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காப்பு. 

ட்‌ கலிநிலைத்துறை. 
ணில்‌ யுலகதீது மறைநாலொ டைந்தென்று நிலைகிற்கவே 
வாடாத தவவாய்மை முனிராசன்‌ மாபார தஞ்சொன்னநாள்‌ 
ஏடாக வடமேரு வெற்பாக வங்க ரெழுத்தாணிதன்‌ 
கோடாக வெழு தம்பி ரானைப்ப ணிந்தன்பு கூர்வாமரோ. 
மூருகார்‌ மலர்த்தாம முடியோனை யடியார்‌ முயற்‌சித்திறம்‌ * 6 
திருகாமல்‌ விளைவிக்கு மதயானை வதனச்‌ செழுங்குன்‌ நினைப்‌. - 
புருகூதன்‌ முதலாய முப்பத்து முக்கோடி. புத்தேளிரு 
மொருகோடி பூதேவ ருங்கைதொ ' ்் யுறவுன்னுவாம்‌, 


கடவுள்‌ வணக்கம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌. ' 
உலக மாக்கலுச்‌ காக்கலு முண்மையால்‌ 
இலக நீச்கலு மென்றும்‌ தவிர்கலார்‌ . 
சலச வாண்மலர்த்‌ தாள்களென்‌ னெஞ்சினு 
நிலவு சென்னியி அந்நிலை யாமரோ. ு 
முருகக்கடவுள்‌ வணக்கம்‌. 
வந்த வேளை யெரித்த மலர்க்கணான்‌ 
'றந்த வேளைத்‌ தயித்தியர்‌ காலனை 
யெந்த வேளையு மென்னுள நீங்கலாக்‌ 
கந்த வேளைக்‌ கருத்தி லிருத்துவாம்‌. 
நாமகள்‌ வணக்கம்‌. 
அறுசிர்க்கழிநெடி லாசிரிய விருத்தம்‌, 
பொருப்பிலே பிறந்து தென்னன்‌ புகழிலே இடந்து சங்கத்‌ 
இருப்பிலே யிருந்‌.து வையை யாற்றிலே தவம்க்த பேதை 
நெருப்பிலே நின்று கற்றோர்‌ நினைவிலே நடந்நதோ.ரேன 
மருப்பிலே பயின்ற பாவை மருங்கிலே வளர்கின்மாளே, 


திருமால்‌ வணக்கம்‌. 
எண்ச£ர்க்கழிநெடி லாசிரிய விருத்தம்‌. 
ஆரணனை யாரணத்துட்‌ பொருளை யண்ட மளக்தானை யளக்கரிய வாட்‌ 
லாளைக்‌, காரணனைக்‌ காரணங்கள்‌ கடந்தோன்‌ றன்னைக்‌ சண்மணியைக்‌ கண்‌ 
மணிக்கு ளொளியாய்‌ நின்ற, பூசணனைப்‌ பூரணப்பொற்‌ கலசக்‌ கொங்கைப்‌ 
பூமாது நாயகனைப்‌ பொருவில்‌ செங்கை, வாரணனை வாரணமுன்‌ வந்து . 
தொன்று மாதவனைக்‌ காதலுடன்‌ வணங்கி வாழ்வாம்‌. 


நடேசர்‌ அதி. 
கார்மலி பொழிற்‌ புலியூர்‌ கவின்பெறச்‌ 
சீர்மலி நான்‌்மறைச்‌ செல்வர்‌ செய்கிற்கும்‌ . 
கார்மலி பூசனைக்‌ இரல்கு நாடொறும்‌ 
ஏர்மலி நடஞ்செயு மிதைவத்‌ போற்றுவாம்‌, 
திராவிட பாவஷியகாரர்‌: 
பேசுசீமெழுத்‌ தஞ்சின்‌ முப்பொருள்‌ பெரிஅணர்க்திப்‌ . 
பாசவேர்களைந்‌ தென்றனைப்‌ பரிவினி ண்ட 
தேசுபூத்ததென்‌ மரைசையிற்‌ மிகழ்சிவ ஞான 
. தேசிகோகத்தமன்‌ சேவடி தொழுதிருள்‌ செகுப்பாம்‌. 
ஞானப்பிரகாசர்‌ அதி. 
சொல்லினாற்றொடர்‌ வருந்தன தூயசே வடிகள்‌ 
வல்லிரைந்தென்றன்‌ முடிமிசை வயங்டச்‌ சூட்டிக்‌ 
கல்லிலைக்கனி விருத்தருள்‌ காஞ்சியின்‌ மேய 
நல்லஞூரனப்‌ பிரகாசனை ஈயந்திருள்‌ களைவாம்‌. 
லியாசர்‌ வணக்கம்‌. 
கலிவிருத்தம்‌, 
வேத மாதி விளங்கிய ,நாலெலாம்‌, ஒத யாரு முளந்கெளி வெய்திடப்‌ 
போதி ல்க புங்கவ னன்புடை, வாத ராயணன்‌ றன்னை வழுத்‌அவாம்‌. 
அவையடக்க முதலியன. 
கலிகிலைத்துறை. 
முன்சொ லாகிய சொல்லெலா முழுதுணர்‌ முனிவன்‌ 
றன்சொ லாகிய மாப்பெருங்‌ காப்பியந்‌ தன்னைத்‌ 
தென்சொ லாலுசை செய்தலித்‌ செழுஞ்சுவை யில்லாப்‌. 
புன்சொ லாயினும்‌ பொறுத்தருள்‌ புரிவரே புலவோர்‌. 
அறுசர்க்கமீநெடி. லாசிரிய விருத்தம்‌. 
அகத்தியன்‌ பயந்த செஞ்சொ லாரணங்‌ சம்பு யாதன்‌ 
முகத்தினில்‌ வாழு மந்த மொய்குழ லருளி னாலே 
பகைப்‌ தகர்‌, பொருத தெய்வப்‌ பாரதக்‌ கதையை முக்நீர்ச்‌ 
செகத்திகல்‌ விருத்த யாப்பாதி செய்கெனச்‌ செய்க தன்றே. 


முல்றிற்று, 


ன்‌ 
௮ 6 ல்வரலா அ. 
ன ணணாப்ட்ட் காப்‌ அள்ள க 

உலகமெல்லாம்‌ பிழைக்கும்படி. பதினெண்‌ புராணங்களையும்‌, வேதாந்த 
சூதிகரத்தையும்‌, அருளிச்‌ செய்த து மல்லாமல்‌ இம்‌ மகாபாரத்தையும்‌, வட்‌ 
மொழியிற்‌ செய்தருளிய ஸ்ரீ வியாசபகவா னுடைய தாமரை போன்ற பாதங்‌ 
களை எமது முடியினுக்‌ கரபரணமாகப்‌ பூண்டு மகா பரரதத்தைத்‌ தமிழில்‌ ”, 
வசனமாகச்‌ சொல்லத்‌ கொடங்கனேன்‌. 


கடல்புடை சூழ்ந்த காசியின்கண்‌ தவஞ்‌ செய்வதற்‌ இடமெனத்‌ தக்க 
வர்‌ புகழும்‌ நைமிசவனத்தில்‌ சவுனகர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ இருப்ப த்தாறா 
யிரவர்களும்‌' ஒன்ன கூடி யிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ சகல புராணங்களையும்‌ வியா 
சபகவானிடம்‌ சந்தேக விபரீதமறக்‌ கற்றுணர்ந்த சூதமுனிவர்‌ எழுந்தருளி 
னார்‌. அவர்‌ எழுந்தருளவே அவர்க்கு அர்க்கியம்‌ பாத்தியம்‌ ஆசமன்யம்‌ 
முதலிய சோடசோபசாரங்களையுஞ்‌ செய்து அவரைப்பார்த்து ஒரு வசனஞ்‌ 
. சொல்லுகின்றனர்‌. தபோதனமே ! முனிவர்க்கறையே எழுந்தருளப்‌ பெற்‌ 
தமையால்‌ யாங்கள்‌ பெறாப்‌ பொருளொன்றுமில்லை. ஆயினும்‌ அடியேங்கள்‌ 
உம்மை யிழைஞ்சிக்‌ கேட்பதற்கு முன்னே உமது திருவாக்கான்‌ மச்சியம்‌, 
கூர்மம்‌, வராகம்‌, வாமனம்‌, பிரமம்‌, வைணவம்‌, பாகவதம்‌, சைவம்‌, இலை 
ங்க முதலிய பதினெண்‌ புராணங்களைபும்‌ சொல்லக்‌ கேட்டறிக்தோம்‌. இனி 
ஜந்தாம்வே.த மென்னு சொல்லப்பட்ட மகாபாரதத்சதையைக்கேட்க விரும்‌ 
புகன்றோ மென்று சொல்லச்‌ சூ,கமுனிவர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. நீங்கள்‌ வினா 
விய விஷயம்‌ முன்னே ஜெனமேஜ.ப மகாராஜன்‌ கேட்டுப்‌ பாவ விமோசன ' 
மடைந்கனன்‌ என; முனிவர்கள்‌ அனைவரும்‌ அக்கதை கிகழ்ந்த நாடு, நகரம்‌, 
அதை யாண்டவசசன்‌, அவன்‌ தோன்‌,றியமர்பு இவைகளை நன்றாய்‌ விளங்க 
வுரைக்க வேண்டுமென்று கேட்க, எம்மோ டொருங்குகற்றத வைசம்பாயனர்‌ 
ஜெனமேஜயனுக்கு விளங்கக்‌ கூறினர்‌ ; அவ்வாறே யானும்‌ உங்களுக்குச்‌ 
' சொல்லுகன்றேனெனச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌. தாமரை மலரின்‌ கண்‌ 
வசிக்கும்‌ இயகிருப்றா்குட்பட்ட உலகம்‌ சம்பு, 'இறலி, குசை, கிரவுஞ்சம்‌, 
புட்கார முதலிய எழுவகைச்‌ இவாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ள அ. அவற்றுள்‌ சம்‌ 
புத்‌ இவாயெ நாவலம்‌ இவிலோ அங்கம்‌, வங்கம்‌, சுலிங்க முதலீய ஐம்பத்‌ 
தானு தேசங்களுண்டு அத்‌திவிலுள்ள நாட்டிலெல்லாம்‌ சிறந்து இமயமலை 
யினையும்‌, கங்கையையும்‌ தன்னிடங்கொண்டு, அன்பு, அருள்‌, பொறை, அறிவு 
முதலிய ஈல்லொழுக்க மெல்லா நிறையப்பெற்று விளங்கும்‌ குடிகள்‌ வரிச்‌ 
கப்‌ பெற்றுள்ள குரு நாடென்றொன்றுளது, அர்நாட்டிற்கு முகத்திற்‌ கண்‌ 
போலும்‌, அறத்து ளில்லதம்‌ போலும்‌, பசுவிற்காமதேனுப்‌ போலும்‌, சக்கி 
னுட்‌ பாஞ்ச சன்னியம்‌ போலும்‌, காவினுண்‌ மெய்ந்காப்‌ போலும்‌ அத்தின 
நகரமென்பது இராஜதானியாய்ச்‌ சிறந்துள்ள அ. 

அந்ககரமானது சந்திரகுலத்தார்‌ ௮சசுசெய்யும்‌ பட்டணமாய்ச்‌ சொர்க்‌ 
கமத்திய பாதல மென்னு மூன்‌ அலகத்தினரும்‌ துதிக்கப்பட்டதாயும்‌, ௮ம 
சாவின்‌ ஐஸ்வரியமும்‌, அளகாபுரியின்‌ சம்பத்தும்‌ காரைத்தக்க தாயு முள்‌ 


டப்‌ 


ச ஸ்ரீ மகாபாரதம்‌: 


ளது. மேலும்‌ அந்த நகரம்‌ அந்தணர்‌ வீதி, அரசர்‌ வீதி, சூத்திரர்‌ வீதி, 
கணிகையர்‌ வீதி, முதலிய: வீதிகள்‌ வரிசைவரிசையா . யிருக்கப்‌ பெற்ற 
தாயும்‌, கல்வி மண்டபம்‌, கணக்கி மண்டபம்‌, துலாதான மண்டபம்‌, பாடல்‌ 
மண்டபம்‌, அத்தாணி மண்டப முதலியவை அடுக்கடுக்காய்‌ நிறையப்பெற்து, 
மாஞ்சோலை, பலாச்சோலை, வாழைச்சோலை, கமுகஞ்சோலை, தென்னஞ்‌ 
சோலை முதலிய சோலைகள்‌ புடை சூழ்ந்து முள்ளது. அந்த ஈகரில்‌ அயல்‌ 
நாட்டார்‌ வந்துவத்துத்‌ தத்தமக்குரிய பண்டமாற்மிப்‌ பொருட்குவியை த்‌ 
தாம்‌ வெறுக்கக்‌ கைக்கொண்டு செல்வாராயின்‌ அதன்‌ சிறப்பினை என்னொரு 
நாவால்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லுக்‌ தன்மையை யுடையதன்று, அந்த ஈகரத்திற்‌ 
கரசனே சந்திர வமிசத்திற்‌ பிறந்து தன்னணையை மேருபருவ தத்தில்‌ எழுதி 
வைத்துப்‌ பகைவரென்ற பேரில்லாமல்‌ தட்டிக்‌ குடிகளிடத்து . அன்பு' 
பாராட்டி யாவரையு ஈண்பாகக்‌ கூட்டித்‌ தன்‌ பேட்டியை யாவர்க்கு மீட்டிய 
பரீட்டித்‌.து மகாராஜன்‌ குமாரன்‌ ஜெனமேஜயனென்னும்‌ பூபாலன்‌. அவனே ' 
தன்‌ தந்தையாகிய பரீட்‌ த்து மகாராஜனைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பதின்மடங்கதிக 
மாக, குடிகளுக்கு நன்மை செய்த வருவதனால்‌ இராஜனென்று தன்னைச்‌ 
சொல்வதத்‌ இணங்க ஆறில்‌ ஒரு கடமைகொண்டு தன்னுயிர்‌ போல்‌ மன்னு 
யிரைப்‌ புரந்து வருநாளில்‌ ஒருகாள்‌ ச,த்திரயாகஞ்‌ செய்ய வுத்தேசித்தான்‌. 
அப்படியே யுத்தேசித்ததும்‌ யாகசாலையிற்‌ சென்று யாகஞ்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கினான்‌. இவன்‌ இப்படி யாகஞ்‌ செய்துகொண்‌ டிருக்கும்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ தேவாசுகுலத்திற்‌ பிறந்த குக்குரன்‌ மனைவி சாமை யென்பவள்‌ பெற்ற 
மக்களில்‌ சார்மேயனென்பவன்‌ அந்த யாகசாலைக்குட்‌ பிரவேசிக்கப்போனான்‌, 
அதைக்‌ கண்ட அரசன்‌ சகோதசர்களாகிய சுதசேனன்‌, உக்கிரசேனன்‌, 
பீமசேனன்‌ என்பவர்‌ அவனை அடித்துத்‌ துறத்தினர்‌. அவனே அழுத சண்‌ 
ஹும்‌ சிந்திய மூக்கு முடையானாய்த்‌ தன்‌ தாயிடமே சென்று முறையிட்‌ 
டான்‌; அதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ இடியோசை கேட்ட நாகம்போல எங்க அடி 
தடித்து தன்‌ மகனை யழைத்துக்கொண்டு ஓடோடியும்‌ வந்து யாகசாலையை 
யடைந்து ஜெனமேஜய மகீாரராஜனைக்‌ கண்டு அரசே! யான்‌ ஈன்றமக்களிற்‌ 
சார்மேயனென்னும்‌ இளங்கன்றை யடித்து வெருட்டி வருத்தினர்‌, உமக்‌ 
குப்‌ பின்‌ தோன்றினோசேன்று சொல்லியது மன்றி, மணு,தூல்‌ வரம்பு கண்ட 
வேந்தர்‌ வேந்தே இதுவுமுமக்கு மரபே என்று போயினள்‌. 
அனந்தரம்‌ அரசன்‌ இலடைந்து இனியென்ன விளையுமோவென்‌ றேங்‌ 
இத்‌ தான்‌ மேற்கொண்ட சத்திரயாகத்தை நிறைவேற்றித்‌ தன்‌ அத்தின 
புரமே வந்து அரசு செய்துகொண்டு வந்தான்‌, அவ்வாறு அரசு செய்து வரு. 
நாளில்‌ சரமை சொல்லியகைச்‌ சிந்தித்து மதிமயங்கி, இப்பொல்லாங்குக்கு 
என்ன செய்வேன்‌, யாரிடஞ்சென்று முறையிடுவேன்‌, இதற்குக்‌ கழுவாய்‌ 
யாதோ? அவ்வம்மை யிருந்தால்‌ அதற்குப்‌ பரிகாரஞ்‌ செய்து கொள்ள 
லாமே மறைந்து போயினளே யென்று மன கொந்து, வருவதை முன்‌ 
னறிந்து சொல்லித்‌ தமக்குக்‌ கொடுமை நேரினும்‌ ஈடுவு நிலையாகநின்‌ றொரு 
சேர அரசனுக்‌ க,ரிவிக்கும்‌ அமாத்தியர்‌ புரோகிதர்‌ முதலியோர்க்‌ இதனை 


ஆதிபர்வம்‌. “ட 


யலிவித்தான்‌. அதற்கு அவர்கள்‌ ஒன்றுந்கோன்றாமல்‌ சும்மாகிடப்பதறிந்து , 


அவர்களிடத்து தன்னரசினை நான்குவருடகாலம்‌ ,அரசுசெய்துவாருங்க 
ளென்னு கட்டளையிட்டுத்‌ தான்‌ காடுகள்‌, மலைகள்‌, அ.றுகள்‌, பாலைவனங்கள்‌, 
மலைக்குகைகள்‌, முதலியவையெல்லாம்‌ கடந்து தெய்வகதியாய்ச்‌ சோமா 
சிரவசுவென்னுந்‌ தவச்சிரேட்டனைக்‌ கண்டு ஓடோடியுஞ்சென்று வணங்கிச்‌, 
சரமையென்னு மாதுசிரோமணியால்‌ தனக்கு நேரிட்ட மனத்துன்பத்தை 
யும்‌, யாகத்தின்‌ விக்கனத்தையும்‌ எடுத்துக்கூறி; அதனால்‌ தன்னாட்டை மம்‌ 
திரிகளிட மொப்புவித்து வனசஞ்சாரமாகத்‌ தான்‌ வர்தமையுஞ்சொல்ல்‌, 
அதற்குழுனிபுங்கவர்‌ அஞ்சாதை! மகாராஜாவே உன்‌ மனக்குறை நீங்க. 
வேண்டுமென்றால்‌ சாந்தியாகஞ்‌ செய்ய வேண்டுமென்ன, உடனே அவ்‌. 
வரசன்‌ அதற்குவேண்டும்‌ பொருள்களைத்‌ தன்னகரத்தினின்றும்‌ வருவித்து 
அம்முனிவரையே புசோக௫ிதராகக்சொண்டு அந்தயாகத்தை நிறைவேற்றிக்‌ 
கோதானம்‌; பூதானம்‌, வஸ்திரதானம்‌, அன்னதானம்‌, கன்னியா தான முத 


லிய சோடச மகாதானங்களையும்‌ வழங்க; தன்மனக்குறைவிண்டு முன்போல. - 


வே தன்னகரமே சென்று அரசாட்சி செய்துகொண்டு வந்தான்‌. இது நிற்க, 
உதங்கன்்‌ கைத ்‌ 
உதங்கனென்னும்‌ அந்தணன்‌, பிரமசரிய நிலையிற்‌ குறைவின்றி நடம்‌ து 


இருக்கு, எசர்‌, சாமம்‌, . ௮கர்வணமென்னும்‌ கான்கு வேதங்களையும்‌, சாம்‌ 
கோக்கியம்‌, கடகவல்லி, கேன முதலிய உபகிடதங்களையும்‌, தருக்கம்‌, மா 


ஞ்சை முதலிய வேதாங்கங்களையும்‌, மனு. மலிய ஸ்மிருதிகளையும்‌, ஸ்காம்த. 


முதலிய புராணங்களையும்‌, வேதாந்த சூத்திரத்தையும்‌, பதினெண்‌ தைக 
ளையும்‌, வழுவறக்‌ 'கற்றுணர்ந்‌த பயிலவமுனிவரிடத்தே சென்று தான்‌ அவர்‌ 
. க்கு அருள்வரும்படி யன்பாக வழிபாடுசெய்து வந்தான்‌; அதைக்கண்ட ௮ம்‌ 
முனிவர்‌ இவன்‌ சற்பாத்திரனென்ணர்ந்து தான்கற்ற றிந்த ௮ம்‌.நூற்களனை 
தீதும்‌ ஐயந்திரிபறவுணர்த்தி இவனைச்‌ சா்காரபீடமென்று யாவருஞ்சொல்‌ 
லும்படி கற்பித்தருளினார்‌. இதைக்கண்ட உதங்கன்‌ தன்னாசரியனைவணக்கி 
ஐயா ! அடியேன்‌ மாட்டுத்‌ தாங்கள்‌ கல்வியிலெடுக்‌.துக்கொண்ட ரெமத் நின்‌ 
பொருட்டுச்‌ குருதக்ஷணைகொடுக்க விரும்புகின்றேன்‌, தீங்கள்கருத்தை 


வெளியிடவேண்டுமென்‌ று வணங்கிக்கேட்டான்‌. அதற்கு அவர்‌ அவன்செய்ர்‌ . 


நன்றி மறவாமையைகோக்கி ஈனிதவமகிழ்ந்து எனக்கு ஓன்றும்‌ வேண்டுவ 
தில்லையென்று மறுத்தார்‌. மீளவும்‌ உதங்கன்வேண்ட அம்முனிவர்‌ உனது 
தாயைக்கேள்‌, அவள்‌ வேண்டியதைக்கொடுவென்று தம்மனைவியிடம்‌ அனு 
ப்பினார்‌, அவனும்‌ அவ்வாறே அம்முனிவன்‌ மனைவிபிடஞ்சென்று வணங்கிக்‌ 
கேட்க அம்மங்கையர்க்கரசியார்மகிழ்க்‌ த. உதங்கா ! எவ்வுபிரையும்‌ தன்னு 
, யிரெனக்காக்கும்‌ பவுடியந்த மகாராஜனுடைய மனைவி காதிலணிர்திருக்கும்‌ 
கம்மலை யெனக்குக்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்பதே குருதக்ஷணையாமென; 
அதைக்கேட்ட உதங்கன்‌ விம்மிகமடைந்து அக்கம்மலை இத்தனைகாளிற்கொ 
ண்டுவந்து தருகிறேனென்ற கெடுவிட்டு விடைபெற்றுப்‌ பவுடியந்தமகாரா 


ஷூ 


௬ - ஸ்ரீமகாபாரதம்‌: ' 


ஜன்‌ அரசுசெய்யு நகச.த்தைகோக்கி நடந்தான்‌, அவ்வாறு செல்லுகையில்‌ 
. வழியில்‌ ஒரூசகரபுருவன்‌ வெள்ளை யெருதிலே,மிக்கொண்டு வழிம.௰ிக்க, உத 
ங்கன்‌ அம்மகாபுருடனுக்கு வந்தனை முதலியவைசெய்து தன்வசலாற்றை 
யெல்லாஞ்‌ சொல்லித்‌ தன்னை மறிக்க வேண்டாமென்று கேட்டுக்கொள்ள, 
அம்மகாபுருஷன்‌ என்கட்டளையில்லாமல்‌ நீ இவ்வழியாகப்‌ போகவே யொண்‌ 
ணாது. நீ குருதகஷணையின்பொருட்டுச்‌ செல்வதினால்‌ இவ்வெருதின்‌ கோம 
யத்தினையேனு மருந்திப்‌ போவாயாயின்‌ போகவிடை தருவேனென, உதங்‌ 
கனும்‌ அவ்வாறே யதனையருந்தி அவரிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டுபோயி 
னன்‌. போனவன்‌ ஏவலாளசால்‌ அவ்வரசனுக்குத்‌ தன்வரவைத்தெரிவித்து 
அவ்வரசன்‌ வந்தனைவழிபாடுகள்‌ செய்யவேற்று அவனுக்கு ஆ£ீர்வசனஞ்‌ 
சொல்லி, அவ்வரசனிட்ட பொற்பிட,த்திலிரு்து தான்‌  வந்தகாரியத்தை 
. யெடுத்துச்சொல்வானாபினான்‌. அரசனே நரன்‌ பயிலவமுனிவன்பாற்‌ கல்வி 
பயின்று வணங்கிநின்றேன்‌; அம்முனிவன்‌ தன்மனைவிவேண்டியகைக்‌ குருத 
க்ஷணையாகக்கொடுவென்றனன்‌. அவ்வம்மை உமதுபேரைக்கூறி உம்முடைய 
மனைவி காதிலணிந்திருக்கும்‌ கம்மலைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுவென்றுகேட்‌ 
டாள்‌. நான்‌ இத்தனைநாளில்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்கிறேன்‌ என்று சொல்லி 
வந்தேன்‌. இதுதான்‌ என்வசலாசென்று சொல்ல; அதற்‌ கரசன்‌ மகிழ்ந்து 
அந்தப்புரத்தில்‌ என்மனைவியிருக்கின்றனள்‌, அவளிடஞ்சென்று நான்‌ கொடு 
க்கச்சொன்னதாகப்‌ பெற்றுக்கொண்டு போமென்று விடைகொடுத்த னுப்பி 
ன்‌: அவ்வுதங்கன்‌ இராஜபத்தினியை அந்தப்புதமெங்கும்‌ தேடியுங்‌ காணா 
மல்வருந்தி, மீண்டும்‌ ௮சசனிடமேசென்று இச்செய்தியையறிவித்தான்‌. 
அரசன்‌, மகானுபாவா! என்மனைவி ௮சுசியாயிருப்பவர்‌ கண்ணுக்குத்தோன்‌ 
முள்‌, ஆகையால்‌ கீர்சுகியாய்ச்‌ செல்வீ ராயின்‌ உமதுகண்ணுக்குத்‌ தோன்றி 
நீர்‌ ஈாடிவந்தபொருளையும்‌ கொடுப்பாளென; உதங்கனும்‌ தர்த்தக்கரையிற்‌ 
சென்று ஸ்நானம்‌, சந்தியாவந்தனம்‌, ஜபமுதலியவை முடித்‌ தகொண்டு 
அரசன்‌ அரண்மனைக்குச்சென்றான்‌. உடனே ௮ப்பதிவிரதாசிசோமணி கண்‌ 
னுச்குத்தோன்றி இதோ நீர்கருதிவந்‌தக ம்மலை வாங்‌இக்கொண்டுபோமெனக்‌ 
கையிலேகொடுத்துப்‌ பின்வருமாஅ சொல்லுகின்றான்‌, சொர்க்கலோகவாசி 
ய்சகிய ஒருபெரியவர்‌ யாதோ ஓருகாரியமாய்‌ நாகலோகஞ்சென்று ஆதிசேட 
. கோக்‌ கண்டுமீளுந்தருணத்‌ தில்‌ அவ்வாதிசேடன்‌ அவருக்குக்‌ காணிக்கையாகத்‌ 
தன்சிரோமணிகளில்‌ சில கொடுக்கப்பெற்றுச்‌ சொர்க்கலோகநோக்இப்‌ போ 
கும்போது இப்பூவுலகத்தில்‌ எம்மரசன்‌ நல்லொழுக்கம்‌, நற்செயல்களைக்கேள்‌ 
விப்பட்டு ௮வரைக்காணவந்தார்‌. நானும்‌ அரசனும்‌ அப்போது சிங்காமவ 
னத்திலிருந்தோம்‌. அப்பெரியவர்‌ நாங்கள்செய்த வந்தனைவழிபாடுகளையே 
ற்று ஆசீர்வசனஞ்சொல்லி, என்னைப்பார்த்து, அம்மா! பசத்சடலில்பிறந்த 
இிருமகள்போலும்‌ பேரழகும்‌, அருக்ததிபோலும்‌ கற்பினலமும்‌ பெற்றிருக்‌ 
இன்றனை! உன்னை யெவசேனும்சண்டால்‌ மனக்கவாத்தக்க அழனெயும்‌ 
வாய்க்‌இருக்கன்‌ லை! பிறர்சண்ணுக்குப்‌ புலப்படாத வண்ணம்‌ நான்‌ கொ 
டுக்கும்‌ கரகரத்தினத்தைக்‌ கம்மலிற்‌ பதித்தணிர்திரு: நீயோ ஈல்லொ 


ஆதிபர்வம்‌. . எ 


' முக்கத்தினையுடைய சாதுக்களுக்கும்‌, உன்கணவனுக்குமே யன்றி, சிறிது 
௮சுச உடையாருக்கும்‌, தஇயவொழுக்கமுடையாருக்கும்‌ கண்ணில்‌ தோன்ற : 
மாட்டாய்‌. இதனால்‌ உன்கத்புக்குச்‌ சரி தேனும்‌ இடையூறு நேரிடாதென்று 
சொல்லிக்கொடு,தக்‌ அ வாழ்‌.க்திப்போயினர்‌. அவ்வாறே யானும்‌ அந்காகரத்‌ 
இனத்தைக்‌ சம்மலிற்பதிக் து அணிந்துகொண்டேன்‌, பின்பு ஆதிசேடன்‌ 
நமத சாட்டுப்பொருள்‌ சொர்க்கலோகத் கல்லது பூலோசுத் இிலிருப்ப,து தகுதி. 
யன்றே! இதற்கு என்ன செய்வதென்று தன்‌ மந்திரிமாரோடும்‌ ஆலோசிக்‌ 
கையில்‌ தக்ஷகன்‌ அந்தக்ஷணமெழும்‌,து வணங்கி,யான்‌ எவ்வாறேனும்‌ அந்த 
சத்தினம்‌ கொண்டுவந்து சேர்க்ிறேனென்று உறுகிமொழிகூகி, இவ்வாபர 
ணத்தைக்‌ கவர்ந்துபோக வெகுசாக்கருதையாகக்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கின்‌ 
முன்‌; ஆகையால்‌ இவ்வர்பரணத்தை யெங்கேனும்‌ மறதியாகத்‌ தறையில்‌ 
வைப்பீராயின்‌ மோசம்போவீர்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்கின்றான்‌. 

அந்தணச்சிசேஷ்டசே! இக்கம்மலையணியும்‌ அம்மை மிகச்சிறக்தபதிவிர 
தையாயினும்‌, அவ்வம்மணி யெங்கேனும்‌, மறந்துவைக்கப்‌ போகின்றனள்‌, 
... இதைமறவாமல்‌ ' உமது ஆசிரியர்மனைவிக்கும்‌ சொல்லுமென இறநக்துகூற, 
அதற்கு அவ்வுதங்கனும்‌ அக்கம்மலைப்பெற்றதைப்பார்க்கிலும்‌ பதின்மடங்கு 
அவ்வரசன்மனைவி கற்புடைமைக்கு மிகவுமகழ்ச்சியடைந்து அரசனிடம்‌ வந்‌ 
துதான்‌ அக்கம்மலைப்பெற்றதை யறிவிக்க, அரசன்‌ அம்‌தணர்பெருமானே! 
இன்று என்வீட்டிற்‌ புசித்தப்போமென்று வேண்டிக்கொள்ள, அவ்வேண்டு 
கோளுக்‌ கிசைந்து அவ்வரசனோடு கானும்‌ அந்தப்புரம்‌ சென்றனன்‌. உடனே 
வேலைக்காரர்‌ தலைவாழையிலைபோட்டு முல்லையரும்புபோன்ற சன்னசம்பா : 
வரிசிச்சோறுபடைத்துத்‌ தங்கச்சிகரம்போலும்‌ ௮,கன்மேல்‌ அவரம்பருப்‌ 
பைப்‌ போட்டுப்‌ புத்துருக்கு. நெய்யைவிட்டுக்‌ கார்த்தல்‌, புளித்தல்‌ முதலிய 
அறுவகைச்‌ சுவையோடுகூடிய பொரிக்கி முதலியவற்றைப்பரப்பி யுண்ணு 
மென்றுபசாரஞ்செய்‌ த நித்தின்‌ உசமையத்தில்‌ உதங்கன்‌ சாப்பிடுகின்ற கவ 
ளமொன்றில்‌ ஒருமயிர்‌ தெய்வகதியா யிருக்கக்கண்டு கோபிக்து அரசனைப்‌ 
பரர்தீது “கலத்தில்‌ சோற்றையிட்டுக்‌ கழுத்தையறுத்ததபோல' எனக்கு ௮௪ 
சியான அன்னம்படைத்தமையால்‌ இக்குற்றக்திற்காக நீ கண்ணொளி. யிழக்‌ 
கக்கடவாயென்று கடுஞ்சாபமிட்டான்‌. அவ்வரசன்‌ திடுக்கிட்டு இது என்பிழை 
யேடியன்று, அவ்வாறு அதனை யெனதாகப்பாவிக்‌ தாலும்‌ இத்தன்மையான 
விபர தசாபமிடுவ து முமக்குத்‌ தகுதியாமா? நீர்‌ரி,மிதும்‌ முன்பின்‌ யோசியா 
மல்‌ கொடியசாபமிட்டமையால்‌ நீர்‌ இனி எப்போதும்‌ மணஞ்செய்து கொள்‌ 
. ளாமல்‌ நிலமுழுதும்‌ திரியக்கடவிசென்று பிரதிசாபமிட்டனன்‌. 

உதங்கன்‌ ௮சசனைநோக்கி எனக்கு நீரிட்டசாபம்‌ பொருந்தா திருக்க 
வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொள்ள, உலகத்தைகாக்கும்‌ அரசர்கள்‌ இட்டசா 
பத்திற்குப்‌ பிரதிசாப ங்கொடுப்பதை யெங்கேஅங்கேட்டிருக்கி.ரீரா? ஐயாரீர்‌ 
எனக்குச்‌ தித்தசாந்தமில்லாமலும்‌ முன்பின்‌ி,மிதும்‌ யோசியாமலும்‌ இட்ட 
கொடுஞ்சாபத்தை நிவிர்த்திசெய்ய வேண்டுமென்று வேண்ட, உதங்கன்‌ 
அவ்வாறே அரசனுக்கு ௮ந்தச்சாபம்‌ பொருந்தா தவண்ணஞ்செய்து விடை 


௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


பெற்றுத்‌ சன்‌ ஆசிரியராயெபயிலவமுனிவன்‌ இருக்கையையோக்கிச்சென்‌ 
றான்‌. அப்படிச்செல்லுந்‌ தருணத்தில்‌ கூரியாஸ்தமனமாயிற்று, அதையுணர்ந்த 
உதங்கன்‌ சந்தியாவந்‌தனம்செய்வதற்காக ஓர்‌ தடாகக்கரையிலிறங்‌இ அக்க 
ம்மலைப்‌ பூமியில்‌ மததியாகவைத் அச்‌ சந்தியாவந்தனஞ்‌ செய்‌ அக்கொண்டிரும்‌ 
தான்‌. அப்போது காற்றுள்ளபோதே தூற்றிக்கொள்‌” என்றபடி இப்படிப்‌ 
பட்டசமயம்‌ எப்போது வாய்க்குமோ என்று எண்ணிக்கொண்டிரும்த தக்ஷ 
கனென்னும்‌ நாகராஜன்‌ அக்கம்மலைப்‌ பிராமணவேடங்கொண்டு எடுத்துக்‌ 
கொண்டோடினான்‌. இதைக்கண்ட உதங்கனும்‌ பின்றொடர்ந்‌து வருவதனால்‌ 
தக்ஷகனும்‌ நாகலோகஞ்சென்று அவ்வுலகிலிருப்பவர்‌ அவன்கண்ணுக்கு த்‌ 
தோன்றாவண்ண மாயஞ்செய்தான்‌.உதம்கனோ “வெட்டனவை மெத்தனவை 
வெல்லாவாம்‌? “என்றபடி இவர்களைக்‌ கோபமாகக்கேட்டு வாங்கிக்கொண்டு 
போவதிலும்‌ இரந்து கேட்டுக்கைக்கொண்டு செல்வதே௩ன்‌ அ. நாமோ அற்ப 
சந்தோஷம்‌ அதிகநஷ்டம்‌? என்றபடி அக்கம்மலைப்பெறத்றபெருமகிழ்ச்சியால்‌ 
அக்கம்மலைக்கொடுத்த இராசபத்தினி சொன்னதனையு மதந்துவிட்டோமே; 
“விளக்கைப்‌ பிடி. க்துக்கொண்டு ெற்றில்விழுவார்போல்‌' ஆனோமே! என்‌ 
பலவாறு கொந்து அந்காகலோக ஃறதுஞ்‌ சுற்றித்‌ இரிந்து எங்கேபார்த்தா 
னும்‌ இரத்தினமயமான மாடமாளிகைகளும்‌, சிங்காரவனங்களும்‌, தாமரைப்‌ 
பொய்கைகளுமே யல்லது வேறொன்றங்‌ காணாது தப்பிரமைகொண்டு நின்‌ 
முன்‌. இவ்வாஅ நிற்கையில்‌ ஒருபுதத்தே இரண்டுமா தர்கள்‌ பவளம்போன்ற 
விரல்களில்கறுப்பு அலையும்‌, வெள்ளை.நூலையுஞ்‌ சுற்றிக்கொண்டிருப்பதையும்‌, 
அதற்கப்பால்‌ பன்னிரண்‌ டி.தமுடன்‌ சேர்ந்து அறுகோணம்போ, லிருக்‌ ன்‌ 
தாகிய ஒருபீடத்தினையும்‌, அப்பீடத்தின்‌ கோணங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
ஒவ்வொரு குமாரராக அறுவர்‌ வீத்பிருப்பதையுங்‌ கண்டு வியந்து; இனி 
நாமென்னசெய்வது! நாம்‌ இந்காகலோகவாசிகளைத்‌ ததித்தல்லது பெறு 
வதரிதென்று துணிந்து பின்வறுமாறு துதிக்கலாயினான்‌. : அருந்தவர்‌ . 
- தலைவரான கரபெர்மக்களே ! கத்துருசெய்த பெருந்தவமே! பரம்பொரு 
ளாயெ பரமசிவனுக்கு ஆபரணமாயும்‌, அப்பரமன்‌ கைவில்லாகிய மேரு 
வுக்கு நாணாயும்‌ விளங்‌ க, சி.தரனாகிய அருங்கருணைக்கடலுக்குப்‌ பாயலாயும்‌, 
அமுதங்கடைந்த காலம்கத்‌ மந்தரகிரியென்னு மத்துக்குக்‌ தாம்பாயும்‌, 
நிலவுலகத்தைத்‌ தாங்கும்‌ பேசாத்றலுமுடையோசே | உபகாரமென்னுஞ்‌ 
சொற்குப்‌ பொருள்‌ உம்மையல்லது பிறராரைக்‌ கூறலாம்‌ ? “என்‌ ஆசிரியன்‌ 
மனைவிக்கரகக்‌ கொண்டுவந்த சம்மலை யென்னிடங்‌ கொடுத்துவிட்டு என்‌ 
ளைத்‌ துன்பக்கடலின்‌ ஜெடுத்துக்‌ கரையேற்றுங்க ளென்னான்‌. இவ்வாறு 
துதிரூபமாகக்‌ சொல்லியும்‌ **சற்பாத்திரமல்லாவிடத்தப்‌ பிச்சையிட்டது 
போல்‌! தோன்றக்கண்டு, ஒன்றுஞ்செய்ய .வகையறியசமல்‌ இனி உயிர்வி 
டத்‌. தணிவதே“நலமென்று துணிந்து விட/ வெளியில்‌ வக்துநின்ற சமயத்தில்‌ 
வாயுவேகமான ஓர்‌ திவ்யாஸ்‌்வத்தி லாரோசணித்துக்கொண்டு ௮க்கினிபோ 
அம்‌ விளக்கும்‌ ஒர்‌ தேவபுருஷன்‌ உதங்கனுடைய கண்களுக்கு நேசா 
கக்‌ தேரன்றினான்‌. உடனே மிகவும்‌ வறியவனாபெ நித்தியதரித்திரனுக்‌ 
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குப்‌ பணப்புதையல்‌ கிடைத்தாற்போல ௮அஇசு மஏழ்ச்சியடைர்்‌ அ அவனு 
சக்கு வந்தனை வழிபாடுகளையெல்லாம்‌ செய்த முடித்துகிற்க அத்தேவபுரு 
ஷன்‌ நீ வருந்‌ தல்காரண மென்னவென்று கேட்க, உதங்கனும்‌ நதியோ 
 பந்தமாகத்‌ தன்வரலாறு முழுவ அந்தெரிவித்தான்‌. அதைக்கேட்டு நீஒன்‌ 
அக்கும்‌ அஞ்சாதை!. ஆயின்‌ இக்குதிரையின்‌ காதில்‌ ஊதென்ன சொல்ல 
ஒரு அழற்சியுண்டாகித்‌ திருமறுமார்பன்‌ பாஞ்சசன்னியத்தின்‌ பேரொ 
லியைக்கேட்டு அஞ்சுன்ற :அசுரரைப்போலப்‌ பாதாளலோகத்தாரெல்‌ 
லாம்‌ பதைபதைத்‌ அ ஈடு௩டுங்கித்‌ அடி. தடித்து ரெஞ்சுலர்ர்க மெய்சோர்‌ 
ந்து இகென்ன விபரீதம்‌! இவ்வழற்சியும்‌ சத்தமும்‌ ஈாமெப்போ அங்‌ கண்‌ 
டகில்லையே! ஈம்மினத்தினில்‌ ஒருவனாகிய தக்ஷகன்‌ வைதிக நிலையில்‌ ஒழு 
கும்‌ ௮க்சணனைச்செய்த வஞ்சனையே இவ்வாறு நேர்ந்தது! காம்‌ என்ன 
. செய்வோம்‌!ஐயோ தெய்வமேயென்‌ அகசைந்‌ அகரைர்‌ அருகி, யாவருமொ 
ருங்குகூடி. தக்ஷகன்‌ கவர்ந்த கம்மலை அவனைக்கொண்டே'கொடுப்பித்த 
னர்‌. அசனைப்பெற்றுப்‌ பெருமகிழ்ச்சி யடைர்‌ அ, கெடுவாய்விட்டே, கயெ 
ன்று லேசப்பட்ட உதங்கனைப்பார்த்து பிரமசரியகிலை வழுவாத ூஅர்த 
ணனே! ஏன்‌ வருக்துகன்‌ றனை? என்று முன்தெய்வப்புாவிமேல்‌ தோன்றி 
ய மஹாபுருஷன்‌ மீண்டும்‌ வர்‌. துகேட்ச; இறைவனே ! இத்தனைகாளில்‌ 
்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்கிறேனென்று என்குருபத்தினிக்குச்சொல்லிவக்‌ த 
கெடுவாய்விட்டதே, நானோ நாகலோகத்திலிருக்கின்றேன்‌, எப்போது 
௮க்த அன்னைக்கு இக்கம்மலைக்‌ கொடுப்பேனென்று எண்ணிவருர்‌ கின்‌ 
'ேனென்ன; அம்மஹாபுருஷன்‌ ஐயா! இச்குதிரையின்மேலேறு, ஒருக 
ணப்போதில்‌ உன்‌ குருபத்தினி யிருக்குமிடத்திற்கு விரைவிற்‌ கொண்டு 
'போய்விடுமென, அவ்வுதங்கன்‌ அக்குதிரையிலேறியவுடனே அவனை அப்‌ 
பயிலவமுனி வன்‌ இருக்கைக்குக்கொண்டுவர்‌ அவிட்டு மறைந்‌ துபோய்விட்‌ 
டத உதங்கன்‌ தன்‌ ஆசிரியன்‌ இருக்கையையணுகித்‌ தன்குருபத்தினிக்‌ 
குக்‌ கம்மலைக்கொடுத்‌துவிட்டு அஷ்டாங்கபஞ்சாங்கமாக நமஸ்கரித்தான்‌. 
அவ்வீன்னை ௮வனைகோக்க நீ வெகுபிரயாசைப்பட்டுக்கொண்டு வரக்தமை 
யால்‌ உன்பத்திக்கு மெச்சினேனென்றுவாழ்‌த்த விடைபெற்றுத்‌ தன்னா 
ரியனிடஞ்சென் று வணங்கிகின்றான்‌. சகல சாஸ்திரபராங்கதனாய்‌ கேவல 
நிலமையுணர்ந்த உதங்கா! நீபவுடியர்த மகாராசன்‌ மனைவி காதிலிருக்கும்‌ 
கம்மலைக்‌ கொண்டுவர இத்தனைநாள்‌ தாமசமென்ன? சொல்லென்‌ அகேட்‌ 
க, அதற்கவன்‌ ௮ங்கேபோன அதுமுதல்‌ வம்தவரையிலும்‌ ஈடந்தவரலாற்‌ ' 
ட, றை ஒளியாமற்‌ கூறிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌; தான்போகையில்‌ 
வெள்ளையெருதிலேதி ஒருபுருஷன்‌ மறித்ததும்‌, அவன்‌ அதன்‌ கோமயம்‌ 
புசியென்றதும்‌, தக்கன்‌ சம்மலைக்கவர்ர்தபோது வெள்ளைக்‌ குதிரையி 
லேறி ஒரு மகாபுருஷன்‌ தன்னை ஈாகலோகங்கொண்டு சேர்த்ததும்‌, ௮ங்‌ 
கே யிரண்டுமாதர்‌ கறுப்பு, நாலயும்‌, வெள்ளை நூலையும்‌ சுற்றிக்கொண்டு 
இருந்ததும்‌, மற்றொருபுறத்து ௮றுகோணபீடமும்‌, கேரணத்திற்ரெண்டி 
தழும்‌, ஆறுகுமாசருமிருந்தமையும்‌ விளக்கமாகத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமெ 
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௧௦ ஸ்ரீமகீாபாரதம்‌. 
ன்ன? அதற்குப்‌ பயிலவமுனிவர்‌ சொல்கின்றார்‌. உதங்கா! வெள்ளையெ 
ருதிலேறி மறித்தவன்‌ இர்திரன்‌, அவ்வெள்ளையெரு அ ஜராவகம்‌, கோம 
யம்‌ அமுஅ; ஈாகலோகத்தில்‌ சுறுப்பு நாலையும்‌ வெள்ளை நூலையும்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டிருச்தமாதரில்‌ ஒருத்தியெயர்‌ தாதை, மற்றொருத்திபெயர்‌ விதா 
தை, கறுப்பு நால்‌ இரவு, வெள்ளை மால்‌ பகல்‌. ௮றுகோணபீடம்‌ பூமி, 
கோணங்கடோறு மிரண்டிதழ்கள்‌ பன்னிருமாதம்‌, ஆறுகுமாரர்‌, ஆறு 
இருதுக்கள்‌; குதிரையோடு தோன்றிய மஹாபுருஷன்‌ வருணன்‌, அக்கு 
இரை அக்கினிபகவான்‌, நீ குருபக்தியுடையவனாகையால்‌ இவர்களெல்‌ 
லாம்‌ உனக்குச்‌ சகாயம்செய்ய வந்தனர்‌. உனக்கு ஒப்பானவரை யிக்கில 
௮லசத்திற்‌ கண்டறியேன்‌! மகனேயென்னு வாரித்தழுஙி . விடையளிக்க 
விடைபெற்றுத்‌ தான்தவச்சாலையணுகிச்‌ சிலகாள்‌ தவஞ்செய்‌ கொண்டி. 
ருக்‌. பீன்னொருகாள்‌ தனக்குக்‌ கம்மலைக்கொண்டுவருங்காலத்தில்‌ தனக்‌ 
குக்‌ கேடுநினைக்த தக்ஷகனுக்குக்‌ கெடுதிசெய்யவேண்டுமென்‌ அ எண்ணிச்‌ 
சர்திரகுலோத்‌அங்கனாய ஜெனமேஜய மகாராஜன்‌ அத்தாணிமண்டப 
மே போய்ச்சேர்ந்தான்‌. அம்முனிவனைக்‌ கண்டவுடன்‌ திடீரென்று தன்‌ 
* சைனத்தை விட்டெழுந்து எதிர்கொண்டமைத்துப்போய்‌ அழயெஆசன 
மொன்திட்டு அதன்மேலெழுந்தருளப்பண்ணி யோகக்ஷமங்களை விசாரி 
த்துத்‌ தேவரீர்‌ இவ்விடத்திற்‌ கெழுந்தருள என்ன தவஞ்செய்தேனே ! 
என்று வணங்கிக்கேட்ப, அதற்கு அர்த உகங்கமுனிவன்‌ அரசர்பிரானே! 
சான்‌ உப்மைநாடிவர்தது யாதெனின்‌ கான்‌ கல்விபயின்ற பயிலவமுனிவ 
க்குக்‌ குருதக்ணையாகப்‌ பவுடியந்த மகாராஜன்‌ மனைவிகாதி லணிந்தி 
ருந்த கம்மலைக்‌ கொண்டுவருஞ்சமயத்தில்‌ வழியில்‌ தக்கன்‌ அதற்குக்கே 
டுதினைந்தான்‌. அவனையும்‌, அவன்‌ இனத்தாரையும்‌ தண்டிக்கவேண்டி நா: 
ன்‌ சர்ப்பயாகஞ்செய்யவேண்டுமென்பதேயென்ன, அதற்கு அரசன்‌ ஐய 
னே! “(நிறையுடைமை நீங்காமை வேண்டிற்‌ பொறையுடைமை 'போற்றி 
யொழுகப்படும்‌.” என்றபடி அவன்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள்வத்‌ தே 
வரீருக்குப்‌ பொறுத்த கடமையென்றும்‌, அவன்‌ குற்றம்செய்ய அவனை,த்‌ 
தண்டிக்காமல்‌ அவன்‌ குலத்தவரையும்‌ தண்டித்தல்‌ முறைமையன்றென்‌ 
அம்‌ சொல்ல, அதைக்கேட்ட முனிபுங்கவன்‌ ஒருவன்‌ ஒருகுலத்திற்‌ சிறப்‌ 
படைந்தானாயின்‌ ௮க்குலமுழுவது மடையும்‌, ஒருவன்‌ பீழைசெய்பின்‌ 
அதுவுமவ்வாறே யக்குலமுழுவ அ மடையுமென்று எடுத்துக்கூற அதற்கு . 
"த்‌ திருஷ்டாக்கமாக ஒருகதையும்சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌ என்று பின்‌ 
வருமாறு கூறுகின்றார்‌. 


.பிருகுமுனிவன்‌ கதை. 
அரசர்‌ பெருமானே! ஒருகாட்டில்‌ பிருகுமுனி தன்மனைவி புலோமி 
சையொடு அன்றில்போலக்‌ கூடியிருந்தான்‌. இங்கனம்‌ ஈடந்துவருகை 
யில்‌ புலோமிசைகரு௮ற்றாள்‌. ௮தனையதிர்த முனிவர்பிரான்‌ வழக்கப்படி 
“ஓளபாசனாக்கினியைத்தானே வளர்த்‌ அவக்தான்‌, ஒருராள்சூரியாஸ்சமா 


அவி 


சரீ 
ச்‌ ஆ 


ம பகு ம்‌ ட 
ஆ திபர்‌ வம்‌. கக்‌ . 


ன சமையத்தில்‌ தன்காதலியாகய புலோமிசையை யழைத்து நான்வரும 
ளவும்‌ இவ்வக்‌கனியை வளர்த்‌ தவாவெனக்கட்டளையிட்டுத்‌ தான்சந்தியா 
வந்தனஞ்‌ செய்யச்சென்றான்‌. அவ்வன்னை பூரணகர்ப்பவதியாயினும்‌ கற்‌ 
புடையாட்குக்கணவன்சொற்படிஈடப்பதுகடனாகலின்‌ ௮க்கட்டளையைத்‌ 
தன்சிறமேற்கொண்டு ௮வ்வோமத்தை நடத்திவந்தாள்‌. அத்தருணத்தில்‌ 
அவ்வக்கினியும்‌ பிரசன்னமாய்‌ அவ்வன்னையளிக்கும்‌ ஆகுதியையேற்று 
அக்குண்டத்தின்மக்தியில்விளங்கினான்‌. அப்போது ௮வ்வனம்புகுக்‌ ௮௮/7 
க்கனொருவன்‌ இவ்வோமவெளிச்சங்கண்டு ஓமஞ்செய்யுமுனிபத்தினியைச்‌ 
கண்டு அராசார முடையவனாகலின்‌ கெடுகினைவை யெண்ணி அ௮க்குண்டத்‌ 

தில்விளங்கும்‌ அக்கினியை கோக்கி இப்பெண்மணியார்‌ ? நீயறிவையோ 
வென்றான்‌. இவன்‌ யாரோ கொடியவரக்கனாமென மதித்து இவ்வன்னை 
பிருகுமுனிவன்‌ காதன்மனைவியென்றுள்ளவாற௮ு கூறினன்‌. அதற்கு அரக்‌ 
கன்‌ பிருகுமுனிக்கு மனைவியேது கான்‌ சிறுகாலை இவளை மணம்புணர்ர்‌ 
தேன்‌, அவளை இம்முனிவன்‌ கவர்ந்து தான்‌ மணம்புணர்ந்தானல்லது 
வேறன்று, இவளைத்‌ தேடித்தேடி மெய்சோர்ந்தேன்‌, இப்போதுதான்‌ 


்‌ இவளைக்‌ கண்டு களித்தேன்‌, இவளை விடுவேனில்லையென்று அதிக வேக 


மாய்ச்சென்று அவ்வன்னையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு சென்றான்‌. அதைக்‌ 


. கண்டு பூரணகர்ப்பவதியாகிய அவ்வன்னை :பூனைவாய்ப்பட்ட இளிபோல்‌ 


ஈடுக்குற்று,” இனியென்செய்வதென்றேங்கி நிற்கையில்‌: அவ்வரக்கன்‌ தோ 
ளிலேயே இளஞ்சூரியனைப்போலும்‌ ஓஒர்புத்திரனையின்றாள்‌. அம்மைந்தன்‌ 
ஞானசிகாமணியாய்த்‌ தன்‌ தாய்க்குக்‌ கேடுகினைக்த அராசாரமுடையா 
னைச்‌ சீறி கோக்கனொன்‌. . அம்ரோக்கி லிரண்டு தீப்பொறி தோன்றி அவ்‌ 
வரக்கனை நீறாக்கெவிட்டன, . உடனே இருடிபத்தினி தன்‌ சிறுகுழவியை 
பெடுத்‌ துக்கொண்டு தன்‌ ஆசி ரமமே போய்ச்சேர்ந்‌ து முனிவனும்‌ வரவே 
முனிவனிடத்‌.௪ ஈடர்ததை -யொன்று மொளியாமல்‌ எடுத்துச்சொல்லி 
நின்றனள்‌. கேட்ட .முனிவரன்‌ கிலேசித்து அக்கினிபகவான்‌ சும்மா 
இருர்தனனோவென, அவன்‌ இன்னார்‌ மனைவியென்று சொல்லிக்கொண்டி 
ருக்கையிலேயே என்னைத்‌ தொடர்ந்து எடுத்‌ துக்கொண்டுபோயினனென்‌ 
றனள்‌. சிற்றங்கொண்டு முனிவன்‌ அக்கினியைக்‌ கூவிக்கேட்க அவனு 
ஈடர்தவண்ணம்‌ சொல்லவும்‌ இன்றுமுதல்‌ ஈற்கந்தம்‌ புசிக்கின்ற நீயினித்‌ 
அர்க்கந்தமும்‌ புசிக்கவெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டான்‌. கான்‌ சாட்சியாகலின்‌ 
உண்மையாகக்‌ கூறினேன்‌, அர்தணனாகலின்‌ நீயிட்ட சாபத்தையும்‌ பொ 
அத்தேனென்‌அகூறி தன்ன மிசமுமு அங்‌ கவர்ந்தே ஒரிடத்தற்‌ பதுங்க 
யிருந்தான்‌. பின்பு ௮க்கினியிலலா மையால்‌ உலகத்தில்‌ யாகாதி சற்கரு 
மங்களும்‌ மற்றைக்‌ கருமங்களு ஈடவாதொழிந்தன, அதனால்‌ யாவரும்‌ ' 
இந்திரனிடம்‌ முறையிட, அவனும்‌ சகலபுவனங்களையும்‌ படைத்த நான்‌ 
மூகனிடஞ்சென்று சொல்ல, பதுமபீடத்தவனாகிய அர்நான்முகனும்‌ ௮க்‌ 
இனிபகவான்‌ மறைந்திருக்க இடமடைந்து ரான்‌ பிருகுமுனிவனிட்ட சா 
பத்திற்குப்‌..9.7திசா பமளிக்கின்‌ றேன்‌; நீ தூர்க்கக்தம்‌ புசிக்கும்‌ ௮தனாலு 


— 


௧௨ , ஸ்ரீ மகாபாரதம்‌: டக 


ண்டாய குற்றமுன்னை யணுகாிருக்கவேண்டும்‌ இன்னும்‌ ந நீலி டை 
யவேண்டும்‌ என்று கூறி நீ யினி யுலகத்தில்‌ விளங்கக்கடவாயென்று கட்‌ 
டளையிட்டுப்‌ பின்னர்‌ அம்முனிவன்‌ மனைவி யழுதகண்ணீர்‌ வீணாகாதபடி 
யொரு ஈதியாக்கி அதற்குவதசசையென்றும்‌ பெயரிட்டுக்‌ தான்‌ சத்திய 
லோகமே போய்ச்சேர்க்தான்‌ பின்னர்‌ பிழுகுமுனிவன்‌ தன்‌ மகனுக்குச்‌ 
சவுனகனெனப்‌ பெயரிட்டு அவனுக்குகான்குவேதமும்‌, ஆஅசாத்திரமும்‌ 
அஅபத்அகான்கு கலைகளும்‌ ஐயக்திரிபறக்‌ கற்பிக்க அச்சவுனகனும்‌ 
மஹாகிபுணனாய்த்‌ தவஞ்செய்யச்செல்லவே யவனைப்‌. புற்‌ஆச்‌ சூழ்க 
கொண்ட, இப்படியிருக்க, சூரியவமிசத்தரசனாகிய யயாதி யென்னும்‌ 
அரசன்‌ வேட்டையாடத்துணிந்து தன்‌ மந்திரி, பிரதானி முதலிய, பரி 
வாரத்தோடும்‌, தன்னருமந்த மகளாகிய சுகன்னியென்பாளோடும்‌ புறப்‌ 
பட்டு ௮க்காட்டிற்றங்கினான்‌. இரசஜகுமாரியாகிய சுகன்னியோ தன்‌ 
பாற்கியரோடும்‌ அக்காட்டிலுள்ள. வினோதங்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
வருகையில்‌ அம்முனிவனைச்‌ சூழ்ந்தபுற்றில்‌ ௮ம்முனிவன்‌ 'கண்ணினொளி 
யப்புற்றினிடையே தோன்றக்கண்டு இதென்ன! இப்புற்றின்கண்‌ இரண்டு 
கண்ணொளி விளங்குகின்றன எனத்தானொறு சுப்பலெடுத்‌ தக்‌ குத்தினாள்‌. 
முனிவனுக்கு ௮க்குத்தினால்‌ சினமுண்டாய்‌ முனிவரிருக்குமிடத்தில்‌ ஒரு 
வரும்‌ வருதற்குத்‌ தகுதயேயன்‌ அ; ஆயினும்‌ இவ்வாறு கொடிய செய்‌ 
- கைசெய்வது தகுதியா யென்று அரசனும்‌ மத்திரியும்‌ ஒழிர்தபரிவார 
முழுவதும்‌ கண்ணொளியிழக்க எனச்சபித்தனர்‌, யாவரும்‌ சண்ணொளி 
யிழந்து கலங்க அரசன்‌ மந்திரியைகோக்கி திதென்ன புதுமை! ஜனங்கள்‌ 
வருந்துகின்றனர்‌; இவ்வாறு நேரிடக்‌ காரணமென்னவென. மந்திரியும்‌ 
அரசே ! இதுவோ முனிவர்வாசமெனத்‌ தோன்றுகின்ற, கமதுசேனை 
யில்‌ யாராலோ ஒரு தீமை சேர்ந்திருக்கக்கூடும்‌, அதனாலே இவ்வாறு 
நடர்ததென்றான்‌; அசன்‌ திடுக்கிட்டு நாம்‌: யா தசெய்வது என்று நடுஈ 
டுங்கித்‌ திடுக்கிட்டு யாவரேனும்‌ தர்ச்செய்கை செய்திருக்கன்‌ தெரிவிக்க 
வேண்டுமென்று வள்ளுவனைக்கொண்டு பரையரிவித்தான்‌. அப்பரை 
யோசையைக்கேட்ட சுகன்னியென்னும்‌ பெயருள்ள இராசகுமாரி தே 
னில விழுந்த ஈயைப்போலவருந்தி முகம்புலர்ச்து தன்‌ தர்தையிடமே 
ஈடந்தவண்ணர்‌ தெரிவித்தாள்‌. அதுகேட்டு யயாதிமகாராஜன்‌ தன்னருர்‌ 
சவக்கொழும்சாகிய மகளை யறைத்துக்கொண்டுவம்‌ து அம்முனிவரைப்‌ 
பலவாறுதுதித்து வணங்‌ என்மசள்‌ செய்தபிறையைச்‌ “சிறியோர்செய்த 
சிறுபிழையெல்லாம்‌ பெகியோரசாயிற்‌ பொறுப்பது கடனே? என்றபடி 
பெசறுத்தருளவேண்டுமென்று இரக்‌்து வேண்டவே ௮ம்முனிவன்‌ பொ 
அத்தருனி அச்சாடத்தைத்‌ தவிர்த்து ஆசீர்வாதஞ்‌ செய்தருளினார்‌. அர 
சனோ வியப்படைந்து இச்சுகன்னியோ என்புத்திரி 1 இவளைத்‌ தெய்வ 
மணம்‌ புணரும்‌ எனவேண்ட அவர்‌ அதற்கிசையவே ௮க்காட்டில்‌ ஒரு 
சல்யாணமண்டபத்தினை மியற்றி அம்முனிவர்பிரானுக்குப்‌ பாணிக்ரெக 
ணஜ்‌ செய்லித்முத்‌ தன்னகரமே போய்ச்சேர்க்தரன்‌, 


ஆதிபர்வம்‌... ன க்க 


பின்‌ புஅச்சுகன்னியை அம்முனிபுங்கவன்‌ குற்றேவல்செய்யவைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌, இவ்வாறு சிலராள்ஈடக்கையில்‌ ஒருகாள்சுகன்னியென்னுங்‌ 
கன்னி தன்சணவனுக்கு கித்தியபூலனைக்குச்‌ சலர்திரட்டிவரச்சென்றாள்‌ 
அச்சமயத்தில்‌ அச்சுவினி தவரென்னும்தெய்வமருத்தவரும்‌, அக்கன்னி 
யின்‌ ஈன்னயக்கற்பினிலையையறிய ஒருவசனஞ்சொல்வாராயினர்‌. மங்கை 
யர்க்கரசியே! நீயார்‌? உன்பெயரென்ன! உன்கணவன்யார்‌! நீயோமிகவும்‌ 
இளமைப்‌ பருவமுடையவளாயிருக்து £௨ தக்ககணவனை மணம்புணரா. அ 
வயோதிகப்‌ பருவமுடையானை வசித்தனை | அதனாற்கண்ட பலன்யாது? 
ஒன்‌ றுமில்லையே! ஆதலின்‌ எம்மிருவரில்‌. யார்மேல்‌ இச்சையோ . அவரை 
மணமபுணர்ந்கு நீபெற்ற கட்டழடகனுக்கமைந்த நலமடைவாயென்றனர்‌. 
- சுகன்னியோ மனுவுத்தரமொன்றுஞ்‌ சொல்லாமற்‌ சித்திரத்திற்றிட்டிய 
பதுமைபோல மெளனமாகத்திரும்பித்‌ தன்கணவனை யடைந்து ஈடந்த 
வாறு வணங்பிக்கூறினளை. இதனைத்‌. தமது. ஞான திருஷ்டியா லுணர்ந்க 
முனிவர்பெருமான்‌ பெண்ணருங்கலமே! நீயவர்களிடஞ்சென்று உங்களி 
லொருவருக்கு மனைவியாவதற்குத்தடையேயின்று, நீங்களே ற்படுங்களெ 
ன்று சொல்‌, பின்னர்‌ அவ்விருவருக்குர்‌ தீராவழக்குநேர்க்து என்னையே 
நாடிவருவர்‌; பின்னே பேசிக்கொள்கின்றேனென்று கூற அச்சுகன்னியும்‌ 
அவ்வாறே அவர்கட்குச்சென் று கூறினள்‌ ; முனிவன்கூறியவண்ணம்‌ வழ 
க்குநேர்ந்து தீராமல்‌ ௮ச்சவுனக முனிவனிடமேவக்து தங்கள்‌ வழக்கை 
யெடுத்துரைத்தனர்‌. அம்முனிவனும்‌ யான்‌ அப்பெண்ணுக்குரியவனாக 
லின்‌ உம்மைப்போல்‌ எனக்கும்‌ வழக்குண்டு, காம்‌ மூவரும்‌ வேறோரிடச்‌ 
திற்றான்‌ தீர்த்‌ துக்கொண்டு; பின்னர்‌ மணம்புரிவோமென்று ஈடக்கையில்‌ 
வழியில்‌ ஒருசுனையைக்கண்டு அம்மூவரும்‌ ஒருசங்கேதஞ்செய்‌. தகொண்டு 
அம்மாதை நோக்கி நாங்கள்‌ இச்சுனையில்‌ மூழ்கெவருவோம்‌, எங்களில்‌ : ' 
. உனக்கிஷ்டமானவனை மணம்புணரென்றுகூறி மூழ்கி அவ்வச்சுவனிதேவ 
ரெவ்வுருவங்கொண்டு வந்தனரோ அவ்வுருவ்த்தோடும்‌ ௮ச்சவுனகரும்‌ 
அச்சுனையினின்‌ அம்‌ அவருடன்‌ தோன்றினர்‌, கற்பிலருக்ததியும்‌, சகட்டழ 
இற்றிருமகளும்‌ போன்ற சுகன்னியும்‌, யான்‌, கற்பினிலை தவறாத விரதங்‌ 
கொண்டிருபபது மெய்பமையேயாயின்‌, என்கணவனையே யான்‌ பரிசிக்‌ 
கக்கடவேனென்று தன்‌ இஷ்டதெய்வத்தை வணங்கித்தொடவே அவன்‌ 
தன்‌ கணவனாகவேயிருப்ப அ நோக்கி மூழ்ச்சியென்னும்‌ கடலிலமிழ்ந்தி 
னாள்‌. அவ்விருவரும்‌ இச்சுகன்னி கற்பினணங்கென்று வாழ்த்தித்‌ தமமி 
ருக்கையைச்‌ சேர்ந்தனர்‌, சுகன்னியொடு சவுனகரும்‌ அன்‌ றில்‌ விழை 
போக மனுபவித்துச்‌ சனகனென்னு முனிவனைப்பெற்றனு வாழ்ந்திருந்த 
னர்‌. அச்சனகனும்‌ சகலகலாபாரங்கதனாய்‌ ஒரு ௮ருந் தவன்‌ மகளை மண 
ந்‌; உருவனைப்பெற்றுன்‌... அவன்‌ ஓரருந்தவர்‌ பெருமான்‌ மகளை வதுவை 
செய்து இணைபிரியாமல்‌ வாழ்ந்‌ அவருகையில்‌ ஒருநாள்‌ சந்தியாவந்தனஞ்‌ 
செய்யச்சென்றாண்‌, சென்று முடித்து' மீள்வதற்குள்‌ இருடிபத்தினியை 
ஒரரவர்தீண்டி வீஷர்தலைக்கேறி மரணாவஸ்தையடைந்து நிற்பதை முனி 
வன்கண்டு ஏதேதோ தகுந்த சிகிச்சைசெய்து முடியாமல்‌ ஏங்கியேங்‌கி 
இடிவிழுந்த மரமபோல்‌ சிறிஐக்தோன்றாமல்‌ திப்பிரமைகொண்டிருக்கை 
யில்‌ மரணமடைக்தாள்‌. அப்போது உரூரவன்‌ மரணமூர்ச்சை யடைந்து 
பின்னரெழுர்து அககங்கொண்டு பூவின்‌ மணம்போலலும்‌, பாலினீர்போல 
வும்‌ பிரியாதிருர்தோமே! இன்று பிரியநேரிட்டதே! உன்னைப்பிரிர்தும்‌ 
உயிர்தரிப்பேனே! என்று புலம்பி உயிர்விடத்‌ துணிந்தான்‌, அதுகண்டு 
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க்௪ ஸ்ரீமகர்பாரதம்‌. 


ஆகசயவாணி உரூரவா! கீ இப்படியுஞ்‌ செய்யத்‌ அணிவது கருமமா! என்‌ 
அ சொல்லக்கேட்டு காற்றிசையும்‌ பார்த்தும்‌ ஒருவருமில்லாமையால்‌ 
இது அகாயவாணி யொலீயேயாமென்று தணிந்து வணங்‌இ கிற்கு, அவ 
ணுக்கு ஒருவசன ஞ்சொல்லுகின்றாள்‌ உரூரவா! உலூல்‌ விதியைக்கடப்ப 
தருமை, “ஊழிற்‌ பெருவலிபாவுளமற்றுன்னா.து, சூழினுர்‌ தான்முந்‌ துறு 
ம்‌.” என்று பெரியோர்‌ சொன்னபடியே உன்மனைவி விதியாலிறர்தாள்‌. 
அதைச்சுர்தித்தாவதென்ன .நீ உயிர்விடத்‌ அணியலாமா? உன்‌ ஆயுளிற்‌ 
பாதிதத்தஞ்செய்வையாயின்‌ உன்‌ மனைவிஉயிர்பெற்று எழுவாளென்பதிற்‌ 
சற்றேனுமையமில்லையென, அப்படியே அவன்‌ செய்ய, நித்திரைவிட்டெ 
.ழுவார்போவெழுக்தாள்‌ உடனே உரூரவன்‌ ஆனர்தசமுத்திரத்தில்‌ அமி 
ழ்க்திக்‌ கரைகாணா து அவளை வாரி த்தழுவி முத்தமிட்டு ஈடர்தவண்ண மெ 
டுத்தச்சொலலி இவ்வளவு துன்பத்தையும்‌ நமக்கு விளைத்தது பாம்பல்ல 
வாவென்று கடுங்கோ பங்கொண்டு கண்டகண்ட விடங்களிற்‌ பாம்பினைக்‌ 
கொல்லும பெரியவிரத மேற்கொண்டான்‌. 


இவ்வாறு மேற்கொண்டு பல்லாயிரம்‌ பாம்புகளைக்‌ கொன்றுவருஞ்‌ 
சமயத்தில்‌ ஒருகாள்‌ புற்றடியிற்‌ பெரும்பாம்பொன்‌ நிருக்கக்கண்டான்‌. - 
உரூரவன்‌ அதைக்கண்டவுடன்‌ மிகவிரைவாயோடித்‌ தன்‌ கைப்பற்றியிரு 
ந்த சுண்டாலதைக்‌ கொல்லவோச்சவே, ௮௮ அரிகரி! கோவிந்தா! பரந்‌ 
தாமா! சர்ப்பசயனா எ.ன்றோலமிட்டது. அதைக்கண்டு அதிசயமடைர் ௮, 
ஈாகமே! நீயேன்‌ ஈரகசயனனை மினைந்தாயென, அதற்கு அப்பாம்பு சொ 
லலுகின்றது அருமறைவல்ல 'அர்தணர்கட்றையே! யானோ ஒருகுற்ற 
மும்‌ செய்தலேன்‌! என்னையும்‌ காரணமில்லாமலுங்‌ கொல்லவக்‌ திர்‌! அவ்வ 
டிக்குத்‌ தப்பிப்பிழைக்க என்னாற்கூடிய தந்திரஞ்செய்தும்‌ முற்றுப்பெற 
வில்லை! ஆகையால இத்தருணத்தில்‌எல்லாமாயல்லவுமான இறைவனை நினை 
தந்தேன்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றது ஐயா! “நீர்‌ தவஞ்‌ , 
செய்வார்தம்‌ கருமஞ்செய்வார்‌” என்றபடி தவமேற்கொள்ளாமல்‌ கொலை 
மேற்கொண்ட காரணமென்ன ! என அதற்கு ௮ம்முனிவன்‌ கூஅகின்றா 
ன்‌. என்மனைவியை ஒருகாகங்கொன்றது. அஅபற்றி ஒருகுலத்திலொரு 
வன்‌ குற்றஞ்செய்தால்‌ அக்குற்ற மக்குலமுழுஅமேற்கு மென்பதகொ 
ண்டு இவ்வாறு செய்துவருகின்றேனென்றான்‌. அத்தருணத்தில்‌ பாம்பு 
தன்‌ னுருவநீங்கி காவி, காம்ப, தண்டு, கமண்டலதாரியாய்‌ எதிரே ஒரு 
முனிவன்போல்‌ தோன்றிற்று, அதனை உரூரவன்‌ கண்டு ௮திசயமடைக்‌ 
அ கிற்க, ௮ம்முனிவன்‌ .உருரவனை வணங்கினான்‌. உரூரவனும்‌ அம்முனி 
வனை வணங்கிப்‌ பின்பொருவரையொருவர்‌ தழுவிக்கொண்டு நின்றார்கள்‌ 
பின்னர்‌ உரூரவன்‌ அம்முனிவனை நோக்கித்‌ தற்செயலாய்‌ இங்குவ௩த நீர்‌ 
யாவர்‌? உமது வரலாற்றை யெடுத்தச்சொல்லுமென முனிவன்‌ கூறுகின்‌ 
மூன்‌. உரூரவசே! ஈசனோ மறைகள்‌ எடுத்துக்கூறிய.ஈாற்குலத்து மேற்கு 
லத்துப்‌ பிறந்‌ துள்ளேன்‌. எனக்கு ஆபிரபாதனென்றுபெயர்‌, நான்‌ ஒரு 
காட்டையணுகி அங்கு அருந்தவஞ்‌ செய்திருந்த முனிவரொருவமைக்‌ 
கிட்டி ஒரு அரும்பைக்கிள்ளி அவர்மே லெறிர்‌.து பாமபு! பாம்பு! என்‌ 
அ அவரைப்‌ பரிகாசஞ்செய்தேன்‌ 1 அவர்‌ *குணமென்னுங்‌ குன்றேறி 
நின்றார்‌ வெகுளி, கணமேயுங்‌ காத்தலரிது? என்றபடி என்னைச்‌ சினந்து 
நீயப்பாம்பாகுகவெனக்‌ சடுஞ்சாபங்‌ கொண்டேன்‌, அவரை வணங்கி 
எந்தாய்‌ ! என்பிழை பொ௮மென்று விண்டேன்‌, ௮.துகின்‌ தரிசனமாத்‌ 
இத்தால்‌. நீங்குமென்‌ றதனால்‌ உன்னைக்கண் டேன்‌, அதனையின்று விண்‌ 


ஆதிபர்வம்‌, : ன்‌ 


“டேன்‌, இததான்‌ என்‌ வாலாரென்றுங்‌ கூறி .மீண்டுங்‌ கூறுகின்றான்‌. 
இ.து மினக்குறிய ஓழுக்கமேயன்று, ௮.கனைவிட்டு இக்கொலைமேற்கொண் 
டாம பாம்பினமோ இம்மூவுலகங்களிலும்‌ பசம்பிபிரக்கின்றன அவற்‌ 
றைக்கொல்ல உம்மால்‌ முற்றுப்பெறமாட்டா; பாப.பினங்கட்கே அவற்‌ 
றைப்‌ பெற்ற தாயாகிய கத்‌. தருவென்பவள்‌ சந்திரவமிசத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
ஜெனமேஜெயனென்னும்‌ அரசர்‌ பெருமான்‌ செய்யும்‌ சர்பயாகத்தினாலி 
றக்கச்‌ சாபமிட்டிருக்கன்றாள்‌. அதற்குள்‌ நீரேன்‌ வீண்வருத்த மேற்கொ 
ண்டீரென உரூரவருக்‌ சுன்‌ மனைவியோடு விடைபெற்றுத்‌ தன்‌ அச்‌ சிரமமே 
போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. இவ்வாறே 5 ஒரு : குலத்தில்‌ ஒருவன்‌ தீங்குசெய்சால்‌ 
அக்குலமுழுதஞ்‌ சாருமென உதங்கன்‌ சொல்லி முடி த்தான்‌. இ துநிற்க; - . 
ஜெனமேஜெய மகாராஜன்‌ எவ்வாறு பாம்பினங்கட்குப்‌ பெற்றதாயில்‌ ” 
சாபமுண்டாயிற்று ச்‌ வைசம்பாயனர்‌ ப்ட்‌ அல 


- : -கருடன்௧கதைதை. 
உண்‌! புரக்கு நிருபனே! நரன ரகக ன்‌ 
வனுக்கு மனைவியர்‌ பதின்மூவருண்டு புருள்கிகசகையென்‌ மும்‌, கத்து நவெ : 
ன்அம்பெயருள்ள இருவரும்‌ ““மச்கட்பேற்றிற்‌ பெறும்பேறில்லை ”” என்ற 
படி மக்களைப்‌ பெறுவான்முயன்‌ று தங்கணவனைகோக்கி யருந் தவஞ்செய்‌ 
தனர்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாறு தவஞ்செய்வதை உணர்ந்த காசிப முனிவர்‌ 
அவ்விருவருக்குத்‌ தோன்றி உங்கள்கருத் தென்ன வென்று வினவ, அவ 
ருள்‌ விஈதையென்‌ பவள்‌ வணங்கி, இறைவனே | ஒருவராலும்‌ வெல்லற்கரி 
தாயெ வல்லமைமிக்க இரண்டுகுமாரரை யான்பெற்றுச்‌ சிறக்கவரக்தரு 
வையெனக்‌ கேட்டனள்‌; க்த்தருவும்‌ அவ்வாறே எனக்கும்‌ சிறந்த வல்ல 
மையுள்ள அற்றுகான்கு புத்திரரையும்‌, ஒருபுத்திரியையு பெறவேண்டு 
இன்றேனென இவ்விருவர்‌ கருத்தையும்‌ மூற்றுவிக்க வெண்ணிப்‌ புத்திர 
காமேட்டியென்னும்‌ யாகஞ்செய்து ௮திற்கிடைத்தபிண்டத்தை அவ்விரு 
வருக்கும்‌ கொடுத்துத்‌ தான்‌ முன்போலவே அக்கர்தம தனவசையிற்‌ றவ 
ஞ்செய்‌ ருந்தனர்‌. இதுகிற்க:--௮ும்மாதரிருவரும்‌ கருக்கொண்டு தாங்‌ 
கள்‌ எண்ணிக்கேட்டபடி விதை என்பவள்‌ வெகுகாலமானபின்னர்‌ இர 
ண்டு முட்டைகளையும்‌, கத்‌தரு என்பவள்‌ மாற்றைக்து முட்டைகளையும்‌ 
பெற்றனர்‌. இவற்றில்‌ கத்துறா வீன்றமுட்டைகள்‌ ஜர்‌ நாறுவருஷம்‌ சென்‌ 
றபின்னர்‌ தாமேலிரிர்து ௮வைகளினின்றும்‌ ஆதிசேஷன்‌, வாசு, தக்ஷ 
கன்‌, கார்க்கோடகன்‌ முதலிய காகராசர்‌ நூற்றுகால்வரும்‌, சலச்ச்காசை 
யென்னும்‌ ஒருமாதம்‌ தோன்றினர்‌. இவர்களைக்‌ கண்ணும்‌ மனமு மகிழ 
வளர்த்தவந்தாள்‌ கத்தருவையென்னுங்‌ காமர்வல்லிக்கொடிபோல்வாள்‌. 
அம்மைர்தர்‌ சகல கலாபாரங்க தராயு மிக்கவல்லமைபுடையராயு மிருப்ப 
தை விரதையென்பவள்‌ கண்ணுற்று மனம்பொறாது தானீன்‌ ற. முட்டை 
கள்‌ இருந்தவண்ணமே யிருக்கக்கண்டு; இதென்ன அதிசயம்‌! வைத்தவண்‌ 
ணமே இவைகள்‌ இருக்கன்‌ றனவேயென்‌ று பொருமி யொன்றை யுடைத்‌ 
தாள்‌. அம்முட்டையில்‌ எல்லா வுறுப்புல்‌ கூடிக்‌ காலொன்றுல்‌ கூடாமல்‌ 


ஒருமைந்தன்‌ வட்டு அவ்வாறு தோன்றினோன்‌ தன்தாயை மும்‌ 


௧௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


முறை வணங்‌ அன்னாய்‌! உறுப்பெல்லாங்‌ ௯ டி.வருகின்‌ றசமயக்தில்‌ ஆ க்தி்‌ 
சமாய்முட்டையை யுடைத்‌ தலிட்டாய்‌. ஐயோ | யான்மிக்க அற்றலுடைய 
வர ச்௮ம்‌ பிறரால்‌ நி இக்கப்படும்‌ முடத்தன்‌மையுடையவனானேன்‌; 
ஆதலின்‌ நீ உனக்கிளாயவளுக்குக்‌ குற்றேவல்செல்பவளாதி யெனக்கடுஞ்‌ 
சாபமிட்டான்‌, இச்சாபமேற்ற விரதையென்பாள்‌ சஞ்சலப்பட்டு வருத்‌ 
சமூற்று புத்திராபேகைஷககு வருக்தி “ஆத்திரச்காரராக்குப்‌ பு.த்திமட்டு! 
என்றபடி ஈம்பால்பிரத்தியக்மாயிற்றேயென்று தன்னைத்தான்கிந்தித் துக்‌ 
கொண்டு கின்றகாபை கோக்க அம்மே ! நீயஞ்சாதை, என்னைப்பின்னப்‌ 
படுத்தினமைகோக்கக்‌ கோபத்தாற்‌ கடுஞ்சாபமிட்டேன்‌. இச்சாப நீங்க 
மறுசாபங்‌ கொடுக்ன்றேன்‌. அஃதென்னவெனின்‌ இதோவி நக்றெமுட்‌ 
டையில்‌ எனக்கிளையவனிருக்கின்றாள்‌. அவனோ பேராற்றலையுடையவனா 
யிருப்பான்‌. அவனால்‌ நின்சாபம்‌ நீல்கப்பெற்று மடிழ்ரிறர்தவளா தியென 
மறுசாபங்‌ ௩ றி; என்னைச்‌ செய்சுவானு அம்முட்டையையும்‌ செய்யாதை 
யென வற்புறுத்தினான்‌ பின்னர்‌ விகதையென்‌ பவள்‌ அருணணெனத்‌ தன்‌ 
மகனுக்குப்‌ பேரிட்டு சாளொருமேனியும்‌, பொழுசொருவண்ணமுமாக - 
வளர்த்துவந்தாள்‌. இரகங்களிற்‌ சிறந்த பரிதியங்கடவுளாகிய சூரியபசு 
்‌ வான்‌ இவன்‌ அசுவவி நதய முணருக்‌ தகைமையிற்‌ சிறந்திரூப்பதைக்‌ கே 
ள்விப்பட்டு இவனையணுஅ அருண | நீ என்‌ ஒற்றையுருளையும்‌, சப்தா 
என்னும்‌ குதிரையும்‌ பூண்ட தேசைச்செலுக்சவல்லபாகனாகவேண்டு2ம 
ன்ன, அ௮சற்கு அவனும்‌ அமைச்‌ து போயினான்‌. பின்னர்‌ விஈதையும்‌ தன்‌ 
மூத்தமைந்தன்‌ சொன்ன வண்ணம மறுமுட்டையைக்‌ காத்துவந்தாள்‌. 
இங்கனமாக தேவருலூல்‌ கற்பகதரு கிழலில்‌ இருந்து அரசுரிமை மேற்‌ 
கொண்ட வச்சிரப்படையுடைய இக்திரன்‌ ஈரை, திரை, மூப்பு, என்னுமி 
வைசள்‌ இடையறாதிருக்கக்கருதி முப்பத்துமுக்கேரடி தேவரும்‌, நாற்பத்‌ 
தெண்ணாயிர முனிவரும்‌, மற்றைப்பரிசனங்களும்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ந்‌ தவர 
வைகுர்தமடைக்து சுதரிசனமென்னும்‌ சக்கரம்‌, பாஞ்சசன்னியமமன்னும்‌ 
சங்குசார்ங்கமென்னும்‌ வில்‌, கெளமோதூ என்னும்கதை,நாந்தசும்‌ என்‌ 
னும்‌ வாள்‌ ஆய ஐம்படையையுமுடைய இறைவனைக்கண்டு அன்பர்க்‌ 
கெளியாய்‌ ! அருட்பெருங்‌ கடலேஎனத்‌ அதித்துகிற்க, நெடுமால்‌ மிக்க 
அன்புகூர்ந்து நீளஎண்ணிப்வெண்ண மென்னவென்று கேட்க, இறைவனே 
கரை, திரை, மூப்பு முதலியன நாங்கள்‌ எய்தாவண்ணம்‌ கருணைசெய்ய 
வேண்டுமெனக்‌ கேட்கவே, இந்திரனை கோக்கி உபேர்தினாயெ திருமால்‌ 
கூறுவாராயினச்‌. நீ மேற்கொண்ட கருத்திற்குத்திருப்பாற்கடலைக்கடைந்‌ 
தால்‌ ௮முதமெழும்‌, அவ்வமுதமும்‌ புசத்தால்‌ ஈரை, திசை, மூப்பென்று 
கூறப்படுபவை எவ்வளவும்‌ ௮ணுகமாட்டா ; அதற்கு உங்களில்‌ யாவரே 
னும்‌ மர்தரசிரியைக்‌ கொண்டுவந்தால்‌ அதனை மத்தாகக்கொண்டு திருப்‌ 
பாற்கடலைக்‌ கடையலாமென்று திருவாய்மலர்க்தருளினர்‌இக்திரன்முதலா 
னேரிசைச்செலிபுற்றுமர்‌தரசிர்யோசிறிதேயன்று,மிகப்பெரிதா மன்றோ, 
அதைக்கொண்டுவரவல்லார்‌ யாவரிருக்கன்‌ றனரென மனக்கலக்கமுற்றிரு 


ஆதிபர்வம்‌. கள 


ப்பதைக்‌ கத்துரு மக்களிற்கிறந்தாலும்‌, கல்விகேள்விகளில்‌ வல்லானும்‌, 
*சென்றாற்‌ குடையாமிருந்தாற்‌ சிங்காதனமாம்‌? எனப்பெரியார்‌ அருளிச்‌ 


. செயல்வண்ணம்‌, திருப்பாயலாயும்‌ குடையாயும்‌ ஆதனமாயும்‌ இறை 


வனை, உலகுண்டகரவனை, பிறவிப்பிணியில்‌ வருந்‌ அவாறாக்குமறவனை, ஆல 
டைடெர்த அறவனை, அருமறை தணிந்த ஒருவனை ப்பிரியாமற்‌ குற்றேவல்‌ 
செய்யு மறிவாளனுமாயெ ஆதிசேடன்‌ மாகந்தொழும்‌ கண்டலனைகோ 
க்கி நானே விரைவிற்சென்று அம்மலையைக்‌ கொணசவல்லேன்‌, வருரந்துத 
லொழியென அவ்விர்‌ தரனிடத்து விடைகொண்டேி அதக 
வேரோடும்‌ பறித்துக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. 

இதைக்கண்ட இர்திரன்முதலிய இறையவர்யாவரும்‌ ஆதிசேடன்‌ புய 
'வலியைரோக்டிச்‌ கழிபேருவகைஎய்‌ தி உலகமுண்டபெருவாயனை, ஆம்கட 
லிற்‌ சுண்வளருமாயனை, அன்பர்கட்கென்றும்‌ சகாயனைப்‌ பலதரம்‌ பரவிப்‌ 
பணிந்து அடியோங்கட்கு அமுதம்பாலியும்‌ என்று வேண்டிக்கொண்‌ 
டனர்‌. 

உடனே அருமறை அணிந்த பரம்பொருளாகிய மாயோன்‌ திருப்‌ 


“ பாற்கடலை யணைர்‌ து மந்தரசரியை மத்தாக்கி, ஆதிசேடனுக்ளெவலாகிய 


வாசுகியைத்தாம்பாகப்பிணித்து ஒருபுறத்தேயசுரரும்‌, ஒருபுறத்தேதேவ i 
ரூமாக அத்தாம்பைப்பற்றிக்‌ கடையச்‌ கட்டளையிட்டனன்‌, அக்கட்ட ' 
னையை மேற்கொண்டு அவ்வாறு இருதிறத்தாருங்‌ கடையவே தாம்பாகப்‌ 
பிணிக்கப்பட்ட வாசுவெருந்தி விஷங்கான்றான்‌. அவ்விஷம்வடவைத்‌ இப்‌ 
போற்றி யாவரையும்‌ நீறாக்கத்தோன்றிற்று, அதனைக்கண்ணுற்ற இந்தி . 
சன்முதலிய தேவர்சள்‌ ஈடுஈடுங்கப்‌ பதைபதைத்து உடல்வெயர்த் து கரீமி 
னிச்செய்வது என்னென்று ஏங்கி இக்காலை பாலத்திருக்கழலையுடைய பர 
ம்பொருளல்லது ஈமக்குப்‌ புகலிடம்‌ வேறில்லையென த்‌ அணிந்து அரகர 
சிவசிவ என்னு முழக்கொடு கருணைக்கடலாயெ பரமசிவனைத்‌ துதித்து 
நிற்க, அடியார்க்கெளியானாயெ சிவபிரான்‌ ௮வ்வாலவிடமுண்டு அமரர்கள்‌ 
இடுக்கண்தவிர்த்‌ தத்‌ தமதிருக்சையாகிய திருக்கயிலைக்கெழுர்தருளினார்‌, 

. பின்னர்‌ தேவர்கள்‌ ஆனக்தக்கடலிலழுர்தி முன்போலக்கடையவே, 
சங்கநிதி, பதுமநிதி, காமதேனு, கற்பகம்‌, அயிராவதம்‌, உச்சைசிரவம்‌, 
இிர்தாமணி, மதிக்‌ கடவுள்‌, கவுத்துவமணி, அபிராணி, இலக்குமி, இரதி, 
அகலிகை, அறுபதினாயிரம்‌ அரமகளிர்‌, இன்னனமுதலிய எல்லாப்பொரு 
ளுக்தோன்தின; அதன்பின்னர்‌ அமுதமும்‌ தோன்றிற்று, அமுதங்கண்ட 
வுடன்‌ தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ பெருமஃகிழ்ச்‌சியடைர்‌ அ திருமாலைவணங்கித்‌ 
அதித்து கின்றனர்‌.. திருமால்‌ பாற்கடலில்தோன்றிய பொருள்கள்‌ அனை 
த்தையு கோக்க இரதியை மன்மதனுக்கும்‌, சங்ககிதி, பதுமமிதி, காம 
தேனு, கற்பகம்‌, ௮யிராவதம்‌, உச்சைசிரவம்‌, ௮யிராணி, அரமகளிர்‌, ந்‌ 
தாமணி இப்பொருள்‌ களை இக்திரனுக்கும்‌, அகலிகையைக்‌ கவுதமனுக்கும்‌ 
கொடுத்த, இலக்குமியையும்‌, கவுத்‌.துவமணியையும்‌ தனக்குரியனவா;கக்‌ 
கொண்டு அள்வமுதம்‌ பகிர்ச்‌ ௧௪ ச்சச்சரு கத்‌ தமக்குள்‌ ஒரு சூழ்ச்‌ 

சியை நினைக்கலாயினார்‌. 


B 3. 
| 


கு 7 ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


௮ஃதியாதெனின்‌. அசுரரோ” இயற்கையிலேயே கொடுஞ்‌. செய்கை 
யும்‌, பேரரற்றலுமுடையவர்‌ கரை, திரை, மூப்பு, சாக்காடு இவற்றைத்‌ 
தவீர்ப்பதாகிய , ௮முதமுமுண்பாசாயின்‌ தியின்கண்‌ 'நெய்பெய்தாற்பேர 
ன்று மிக்கதுர்ச்செய்கை செய்வதிலே பின்வாங்கார்‌. உலகம்பெருக்‌ அயர்‌ 
அடையும்‌ என்பதற்‌ சந்தேகமென்பதேயில்லையென்று திர்க்காலோசனை 
செய்து தமது ௮மிசத்தினின்றும்‌ மோகினியுண்டாசக நினைத்தாரென்பதே, 

இவ்வாறுதொன்ற கினைத்தவுடனே அவள்‌ சுராசுரரிடையே வரக்க 
ண்டு இதென்ன? மண்‌, விண்‌, பா தலமென்னும்‌ மூவுலகத்திலும்‌ இவ்வகை 
ப்பட்டதோருருவமும்‌ ஒருகாளுங்கண்டதில்லையே! அழகென்பது ர்‌ வடி 
வங்கொண்டு படிமிசைவத்தாற்போலிருக்கன்றதே; அம்ம! அம்ம! என்று 
அதிசயமிக்கெய்தித்‌ திப்பீரமையடைந்து கின்றனர்‌. இவருள்‌ தேவர்கள்‌: 


இதகாவற்ரெழிற்‌ கடவுளாகிய மாயோன்‌ மாய்மேயாம்‌. இனியொரு கனா” 


ப்போழ்தில்‌ அனைத்தும்‌ வெட்டவெளியாமென்று தமதுகெஞ்சினைக்‌ காம 
கெறியொழுகாவண்ணம்‌ அடக்கிசின்றனர்‌. யானைகண்ட குருடரேபோல 
தாம்தாம்‌ எவ்வெவ்வவயவங்கண்டு கின்றனசேோ அவ்வவ்வவய்வங்கண்டு 
நின்று ஆங்குச்சித்திரப்‌ பிரதிமையேபோல அசுரர்‌ சின்றிருக்கனர்‌. 
அப்போது கபடகாடகனாகிய பரமபுருஷன்‌: தேவாசுரரைக்‌ கண்ணு 
ற்௮ அ௮மிழ்தம்பகர்ந்தவிக்க ஒருவர்வேண்டுமே! இக்தின்‌ றமாதைப்ப௫ிர்ச்‌ 
தளிக்கக்‌ கட்டளையிடுகின்றேன்‌, உண்ணுங்கோளென்று வள்ளமொன்றும்‌ 
கரண்டி.யொன்றுங்கொடுத்து இவ்வமுதினையாவருக்கும்‌ வழங்குகவென்று 
கட்டளையிட்டனர்‌. அவள்‌ ௮க்கட்டளையை மேற்கொண்டு தேவர்களுக்கு 
அமுதம்பகிர்க்து கொடுத்தும்‌ அசுரரைத்‌ தன்மாயாவிலாச மயக்கத்தில்‌ 
ஆழச்செய்தும்‌ கின்றாள்‌. இவ்வண்ணஞ்செய்கையில்‌ .ஆதிசேடன்பின்‌ வர்‌ 
தோருள்‌ இருவர்‌ பந்தியில்‌ வல்லை ண்டா! நியாயவாயிலாக 
யாவரும்‌ அரிதின்முயன்று சேடியபொருள்‌ யாவருமன்றோ அனுபவிக்க 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு பயன்படாமல்‌ விரல்நிக்கி மோர்குடிப்பார்போல 
வருக்திக்கடைந்த ஈம்மையும்‌, ௮சுரரையும்‌ விலக்கித்‌ தேவர்கள்மாத்திரம்‌ 
௮மிழ்தமுண்பானேன்‌ என்று தம்முள்‌ நினைந்து இனி நாம்‌ சும்மா இருப்‌ 


பத தகுதியன்றென்று தேவர்களைப்போல வடிவங்கொண்டு தேவர்கள்‌ ' 


வரிசையில்‌ ஓர்புறம்‌ சென்றிருந்தனர்‌ ர்‌ 


இம்மோனியோ இவரையும்‌ சேவரேயோமென்று கருதி அமிழ்தம்‌ 
பகிர்க்து அளித்தாள்‌. உடனே அவர்கள்‌ அசுசியாய்‌ அதனையுட்கொண்ட 
னர்‌. அதை யருலிலிருந்த சூரியசந்திரர்‌ இருவரும்கண்டு திப்பிரமை கொ 
ண்டு இவர்கள்‌ உருவத்தால்‌ தேவரேயோகத்தோன்றினும்‌, செயலால்‌ ௮சு 
சரேபோலத்‌ தோன்றுகின்றனர்‌ என்று சைகைசெய்துகின்றனர்‌. அதைக்‌ 
கண்ட மோகினித்தெரிவை தன்கையிற்‌ அட ச்திருக்க க.ரண்டியால்‌ மண்‌ 
டைபி.ஈக்கப்‌ புடைத்துத்‌ தேவர்‌ கூட்டத்திற்குப்‌ பகர்ந்து கொடுத்தாள்‌. 


சேவர்களோ இருவெட்டெழுத்தே வடிவாகவுடைய புருஷோத்தமனைத்‌ 


தியானித்து அவ்வமுதை யுட்கொண்டனராகிப்‌ பேரானந்தக்கடலில்‌ அழு 


a’ 


ஆதிபர்வம்‌. ௬௯. 


ந்தினர்‌. இஅகிற்க; மா.றுவடிவங்கொண்டு அமுத.நகர்ர்‌த இருவரும்‌ சூரிய 
சந்திரராலன்றோ ஈமக்கு இக்கேடு சேர்ந்த; இவர்களை இலேசில்கிடப்ப்‌ 
டாதெனத்துணிர்து, ஒன்றாயுலகனை த்தமான பரமசிவனைரோக்கி அருந்த 
வஞ்செய்த அவனருளால்‌ ஒருவன்‌ சூரியனையும்‌, மற்றொருவன்‌ சந்திரனை 


யும்‌ பற்றிவிழுங்குவ தம்‌ கான்றுவருவதமா யெ செய்கையைச்‌ செய்‌ தவரு 
வாராயினர்‌, அச்செயலைத்தான்‌ இன்‌ அவரையும்‌ சூரியகிரகணமென்னும்‌;. 
சர்திரரரெகணமென்றும்‌ உலகிற்சொல்லப்பட்டு வருன்ற து, அம்மாறு 
வேடம்பூண்ட இருவருமே இராகு, கேதுக்கள்‌என்று சொல்லப்படுபவர்‌,' 
பின்னர்‌ எஞ்சியவமுதத்தை ஒருபொற்குடத்தில்‌ இட்டுத்‌ தேவலோகத்‌ 
திலே வைத்‌. ஐத்தில்யாஸ்‌இரங்களையும்‌, தேவர்களையும்‌ அதற்குக்‌ காவலா 
க்சத்‌ திருமால்‌ அமுதமுண்டதேவசைத்‌ தமதிருச்கைக்குச்‌ “செல்லக்‌ சுட்‌. 
உள்யிட்டுக்காலும்‌ டடம வதக்கிக்‌ தன்‌: மோகினி தன்னுருவமுங்‌ 


கரந்தாள்‌. 


இனி அசுரரோ வாய்த்தவிடும்போய்‌ அடுப்பு ரெருப்பும்போய்விட்‌ ' 

டத என்‌றபழமொழிப்படி அமுதையுமிழர்‌ து மோகினியைகோக்க இளி 

 தீதவாயினையுடையாராய்‌ யாதொருபயனு மெய்தாமல்‌ ஏமாந்து அடடா! 
மோசமெய்தினோமே. திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ஈம்மை மயக்கி அமு 

தங்‌ கொடாமற்‌ போய்விட்டனரே என்று மிசச்சினங்கொண்டு ஒருங்கு 

திரண்டு தேவர்கள்மேற்‌ படையெடுங்கோளென்று பொன்‌. அலகை யடர்‌ 

ந்து யுத்தஞ்செய்யத்‌ தொடர்ந்தனர்‌. 


இதைத்திருமாலும்‌ பிரமனு முகர்ர்து। 'கடுயெடர்ந்து அசுரகாசஞ்‌ 
செய்யவே இறந்தவரொழிய எஞ்சிய ௮சுரரும்பயர்‌ து இனியிருர்தால்‌ ஈம 
க்கும்‌ கேடுவருவத திண்ணமென்று பாதாள லோகமேசென்று ஓடுங்க 
யிருக்தனர்‌. இவ்வாறிருக்க, இருமறுமார்பன்‌ கருணையால்‌ திருப்பாற்கட 
லினின்றுக் கோன்‌ றி இந்தினையடைக்துள்ள அயிராவதம்‌, உச்சைசிரவமெ 
வாபவற்றள்‌ உச்சைசிரவமன்னும்‌ வெள்ளை ள குதிரை ஒருகாள்‌ கட்லோச 
மாச வந்திருந்ச௮.. ௮ துபோழ்து ஆதிசேஷன்‌ முதலாகிய சருப்பராசர்‌ 
களையின்ற கத்‌ துருவும்‌, அருணானையின்ற விதுதையும்‌ வேடிக்கை பார்க்க 
்‌ வந்து ௮க்குதிரையைக்கண்டார்கள்‌. சண்டஇருவருள்‌ விருதையென்பவள்‌ 
தங்காய்‌! புண்ணியம்‌ பழுத்தோர்‌ புகழேபோல இக்குதினை வெள்ளை . 
வெளேலென்‌ றிருக்கின்‌ ததேயென்றனள்‌. கத்‌ துருவோ இக்குதிரைக்கு வா 
ற்புறத்திற்மாத்திரஞ்‌ சற்றுக்கருப்புளதென்றனள்‌. விறுதையோ இன்மை 
யை யுண்மைபோலேன்‌ சொல்லுகின்‌ தனை! ஈன்றாசப்‌ பாரென்று சொல்ல 
,வே கத்துருவை தமக்கையைநகோச்கி ௮வ்வாறுகறுப்புளதேல்‌ நீஎனக்கு 
அடிமையாதி யென்னும்‌, சுறுப்பிலதேல்‌ யானுனக்கடிமை யாகின்றேன்‌ 
என்றும்‌ சம்மதித்துக்கொண்டு அக்குதிரையைப்பார்ப்போம்‌ வாவென்று 
ஒருவரையொருவர்‌ அழைக்கப்போய்ச்சென்று காணும்‌ சமையத்தில்‌ கத்‌ 
துருவை அவுக்க நாம்வந்து நெடும்போ தாயிற்‌.று, நாளைவந்து பார்ப்‌ 
பேபோலிமன்‌ அ கூறவே இருவரும்‌ தமதிருக்கையை சாடி.ச்சென்றனர்‌, 


௨௦ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌. 


இல்விருவருள்‌ சுத்‌ தருதன்மனைக்குச்‌ சென்றவுடனே தன்மக்களைக்‌ 
கூவி என்மக்களே! காலும்‌ என்‌ தமக்கையும்‌ சபதஞ்செய்‌ அகொண்டோம்‌. 
௮௮ உச்சைசிரவமென்னும்‌ வெள்ளைக்குதிரைக்கு வாற்புறத்திற்கறுப்பு 
ண்டென்பதே! என்வார்த்தை பழுதாகாவண்ணம்‌ நீவிர்‌ அக்கு திரையின்‌ 
வாற்புறத்திற்‌ சற்றுக்கருப்புண்டாக்குங்கோள்‌. அள்வானு செய்விரேல்‌ 
என்‌ தமக்கை என்தொழுத்தையாவளென ஆதிசேடன்முதலியோர்‌ எங்க 
ளையின்ற பெருங்கற்புத்தெய்வமே, ௮க்குதிரசையோ பாற்கடலிற்றோன்‌ றி 
யஅ, அதற்குச்சிறிதேனு மீறுவுண்டென்பதே கூறவொண்ணாது, அதற்கு 
மஅவுள தாக்கின்‌ நாங்கள்‌ பெருங்கேடு அடைவோம்‌, பின்னரும்‌ பெற்ற 
தாயினிடத்தோ கற்றவித்தையைக்‌ காட்டுவது என்பதாகும்‌. இவ்வகைப்‌ 
பட்ட செயற்குடன்‌ படோமென்றனர்‌. 

* அஅகேட்டுக்‌ கத்‌. துருசனங்கொண்டு நீவிர்‌எல்லாம்‌ இனி ச்சர்திரகுல 
த்தரசனாயெ ஜெனமேஜெயமகாசாசன்‌ செய்யும்‌ சர்ப்பயாகத்தில்‌ மடியக்‌ 
கடவீசெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டனள்‌. இதைக்கேட்ட அவள்‌ மக்களுள்‌ ஒரு 
வன்‌ அக்குதிரையின்‌ வாற்புறத்திற்‌ சற்றேகறுப்புத்தோன்ற ஒன்‌ றியிருர்‌ 
தான்‌. மறுகாள்‌ கத்துருவும்‌ விதையும்‌. கடலோரத்திலிருந்த :௮க்குதி 
ரையினைக்கண்டனர்‌. : கண்டாங்கு. ௮க்குதிரையின்‌ வாற்புறத்திற்‌ சற்றே 
கறுப்பிருக்கக்கண்டு சங்கேதப்படி ல்க நகு அமு உதவு 
ளிட்ட குற்றேவலைச்‌ செய்தொழுகுவாளாயினாள்‌. 


இவ்வாறொழுகவருஞான்று விறுதை ு.பி. ன்னு அண்டிய 
பொழிச்த மற்றொன்று பருவம்கேர்க்‌ அவிரிக்தது, விரிக்தாங்கு அதினின்‌ 
அம்‌ அழகின்மிக்கசிறனெயும்‌, பேராற்றலையும்‌, இளஞாயிறுபோன்ற மே 
'னியையும்‌ எய்திய இரணியனறைந்த தூணின்கண்‌ அவனைக்கொல்லத்தோ 
ன்றிய அழகிய சீங்கன்போல ஒருமைக்தன்‌ தோன்றினான்‌. அம்மைக்தன்‌ 
தோன்றினவுடன்‌ வானிற்பறக்‌ த தன்தாயையை யோடோடியும்வ 53 
- வணங்கிகிற்கவே தாயாகிய விருதையும்‌ இன்றன்றோ பெண்பிறப்பெய்‌ திய 
பயன்பெற்றேனென்று கண்ணுமனமுங்களிப்பெய்த ஆனக்தக்கடலிலாழ்‌ 
ந்தாள்‌. கத்துருவோ, இம்மைந்தன்‌ பேராற்றலையும்‌ அழனெயுங்கண்டு . 
மக்சட்செல்வம்பெற்றால்‌ இவ்வாறன்றோ பெற்வேண்டும்‌. “பன்றிபலகுட்டி 
பய க்ததனாலேதபயன்‌'? என்றபடி நாம்பலமைந்தரைப்‌ பெற்றதனாலென்ன 
பயன்‌! என்று மனநொந்து அம்மைந்தனைரோக்கி ஒருமொழிகூறுகின்‌ 
ள்‌. கதுழா கண்டனம்‌. வ்ழப மகனாதலின்‌ என்மைந்தர்க்குங்‌ குற்றே 
வல்செய்தகொழுசென அதற்குஅவனேர்க்து அவ்வானு ஓழுகுவானாயினான்‌ , 


இவன்செய்யுங்‌ குற்றேவல்யாதெனின்‌ ஆதிசேடன்முதலிய நூற்று 
கால்லரையும்‌, தீவாச்திரங்களில்‌ எடுத்‌ இச்சென்று ஆங்குள்ளா விரோதச்‌ 
காட்சிகளையும்‌, இமபமலை, மந்தரம்‌, விந்தம்‌, கிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, கந்தமா 
கனம்‌, நிலகிரி மூதலாயமலையலங்காசங்களையு 5 காட்டிவருவதுவே. இவ்‌ 
வாறு தன்‌ தாயிடம்‌ வக்‌. துவணங்கி அம்மே! என்ன யான்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ 
அதிசேஷீன்‌ முதலானோரைச்‌ ௮ மச்துவருவதனால்‌ காலங்கழிவதாயிருக்கி 
ன்றது. என்னுடைய பேராற்றல்‌ உலகமுண்ட பெருவாயானாயெ உலப்‌ 
பில்‌ சீர்‌க்தியம்மானாகிய இறைவன்‌ ஒருவனேயறிவரன்‌, மற்றொருவரா லு 
முணாவொண்ணாஅ. i 


ஆதிபர்வம்‌: . “௨௧ 


அத்துணையாற்றலையடைர்தும்‌ “அவையஞ்சிமெய்விதர்ப்பார்‌ கல்வி 
யும்சல்லார்‌, அவையஞ்சா வாகுலச்சொல்லும்‌, ஈவையஞ்சி:மீ த்‌ தண்ணார்‌ 
செல்வமும்‌ ஈல்கூர்ந்தாரின்‌ னலமும்‌, பூச்தலிற்பூவாமைகஈன்று?? என்‌ றபடி. 
எனக்குக்‌ குற்றேவல்‌ செய்யத்‌ தக்காரிடத்தே யான்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவ 
னாகி மற்போராற்‌ காய்ப்பேறுந்தோளில்‌ ஆ5சேஷன்‌ முதலா னோரைச்‌ 
சுமந்து காய்ப்பேறலாயிற்றே. இதைச்சிக்திக்குக் தோறும்‌ என்மனம்‌ புழு 
ங்குனெறதே! என்செய்வேன்‌! யாரிடத்திற்போய்‌ முறையிடுவேன்‌. இத 
வும்‌ அயன்‌ என்தலையிலெழுதிய எழுத்தோ, இஅஙிற்க; நீபடுகின்றதயரம்‌ 


பார்த்தாலும்‌ என்மனம்ப8ீரென்கின்‌ தே, அக்க; அருவுக்கு நீ£இயல்பாக . : 


அடிமையாயினையேச அல்லது வேறொரு காரணத்தால்‌ ஆயினையோ உள்ள 
வாறு விரித்துரைக்கவேண்டுமென்று வேண்டிக்கேட்ட மகனை கோக்க 
அழலிடைப்பட்டமெழுகுபோன்‌ மனமுருகிச்‌ சொல்வாளாயினள்‌. 
அடாகுழந்தாய்‌! தக்கப்பிரசாபதி புதல்வியர்‌ பதின்முவரும்‌ காசிப 
ருக்கு மனைவியராயினர்‌. அவருள்‌ இக்கத்‌ அருவுக்கு சான்தமக்கை; உன்‌ 
தமையனாகிய அருணனிட்டசாபத்தினால்‌ இவட்குத்‌ தொழுத்தையாயினே 
ன்‌; அத ௮ள்வருணன்‌ இருந்த முட்டையைப்‌ பருவமாகாத முன்னரே 
யுடைத்தேன்‌, அப்போது உன்‌ தமையனுக்கு எல்லாவுறுப்புங்கூடிக்கான்‌ 
மாத்திரம்கூடா மலிருந்தது, அதனால்‌ அவன்சனந்‌ ௮ என்தங்கைக்குத்தொ 
முத்தையாகெனச்‌ சாபமிட்டான்‌. அச்சாபத்திற்கு வருந்தாமல்‌ ௮வயவப்‌ 
பழுதைநோக்கிக்‌ கலுழந்தேன்‌, அதனைரோக்கி இச்சாபம்‌ என்னிளையவ 
னால்‌ நீங்குமென்று பிரதிசாபமிட்டுத்‌ தான்‌ சூரியனுக்கு இரதசாரதியா 
னான்‌. இதுதான்‌ என்வரலாறு என்று விளங்கக்கூறினாள்‌. ௮வ்வாறுகூறக்‌ 
கேட்டு விடைபெற்று முன்போன்று ஆதிசேடன்முதலானோர்க்குக்‌ குற்‌ 
இேவல்செய்தொழுகுகையில்‌ ஒருநாள்‌ ௮வர்சள்‌ கலுழா! மாலியமலை மிக 
அதிசயமுடைத்தெனக்கேள்வி. ஆகலால்‌ பார்க்க அவாவுள இஎன, அதற்‌ 
குக்கலுமனும்‌, ஈன்று! வாருங்கள்‌ காண்பிப்பேன்‌ என்று கொணர்ந்து 
சென்றுகாட்டி அவர்‌ அவரவைவீட்டித்‌ தான்‌ அவர்களைவிட்டு அம்மலைச்‌ 
செறிவில்‌ ஒருபுறத்தேரின்‌ அ இதென்னவிதிவசம்‌' கத்தருவோ அடிக்கடி . 
சற்றேனும்‌ இரச்கமென்பத ௮ணுத்துணையுமின்‌ றி வேலையிடுகின்றனளே! 
அஃதிருக்கட்டும்‌, ௮வள்மக்களாகிய காத்திரவேயசோ மிக்க௮.றிவுடையா 
ர்கள்‌; அவருள்‌ ஆதிசேடனோமிகப்‌ பண்டிதசிசோமணியன்றோ! உலகில்‌ 
“ அவனுடன்‌ சரிவரக்கற்றோர்‌ பிறரில்லையே, ௮வ்வாதிருந்தும்‌ கிரம்பக்கடூ 
சமான குற்றேவல்‌ செய்விக்கன்றனனே, அல்லது ஈமதுபேராற்றலால்‌ 
வெற்றிகொள்வோமெனின்‌ தாய்சொல்‌ குறைவடைகன்‌றதே. உலகமோ 
*தாயிற்சிறற்தொரு கோயிலுமில்லை' என்றதனால்‌ தாய்சொல்லைத்திரஸ்கரி 
க்சப்படாதே! இதற்கென்னை செய்கேன்‌, யார்பாற்‌ சென்று முறையிடு 
வேன்‌ என்றுதனக்குள்ளேதான்‌ ௮ழலிடைப்பட்டமெழுகதுபோல்வாடி 
அருட்பெருங்கடலைநாடி அவன்‌ ஆயிரராமம்பாடி அவன்‌ திருவடித்‌ தனை 
- யே தஞ்சமென்று கூடிநின்றான்‌. அத்தருணத்தில்‌ ஈ௬ாரதபகவான்‌ எழுந்த 
ருளினார்‌. அதுகண்டு இவர்‌ யாரோ மகானுபாவரென்று வணக்க, அவர்‌ 


ன்‌ 
௨௨ ஸ்ரீமகாபாரதம. 


அப்பா உன்னைத்தெரிசிப்பவருக்கே அன்பமென்பது அணுத்தணையுரே - 
ராதே! நீவருந்துவானேன்‌ என்றனர்‌. அதற்குக்‌ கலுழன்‌ தன்மாதாவுக்‌ 
குத்‌ தன்சுமையனிட்ட சாபமும்‌, ௮க்தச்சாப நேர்ந்தவானுங்கூறிப்‌ பின்‌ 
ணுக்‌ கூறுகின்னுன்‌. - A 
ஐயா! உச்சைசரெவ்மென்னும்‌ குதிரைக்கு வாற்புறத்திற்‌ கறுப்புண்‌ 
டோ.சொல்லுமென்றனன்‌ காரதமுனிவர்‌ ௮க்குதிரைவெறும்‌ வெண்மை 
திறமே யுள்ளஅ. அதன்வாற்புறத்துக்‌ கறுப்புண்டான.து உன்சிற்றன்னை 
செய்‌ சச இயல்லஅ இத்த தியில்வேறுகாணேன்‌ என்று அதனைவிரிவா யெடு 
த அப்பேசி மறைந்தருளினார்‌. இவ்வாறு கிகழ்கையில்‌ விகோதம்பார்க்கச்‌ 
சென்ற கத்துருமக்களாயெ காத்தவேயரும்‌ மீண்டனர்‌ இவர்களை முன்‌ 
போலவே யெடுத் தவத்து இருப்பிடத்திற்சேர்த்தான்‌. இவ்வாறு நிகழ்கை 
_ யில்‌ கனுழனும்‌ இவர்கள்‌ செய்யும்‌ கொடுந்தகொழிலைக்‌ கண்ணுற்று ஈமது 
பேராற்றலைக்காட்டினால்‌ அல்லது ஈம்பால்பயந்‌ அ குற்றேவல்‌இட அஞ்சா 
ரென்பதுணர்க்கு அதற்குக்காலம்‌ பார்த்‌தக்கொண்டேயிறாந்தான்‌, ஒரு 
காள்‌ கரத்தவேயராகிய ஆ சேடன்முதலானோர்‌ கடல்புடைசூழ்ர்த காசி 
னிமுழுதுங்கண்டோம்‌. இனிவானின்்‌சனுள்ள வாயுமண்டலம்‌, சந்திர 
மண்டலம்‌, அக்கனிமண்டலம்‌, சூரியமண்டல முதலியவைகளைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌, எங்களுக்குக்‌ காட்டுவென்‌ அ வேண்ட அவ்வாறே காட்டுகின்‌ _ 
ேனென்று கேசரிமார்க்கத்தில்‌ அவர்களைக்கொண்டுசென்று ஒவ்வொரு 
மண்டலமாகக்காட்டிப்‌ பரிதிமண்டலந்தாவினான்‌. தாவவே ஆதிசேடன்‌ : 
முதலானோர்‌ அச்சூரியமண்டலத்தின்‌ அழற்சியை ஆற்றாராய்ச்‌ சரீர முழு 
அங்கன்றி முகங்குன்றி நெட்டுபிர்ப்பொன்‌ றி யானைதன்‌ தலையில்தானே 
மண்பொட்டுக்‌ கொள்ளுகின்ற தபோல ஈம்மால்காமே இத்தன்‌ பந்தேடிக்‌ 
' கொண்டோமே என்று சுலுழனைரோக்‌கி இனிஎங்களால்பொறுக்கமுடியா : 
அ, எங்களையிருப்பிடங்கொண்டு _செல்கென்று வேண்டினர்‌. அதைக்கலு 
மூன்னேட்டு இவ்வளவேயோ அமதாற்றல்‌ என்று பின்னரும்‌ அவர்களைச்‌ 
சிறிதுதாரம்‌ சொண்டுசென்று மீட்டும்‌ ௮வசையிருக்கையிற்‌ சேர்த்தனன்‌. 
இங்கே வர்துசேர்க்த ஆதிசேடன்‌ முதலானோர்‌ படுக்துயரகோக்கிய 
கத்துரு கலுழா! என்மக்களை இவ்வா னுவருத்தனையே என அம்ம! சானெ 
ன்செய்தேன்‌, அவர்கள்‌ வானிலுள்ள.மண்டலங்களையுங்‌ கர்ணவேண்டுமெ 
ன்றனர்‌. கானும்‌ அவர்கள்‌ கட்டளையின்படி. சென்று காட்டினேனென்‌ 
அன்‌, கத்துருகேட்டு மனம்வருந்தி வருணமக்திரஞ்‌ சபித்துகின்றாள்‌. உட : 
னே மழைபெய்த ௮. பெய்யவே ஆதிசேடன்முதலானோர்‌ தமக்குச்‌ சூரிய 
மண்டலத்திற்‌[சென்றதனாலுண்டாகிய்‌ அழற்சி நீம்கப்பழையபடிநின்றனர்‌ . 
அதுமுதல்‌ கறுழனைக்கண்டால்‌ சற்று அஞ்சி ஈடப்பர்‌, இவ்வாறு நிகழ்‌ 
கை.பில்‌ ஒருகாள்‌ கலுழன்‌ கத்துருவை நோக்க அம்ம இதுஞான்று என்‌ 
தாயும்‌ கானும்‌ உனக்குக்‌ குற்றறேவல்செய்து ஒழுகும்‌ கடைப்பாடு பூண்டு 
ஓழுகுகன்மேம்‌. இதனை நீக்கக்கொள்ளக்கரு துன்றேன்‌. இதற்கு என்ன 
அருமையான பொருளைக்கேட்பிஸம்‌ கொணர்ந்து தருகின்றேன்‌. உமத 
சுட்டளையாதென்றுன்‌. 


ஆதிபர்வம்‌. ௨௩ 


அப்பா! உன்‌ கருத்தின்படி செய்விக்கறேன்‌; என்மக்கள்‌ 'சுகமெய்த 
நீ விரைவிற்சென்று தேவாமிர்தங்‌ கொண்டுவா போவென்றனள்‌; ௮. 
கேட்டுக்கலுழன்‌ மிகவுமகிழ்ச்யெடைர்‌ த தன்தாயினிடஞ்சென்று ஓடோ 
டியும்‌ வர்து வணங்கி, அம்மா ரான்‌ கத்‌ அருவினிடதிதிற்‌ 'குற்றேவல்செய்‌ 
வதினின்றும்‌ நீங்க அமுதங்கொணரப்போகின்றேன்‌, கட்டளை யாதென, 
தாயும்‌ அவ்வாறே போய்வாவென உச்சிமோந்து முத்தமிட்டுக்‌ கண்ணி 
னின்றும்‌: ஆனர்தக்கண்ணீர்புரள ஆசர்வதித்தனப்பவேமீண்டும்வணங்‌ி 
காயே! என்‌ தந்தையிருக்கின்‌ ற இடமும்‌, என்பசிகோய்‌ நீங்கும்‌ வகையும்‌ 
எடுத்‌ தச்சொல்லுமென்றான்‌. 5 & 


அதற்குத்தாய்‌ மகனே! உன்‌ தாதையாயெ சாசிபமுனிவர்‌இருக்கை 


கர்தமாதனவரையேயாகும்‌ ீகொண்ட: பசிக்குணவு வட8ழ்த்திசைக்கட. 


- லின்‌ மூலையில்‌ ஒரு சிறுதிவுண்டு, அத்திவில்‌ ஆறலைக்கும்‌ வேடர்‌: அரேகரு 
ளர்‌. அவரோ மாபாதகர்‌, அவர்களை அருந்து. அவருள்‌ ஓர்‌ அந்தணன்‌: 
இருக்கின்றனன்‌.. அவனைமாத்திரம்‌ அருர்தாதையென்று வழியுங்கூறியணு 
ப்பினாள்‌. அதனைக்கேட்ட கலுழன்‌ அம்மா 1 கான்‌ அவ்வர்தணனை யெவ்‌ 
வாறு அறிந்துகொள்வது கட்டளையிடவேண்டுமென்று 'இரர்கு வேண்டி 


னான்‌. அவ்வாறறிந்து கேட்ட மகனைகோக்9 அப்பா | நீ விழுங்கும்போது . 


நெஞ்சில்‌ ௮ழற்சியுண்டாகும்‌, ௮. தனையுணர்ந்து நீக்குகஎன மகனும்‌ மகா 
பாக்கயமென்றுவிடைபெற்று அரந்தரமார்க்கத்தில்‌ எழும்பிச்சென்று௮வ்‌ 
வேடரனைவசையும்‌ ஒருங்கே வாழைக்கனிபோல்‌ அருந்த இடையே அன்‌ 
னைசொன்னவண்ணம்‌ செஞ்சில்‌ அழற்சியுண்டாகக்‌ கண்டு “தரய்சொற்றுற 
ந்தால்‌ வாசகமில்லை' என்றபடி அவனை வெளியே வரக்‌ கூவினான்‌, அவ்வ்‌ 
_ தணன்‌ வெளிவந்தபின்‌ அவன்‌ என்மனைவியையும்வரக்‌ கட்டளையிட மென 


க்‌ கலுழனும்‌ அவ்வாறே வருகவெனக்‌ கான்று அவருக்கு சன்‌ புக . 


ன்று கந்தமாரனஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 
கந்தமாதனச்சருக்கம்‌, 

கற்பகமுதலிய ஜர்தருவையு மளாவிய சந்தனம்‌, அலை, பாதிரி, ம 
ம்‌, சோங்கு முதலிய விருட்சங்களும்‌, முல்லை, இருவாட்சி, மல்லிகை, செ 
வ்வந்தி, கார்கள்‌ முதலிய கொடிகளும்‌, சிங்கம்‌, யானை, புலி, மான்‌ முத 
லிய மிருசங்களும்‌, மயில்‌, அசுணம்‌, சக்கரவாகம்‌, கழுகுமுதலிய பறவை 
களும்‌ அடர்ர்து பரமசிவன்‌ சடைக்கற்றையினின்று இழியும்‌ கங்கை 
போல்‌ அருகவியாறெமுகப்பெற்று, . எல்லாக்தருமங்களுக்கும்‌ :ீறப்பிட 


மாகிய முனிவருக்கிருக்கையாகிவிளங்குங்‌ கந்தமாதன மென்னும்மலையொ . 


ன்றுண்டு, அம்மலையின்‌ சிறப்பனைத்தும்‌ பரர்த்துக்கொண்டேவர்து பல 
முனிவர்கள்‌ ஆசீர்மத்தையும்கண்டு களிப்புற்றுத்‌ தன்‌ பிதாவாயெ காச 
பழுனிவர்‌ தவஞ்செய்யுஞ்‌ சூழலையணுகினான்‌. அணுகி அம்முனிவர்‌ பஞ்‌ 
சேர்திரிய க்க டத்‌ தவஞ்செயக்கண்டு தலைமு.தலிய எட்டுறுப்பு 
நிலமுறப்பணிக் து கி நின்றான்‌. உடனே மகன்வசவைக்கண்ட மாதவவரச௬ 
கண்ணுமனமுங்‌ களிப்பெய்த வாரித்தழுவியுச்சிமோந்து முத்தமிட்டு மக 
னே நீ யென்னிடத்தில்‌ வந்த வரலாறென்னென் று வினாவீனான்‌. 


௨௪ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


அதற்குக்‌ கலுழன்‌ தன்‌ வரலாற்றை முற்றுமொழியாமற்கூறித்தான்‌ 
அமுதங்கொணசவுங்‌, குற்றேவற்றொழில்‌ நீங்கவும்‌, தன்பசி விட்டொழிய 
அருளவேண்டுமென்‌ று வணங்கிகின்றான்‌. சாசிபமுனிவச்‌ அப்பா நீ அமி 
தமான வாற்றலையடைர்‌ அ அமுதங்‌ கொண்டுவரச்கடவை, இனி உன்‌ பி 
ப்பிணி£ங்கவும்‌ கூறுகின்றேன்‌. அகவ அ, அளகரபுரியென்றொரு ௩௧கரு 
ண்டு: அந்சகரத்தில்‌ காற்குலத்து மேற்குலமாகிய அர்தணர்குலத்தில்‌ சுக்‌ 
ரன்‌, ஈதிபன்‌ என்னு ௩ இருவர்‌ தோன்றினர்‌. ஒருகாள்‌ அவருள்‌ ஈதிபன்‌ 
சன்‌ முன்னோனாகிய சுச்சரனைக்‌ தன்‌ தாயபாகமளிக்க. வேண்டுமென்று 
வேண்டினான்‌. அவன்‌ சொடுக்க மனமியையாமையால்‌.ஈதிபனை. வைது 
கொடுமொழிக.தினன்‌. அவருள்‌ சச்நெரன்‌ ஈதிபனைகோக்கி அடா! கொ 
ட.யாய்‌ என்னை முன்னோன்‌ என்று சிறிது மெண்ணுமல்‌ வை தமையால்‌ 
அஅயோசனை யகலமும்‌, பன்னிரண்டுயோ௫னை நீளமுமான காட்டியானை 
யசதியெனச்‌ சாபமிட்டான்‌, ஈதிபனோே என்னாற்பெறக்கடவதரயெ தாய்‌ - 
பாகம்‌ வழங்காமல்‌ சாட்டியானை யாதியென கியாயமின்றிச்‌ சபித்தமை 
யால்‌ கூன்அயோசனை யுயரமும்‌, ஆறுயோசனை யகலமுமான ஆமையாதி 
யெனச்சாபமிட்டான்‌. அவ்வாறே யொருவர்க்சொருவர்‌ அச்சாபங்களை 
யேற்று இன்றுவரையும்‌ வடமேற்கடல்‌ மூலையில்‌ என்றும்‌ இடைவிடாமல்‌ 
கெடும்போர்செய்‌து வருகின்‌ றனர்‌. அவரால்‌ பல்லுயிர்க்கும்‌ பெருர்‌ அயர்‌ 
கேர்ன்ற,௮, அவ்விருவரையும்‌ ந சென்று அருர்துக என்று கட்டளையி 
டே, அதனைத்‌ தலைமேற்கொண்டு வடமேற்கடன்மலையை ரோக்குங்‌ * 
கால்‌ அவ்வாறே யானையும்‌ ஆமையும்‌ போர்செய்வது தோன்றக்கண்டு 
அவற்றைத்‌ தன்சாலில்‌ ஒடுக்கக்கெரண்டு ஓரிடத்தில்வைத்‌ து அருர்தலா 
மென்றெண்ணி கான்குதிசையு சோக்கனொான்‌. 
அங்கனநோக்க நூறுயோசனை யகலமாய்‌ பல சப்பும்‌ களைகளுடன்‌ 
ஆலமைரக்தோன்ற அம்மரத்தைக்கண்டு அதன்னெயில்‌ வர்திறங்கனான்‌, 
இறங்கவே ௮ச்சிளைபாரம்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ சடசடவென்னு மொலி 
“யோடு முறிந்தது. அதில்‌ ௮ங்குட்டளவு .வடிவமுடையசாய்‌. வாலகில்லிய 
சென்ன முனிவர்கள்‌ இலைக்கொருவராகத்‌ தங்கித்‌ சவஞ்செய்தலை யுணர்‌ 
ச்து இதென்னமோசம்‌ கேர்க்ததே! கரக்சையேறப்‌ பனம்பழம்‌ விழ்க்தது 
என்பதபோலத்‌ அன்பத்தக்குள்ளசனோமே, இனி இக்களையுடன்‌ ஈமது 
காதையை யடைர்தாலல்லது ஈம்‌ அயரகலாதென்று கடைப்பிடித்து அவ்‌ 
விருவசோடும்‌ அக்களையையும்‌ விழாமல்‌ காலில்‌ ஓடுக்கக்கொண்டு காசிப 
முனிவனை வர்து வணங்கினான்‌. அம்முனிவனோ அப்பர மகனே நீவந்த 
சாரணமென்னவென்றான்‌. கலுழனோ ஜயா! நான்‌ தாங்கூறியபடியே . 
அவ்‌ யானை யாமைகளைகாலினெற்தியருந்தவெண்ணி ஓராலமசத்தின்‌ சொ . 
மிலிறல்னேன்‌, அச்ளையில்‌ இலைக்கொருவராகத்‌ தங்‌ அங்குட்ட 
வளவு வடிவமுள்ள இருடிகள்‌ தவஞ்செய்கின்றனர்‌. ஈானோ அறியாமல்‌ 
இறங்கவே, ௮க்கிளைமுறிக்‌து நிலத்தில்‌ விழுவதையறிக்‌ து அதை விழவொ 
ட்டாமல்‌ அம்முனிவருடன்‌ கொணர்ந்தேன்‌. : அவர்களைப்‌ பூமியில்‌ 
வீடுக்தால்‌ என்னசாபங்‌ சொடுப்பாரோவென்றேற்கி உம்மைத்‌ தரிசத்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௨௫ 


தேன்‌. இததான்‌ என்‌ விண்ணப்பமென்று வணங்கவே முனிவர்‌ பெரு 
மான்‌ ௮ம்முனிவரைகோக்க, தபோநிதிகளே | மீங்களிருந்து தவஞ்செய்த 
மரக்னெயை முறித்தவன்‌ உங்கள்‌ பெருங்கருணையால்‌ புத்திரகாமேஷ்டி 
யென்னும்‌ வேள்வியிற்றோன்‌ றிய கலுழனே யாகும்‌, அவன்‌ நீங்கள்‌ தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ மரமென்று தெரியாமல்‌ வெற்றுமரமென்றெண்ணி இக்காரியஞ்‌ 
செய்அவிட்டரன்‌., நீங்கள்‌ செற்றத்தால்‌ சாபமிடாமல்‌ காக்கவேண்டுகின்‌ 
றேன்‌ என அத்‌ தபோதனர்கள்‌ காசிபமுனிவனை நோக்கி ஐயா, முனிவர்‌ 
பெருமானே ! உன்மகன்‌ எங்களை மெல்ல நிலத்தில்‌ விடுவானாயின்‌ எங்கள்‌ 
கருத்துக்‌ இயைந்தவிடம்‌ செல்வோமென வாலஇல்லியர்‌ கூறினார்கள்‌, 
காபெனே தன்‌ மகனைக்கூவி மெல்ல அவர்களை நிலத்தில்‌ விடுவாயெ 
ன்னு கட்டளையிட, அவ்வாறே கலுழனும்‌ செய்துமுடித்தான்‌. உடனே 
வாலகில்லியர்‌ கரசிபமுனிவனையும்‌, கலுழனையும்‌ வாழ்த்திப்போயினர்‌. 
பின்னர்க்‌ கலுழனும்‌ பிதாவைவணங்கி இக்களையை யெங்கே யெறிவேன்‌, 
இவற்றை எங்க புசிப்பேன்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்‌ நறிரந்துகேட்ப, 
முனிவர்பிரான்‌ கூறுகின்றான்‌. அப்பா, கலுழா | நீ இமயமலைக்‌ கருலு 
ள்ள ஈரமேதவரைபிற்சென்று இக்கிளேயை யெறிக்துவிட்டு, இமயமலையில்‌ 
இருர்‌ அகொண்டு இவ்விரண்டினையும்‌ அருக்திப்‌ பசிரீங்கப்போய்‌ அமுதங்‌ 
கொணர்ந்து குற்றேவலினின்று நீங்கி வாழ்தியென்று சொல்லக்கலுழ 
ணும்‌ காசிபனைவண_ங்க விடைபெற்றுத்‌ “தர்தைசொன்மிக்க மந்திரமில்லை” 
என்றபடி அவ்விரண்டையும்‌ அருந்திப்‌ பின்னர்‌ அவர்கூறியவண்ணம்‌ 
அம்மரக்களையை ஈரமேதவரையில்‌ எறிக்துவிட்டு அமுதராடிக்கொணர 
ஆராய்வானாயினான்‌.. 
- ' அமுதங்‌ கொணர்ந்த சருக்கம்‌. 
# . 
கலுழன்‌ அமுதங்‌ கொணமக்கருதி “அன்னையும்பிதாவும்‌ முன்னறி 
தெய்வம்‌” என்றபடி அன்னை தந்‌ைதைய ரிருவரையும்‌ மனத்தில்‌ தியானித்த 
உயரவெழும்பி அமுதமிருந்கு ஈாட்டினைகாடி விரைந்து தன்‌ சிறகின்‌ காற்‌ 
தினால்‌ மேகங்களெல்லாமோடி இவ்வகையான யுகாந்தக்‌ காற்றைப்போல்‌ 
ஒருகாளுங்‌ கண்டதில்லையே யென்றுவாடி செட்டுயிர்ப்புரீடி ௮ண்டருல 
கத்தே யெய்தின, மலைகளெல்லாம்‌ வேரற்றன, காற்றுக்கடவுளும்‌ இத்த 
ணைவேகமான காற்றேது? இத ஊழிகாற்றோ என்று மருண்டான்‌. இவ்‌ 
்‌ வாறு கலுழனும்‌ மிக்க வேகமாகக்‌ கடுகிவர இர்திரன்‌ கால்வேறியற்கைப்‌ 
பதினொரு மூவசோடு ஒன்பதிற்‌!றிரட்டீ. யுயர்கிலைபெற்ற ௮மாரும்‌, ௮ருச்‌ 
தவக்கொள்கைப்‌ பன்னிரு நான்காயிரந்‌ திருந்திய மனச்செம்மையினை 
யுடைய முனிவரும்‌ சூழ்ர்திருக் து கொலுவீற்றிருக்க என்றுந்தோன்றாத 
அர்நிமித்தங்கள்‌ தோன்றின. அங்கன நிகழ்வதனைசோக்கி இதென்ன 
புதுமை! நாமென்றுங்காணாத தூர்கிமித்த.ம்கள்‌ தோன்றுகின்றனவே, 
இதனால்‌ யாதுவிளையுமோ | ஏன்றெண்ணி திடீரென்று தன்னாசனத்தை 
விட்டி றங்இத்‌ தன்னாசிரியராகிய வியாழபகவானைக்‌ கண்டிறைஞ்சி விண்ண 
£ ப்பஞ்‌ செய்தான்‌ 


ப இ 


௨௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


வியாழபகவான்‌ திரிகாலவுணச்ச்சி யுடையராதலால்‌ அதனைத்‌ தமது 
ஞான திருஷ்டியா லுணர்ந்‌ அ மூவுலகமும்‌ புரக்கும்‌ ஆகண்‌லனே! இயர்‌ 
மிக்தத்தின்‌ காரணம்‌ வேறொன்றன்று. காசிபமுனிவருக்கு விதுதையிடத்‌ 
திற்றோன்றிய கலுழன்‌ தன்‌ தாய்‌ அடைக்த குற்றேவற்றொழில்‌ நீங்க உன்‌ 
னிடத்துள்ள , அமுதத்தைக்‌ கைக்கொண்டு செல்ல வருகின்‌ றனன்‌. அத 
னால்‌ இத்‌ அர்நிமித்தங்கள்‌ தோன்றின என்று கூறினான்‌ இக்திரன்‌ ஐயே! 
ஒழுபறவையும்‌ என்னிடத்திலுள்ள ௮முதங்‌ கொண்டுபோமா | யானும்‌ 
அத்தணைப்பேதையா? என்பால்‌ குலிசப்படைமுதலிய தெய்வப்படைக 
ளில்லையா ! இதென்ன புதுமையென்னு பேசினான்‌. . அதற்கு வியாழபக 
வான்‌ நீ யென்ன மெய்மறந்து பேசுன்றனை! முன்னே உன்பிதாவாகிய 
காசிபமுனிவர்‌ புத்திரகாமேஷ்டி யென்னும்‌ யாகஞ்செய்தனர்‌. அங்கு 
நாமனைவரும்‌ சென்றிருந்தோம்‌. அப்போது .வாலடில்லியரென்னு முனி 
வர்கள்‌ தம்மாற்சுமக்க முடியாத ஒமத்திரவியங்‌ கொடுவந்தனர்‌.: நீ அவர்‌ 
கள்‌ அங்குட்டவளவு வடிவமுடையசாயிருப்பது கருதி யிகழ்க்தனை! அவர்‌ 
கள்‌ சினந்து உனக்‌இத்தனைச்‌ செருக்காவென்னும்‌, இப்புத்திர காமேஷ்டி. 
யில்‌ பிறப்போன்‌ இக்திரனுக்கிச்திரனாகுக வென்றும்‌, இந்திரமந்திரஞ்‌ 
செபித்தனர்‌. அதுகண்டு நீ ஈடுகடுங்ப அவர்களை வணங்கி வேண்டினை, 
அவர்கள்‌ சினந்தவிர்க்து பறவைகட்‌ இக்திரனாகுக என்று அம்மந்திரத்‌ 
தையே வேரறொருவகையாகச்‌ சபித்தனர்‌. அ௮திற்றோன்‌றதியோன்‌ தான்‌ இக்‌ 
கலுழன்‌. அவர்கள்‌ அவ்விக்திர மக்திரத்தையே செபித்திருப்பார்களாகல்‌ 
உனக்கு இந்திர பட்டமேத! அத்துணையரற்றலையுடைய உன்னிடத்தள்ள 
அமுதத்தைக்‌ கொண்டுபோக வருகின்றான்‌. அவன்‌ எவ்வகையாலேனும்‌ 
அமுதங்கொண்டு செல்வான்‌; அதற்குச்‌ சிறிதும்‌ சக் தேகமே யில்லை என்‌ ' 
முன்‌. அதற்கு இந்திரனும்‌ அவ்வளவு கரவலோடுள்ள அமுதத்தினை எவ்‌ 
வானு கொண்டுபோவான்‌, பரர்ப்போமென்று தன்னாசிரியராகிய வியாழ 
. பகவானை வணங்கி விடைபெற்றுத்‌ தன்‌ சுதர்மமென்னுஞ்‌ சபைக்கு மீண்‌ 
டான்‌. மீண்டுத்‌ தன்‌ பரிவாரமாயெ அமரர்க ளனைவரையுங்‌ கூவி வரவ 
ழைத்துக்‌ கலுழன்‌ ௮முதங்‌ கைக்கொண்டு செல்லவருகின்றன, நீங்கள்‌ 
முனைந்‌தநின்று காவல்கொண்‌ டிருங்கோளென்று சொல்லி யனுப்பித்‌ 
தானும்‌ போர்க்கோலம்‌ கொண்டிருர்தான்‌. 


இஅகிற்க, கலுழனும்‌ கடையுக முடிவில்‌ தோன்றும்‌ ஊழி காற்றே 
போலக்‌ கடுகி விண்ணுலகமேங்கத்‌ தன்சிறகிற்காற்று மிகுதியுமோங்க, 
கண்டவரெல்லாஞ்‌ சித்திரப்பிரதிமைபோலத்‌ திகைத்துவாடத்‌ தான்‌ அழு 
தமிருக்குமிடம்‌ காடிவக்தான்‌, வரவே இந்திரன்‌ கட்டளைபிட்டருளியபடி 
அனலன்‌ முதலிய அட்டவசுக்களும்‌, மற்றைத்‌ தேவர்கூட்டங்களும்‌ ஒரு . 
ங்குசேர்ந்து வில்‌, வேல்‌, வாள்‌ முதலிய ஆயுதபாணிகளாக எதிர்த்தனர்‌ 
அவர்களையெல்லாம்‌ தன்‌ சிறகிலெழும்‌ காற்றினால்‌ சிதற அடித்துத்‌ அறத்‌ 
இனன்‌. அதனால்‌ தேவர்கூட்டங்கள்‌ ஒருவர்‌ போனவழி யொருவர்‌ போ 
காமல்‌ வெச்கிட்டனர்‌. ௮தனைகோக்கி,௮வருள்‌ ௮னலன்முதலிய வசுக்கள்‌ 
எண்மரும்‌ தங்கள்‌ கையிலிருந்த வில்லைவளை த்துக்‌ கார்காலத்துமேகம்போ 


ஆதிபர்வம்‌ உள 


லச்‌ சரமழைபொழிந்தனர்‌, கலுழனோ அவற்றைத்‌ தன்சிறகலெழுங்‌ காற்‌ 
தினால்‌ வக்தவழி போனவழி தெரியாமல்‌ அழிக்க, அவர்களும்‌ பின்னி 
டாமல்‌ சாம்‌ அருக்தவஞ்‌ செய்துபெற்ற தெய்வப்படைகளனை த்து முறை 
யே தொடுத்து விடுத்தனர்‌. அவற்றைக்கண்ட கலுழன்‌ ஆலடைமேலறி 
அயிலமர்ந்த ஆதியஞ்சோதியுருவை, யன்பினின்‌ நாடி யவன்‌ புகழ்பாடி 
நின்று சாகசத்தினால்‌ ஒரு வகையாகத்‌ தான்‌ விடுபட்டு அவர்களைத்‌ தன்‌ 
காலாற்புடைத்துத்தள்ளினான்‌. அவர்களும்‌ மரணமூர்ச்சை யடைந்தனர்‌.  - 


இதகிற்க, கலுழனோ மீறி ௮முதசகலசத்தருகல்வர்தான்‌. வரவே வட 
வைத்தியைப்போல அக்கினி கரவலாக இருக்கக்கண்டு தானுயர எழும்பி 
ஆகாயகங்கையைச்‌ சிறனிலேர்தி யவ்வக்கினியை யவித்தான்‌, உடனே 
அஅ அவியக்கண்டு பின்னருஞ்‌ செல்கையில்‌ ஒருசக்கரஞ்‌ சுழன்றுவரக்‌ 
கண்டான்‌. விரைவில்‌ தான்‌ .உடலைச்சுருக்கி யச்சக்கரத்தையுர்‌ தவிர்ந்து 
-அமுதகலசத்தை யெடுத்தான்‌. அக்கலசத்தைப்‌ பின்னிக்கொண்டு நின்ற 
காகங்களிரண்டுஞ்‌ சீறி யெழுந்தன, அந்காகங்களிரண்டனையும்‌ தன்காலி 
னது உரொல்‌ ஓரறைபறைக்து உடலைப்பிளர்து அக்கலசத்தையு மிக்க 
மகிழ்ச்சியுட னெடுத்துத்‌ திரும்பினான்‌. இதனைத்‌ தன்‌ ஒற்றராலுணர்ந்த 
ஆகண்டலன்‌ விரைவினடர்ந்து வயிரப்‌ படைகைக்கொண்டு அவன்மேல்வி 
ட்டெறிந்தான்‌ ௮௮ கலுழன்‌ சிறிற்பட்டு ஓரிறகைப்‌ பறித்‌தச்சென்ற து. 
அ.அகாலை இந்திரனைகோக்கி அமரர்கட்றையே ! நீயார்‌? நானர்‌ | வேற 
ன்றே, ஈாமிருவரும்‌ காசிபமுனிவன்‌ மக்களேயன்றோ! நீயோ காசிபமுனி 
வனுக்கு அதிதிவயிற்றிற்றோன்‌ நினை | யானோ விதை வயிற்றிற்றோன்‌ ஜி 
னேன்‌. என்தாய்‌ நின்‌தாயேயன்றே, என்தாய்‌ ஒருவருக்குக்‌ குற்றேவல்‌ 
செய்து ஒழுகுவது நினக்குமுறையா3மோ | நீயோ என்முன்னோன்‌, நீயே 
எதிர்த்துப்‌ போர்செய்தமையால்‌ நின்படை பழுதாகா வண்ணம்‌ அதற்கோ 
ரிறகு கொடுத்தேன்‌. இனி நீயென்னை வெற்றியெய்தி கிற்பையெனக்‌ கருத ' 
வேண்டாம்‌ என்று கூறி அமுதகலசத்தை யெடுத்துக்கொண்டு ஆகாய 
மார்க்கமாகச்‌ சென்றான்‌. இர்திரனோ இனி .சம்மால்‌ இவனை வெல்லவே 
முடியாது, ஈமக்காதரவான இங்வக தை ஈமக்களித்த அருட்பெருங்கட 
லாகிய மாயனையல்லஅ உபாயம்‌ வேறென்றறியேனெனத்‌ அணிர்து பக 
வானை கினைந்அு மாய, மலர்மகணேய, அன்பர்‌ சகாய, அகிலமுண்ட செவ்‌ 
வாய என்று அவன ௮ ஆபிரஈநாமஞ்‌ சொல்லித்துதித்தான்‌. எள்ளி னெய்‌ 
போ லெங்குகிறைந்த கமலக்கண்ணன்‌, காயாம்பூவண்ணன்‌ கடுகியணுக்‌ 
கலுழன்முன்‌' பாஞ்சசன்னியம்‌, சுதரிசனம்‌, சார்ங்கம்‌, கெளமோதக, 
ஈாந்தகம்‌ என்னு மைம்படையொடு தோன்றினான்‌, தோன்றவே கலுழன்‌ 
தன்முன்‌ ஐம்படையோடு தோன்றிய -ஆதியஞ்சோதி யுருவைக்கண்டு 
உயர்வற வுயர்ஈல முடையானே! மயர்வற மதிஈல மருளுமாண்பே! அயர்‌ 
வறு மமரர்கட்றையே! அயர்வறு சுடரடித்தோன்றால்‌! என்று இன்னன 
வாகச்‌ சூழ்விசும்பிறையைத்‌ தோத்திரம்புகன்‌ னு நின்று அடி.யளர்தான்‌ 
சிர்‌ அபூமகழுஞ்சேவடியை வணங்கினான்‌. புண்டரீகக்‌ கட்புயன்போன்‌ ற 
மேனிப்பிரான்‌ கலுழா! நீ யருஞுடைமை; அன்புடைமை, வலியுடைமை, 


உ௮. ஸ்ரீமகாபர்ரதம்‌. 


- முதலிய ஈற்குணங்க சளெனைத்துல்‌ கோட்டிகொண்டுடையாய்‌! ஆகலின்‌ 
நின்னைக்காண யான்‌ வந்தேன்‌; நீ வேண்டிய வரங்களொன்றுங்‌ குறையா 
மற்‌ பெறுதியென்றியம்ப, கலுழன்‌ ஆராவழுதாழ்வானைக்‌ கண்டு களிகூர்‌ 
நீது புகழ்ந்து அண்டர்‌ பெருமானே! அடியார்பருகுஞ்‌ செந்தேனே! புண்‌ ' 
டரீகை மகிழுங்கோனே! யான்‌ வேண்டுவது தீயொழுக்க செறியொழுகாச்‌ 
சிக்தையும்‌, திருவுறை மாச்பனாயெ நின்பாற்‌ திண்ணிய வன்பும்‌, அயர்‌ 
வஅமமரர்கள்போல என்று நித்திய சூரியாக வாழுந்திறனு மளிக்கவேண்‌ 
டுகின்றேனென்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்தான்‌ 

கவுத்‌ தவமணிந்த கருணேகெடுங்கடல்‌ அவ்வாறே வரங்கொடுத்தரு 
ளிப்‌ பின்னரும்‌ கலுழனைகோக்கி எமக்கு நீ வாகனமாகவும்‌, துவசமாக 
வும்‌ இருக்கவென்று கூறலும்‌, அதற்றெப்ப மகழ்வெய்தி அவ்வாறே 
ஆனேனென்னறு கூறக்கேட்டு அருமறை துணிந்த அரும்பரன்‌ முக்கால மில்‌ 
லாத திருமாமணிமண்டபத்திற்‌ கெழுந்தருளினான்‌. ௮ச்சமயகோக்கி ஐரா 
வதமென்னும்‌ யானையின்மேலேறிப்‌ பவனிவரும்‌ இந்திரன்‌ கலுழா! நீயும்‌ 
நானும்‌ வேறோ! நீயும்‌ கானும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ சகோதரரே யாமன்‌ 
ரோ! ஆதலின்‌ எமக்காதரவாயுள்ள அமுதங்கொண்டுபோதல்‌ ஈலமாமோ, 
நீ யளித்தால்‌ உன்னாற்‌ சுகப்படுவதே யாகுமென்று பலவாறு வருந்திக்‌ 
கேட்பக்‌ கலுழன்‌ கூறுகின்றான்‌; என்தாய்‌ ஒருவருக்குக்‌ குற்றேவல்செய்‌ 
வது உன்‌ மனத்துக்கு இசைந்ததாமா, அதை நீக்கக்கொண்டு போகின்‌ 
ஜேன்‌; நீயேன்‌ மறிக்கின்றனை யென, இந்திரனும்‌ கவலைகொண்டு மீண்டுங்‌ 
கூறுன்றான்‌; நீ கொண்டுசெல்வதனால்‌ ஒரு குற்றமேயில்லை; ஆயினும்‌ 
எனக்கு ஒருதவிசெய்ய வேண்டுகின்றேன்‌, அதாவது இதைக்கொண்டுசெ 
ன்று கத்துருவிடத்திற்சேர்த்‌. து எங்கள்‌ குற்றேவற்றொழில்‌ நீங்கிற்றுவெ 
னக்கேட்டு உன்‌ தாயுகீயும்‌ வெளிப்படுங்கள்‌; அப்போது ஆதிசேஷன்‌ 
முதலான நாகராசர்‌ இவ்வமுதகலசத்தை வக்து மொய்த்‌ அக்கொள்வர்‌, 
அப்போது இதுவோ தேவாமுதம்‌! இதனை யசுசியாக அருந்தல்‌ பொருச்‌ 
அமா? நிங்கள்‌ நீராடி யருக் தங்கள்‌ என்று கூறுவதாகிய வாக்குச்சகா 
யஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. அக்காலையில்‌ என்மாயையால்‌ அதனைக்‌ கவர்ந்து 
கொள்கின்றேன்‌ என அதற்கிணங்யெ பின்னர்‌ கலுழன்‌ இக்திரனைகோக்க 
எனக்கொரு வரந்தரவேண்டும்‌, அதாவது என்னைச்‌ சகோதரனென்று 
மதியாமல்‌ என்பால்‌ தகாக்‌ குற்றேவல்களையிட்ட ஆதிசேடன்‌ முதலா 
¥~னோரையான்‌ உணவாக அருர்‌ தவதே யென்றான்‌. இந்திரனும்‌ அவ்வாறே 
யாகுகவென வரமளித்துத்‌ தானும்‌ மாயையால்‌ அவன்பின்‌ தொடர்ந்து 
சென்றான்‌. கலுழனும்‌ கத்தருவிடத்து அவ்வமுதகலசத்தைச்‌ சேர்த்து, 
இதோ தாயே கொணர்ந்துகொடுத்தேன்‌, நாங்கள்‌ இனிக்‌ குற்றேவல்‌ 
செய்வோரல்லோம்‌ என்று நீக்கக்கொண்டு விடைபெற்றுத்‌ தாயுடன்‌ 
சென்றான்‌, கத்துருவும்‌ கலுழனைநோக்கி நீயும்‌ நின்றாயும்‌ என்குற்றேவலி 
னின்றும்‌ நீங்கலாயினிர்‌, இனி உமக்கு இஷ்டமான இடத்திற்‌ போங்க 
ளெனக்‌ கலுமனும்‌ தானும்‌ தன்தாயும்‌ விடைபெற்றுப்போயினார்‌. அப்‌ 
போது ஆதிசேடன்‌ முதலானோர்‌ அவ்வமுதகலசத்தை யாவரும்‌ கருப்‌ 
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பஞ்சாற்றை ஈக்கள்‌ மொய்த்துக்சொள்வதுபோல்‌ மொய்த்‌ அக்கொண்ட 
னர்‌. அதுகண்டு கலுழன்‌, காத்தவேயசே ஈதென்ன புதுமை! இஃது 
அமுதகலசமன்றா! இவ்வண்ணமும்‌ அருந்தலாமா! நீங்கள்‌ அசுசியாயிருக்‌ 
கன்றீர்களே, நீரர்டியன்றா புசிக்கவேண்டுமென, அவ்வாழேசெய்ன்றே 
மென்று அவர்கள்‌ சொல்லக்கேட்டுத்‌ தான்‌ தன்தாயிடம்‌ விடைபெற்று 
அயர்வஅ மமரர்கட்‌ கதிபதியாகயெ ஆதிபகவன்‌ இனிஅ எழுர்தருளியிரு 
க்கும்‌ ட த்வ்குவ்கு த்க்‌ கதம்‌ சென்று நித்திய குரிகளி லொருவ 
னயினான்‌, 
இதுநிற்க, க்‌ டன்றின்‌ த்வம்‌ கலுழன்‌ கூறியவாறு 
சுசியாய்‌ அருர்‌ தவதே ஈலமாமென்று கருதி யாவரும்‌ நீராடச்சென்றனர்‌. 
அச்சமயத்தில்‌ இந்திரன்‌ மாயவேடங்‌ கொண்டுவந்து அவர்க ளில்லாமை 
யறிந்து அவ்வமுதத்தைக்‌ கவர்ர்‌து சென்றான்‌, சென்று முன்னிலும்‌ அத 
ற்கு அதிக காவல்களமைத்துத்‌ தன்‌ சுதர்மமென்னும்‌ சபையை யணுகி 
னான்‌. காத்தவேயரோ நீராடிவர்து அவ்வமுதம்‌ வைத்திருந்த இடத்திற்‌ 
காணாது அலைந்து தாயை வணங்கி, தாயே ௮முதகலச மெங்கேயென்அ 
கேட்க, அவளும்‌ கையை கெரித். துக்கொண்டு மக்களே! நீங்கள்‌ பாக்கிய 
வீனர்‌, *கைக்கெட்டியத வாய்க்செட்டாமற்‌' போயிற்றென்னும்‌ பழமொ 
ழிப்படி யாயிற்று, மேலும்‌ இனி எவ்வாறு பெறுவிர்‌, *கலையுமப்பைக்‌ 
கண்டு கட்டியிருந்தவிதையை வட்டிக்குவிட்டா' ளென்பதுபோல்‌ ஆயிற்‌ 
~றேயென்று வருந்தி தன்‌ மனைக்குச்சென்றாள்‌. அவர்களோ நாம்‌ பேராற்‌ 
றலையுடைய கலுழனாற்‌ பெறுதற்கருமையான அமுதம்பெற்னும்‌ புசிக்கும்‌ 
- பாக்யம்‌ பெறாமற்‌ போயினோமே என்று மனரொர்து அவ்வதமுகலசம்‌ 
வைத்திருந்த தருப்பைப்புல்‌ மணக்கக்கண்டு அதில்‌ அவ்வமுதம்‌ சிந்திய 
தாகக்‌ கருதி யாவருமொருங்குகூடி' அத்தருப்பையை நாவால்‌ ஈக்கினர்‌. 
உடனே அவர்கட்கு ரா இருயிளவாயின. அதனால்‌ அவர்கள்‌ வறிதே 
யேங்கி யிருந்தனர்‌. இதறிற்க. 
எல்லாக்‌ கலைகளையும்‌ ஐயர்திரி பறவுணர்ந்த ஆதிசேடனேோ தன்னர்‌ 
தனியேயிருர்‌ தும்‌ கலுழன்‌ கரியவன்‌, ௮ றமறைகட்‌ சுரியவன்‌, யார்க்கும்‌ 
பெரியவன்‌ எப்பொருட்கு ஜுரிகளுகிம்‌ பரம்பொருட்கு மாலனாயாயும்‌, 
அவசமாயும்‌ கொண்டவரத்தையும்‌, ௮வனுரத்தையுங்கண்டு, இனி அவனு 
க்கு காமிரையாவது திண்ணம்‌, காமுய்வதே யில்லையென்றெண்ணிப்‌ பின்‌ 
னும்‌ போகின்றான்‌, அந்தோ ஈமது பின்தோன்றிய ஏனைய நாகராசரோ 
மிசக்கொடியார்‌, ௮வசைநீங்கி காம்‌ வாழ்வதே கலமென்று ஒரு வனத்‌ 
தையணுகிப்‌ பஞ்சேர்திரிய கிக்சரகஞ்செய்‌.து உர்திவர்த ஒருவனை, - உல 
கையுதவும்‌ பரமனை, ஈாமடர்தைமகிழும்‌ பெரியனை, நான்மறையோது 
முரியனை, மாதவர்பரசுயும்‌ பிரமனை நாடித்‌ தவஞ்செய்திருந்தான்‌; அவ்‌ 
வாறு தவஞ்செயக்கண்டு பிரமன்‌ விரைவில்வந்து காட்சிதக்து உனக்கெ 
ன்னவரம்‌ வேண்டுமோ ௮தைக்கொடுத்தேனென்ன, அப்பிரமனை வேத 
மந்திரங்களால்‌ அதித்‌த இனிச்‌ சர்திரகுலோத்‌.துங்கனுய ஜெனமேஜெய 
மகாராஜன்செய்யும்‌ சர்ப்பயாகத்தில்‌ மடிய எனக்கு கேரிட்டி.ருக்கிற சாப 


௫ 
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மொழியவும்‌, கலுழனால்‌ அன்பமடையா திருக்க ஒருவழியும்‌, என்‌ சகோ 
தசருடன்‌ கூடியிருக்கும்‌ பழியு நீக்கவும்‌ வேண்டுமென்‌ அ வணங்கிகின்றான்‌. 
அதற்கு ௮ன்னவாகனனாகிய பிரமன்‌ கூறுகின்றான்‌; அப்பா வருங்‌ 
தாதை! உன்‌ சகோதரிவயிற்றில்‌ ஒரு சற்புத்திரன்‌ உதிப்பான்‌, அவனால்‌ 
சர்ப்பயாகத்தின்‌ தயரநீங்கும்‌. நீயோ பாதலத்திற்சென்று அங்குள்ள 
காகங்கட்கெல்லாம்‌ தலைவனாக இவ்வுலகைப்‌ பொறுத்திரு, உனக்குக்‌ கலு 
முனால்‌ நேரிடும்‌ அன்பும்‌, உன்‌ சகோதரர்கள்‌ ஈண்புமகலும்‌ என்று கட்ட 
ளையிட்டுத்‌ தான்‌ சத்தியலோகமேபோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌, ஆதிசேஷனோ 
மறைமுதல்யோக யிட்ட கட்டளைப்படி பாதலஞ்சென்று இவ்வுலகத்தைப்‌ 
பொறுத்து அங்குள்ள நாகங்கட்கெல்லாக்‌ தலைவனாயினான்‌. இதுகிற்க, 
அத்‌ தக்ஷகன்‌ ருற்தலானோர்‌ தம்‌ முன்னோன்‌ வரலாற்றைக்‌ கேள்விப்பட்டு 
மிக்க வருத்தமுற்றுத்‌ தாயிட்ட சாபத்தை நினைத்த என்னசெய்வோமெ 
ன்௮ வாடியிருந்தனர்‌. 


3 சலர்க்காரமுனிவன்‌ கதை; 


இவ்வாறு இவர்கள்‌ தரயிட்ட சாபத்தை யெண்ணிப்‌ பரதவித்திருக்‌ 
கையில்‌ காற்குலத்து மேற்குலமாகிய அந்தணர்‌ மரபில்‌ சலர்க்காரனென்‌ 
னும்‌ ஒரு முனிவனிருந்தான்‌. அவன்‌ இளமை நிலையாமை, செல்வ நிலை 
யாமை, யாக்கைநிலையாமை யுணர்ர்து இளமையிலே; “கரைவருமென்றெ 
ண்ணி கல்லதிவாளர்‌ - குழவியிடத்தே துறந்தார்‌.” என்றபடி இல்லந்து 
றக்‌.து பிரமசரிய ஒழுக்கநெறி யிகவாமல்‌ தனக்கிசைர்த வனங்களில்‌ வ௫ 
தீதவந்தான்‌. அவன்‌ ஒருகாள்‌ வானமளசவி யுயர்ந்த மு.துமரமொன்று 
கண்டு அம்‌ மரத்தினருகேசென்‌ அ பார்க்கையில்‌ ௮றக்கடவுளாகய யமன்‌ 
கட்டளையால்‌ இருபத்தொரு மகாபுருடர்‌ தலைழோக வெளவால்போல்‌ 
கான்றுகொண்டு அயரு றுவதைக்கண்டு இவ்வாறு தவஞ்செய்வதை நாம்‌ ' 
எங்குங்கண்டதில்ல்யே, இதென்ன வீபரீதமெள்னு அவர்களை வணக்க 
நின்று இவ்வாறு தவஞ்செய்யக்‌ காரணமென்னமென்று வினாவினான்‌. 
அதற்கவர்கள்‌ அப்பா! இங்கே நாங்கள்‌ தலைழோகத்‌ தொங்குவதொழியத்‌ 
தவஞ்செய்வோரன்று; எங்கள்‌ மரபில்‌ சலர்க்காரன்‌ என்னு ஒருவன்‌ பிற 
ந்தான்‌, அவன்‌ இளமையிலேயே துறந்து பிரமசரியமே மேற்கொண்டு 
நின்றான்‌. அதனால்‌ எங்கள்‌ மரபு விளங்காமை கருதி அறக்கடவுள்‌ எங்‌ 
களை இவ்வாறு செய்தானெனச்‌ சலர்க்கா ரன்கேட்டுத்‌ இடுக்கிட்டு இதனைக்‌ 
கூறுவானாபினான்‌. 

ஐயன்மீர்‌! சலர்க்காரனென்னும்‌ பெயரையுடையான்‌ யானே; சினங்‌ 
கொள்ளாதீர்‌; அறக்தார்க்குத்‌ அப்புரவுவேண்டி. மலந்தார்கொல்‌-மற்றை 
யவச்கள்‌ தவம்‌” என்பது கருதி இல்லிற்றறர்தது அன்றெனத்‌ துறவற 
மேற்கொண்டேன்‌. ஆயின்‌ எனக்கொரு வரம்வேண்டுகன்றேன்‌. அதா 
வது என்பெயருள்ளமாதையான்‌ மணம்புரியக்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்‌ 
நிரக்துகேட்ப, அவ்வாறே அவர்கள்‌ வரந்தரவேற்றுத்‌ தன்‌ பெயருள்ள 
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மாதைநாடி யெங்குந்தேடி முகம்வாடி தெய்வகதியாய்க்‌ கத்‌ அருவிருக்கு 
மிட மோடிவர்தான்‌. கத்துருவும்‌ முனிவன்‌ வரவைத்த மதமக்களாயெ 
்‌ தக்ஷகன்‌ முதலானோருடன்‌ ஏற்று எதிர்கொண்டு ஆசனமளித்து ௮ திலிரு 
க்கச்செய்து வணங்னெள்‌ சலர்க்காரையென்னும்‌ கன்னிகையும்‌ வந்து 
வணங்கெனள்‌, சலர்க்காரனென்னு முனிவர்‌ பெருமானும்‌ அவர்கட்குப்‌ 
பல ஆசிகள்‌ வழங்கி நரககுமாரரே! இதோ கிற்ன்ற பெண்மணியார்‌! 
அவள்‌ பெயரென்ன! இவளை யார்க்கேனும்‌ விவாகஞ்செய்து கொடுத்திரா 
வென்று கேட்ப, அதற்குத்‌ தக்கன்‌ ஐயா! இப்பெண்மணி எங்களுடன்‌ 
றோன்‌ நினாள்‌. இவள்பெயபரோ சலர்க்காரை யென்பர்‌. இவள்‌ இன்னும்‌ 
மணஞ்செயப்பெற்றில ளென்றான்‌. அஅகேட்டு மன மகிழ்ந்‌ த இவளை என ' 
க்கு மணஞ்செய்விக்க வேண்டுமென்னவே, தக்கன்‌ முதலானோர்‌ தேனில்‌ 
விழுர்த ஈயைப்போலத்திடுக்கிட்டு இது என்னபு அமை! ஈமஅ தங்கையை 
இம்முனிவர்‌ மணஞ்செய்விக்கக்‌ கேட்டின்‌ றனர்‌; காம்‌ மறுக்கில்‌ முன்னே 
தாயிட்ட சாபத்தால்‌ மனந்தளர்வதே பெரிதாயிருக்க்‌ றதே! இப்போது 
இவரால்‌ யாது நேரிடுமோ என்று மனர்திகைத்து ஒருவச்முகத்தை யொ 
ருவர்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு நின்றனர்‌. அப்போது நாகராசனொருவன்‌ சொ 
ல்லுகன்றான்‌. ஐயன்மீர்‌! நீங்களேன்‌ மயங்குகின்றனர்‌! சில ஈாள்முன்‌ 
நான்‌ ஈம தாயிட்ட சாபத்தி னுரத்தையும்‌, கலுழன்‌ வரத்தையும்‌ நினை 
த்து நித்திரை செய்கின்ற?பா.து ஒரு கனவுகண்டேன்‌. அச்கனவில்‌ நான்‌ 
சண்டதாவது ஜெனமேஜெய மகாராஜன்‌ சர்ப்பயாகஞ்செய்யவும்‌, அவ்யா 
கத்தில்‌ ஈம்மவரிறக்கத்‌ தேவர்கள்‌ சென்று பிரமதேவனிடத்‌ அ முறையிட 
வும்‌, பிரமதேவன்‌ அத்தேவர்களை நோக்கி ஏன்‌ வருச அன்‌ தீர்கள்‌] அத்‌ 
தக்ஷகன்‌ முதலானோருடன்‌ ஒரு பெண்கொடி பிறக்திருக்கின்றனள்‌. 
அவளை ஒருமுனிவன்‌ மணமாலைசூட்டுவான்‌. அவன்‌ அருளால்‌ ஒரு புத்தி 
சன்‌ தோன்றுவான்‌. அதனால்‌ ஈாகங்களுச்கு நேரிடும்‌ தன்‌ பமும்‌ நீங்கும்‌ 
எனக்‌ சனவுகண்டேன்‌; ௮க்கனவுஈனவாகப்பலித்தத; நீங்களேன்‌ மயங்கு 
இன்‌ நீர்கள்‌, இம்முனிவன்‌ கருத்தின்வண்ணம்‌ ஈமது தங்கையைப்பாணிக்‌ 
இரகணஞ்செய்து கொடுப்பதே ஈலம்‌, இனி ஈமக்கு ௮வலமில்லை யென்ற 
னன்‌, அவ்வாறே ௮வர்களெல்லாரும்‌ அதற்கிசைர்‌ அ அம்முனிவர்‌ பெரு 
மானுக்குத்‌ தம்‌ தந்தையைப்‌ பாணிக்கிரகணஞ்‌ செய்துகொடுத்தனர்‌. அம்‌ 
முனிவனே அம்மாதைப்‌ பாணிக்கரகணஞ்‌ செய்துகொண்டு ஒரு வனத்‌ 
தனை யணுகிப்‌ பன்னகசாலையொன்தியற்றி அதில்‌ வசித்துத்‌ தன்மனைவி 
குற்றேவல்செய்ய விருர்தான்‌. இவ்வாறு சிலகாலஞ்‌ சென்றபின்னர்‌ ஒரு 
நாள்‌ தன்‌ மனைக்கழத்தியாகிய சலர்க்காரையை அழைத்துப்‌ பெண்கொ 
டியே! உன்னை மணம்புரிக்ததமுதல்‌ இதுகாறும்‌ நீ செய்துவந்த குற்றேவ 
அக்கு மிகவு மகிழ்ந்தேன்‌. இனி இருவரும்‌ மதனுமிரதியும்‌ என மருவியி 
ருப்போம்‌, ஆயின்‌ ஒன்றுசொல்கின்றேன்‌; கேள்‌ | எனக்கு என்று நீ ஓர்‌ 
குற்றஞ்செய்வாயோ அன்றே உனக்கு என்‌ தொடர்பு நீங்கும்‌, இதுதான்‌ 
உறுதிமொழியென்று ௮வளொடு இனிமையாக வாழ்ந்திருர்தான்‌. இங்‌ 
நன சிகழ்கையில்‌ ஒருகாள்‌ அந்தவேளையில்‌ சலர்க்காரமுனிவன்‌ நித்திரை 
செய்தான்‌, ௮தைசோக்கிச்‌ சலர்க்காசை இதுவோ அஸ்தமனகாலமா 
யிருக்கின்றஅ. முக்குற்றங்கடிந்த முனிவரர்கள்‌ சந்தியானுஷ்டானஞ்‌ செய்‌ 
இன்றனர்‌. ஈமது கணவனோ அயில்கின்றனன்‌. இச்சமயத்தில்‌ ஈமது கொ 
முனைத்‌ அயிலினின்‌ அ மெழுப்பாவிடினும்‌ குற்றம்‌, எழுப்பினும்‌ னந்த 
கொள்வன்‌. இதற்கென்செய்வதென்று நினைத்து “தெய்வச்செயலின்‌ படி 
நடக்கும்‌” என்பது அணிந்து கணவனுடைய பாதங்களை வருடுவ தபோல்‌ 
பற்றினள்‌. உடனே சலர்க்காரமுனிவன்‌ நித்திரை தெளிந்தெழும்‌ த சனங்‌ 


கூ௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌: 


கொண்டு நீ என்‌ நித்திராபங்கம்‌.செய்தமையால்‌ இன்றுமுதல்‌ எனக்கும்‌, 
உனக்கும்‌ இனிக்‌ தொடர்பொன்று மில்லை என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ கஸ்‌ 
கருத்துக்‌ கிசைந்தவிடஞ்‌ செல்லத்‌ அணிந்தான்‌. 


அஅபேழ்து சலர்க்காரையோ அம்முனிவன்‌ கழலைவணம்க சந்தி 
யா.அஷ்டான காலமாதலின்‌ நீர்‌ துயில்வது சமையமன்று எனத்‌ தூுணிர்து 
எழுப்பினேன்‌; வேண்டாப்பெண்டிர்‌ கைப்பட்டாற்‌ குற்றம்‌, கால்பட்‌ 
டாற்‌ குற்றமென்பதுபோலக்‌ குற்றமில்லாததனையும்‌ குற்றமாகக்கருதி 
என்னைப்‌ பிரியத்துணிக்தீர்‌. யான்‌ உய்யும்வகை யாதென்று ஆராவன்பு 
டன்‌ வணங்கிக்‌ கேட்டனள்‌. நீயேன்‌ வருக்துஇன்‌ றனை; பெண்கொடியே! 
உன்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு சற்புத்திரன்‌ பிறப்பன்‌: அவனால்‌ உனக்கும்‌ உன்‌ சுற்‌ 
றத்தாருக்கும்‌ கஈலமுண்டாம்‌. இனிச்‌ சற்றும்‌ தாமதமின்றி நின்‌ பிறந்தகஞ்‌ 
செல்லென்று முனிவர்‌ தவஞ்செய்யப்‌ போய்விட்டனர்‌, பின்னர்‌ சலர்க்‌ 
காரையோ தன்‌ பிறக்தகமே சென்று தன்‌ தாய்க்கும்‌, தன்‌ முன்னோருக்‌ 
கும்‌ இதனைச்சொல்லவே அவர்கள்‌ மிசவருத்தமடைக்து இனி நாமென்ன 
செய்வதென்று கருதிச்‌ சலர்க்காரையை ஆதரித்து வந்தனர்‌ சிலராள்‌ 
சென்றபின்னர்‌ சலர்க்காரை நாகரத்தினம்போல ஒரு மைந்தனையீன்றாள்‌ 
அவன்‌ சலர்க்கார முனிவன்வழித்‌ தோன்‌ றலா தலால்‌ “மகனறிவு தந்தை 
யறிவு” என்றபடி ஞானமே ஒரு திருமேனி.புடையானாயும்‌, பல அற்கடல்‌ 
கடந்து கேள்வித்துறை வல்லானாயு மிருக்‌ தான்‌, 


இதுசிற்க, ஜெனமேஜெய மகாராஜனே! நீரேன்‌ ஐயப்படுகின்‌ நீர்‌, 
விரைவிற்‌ சர்ப்பயாகத்தை நிறைவேற்றுமென, அரசனோ தேவரீர்‌ சொ 
ன்ன அனைத்துஞ்சரியே!. எனக்கு அத்தக்ஷகன்‌ ஒரு குற்றமுஞ்‌ செய்தா 
னில்லையே! அவ்வாதிருக்க நானெவ்வானு செய்யத்‌ துணிவதென, உதங்க 
மிலன்‌ அரசே! எனக்கு அத்தக்ஷகன்‌ செய்த குற்றமே பெரிதன்‌ அ; 
உமக்குச்செய்த குற்றக்தான்‌ கடலினும்‌ பெரிதென்றனர்‌; அதற்கு அரசர்‌ 
பெருமான்‌ அதன்வரலாற்றை சன்கு விளக்கவேண்டுமென்‌ திரர்துகேட்ப 
முனிவர்பெருமான்‌ கூறுகின்றான்‌. 


ஜெனமேஜெய மகாராஜனே! குருகுலத்தரசனாயெ நின்‌ தாதை பரீட்‌ 
சிஃ.து மசரராசன்‌ அத்தினபுரத்‌.தக்‌ கதிபதியாகி ஐம்பத்தாறு தேசங்களை 
யும்‌ தன்னொரு குடைக்கீழ்‌ ஆண்டுவருங்கால்‌ ஒருநாள்‌ வேட்டையாடக்‌ 
கமுதித்‌, தன்னமைச்சர்‌ முதலானோருடன்‌ தன்‌ நால்வகைப்‌ படைசூழ 
வேட்டையாடச்‌ சென்றான்‌. சென்று சிங்கம்‌, யானை, புலி, கரடி, செக்‌ 
காய்‌ முதலிய மிருகங்களை வேட்டையாடி வருகையில்‌ ஒரு வேங்கை 
வேடர்கள்‌ இட்டவலையைக்‌ கடந்து சென்றது. அதுகண்டு வேடர்கள்‌ 
ஓடோ டியும்‌ வந்து “வணங்க. ௮.ரசனுக்குக்கூற அரசன்‌ கேட்டுச்‌ சனந்து 
வலையைக்‌ சடக்துஞ்‌ சென்றதா? எதோ அர்த வேங்கையென்று அகுலி 
ச்து வாயு கதியென்று கூறத்தக்க வேகமுடைய பரியின்மேலேறித்‌ 
சேடப்புறப்பட்டான்‌. ௮ந்த வேங்கை மிகவேகமாய்க்‌ காடு, மலை, முத 


ஆதிபர்வம்‌, - ட ௩௯ 


லியவை கடந்து ன்றன, அரசனும்‌ ராத்‌ பின்சென்று வேங்கை 
யைத்தறத்துகையில்‌ வேங்கை ஓ ஒரு மரச்செறிவினையணுூ மறைந்துவிட்‌ 
டட. அதுமறையவே அரசனும்‌ நாற்றிசையும்‌ சுற்றிச்சுற்றிப்‌ பார்த்தும்‌ 
யாண்டும்‌ காணாய்‌ மிக்கஉக்செமாக அம்மலையினின்றும்‌இழிர்‌ து வருங்‌ 
கால்‌ இடையே பயிரவனென்னும்முனிவர்பிரான்‌ அவ்வழியில்‌ ஓரிடத்தில்‌ . 
விழிக்தசண்ணோடு தவஞ்செய்நிறார்தனன்‌.' ௮ரசர்பெருமானோ அம்முனி 
வனைக்சண்டுவணற்‌ நின்ற 'முனிவர்பிரானே!| இவ்வழி ஓர்‌ வேங்கை 
யெய்தக்‌ கண்டனையோவெனக்கழற அவனோ தவஞ்செய்‌. நின்றமை 
யான்‌ மெளனமா யிருர்தனன்‌, 

பின்னர்‌ அசசர்பெருமானோ "ராம்‌ பன்முறைவணங்கிக்கேட்டும்‌ ௪ சும்‌ 
மாவிருக்கின்றனனெனச்‌ சனக்து ஆன்றெர்துடெக்கும்‌ அரவு ஒன்றினை 
அவன்கமுக்கில்‌ மாலைபோன்று . சுற்றிமீட்டும்‌-வேங்கையைத்தேடித்‌ தன்‌ 
சேனையோடும்‌ தன்‌ அத்தினககரமடைந்து அ௮ரசாண்டுவக்தான்‌. நின்தா 
கை அப்பபிரவமுனிவன்‌ கழுத்தில்‌ அரவினைமாலையாகச்‌ சுற்றிச்செல்‌ ' 
கையில்‌ அம்முனிவன்‌ அருல்தவஞ்செய்அசொண்டிருந்த ஒரருந்தவர்‌ 
அதைக்சண்டிருர்தனர்‌. அவரோ அச்செய்தியை அம்முனிவன்‌ மைந்த 
னக்கு வெளியிட்டனர்‌. அதை அம்முனிவன்‌ மகனாயெ சிருங்கிமுனிவண்‌ 
கேட்டுச்‌ கோபித்துகின்ற, என்‌ சாதைகழுத்தில்‌ இறந்தபாம்பினை மாலை 
யாகச்சுற்றிச்சென்ற அரசன்‌ இன்றைக்கேழாகாள்‌ தகதகனென்னும்‌ நரக - 
சாஜனால்மரணமடைகவென்றுகடுஞ்சாபமிட்டுத்‌ 'தன்தர்தைதவஞ்செய்யு 
மிடம்போர்அு சழுத்தினைச்சுற்றிக்‌ ட்ர்த பாம்பினை யெறிர்துவிட்டு 
வணங்கிகின்றான்‌. அப்போது ௮ம்முனிவர்பிரான்‌ தவத்தினின்றும்‌ விழி 
தீது நோக்கி, , மகனே இங்கடைர்ததென்ன காரணம்‌! எனக்சொன்று 
மொளியாமற்‌ கூறெனச்‌ இிருஙம்கிமுனிவனும்‌ ஈடந்தசெய்தி முழுவதும்‌ 
ஒன்று மொழியாமற்கூறினான்‌. முனிவர்பிரானும்‌ முக்காலமும்‌ உணர்ச்‌ 
தாராதலின்‌ வந்தவன்‌ இன்னவனென்றும்‌, அவனுக்குக்‌ தன்மைர்தனிட்ட 
சொடஞ்சாயமும்‌ உணர்ந்து இருசெவியும்‌ ப்பத்‌ கூறுகின்‌ 
ரன்‌, 

மகனே! உல்லன்‌ தினிர்கிகன்‌ செய்யாமை யற்றே 
தீவத்திற்குரு எனத்‌ தேவர்கூறியவண்ணம்‌ இவ்விரண்டுமன்றோ தவத்‌ 
திற்குருவமாகும்‌, இதளையுணர்ர்திருக்‌ தும்‌ மன்பதையனை த்தும்‌ தன்னுயி 
ரெனக்சருது மகாராசனாயெ பரீட்சித்தை யா தநினைர்‌ த யாஅசெய்தனை! 
அவன்‌ அரசுசெய்து வருவதனாஎன்றோதருமதேவதை கான்குபாதங்களர 
னும்‌: ஈடக்கின்றது. - அவ்வரசர்‌ பெருமான்‌ இறந்துவிடுவானேல்‌ இனி 
யெவன்‌ ௮சசாளவருவனோ! இனிஉலகமும்‌ எவ்வாறாமோ! “நீரின்றமை 
யா தலசெனின்‌ யார்யார்க்கும்வானின்‌றமையா தொழுக்கு? எனப்பொய்‌ 
யாமொழியார்புகன்றவண்ணம்‌, உலகினுள்ளார்யாவரும்‌ மழையினாலே 
சான்‌ எக்கலனுமனுபவிக்க வேண்டும்‌ “மழையின்றி மாகிலத்தார்க்ல்லை 
மழையுக்‌-சுவமிலாரில்‌ வழியில்லை தவரும்‌, அரசாள்வாரில்‌ வழியில்லை? 
எனப்பெரியோர்கூறியபடி ஈமக்செல்லாம்‌ கிர்ப்பயமுண்டாம்வண்ணம்‌ 
1: இ: 


க பகன்‌ ன்ப 


ப லல. ம. ப அவகிவககைவைவுககை வை எனககக, ப, ௮௯. டல வ லகம்‌ அ கைக 


ஓத்றைத்திகரியுகட்டி வருன்றுன்‌., அப்படிப்பட்ட அசர்டெருமானக்கு 
க சிறி.சுமூன்பின்‌ எண்ணுமற்சடுஞ்சாபமிட்டனை! இவ்வசறு சுடிஞ்சாப 
மி_அம்போமா! இ ௫மூ௮நயன்ேே, என்று மிசவுமாகுலித்‌ ௫ கின்றனர்‌, 
அஅ8கேட்டிர்‌ இரம்மெனிவ னும்‌ இறைவனே! சரணம்‌ இதிசேனும்‌ இன்‌ 4 
ன சே£மமென்பதைச்‌ கரறாதாமலே இச்‌.நனைக்கொ?ஞ்சாப மிட்டுகிட்‌ 
டேன்‌, யான்‌ சாபர்தா வலியுள்வேன்‌ அன்றி ம.றுசாபள்கொடுக்க ' வலி 
யில்லேன்‌, இதற்சென்செயச்சடவேன்‌ என்று தன்‌ தாதையிடம்‌ முறை. 
யிட்டான்‌ பயிரவ்முனிவ்ன்‌ தள்னருலி.ரர தவரைக்கூலி முனிவர்களே! 
கீங்சள்‌ பர்ட்‌சதுஅமகாரஈஐஙிடன்‌ சென்‌.றாடச்‌ செய்தியொன்று மொழி 
யாமல்‌ அறிவிக்கவேண்டும்‌ ஏழுராள்ம்ாத்‌திரம்‌ பாம்புவார்தவிடமாகச்‌ 
சண்டு எரிக்க. அதிலியுமென்றனன்‌, அவர்சளூம்‌அம்முனிவன்‌ சட்டையை 
யேற்றி முனிவுரைத்தவண்ணம்‌ போம்‌: நின்தர்தைஙிடங்கறிப்பேரபி 
னர்‌, ௮ ஈர்சன்போகவே சின்தர்னறையும்‌ சன்‌ அமைச்சர்‌, புரோடிதர்முத ..' 
'லானோ னர்‌ சோக்கி இதனைக்‌ கறியராாய்ர்‌து அவர்சன்சொன்ன சூழ்ச்சி ' 
யில்‌ கடலில்‌ ஓரு பெரியதான்‌ நட்டு, அசன்மேல்‌ ஓரழயெ மண்டப 
மிபற்றி அதில்‌ உன்சர்தைச்கு அரயின்‌ விஷக்ளையசற்றும்‌ மருத்துவர்‌, 
மர்திரலா நசன்‌, இலருடன்‌ பலகாவலையு மமைத்து அதில்‌ ஆலிகாள்அரை 
நும்‌ சிறிதும்‌ குதைவென்ப இல்லாமல்‌ [ இனிதவிற்திருர்தான்‌, ட்‌ 
சிர்‌ முசிஅனிட்ட : சாபத்தை கினறவேற்ற வெண்ணிப்‌ பாதாள்‌ 
கோசத்நினைச்சடர்கு' இல்கல, ந்தை யணைர்கதஸ்தசன்‌ இங்சே உன்தர்தை.. 
விருக்கும்‌ காவல யாங்காங்கு கூறுதுசேட்டுச்‌ : சுப்பும்னையுமாகத்‌ 
தழைத்த ஐராலினிழலில்‌ வசத கின்‌ இவ்வகைச்‌ சாவது னிருக்‌ன்ற 
அசலை பெவ்வாறு சொல்வது! இப்வெரிய யத வொடு செல்வேனாபின்‌ ஓழு. 
வீரனே என்னைச்‌, கொலையுணச்செய்யன்‌, அங்க ரறன்றென்றுஅரசனை - 
விட்டுப்போவேனெனின்‌ என்தலை யாஙிரஞ்சக்கலாமே। இசுற்ெரென்செய்‌. . ., 
வேனென்று சாயும்‌? அ தரர்‌ சகன்‌ மிசவேோசமாய்‌ ஒடிவருவது சுண்‌ * 
டான்‌ அவ்வர்கனன் சேர வருகன்‌ முன்னரே .சானுமோ ரர்தணவேடம்‌ 5 
சொண்டு அங்வர்கணரைக்கட்டி யாண்டிருர்து வருநின்திர்‌, யாண்டுச்‌ 
செல்லுகின்றிர்‌, உள்ளவா கூறுபென வச்சு அர்நிணன்‌ கூறுெறான்‌. 
ஐயா சான்‌ பப்ட்‌சச்து மசாசாசனை அவம்‌ இண்டச்‌ சாபரேரிட்டிருப்ப - 
தனால்‌, அதம்கு மச்திரவா களையும்‌, மனந்‌ அவரையும்‌ வருகித்‌ இறுக்கன்ற 
மைசருதி யான்சென்று என்மக்நிரனாற்றலைக்‌ சாட்டி என்னை வருத்து 
மிடிலயைப்போக்கவந்தேன்‌, அச்தசாளும்‌ இன்றேபாகளால்வலவாகிற்போச 
வேல்டமெனத்சவுசளுகிய அர்‌ கணேடங்கொண்டோன்‌ அர்தஅரசனைச்‌ 
கொல்லழுஇன்ற, சரகமென்ன இலே! கா கராஜரிச்தலைமையா னசாசமா 
யிந்தற. அஅும்முனினனிட்டசாபத்தை நிறைவேற்ற வருவமதன்றிவே 
எனன தன்றே, அவ்வரலின்‌விடமோ சந்திசேகசானுவெ பரெலைல்லது 
மற்றே ழீவராத்‌ சசக்தியமாவ சோ! அபைமியடக்குதாகச்சொல்லிர்‌ தணி 
த்த (வறை யிஸின்ன ஈதல்‌ பென்பசையொச்‌ துமன்றேயன்றி மச்‌ 
தி£வாற்ததுடையரயென்ப து தோன்‌ அன்ற ரேயன்று என்னலே, அதற்கு 


அர்தணன்கூஅுகின்றான்‌. உமக்சென்னமஇயினம்‌, ஆடிசேஷன்‌, அனர்தன்‌ 
, வாசுகி, கார்க்‌ சாடகன்‌, சண்தகன்‌ முசலிய கரக:ாதர்‌ஒருங்குகூடி யொருவ 
்‌ னை த்தீண்டிலும்‌. ஏயென்னுமாத் திசைத்‌: அங்விடத்தினை யிருக்தவிடர்‌ 
சோன்றுமற்‌ போக்கித்‌ குணப்படூத்துவேனென்று உறுதிமொழிகூறத்‌ 
 ச௯த்சன்கூறுகின்றான்‌.. ஐயா : கரனோ துக்தகனென்பவ்ன்‌ இவ்வாலவிரு. 
ஆத்‌ தினை என்விஷத்தியால்‌ கிறுக்கி கின்றேன்‌. 'உன்மக்திரசத்தியால்‌ 
பட்டமாத்தினை முன்போல்‌ சளிர்த்தப்‌ பூத்துச்‌ காய்த்துக்‌ கப்புகளோடு 
சழைத்திருக்சுச்செய்யு b பார்ப்போமென்று தன்‌ சுயவடிவத்‌ இனையடை, 


ந்து அம்மரத்நனைத்திண்ட விஷங்கான்றான்‌. அவ்வாலமரம்‌ சணப்பேச - 


இல்வெர்து சாம்பராயிற்று, உடனே அர்சுணன்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தொடு 
சலக்த சஞ்சிலி மர்திரத்திளை யொருகாலுச்சரித்தான்‌ அங்கம்‌ பட்ட 
மரம்‌ தளிர்த்துப்‌ பூத்துர்கய்ந்துர்‌ கப்புஙிட்டுத்‌ தழைத்துப்‌ பறைய 
படியேகின்றஅ. அஅரண்டு திப்ிரமைரசொண்டு மோசம்‌ வர்துவி் டே! 
்‌ இம்மசாபுருஷன்‌ - அரசன்பாற்‌ செல்வானுனால்‌ ஈரம்‌ சடித்ததனா2லை யாது 
கண்டப்‌ இம்மசாத்‌ சுமாவை அம்ர்‌ -செல்லாதிருக்கும்‌ “வரைசெய்ப 
வேண்டுமென்‌.று-தணிச்‌ அ; -அ௮ர்கணர்பெருமானே! நீர்‌ இத்திணைத்தாரம்‌ 
வரமனத்‌ துணிச் சமை செம்பொற்குவிபல்‌ பெறுவதற்கல்லது வேறன்றே! 
்‌ உமது. அவாவறச்‌ ரெம்பொற்குஙியலத்‌ தருகின்றேன்‌; வறுமையை 
யோட்டுின்றேன்‌; வந்தவழியே சாடிச்செல்லுமெனத்‌ ததன்‌ கூறவே, 
வ்வர்தணனு மதற்கு இயைர்து அத்சுகுதரன்கொடுத்தஅபரிமிதமான 
செம்பொற்குவியலை பேற்றுந்தகஷ௩ன்‌ ளிடைகொடுப்பத்‌ தன்‌ ஈகரமே 
சென்றணைர்‌ அ குபோசம்பத்துடனிருக்தான்‌.. பட்‌ 
. இச்செய்தி. அவ்வற்தணனும்‌, சண்தகனு மறிச்ததன்றிப்‌ பிறசொரு 
வருமறிர்தேயன்‌ அ, அபின்‌, இ௫ எங்கும்‌ பசந்ததஅதயுமுன்டு| ௮ஃதி 
யாதெனின்‌ தக்ஷன்‌ அம்மரத்தினைத்‌ தீண்டியபோழ்ர்து அந்தணர்‌ கும 
. “ரச்‌இருவர்‌? அம்மார்க்களையொன்றில்‌ இலைபறித்துக்கொண்டு நின்றனர்‌! 
. அம்மரம்பட்டவழிபட்டுக்‌ தழைத்தவழி அதனோடுயிர்த்து வக்தனர்‌. அவ 
ரால்‌ இச்செய்தியெங்கும்‌ பரவிற்று, இ அடக்க, த௲தகனோ கிரைர்து 
ஈாமெப்படிசென்றெய்‌ அவ று! இவ்வடிவங்கொண்டணைர்தால்‌ இக்கட்டுக்‌ 
காவல்‌ கடர்து சாபமொழி கிறைவேற்ற வொண்ணாதே! என்செய்வேரம்‌[ 
என்றொருவாறு அணிக்கு காம்னி வேற்றுருக்கொண்டு செல்வதே நல 
மென்று ஓ நவேதியனாக உருக்கொண்டு சென்று தன்‌ விஷ,ச்தினை, அர்‌ 
எலுபிச்சங்சனி யாக்கிக்கொண்டு கைபிலேர்திக்‌ கடலருசே வந்து அர 
சன்‌ வைத்திருக்கின்ற சாவலைக்கண்டூவியக்து அம்மண்டபர்திற்‌ சென்‌ 
மூன்‌. அங்கிருக்க காவற்காரர்‌ இவனோர்‌ அச்சணதுமெனச்‌ அணிர்துகிட 
விரைர்துசென்று அரசனிருக்கையை யணுகினான்‌. உடனே உன்‌ தாதை 
யாய பரிட்சித்து ஒடோடியும்வக்து அழைத்துக்கொண்டு போய்‌ ஒரு 
அழகிய பொற்பீடமளித்த அதிலெழுர்கருளி யிருச்சுச்செய்‌ 1] உபசமீத்‌ 
. தான்‌. வக்தவேதியன்‌ அரசனுக்கு ஆசிகூறி அப்போசேனும்‌ சற்றுமிரக்க 
மென்பதேயில்லாமல்‌ அரசன்கையில்‌ அல்வெறுமிச்சங்கனி தொடுத்தான்‌ 
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க்க ஸ்ரி மகாபாரதம்‌. 
கபடவேடங்கொண்டுவக்‌ க சசுதகன்‌ எறுமிச்சங்கனியை' மகாப்பிரசாத 
மென்‌ றெண்ணி அதுமிகமணங்‌ கமழ்வதகைகோக்கி அச்கனியை மோர்‌ 
தான்‌! மோச்கவே தான்கொண்ட வேதியவடிவங்கரக்து_பூராகத்தருக்‌ 
கெண்டு உன்தாதைமூக்களைக்‌ கவ்விமனறர்தான்‌. -அச்கணமே உன்‌ 
தாதை பசமபதஜ்சேர்க்கான்‌. ட 


இச்செய்தியை யுணர்க்த மர்திரிமார்முசலிய பரிவரரங்சள்‌,அறிர்து 
வச்துஅரசனுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய சசமகாரியஈடத்திப்‌ பின்னர்‌ அத்‌ 
தினபுரியையடைர்து உனக்குப்பட்டாபீஷேகஞ்செய்‌ அ முடியரசனாக்‌ 
இனர்‌, மாபாதகனாகிய தக்ஷகன்‌ செய்தகுற்றம்‌ என்னிடத்தினும்‌, உன்‌ 
னிடச்தில்‌ இவ்வளவென்று செல்லத்தக்கதோ! முடிவேச்தர்‌ சிகா 
மணியேயென்‌ அ உதங்கமுனிவன்‌ கூறுகின்றான்‌. “கொலையிற்‌ கொடியாரை 
வேக்தொறுத்தல்‌ பைங்கூழ்‌ கனைகட்டதனொடுசேர்‌ என்றபடி இத்தகு 
கொடும்பச தகனையும்‌, அவனொடு சம்பக்தப்பட்ட ஈாசரசஜரையும்‌ ; 
கொலைசெய்‌அதிற்‌ குற்தமுண்டாமா? நீசடையில்லாமள்சர்ப்பயரகஞ்செய்‌ 
வதே மிசவுஈலமென்றனன்‌. அஅகேட்ட ஜெமேஜெயமகாராஜன்‌ கடும்‌ . 
கோபங்கொண்டு அத்தன களையும்‌, அவனோடு சம்பர்தப்பட்டவசையும்‌, 
அவனே? சம்பக்தப்பட்டவரையும்‌ இக்சணத்தே காசமாக்குன்றேன்‌. 
அதற்கு யாஅவேண்டுமென உதங்கமுனிவன்‌ கூ அதன்முன்‌. 

- சர்ப்பயரகக்‌ சநக்கம்‌. ச 


கண 


வேதவேதாத்தங்களில்‌ வல்லோராடிய அச்தணனையும்‌, ஐம்பொறி 
யடக்யெ மாதவசையும்‌ வருவிக்கவேண்டும்‌, அவ்வேள்கியைச்‌ செய்தற்கு 
விசாலமான இடமேற்படுத்தவேண்டும்‌ அவ்வேள்கிக்குவே 'டும்‌ ஓமத்‌ 
இரவியம்‌, சமித்துமுதலியழையைப்பிக்கவேண்டும்‌ என்‌.றஃ றக்கேட்டு, 
ஜெனமேஜெய்மசரராஜன்‌ தன்னமைச்சர்க்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அவ்‌ 
வாதே கட்டளையையேற்ற அமைச்சரும்முனிவர்கட்குரிறாபல்களையனுப்பி 
பீன்னர்‌ அங்க, வங்க, கலிங்க, காம்போஜ, மிலேச்ச, மலையாள முதலிய 
தேசராஜர்சளுக்கு முடக்கோலையனுப்பியபோது தாதுவர்‌அரசன்கட்ட . 
ஊளைப்படி மலை; வனம்‌, ஆஅ, தேசமுசலியவை சடர்து அவ்வத்தேசராஜர்‌ 
கட்கும்‌ சொடுத்துத்திரும்பினர்‌. கொடூத்தபத்திரங்களைக்கண்டமன்னரும்‌ 
தம்பரிவாரங்களோடு தாமதமின்றி வரது தத்தமக்கு விட்டிருக்தவிடுதி 
கலித்‌ சேர்ந்‌ தனர்‌. முனிவரும்‌ கண்டவுடன்‌ தம்மாணாக்கருடன்‌ அரசன்‌ 
ஒன்‌ அசெய்ய முனைந்து ஈம்மைவருகித்தால்‌ போகத்தான்வேண்டுமெனத்‌ 
துணிக்‌ அதிரண்டுவந்தனர்‌. அரசனால்‌அவச்கள்‌ எதிர்சென்றழைத்து அர்க்‌ 
கியெபாத்ய முதலிய சோடசோபசரரங்கள்‌ செய்யப்பெற்றுத்தாம்‌. அவ 
னிட்ட பொற்பிடத்தில்‌ எழுச்தருளியிருக்கனர்‌. கடம 

இவ்வா அ எழுக்தருனியிருக்தமுனிவர்‌ ௮சசனை கோச்சி மகாராஜனே! 
என்னதாமசம்‌! இனித்தரமசமொன்னறுஞ்‌ செய்யாமல்குறித்தசர்ப்பயாகத்‌ 
தை நிறைவேற்றென்௮ கட்டளையிட, அசசர்பெருமான்‌ வசிட்டபகவானை 
யும்‌,கலைக்கோட்டீரோவிவரையும்வியாசமுனிவரையும்‌ஆசிரியரா சக்கொண்டு 
தன்மனைவியோடூசென்‌ அரீராடி யாகதினைதசெய்‌ தகொண்டு அழகியபீடத்‌ 
இிலிருக்துகொண்டு வேதவேதியர்‌ மச்‌ இரவுருச்செபிக்க யாசஞ்செய்யவே, , 
மண்விண்பரதலமென்னு மூவுலசம்களிலுமுள்ள சாகங்களெக்லாம்திசண்டு 


ஆ தி்‌ பர்வம்‌. . - ௬௭ 
இரண்டவேர்கு. வேள்வித்‌இில்‌.விழுர்கு மஒர்தன. சர்மிலன்‌ . சந்த 
திமடிக்துசாம்பராமின அ மல்லாமல்‌ சுத்துருமக்களா கிய காத்தவேயரும்‌ 
மக்திரவலியால்‌ உடல்தளர்ச்து சழிபெருந்துன்பமடைக்தனர்‌. அவருள்‌ 
ஆதிசேடன்‌, தக்ஷகன்‌, அனந்தன்‌, வாசுஜெழியஏனை யோர்‌ வர்அவிழுர்து 
_ மாண்டுபோயினர்‌ அரசர்பெருமான்‌ வியாசபகவானைகோக்கி இன்னும்‌ 
சகூகன்முதலானோர்‌ வரச்காணேமே! வராமையாதுகாரணம்‌? அவர்க 
ளையும்‌ வருவிக்கவேண்டுமென்று வேண்டிச்கொண்டான்‌. தியாசமுனிவ : 
ரும்‌ மந்திரதேவதைகளசாத்தூண்டவே, அவர்களோடோடியும்‌ விசைக்கு 
வந்து ஆதிசேடன்‌ முதலானோரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டிழமுக்கக்தொடங்கனர்‌. . 
அதனால்‌ அவர்கள்‌ க்கவும்‌ 3 தாயிட்டசாபங்கருநித்‌ இன்பத்திற்‌ 
, குள்ளரயினர்‌. 
இவருள்‌ தக்கன்‌ வ்கி ஆசண்டலனைவணங்‌க உம்‌ 


்‌ மைப்புகலடைந்தேன்‌ என்னை ஜெனமேஜெயமகாராஜன்‌ செய்பும்‌ சர்ப்ப 


யககத்தில்‌ வீழ்க்அ மடியாமற்‌ கரசக்கவேண்டுமென்று முறையிட்டான்‌. இ 
யல்பாக உலகில்‌ அரசராவார்‌ தம்மைப்புகலடைர்தாரைக்‌' காக்கின்றனர்‌, 
' தரமோதிரிவித வுலகத்தையும்‌ ஆளும்‌ உரிமைபூண்டிருக்கின்றோம்‌, காம்‌ 
ஒரு ஈாசராஜனைக்‌ கரவாதொழிக்தால்‌ ஈம்து மாட்சிமையா தென்று நினைர்‌ 
அநீ ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சாதை! நினக்குக்கேடு குழாவண்ணம்‌ காக்கின்‌ 
றேன்‌ என்று உறதிமொழிபுகலத்‌ தக்கன்‌ இர்திரன்‌ சார்பீ லேயி ந்தன 
ன்‌. பின்னர்‌ இரண்டாயிரயோசனையுயரமான மர்தரகிரியை இரண்டாயி 
ரஞ்‌-சுற்றுச்சுற்றிக்‌ கொண்டுவக்‌.து தேவர்களுக்கு உதவிய ஆதிசேஷன்‌ 
மக்திரதேவதைகளின்‌ வருத்தத் தட்பட்டு காமெவ்வாறுப்‌3வோம்‌] என்று : 
மனமாழ்கித்‌ தன்னை யின்றாளா கிய சுத்தருவையடைச்‌ ௮, அன்னே! “ஆய்‌ 
கச்தாய்க்து பாராதான்‌ சான்சாகக்சடவன்‌' என்னும்‌ பழமொழிப்ப்டி 8 
்‌ இறி அம்‌ முன்பின்‌ ஆய்ச்துபாரா மல்‌ இக்கெரடுஞ்சாபமளித்தனை! சன்னே 
டு கால்வரேயொழிய மற்றையுடன்‌ பிறக்காரும்‌, சக்ததியோடுமாண்டனர்‌. 
இதே கானும்‌ மாளப்போகின்றேன்‌ என, அதைக்லீக :ட கத்துருவும்‌ 
ஈன்ற வயிறெரியக்கோவென்று கதறியமுதாள்‌, சலர்க்கரையாகிய தங்கை 
யும்‌ புலம்பினள்‌, ஆதிசேலனோ தன்றங்ையைரோக்‌பித்‌ தங்காய்‌! இனி 
ச்செய்யலாவதொன்றில்லை மிகுதியாய்கின்ற ஈாங்கள்‌ உய்பவேண்டுமென்‌ 
அ கருதினால்‌ உன்‌ மகனாகிய அத்திகனையனுப்பி ஜெனமேஜெயமகாரா ஜன்‌ 
இயற்றும்‌ சர்ப்பயாகத்தை கி௮ுத்தக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ என்றான்‌. சலர்க்கா 
ரையும்மகனிட மடைர்‌.து அப்பா! மகனே | உன்‌ மாதுலசொருவ ரொழி 
யாமே சர்ப்பயாகத்தில்‌ மடிசன்றனர்‌, நீசென்று சர்ப்பய. ரகத்தை நிலத்‌ 
-கக்கேட்டுக்கொள்‌ என்றாள்‌ அவ்வாறேசெய்கன்றேன்‌ என்று தன்‌ தாயை 
மும்முறை வணங்கி விடைபெற்று அத்தினபுரியை யடைந்து, தன்வரவை 
த்தூ.துவரால்‌, ௮ சசனுக்கறிகித்துக்‌ கட்டளையால்‌ யாகமண்டபமனணுகி ௮ 
ங்குள்ளமுனிசையெல்லாம்‌ வணங்கிகின்றான்‌. அரசனோ இவர்‌ பெருந்தவ 
முடையாரென்று -விரைந்துசென்று வணங்கிப்‌ பொற்பீடமளிக்க அதன்‌ 
மேல்‌ அத்திரமுனிவனெழுர்‌ தருளி அசனைகோக்கிக்‌ ப ட இடது 


= 


௫௮ இசைய கம்‌ 


ரை வள்ளி போசில்‌ வ்திகடைற்கும்‌. புகழ்க்கும்‌, வாய்‌ 
மைக்கும்‌, அருட்கும்‌, தான த்அக்கும்‌, வேள்கிக்கும்‌, அரசுக்கும்‌, செல்வ 
த்தக்கும்‌, அழ கக்கும்‌, ஆண்மைக்கும்‌, நீ யெொருவணேயல்ல த கின்னிற்‌ 
பீறரிச்லையென்பஅ கிலவுலகமேகூறும்‌, திருமாலினவதாரமாகய வேசவி 
யாசபகவானே ஆர்ரிமாாக வமைக்கிருக்கைபில்‌ நினக்கென்னகுறை! நீ 
யிம்மூவுலகத்தையும்‌- அழிக்கக்கருதினுஞ்‌ செய்தேமுடி ப்பை; அத்துணை 
ஆற்றலையுடைய நீ சீசாலி சா அலக்கிகான்ற தசீகூதகனைக்கொல்லக்‌ கரு ஏனை 
தரசராஜரையெல்லாம்‌ சாகச்‌ ய்‌ நனை! நினக்கொப்பாவார்‌ யாவரிருக்கி 
ன்றனர்‌! உன்‌ முன்‌ னாரில்‌ விஜயன்‌ ௮பிமன்னுவைக்கொன்ற சயிர்தவனை 
ச்கொல்ன்றேன்‌ என்‌ அறுதிகிறிமறுகாள்‌ அர்திப்போதிற்‌ கொன்றான்‌ 
ரீயும்‌ அவ்வாறே செய்தனை உன்னைப்போலும்‌ பேராற்றலைபுடையார்பிற . 
சில்லை யாகலின்‌ யான்‌ ஓருசாரியமாய்வக்சேன்‌ என: அரசன்‌ இவ்வாறு 
கூறுவது கோக்கி இவர்யா 2ரா மகா நுபாவர்‌; என்பரல்வநக்க காரியம்‌ இ 
ன்னதென்றுணர்த்தினால்‌ என்னுபிரைக்‌ கேட்டினு$்‌ தாமதமின்றித்‌ சரு 
வேன்‌ எனச்கற, அதுகேட்டு அ.சுதிசமுனிவன்‌' கூறுகின்றான்‌. பரிட்சித்‌ . 
அதகியபாலனே! பல்கலையுணர்க்த லேனே! இப்போது நீ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ பாகதிகை$யை மேற்கொண்ட கோலமொழியவேண்டுமென்றே யா 
ன்காடிவக்தேன்‌, இதுதான்‌ என்வேண்டுகோளென அரசர்பெருமான்யா' 
சமண்டபத்திலிருக்கும்‌ அருக்தவக்கொள் கைத்திருச்திய மனத்து முனிவ 
சை சோக்கினான்‌ அ அகண்ட முனிவரும்‌ இம்முனிவர்‌ சருதியவண்ணம்‌ 
வேள்கியை கிறத்துவதே ஈலம்‌, இவ?சா சலர்க்கா ரமுனிவர்மைர்தர்‌ சே 
வரும்‌ பசவும்‌ சிறப்பினை புடையார்‌, இவர்‌ வாக்குக்செதிர்வாக்கே கூறவே - 
ண்டாமென, அரசர்பெொ நாரும்‌ அத்திசமுனிலனை வணங்கி நின்று, சங்‌ 
கள்‌ கரத்நதின்வண்ணம்‌ வேள்வியை கி௮ுத்துகின்றேன்‌.என்று சொல்லிவி 
ட்‌ வேதவேதார்கமுணர்க்த முனிவரைகோக்கி யாகயூர் த்தி செய்யுங்‌ 
கோளென்‌ திறைஞ்சாகிற்க, மக்‌ திரதேதேவதைகள்‌ இர்திசனைப்‌ புசலடைக்‌ த 
தக்களை அவனுடன்‌ இர்‌ தினையும்‌ பிணித்‌ துக்கொண்டு அக்சரத்தில்‌ வந்‌ 
தன. யரகபூர்த்திசெய்யவே மர்திரதேவசைசள்‌ தக்ஷகனையும்‌ அவனுக்கு 
ப்புகலிடக்தர்க இந்திரனையும்‌ வீடுத்‌ சன. உடனே இக்திரனாம்‌ தக்சனுர்‌ 
தத்தம்‌ இருக்கையிற்‌ சென்றடைர்தனர்‌, இதுடெக்க, 
பரீட்‌சத்துமகாராஜன்‌ மைந்தனாகிய ஜெனமேஜெயவகாராஜன்‌ யாக 
பூர்த்திசெய்து சான்மறை யுணர்ர்த வேதியருக்கெல்லாம்‌ வசையின்றிப்‌ 
க்‌ சொடுத்ததுமல்லாமல்‌ சோடசமகா தானங்களும்‌ வழங்கி அவர்‌ 
களிருக்கைக்‌ கெழுர்தருளச்‌ செய்கித்து, அருர்தவமுடைய முனிவரையெ 
ல்லாம்‌ உபசரித்து வணங்கி விடைகொடுத்து அவரவர்‌ ஆச்‌சிரமஞ்சென்ற 
ரன்னர்‌, வேந்தச்கட்கு அவரவர்களுச்சியைச்தவண்ணம்‌ மரியாதை செ 
ய்து அவரவர்‌ ஈாட்டிற்செனுத்தினான்‌. ௮ அகண்டு அத்திகமுனிவன்‌ சொ 
ல்லுன்றான்‌. மகாராஜனே எனக்கு நீகொடுத்த வரமொன்றே இவவ 
சைக்தென்று இயம்பும்‌ பகுதியதன்று, ஊழிதோ நாமி யுயர்க்சு உமை 
யொருபாசன்‌ அணிகலன்‌ பெற்றதும்‌, மந டையே தவ ந்த சள்ள 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௯ 


ஓ 
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மாமாயன்‌ பாயல்பெற்றதும்‌; உ௩்‌ த உரஸ்ணீலா ருவன்‌ பெருமையுற்ற தம்‌, 
வயிரவேதியையுடைய-வலாரசியுமிர்பெற்றஅம்‌, மற்றையமரர்‌ தாமும்‌ தமக்‌ 
குமருக்‌ அதவும்‌ தாம்பினைப்பெற்ற ௫ம்‌ அவ்வரத்‌ னாலேயேன்றோ? உலக 
மும்‌ களிப்புடன்‌ இருக்கப்பெ.ற்ற அம்‌ இசுன'2லேயேயென் று தணியவேண்‌ 
டும்‌ மண்டலேசனே! உன்புகழ்*னியாவர்‌ நிகரரவார்‌? ஒப்பொருயரில்‌ 
லாவுச்தமனே யென்‌ றுவாம்ச்‌கி, அரசன்பால்‌ விடைசொண்டேத்‌ தன்‌ 
தாயாகிய சலர்க்சாரையை வணங்க அவட்கு சடக்தவரலாற்றினை முற்று 
முரைத்துத்‌ தான்‌ தவஞ்செய்யர்சென்றான்‌. இதுடெச்ச, . 

.. புரவலர்பெரு. மான்‌ என்‌ சானதைபாயெலிண்கொதன்‌ இம்ன்னகம்‌ 
யாஅசெய்‌ அகொண்டிருர்கனனென அரஈற்கு உசங்கமுனிவன்‌ .கூறுன்‌ 
றேன்‌. சச்திரகுலமணிரிள கே! நின்பிதாவாயெ பரீட்சுத்து அவ்வாறு 
ஈாளும்‌ சராசரங்களெல்லாபேனென்‌ அுரைகச்சநின்ற பெருர்தவச்‌ சுகமுனி 
வன்‌ புராணரச்சனமாகிய ஸரீ மகாபாகவதபுராணங்கூறச்‌ சேட்டிருர்‌ 
தீனன்‌ எனக்க றக்கேட்டு மகிழ்ச்‌ இ அவ்வுதற்கமுனிவனை வணங்கிகிடை 
சொடுத்தனுப்பினான்‌. பின்னர்‌ புரவலர்பெருமான்‌ அற நால்கூறியவண்‌ 
ணம்‌ பழிச்சஞ்ரிப்‌ பாத்தாணல்இப்‌ பார்புர்‌ அவர்கான்‌: இவ்வாறு புர 
க்‌தஅவருகாளில்‌ ஒருஈரள்‌ ஐப முனிவர்‌, சுமர்துமுனிவர்‌, பபிலவமுனிவர்‌, 
னில்‌. கா ச்லிலம்ன்க்னன்‌ க்சருடனும்‌ பரக்காமன்‌ திருவ 
வதாரமெனப்படும்‌ வியாசபகவானெழுர்தருளிவர்ததைஜற்றராலுணர்க்த 
- இறைமகன்‌ அவரைச்சென்றழைத்‌ து அழயெ பொற்பீடத்திருத்தி, கைர்‌ 
நீர்‌. அடிநீர்‌ முக்கு ௨ 8ருதவி நீராட்டி அடைசாத்ூ முப்புரி.நாலுதவி தேய்‌ 
வைபூசி மலர்புனைர்‌ து மஞ்சளரிசி தூவி ஈறும்புகைகாட்டி விளக்குக்காட்டி: 
ஆரத்தியெடுக்து அமுதமேர்தித்‌ தாம்பூலமு சவி மர்திரமலரா லருச்‌சித்து 
நின்‌ அஒருமொ ழிகூ.றுஇன்றான்‌ பரந்தாமன்‌ வடி வமாக அமலனே! சேவ 
ரீர்‌ வமிசோத்தாரசராயும்‌ குலகுருவாயும்‌ விளங்குவதனான்‌ ஈரைம்பதின்‌ 
மரும்‌ ஐவரும்‌ பகைத்‌ தப்போர்செய்தமைபும்‌ அவருள்‌ ஐவர்வென்றமை 
யும்‌ உலசமறியுமே!। ஐவரோ சத்தியவான்‌ ளென்னப்படுகின்றனரோ! 
சுயோகனாதஇிபர்‌ உமது சொற்சேளாரேனும்‌ பாண்டவர்‌ கேட்டிருப்பசே, 
நீர்‌. “தெருச்சண்டை கண்ணுக்கின்பம்‌ என்னும்‌ பழமொழிக்‌ கணெங்க 
உபேட்சையா யிருர்‌ தவிட்டீரென வியாசமுனிவர்‌ கூறுகின்றார்‌, 

' தராஇபனே! நீ சொன்னதனலெனக்கோர்‌ குற்றமேயில்லை, நீயோ 
சிறுகுழந்தை! ஆ சலால்‌ இம்மொழியெடுத்துச்கூறினை! இன்றுபத்தாசாள்‌ 
உக்கோர்பிரமசத்திதோடம்வரும்‌] அதனைத்தவிரற்பாலையோ! ஊழாற்‌ 
மோன்‌ றுவதற்கென்செயக்கடவோம்‌! என்னை கொந்தாவதென்னென்று 
தானும்‌ கன்மாணாக்சரோடம்‌ விடைபெற்றுச்சென்றனர்‌ .பின்னர்‌ அர 
சர்பெருமான்‌ எக்சலையும்‌ உணர்க்தஅர்‌தணரைவருகவித்துஎனக்கின்‌ று பத்‌ 
தாவஅராள்‌ ஒருபிரமகத்தி சேர்வ சாயிருக்கின்றது, ௮ துவாரா திருச்கச்‌ 
சூழ்ச்சியொன்‌ ௮கறுங்கோளென்றனன்‌. அதற்குனும்மறையோரும்‌ ஓமங்‌ 
களானும்‌ வேள்சிபானும்‌ எவ்வகைப்பட்டபாவமும்‌ நிவர்த்தயெய்தும்‌, 


நீர்‌அல்னும்பரலும்‌ஓழியாமேமர்‌ இரமுச்சரித்து ஓமஞ்செய்வீரேல்‌ அப்‌ 


௪௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. டாத 
கக. ர 


பிரமகத்தியணுகாதென்றனர்‌. ௮சசனோ அவ்வாறு ஈரைம்துகாளும்‌ ஊணு * 
தத்கமிகக்து செய்யவல்லாருளரேல்‌ வாருங்கோளெனப்பறையறைவித்‌ 
தனன்‌. அதுகேட்டுயாவரும்‌ சும்மாவிருக்கனர்‌. வறுமையால்‌ மிகவருர்து 
தின்ற விருத்தவேதியனொருவன்‌.ஈமஅவறுமை யருமையாகுமென்‌.றுகரு தி 
அரசனுக்காசிகூறிப்‌ பத்துசாளு நிரு*.த "யானே அவ்வோமத்தைமுடிப்‌ 
மிச்கின்றேனென்றன்‌. அரசன்மெ்ச்சியெய்‌தி அவ்வேதியனைக்குருவா 
கக்கெொண்டு ஓமமண்டபத்திற்சென்று வேதியன்மர்‌திரமுச்சரிப்ப - ஒன்‌ 
பதுகாள்வரையும்‌ வேள்கிசெய்‌ தவக்தான்‌. பத்தாநாளிரவில்‌ஓமத்தை 
ஈடத்தும்வேதியன்‌ முதுமையடைர்த உடம்பினனாகலின்‌ ஒன்பதுகாளும்‌ 
இரவினும்‌ பகலினும்‌ கண்விழிச்இருக்தமையானும்‌, மிக்கதளர்ச்சியுடை 
மையானும்‌, வலிபின்‌ மையானும்‌, மச்திரமுச்சரித்துக்கொண்டே நித்‌ 
தரித்தான்‌. அர்கிச்திரையில்‌அவ்வேநியன்‌ தரனொருபெருங்காட்டிற்‌ 
சென்றதாகவும்‌, ஆண்டொருபுலி தன்மேற்பாய்ர்‌ அகொல்லத்‌ அணிர்த 
தாகவும்‌ கனவுகண்டுகொண்டிருர்தான்‌ அப்போது அரசர்பெருமான்‌ 
இதென்ன மர்திரமுச்சரித்துக்கொண்டே வேதியன்‌ நித்திரிக்கன்றுன்‌ 
என்னுதன்கையிலுள்ள தருப்பையினா லவ்வேதியனைத்தொட்டான்‌. ்‌ 

(வேதியனே மிகப்பயர்து ஓமத்திபில்விழவே சாம்பராயினான்‌. அர 
சனுக்கு வியாசபகவான்சொற்படிகுறித்தகாலர்‌ தவறாமல்பிரமச த்திவம்‌ து 
சேர்க்க௪, அரசனோமயக்க முற்று, இதென்னகாம்வேதியனை த்‌ தருப்பை 
யால்தொடவும்‌ அவன்‌ வேள்வித்திபில்‌இறக்கவும்‌கேர்ந்த தயா அசெய்வ து ' 
இகனாலன்றே *வினைப்பயனைவெல்லசுற்கு வேதமூதலா மனைத்தாய நூலக 
த்துமில்லை' எனப்பெரியோருங்‌ ௮ுன்றனர்‌.. ஈங்குலகுருவாகிய வியாசப 
கவான்‌ உரைத்ததே பிரமாணமெனத்தகும்‌. இனி ஈமக்குரேர்ர்த பிரமக 
தீயை ஈமது குலகுருவாகிய வீியாசபகவானாலேயே நீச்சக்கொள்ளவே. 
ண்ூம்‌ என்று எண்ணி விபாசமனிவரைப்‌ பலவாறு அதித்தான்‌.. அதித்‌ 
தாங்கு அரசர்‌ பெருமானுக்கு பேர்க்த மிரமகத்‌தி தடைப்பதுபோன்று 
உலஇநெள்கீற்கப்‌ பரிதியங்சடவுளும்‌ பசுங்கடலிற்‌ றோன்றினான்‌. வியாசப 
கவான்‌ தம்‌ மாணாக்கருடன்‌ எழுந்தரளவே அரசர்‌ பெருமான்‌ விசைர்து 
எதிர்கொண்டு அழைத்‌ ௪ச்சென்ற௮ு ஒருபொற்பீடமளித்து அதிலெழுர்த 
நளி யிருச்சச்செய்து சோடசோபசாரஞ்செய்து சைகட்டி வாய்புதைத்து 
நின்று ஒரு வசனம்‌ கூறுகின்றான்‌. 

பராசரன்மைக்தனயெ பாற்றானே! பரிபவக்தொலைக்கு மெம்பச 
னே! உம௫ மமையையுணராமல்‌ என்னறிவின்மையால்‌ சொன்னபிழை 
அச்சனையும்‌ பொறுச்க வேண்டுகின்றேன்‌. சானறியாமலே யிருக்கப்‌ 
பீரமசத்தி கேர்க்சது மிகவு மதிசயமே! ௮.த வச்தவகையும்‌ அதற்குக்‌ 
சழுவாயும்‌ யாசென்று அரசர்‌ பெருமான்‌ கேட்டனன்‌. அதற்கு வியா 
சபகவான்‌ மிகு வரேோதய8னே! உனக்கு ஓமஞ்செய்வித்த மெவேதி 
யன்‌ பெருங்கானில்‌ அடைக்கு புலி அறத்தக்‌ கனவுகண்டான்‌. மந்‌ 
திரத்கை வாயால்‌ ' உச்சரிக்‌தக்சகொண்டே தாங்குகின்றானெனத்‌ சரு 
ப்பையால்‌ சொட்டனை, அவன்‌ புலிபாயத்தொடாக்‌ சனவு கண்டு 
கொண்‌ ட ரந்சமையாளல்‌ மிகப்‌ பயக்து தியில்‌ வீழ்ச்து மாண்டான்‌, அதற்‌ 


தது ௪. 
ப. ஆதிபர்வம்‌. ௪௧ 


குப்பிராயச்‌சித்தமும்‌ சொல்லுன்றேன்‌. அதாவது நீ உன்முன்னோர்‌ 
சரித்திரமாகிய பாரதகதையைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. ௮ அவேதத்தோடொரு 
,புடையொத்கிருப்பதனால்‌ மசாபா ர.தமெனப்படும்‌. பசதராசன்‌ .வமிசத்‌ 
தாசர்‌ சரிச்சிரமென்றே சரு௫க்கேவலமாக நினையாசொ ழி! முனிவரெல்‌ 
லாம்‌ தரியேோ சணன்பால்‌ தூ அசென்ற கண்ணபிரான்‌ ஏற்றமும்‌, அவன்‌ 
பார்ச்சுனுச்குக்‌ சோசாரியசை இருர்‌ அ தைபருளிச்செய்தமையும்‌, அத 
டை உச்சரசையும்‌இ நப்ப அபற்றி இதனை மகாவென்றே அடைகொடு 
த்க்‌ இவ்வகைப்பட்ட பாசமான பொருளிரூப்பசனால்‌ மகாபாரதமென 
வும்‌, "சேட்போர்ச்குஎவ்வசைப்பட்ட அன்பமும்‌ போக்குர்தன்மையால்‌ 
ஸரீ மசாபாரதமெனவுஈ்கூறுவர்‌. இதனைக்கேட்பசனால்‌ பிரமகத்‌ திநீங்குவ ' 
சுண்றி உள்‌ மன்னேரூடைய வரலாறும்‌ ஈன்குவிள௱ங்கும்‌. இதன அறப்‌ 
பையான்சொல்வசேோ அரிது எல்லாமாயல்லவுமாயிருர்த கல்லானிழ்ன்‌ 
மலை வில்லா ரரூளிய ஈருணைம சம்பொழியுங்‌ சயமுகத்திறைவன்மா மேரு 
னே யேடாசப்பிடிச்துக்‌ கயமு௫ வசரனைக்கொன்ற ஓர்‌ சிறந்தகோட்டா 
லெரு௫ஏயசெளின்‌ அசுன்சிறப்பினை என்னொருராவாலெடுத்தச்சொல்ல 
வல்லசோ! அசைக்கே ட்போர்‌ பெறும்பயனையும்‌ இவ்வளவினதென அள 
விடவுர்போமோ! என்று கூறச்கேட்டு அரசன்‌ தங்கள்‌ கட்டளையின்படி 
அவ்வாறே கேட்னெறே னென்றான்‌ - - - 
வியாசமுனிவர்‌ தன்னருகிலிருந்த வைசம்பரயனரை ரோக்கி நமது 

. ஜெனமேஜெபன்‌ கேட்டுச்‌ செர்ரெறிபடர ஸ்ரீமகா பாரதத்தை ஈன்கு 
விளக்குகவென்று கட்டளையிட்டுச்‌ தாம்விடைபெற்றுப்‌பதரிகாச்‌சரமமே 
கோக்சச்சென்றனர்‌. பின்னர்வைசம்பாயனரும்‌அவர்கட்டளையையேற்று 
அரசர்பிரானையும்‌ அவர்மனைவியையும்‌ நீராடி ஈறுந்‌ துலுடுத்‌ துவரக்கட்‌ 
டனைபிட்டுச்சுசிபொன இடத்தில்‌ இநக்துகொண்டு அரசன்செய்த வந்தனை 
வழிபாடுகளையேற்றுப்‌ பல ஆசிகள்‌ வழங்கி ஸ்ரீமகாபாரதத்தைச்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்ணனொர்‌. அரசனும்‌ மராபாக்யெமென்று கேட்கக்‌ கொலை, களவு 
கள்‌, காமம்‌, பொய்‌ என்னும்‌ ஐம்‌ பெரும்பாத கங்களையும்‌ முற்றுமழிக்க 
வல்ல இம்மசாபாரதத்தைர்‌ சொல்லுன்றேனென்று நைமிசா.ரணியத்‌ 
துள்ள செளனகர்முதலிய முற்றத்துறந்ச முனிவர்களுக்குச்‌ சூதமுனிவர்‌ 
சொல்ல, அவர்களும்‌ அவர்கேட்டவண்ண"்‌ எங்களுக்கு விளங்கச்சொல்ல 
வேண்டுமெனச்‌ சூதமுனிவர்‌ கூறுவாராயினர்‌. 


வரலாறு முற்றுப்பெற்றது, 
ஸ்ரீ ருஷ்ணசகாயம்‌. 


ஸ்ரீ 


இருஷ்ணசகாயம்‌. 


ஸ்ரீம்காபாரதவசனம்‌. 


அ தகிபர்வம்‌. 


இத. வெள, 


கலிவிருத்தம்‌ 
சுய்யி உரழி யெடுத்தருள்‌ கண்ணனை 
மய்யு லாமழை வண்ணனைப்‌ பாண்டவ 
ருய்ய வந்துத யஞ்செய்த பானுவை 
வய்ய முண்டசெவ்‌ வாயனை வாழ்த்துவாம்‌, 
வியாசபகவானை மனமொழிமெய்‌ களால்‌ வணக்கிநின்று சூதமுனிவர்‌ 
சைமிசவனத்அ முற்றத்‌.துறந்த முனிவர்களாகிெபெ சவுனகர்முதலானோரை 
சோக்‌, வபுஷ்டாதேவியுடன்‌ ஜெனமேஜெயமகாராஜன்‌ நீராடிச்சுத்த 
“மான ஆடையுடுத்துச்‌ சுத்தமான இடத்தில்‌ வைசம்பாயனமுனிவரை ஓர 
ழயெபீடத்‌ திலெழுர்தருளச்செய்‌ த ஸ்ீ£மகாபாரதத்தைச்‌ சொல்லுமெனக்‌ 
கேட்ப வைசம்பாயனர்‌ சொல்லு ின்றார்‌. ஸ்ரீமகாபாரதமென்பது பதி 
னெட்டுப்பருவம்‌ உடைய. பருவம்‌, சபாபருவம்‌, ஆரணியபருவம்‌, 
விராடபருவம்‌, உத்தியோகபருவம்‌ இவ்வைர்தனையும்‌ ஆதிபஞ்சகமென்ப. 
வீட்டுமபருவம்‌, தசோணபருவம்‌, கர்ணபருவம்‌, சல்லியபருவம்‌, செளத்‌ 
திகபருவம்‌ இவ்வைந்தனையும்‌ உயுத்தபஞ்சகமென்ப ஸ்ரீபரூவம்‌, சாந்தி 
பருவம்‌, ௮நுசாசனீசபருவம்‌ இம்மூன்றனையும்‌ சசந்தித்திரையமென்ப. 
அசுவமேதபருவம்‌, ஆச்சிரமவாசபருவம்‌, மவுசலபருவம்‌, மகாப்பிரத்‌ 
தானிசபருவம்‌, சொர்க்காரோகணபருவம்‌ இவ்வைந்தனையும்‌ முத்திபஞ்‌ 
சகமென்ப. சுயோதனாதியர்‌, பாண்டவரென்னும்‌ இவ்விருதிறத்தர்‌ சேனை 
யளவோ பதினெட்டக்குரோணி யெனப்படும்‌ ஒரு ௮க்குரோணிசேனை 
யளவோ எடுத்துக்கூறுகன்றோம்‌. தேர்‌-௪, யரனை-௧, குதிரை ௩, காலாள்‌ 
௫, இக்கனஞ்சேச்க்த பிரிவைப்‌ பக்தியென்பர்‌, ௮துமன்றுகொண்டது 
சேனாமுகம்‌, இததுன்றுசொண்டது குமுதம்‌, இதமூன்றுகொண்டது . 
கணகம்‌, இதுமுன்றுசொண்டது வாகினி, இது மூன்றுகொண்டது ' புல 
தம்‌, இத மூன்றுசொண்டத சமுத்திரம்‌, அது பத்‌ தக்கொண்டது அக்கு 
சோணி, இதனையே௮சேதாஹிணி என்றும்‌ கூறுவர்‌, ஒரு ௮க்குசோணிக்‌ 
குக்தேர்‌இரறுபதினாயிரத்து எண்ணாற்றெழுபன யானையும்‌ அவ்வளவினதே 
யாம்கு தையோ அறுபத்தையாயிரத்து௮௮,நாற்றைம்பத, காலாட்படை 
யோபத்சொன்பதிைிரத்‌ அமுக நாற்றைம்பது இஅஎழுகொண்டதஅப ண்‌ 
டவர்சேனை! பதினொசக்கு சோணி கயோதனாதிபர்‌ சேனைஇவர்கள் போர்க்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௪௩ 


கோலங்கொண்டு போர்செய்தராட்‌ கள்‌ பதினெட்டு, பாண்டவருக்கு முத 
_ னாளில்‌ சுவேதன்சேனாநிபதியாயிருர்தான்‌. மறுசாள்முதல்‌ பதினெட்டா 
காள்வரையும்‌ திஷ்டத்தாப்மன்‌ சேனாஇிபதியாயிருந்தனன்‌. சுயோதன 
்‌ னுக்கும்‌ பத்துசாள்‌ வீட்டுமனும்‌, ஐர்துசாள்‌ தரோணனும்‌, மூன்றுசாள்‌ 
சன்னனும்‌, மற்றையொருகாள்‌ பதினை ச துசாழிசைவரையும்‌ சல்லியனும்‌, 
மற்றைப்பதினைந்து காழிசைவசையும்‌ தாலும்‌ சேனா; கல்வத்‌? வழ 
போர்செய்யவேபாண்டவர்‌ அறவாழியரக்தணன் கருணையால்‌ - வெற்றி 
சொண்டு ஆழிசூழ்புவியனைத்தும்‌ அரசாண்டு அயர்வறும்‌ அமரர்கட்றை 
வன்‌ ஈறிலின்பம்‌ ஈல்குக்திருசாட்டை யடைந்தனர்‌. 
இம்மகாபாரதத்தை வடமொழியில்‌ எமதகுருவாகய ஸ்ரீவியா பக 
வான்‌ அற்றிருபத்தையாயிரம்‌ இரந்தமாகவெளிப்படுத்தினர்‌. அவரன 
இதருவவ சாரத்தை முன்னேயெடுத்‌ துரைக்கின்றேன்‌. கடல்புடைசூழுல்‌ 
காசினிபதனில்‌ நீர்வளம்‌, கிலவளம்‌ குஉவளபிச்க எக்காட்டினுஞ்‌ சீர்த்த 
தாய்ச்‌ சோதிகாடென்‌ ஜேரர்காடுண்டு, . ௮க்காட்டில்‌ உலகமூழுதுந்தன்‌ 
னடிகிழலிலொ துங்கமனுமர.ல்‌ வசுவென்னும்‌ அரசன்‌ ஆறிலொருகடன்‌ 
பைகொண்டு செங்கோல்‌ செலுத்திவக்தான்‌. அவன்‌ தன்மந்திமார்முத 
லிய பரிவாரஞ்சூழக்‌ காட்‌உற்‌ புகுந்து வேட்டையாடி விடாய்கொண்டு 
முற்றத்துறந்தமுனிவர்‌ தவ ஞ்செய்புஞ்சூதலை யணுகினொன்‌. அங்குக்தவஞ்‌ 
£ செப்ன்ற முனிவசொழுக்ககோக்கித்தவத்இலுஞ்‌ இிறர்ததோர்‌ பொரு 
ளை 5கண்டிலோம்‌ ஆதலின்‌ சவஞ்செய்வதேயுதமெனத்தூணிச்து தன்மர்‌ 
திரிமாரைக் கூவி, இனித்தவஞ்செய்வதினுஞ்‌ சிறக்ததோர்பொருள்‌ இன்‌ 
றெனத்துணிக்து தவஞ்செயத் தணிச்தேன்‌. நீவிர்என்சொற்‌ கடவாமல்‌ 
ட யார்க்கும்‌ சிறி தனுங்குறைவெய்தாவண்ணம்‌ அரசாண்டு வாருங்சோள்‌ 
என்று தன்முத்திரைமோதிரமுங்‌ கொடுத்தனுப்பினான்‌ மந்திரிமார்‌ முத 
லானோரும்‌ அரசன்குதிப்பினைக்கண்டு இனித்தடுப்பதோ முறையன்று 
என்பது அணிக்கு தாம்‌ தமது காட்டினைபணுகி அரசன்க௧ட்டளையின்‌ அர 
சாண்டுவந்தனர்‌, வசு. அரசனே முனிவர்பாற்சென்‌ று வணங்கி அன்னோர 
இன்னருள்‌ பெற்றுத்தவநிலைசேர்க்‌து தவஞ்செய்‌ அ இநுக்தான்‌, இவ்வாறு 
அரிய தவஞ்செய்வதைகோக்கிப்‌ புரக்தரன்‌ பூவுலனெணுதி வருவென்னு 
மன்னபரேறே! 'உலகினள்ள ௮சசருளெல்லாம்‌ மனுகுலத்திற்பிறர்‌ அ மனு 
நெறிவழாது ஒழுகுகின்ற நீ இக்கானில்‌ அருந்தவஞ்‌ செய்வானேனென 
வசுராசன்சொல்லுனெறான்‌, 
கற்பசராட்டிற்கரசே! “ஒன்னார்‌ க்தெறலுமுவர்த ரரையாக்கலும்‌ எண்‌ 
ணிற்றவத்தான்வரும்‌்‌ என்றபடி தவமே எல்லாச்‌சிறப்புர்தருமென்பது 
கருதி யான்‌ தவஞ்‌ செயப்புகுக்தேனென்றுகூற, புலோமிசைகேள்வன்‌ நீத 
வத்தினுஞ்‌ சிறந்தபொருள்‌ வேறொன்‌ நில்லையென்‌ றனை, ௮ஃ துண்‌ மையே! 
௮.த்தவமும்‌ ௮சிலாரில்‌ வழியில்லை, என்றும்‌ மேலோர்கூறினமையான்‌ 
அத்தவத்தினும்‌ ௮ரசாள்வதே சிறத்தது. ௮வ்வரசினை மனுரெறிவமுவா 
மல்‌ காத்தோம்பலேதவத்தினுஞ்‌ சிறந்ததாகும்‌, ஆதலின்‌ நீ ௮ரசுசெய்தே 
-பெறலரும்பயன்‌ அய்ப்பா வென்று கூறி, பின்னரும்‌ நீ யாது வர ப்லே ண்‌. 
Go 


ன யவ 


௪௫௪ ஸ்ரீ மகாபாரத ம்‌. 


டினும்‌ சருன்றேன்‌, தவகிலைவிட்டெழுக என்றனன்‌. அதுகண்டு வசு 
ராசன்‌ கண்டலனைவணங்கி யான்‌ எவ்வுலகங்காண விழைகின்‌ றேனே 
அவ்வவ்வுலகைச்சென்று காணவேண்டு மென்றிரக்த கேட்ப, அவ்வாறே 
பெறுதியென்று அரசன்சருத்தின்வண்ணம்‌ ஒருசதெய்வ விமானமு முதவி, : 
பகைவரை வெற்றிகொள்ள ஓர்காலதண்டமும்‌, கமலமலர்மாலையும்பொன்‌ 
னிறமும்‌ அளித்துத்‌ தன்னிருக்கையா கிய அமராவதிக்கெழுர்‌ சருளினான்‌ 
வசுராசன்‌ அவ்வாறு இர்திரனிடத்துப்‌ பல வரங்களையு மேற்றுத்தவ 
நிலை விட்டெழுந்து தவக்கோலம்‌ ஒழிக்து தன்னாட்டிற்குமீண்டும்‌ வர்து 
கங்கைமுதலிய புண்ணிய தீர்த்தங்களில்‌ நீராடி முடிபுனைர்து அரசனா 
யினான்‌. தான்‌ ௮ரசாளுங்‌ காலத்திலே தனக்குப்‌ பெறலரும்‌ வரங்கொடுத்த 
இர்திரனுச்கு திருவிழாக்களையும்‌ ஈடத்தி வந்தான்‌. அந்காடு நீர்வளம்‌, 
நிலவள மிக்கதர்ய்‌ எக்காட்டீனுஞ்சிறக்திருக்தத, இதனை யுணர்ந்த மற்றை 
காட்டரசர்‌ இந்திரனுக்குக்‌ கழிபேருவகை பயககத்‌ திருவிழா கடத்தி வர்‌ 
தனர்‌. அவ்வாறே இவர்கள்‌ காடும்‌ நீர்வளம்‌ நிலவளம்‌ குறையாமல்‌ மி 
கன. இவ்வசுரராசன்‌ இந்திர னுதவிய விமானத்திலேறித்‌ தான்‌ எண்ணிய 
உலகமெல்லாஞ்‌ சென்று இரிச்து அங்குள்ள ௮திசயமெலலாங்‌ கண்டு 
அரசுசெய்து வருசசளில்‌ ஒருகாள்மக்திரி முதலானோர்‌ புடைசூழ விரோ 
தங்காண வெளிப்பட்டுச்‌ சுத்தமதியென்னும்‌ ஆற்றின்‌ பக்கமே வந்து ஆங்‌ 
கும்‌ அவ்வாறே பார்த்தித்‌ தன்புயவலியை மர்திரிமா ருணரக்‌ கோலாகல 
மென்னும்‌ மலையைத்‌ தன்காலினாலெற்தி அம்மலையி னருகிருக்கும்‌ அவ்‌ 
வாற்றில்‌ அதனை யெறிர்‌.து போயினான்‌. சுத்தமதியென்னும்‌ ஈதியோ தன்‌ 
னில்‌ வீழ்ந்த கோலாகல மென்னும்‌ மலையினை விழைர்து மின்னு தான்‌ 
பெண்ணுருக்கொண்டு ௮ம்மலைத்‌ தெய்வத்திடன்‌ அன்றில்‌ விழைபோக 
மயர்ர்து வசுபதத்தனென்னும்‌ புத்திரனையும்‌, சரிகையென்னும்‌ பெண்‌ 
மணியையும்‌ ஈன்று நாளொரு மேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாக: 
அவ்விரு மக்களையும்‌ வளர்த்து வச்தத, இவருள்‌ கிரிநையோ பேதை 
பெதும்பைகடந்து மங்கைப்பருவ முடையாளாய்‌, ௮க்கதிக்‌ கரையில்‌ 
தனியே விளையாடிக்கொண்டிருக்தாள்‌. வசுராசலும்தான்‌ ஒருகாள்வேடிக்‌ 
சையாகப்‌ புறப்பட்டு அக்க திக்கரையை விரைந்து அணு அப்பெண்மணி 
தன்னந்தனியே விளையாடிக்கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு, இப்பெண்மணி 
யார்‌! தன்னந்தனியே திரிசின்றனள்‌,  மாரனும்மயல்கொள்ளும்பேரம 
இனள்‌. திருவளர்‌ தாமரைமலரும்‌, சீர்விளங்குங்கா விமலரும்‌, பூங்குமிழும்‌, 
கோக்கும்‌, பைங்காக்ச ளுமாகிய ஐந்திணை மலராலாய ஓர்‌ பொன்‌ மாலை 
கொண்டோக்கிய தெய்வ தவடிவாய்‌ என்கண்ணுக்குத்தோன்றுகன்றனள்‌. 
இவள்‌ நீசசம,களோ! வரைமகளோ! செந்தாமசைத்தவிசி ௮றைபவளோ! 
பாரணங்கோ? யாரோ அறியேனென்று நரடிமனம்வாடி செட்டுயிர்ப்பு 
நீடி நின்றான்‌. இதனை மந்திரிமார்‌ குறிப்பினுணர்ந்து நமதிறைவன்‌ இப்‌ 
பெண்மணிமேல்‌ கண்வைத்தனன்‌ என்று அணிந்து அம்மங்‌ கையிடஞ்‌ 
சங்கையின்‌ நிச்‌ சென்று அம்ம! நீயார்‌! நீ யிங்குத்தன்னர்தனீயே திரியும்‌ 
காரணமென்னவென, அதற்கு கான்‌ இர்சதியின்‌ மகள்‌, என்பெயர்‌ 


ஷ்‌ 


ஒரிசையென்று சொல்லுவர்‌, கான்‌ ன்ப இ. ாட வர்தகே்னென்று 
கூறினள்‌. மர்‌ திரிமரரு மீண்டும்‌ அரசனுர்‌ இதனை யுணர்த்தவே, அரசனும்‌ 
அந்க தியருநிற்சென்று பலவாறாக அர்சதிபைத்‌ துதித்து உலகுக்‌ சுன்னை 
யாக இருக்கின்‌ ற நீ இக்கன்னிகையை எனக்குதவவேண்டுமென்‌ று வேண்‌ 
டினான்‌. அதை யறிந்த அந்கதி ஒரு பெண்ணுரக்கொண்டு வக்து அவ்வி:ந 
மக்களையும்‌ அவ்வரையனிடம்‌ கையடையாகக்கொடுத்து இர்சகங்பையை 
மணந்து நம்பியை கின்சேனைச்தலைவனாகக்‌ கொள்ளென்று கூறி மறைர்‌ 
சற, த 
அரசனே ஐம்பத்தாறுதேசத்தரசருக்குமணவோலை போச்‌ அவர்‌ 
களைவருவித்து அவர்கள்முன்பாக வேதவேதியர்‌ ஆசிகூற,. இரசிகையை 
யென்னும்‌ ஈங்கையை மணஞ்செய்‌ தகொண்டு, வசுபதத்தனைத்‌ சன்‌ சேனைச்‌ 
கதிபனாக்கினான்‌. வசுராசனோ சிரிகையுடன்‌ மன்றலயர்ந்‌ து அன்‌ தில்விழை 
போக மணுபவித்துவருகாளில்‌ கிரிகையோ கருக்கொண்டாள்‌. அவட்கு 
நல்ல மாமிச வுணவைத்‌ தான்‌ வேட்டையாடிக்‌ கொணரக்கருதி மந்திரி 
முதலானோருடன்‌ புறப்பட்டுச்‌ சில்கம்‌, யானை, காடி, புலிமுதலிய. கொடிய 
மிருகங்களை யெல்லாம்‌ வள தத்துப்‌ பின்னர்‌ நல்ல சுவையுள்ள ஊனுண 
வைத்தரும்‌ மிருகவேட்டையாடி அவற்றின்‌ ஊனையெல்லாம்‌ அரண்மனைக்‌ 
கனுப்பிவீட்டுப்‌ பின்னர்‌ தன்சேனையுடன்‌ விசோதமாக ஒரு சோலைபி 
லிறங்கினான்‌.' இறங்கவே மர்திரிமார்‌ முதலி.ப பரிவாரங்கள்‌ அரசன்‌ தங்‌ 
குவதற்கு மாளிகை போன்று கூடார மியற்றி அற்‌. சப்பிர கூடாஞ்ச 
மிட்டு வைத்திருக்க மாலைக்காலத்திற்‌ செய்பவேண்டிய கருமங்‌ ஈளை யெல்‌ 
லாஞ்‌ செய்து முடித்துப்‌ பண்டுபலா இகள்‌உண்டு சந்திரோதயமாகவே 
தன்னந்தனியே கிரிகையை நினைத்துத்‌ தனித்‌ அறங்கனொன்‌., அவ்வாறு நித்‌ 
இரை செய்கையில்‌ தன்‌ காதலியாகிய இரிசையை யணைந்ததாகக்‌ கனவு 
காணச்‌ சுக்லெங்‌ சுவிசமாயிற்று அரசன்‌ ௮௬ கோ? காம்‌ இரிகையை 
நினைத்தா வருந்தித்‌ துயின்ற மயால்‌ இவ்வாறு கேர்த்தது. இதனை வீணாக்‌ 
இற்பெருங்குற்றமாமே யென்று வருந்திச்‌ சற்றுசேசஞ்‌ சிந்தித்துக்‌ தான்‌ 
வளர்க்கின்ற வல்லூரைக்கூவிச்‌ சைகை செய்தா பறவை யரசே! இதனை 
என்‌ மனைவியா சரிகை யிடங்கொடு வென்று அதனை இலைபறித்து 
வட்டிலாகத்தைத்து அதல்‌ அச்சுக்கிலத்தை யமைத்து அனுப்பினான்‌, 
அரசன்‌ கட்டளைப்படியே அவ்வல்லூரும்‌ தன்‌ மூக்கனொல்‌ அவ்விலை 
வட்டிலைக்‌ கவ்விக்கொண்டு யமுனையாற்றங்கரைவரையு மணுகிற்று, அவ்‌ 
வாறுவருங்‌ காலத்தில்‌ அவ்வாற்றம்‌ சரையில்‌ ஒரு இராசாளி மிகப்பசி 
யால்‌ வருந்தி ஓராலின்‌ இையிற்‌ றம்யிருந்தது. ௮ தஇவ்வல்லூருகொண்டு 
செல்லும்‌ இலைவட்டிலைக்கண்டு இதென்ன! வல்லூரு இரைகொண்டு செல்‌ 
கின்றது. இதனை வழிமறிப்‌?பா மாயின்‌ சமக்குணவு கிடைக்கும்‌ எனச்‌ 
சிந்தித்‌ த, தான்வழிமறிக்கலாயிற்று. வல்லூருஎன்னையேன்‌ மறிக்கன்‌ நனை 
நான்‌ அரசனாக்கனையிற்‌ செல்கின்றேன்‌, நீயோ மீளாவருத்தத்திற்‌ உடஞ்‌ 
செய்து கொள்ளுவானேன்‌! என்னைவிட்டுவிடென ௮௮ நானோஉன்னைவிடு 
வது! உன்முக்கிற்பிடித்திருக்கும்‌ இரையை யருந்தாமல்‌ போகேன்‌ என்‌ 


௮௬ ாபிம்காபாரதம்‌, 


றெழுக்து பறக்தடித்தது அதுகண்டு வல்லூரு நீஎனக்‌ கெம்மாத்திரம்‌ . 
உன்னை வெல்வதும்‌ அரிதாமா! நீ யொருபொருளென்‌ நெவர்‌ கினைப்பார்‌ 
எண்று அதனை மிகவிகழ்க்து போராடிற்று இவ்வாறு சேர்கையில்‌ இரா 
சாளிபின்‌ குக்கனால்‌ அவ்விலைவட்டில்‌ கிழிந்து அகிலிருந்த சுக்கலம்‌ இரு 
அளியாக யமுனையாற்றில்‌ வீழ்ந்ததா. ௮துகண்டு வல்லூரு மிகப்பயர்து 
வந்து ஈடக்த செய்தி யனைத்தும்‌ உள்ளவாறு அரசனுக்குத்‌ தெரிவித்தது. 
அரசனோ மறுகாட்காலையில்‌ தன்னகாஞ்‌ சேர்ந்து தன்மனைவியைக்‌ கண்டு 
களித்து முன்போல்‌ அரசரண்டு வந்தான்‌, 


அந்த யமுனையாற்றில்‌ விழுக்‌ தஇசன்‌ டு அளிய சுக்கிலத்தை அவ்‌ 
வாற்றில்‌ மீனொன்று அருக்திக்கருக்கொண்டஅ. அம்மீனோஅரம்பையரு 
ளொருத்தி, தாமரைப்பீடத்‌.தச்‌ ௪தமுகனால்‌ மீனாகச்சாபமெய்தியவள்‌. 
அம்மீன்‌ பிரசவகாலம்‌ அணுகியகாலத்தில்‌ ஒருவலைஞன்‌ வலையெதிய 
அதில்‌ அகப்பட்டது. அவ்வலையனோ இம்மீன்‌ மிகப்பெரிதாயிருக்கின்றது 
இதன்வயிறு மிகமோட்டுருவுடைத்து, இதை ஈம்மரசனிடத்தில்‌ சேர்க்‌ 
கவேவேண்டும்‌ என்று துணிந்து தாசராசனிடத்தச்‌ சர்க்க அவன்‌ 
அதன்வயிற்றைம்‌ பக்குவமாய்ச்சேதித்தான்‌. அவ்வாறு சேதிச்துப்பார்க்‌ ' 
கையில்‌ ஒருபுத்திரியும்‌, ஒருபுத்திரனும்‌ இருந்தனர்‌, *மக்கட்பேற்றிற்‌ 
பெறும்பேதில்லை' என்றபடி மக்கட்பேறில்லாமல்‌ மனம்வருந்திய தாச 
ராசன்‌ பேரானர்தமெய்தி வீழித்தகண்விழித்தவாறு பார்த்துக்கொண்டி 
ருக்குஞ்‌ சமையத்தில்‌ மீனமாயிருர்த ௮ரமகள்‌ ஒருதெய்வவிமானமேறித்‌ 
தாசராசனைக்கூவி அதேமின்னருூிலிருக்‌றெமின்‌ வடி வுகானே இவர்களே 
உலகமுழுதாண்ட வசுராசன்‌ சக்கிலத்தால்‌ தோன்‌ றினோர்‌ என்று அம்மக்‌ 
கள்‌ வரலாற்றையும்கூறிப்‌ பின்‌ தன்வரலாற்றைக்‌ கூறுகின்றாள்‌. நான்‌ 
தெப்வலோகத்திலிருக் கும்‌ அரமகளிருளொருத்தி, சரானோ பிரமதேவனி 
டத்‌ தப்‌ பூசைக்குரிய பணிப்பெண்ணாயிருக்தேன்‌, ஒருகசள்‌ பூசைக்குச்‌ 
சலர்திட்ட யமூனையாற்றுக்குவந்து அவ்வாற்றிலிருக்கும்‌ மீன்களின்‌ 
விகோ.தத்தைப்பார் த்தேன்‌. ௮ சனால்பூசைவேளை தப்பிப்பே யிற்று. பிரம 
தேவனே என்பாற்சினங்கொண்டு என்‌ ட சனைக்குரிய வேளையைத்தவறி 
வரகீயாது செய்திகொண்டிருக்தனை யென்றுகேட்டனன்‌. கான்‌ ஒன்று 
மொளியாமல்‌ உள்ளவாறுகூறினேன்‌ அவர்‌ என்னைகோக்கி நீ மீனாகுக 
வென்றனர்‌. கான்‌ ஈடுஈடுங்கி அவரை எக்காளிச்‌ சாபநீங்குமென்‌ றுகேட்‌ 
டேன்‌. அதற்கவர்‌ வசுராசன்‌ சுக்லெமருந்திக்‌ கருக்கொள்வை! உன்னை . 
வலைஞன்‌ பிடித்துவந்து தன்னசசனாகிய தாசராசனிடம்சேர்ப்பான்‌! தாச 
ராசனோ உன்வயிற்றைச்‌ சேதிப்பான்‌! அப்போது உன்‌ சாபநீங்பெ்‌ 
பழையபடியே இவ்விடம்வர்‌ த-சேருவையென்றனர்‌ என்று கூறி அவ்வர 
மகள்‌ பிரமலோகமேபோய்ச்‌ சேர்ச்தாள்‌, * வ 
தாசராசனோ இவ்விருவரும்‌ ஈமதரசன்‌ மக்களா தலின்‌ நாமவல : அரசனி 
னிடத்தொப்புவிக்கவேவேண்டுமென்௮ு௪ண்ணி௮வ்விரண்டுமக்களையும்வசுரா 
சனிடம்சேர்த்து அம்மக்கள்வரலரற்தையுங்கூறினான்‌ ௮சசனோபெண்குழக்‌ 
தையை அத்தாச ராசனுக்குக்‌ சொடுத்‌ தவிட்டு ஆண்மகவையெடுத்‌ தவளர்‌ 
த்தத்‌ தக்கபருவம்‌ வந்தழிச்சேனாதிபதியாசத்‌ தன்சேனையிலமைத்தனன்‌ 


ஓ 


ஆதிபர்வம்‌. ௪௭ 


பின்னர்‌ தாசரான்‌ சத்தியவதியென்றும்‌, மச்சகந்தியென்ற௮ுஞ்சொல்லப்ப 
ட்ட ௮ப்பெண்மணியை அன்யுடன்‌ சாளொருமேனியும்‌, பொழுதொரு 
வண்ணமுமாக வளர்த்‌ துவர்‌ சான்‌ வளர்த்‌ தவருகையில்‌ பேதைப்பருவங்‌ 
கடக்‌ து பெதும்பைப்பருவரேரவேதான்‌ தர்தையைவணர்‌ எனக்கொரு 
படகுகொடுத்தால்‌ ஈமது குலத்சொழிலுக்கெங்க யமுனையாற்றிலிருக்து 
வரும்‌ பெரியரர்க்குப்‌ படகுவிட்டுக்கொண்டிருக்கன்றேனென்று விண்ண 
ப்பிக்‌ச, அவ்வாறே அவன்செய்‌ துகொடுக்கத்தான்‌ விட்டுக்கொண்டிருக் த 
னள்‌, இவ்வாறு படகுவிட்டுக்கொண்டிருக்குகாளில்‌ கரியகோலத்‌ திருவு 
ரூப்மெரியோனாகிய்‌ அறவாழியர்‌ சணன்‌ உர்திவந்தான்‌ பிரமன்‌, அவன்ம 
கன்‌ வசிஷ்டபகவான்‌, வழித்தோன்றல்‌ சத்தி, அவன்கான்முளை பரா சரர்‌ 
அப்பசாசரமுனிவர்‌ தம்மாலுலகுக்கு கன்மையுண்டாமாறு ஒருன்மைர்‌ 
தனைப்‌ பெறுவான்‌ கருதி, ஈக்ஷத்திர மிருபத்‌ தழில்‌ஒன்று உச்சமாம்‌௮ து 
உச்சமாககேர்ச்‌ துழி ஒரு மாதினை யணையவேண்டுமென்றுகருதித்தாம்‌ ௮ 
அவரையும்‌ தவத்திலிருந்தார்‌! அக்காலம்‌ சேரவே. அவர்‌ தவநிலைவிட்டெழு 
ந்து ஈகரத்துட்செல்ல மிகவிரைந்த வந்தனர்‌, யமுனையோ மிகவுமலைகொ 
ந்தளித்தக்கொண்டிருக்தது. அவரோ அவ்வாற்றில்‌ படகோடிருக்கும்‌ சத்‌ 
திபவதியைக்கண்டு சான்‌ ஒரு சங்கேசமாக நகரத்துக்குப்‌ போசக்கரு 
திவந்தேன்‌. வழியில்‌ இவ்வாறோமிகவும்‌- அலைசொர்தளிக்கன்றது இதனை 
யெவ்வாறு கடப்பதென்று கவல்‌கன்‌ றனென்றார்‌; அகற்குச்‌ சத்தியவதி 
யும்‌ உம்மைப்படபேற்றிக்கொண்டு செல்வேனாயின்‌ தக்கபாரமில்லா மல்‌ 
சங்கடகேரும்‌, அதற்கென்செய்வதென்றாள்‌ படகுச்கு எத்தனைபாரம்‌ வே 
ண்டுமோ அத்தனைபாரம்‌ உண்டாக்குவேன்‌ ஐயமின்றிப்‌ படகுவிடென்று 
சொல்ல சத்தியவதியும்‌ இவர்‌ சறர்ததவமுடையவராகத்தோன்‌ றுஇன்ற த 
சாமோ தடுப்பது தக்கதன்று; நிறைமொழிமாந்தர்‌ பெருமைதிலத்து ம 
ஹைமொழிசாட்டிவிடும்‌ என்றபடி இவர்சொல்லே இவசஅபெருமிதத்தை 
விளக்குகின்றதென்று துணிக்துபடகுவிடத்துணிக்தாள்‌. பராசரமுனிவ 
சோ படகி3லைறி அப்படகுக்கு வேண்டூபாரந்தோன்றவிருக்கவே சத்திய 
வதியும்‌ இவர்பெறவருந்திருப்பெற்றவரென்றுகருதி மிகப்பயர்து படகு 
விட்டுக்கொண்டு செனறாள்‌. ்‌ 

பராசரமுனிவர்‌ யமுனையில்‌ படசலேறிக்கொண்டு வானைநோக்கக்‌ 
கொண்டேசெல்கையில்‌ தாம்‌ கருதிவந்த ஈக்ஷத்திரம்‌ உச்சமாக வரக்கண்‌ 
டு மிகவருக்தி நாமென்செய்வ து இப்படகைத்தள்ளும்‌ பெண்ணயேனும்‌ 
விழைந்து நன்மகவைப்பெறுவ துதான்‌ தகுதியென்று அணிந்‌ ஜீசத்தியவ 
தியைகோக்கி பெண்கொடியே இதோதோன்று ஈக்ஷத்திரம்‌ உச்சமாகவ 
சப்போடுன்றது; இதைக்கருதியே இத்‌ தணைவிரைக்‌ வந்தேன்‌, காரியக்‌ 
கேடாகாவண்ணம்‌ ஈடக்கவேண்டுமென்‌ றுகூறினார்‌ அதற்குச்சத்தியவஇி 
யும்‌ நீரோ முற்றத்தறர்த முனிவர்பெருமான்‌! நானோ மங்கைப்‌ பருவம்‌ 
சேராதமா அ, இனை கிழைச்சினுக்குரியளாசாப்பருவமுடையேன்‌, மேலு 
ம்‌ உடல்முழுவதும்‌ புலால்மணம்வீசப்பெற்‌ றுள்ளேன்‌, எவ்‌ வாறுபொருக்‌ 
அமென்றனள்‌ முனிவர்பெருமான்‌ ௨.ன்‌ உடல்முழுதும்‌ பரிமள கக்தம்‌ஒரு 


௪ 


௪௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. ்‌ 


யோசனைவீசச்கடவது, இதனால்‌ உனக்குப்பரிமளகர்தியெனப்பெயர்பெற்‌ 
அவாழ்வை, உனக்குமங்கைப்பருவம்‌ சோக்கடவ ௫, பின்னர்முன்போலு 
ம்‌ பெதுமையாவையென்றுகூற சத்தியவதியும்மகழ்க்து ஆயினும்‌ பசற்‌ 
சாலமாயும்‌ ெெெய்விகாதியாயுமிருக்க சாம்‌ என்செய்வதென அற்றினிடை 
அ௮ற்றிடைக்குறையசவும்‌ சூரியனில்‌ மூடபனியுக்தோன்றி இரவுபோலா 
ட சீவும்‌ தோன்றின. சத்தியவசியும்‌ இசைக்‌ து ஆற்றிடைக்குறையில்‌௮ம்மு 
னிவருடன்‌ அன்‌ நில்லிழமைபோகமயர்ச்தாள்‌. உலகமுண்டபெருவாயனும்‌ 
உலப்பீல்‌ சிர்ச்தியம்‌ நானு மாயசள்ளமாமாயன்‌ திருவவதாரமெனப்படும்‌ 
வசசசாயணன்‌, எமது குருசகொமணி, அனர்கவேசமெனப்பட்ட அனைத்‌ 
தையும்‌ கான்சாலகுச்த விபாசபகவான்‌ மூன்‌ றேமுக்சால்‌ காழிசைக்குள்‌ 
“ஈஷிப்பிண்டம்‌ இராத்தங்கா த? என்றபடி. இருவவதரிதச்தான்‌ பராசரமு 
னிலரும்‌ இவர்‌ இருவ சரிப்ப சற்கு முன்ஈடர்‌.அசென்றனர்‌. இவர்‌ திருவ 
வதரிச்சுவுடன்‌ தாயை மும்மறையணங்கி அன்னே! எந்தை யாண்டுசெ 
ன்றுரென அசோ செல்ன்‌ றனரென்னாள்‌ பின்‌ த யைகோக்கி நீகினைத்த 
காலத்சில்வருன்றேன அஞ்சாகையென்று தர்தையொடுஞ்சென்று தவ 
ஞ்செய்‌ ருர்சனர்‌. லெகரலஞ்சென்றபின்னர்‌ வியாசபகவான்‌ ௮னந்தமா 
சுவிருக்க வேதங்களையும்‌ இருக்கு, எசர்‌, சாமம்‌, அதர்வணமென௩கான்கா 
சுவகுக்து மச்சியம்‌, கூர்மம்‌, வராகம்‌, வாமனம்‌, பிரமம்‌, வைணவம்‌, பா 
கவசம்‌, சைவம்‌; இலிங்கம்‌, பெளடிகம்‌, காரநியம்‌, காரூடம்‌, பிரமகைவர்‌ 
த்தம்‌, காக்சம்‌, மரர்ச்சண்டேயம்‌, பிரமாண்டம்‌, ஆக்‌ யம்‌, பதுமம்‌ 
என்னும்‌ பதனெண்புராணங்‌ ளையும்‌ கூறி, உபநிடகப்பொருள்களையெல்‌ 
லாம்‌ வேதரக்க ரூச்திரமாக அருளிச்செய்த, இனிஈடச்கும்‌ ஸ்ரீமகாபார 
சத்தையும்‌ வடமொழிபிற்‌ செய்பவராய்‌ தன்‌ பிராவுடன்‌ கைலைக்குச்செ 
ன்றனர்‌. அனாிமலமுத்க ச்அருவாகிய பரமசிவன்‌ பராசரைரோக்கி கி. 
ன்னுடன்‌ வக்கான்‌ யாவனெனப்‌ பராசர மனிவர் கூறுகின்றார்‌. அருமறை 
தீதுணிவைக்சல்லானளிழலின்‌ ண்‌ சகணாமூர்த்தமாக எழுர்தருளி உபதே 
சித்த இறைவனே! என்னால்‌ உல௫ன் கண்‌ ஈலமுண்டாகச்கருதி இப்புத்ி 
ரனைப்பெற்று மறைகளனக்தமாகக்கெச்க நான்கா கவகுத்தமையால்வியா 
சனெனப்‌ பெயரிட்டேன்‌ என, விமலையொரு பங்குடைய வித்தகன்‌ இவ 
னல்‌ உலணெந்கென்ன ஈலமென இவன்‌ வேதங்களைத்‌ தொகுத்கதுமன்றி 
அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீ) என்னு ராற்பயனைபுர்‌ தொகுத்துக்கூன 
வதாய்‌, இனிஈடக்கும்‌ பாரதப்போரைக்‌ தறித்து மகாபரரதமென்னும்‌ இ 
திசாசச்சையும்‌ செய்‌ ௮ உலகுப்யச்செப்வானென, ஐபின்‌ இனிஈடக்கும்‌ 
பாரதப்போரை முன்னை கான்குறித்தச்‌ சொல்வானென்றமையால்‌உன்‌ 
மகனைச்செர்ல்லச்சொல்லும்‌, சான்‌. என்மைர்தனாயெ சஜானனஷமூர்த்தி 
பை எழுதச்சொல்லுகறேனென்று கூறினர்‌! பராசரமுனிவரும்‌ வியாச 
மைகோக்கெர்‌ அவரும்தன்‌ சாதையின்‌ குறிப்புணர்ர்து பாரதத்தைக்கூம 
தீதொடங்க ஐர்சாக்கடவளுமேருவையே ஏடாசக்கொண்டு தன்னொரிந்த 
சொம்பையேசழுச்தாணியாகஎமு முடி த்கனர்‌.பின்‌ பாரதகடர்ததற்கும்‌ 
இவர்‌ -றியதற்கும ஒச்‌இிருர்கமையால்‌ ரீமசாபாஈ தமெனயாளருங்கறலா 


ஆதிபர்வம்‌, ௪௯ 


யினர்‌, பின்னர்‌ சபாதலட்சங்‌ ிரர்தமாக்‌கி எனக்கும்‌, ஈர ரதருக்கும்‌, சுக 
ருக்கும்‌, தேவலருக்கும்‌, சுமர்தருக்கும்‌ போதித்தனர்‌. பின்னர்‌ சாரதரை 
தேவருக்கும்‌, சுகரை இயக்கருக்கும்‌, தேவலரைத்‌ தென்புலத்தாருக்கும்‌, 
என்னை மண்ணுலகோருக்குங்‌ கற்பிக்கக்‌ கட்டளையிட்டு நீசெய்ததவப்பே 
ற்ரல்‌ என்னையே உனக்கும்‌ போதிக்கக்கட்டளையிட்டனர்‌. இதனைவேதத்‌ 
சோ டொப்பாகக்கூறுவானேனெனின்‌ திருமால்முதலிய - தேவர்களே 
பாரசவீரராசையால்‌ இதனையே வேதத்தோடொப்பாகக்‌ கூறுவதென்ற 
னர்‌. நிருமால்முசலிய சேவர்களைப்‌ பாரதவிரர்களாயெ எங்கள்முன்னோ 
ரென்றீர்‌! ௮ சுனை ஈன்குவிளக்கவேண்டுமென விரும்பிகேட்க வைசம்பா 
யனர்‌ சொல்லுகின்றார்‌ 

முன்னே பிரவஞ்சத்தின்‌ தோற்றங்கூறிப்‌ பின்னர்‌ பாரதவீரர்தோற்‌ 
றங்கூறின்‌ ஈன்றாகவிளங்கும்‌, அசையால்‌ பிரவஞ்சத்தின்‌ தோற்றங்கூறுஇ 
ன்றேன்‌. திரேதாயுகத்தில்‌ சூரியமரபின்‌ ௮சசனாகய கார்த்தவீரியார்ச்சு 
னன்‌ என்பவன்‌ சமகக்கனிமுனிவனைத்‌ தலையரிர்கான்‌. அதையுணர்ந்த 
இரேணுசை சன்கணலனைத்‌ தலையரிச்தமைச்கு மனம்வருக்திக்‌ கைந்ரெறி 
ச்னக்கொண்டு மார்பில்‌ இருபத்தொருமுறை யறைந்தகொண்டாள்‌. தந்‌ 
சையிறர்சமைகேட்ட பரசுராமன்‌ அன்னாய்‌! நீ வருந்தாதை; நீ யடைந்த 
அன்பத்‌.அச்கு மும்மடங்குதுயரம்‌ அச்சரர்த்தவீரியன்‌ மரபினோரடைய 
வும்‌, நின்னையமங்கலமாக ஈாணிழக்கக்கண்ட நரன்‌ அவர்‌ மனைவியரெல்‌ 
லாம்‌ மங்கலகாணிழக்கவும்‌ செய்விக்கறேனென்று, தாய்மார்பில்‌ இருபத்‌ 
தொருமூறை யடித்துக்கொண்டமையால்‌ தானும்‌ சூரிய. வமிசத்தரசரை 
இருபத்தொருமுறை போர்க்கோலங்சொண்டு சொன்று அவர்களுதிரத்‌ 
தைச்‌ சமந்தபஞ்சகமென்னுர்‌ தடமாக்க அவ்வுதிரமத்தியில்‌ தன்‌ தாதை 
க்கு உருமைக்கடனைச்‌ செய்தமுடித்தான்‌, தனக்குப்‌ பு. ரோசி தராயிருர்த 
காசிபமூனிவருக்கு உலகமெல்லார்‌ தக௲ணையாசக்கொடுத்துத்‌ தவஞ்செய்‌ 
யச்சென்றான்‌. அதகாரணமாகவே இவ்வுலகத்துக்குக்‌ காசினியென்று 

பெயருண்டாயிற்று, 
காசிபரோ தாம்பரசுராமர்‌ இடத்தே குருதக்ணையாகப்பெற்ற காசி 
னிமுழுவஅங்‌ கைப்பற்றி மனுநெறிதவராமல்‌ ௮ரசுபுரியுங்காலத்தில்‌ சூரி 
யகுல ௮ சசமனைவியரெல்லாம்‌ துணுக்குற்று ஒருவர்க்கு வாழ்க்கைத்‌ 
அணைவியாதற்குமுன்‌ பிறந்தகமும்‌, மனைவியரானபின்‌ புக்கஇடமும்‌ கண 
வனுக்குப்பின்‌ மைந்தரும்‌ காக்கவேண்டுதலான்‌ ஒருவாறேனும்‌ சுதந்தர 
மின்மையால்‌, ஈரம்கணவனையும்‌, மக்களையும்‌ பெற்றிலோம்‌; பிறந்தகமோ 
வெனின்‌ அங்கும்‌ ௮வ்வாறாகவே யிருப்பதனால்‌ என்செய்வதென்று வரு 
ந்திகின்ன, இனி அக்கனிப்பிரவேசமா தலே ஈலமென் று அக்கனிவளர்த்தி 
அதில்‌ விழத்துணிக்‌ து கின்றனர்‌ அவ்வாறு அம்மாதர்‌ ௮க்னிப்பிரவேேச 
மாதலே ஈலமென்று அணிந்ததையுணர்ந்த காசிபமுனிவர்‌ மோசம்வர்து 
விட்டதே! இனி அவர்களைத்தடுப்பதற்கு வகை இதென்று அம்மாதரை 
கோக்க; நீங்கள்‌ இவ்வாறு செய்யத்துணிவானேன்‌! நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 

ம 7, 


௫௦ ஸ்ரீ மகாபாரதம்‌. 

ட சால்வதொன்றுண்டு, ௮௮ இம்மை, மறுமை, வீடென்னும்‌ கூன்‌ நனை 
யும்‌ தரும்‌. சற்று நில்லுங்கோள்‌ எனமறுத்தனர்‌; அரசமரதர்‌ யாங்களிரு 
த்தென்பயன்‌! சணவன்‌ என்று இறந்தனனோ! அன்றே நாங்களுமிறக்கவே 
ண்டும்‌, அ௮அதான்‌ தருமறூல்‌ அணிபு, எங்கள்‌ கருத்தின்வண்ணம்‌ கட்ட 
ஊளையிட்டால்‌ ஈலமென்‌ றனர்‌, காசிபரோ உங்களுக்கு வேதத்துள்‌ கூறிய 
உண்மையை யெடுத்துச்சொல்லுகின்றேன்‌. “சந்திக்கழகு வர்‌இசெய்யா 
மை” என்றபடி மாதர்க்கழகாவது புத்திரரைப்பெற்றுத்‌ தங்கள்‌ மரபை 
விருத்திசெய்வதேயாம்‌; நீங்களோ புத்திரப்பேறின்றி அக்கினியில்‌ விழத்‌ 
அணிந்தது ஏன்‌; அக்கினியில்‌ வீழின்‌ பைசாசபதம்பெற்று வருச்‌ தவீர்‌. 
ஆதலால்‌ நீங்களெல்லாம்‌ உங்கள்‌ குலகுருவால்‌ தருமசந்தானம்பெற்று 
உங்கள்‌ குலத்துக்கு நீர்க்கடனியற்றும்‌ புத்திரரையேனும்‌ பெற்றுய்யுங்‌ 
கோள்‌ என்றனர்‌, ஞு = 


அஅகேட்ட அம்மாதரெல்லாம்‌ இவர்‌ இந்திரன்முதலிய தேவர்கட்‌ 
கெலலாம்‌ தர்தையன்றோ? மேலும்‌ கமலாசன னுக்கு மைந்தரன்றோ? இவ 
ரும்‌ ஈமக்குறுதியாயினவற்றை அன்றி வேறுசொல்வாரா என்று தூணி 
ந்து, அம்முனிவர்‌ பெருமானைகோக்கி கரங்கள்‌ அனைவரும்‌ உமது வாக்‌ 
கனை மறைவாக்கென்றே எண்ணித்துணிந்தோம்‌. இங்கு அயல்‌ ஒன்றும்‌ 
எண்ணமாட்டோம்‌, இனி எங்களுக்கு விடைகொடுமென்று அவரை இர 
ந்தசேட்டுத்‌ தத்தமிருப்பிடஞ்சேர்்து அவரவர்‌ தங்கள்‌ குலகுருவை 
வருவித்து அவரிடத்துக்‌ காசிபமுனிவர்‌ கட்டளையிட்டதை யெடுத்துக்‌ 
கூறி அவரால்‌ தருமசந்தரனம்‌ பெற்றுக்கொண்டனர்‌. ஒவ்வொரு மாத. 
ரும்‌ எவ்வெட்டுமைர்தரையும்‌, இவ்விரண்டு குமாரிகளையும்பெற்று அவ 
சால்‌ சக்ததீபெருகிச்‌ சூரியகுல ௮சசர்‌ மரபுதழைத்தது, இதனைஅறிந்த 
சாசிபமுனி சோ தம்வசத்திருத்த பூவுலசமுற்றும்‌ அவ்வரசிகள்பெற்ற 
மைக்தர்கருக்கே பகிர்ந்துசொடுத்து ௮ரசாளக்‌ கட்டளையிட்டனர்‌. அவ 
ர்களோ முனிவன்சொல்லே மறைமொழியென்று அணிந்து மனுரெறி 
சிறிதும்‌ வழுவாமல்‌ தம்மாலும்‌, தம்பரிசனத்தாலும்‌, கள்வராலும்‌, 
பிணியாலும்‌ மன்னுயிர்க்கு இடையூறுவராமற்‌ காத்து, படை குடி கூழ்‌ 
அமைச்சு ஈட்பு ௮ரண்‌என்னும்‌ ஆறங்கமுடையவராய்‌ யாவரும்‌ தங்கடை 
த்தலைவக்‌து இறைப்பொருள்‌ கொடுத்‌ தவணங்க, தென்புலத்தார்‌ தெய்‌ 
லம்‌ விரு ஓக்கல்தானென்னும்‌ ஐந்தையும்‌ மன்பதைபால்‌ விடுத்து 
தானொரு கடமைகொண்டு அறச்செங்கோ லோச்சிவந்தனர்‌, 


இவ்வாஅ அறச்செங்கோலோச்சி வருகையினால்‌ தருமதேவதை 
நான்கு பாதத்தாலும்‌ ஈடந்தது; உலகம்‌ பி.ரசாவிருத்தியடைந்த.து. அதி 
சேடன்‌ தன்னுபிரம்‌ பணாமுடிகளாற்‌ சுமக்கு நிலமடந்தையோ உலகப்‌ 
பொறையாற்முளாய்‌ இனிசானென்செயக்கடவேன்‌! எனத்திரிமூர்த்திகள்‌ 
ஒருகங்குகூடிபிருக்குஞ்‌ சமையத்தல்லது தன்குறைகேட்பார்‌ இலரென்று 
அணிந்து உபேந்திரன்‌, பிரமாதிதேவர்கள்‌ கூடியசபையில்‌ வந்து நிலக்‌ 


. ஆதிபர்வம்‌, ௫௧ 


கொடி தன்‌ அயர்‌ தரவேண்டிஙகின்றாள்‌. அம்முவரும்‌ இனி மூவர்‌ காரிய 
முந்திருத்‌ துமுதல்வன்‌ முதலியதேவரும்‌, அசுரரும்‌ கிலவுலகத்தின்‌ மானி 
டசாகத்‌ தோன்றுவர்‌, உன்பாரநீங்கும்‌. இனி வருஈ்துதலொழியென்று 
அப்பூமடந்தைக்‌ குரைத்தனர்‌. அப்பூமடர்தையும்‌ தன்பாரமே நீங்கின 
அபோற்‌ கழிபேருவகை அடைந்து தன்‌' இருக்கசைசேர்ர்தாள்‌. இவ்வா 
றூக பிரமாதிதேவர்களும்‌ கிலமகளை அனுப்பியபின்னர்‌ கரியகோலத்‌ 
திருவுருப்பிரானாகிய மூவர்காரியமுர்‌ திருத்‌ தமுதல்வன்‌ ஆதியஞ்சோதி 
யுருவையங்கு வைத்திங்குப்பிறர்‌ த தேவர்களும்‌ அசுரரும்‌ மானிடராகத்‌ 
தோன்ற, அவருடன்‌ இப்பூபாரத்தையும்‌ நீக்யெருளினானென்று வைசம்‌ 
பாயனர்‌ கூறவே, ' அவ்வரலாற்றினை எனக்கு ஈன்றாக விளக்கவேண்டு 
மென ஜெனமேஜெய மகாராசன்‌ கேட்க வைசம்பாயனர்‌ கூறத்தொடன்‌ 
கினார்‌, 
யிரவஜ்சோற்பத்திச்‌ சருக்கம்‌. 


புண்டரீகக்‌ கட்புயல்போன்‌ மேனிப்பிசானாகிய உலசமுண்ட பெரு 
வாயன்‌ திருகாபிக்கமலத்தின்‌ பொகுட்டில்‌ ஈான்முகனாயெ பிரமன்‌ உதித்‌ 
தான்‌. பிரமன்‌ உடலில்‌ அத்திரி, மரீசி, புலத்தியன்‌, சரன்‌, இருத்த, புல 
கன்‌ என்னும்‌ அறுவரும்‌, வலக்காற்‌ பெருவிரலில்‌ அப்பிரன்‌, தக்கன்‌என்‌ 
பவரும்‌ தரணியென்னு மாதுந்தோன்‌நினர்‌. வலக்காற்‌ பெருவிரலில்‌ தோ 
ன்றிய தக்கன்‌ இடத்தாற்‌ பெருவிரலில்தோன்றிய தரணியென்பவளால்‌ 
ஆயி. ரமக்களை யீன்றான்‌. அவர்‌ பிரமசரிய மேற்கொண்டுதபோகிதிகளாய்‌ 
ஈறிலின்பர்‌ தய்த்தற்திடெமாகிய பரமபதமெய்தினர்‌. இதனையறிந்ததக்கன்‌ ' 
பின்னும்‌ தரணியென்பவளால்‌ ஐம்பது மாதரைப்பெற்றான்‌, அவருள்‌ ர 
தீதி, இலக்குமி, தருதி, மேதா, புஷ்டி, சிரத்தை, கிரியை, விருத்தி, இல 
ச்சை, மதியென்னும்‌ பதின்மசைத்தருமனென்னு மனுவுக்கு மணஞ்செ 
ய்தகொடுத்தபின்‌; அசுவனி, பரணி, கார்த்திகை, உரோகணி முதலிய 
இருபத்தேழுமக்களைச்‌ சந்திரனுக்கு மணஞ்செய்வித்தான்‌, அசுவனி முத 
லிய இருபத்தெழுவரே ஈக்ஷத்திரபத மெய்தியிருக்கன்றனர்‌. பின்பு 
அதிதி, திதி, ௪௮, காலை, ஆய, சிங்குகை, மத; சுரபி, முனி, குரோதை 
வசை, அஅகை, வி.நூதையென்னும்‌ பதின்மூவராயெ தக்கன்‌ மக்களைக்‌ 
காசிபமுனிவன்‌ மணந்தான்‌; இவருள்‌ அதிதிக்குப்‌ பன்னிரு சூரியரும்‌, 
இர்திரன்முதலிய தேவரும்‌ உதித்தனர்‌. திதிக்கு இரணியன்‌, இரணியாக்‌ 
கன்‌ என்னும்‌ ௮சுரரிருவர்‌ பிறந்தனர்‌, அவருள்‌ இரணியனுக்குப்‌ பிரக 
லாதன்‌ பிறந்தான்‌. பிரகலாதனுக்கு விரோசனன்‌, கும்பன்‌, கிருபனென்‌ . 
னு மூவர்பிறந்தனர்‌. விரோசனனுக்கு மூவுலகாண்ட மாபலீதோன்றி 
னான்‌. அவனுக்கு வாணாசுரன்‌ உதித்தான்‌. தீனுவென்‌றவளுக்கு விப்பிர 


சித்தி, நமுகாசி, சங்கவருணன்‌, பலோமன்‌, விலோமன்முதலிய நாற்பது 


மைந்தர்‌ தோன்றினர்‌. அர்ஈாற்பதின்மரால்‌. சந்ததி விருத்தியடைர்கு 
அசுரர்‌ பெருக்கமடைந்தனர்‌, காலையென்பவட்கு விஈாசன்‌; குரோதன்‌ 


௫௨ மகாபாரதம்‌. 
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முதலிய ஐம்பதின்மர்‌ தோன்றி அபிவிருத்திசெய்தனர்‌. ஆயுவுக்கு விய 
சன்‌, விசன்‌, வீரன்‌, விருத்திரன்‌ என்னு கான்குமக்கள்‌ தோன்றிப்பெ 
ருகனர்‌. சம்கையென்பவளுக்கு இராகுத்தோன்‌ நினான்‌. மனுவென்பவ 
ளுக்கு வீமசேனன்‌, உக்கிரசேனன்‌ முதலிய பதினாறுகக்திருவர்‌ உதித்த 
னர்‌. சுரபி என்பவளுக்கு மேனகைமுதலாகிய ௮ப்ஸரஸமா தரும்‌, தேவ 
சுரபிகளுந்தோன்றின. முனியென்பவட்கு கூணனென்பவன்‌ பிறந்தான்‌. 
குசோதவசைக்கு ஹணனென்பவன்‌ உதித்‌ ன்‌, மதுகையென்பவட்குச்‌ 
சித்தர்கள்‌ தோன்றினர்‌. விநுதைக்கு அருணனும்‌, கலுழனும்‌ பிறந்தனர்‌, 
அருணனுக்குச்‌ சேதியென்பவளிடம்‌ சம்பாதி, சடாயுஎன்னு மிருவர்பிற 
ந்தனர்‌. கத்‌. தருவுக்கு ஆதிசேஷன்‌, வாசுகி, தக்கன்முதலிய தூற்றுகா 
ன்கு நாகராஜரும்‌, சலர்க்காரையென்னு மொருமா துக்தோன்றினர்‌. இவ 
ரே காசிபருடைய சந்ததியாமென்பர்‌. நத 


இனி ஆங்சேசமுனிவர்‌ சக்ததிகூறுகன்றேன்‌. ஆம்ரேசனுக்கு வியா 
முபகவான்முதலிய மைந்தரும்‌, யோகசித்தியென்னு மா தந்தேன்‌ றினர்‌, 
அவருள்‌ வியாழபகவானாயெ பிருகஸ்பதி தேவகுருவாயினான்‌. அத்திரி 
முனிவனுக்கு பிரமரிஷிகள்‌ தோன்றினர்‌. புலத்திய முனிவனுக்கு விச்சர 
வசுவுக்கு இயக்கமாதினிடமாக வைச்சிரவணனாகிய குபேரனும்‌, கேசினி 
யிடமாச இராவணன்‌, கும்பகர்ணன்‌, விபீஷணன்‌ என்னும்‌ மைந்தரும்‌, 
சூர்ப்பனகையென்னும்‌ மாதும்‌ தோன்றினர்‌. இவரால்‌ அரக்கர்வமிசம்‌ 
பெருகிற்று, மேலும்‌ புலத்தியனுக்குக்‌ இன்னசர்‌, இம்புருடரும்‌ பிறந்த 
னர்‌. ருஅமுனிவனுக்கு என்‌ அமழியா கிலமையையுடைய ஈான்குமுனி 
வர்தோன்றினர்‌. பிரமகுமாரராகிய தேவலருக்குப்‌ பிரசாபதி தோன்றி 
ஞர்‌. அவருக்குத்‌ தூமிரை, புத்தி, மனஸ்வனி; ரதை, சுசனை, சாண்டிலி, 
பிரபாசாலையென்னு மனைவியர்‌ எழுவருண்‌ ), அவருள்‌ தூமிரையினிட 
வருணனும்‌, புத்தியினிடமாகத்‌ அருவனும்‌, மனஸ்வனியினிடகாகச்சோ 
மனும்‌, ரதையினிடமாக ஈகுஷனும்‌, சுவசனையினிடமாக அஷலனும்‌, 
சாண்டிலிபினிடமாக அக்கினியும்‌, பிர பசாலைபினிடமாக ௮னலன்‌, அணி 
லன்‌, ஆபற்சைவன்‌, சோமன்‌, தரன்‌, அருவன்‌, பிரதித்தியூசன்‌, பிரபாச 
னன்‌என்னும்‌ வசுக்களெண்மரும்‌ பிறத்தனர்‌. அவருள்‌ வருணன்‌ என்‌ 
னும்‌ வசுவுக்குத்‌ தரவணலும்‌, அருவனென்னும்‌ வசுவுக்கு காலனும்‌, 
சோமனென்னும்‌ வசுவுக்கு மனோகரமென்னு மங்கையிடமாகப்‌ புரோச 
னன்‌, வர்ச்சகன்‌, சிசிரன்‌, பிராணன்‌ வருணன்‌ என்னு மக்களும்‌ புரதை 
யென்னுமாதும்‌ தோன்றினர்‌. புரதையென்பவளுக்குக்‌ கந்தருவர்‌ பதி 
னொரு வருதித்தனர்‌. ஈகுஷனென்னும்‌ வசுவுக்குச்சோதி தோன்றினான்‌, 
அனலனென்னும்‌ வசுவுக்குப்‌ புரோசனனும்‌, அவிக்பாகமதியுக்‌ தோன்‌ 
நினர்‌. அச்சினியென்னும்‌ வசுவுக்கு மாரன்தோன்‌ நினான்‌. பிரத்யூஷனெ 
ன்னும்‌ வசுவுக்கு தேவலமுனிவன்‌ பிறந்தான்‌, பிரபாசனவசுவுக்கு வியா 
மபசவான்‌ உடன்தோன்றிய யோகசித்தியிடமாக விசுவகர்மாவுதித்தான்‌, 
தானென்றும்‌ வசுவுக்கு மாதேவன்‌, அரன்‌, உருத்திரன்‌, சங்கரன்‌; நீல 


ஆதிபர்வம்‌: ்‌ ௫௩ 


லோகிதன்‌, ஈசானன்‌, விஜயன்‌, வீமதேவன்‌, பவோற்பவன்‌, காபாலி, 
செளமியன்‌ என்னும்‌ பதினொரு உருத்திரர்‌ பிறந்தனர்‌. கமலசம்பவனா 
கிய பிரமன்‌ தருமனென்னு மனுத்தோன்‌ றினான்‌. அவனுக்குச்‌ சமன்‌, இ 
சாமன்‌, அருஷன்‌ என்போர்‌ உதித்தனர்‌. அம்துவரும்‌ முறையே அப்பி 
சாப்தி, கிருதி, ஈந்தியென்னுமாதரை மணந்து வாழ்ந்திருந்தனர்‌. 


இனி சலித்து என்பவனுக்குத்‌ அவஷ்டையென்பவளிடமாக அச்சு 
வினிதேவர்‌ வந்தனர்‌. சகல சராசரங்களையும்‌ விதித்தபிரமதேவன்‌ மார்‌ 
பில்‌ பிருகுமுனிவன்‌ தோன்றினான்‌. அவன்‌ சுக்கிரொசாரியனை ஈன்றான்‌. 
அச்சுக்ரொசாரியனோே அசுரகுருவாயினான்‌. அவ்வசுரகுருவுக்குத்‌ துவட்டி 
சன்‌, தாத்திரி, பத்திரன்‌, கண்ணன்‌ என்னும்‌ நான்கு மக்கரூதித்தனர்‌. 
அவர்‌ அசுரருக்குப்‌ புரோடதராயினர்‌, மேலும்பிருகுமுனிவளுக்குப்பிறர்‌ 
தசவுனகனுக்கும்யயர தியென்னுமனுபுத்திரி சுகன்னிக்கும்‌ சகன்‌ இருசிக 
ன்முதலியறூற்றுவர்பிறந்தனர்‌. இருசிகனுக்குச்சமதக்னிதோன்‌ றினான்‌, 
சமதக்கினிக்கு இரேணுகையிடமாக நான்கு மக்கள்தோன்றினர்‌. அவ 
ருள்‌ பரசுராமனைப்பற்றி முன்னேசொல்லியிருக்கின்றேனெனப்‌ பின்னும்‌ 
கூறுஇன்றான்‌. ஜெனமேஜெயமகாசாஜனே திருமாமகள்‌ கொழுஈன்‌ திரு 
வுந்தியிற்றோன்றிய பிரமதேவன்‌ தாதை, விதாதை, அலக்குமியென்னு 
மூன்றுமாதரைப்‌ படைத்தான்‌. அவருள்‌ அலக்குபல மாதசையின்றாள்‌. 
வருணனென்பவன்‌ ஜேஷ்டை யென்‌ பவளிடமாக தருமனென்னுமோர்‌ 
மைர்தனையும்‌, சுனஈகையென்னுமோர்‌ மாதையுமீன்றான்‌. அத்தருமன்‌ 
நிருதியென்பவளிடமாக மகாபயன்‌ , பயன்‌, மிரத்‌ தீவுஎன்னும்‌ மூவரையீ 
ன்றான்‌, மீட்டும்‌ அவன்‌ தாட, சேனை, பாசினி, திருதராஷ்டிரை, சுயெ 
ன்னும்‌ ஐந்‌. தமாதரைப்‌ பயர்தான்‌. தாகி காக்கைகளையீன்றாள்‌. சேனை 
புறாக்களை யின்றாள்‌. திருதராஷ்டிரை விச்சுளியை ஈல்கினாள்‌. பாசினி பரு 
ந்‌ களையும்‌, ஆர்தைகளையும்‌ ஈன்றாள்‌ சு, இஞ்சுகம்போன்ற வாயையு 
டைய சுகங்களையின்றாள்‌. முன்னே நாம்கூறிய காசிபமுனிவர்‌ மனைவிய 
ராகிய முனி, மிருகை, மந்தை, அரிளி, பத்திரமதி, மாதங்கி, சார்த்தூலி, 
சுலேசை, சுரதையென்னும்‌ எட்டுமாதசை மீன்றாள்‌. அம்மாதறாள்‌ மிரு 
கை வராகமுதலிய மிருகங்களைப்‌ பயந்தாள்‌. மந்தை உயிருள்‌ பொருளா 
யெ பலசரவுயிர்களை ஈல்கினாள்‌. அரணிகுரக்னெம்பெற்றாள்‌, பத்திரமதி 
யானைகளைப்பெற்றாள்‌. மாதங்கி அவ்வாறே யரனைகளையின்றாள்‌. சார்த்‌ 
தூலி சிங்கம்‌, புலி இவைகளையீன்றாள்‌. சுவேதை எட்டுத்திக்குக்‌ கரிகளைப்‌ 
பெற்றாள்‌. சுரதை உரோகணி, பத்திராங்‌கி, கர்திருவையென்னும்‌ மூன்று 
மாதரைப்பெற்றாள்‌. உரோகணிக்கு மான்களுண்டாயின. பத்திராங்கிக்கு 
மரம்‌, கொடி, புதர்‌ இவைகள்தோன்‌ றின. கந்திருவை குதிரைகளைப்‌ பெ 
ற்றாள்‌." இக பிரவஞ்சோற்பத்தியேயாகும்‌, இனிப்பாரதவீரர்‌ உற்பத்தி 


இ ரீ மகாபாரதம்‌. 


பாரதவீரர்‌ உற்பவச்‌ சருக்கம்‌, 


மிகச்சிறந்த வரம்பெற்ற யதுகுலசிகாமணியாகய வசுதேவருக்குத்‌ 
சேவ௫யென்றும்‌, உரோசணியென்றும்‌ இரண்டு மனைவியருண்டு, அவ்வி 
ருமனைவியமள்‌ தேவகிக்குக்‌ கண்ணபிரானும்‌, உரோகணிக்கு ஈம்பிமூத்த 
பிரானென்னும்‌ பலராமரும்‌ திருவவதரித்தனர்‌. கண்ணபிரான்‌ அயர்வறு 
மமரர்களதிபதியாகிய அறவாழியர்தணனென்னும்‌ திருமாலினமிசமே 
யாம்‌. ஈம்பிமூத்தபிரானாய பலபத்திரரோ அனந்தனாயெ ஆதிசேஷ 
அமீசமெனப்படும்‌, உருப்பிணி, சத்தியயாமை, சாம்பவதி, மித்திரவிர்‌ 
தை, சத்தியை, பத்திரை, இலக்கணை, காளிந்தி என்னும்‌ எண்மரும்‌ கண்‌ 
ணபிரான்‌ பட்டமஹிஷிகள்‌. இவர்களே அஷ்டலட்சுமிகள்‌ அமிசத்தவர்‌, 
அரமகளிரமிசத்தால்‌ கோவியர்‌ திருவவதரித்தனர்‌. சனற்குமார பகவான்‌ 
முதலிய மெய்யுணர்வுடையமுனிவர்‌ அமிசத்தால்‌ யாதவர்‌ தோன்றினார்‌. 
மிரபாசனவசுவாகிய எட்டாவது வசுவமிசத்தால்‌ காங்கேயனென்லும்‌ 
வீஷ்மன்‌ தோன்றினான்‌. அசுரர்‌ குருவாகிய சுக்கரபகவான்‌ அமிசத்தால்‌ ' 
வில்லாசிரியராகிய அமரோணர்தோன்றினர்‌. காமம்‌, குரோ தமுதலிய அறு 
பகையின்‌ ௮மிசத்தால்‌ வில்லாகிரியன்‌ மகனாகிய அசுவத்தாமன்‌ பிறந்தா 
ன்‌. சூரியன்‌ ௮மிசத்தால்‌ அங்கதேசா திபதியாகிய கர்ணன்தோன்நினான்‌ . 
அவாபரயுகபுந்டன்‌ ௮மிசத்தால்‌ சகுனிபிறந்தான்‌. கந்திருவருக்கு அம 
சனாய அமிசனென்பவன்‌ அமிசத்தால்‌ கண்ணிலா தவனாயெ திருதசாஷ்‌ 
டிரன்‌ உதித்தான்‌. பிரகலாதன்‌ அமிசத்தால்‌ சல்லியன்‌ தோன்றினான்‌, 
வசுமதியென்னும்‌ தெய்வமா ௮ அமிசத்தால்‌ காந்தாரிதோன்றினாள்‌, கலி 
யுகபுருடன்‌ அமிசத்தால்‌ துரியோதனன்‌ உதித்தான்‌. இரணியன்‌ அமிச 
த்தால்‌ சிஈபாலன்‌உதித்தான்‌. பிரகலாதன்‌ பின்றோன்‌ றிய அறுகுலாதன்‌ 
அமிசத்தால்‌ தஷ்டகேது வந்துபிறந்தான்‌. இவன்‌ தம்பிமாராயெ அச்‌ 
சாதனன்‌, விகர்ணன்முதலியோர்‌ விச்‌சிரவாகுவழியேவர்த அசுரர்‌ ௮மி௪ 
த்தால்‌ தோன்றினர்‌, சிபி௮மிசத்தால்‌ சுருதசேனன்‌ உதித்தான்‌, பாஸ்‌ 
கலன்‌ அமிசத்தால்‌ பகதத்தனும்‌, விப்பிரசித்தென்னும்‌ அரக்கன்‌ அமிச 
த்தால்‌ ஈசுவசசனும்‌, சங்கனி, ககனசூர்த்தி, வேகவந்தன்‌ முதலானோர்‌ 
அமிசத்தால்‌ கேசயரா ஐரும்‌, சுவர்ப்பானு அமிசத்தால்‌ உத்திரசேனனும்‌, 
சங்கமன்‌ ௮மிசத்தால்‌ சோமகனும்‌, அஸ்வனியமிசத்தால்‌ கிருதவன்மா 
வும்‌, உருஷபாவன்‌ அமிசத்தால்‌ தீர்க்கப்பிரக்யனும்‌, ஈஜரன்‌ அமிசத்தால்‌ 
மல்லனும்‌, குக்குமன்‌ அமிசத்தால்‌ பிருகத்ருதவும்‌, தரு அமிசத்தால்‌ 
சேசாபித்துவும்‌, விருபாக்ஷன்‌ அமிசத்தால்‌ சித்திரவன்மாவும்‌, சகரன்‌ ௮ 
மிசத்தால்‌ பாதிவிக்தியனும்‌, பவுத்திரன்‌ ௮மிசத்தால்‌, இருபனும்‌, அசாங்‌ 
கன்‌ ௮மிசத்தரல்‌ பாக்லீகனும்‌, சந்திரவக்கிரன்‌ அமிசத்தால்‌ பூரிசிராவும்‌, 
கும்பன்‌ அமிசத்தால்‌ உருஷிசனும்‌, மயூரன்‌ அமிசத்தால்‌ குரோத ர்‌ 
த்தியும்‌ பிறந்தனர்‌. 


ஆதிபர்வம்‌. ' ௫௫ 


அக்குரோத$ர்த்தியோ ஈந்தகன்‌ கண்டகன்‌, வேஷன்‌, சித்தராத்த 
ஷேன்‌, சுவீரியபாகு, மஹாவீரியன்‌, குதரன்‌, சித்திராதன்‌, நீலன்‌, வீசா 
தாமன்‌, தந்தவக்த்ரன்‌, அரஜெயன்‌, ஜெனமேஜயன்‌, ஏகவல்யன்‌ என்‌ 
ணும்‌ பல அரசரைப்‌ பபர்தான்‌. பக்தாஸ்‌தன்‌, அமிசத்தால்‌ தந்தகனும்‌, 
தீர்க்கசுவகன்‌ அமிசத்தால்‌ காசிசாஜனும்‌, . விசயன்‌ அமிசத்தால்‌ பச 
மித்திரனும்‌, சித்து எக்யவன்‌ அமிசத்தால்‌ பரசுராஷ்டிரனும்‌, வீரன்‌ 
அமிசத்தால்‌ பவுண்ட்ரமச்சனும்‌, உருத்திரன்‌ அமிசத்தால்‌ மணிமந்த 
னும்‌, காலபுத்திரர்‌ அமிசத்தால்‌ சேதிபசேனனும்‌, பராசிதனும்‌, ராதி 
சந்து, ஈாதிகனும்‌, மகோதனும்‌, மத்தியனும்‌, புரசுதனும்‌, என்னும்‌எண்‌ 
மர்‌ தோன்றினர்‌ குரோதவசை மைந்தனாயெ கணன்‌ அமிர்த்தால்‌ கஜ 
புத்திரனும்‌, ௮லியென்னும்‌ அரக்கன்‌ அமிசத்தால்‌ சிகண்டியும்‌, வியாழ 
பகவான்‌ அமிசத்தால்‌ புருஹூர்த்தியும்‌, மருத்துவர்‌ அமிசத்தால்‌ சாத்‌ 
தீயொள்வான்‌, பாஞ்சால விராடரும்‌, திரிகுணன்‌ அமிசத்தால்‌ விதராழ்‌ 
வானும்‌, இயக்கர்கோன்‌ அமிசத்தால்‌ பாண்டுராசனும்‌, சித்தி, புத்தியெ 
ன்னும்‌ தேவதைகள்‌ அமிசத்தால்‌ குர்‌ திமாத்திசை யிருவரும்‌, இயமனால்‌ 
தருமனும்‌, வாயுவால்‌ வீமசேனனும்‌, இந்திரனால்‌ அர்ச்சுனனும்‌, அச்சு 
வினிதேவரால்‌ ஈகுலசகாதேவராயெ இரட்டையரும்‌; விஜலட்சுமி யமிச த்‌ 
“தால்‌ திருஷ்டத்தய்மனும்‌ தோன்றினர்‌. இதுவே பாரதவீரருற்பத்தி 
யாம்‌. இவர்கள்‌ உலகிற்றோன்றிப்‌ பெருக்கமடைந்து பின்னே போர்க்‌ 
கோலங்கொண்டு பாரதயுத்தம்‌ செய்து நிலப்பொறை தலிரவே தாம்தாம்‌ 
- தத்தமிருக்கையிற்‌ சென்றனர்‌; இப்பாரத வீரருற்பத்தியைக்‌ கேட்டால்‌ 
பேருவகை தோன்றும்‌ என்பதிற்‌ சந்தேகமேயில்லை என்று. வைசம்பா 
யயனர்‌ கூற சர்திரவமிசத்தில்‌ தோன்றிய ஜெனமேஜெய மகாராஜன்‌ 
சேட்டு மிசக்களிப்பெய்தி யான்‌ பாரசவீர ருற்பத்தியைத்‌ தேவரீர்‌ 
கூறக்கேட்டு மகிழ்ந்தேன்‌, ஆயினும்‌ ௮ர்சணர்‌, அரசர்‌, வசியர்‌, சூத்திரர்‌ 
என்னும்‌ காற்குலமுர்‌ தோன்றிய வரலாற்று முறைமையை ஈன்குவிளக்‌ 5 
வேண்டுமென்றனன்‌.. அதற்கு வைசம்பாயனர்‌ தக்கனென முன்னையே 
கூறியிருக்கின்றோமன்றோ, அத்தக்கன்‌ திருமறுமார்பனாகிய ஆதிபகவன த 
உந்தியின்சகண்‌ தோன்றிய நான்முகக்கடவுள்‌ வலக்காற்‌ பெருவிரலில்‌ வர்‌ 
தோன்‌. அவன்‌ ஐம்பதின்மசாயெ மகளிரை மீன்றான்‌. அவருள்‌ காசிபமு 
னிவனுக்கு அதிதி யெள்பவள்‌ வயற்றில்‌ பரிதியங்கடவுள்‌ தோன்றினான்‌, 
அவன்‌ சாயரதேவியை மணந்து வைவசுதமனு, தென்புலத்தார்‌ கோமா 
னாகிய இயமன்‌, சனி, தமதி, யமுனையென்னும்‌ ஐவரைப்பெற்றான்‌. இனி 
யான்‌ வரலாற்றுமுறையாக உன்மரபினை முற்றுமொழியாமல்‌ விளங்கக்‌ 
கூறுநின்றேனென்று பின்வருமாறு ௯ றுதின்றார்‌. 


cc 


௫௬ ஸீமகாபாசதம்‌. 


ர 


யயாதி மகாராஜன்‌ சருக்கம்‌. - 


கலிநிலைத்துறை. 

இணையி லாதவ ஸிறப்பொூ பிறப்பெனுங்‌ கடற்கோர்‌ 

புணையு மானவன்‌ புனிதர்கண்‌ மனத்துறை புனிதன்‌ 

பணைசொ டிண்புயப்‌ பரண்டல்ர்க்‌ க த்தினும்‌ பரத்துர்‌ 

துணைய தானவன்‌ அனைப்பத ஈமச்னித்‌ இணையே, 

நெடிய இகாயத்தில்‌ என்றும்‌ அசுவனி முதலிய நாட்களை விழைகன்‌ 

றவனும்‌, அருமையர்கிப அமுதத்தைக்‌ தேவர்கட்குத்தருபவனும்‌ வட்டவ 
டிவையுடைப நாகங்களின்‌ பேருபிர்ப்பினால்‌ மயங்கி மண்ணுலகம்‌ கலப்‌ 
பையினால்‌ வருர்‌ இய தயரநீங்கத்‌ தன்மண்டலநிழலினால்‌ அதனுடம்பு குளி 
சச்செய்கவனும்‌, மந்தரசிரியைமத்தாக வாசுயொயெவடம்பிணித்துக்கடை 
யவே தான்‌ தறியாபிருந்ததுமல்லாமல்‌, அவ்விடந்தணியஅக்கடலிற்றோன்‌ 
நினவனும்‌, ஈரெண்‌ பதினாறு கலையுடையவனும்‌, அவைகளை த்தேவர்க்குத 
வி மீளக்‌ கவர்பவனும்‌, அதச்திரிமுனிவனிடத்‌ அம்‌, ௮க்கினிமுகத்திலும்‌ பி 
றந்தவனுமாகிய சக்திரன்‌ புதனைப்பெற்றான்‌. புதன்‌ புரூரவனைப்பெற்றான்‌ 
௮ப்புநாவன்‌ கான்மறை, ஆறங்கம்‌, பதினெண்‌ ஸ்மிருதிகள்‌, முதலியன 
பமுதறக்கற்றுப்பொ.தக்கடிக் து உலகமுழு தும்‌ தன்வெண்கொற்றக்குடை 
நிழலில்‌ இருக்க ௮ரசுசெய்து வர்‌ தமையால்‌ சக்கரவர்த்தியென்னும்பெயர்‌ 
பெற்றான்‌. இவ்வாறு அரசாண்டுவருகாளில்‌ ஒருகாள்‌ இர்திரனுக்கருகிலிரு . 
க்கும்‌ அரமகளிரு ளொருத்தியாயும்‌, திருமறுமார்பன்‌ உந்தியிற்றோன்றிய 
கான்முகக்கடவுள்‌ அருமையாகத்‌ தன்தொடையிற்‌ பயந்தவளுமரகயெ ஊர்‌ 
வசியென்பவள்‌ மலர்கொய்து விளையாடப்‌ பூம்பொழிலிற்‌ சென்றாள்‌, அம்‌ 
மாதினை அரக்கர்‌ மறித்துத்தடத்து அவள்‌ இன்னலங்கவரவெண்ணி அவ 
ளைத்‌ தேரிலேற்றிக்கொண்டு சென்றனர்‌. இவ்வாறு அக்கொடியோர்‌ அவ 
ளைக்கைக்கொட சென்றபோது அவள்‌ பூனைவாய்ப்பட்ட ளொிபோற்‌ பொ 
ருமிவிம்மி என்னைக்காப்பாரிலரோஎனக்கதறியோலிட்டமுதாள்‌. அவ்வொ 
லிகேட்டு இந்திரன்‌ முதலிய அமரர்யாவரும்‌ அவ்வரச்கர்‌ பேராற்றலுக்கஞ்‌ 
சினவர்களாயிருர்தனர்‌. அதனைப்‌ புரவலர்‌ பெருமானாகிய புரூரவன்‌ கண்டு 
அழலிடைப்பட்ட மெழுகுபோல்‌ உரு தன்சாரதியைக்‌ கூவியழைத்‌ அத்‌ 
தெய்வப்புரவியைப்பூட்‌ஈ த்‌ தன்தேரைக்கொணமக்கட்டளையிட்டுத்தானேறி 
விரைச்துசென்றுஅவ்வசுரரைத்தடுத்து வில்லைவளை த்‌ துச்சசமழைசொரிக்‌ அ 
அவர்களைக்கொன்று வெற்திகொண்டுஅப்பெண்மணியையீட்டுத்‌ தன்தேரி 
லேற்றிக்கொண்டு தன்தேரைசெலுத்திஅவள்‌ மீதுமையல்மிஞ்‌ச அவளை இக்‌ 
திரன்‌ கொலுவீற்திருச்குஞ்ச தர்மமென்‌ அஞ்சபையிற்‌ கொணர்ந்துவணங்‌கி 
ஓருவசனம்கூறுகின்‌ முன்‌. திரி விதவுலகத்துக்குமரசே।lதேவர்‌ களணையும்பரி 
சே! மீனசேதனனாகியஅனங்கன்‌ கரும்பாகியவில்லைவளை த்‌ தவண்டுகளாயெ 
காண்பூட்டிமலாம்புதெ £8 த்துவருத்துகன்றான்‌.ிளிறைவாகன மாகவுடைய 


௮ இபர்வம்‌. இன்‌ 


A 


அவனுக்கோ மாதர்படை நெருங்க, தென்றலோ .தேராயிருக்கின்ற அ" 
அலைகடலாயெபேரிகையதிர்கன்ற அ. இரவா திய. யானையோபிளிறுகின்ற து, 
மதிக்குடை சுவித்து நிற்கின்றான்‌. இத்தனைக்‌ கோலாகலத் இடன்‌ நிற்கின்ற 
மாரனோ போர்‌ அரக்கரைவென்ற என்வல்லமையும்‌ எண்ணான்‌, என்னை 
அழூலிடைப்பட்ட மெழுகுபோல இப்பெண்கொடியைநாடி ௮வள்‌இன்பஈல 
மனுபவிக்சுவருத்‌ அன்றனன்‌, என்செயக்கடவேன்‌! உமத பொருளை உம்‌ 
பால்சேர்த்தேன்‌ என்றுஎட்டுறுப்பும்‌ மிலமுறப்பணிர்‌ ௮ நின்றான்‌. ௮.௮ 
கண்டு கற்பககிழலில்‌ அரசுபுரியும்‌ இர்திரனோ, புரவலர்‌ பெருமானெனப்ப 
டும்‌ புரூரவனே! அரக்கர்‌ கைப்படாமுன்னம்‌ இப்பெண்கொடியோ என்‌ 
பொருளாயிருந்தனள்‌. அவர்கள்‌ கைப்பட்டவுடன்‌ ௮வர்பொருளாயினள்‌. 
புவிப்பொறை பொறு த்தபுரவலனே! நீ சென்று அவ்வரக்கரைப்‌ பொருது 
வென்று கொணர்ந்தமையால்‌ இவள்‌உன்பொருளேயாம்‌, அதற்கோமையம்‌ 
எள்ளளவுமின்றே! ஆதலால்‌, இப்பெண்மணியைக்‌ கைக்கொண்டு இவளொ 
டும்‌ ௮ன்றில்விழைபேர்க மயர்ந்திருவென்‌ மறு கட்டனையிட்டுணர்வயைகநோ 
க்கிக்‌ கூறுகின்றான்‌, மானைவென்றகண்ணாய்‌! இவ்வரசர்பெருமானுடன்‌ நா 
னிலமடைர்‌அ அ௮ன்றில்விழைபோகமயர்ந்து ஒருமகனை ஈன்றுமீண்டும்‌ இச்‌ 
சுதர்மமென்னுஞ்‌ சபையை யடைவாயென்றனன்‌. அம்மொழியைக்கேட்டு 
ஊர்வசியும்‌ புருரவனோடு சானில மணைர்‌ து மலரும்‌ மணமும்போலும்‌, மார 
னும்‌ இசதியும்போலும்‌ ௮ன்றில்விழைபோகமயர்ந்‌ து ஆயுவென்னும்‌ மைக்‌ 
தனை யீன்றுதான்‌ இந்திரலோகமே போய்ச்சேர்ந்தாள்‌. அவ்வாயுஎன்னும்‌ 
அரசர்பெருமான்‌ தந்தையினும்‌ எண்மடங்கு அதிகமாய்‌: அறவொழுக்கங்‌ 
குறைவின்றிச்செய்து மன்னுயிர்‌ காத்‌ அவந்தான்‌. d 

அவ்வாய்வுக்கு ஈகுஷன்‌ தோன்றினான்‌, அர்£குஷனோ முடிபுனைந்‌ த 
மனுநெறிவழியொழு8 அசுவமேதங்கள்‌ ஒருநா றும்செய்‌.அ இந்திரபதம்பெ 
த்துப்‌ புலோமிசைமேற்‌ காதல்கொண்டு அவளைஅழைத்‌அவரத்தேவர்களிற்‌ 
சிலரையனுப்பினான்‌. அதையறிந்தபுலோமிசைவியாழபகவானிடஞ்சென்‌ று 
முறையிட்டாள்‌, அதற்குவியாழபகவான்‌ பூங்குபில்போன்றபுலோமிசையே 
நீ புலம்பவேண்டாம்‌; இற்திரனெவ்வா அ வருவானோ அவ்வாறே இங்ககுஷ 
னயெபுதியஇந்திரனும்‌ வருவானேல்‌ தடையொன்றுமின்றென் றுகூறு; அவ 
னோ ஏழுமுனிவர்கள்‌ சுமக்கும்‌ மணிச்சிவிகையூர்ர்‌ துவருவான்‌. அவனிடை 
யே யாதேனுமொரு மொழி கூறுவான்‌; “குணமென்னுங்குன்றேறி நின்றார்‌ 
வெகுளிகணமேயுங்கா த்தலரிஅ” என்ற தேவர்மொழிக்கிசைய அம்முனிவர்‌ 
கள்பொறாது கடினசாபமொழி கூறுவர்‌; அதற்கு அவனிலக்காகுவான்‌, 
போவென்றனன்‌. புலோமிசையும்‌ தேவகுருவின்சூழ்ச்சியையுள்ளத்‌ தடைச்‌ 
அத்‌ தேவதாதரைகோக்கி, இப்போஅஅரசாகவர்திருக்கும்‌ இந்‌ திரனைச்கண்‌ 
டு முன்‌ இந்திரன்‌ எவ்வாறாக வருவானோ அவ்வாறே வரச்சொன்மின்‌ என்‌ 
முள்‌, அவ்வாறே ௮த்தாதர்சென்று விரைக்க இர்திரனுக்கு இம்மொழியெ 
டுத்துப்புகன்‌ றனர்‌. அஅகேட்டுஇர்திரபதமடைர்த ஈகுஷனோ, அத்திரி, ஆங்‌ 
சேசன்‌, அகத்தியன்‌, கவுதமன்‌, காசிபன்‌, புலத்தியன்‌ வசிட்டனென்னும்‌ 
பெயருள்ள ஏழுமுனிவரையும்‌ வருவித்து அவர்களைச்‌ சிவிகையைக்கொண 

்‌ ்‌ £, 8. 
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ரச்சட்டனைபிட்டு, அவர்கள்‌ தாங்கத்‌ தா.வார்க்துசென்றான்‌. ௮வ்வாறுசெல்‌ 
கையில்‌ கெடுமதிகண்ணுக்குத்தோற்றாமல்விரைற்‌ த என்னும்பொருள்‌ தரும்‌ 
சர்ப்ப? என்னம்‌ வடமொழியால்‌ அவர்களைக்‌ கோபித்துக்கூறினான்‌. இம்‌ 
மொழியைப்பொறாஅ அகத்தியமுனிவன்‌ எம்மைச்சிறிது மதிப்பின்றிச்‌ 
சர்ப்ப என்று கருதிக்கூறினமையால்‌ மாசணமாசெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்‌ 
டான்‌. அப்புதியவிர்திரனோஅச்சா பமேற்று நடுகடுங்கி, என்னகினைந்துஎன்‌ 
செய்‌ அவிட்டோமென்ற பொருமி ௮ம்முனிவன்‌ தாவில்‌ ௮டியற்றபனைபோ 
ல்வீழ்ர்‌ அ வணங்கி என்றைக்கச்சாபமொழியுமோவென வேண்டிறின்றான்‌. 
அதற்கு அகத்தியமுனிவன்‌ மனமுறுகிநின்று ஓ சககுஷனே! உன்‌ மரபில்‌ 
பஞ்சபாண்டவர்‌ தோன்றுவர்‌, அவர்‌ ஒரு காரணத்தால்வனவாசம்வருவர்‌, 
அவருள்‌ வீமனை விழுங்குவை! ௮ப்போது இக்காளிட்ட இப்பெரும்பாம்பு 
ரூவமாகும்‌ கொடுஞ்‌ சாபம்‌ ஓழியுமென்று கூறிப்போயினான்‌. இதடெக்க, 


இந்ககுஷன்‌ கிலவுலகிலிருக்கையில்‌ இவனுக்கு யயாதி, சம்யாதி, பிர 
யாதி என மூவர்‌ தோன்றினர்‌. ௮ம்மூவருள்‌ யயாதிமுடி புனைந்து ஒன்றாம்‌ 
பரம்பொருளை வனத்தினி௮ுத்தி இம்மை, மறுமை இரண்டையுமுணர்ந்து, 
இராசதம்‌, தாமதம்‌, சாத்துவிதமென்னு முக்குணங்களிற்‌ சாத்துவித குண 
மேய்க்க; அறம்‌, பொருன்‌, இன்பம்‌, வீடென மாற்கள்‌ அணிந்தகாற்பொரு 
ளுண்ர்ந்த மந்திரிமார்‌, புரோகிதர்‌, சேனைத்தலைவர்‌, ஒற்றர்‌, சாரணைரென்‌ 
அம்‌ ஐத்தினையுமெய்தி, படை, குடி, கூம்‌, அமைச்சு, ஈட்பு, அரண்‌ அகிய 
ஆறங்கமுற்று; காவல்‌, இறல்‌, குசை, கிரவுஞ்சம்‌, புட்கரம்‌, தெங்கு, கமுகு 
என்னும்‌ ஏழு தீவையும்‌ தன்னானையினடக்கி,௮.ரசு, மக்கள்‌, சுற்றம்‌,பொன்‌, 
மணி, நெல்‌, ஊர்தி, அடிமையென்னும்‌ எண்வகைச்‌ சம்பத்தினையும்பெற்று 
ஒழ்வீதேகம்‌, மேல்விதேகம்‌, தென்விதேகம்‌, வடவிதேகம்‌, வடரேபதம்‌, 
தென்னிசேபதம்‌, தென்பரதம்‌, வடபரதம்‌, மத்திமகண்டம்‌ என்னும்‌ ஒன்‌ 
பஅகண்டங்கட்கு மண்டலா திபதியாய்‌ செங்கோல்‌, மலை, ஆறு, நாடு, உளர்‌ 
மாலை, புரவி, யானை, முரசு, கொடி என்னும்‌ தசாங்கம்‌ அடைந்து; கங்கை, 
காளிந்தி, சரச்சுவதி, ஈருமதை, பொன்னி, குமரி, கோதாவரி, சிர்த,பொ 
ருநை, அங்கபத்திரை ருஷ்ணையென்னும்‌ பதினொருஈதிகளிலும்‌ பலதான 
ங்களும்‌ வழங்கும்‌ சத்திரம்‌ அமைத்து; தருமதேவதையை நான்குபாதங்க 
ளாலும்‌ நடக்கச்செய்து தன்அயிர்போல மன்னுயிரையும்‌ காத்‌ அவர்தான்‌, 
இவனை என்குரு சிக்ரமணியா£ய வியாசபகவானே புகழ்க்தனனெனின்‌ 
இவன்‌ புகழீனை என்னொருகாவாலெடுத்துச்சொல்லும்‌ தன்மையாமோ! ௮ 
த்தனைச்‌ெந்த யயாதிமகாராசன்‌ அசுமகுறாவாகிய சுக்ரொசாரியின்‌ மகளா . 
சிய தெய்வயானையென்னும்‌ பெண்கொடியை மணந்து இரண்டு மைந்தரை 
யும்‌, ௮சுரர்குலத்தரசனாகய விடபன்‌ மாவென்பவன்‌ மகள்‌ சன்மிட்டையெ 
ன்பவளை மண்‌ அ மூன்றுமைந்தசையும்‌ பெற்றுனென்றுகூறவே, ஜெனமே 
தெயமகாராஜன்‌ வைசம்பாயனரை நோக்கிக்‌ கூறுகின்றான்‌, உலகின்கண்‌ ' 
அர்தணர்‌, அசர்‌, வணிகர்‌, சூத்திரரெனக்‌ குலங்கள்‌ நான்காம்‌, அவருள்‌ 
அந்தணர்‌ முதலிய மூவசையும்‌ இரு 2றப்பாளரென்ப, அந்தணர்‌ தங்குலக்‌ 

சீ 
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கன்னிகையையும்‌, தனக்கிழந்த மற்றைமுக்குல மாதரையும்‌ மணஞ்செய்ய 
வும்‌, அரசர்‌ தம்மரபினோடு ஏனையிருகுலமா தரையும்‌,வணிகர்‌ தம்மரபினோடு 
சூத்திரமாதையும்‌, சூத்திரர்தங்குலமாதரைமாத்திரமே மணஞ்செய்யவும்‌ 
அற நால்விதித்திருக்கின்ற அ. யயாதியை ௮றால்வழுவாமல்‌ ஈடர்தோனெ 
னவும்‌, அருட்பெருங்கடலாகிய வியாசபகவானே மிகப்புகழ்ந்திருக்கன்‌ றன . 
ரெனவுங்கூறினீர்‌, அவன்‌ ௮ந்தணர்குலத்தரசராகிய சுக்ரெ பகவான்‌ மகளை 
எவ்வாறு மணமய்புரிந்தான்‌? அசுரகுலப்பெருமானென்‌ னும்‌.விடபன்மா மக 
ளாகிய சன்மிட்டையிடமாக எவ்வாறு மூன்று. மக்களைபெற்றான்‌? இதனை ' 
விளங்க முறைமையாக உரைக்கவேண்டுமென்‌ றிரந்துகேட்க வைசம்பா 
யனர்‌ கூறுகன்றார்‌, 

- முற்காலத்தின்‌ விடபன்மா என்னும்‌ 'அரக்கனொருவன்‌ பேராற்றலை 
யுடையானாகி நிலவுலகாண்டு விண்ணுலகையும்காக்கவெண்ணி இக்திரனொடு 


. போர்செய்து வெல்லச்சென்றான்‌. இக்திரனும்‌ தன்பரிவாரங்களோடும்‌ அவ 
னையெதிர் த்த, அவ்விடபன்மாவையொழிய அவன்சேனைமுற்றும்‌ தன்‌ கை 


யிலுள்ள தெய்வப்படைகளால்‌ சிதைத்‌.து அவர்கள்‌ வந்தவழி மீளாமலிருக்‌ 
கப்‌ போர்செய்‌ வென்றான்‌, அதனையுணர்ந்த விடபன்மா தன்குலகுருவா 
இய வெள்ளியையடைர்‌ அ தன்வரலாற்றை முற்றும்‌ ஒழியாமற்‌ சொல்லி, 
தம்மையொ த்தபெரியோரை யான்பெற்றிருந்‌ தம்‌ ௮வலமாயினேனே!இத 
எனக்குவந்த மானக்கேடேயன்று, எவ்வாறேனும்‌ எனக்குத்‌ தணைசெய்ய 
வேண்டுமென்றிரந்து கேட்டனன்‌. அதற்குச்‌ சுக்கரபகவானும்‌ அவனை 
நோக்கி, ரான்‌ என்ன படைத்‌ அணைக்கு வலியனோ, நின்கருத்திற்கசைய 


- படைத்தொழின்‌ மேற்கொண்டேனானால்‌ எனக்குக்குருவென்னும்‌ பட்ட 
. மெங்ஙனாம்‌? ஆயினும்‌ என்னைவேண்டியடைந்தமையால்‌ முன்படையொரு 


~ 


அ இறந்த சேனையையும்‌, இனி இறச்குஞ்‌ சேனையையும்‌ எழுப்பவல்லேன்‌; 
இச்செயலொன்றேயான்‌ செயதற்சசையுமென்றுகூறினான்‌.௮ அகேட்டவிட 
பல்‌ மா இவ்வொன்றேபோ அம்‌, இத்தனையுதவிசெய்யின்யான்போர்செய்‌ த 
இந்திரனைவென்றேனாவேன்‌ என்று சொல்லச்‌ சுக்கரபகவானும்‌ தான்கூ றிய 
வண்ணம்‌ இறந்த அசுரசேனைகளை யொன்றொழியாமல்‌ மிருதசஞ்சிவிமர்‌இிர 
வலியால்‌ எழுப்பிவிட்டார்‌. ௮வரும்‌.கித்திரை தெளிர்தாரைப்போன்றெழு 
ந்து இந்திரனது பரிவாரமுழுதும்‌ புறங்கொண்டோட எதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
செய்‌ அவென்று வாகைஞுடினர்‌. இந்திரன்‌ இதனையுணர்ந்த சுக்கரன்‌ அணை 
வலியாலன்றே இவ்விடபன்‌ மா வெற்றிகொண்டான்‌. இதனாலன்றோ “தம்‌ 
மிற்பெரியார்‌ தமராவொழுகுதல்‌ - வன்மையுளெல்லார்‌ தலை? என்றுங்கூறி 
யிருக்கின்றனர்‌ என்று துணிந்து தன்னாசிரியனாயெ வியாழபகவானை வண 
ங்கி என்பகையாகிய விடபன்‌ மா தன்னாசிரியனாயெ சுக்செனது மந்திரவலி 
யால்‌ வெற்றிபெற்றான்‌, உமையொருபாகத்‌ தொருவனையொத்த தேவரீர்‌ 
எனக்குக்‌ குருவாயிருந்‌தம்‌ சான்‌ பகைவனாலலைப்புண்டேனெனின்‌ எனக்‌ 
குண்டாகிய தாழ்வுயாருடையதாம்‌ என்றான்‌.அ அகேட்டுவியர மபகவா னம்‌ 
சுக்ரனோவடிவேறு திரிசூலத்தொரு பரம்பரனைநாடித்‌ தவஞ்செய்து சஞ்‌ 
வி மந்திரம்பெற்றான்‌, ௮ம்மந்திரவலியால்‌ இறந்தாரையெல்லாம்‌ எழுப்பி 


௬௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 
விடுகின்றான்‌. அம்மர்திரம்‌ சுக்கரபகவானொருவனேயன்றி விண்‌, மண்‌, பா 
தலமென்னும்‌ இம்மூவுலகினும்‌ ஒருவருமறியார்‌, யான்‌என்செய்வேன்‌,என 
க்குப்‌ போர்செய்யுமாற்றலுண்டோவென்ருன்‌, இர்‌்திரன்‌ சுக்ரெனையடை 
ந்து ௮வன்பெற்திருக்கும்‌ மந்திரத்தைக்‌ கிரடிக்கவல்லார்‌, இவ்விண்ணுல 
சில்‌ யாருமிலரோவென அங்கிருக்தவருள்‌ வியாழபகவான்‌ மைந்தன்கயனெ 
ன்பவன்‌ இந்திரனைநோக்கி நீ வருந்தவேண்டாம்‌, அச்சுக்ரெனையடைர்‌ அ 
குற்றேவல்செய்து ௮ப்பெரியோனுக்‌ இன்னருள்வச௩டர்‌அ௮ம்மந்திரம்பெ 
ற்அவருசன்றேன்‌ என்று உறுதிமொழிசொல்லி சுக்கரனையடைந்து வரை 
ங்‌, உமக்குக்‌ குற்றேவல்செய்கின்றேனாவேன்‌. என்பால்‌ என்று அன்புடை 
யராவீரோ அன்றுரீர்‌ ௮ருந்தவஞ்செய்‌து கரலத்தொடு. கற்பனைகடர்த கரு 
வூலத்துப்‌ பழம்பாடற்கலைமாச்செல்வர்‌ தேடிவைத்த கடவுட்பிரானாபியபர 
மசிவன்பாற்பெற்ற சஞ்சிவிமந்திரத்தை அடியேனுக்‌ கருள்செய்யவேண்டு 
மென்றான்‌. ்‌ 
சுக்ிரபகவான்‌ கேட்டுவருத்தமுற்று ராமோ எழுதாச்சொன்மழ 
அம்புபசுங்குதலைக்‌ கோமளவல்லியிடப்பாகத்‌அ அருமருர்தைரோக்கி ௮௬ 
ந்தவஞ்செய்‌ தபெற்றோம்‌.அம்மந்திரவலீியாலன் றோ ஈம்பால்‌அசுரர்‌ அன்பு 
டையவராயிருக்கன்றனர்‌. அம்மந்திரத்தைச்‌ சொன்னோமாயின்‌ ஈமக்குப்‌ 
பலியாஅ, அம்மச்திரத்தைச்சொல்லா இருந்தாலும்‌ எப்போதாயினும்‌ குற்‌ 
நேவல்‌ செய்யவரந்தானுக்கருள்செய்யவேண்டூுமென்ப அவரும்‌, இவனைக்குற்‌ 
றேவல்‌ செய்பவனாகக்‌ கொள்ளாமலிருப்பதும்‌ ௮ற.நாலுக்குவிருத்தம்‌;இனி 
யென்செய்வதென்று தன்மனத்தி லாராய்ர்‌து ஒருவாறு அணிந்‌ அ நீயோ சுர 
குருமகன்‌, கீயேகுற்றேவல்‌ செய்பவனாகவக்தால்‌ ஒப்பவேண்டியதே! நீயெ 
ன்று எனக்கு மூழ்ச்சியுண்டாக ஈடக்கன்றனையோ அன்று அம்மந்திரமுப 
தேரிக்கன்றேன்‌, சிறிஅமஞ்சாமலிருவென்ற௮ு உறுதிமொழி சொன்னான்‌, 
அதுமுதல்‌ கஜன்‌ சுக்செபகவாலுக்குக்‌ குற்றேவல்‌ செய்‌ அவருவானாயினான்‌ 
அவ்வா செய்தவருவ அமன்றி அச்சுச்ரெபகவான்‌ மகளாகியதெய்வயாளை 
யோடும்‌ வேதபாராயணஞ்செய்‌ அவர்தான்‌, அவளோ இப்படிசெய்‌ அவருவ 
தனாலும்‌, பேரழகுடையவனாதலாலும்‌ இவன்மீது காதலுடை யவளாயிருர்‌ 
தாள்‌. இவ்வாறு சிலநாள்‌ கழிந்தபின்னர்‌, சுக்கிரபகவானிடத்அக்‌ கஜனெ 
ன்பவன்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவனாய்‌ இருப்பதைக்கேள்விப்பட்டு விடபன்மா 
என்னும்‌ அரக்கருக்கரசன்‌ தன்‌ தா அவரையழைத்து ஈமஅஆசிரியனாயெ சுக்‌ 
சரபகவான்‌ கற்றிருக்கும்‌ சஞ்சிலிமந்திரத்தைக்‌ கற்றுக்கொள்ள வர்திருக்‌ 
கும்‌ கதனென்பவனை ஈம சிரியனாகிய சுக்சரபகவான்‌௮.றியாதவகைசெ 
ன்அ கொன்னு விமிங்கோளென்று கட்டனையிட்டான்‌, அவ்வாறே அவர்கள்‌ 
அவன்சொன்மேற்கொண்டு பதிவீருக்‌அ ஒருராள்‌ தருப்பை, சமித்து முத 
எியவற்றைக்‌ கொய்யச்‌ சென்றஅசண்டு அவனைச்‌ சூழ்ந்து சென்று அவன்‌ 
கழுத்தை யரிர்து சென்றனர்‌, பின்புமுறைப்படி க௲னென்பவன்‌ வெகு 
ரேசமாயும்‌ வாரசமையால்‌ மிக்க வருத்தமுற்றுத்‌ தெய்வயானை தன்தந்தை 
யை வணக்கத்‌ தங்களுக்குப்‌ பலிவிடை செய்யுங்காலர்‌ தவிர மற்றைக்‌ 
சாலமெலலாப்‌ என்னுடன்‌ வேதபாரசாயணஞ்்‌ செய்து வருவான்‌, அவனை , 


ஆதிபர்வம்‌. ௬௧ 


இன்று இத்தனைப்‌ போதாயும்‌ காணேன்‌; அவனை எங்கனுப்பினீர்‌; 
அவனை வருவிக்கவேண்டுமென்று பணிமொழியுடன்‌ வேண்டவே, சச்‌ 
சிெபகவான்‌ தன்ஞானதிருஷ்டியால்‌ அவன்‌ இறந்து இருப்பதனை யறிந்து 
சஞ்சீவிமந்திரத்தை யுச்சரித்‌ து இறந்திருர்த கஜனை யெழுர்‌ அவரும்படி செய்‌ 
தான்‌, உடனேகித்திரைதெளிந்தெழுந்தவன்போல்‌ விரைவிலெழுக்‌ அடர்‌ அ 
வர்‌ தன்‌ஆசிரியனாயெ சுக்கிரபகவாளைவர்‌ அ வணங்கிநின்‌ அ பின்பு அவன்‌ 
கட்டளைப்படிதெய்வயானையிருக்கும்‌ இட த்திற்சென்றால்‌ , தெய்வயானையோ 
கஜனை நோக்கி வியாழபகவான்‌ மைந்தனே! இன்று எங்குசென்‌ றிருந்தனை ; 
இத்தனைநேரமாயும்வரா திருந்தகா.ரணமென்ன? என்றுகேட்டபோ த நான்‌ 
காட்டிற்சென்‌ று தருப்பைசமித்‌ அ முதலியவற்றைக்கொய்தபின்னர்‌ பெருர்‌ 
அயில்கொண்டேன்‌, ௮.துதான்‌ தடையாயிற்றுஎன்றுவிண்டான்‌; பின்பு அச்‌ 
கன்னிகை வேதபாராயணம்‌ முறைப்படி செய்அவர்தாள்‌, 


இஅகிற்க; இவ்வாறு லெகாலம்‌ ஈடர்துவர விடபன்மா கஜனென்பவன்‌ 
உயிர்‌ த்திருப்பஅகேட்டு முன்போல சில ௮சுரசையழைத்அ முன்னே தாது 
வரால்‌ கொல்லப்பட்ட அக்கஜனென்பவன்‌ ஈம.ஆசிரியனாகியசுக்சரெபகவா 
னால்‌ பிழைத்து உயிருடனிருக்கிறான்‌. நீங்கள்‌ இப்போ அம்ஈமதகுருவறியா 
மற்சென்று அவனைக்கொன்று மதுவுடன்‌ சேர்த்து அம்மஅக்குடத்தைச்‌ 
சுக்சரெபகவா னுக்கு உண்பித்து வாருங்கோளென, அவர்களும்‌ அவ்வாறே 
செய்‌ அப்போயினர்‌, முன்பின்‌ எண்ணாமல்‌ வாங்கி ௮ம்மதக்குட த்தை வழ 
க்கப்படி மடமடவென்று சுக்கிரபகவான்‌ குடித்துப்‌ பெருங்களிப்படைர்தி 
ருந்தான்‌. முன்போலக்‌ கஜன்‌ வராமையால்‌ தன்தந்தையிடத்தில்வர்‌ தவரை 
ங்கி அவனை யெங்கனுப்பினீர்‌, விரைவில்‌ தருவிக்கவேண்டுமென்றாள்‌. “வஞ்‌ 
சமுங்களவும்‌ பொய்யுமயக்கமுமரபில்‌ கோட்பும்‌, தஞ்சமென்றாரை நீக்கும்‌ 
' தன்மையும்‌ சுளிப்புர்தாக்கும்‌, கஞ்சமெல்லணங்குர்‌ தீருங்கள்ளினா லருந்தி 
ரை, ஈஞ்சமுங்கொல்வதல்லா னரகனை நல்கா தன்றே”? என்றபடி. சுக்கிர 
பகவான்‌ கள்ளுண்டு களித்திருர்தமையால்‌ ஒன்றுந்தோன்றாத இத்தனைரே 
. ரமாயுங்‌ கஜனெங்கேபோனானென்ற தன்மகளை நோக்கி, அம்மா ! கஜனைப்‌ 
பலமுறை கேட்பானேன்‌? போனவன்‌ வருகின்றான்‌. நீபோவென்று கடூர 
மாகச்சொன்னான்‌. அதைக்கேட்டிச்‌ சற்று மனங்குழம்பி என்றுஞ்சொல்லா 
தவார்த்தையை இன்று ஈமது பிதாசொல்லக்கேட்டோமென்று தணிந்து 
தன்பிதாவைரோக்கி இன்‌அசொன்னசொல்‌ மிகப்பு அமையாயிருக்கின்ற அ; 
தேவரீரோ தரிமூர்த்திகளோடொன்றாக வைத்தெண்ணத்தக்க தகுதியுடை 
யவர்‌; நீர்‌ இவ்வாறு கூறுவது தகுதியல்ல; உலகிலுள்ள எப்பொருளினும்‌ 
மன்‌.அயிர்‌.சிறர்தது, ௮.தனினுஞ்சிறந்ததுகட்பு. இதனாலன்றோ திருவள்ளுவ 
நாயனாறாம்‌ “செயற்கரியயாவுளநட்பின அபோல்‌ ,வினைக்கரியயாவுளறஈட்பு.?? 
என்றுஞ்‌ சொல்லியிருக்கின்றனர்‌. அப்படிப்பட்ட ஈட்பினும்‌ பாலியத்தில்‌ 
பழகிய ஈட்பு மிசச்சிறந்‌த.து; எனக்கு அவன்‌ அதிபாலிய சிரேகனாகையால்‌ - - 
சான்‌ தங்களைக்சேட்டேனென்றாள்‌. அ அகேட்டுச்சுக்ரெபகவான்‌ கஜன்‌ எங்‌ 
குச்சென்றானென்று ஞான திருஷ்டியால்‌ மணக்க விண்மண்பா தலமென்‌ 
னு மூன்று உலகங்களினும்‌ தோன்றாமல்‌ பின்பு தன்‌ சரீரத்தினை சோக்ஜெ 


ப 


௬௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌.. 


ன்‌. ௮௫்கே சஜன்‌ அடங்கயிருப்பஅநோக்கிக்‌ கள்ளுண்டிருந்த களிப்பால்‌ 


தனக்கே கேடு அுவரகிளையாமன்‌ சஞ்சீவி மந்திரத்தையுச்சரித்தான்‌. உச்‌ .' 


ரிக்‌ கவே சஜன்உயிர்பெற்றெழுந்தான்‌. இதற்குள்‌ சுச்செபகவானுக்குக்கள்‌ 
வெதியு* பால்‌ அக்கள்வெறி நீங்கவே, தன்வயிற்றில்‌ கஜனிராப்பஅ கண்‌ 
ட அடசல்‌ மாசம்‌ ல்க ன்‌ நமது டனூய விடபன்மாதான்‌ ஒன்‌ அநினை 
கீகப்போய்‌ மற்றொன்று செய்தவிட்டானே! இசறிரிகள்செல்லது அஅதன 
ச்கே கெட நியான அமல்லாமல்‌ ஈமக்குங்கெடுதியாக்கவிட்டதே என்று எண்‌ 
ணி, கஜனைப்பார்த்து அப்பா! கான்சஞ்சிவிமக்திரத்தைக்‌ கற்பிக்கின்‌ ஜேன்‌! 
எனகச்கோருபகாரஞ்செய்யவேண்டும்‌, ௮.து நீயே என்வயிற்றைக்‌ கிழித்து 
க்கொண்டுவர்‌ அ பிறகு என்னையெழுப்பிவிடவேண்டுமென்‌ பதேயென்றான்‌ 
கஜனும்‌ அவ்வாறே யொத்அக்கொண்டு அச்சஞ்சீவிமந்திரத்தைச்‌ கற்‌ 
அச்கொண்டு ௮ச்சுக்கிரபகவான்‌ உடம்பைப்‌ 'பிளர்‌அகொண்டுபுறப்பட்டுப்‌ 
மின்புஅச்சுக்சிரபகவானையெழுப்பித்‌ தெய்வயானையிருக்குமிடஞ்சென்றான்‌. 
தெயவயானையே கஜனைரோக்‌கி எற்குப்போயிருந்தனை! என்றுகேட்க ஒரு * 
போக்காகச்‌ சொல்லிவிட்டுத்‌ தான்‌ தன்னாசிரியனுக்குக்‌ குற்றேவல்‌ செய்த 
கொணஸ்டி.ருக்கவே, சீலகாலத்தின்‌ பின்பு ஒருகாள்‌ சுக்கிரபகவானை நோக்கி 
நான்‌ வந்தகாரியஞ்‌ சுததியாயிற்று, ௮ கையால்‌ எனக்குப்‌ போக வுத்தரவு 
கொடுக்கவேண்டுமென்று சேட்டுக்சொண்டான்‌, சுக்ரபசவானும்‌ அவனை 
ஆசீர்வதித்து அனுப்பிவிட்டான்‌. அக்கஜனோ அவனிடத்தில்‌ உத்தரவு பெ 
த்அக்கொண்டு தெய்வயானையிடத்தில்வர்‌ து நான்வந்தகாரியம்‌ சித்தியாயிற்‌ 
அ. நான்போக விடைகொடுக்கவேண்டுமென்றான்‌. தெய்வயானையோ என்‌: 
னரெய்வோம்‌! ஈமது கருத்து கிறைவேரறாமற்போகன்றதே! காம்‌ ஈமதுகரு 
த்தைத்‌ தெரிவிக்கலாம்‌ என்று அணிந்து கஜனே நீயோ சுரகுருமகன்‌, நா 
ஜே அசுரகுருமகள்‌, ஈாமிருவருமோ எவ்வகையினும்‌ ஒப்பு. என்னைப்‌ பா 
ணிச்சரசவஞ்செய்துகொண்டு சுகமாயிருர்‌ தவிடும்‌, உனக்குஒருவேளைஇவ்‌ ' 
விடத்‌ திலிறுக்காமல்‌ அவ்விடத்திலே மிருக்கலாமென்றுசொன்னாலும்‌ வந்து 
வீடுகறேனென்றுசொல்லிப்‌ பின்னும்‌ நீ உன்தர்தையைஅழைப்பித்த என்‌ . 
தர்தையின்‌ இஷ்டப்படி என்னை மணம்புரிவதே தகுதியென்ற வேண்டிக்‌ : 
கொண்டாள்‌. கஜன்‌ இச்சொல்லைக்கேட்டு இரண்டு கைகளாலும்‌ இருசெவி 
யம்‌ பொத்திக்கொண்டு தாயே! நீயோ சகலவேத புராணங்களிலும்‌ ஈல்ல 
உணர்ச்சிபுடையளாய்‌ என்னிலும்‌ எண்மடீங்‌ கதிகமாகக்‌ கல்விகேள்விகளி 
௮ம்‌ சுறந்திருக்கன்றாய்‌, நானோ உன்தந்தையிடத்திலேயே சகல வேத்புரா 
ன சாத்திரங்களையுங்கற்று வல்லவனானேன்‌. மேலும்பெறுதற்கரியசஞ்சிவி 
மந்திரத்தையும்‌ பெற்றேன்‌. **தவமஅசெய்தேபெற்றெடுத்தவன்முதற்பிதா . 
தனைவளர்‌ த்தவனொறுபிதா, தயவாக வித்தையைச்‌ சாற்றினவனொருபிதா : 
சார்ந்த சற்குருவொருபிதா, அவமறுத்தாள்கன்ற வரசொருபிதா ஈல்லவா 
பத்தவேனை தன்னில்‌, அஞ்சலென்றரிய தயர்‌ர்த்தவனுமொருபிதா வன்‌ 
புடையவலுமொருபிதா, சவளமிடு மனோவியைப்‌ ' பெற்றுளோ னொருபிதா 
கலிதவிர்‌ த தவனொருபிதா, காசினியிலிவரை கித்தமுமேபிதாவென்று கருத 
வழநீதியாகும்‌.'” என்று நீதிதலும்‌*கூறிமிருக்கின்றதே, ஆதலால்‌ உன்னை 


ப ட்‌ 

ஆதிபர்வம்‌. ௭௩ 
மணம்புரிவ.த தகுதியல்லவே என்று மறுத்‌.துக்கூறினாள்‌. ௮துகேட்டுஇலவு 
காத்த ளிபோல்‌ ஏங்கிவாடி முகம்புலர்ர்து நீ என்கருத்திற்‌ கணங்காமல்‌ . 
விசுவாசகாதகஞ்‌ செய்தமையால்‌ நீ என்‌ தந்தையிடத்திற்பெற்ற சஞ்சீவி 
்‌ மந்திரம்‌ உனக்குப்‌ பலிக்காதிருக்கச்கடவதென்‌ அ கடுஞ்சாபமிட்டாள்‌. ௮ 
தையுணார்ந்த கஜன்‌ எனக்குப்‌ பலியாவிடினும்‌ என்னி௯த்தில்‌ கேட்டவர்ச்‌ 
கேனும்‌ பலிக்குமல்லவா என்‌ று சொல்லி, நீ சாஸ்திரவிருத்தமாகச்‌ சபித்த 
மையால்‌ நீ பிராமண மாதாயிருந்தும்‌ நிலவுலகத்தரசனை மணம்புரிவாயென்‌ 
அ சாபமிட்டு கஜன்‌ தர்தையிடம்‌ அடைர்‌அ அவருக்கு அம்மந்திரோபதே ' 
சஞ்செய்து அவரால்‌ இந்திரனுக்கு வெற்றியுண்டாக்கினான்‌. 


கஜன்‌ போனபின்புதெய்வயானை ௮சுரகுலத்தசசன்மகளாகயெசன்மிஷ்‌, 
டையுடன்‌ மிஈஈட்புக்கொண்டு, பூக்கொய்தல்‌, பந்தாடல்‌, கழங்காடல்‌ முத 
- லியவற்றைச்செய்‌.து ஒருபொழுஅம்‌ பிரியாமலிருந்தாள்‌. ஒருநாள்‌ தான்சுன்‌ 
மிஷ்டையுடன்‌ பூங்காவனத்திற்சென்று பூக்கொய்‌அவிளையாடி. தடாகத்தில்‌ 
நீராடி க்கொண்டிருக்குஞ்‌ சமையத்தில்‌ சூறாவளிவர்தடுத்‌து அவர்கள்‌ கரை 
யில்வைத்த ஆடைகளை யெல்லாம்‌ ஒன்றாகச்‌ கலக்கச்செய்துவிட்டத. அத 
னால்‌ இருதிறத்தார்‌ பாங்கமொரும்‌ இன்னார்‌ உடுத்த ஆடை யிதவென்‌ றறியா 
மல்‌ தெய்வயானை ஆடை.யைச்‌ சன்மிஷ்டைக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சன்மிஷ்டை 
அதை வாங்கியுடுத்தாள்‌. தெய்வயானையினிடம்‌ சன்மிஷ்டை ஆடையைக்‌ 
கொணர்ந்த நீயுடுத்திருர்த ஆடையைத்‌ தெய்வயானையுடுத்திக்கொண்டி.ருக்‌ . 
கிராளெனத்‌ தெய்வயானையும்‌ ஈாமென்னசெய்வ அ என்று சந்தித்துச்‌ சன்‌ 
மிஷ்டையை நானுடுத்த ஆடையைக்கேட்டுவாருங்கோளென்று கட்டகாயி 
ட்டாள்‌. அத்தாதிகளும்‌ ௮வ்வாறேசென்று கேட்கையில்‌ சன்மிஷ்டையும்‌ 
தெய்வயானையிடத்தடைர்க நீயுடுத்திருந்த ஆடையோ மிகச்சொற்பமாயும்‌ 
இருக்க, அதைவெறுத்‌ அ நான்‌ உடுத்த ஆடையுடுக்சலாகாதா? ஏன்வெறுக்‌ 
கின்றனை யென்றுசொல்ல, தெய்வயானையும்‌ கேட்டுச்‌ சோல்வாளாயினாள்‌, 
சன்மிஷ்டையே! எவ்வாதிறாக்கினும்‌ நானோ அர்தணன்மகள்‌, நீயோ ௮ரச 
ன்மகள்‌, நீயுடுத்த அழுக்காடையை நான்‌ உடுக்கத்தகுமோவென்றாள்‌. இல்‌ 
வாறு சொல்லவே சன்மிஷ்டை னெங்கொண்டு “இருவேறுலகத்தியற்கை 
இருவேறு தெள்ளியரா தலும்வேனறு,?”எனத்தேவருமருளிச்செய்‌ தருக்கனெ்‌ற 
னர்‌; உன்தந்தை என்ன இன்றும்‌ என்‌ தந்தையிடம்‌ கையேர்திவறாகன்றன 
ன்‌, நீயோ இவ்வாறு இறுமார்து கூறுவது தக்கதன்று என்றுகூறி, தெய்வ 
யானையை அங்குள்ள பாழ்ங்கிணற்றில்‌ தள்ளிவிட்டுத்‌ தன்தாதியருடன்‌ செ 
ன்றாள்‌, தெய்வயானை ணெற்றில்‌ வீழ்ந்ததே தெய்வகதியால்‌ அங்குமுளை த்‌ 
திருந்த ஓர்‌ கொடியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு ஏறவகையறியாமல்‌ உயிர்ச்சேத 
மின்றியிருந்தாள்‌. அச்சமயத்தில்சர்‌திரவமிச த்தரசனாயெ யயாதிமகா ராஜன்‌ 
தன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ வேட்டையாட்ச்சென்று நீரபேட்சையால்‌ இப்பாழ்‌ 
ங்கணெற்றினையடைர்தான்‌. அடையவே பூரணசந்திரோதயமென்ன விளங்‌ 
கும்‌ முகத்தையுடைய ஓர்மாஅ கிணற்றில்‌ தோன்றக்கண்டுரீயார்‌! இக்கை 
ற்றில்‌ வீழ்ந்திருப்பானேன்‌? உன்வரலாற்றை யுள்ளவானு சொல்லென்று 
கேட்டான்‌, தெய்வயானையும்‌ கான்‌ அசுரகுருவாகிய சக்கிரபகவான்மகள்‌ | 


௬௪ . ஸ்ரீமகாபரசதம்‌ 


என்பெயர்‌ தெய்வயானை யென்பர்‌ என்றுசொல்லிப்‌ பின்பு தன்னை விட்பன்‌ 
மாமசளாயெ சன்மிஷ்டையென்பவள்‌ இணற்தில்‌ வீழ்த்திச்சென்றாளென்ற 
தன்வாரைற்றைச்‌ சொல்லாமல்‌ மறைத்து என்னைக்கரசையேற்றுமென்றுவே 
ண்டினள்‌ அரசனோ வியர்து இரவலர்க்குப்‌ பெரன்னைப்‌ புயல்போற்‌ பொ 
தியும்‌ தன்சகையால்‌ அத்தெய்வயானையின்‌ தாமரை மலர்போன்றகையைப்‌ 
பீட்த்தடுத்துவீடுத்தான்‌. தெய்வயானை அரசனிடத்தில்‌ விடைபெற்றுத்‌ 
தான்தன்னந்தனியே தனக்குகேரிட்ட அன்பங்களையெல்லாம்நினை த்‌.து இவ்‌ 
வரவும்‌ சுர துருமகனாய கஜனிட்ட சாபமேயென்‌ றுஉள்ளங்கலங்கிறைர்‌ த 
பெருமூச்சுவிட்டுத்‌ தன்னை நிலவுலகம்‌ புரக்கும்‌ அரசன்‌ கைப்பிடிக்க நேரி ' 
ட்டதே என்‌.௮ுருநின்றாள்‌. அரசனும்‌ தன்பரிவாரங்கள்‌ சூழத்‌ தெய்வயா 
னேயிடத்சே விடைபெற்றுத்‌ தன்னகரமே சென்றடைந்தான்‌. 


இவ்வாறிருக்கத்‌ தெய்வயானையும்‌ இனிஈாமென்செய்வஅ செந்தமிழ்‌ ' 
மசுலோர்‌ கூறும்புணச்ச்சியோ மூவகையாம்‌. அ௮வைபூத்தருபுணர்ச்சி, புன 
தரூபுணர்ச்சி, களிறு தருபுளாச்ச்சி யென்பர்‌. அவற்றுள்‌ ஈம்மைப்‌ புனறரு 
புணர்ச்சியரல்‌ இணெற்றிலிருந்‌ தெடுத்து கைதொட்டுப்‌ போயினான்‌ என்று 

- தினைந்து ஒருமரத்தினிழலி லடைந்து இருந்தாள்‌. அப்போது விடபன்மா 
தேர்ச்சாரதி யொருவன்‌ தெய்வகதியால்‌ அம்மரத்தினோரமாகச்செல்டின்ற 
வன்‌ தெய்வயானையைக்கண்டு வணக்கி அம்மா! நீ தன்னந்தனியே இங்கரு 
க்கவேண்டிய காரணமென்னவென்ற வினவினான்‌. தெய்வயானை அச்சார : 
இயை சோக்கி கானும்‌ உன்னரசன்‌ மகளாகிய சன்மிஷ்டையும்‌ இப்பூங்கா 

. விற்கு வந்தோம்‌, என்‌ ஆடையை உன்னரசன்மகளுடுத்தித்‌ தன்னுடையை 
எனக்குக்கொடுத்தாள்‌. ஈரன்‌ ௮௮ முறையல்லவென்றேன்‌, அதற்கு: செங்‌ 
கொண்டு என்னைவைத என்னைப்‌ பாழ்ங்ணெற்றில்‌ தள்ளிவிட்டுப்போயினா 
ள்‌. இச்சேதியை என்பிதரவினுக்கறிவிப்பையாயின்‌ இப்போதான்‌ அடை. 
ந்த அன்பத்தை நீக்கிய பலனாரும்‌ என்று பலவாறு வேண்டிக்கூற, அதைச்‌ 
சா.ரதிகேட்டு அவ்வாறே செய்£றேனென்று சுக்ரொசாரியனிடஞ்‌ சென்று 
வணங்கி தெய்வயானை சொன்னவற்றை முழுதும்‌ இரமமாசச்சொல்லி வரை 
ங்சிப்போனான்‌. சுக்சொசாரியும்‌ தனக்குச்‌ செய்வதொன்றுர்‌ தோன்றாமல்‌ 
சமஅமகளாகிய தெய்வயாளையைச்‌ சன்மிஷ்டை இப்படியும்‌ செய்தவிட்டா 
ளே! கமக்கு அவள்‌ பெருக்தவத்தாற்‌.பிறர்த பெண்ணாயிற்றே! இவளுக்கே 
இப்படி வருமென்றால்‌ அதிசயமாக இருக்கன்றதேயென்று எண்ணித்‌ தன்‌ 
மகளிருக்கும்‌ பூஞ்சோலையை யடைர்து மிகுந்த ஆசையுடன்‌ தழுவிக்கொ 
ண்டு அம்மா! உனக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட அன்பம்வருமா! இத்தனைகாளும்‌ ' 
சன்மிஷ்டையுடன்‌ விளையாடி வருகின்றவளாதலால்‌ இன்றும்‌ அப்படியே 
வருவாயென்றிறார்‌ துவிட்டேனல்லாமல்‌ வேறல்ல. என்மேற்‌ கோபங்கொ 
ள்னவேண்டாமென்‌ அ இக்‌தவார்த்‌ை 'தசொல்லிநின்றான்‌. தெய்வயானையும்‌ 
சன்பிசாவாகயெ ௪க்ரொசாரியர்‌ பாதங்களில்‌ அடியற்றபனைபேோல விழுந்‌. 
கோவென்றுபுலம்பிசசனுயெ௮ரக்கன்மகள்‌ என்னாடையையுடுத்திக்கொண்‌ 
ட.அமல்லாமல்‌ என்னையும்‌ ணெற்றில்‌ தள்ளிவீட்டுப்போனாள்‌, இனி ஈம.௫ 


ஆதிபர்வம்‌. ௬௫ 


பிழைப்பென்ன இருக்கின்றது! மிகவும்‌ அற்பர்களிடத்திலும்‌, ஈமது ௮௬ 
மைபெருமை தெரியா தவர்களிடத்திலும்கோடிசம்பாதித்தும்‌ பிரயோசன 
மில்லை. மதியாதார்வாசல்வழி மிதிக்கவேண்டாமென்றுஞ்‌ சொல்லியிருக்கி 
ன்றார்கள்‌. இப்படிப்பட்டவரிடத்தில்‌ நாம்‌ சிவிப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ ஈமத 
அருமை பெருமையறிந்த வீவேகிகளிடத்திற்‌ சொற்பசீவனம்செய்அ வாம்‌ 
வதே உத்தமமென்று சொல்லிவிட்டு இனி விடபன்மாவிடத்தில்‌ : அரைக்க 
ணமும்‌ போகப்படாதென்று வேண்டிரின்றாள்‌. அதற்குச்‌ சுக்ரொசாரியும்‌ 
தெய்வயானையைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகின்றார்‌. என்னருமைமகளே! நீயுஞ்‌ 
சிறுகுழக்தை! சன்மிஷ்டையுஞ்‌ சிறுகுழந்தை, பெண்களை நோக்க “பேதை 
மை யென்பது மாதர்க்கணிகலம்‌” என்று நீதிநூலும்‌ முறையிடுகின்ற அ, 
அதிலும்‌ நீங்களும்வய துவர்‌ தவர்களல்ல, இதனால்‌ அர்தச்சன்மிஷ்டையைப்‌ 
பெற்றெடுத்த விடபன்மாவை நோவ அ -தகுதியல்ல. ஆயினும்‌ உன்மனக்‌ 
கருத்தின்படி இப்பூஞ்சோலையிலேயே ஒரு பர்ணசாலையைக்‌ கட்டிக்கொண் 
டு தன்மகளாகிய தெயவயானையுடன்‌ வாசஞ்செய்‌அவர்தார்‌, இப்படியிரண்‌ 
டொருகாள்‌ கடந்தபின்புசுக்செொபசவானில்லாத அ௮வ்விடபன்மாவினுடைய 
சபைதாமசையில்லாத தடாகம்போலவும்‌, சூரியனில்லாத பகல்போலவும்‌, 
அ. ரசிழந்த ஈகரம்போலவும்‌, சந்திரனில்லாதஇரவுபோலவும்‌ தோன்றியது, 
விடபன்மா தன்‌ மந்திரிமாரை ரோக்கி நமத குலகுருவாகிய சுக்ரரெப்கவா 
னை ஈமது சபையில்‌ இரண்டுமூன்றுநாளாகக்‌ காணாமலிருக்கன்றோம்‌. அவர்‌ 
வராமைக்குக்‌ காரணம்யா த விசாரித்தறியுங்களென்றான்‌. . - 

அவ்வாறு கட்டளையிடவே மந்திரிமாரும்‌ தூ அவரையனுப்பிச்சுக்ரொ 
சாரியரைத்‌ தேடச்சொல்லினர்‌. அத்தூஅவர்போய்த்தேடிக்காணாமல்‌ மீட்‌ 
டும்‌ மர்திரிமாரிடத்தில்‌ சொல்ல, அவர்களும்‌ ௮ரசனிடத்தில்‌ இதனை விண்‌ 
ணப்பித்தனர்‌. அரசனும்‌ இதென்னபு அமை! நமது குருசிகாமணியோ ஈம்‌ 
மையன்றி ஒருவரையும்‌ ௮னுசரிக்கமாட்டார்‌. எங்கேபோய்விட்டாரென்று 
சிர்தைகலங்கி நொந்து இனி ஒரு முகூர்த்தகாலத்அக்குள்தெரிவிக்கவேண்டு 
மென்று கொடிய ஆக்கினை செய்‌ அவிட்டான்‌. ௮.துகண்டு மந்திரிமார்‌ இந்‌ 
தை ரைந்து செய்வதொன்றுத்‌ தோன்றாமல்‌ திப்பிரமைகொண்டு மனம்‌ சூ 
றைக்காற்றைப்போல்‌ சுழலநின்னு மறுமொழியொன்றுஞ்சொல்லாமல்‌ அ: 
ரசன்‌ கட்டளைப்படி. இரிந்து தேடத்தலைப்பட்டார்கள்‌. இப்படி தேடி.த்.திரி 
வதைப்‌ பார்த்தவிடபன்மா சாரதி அவர்களை வணங்கிச்‌ சுக்ரொசாரி யிருக்‌ 
கும்‌ இடத்தை உங்களுக்குக்‌ காட்டுகன்றேன்‌ என்று அரசனிட.த்திற்கு ௮ 
ழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஈடச்தவரலாற்றைச்சொல்லுகன்றான்‌ .மகாராசா : 
வே! ஒருநாள்‌ ஈமத குரும்களாகிய தெய்வயானையும்‌, தங்கள்‌ மகளாக 
சன்மிஷ்டையுமாக ஒரு பூஞ்சோலைக்குச்சென்று மலர்கொய்து விளையாடி 
பின்னே ஒரு வாவியிலிறங்கி நீராடினர்‌; ஒரு சுழற்காற்றடி தத அவர்கள்‌ 
கரையில்‌ வைத்துப்போன ஆடையைக்‌ கலக்கிவிட்டதஅ. ஈமஅ குருமகளா 
யெ தெய்வயானையுடைய ஆடையைச்‌ சன்மிஷ்டை கட்டிக்கொண்டாள்‌. 
தெய்வயானையோ தன்‌.னுடையைக்‌ கேட்க அதற்குச்‌ சன்மிஷ்டை தெய்வ 
யானையை பலகொடுஞ்சொற்களநல்‌ வைது கத்தர்‌ ச ளிவிட்டுப்‌ போ 
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மாண்‌ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌. 


னன்‌. பின்பு தெய்வகதியாக வேட்டையாடவக்த பூலோகத்தரசனொருவன்‌ 
அக்கணைதற்றில்‌ வீழ்ந்திருந்த தெய்வயானையைக்கரையேற்றிப்போனான்‌ என்‌ 
அ எனக்குத்‌ தெய்வயானை சொல்லி, என்பிதாவுக்கு மாத்திரம்‌ இச்சேதி 
யைத்‌ தெரிலியென்று சொல்ல, கானப்படியே சுக்சொசாரியிடத்திலேதெரி 
வித்தேன்‌; சக்ரொசாரியரோ தன்‌ மகள்‌ இருக்கிற அப்பூஞ்சோலையிலேயே 
யிருக்கிறார்‌, இததான்‌ ஈடர்தசமாச்சாரம்‌; என்னோடு வந்தால்‌ நான்‌ சக்க 
சாசாரியர்‌ இருக்குமிடம்‌ காட்டுகன்றேனென்று வணங்கிச்‌ சொன்னான்‌. 
அவ்வாறு அவன்‌ சொல்லக்கேட்டு ஆனந்சக்கடலிலழுர்தி௮வனை த்தொடர்‌ 
நீத சென்று முன்சண்ட அச்சோலையிற்காணாமல்‌ சுற்றித்திரிர்‌ அபின்பு ஒரு 
பர்ணசாலையில்‌ தன்‌ மகளாகிய தெய்வயானை தந்தைக்குரிய பணிவிடைசெய்‌ 
அவரச்‌ சுக்ரொசாரி தவஞ்செய்திருப்பதகண்டு ஓடோடியும்வர்‌ து வணங்க 
அடியற்ற பனைமரம்போல்‌ வீழ்ர்து அதித்து வாய்புதைத்துக்‌ சைகட்டிக்‌ : 
சொண்டு மிகுந்த பயபக்தியோடு கின்று *சிறியோர்செய்த சிறுபிழையெல்‌ 
லாம்‌ - பெரியோராயிற்‌ பொனப்பதஅகடனே? என்றபடி தங்கள்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ அபராதஞ்செய்தவளோ மிகவும்‌ இளமைப்பருவமுடைய பெண்குழந்‌ 
தை, இதனையநிந்திருக் தம்‌ இவ்வாறு தேவரீர்‌ கோபங்கொண்டி ருப்பது 
தகுதியாமா? அப்படியே என்மகள்‌ அக்கொடிய குற்றஞ்செய்தாளென்று 
அடியேனுக்கு அதிவித்தால்‌ சான்‌ தண்டியாமனு மிருப்பேனா? அரசனுக்கு 
அயலார்‌, பகைவர்‌, உறவினரெனவுமுண்டா? இதனைத்‌ தேவரீர்‌ ற்ப 
௮! மிருப்பதா? என்ற சொல்லிப்‌ பின்‌னஞ்சொல்_லுகின்றான்‌. . 


, தாங்கள்‌ என்னைவெறுத்தால்‌ என்‌ அரசாட்சியும்‌ சீல்பெற்திருக்குமா? 
எனக்குப்பசைவராகய தேவர்கள்‌ என்னைகாசப்படுத்தமாட்டார்களா? என்‌ 
செல்வமும்‌, ஆண்மையும்‌, கல்வியும்‌, பெருமையும்‌, வெற்றியும்‌ உம்முடைய 
னவேயன்றோ ? என்குகுசிசாமணியே என்னகரத்திற்‌ கெழுந்தருளிவர்‌ 3 
என்னைக்குத்ைதொடுல்‌ காக்கவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. அச்‌ 
சுக்ரொசாரியோ தன்மானாக்கனாய விடபன்மாவின த வேண்டுகோளுக்‌ 
கிசைர்‌௮ தன்மகளாயெ தெய்வயானை௮னுமதியால்தான்‌ வரவேண்டுமென்‌ 
அ குதிப்பித்தான்‌. ௮துகண்டு விடபன்மாவும்‌ குருபுத்திரியாகையால்தெய்‌ 
வயசனைபாதத்தில்‌ வீழ்ச்து வணங்க சன்மிஷ்டையோ மிகவுஞ்‌ சறுபெண்‌. 
அவளறியாமற்செய்த பிழையத்தனையும்‌ பொறுத்தருள வேண்டுமென்று 
வேண்டிக்சொண்டான்‌. தெய்வயானையோவிடபன்மாவைப்பார்த்‌.துக்‌ கண்‌ 
களில்‌ ரெருப்புப்பொரிபறக்க உன்மகள்செய்தகுற்றத்திற்குக்‌ கொலைசெய்‌ 
தே.பிருக்கவேண்டும்‌, நீமிகவும்‌ ௮ரியதவஞ்செய்துபெற்ற பெண்ணாகையா 
ல்‌ மனம்பொறுத்தேன்‌, நீயேவக்ு வேண்டிக்கொண்டமையால்‌ ஒரு தண்‌ 
டனை விதிக்கன்றேன்‌; ௮த்தண்டனையாவதஉன்மகளும்‌, உன்மகளுக்குரிய 
தோழிகளும்‌ எனக்குச்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவராயிருக்கவேண்டும்‌, அவ்‌ 
வாறு செய்து வருவாரேயோயின்‌ அஅவே உயிர்க்கொலை செய்யுட்‌ தண்‌ 
டனையைப்‌ பார்க்‌ லும்‌ எண்மடங்சதிகமென்‌ றெண்ணவேண்டுமென, அவ்‌ 
வாறே செய்லிச்சின்றேன்‌ என்னகாத்தக்கெறுந்தருள வேண்டுமென்ற 
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வேண்டிக்கொண்டு நின்றான்‌. தெய்வயானை அதற்கிசைந்‌ து தன்பிதாவுடன்‌ 
முன்போலவே விடபன்மாவினுடைய ஈகரமே போய்ச்சேர்ந்தாள்‌. 


விடபன்மாதன்மகளையழைத்து நீ குருபுத்திரியென்‌ றுசிறி அமெண்ணா 
மல்‌ பாழ்ங்ணெற்றில்‌ தள்ளிவிட்டு வந்தமையால்‌ நீ யக்குற்றத்தின்பொருட்‌ 
டு பணிப்பெண்ணாயிருக்கவேண்டுமெனக்‌ கட்டளையிட்டு ௮வள்‌ தோழிய 
ருடனனுப்பினான்‌. சன்மிஷ்டையும்‌ தன்தோழியருடன்‌ ௮வ்வாறே வந்து 
தெய்வயானையை வணங்கிப்‌ பணிப்பெண்ணாயினாள்‌. இவ்வாறு சிலகாலஞ்‌ 
சென்றபின்‌ ஒருகாள்தெய்வயானையும்தன்பணிப்பெண்ணாகூய சன்மிஷ்டை 
யுடனும்‌, அவள்‌ தோழிமாருடனும்‌ புறப்பட்டு ஒருபூஞ்சோலையைக்கண்டு 
மலர்பறித்து விளையாடிக்கொண்டிருந்தனர்‌, அச்சோலையின்‌ சிறப்பினையும்‌, 
பரிமள சுகந்த வாடைவீசுவதையுங்கண்டு யயாதிமகா ராசன்‌ இதென்ன வி 
கோதமான காட்சியுடைத்தா யிருக்கன்றதென்று அதனைமுழுஅஞ்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்‌. துக்கொண்டுவந்தசன்‌, அப்படி வருகிறபோது தெய்வயானையையும்‌, 
கன்மிஷ்டையையுங்‌ கண்டான்‌. அவர்களில்‌ தெய்வயானையைத்தான்‌ பாழ்ங்‌ 
ணஹணெற்றிலிருந்து எடுத்துவிட்ட பெண்‌என்பதனையு முணராமல்‌ இவர்‌ நீரா 
மகளோ, மலையில்‌ வசிக்குந்தெய்வமோ, திருமகள்‌ ௮மிசாவதாரமோ பார்‌ 
மகள்‌ அமிசாவதாரமோ, இந்திராணியின்‌ அமிசாவதார்மோ, என்று கிளை 
த்து இப்படிப்பட்ட மாதரை யொருநாளுங்‌ கண்டதில்ல்யேயெனத்‌ திசை 
த்து நீங்கள்‌ யாரென்று வினவினான்‌. முன்னமே இந்த யயாதிமகாராசனை 
யே மணஞ்செய்தகொள்ள வேண்டுமென்‌ று கருணைக்கடலாயெ சிரிராசகன்‌ 
னிகையை நோக்கி நோன்பு கோற்பதினால்‌ விரைவிலெழுர்‌ அவர்‌ அ அரசனு 
க்கு ஒராசனமளித்து அதிலிருக்கச்சொல்லி, அர்க்கிய, பாத்திய முதலிய 
சோடசோபசாரமுஞ்செய்து அரசனை நோக்கி என்னை யறியீரோஎன்றாள்‌; 
அதைக்கேட்டு அரசன்‌ புன்னகையுடனின்றான்‌. ௮ தற்குத்‌ தெய்வயானையும்‌ 
நின்புயலனைய கையால்‌ பாழ்ங்கிணற்றினின்று மெடுத்தவரல்லீரோ! ௮௪ 
ருக்குத்தனை மறதியு முண்டோ! நான்‌ சுக்ரெபகவான்‌ மகள்‌; இதோகிற்கன்‌ 
றவள்‌ விடபன்மா என்னும்‌ ௮ரசன்மகள்‌; இவள்‌ இப்போ அ எனக்குப்பணி 
ப்பெண்ணாயினாள்‌; இவளையும்‌ என்னையும்‌ மணஞ்செய்‌ அகொள்ளுமென்று 
வேண்டினாள்‌. அரசன்‌ இச்சொல்லைக்கேட்டுத்‌ திப்பிரமைகொண்டு அரசன்‌ 
அதச்தணர்மாதை மணம்புரியலாகாதென்று ௮ற.நூல்‌ கூறுகின்றது; நான்‌ 
அறல்‌ விருத்தமாக ஈடக்கக்கூடாதென்று மறுத்தான்‌. தெய்வயானையும்‌ 
எவ்வாறேனும்‌ நீர்‌ மணம்செய் த கொன்ளவேண்டுமென்றவேண்ட யயாதி 
மகாராசனும்‌ சற்றுநேரஞ்சிந்தித்‌ து உன்தந்தை அ௮க்கட்டளையிட்டால்‌ மறு 
க்கேன்‌, அவரிசைந்தால்‌ செய்‌ துகொள்வேனென்றான்‌. தெய்வயானையும்சுக்‌ 
இரபகவானை வருவித்து அவருக்குச்‌ சோடசோபசாரஞ்செய்து ஆசன 
மொன்றி லீருக்கச்செய்‌ து என்னைக்ணெற்றிலிருர்‌ ௮ தன்கையாலெடுத்த ம 
காபுருடன்‌ இவ்வாசனேயாகும்‌! இவ்வசசனையே சாடி. கான்கவுரிவிரத சோ 
ஸ்கல்‌ சோற்றேன்‌. இவரை மணஞ்செய்வியுமென்‌ ௮ வேண்டச்‌ சுக்ரெபக 
வானும்‌, யயாதியை போக்கி அரசன்‌ அற்தனாமாதை கடல்‌ ரியலாகா த 
௫5%: £14 அட 
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௬௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 
அ.மினும்‌ என்மகளுக்கு வியாழபகவான்‌ மகனாகிய கஜனிட்ட சாபமொன்‌ 
நிருக்கன்றது. ௮௮ அசசளையே விவாகஞ்செய்‌ அகொள்ள வேண்டுமென்ப 
தே. ௮கையால்‌ இவனளைமணஞ்செய்‌ அகொள்ளுமென்று அவ்விடத்திலேயே 
சகல வஸ்துக்களையுமழைப்பித்‌ அப்‌ பச்சைப்பந்தரிட்டு விடபன்மாவையும்‌ 
வருவித்து நல்ல சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ மணஞ்செய்வித்அப்‌ பின்பு சன்மிஷ்டை 
யையும்‌ ௮வ்வரசக்கே மணஞ்செய்வித்தான்‌. அரசனும்‌ தன்‌ மனைவியர்‌ 
இருவருடன்‌ சுக்ரெபகவானை வணங்க, சுக்கரபகவான்‌ அசுனைரோக்கி என்‌ 
மகள்‌ அந்தணர்‌ மாதாகையால்‌ நீயிவளைவிழைந்திருக்கலாமேயன்‌ நிமற்றொ 
ருவரையும்‌ வீறையலாகா அ. இச்சன்மிஷ்டையிடத்தே இன்பமசற்றி மற்ற 
போகங்களை யனுபவிக்கலாமென் அ கட்டளையிட்டு இவர்களோடு சுகசிவி 
யாய்‌ வாழ்கவென்று ஆ£ீர்வத்தனுப்பினான்‌. யயாதிமகாராசன்‌ சுக்ரெபக 
வானிடத்அம்‌, விடபன்மாவிடத்தும்‌ விடைபெற்றுச்சென்று தன்னகரஞ்‌ 
சேச்ர்து ஈகரமார்தர்களுச்கு விருக்தளித்‌து அந்தப்புரத்தில்‌ சன்மிஷ்மைக்‌ 
குத்‌ தனிவீிடொன்றமைத்து அதிலிருத்தித்‌ தான்‌ தெய்வயானையோடு அன்‌ 
தில்‌ விழைபோக மயர்ந்தான்‌. இவ்வாறு நடந்‌ அவருகாளில்‌ தெய்வயானை 
யும்‌ தானும்‌ கொஞ்சிக்குலாவி விளையாஓக்கொண்டிருக்கையில்‌ தெய்வயா 
னையோ நித்திரை செய்துவிட்டாள்‌. அரசனோ நித்திரைவா.ராமல்‌ வருந்தித்‌ 
தான்வசழுஞ்‌ சிங்கார மாளிகைமிலுள்ள பூங்காவை கோக்கிச்சென்றுலாவி 
வருகையில்‌ அப்பூங்காவில்‌ மல்லிகை, முல்லை, இருவாட்சி, சண்பகம்‌ முதலி 
ய பூங்கொடிகள்‌ மலர்சொரிக்து மணம்பரப்பவும்‌; இளந்தென்றல்‌ வீசவும்‌, 
பூரணசந்திரோதயத்தால்‌ சந்திரிகை பாற்கடலின்‌ அலைபோல்‌ விளங்கவுங்‌ 
கண்டு அன்றிரவுமுழுதம்‌ விரோதமாக உலாவிவருவதே ஈலமென த்‌ அணிச்‌ 
து உலாலிவருவானாயினான்‌. 


இப்படி அரசன்‌ உலாவிவருந்தருணத்தில்‌ சன்மிஷ்டையோ அரசன்‌ 
தன்னை எவ்வளவு சுகத்திலிருக்கினும்‌ புருஷசுகமொன்‌ நில்லாமையாத 
தெஞ்சரொர்த இதற்குக்காரணம்‌ தெய்வயரனையைக்கணெற்றில்கள்ளினமை 
யே, இதுவோஈமதுபிழையேயன்றி வேறல்லவென்பதையும்‌எண்ணிமமக்கு 
சகல பாக்கயெமிருர்‌ அம்‌ பயனென்னவென்று நைந்துநைந்‌ நெக்குருகி ஈம 
ச்குராயகன்‌ அருகிலிருந்தால்சுகமனுபவிக்கலாமேயென்று வருந்தகையில்‌, 
ஆளசவங்கண்டு இவ்விடத்தில்‌ ௮ரசனொருவனேயன்றி வேறொருவரும்வரக்‌ 
கூடாதே, அப்படிப்பட்ட இவ்வர்தப்புரத்தில்‌ ௮ரசன்வரக்காரணமென்ன | 
நாம்கொண்டகாமவெறியோ! அல்லது அரசனே உண்மையாக வந்தானோ! 
அதிவோமென்றுபுறப்பட்டுப்பார்க்கை:பில்‌௮.ரசனாகவேயிகுக்கக்கண்டுவண 
ங்‌ ,,சானோ ௮சரகுலத்தரசன்‌ மகள்‌! கான்பரம்பசையில்பணிப்பெண்ணல்ல, 
உமச்கு சான்மனைவியே, காலகதியால்‌ தெய்வயானைக்குப்பணிப்பெண்ணாக 
என்‌ கொடிய வினையே செய்தது என்றுசொல்லிக்‌ கலவிக்குறிப்புணர் த்தி 
வருத்த, அரசன்‌ உன்னைப்புருவபோகமொன்று ஒழித்து மற்றெல்லாச்சுக 
மனுபவிக்கக்‌ கட்டனையிட்டிருக்கன்றார்‌. “மூத்தோர்சொல்‌ வார்த்தை யமிர்‌ 
தம்‌? என்றபடி கான்‌ மறப்பது தகுதியேயல்ல, என்அரசாட்சிக்குப்பழுஅ 


டி 
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வரும்‌ என்று மறுத்தக்கூறிவினான்‌; அதற்குச்‌ சன்மிஷ்டையோ அரசனை 
கோக்கி அந்தணச்‌ முன்னிலையினும்‌, பசுவின்முன்னிலையினும்‌, ஒருயிர்க்கி 
டையூஅவர்தபோ தும்‌ கட்டுரை தவறினால்‌ குற்றமில்லையென ௮.த_நால்விதி 
தீதிருக்கன்றதே, ஆசையால்‌ என்னைக்‌ கலர்‌ துபோடுமனவேண்டினாள்‌; ௮.7 
சன்‌ அவ்வளவுசொல்லியும்‌ கேளாமல்மெளனமாகவேயிருந்தான்‌. சன்மிஷ்‌ 
டை அசன்குறிப்பறிர்து ௮ரசனைநகோக்க எனக்கொருவரர்தரவேண்டும்‌, 
அதாவது என்‌ உயிரையொத்த ஈட்பினையுடைய தெய்வயானை புத்திரபாக்‌ 
கியம்‌ பெற்றிருக்கின்றாள்‌; அவ்வாறே எனக்குமுண்டாம்வண்ணம்‌ பாலியு 
மென்று வேண்டினாள்‌. அதற்கு அரசன்‌ சிர்தைசகொர்து மோசம்‌ நேர்ந்த 
தே! இனி என்செப்வதென்று சந்தித்து சாம்‌ இவள்கேட்டதற்கு மறுத்‌ 
தால்‌ தருமவிரோதமாடகன்ற அ, அல்லது கொள்வோமென்றாலும்‌ பெரியா 
ரைப்‌ பிழைத்தமையுமுண்டாகும்‌, எவ்வாறேனும்பெரியாரெனப்படுவோர்‌ 
தம்மையடுத்தவரைக்காப்பதே விரதமெனக்கொண்டுவாழ்கின்‌ றனர்‌. நாம்‌ 
இவளைக்கூடிப்‌ புத்திரபாக்கியம்‌ உண்டாக்குவதே ஈலமென்று அணிர்து 
அவளை அச்சோலையிலுள்ள சர்திரகரர்தக்கல்லினால்‌ ௮மைத்தமாளிகையிற்‌ 
கொண்டுசென்று கூடிக்கலந்து பின்புதெய்வயானை படுத்திருந்த அறையில்‌ . 
படுத்துத்தூங்‌கி இவ்வா அ சிலகாலம்‌ ஈடர்துவந்தான்‌, “அறைவீட்டுக்கதை 
அம்பலத்திலிழுத்துவிடும்‌” என்ற பழமொழிபோல அரசன்‌ இவ்வாறு கள 
வில்செய்‌ அவரும்‌ கலவிப்புணர்ச்சியை வெளிப்படுத்த சன்மிஷ்டையோ 
கருக்கொண்டாள்‌. இதனையுணர்ந்த ௮ சசனோேபயந்து இனிஎன்னசெய்வோ 
ம்‌! யாரிட த்திற்சென்று* முறையிடுவோம்‌! வரவேண்டியஅ வர்தேதிரும்‌, 
நமத மனைவியறிந்தால்‌ தன்‌ பிதாவாகிய சுக்கரபகவானுக்கறிவிப்பாள்‌, ௮ 
வர்‌ ஏது சாபமிடுவரோஎன்று பயர்திருந்தான்‌, சன்மிஷ்டையோ ஈல்லசுப . 
முகூர்த்தத்தில்‌ ஒரு புத்திரனைப்பெற்றாள்‌. தெய்வயானையோ அதனைமகோ 
ற்சவமாசக்கொண்டாடினாள்‌. ஒருகாள்தெய்வயானை ஈமதுபணிப்பெண்ணா 
கிய சன்மிஷ்டையோ கற்புடையவளாயிற்றே 1 இவ்வளவுகாவலுள்ள இவ்‌ 
விட த்திலிருர்தகொண்டு எவ்வாறு மைந்தனைப்பெற்றுாளென்று எண்ணி 
நாம்‌, நேரேபோய்‌ ௮றிவோமென்று தணிந்த சன்மிஷ்டையிருக்கும்‌ இட 
தீிதையடைந் அ சன்மிஷ்டையே நீஎவ்வாறு மைந்தனைப்பெற்றாய்‌! உள்ளது 
உள்ளபடி. சொல்லவேண்டுமென்று கேட்கச்‌ சன்மிஷ்டையும்றடர்தவரலா 
ற்றை உள்ளவா அுசொன்னால்‌ அரசனுக்குத்‌ தமைவருமென்றெண்ணி ஒரு 
போக்காகச்‌ சொல்லிவிடுவதே ஈலமென்று அன்னாய்‌! இவ்விளமரச்சோலை 
யில்‌ சான்வெளிப்பட்டுவக்தேன்‌, அப்போது ஒருமுனிவர்பெருமான்‌ எழு 
ந்தருளிவந்தனர்‌, அவரைவணங்கி ஐயனே! எனக்குப்‌ பு.த்திரபாக்கெமுண்‌ 
டாகவேண்டும்‌ என்று வேண்டினேன்‌, அவர்‌ என்கையில்‌ திருநீற்றையள்‌ 
. ளிங்கொடுத்்‌து இதனையுட்கொண்டால்‌ உனக்குப்‌ புத்திரபாக்கெமுண்டா 
மென்று சொல்லிப்போயினர்‌, கான்‌ அவ்வாறே உட்கொண்டுகருக்கொண் 
டேன்‌, இதுதான்‌ வரலாறென்று பட்டமஹிஷியா கியதெய்வயானைக்கு அறி 
வித்தாள்‌; தெய்வயானையும்‌ தன்மக்களைப்போலச்‌ சன்மிஷ்டை மகனையும்‌ 
£ராட்டி.வரக்கட்டளையிட்டான்‌ ,இ.தகிற்க, 


௭௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


அரசனே சன்மிஷ்டையை விடாமல்‌ முன்போலவே இன்பமனுவித்து 
ச்கொண்டுவர அவளும்‌ இசண்டுமக்களை மீட்டும்பெற்றாள்‌. தெய்வயானை 
இ.தகாரணமென்னவென்று வினவ, சன்மிஷ்டைமுன்போலவேசொல்லக்‌ 
கேட்டுத்‌. திரும்பப்போனாள்‌. இவ்வா அபோயினபின்பு ஒருகாள்‌இம்மூவரு 
ம்‌ வீதிபில்‌ விளையாடிவர உப்பரிகையின்மேலிருக்கும்‌ தெய்வயானை இவர்‌ 
கள்மிகச்‌ சுக்தரவடிவுடையாய்‌ ௮ரசனஅவடிவத்தை ஓத்திருக்கக்கண்டு 
அவர்களை வசவழைத்அ நீங்கள்யார்‌! உங்கள்தாயார்‌! தந்தையார்‌! உள்ள 
வாறு சொல்லுமென்றுகூற, அ௮ச்சிறுவரும்‌ தங்களுடையதாய்சன்மிஷ்டை 
யென்றும்‌, தந்தை இம்மகாராஜனென்றும்‌ மறையாமற்‌ கூறிநின்றனர்‌.௮.7 
சன்‌ இசைகச்துநின்றான்‌. தெய்வயானை இம்மொழிகேட்டு வருந்தி தன்ன 
ருருர்தவரால்‌ சிவிகைகொண்டுவரச்சொல்லித்தன்பிகாவிடத்திற்‌ சென்று 
கடந்த வரலாற்றையுஞ்‌ சொல்லி முறையிட்டாள்‌. சுக்கரபகவானும்‌ திடுக்‌ 
ஒட்டு என்செய்வதென்று வருந்தி ௮ரசனிடத்தில்‌ அதிகவேகமாகப்‌ புறப்‌ 
பட்டூவஈ்து அரசனைக்கண்டு நீ என்‌ கட்டளையைமீறி ஈடக்கலாமோஎன்று 
தடுமொழிகூறினான்‌. அதற்கு அரசனும்‌ ஈடந்த வரலாற்றை ஒன்அமொழி 
யாமல்‌ சொல்லி வணக்கி நின்றான்‌. சுக்கரபகவானும்‌ கோபங்கொண்டு நீ 
இன்றுமுதல்‌ வார்த்தீகததசையை யடையக்கடவையென்று முன்பின்யாசு 
யாமல்‌ சபித்தான்‌. பின்பு சுக்கரபகவானை ௮ ரசன்பலமுறை வணங்கெவேண்‌ 
டச்‌ கோபர்தணிர்து நான்கொடுத்த சாபத்தை யனுபவித்‌துத்தான்‌ இரவே 
ண்டும்‌; ஆபினும்‌ இதற்கென்செய்வதென்றுநினை த்து நீவேண்டிக்கொண்ட 
மையால்‌ உன்மக்கள்‌ யெளவனதசை யடையும்பரியந்த மனுபவித்திரும்‌, 
அதன்பின்பு உன்மக்களுள்‌ ஒருவனுக்கிந்த வார்த்த தசையை யொப்பித்‌ 
துச்‌ சுகமனுபவித்‌அ, எந்தமகனிடத்‌.து உமதவார்த்தினிசையையொப்பித்‌ 
இரோ அவனுக்கே யெளவன திசையையுவ்‌ கொடுத்‌ அவீடுவ அமன்‌ றி கண்டி 
ரசையுங்கொடுத்அத்‌ தவஞ்செய்யச்சென்று ஈறிலின்பமடையுமென்‌ று சொ 
ல்லி, பின்புதெய்வானையை நோக்கி நீ சிறிதும்பொறுக்காமல்‌ என்னிடத்‌ 
தேவக்து முறையிட்டமையால்‌ கான்‌ முன்பின்யோசிக்காமல்‌ இக்கொடிய 
சாபமிட நரேர்க்ததுஎன்றுசொல்லித்‌ தன்மகளைவெறுத்‌தக்கொண்டு தன்‌ 
னிருப்பிடஞ்சென்றான்‌. ட 


இங்கே அரசனோ தனக்குச்‌ சுக்கராசாரியனிட்ட சாபத்தினால்‌ உடல்‌ 
மூழுஅர்‌ தளர்ந்து ஈரைதிசை கேர்க்து மூப்படைச்‌அஇருமிஒமுகயகோமை 
யுடையவனாய்த்‌ தனச்குவாலிபம்‌ கேர்வதே இதற்கு ஒளடதமெனத்‌ அணி ' 
ர்க வெகுநாள்‌ வருத்தமடைக்து தன்மக்கள்‌ யெளவன தசை யடைவதெப்‌ 
போதோஎன்ற யேக்கிபிருந்தான்‌. 


இப்படி சிலகாலஞ்சென்றபிறகு சன்மிஷ்டைமக்களும்‌, தெய்வயானை 
மக்களும்‌ யெளவன தசையை யடைந்தனர்‌, யயாதிமகாராசன்தெய்வயானை 
மக்கபைநோக்‌ உங்கள்‌ யெளவனதசையை எனக்குக்கொடுத்து என்வார்த்‌ 
திகதசையைச்‌ சிலகாலம்‌ பெற்றிருங்கோள்‌, யானோ சிலகாலஞ்‌ சென்ற 


ஆதிபர்வம்‌: i ‘ ௭௧ 


பின்பு மீண்டும்‌ உங்களுக்கு யெளவன தசையைக்‌ கொடுத்அவிட்டு வார்த்‌ 
திகதசையை யேற்றுத்தவஞ்செய்யச்‌ செல்வேனென்‌ றனன்‌, அஅகேட்டு 
அம்மக்கள்‌ இருவரும்‌ ஒருவர்முக த்தை ஒருவர்ரோக்கிஇதென்னவிபரி தம்‌, 
விந்தையினும்‌ விந்தையாயிருக்கின்றத! அரசனிடத்‌அ வார்த்திசமேற்றுத்‌ 
துன்பத்தை யனுபவித்தும்‌ ௮சசனிடும்‌ சாபமேற்று இன்புறுதலே ஈ௨மெ 
னத்துணிர்‌ த, ௮வரைநோக்கி நீர்‌ சகலபாக்யெங்களையும்‌ அனுபவித்திறாக்‌ 
இறீர்‌, மாங்களே பால்மணம்மாறாச்‌சிறவர்கள்‌; இன்னும்‌ யாதொரு சுகத்‌ 
தையும்‌ ௮றியமாட்டோம்‌, ஆசையால்‌ எங்கள்விஷயத்தில்‌ மன்னிக்கவே 
ண்டுமென்றனர்‌. *தந்‌தைசொன்மிக்க மந்திரமில்லை? என்றபடி. தர்தைசொல்‌ 
கடவாதிருப்பதே புத்திரராவார்க்கு உரியகடமை என்றுசொல்லிக்‌ கோப 
ங்கொண்டு, நீங்கள்‌ அரசரிற்பிறந்திருர்‌ அம்‌ அரசரில்‌ வளர்க்திருக்‌ தம்‌ ௮.7 
சர்க்குரிய குணமில்லாமையால்‌ வேடராவீரெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டான்‌.அவ ' 
ர்கள்‌ அவ்வாறே அச்சாபமேற்று வனத்திற்சென்று வனத்தில்‌ வசிக்கும்‌ 
வேடர்கட்குத்‌ தலைவராய்‌ வாழ்ந்திருந்தனர்‌. அரசனோ சன்மிஷ்டையினிட. 
மாகத்‌ தோன்றியமக்கள்‌ முவரையும்கூவியழைத்‌து உங்களிலொருவர்‌என்‌ 
னுடைய வார்த்திகதசையை ஏற்று உம்முடைய யெளவனதசையை எனச்‌ 
குக்‌ கொடுமெனக்கேட்டனன்‌. புரூரவன்‌ என்‌.னும்‌ மூ.த்தகுமாரனொழியமற்‌ 
றை இருவரும்‌ ஓப்பாமல்‌ மறுத்தனர்‌. அரசன்‌ அவர்களில்‌ ஒருவனைக்‌ கள்‌ 
விற்போனாகவும்‌, மற்றவனை மீன்‌ விற்போனாகவும்‌ ஆகவெனச்‌ சித்ரன்‌ 
அவ்விருவரும்‌ அவ்வாறே ஆயினர்‌. 

்‌... மூத்தமகனோ தர்தையை வணங்கிகின்று காம்‌ தந்தைசொற்படி ஈடப்‌ 
பதே கடனெனத்துணிர்‌.து ஈம்மைப்பெற்றுச்‌ சீராட்டிவளர்த்ததற்கு இத 
தானோ பேருதவியென்று எண்ணித்‌ தர்தையின்‌ வார்த்திக த்தை யேற்றுத்‌ 
தன்யெளவன திசையை யுதவினான்‌. அரசனோ அவ்வாறு அவனிடத்தே . 
யெளவனமேற்றுத்‌ தான்‌ இன்பகலம்‌ அனுபவித்துச்‌சிலகாள்சென்‌ றபின்பு 
அவனையழைத்து அவனுடையயெளவன தசையையுங்‌ கொடுத்ததுமன்றித்‌ 
தன்‌ அரசையுங்கொடுத்து நான்‌ தவஞ்செய்து மறுமையின்பமடையக்‌ கா 
ட்டில்‌ செல்ன்றேனென்று விடைபெற்று தெய்வயானையையும்‌, சன்மிஷ்‌ 
டையையும்‌ மகன்பா லிருத்திவிட்டுப்‌ பா.துகாக்கவமைத்‌.து, தான்‌ மரவுரி. 
தரித்துக்கொண்டு, காட்டிற்சென்று முனிவர்கள்‌ அருள்கொண்டு அவர்க 
ளும்‌ ஈம்மாலும்‌ இவ்வளவுகொடிய தவஞ்செய்வ தரிதென்று சொல்லும்படி 
தவஞ்செய்‌ ௮ நின்றான்‌. இவ்வாறு அரசன்‌ தவஞ்செய்வதையறிந்த பிரமதே 
வன்‌ ௮வனைக்கிட்டி உனக்கென்னவேண்டுமோ அவ்வரர்‌ தருனெறேனெ 
ன்றுசொல்ல, அரசனோபிரமனைவண்ங்கி கின்௮ுதாமரைபீடத்தொருவனே! 
சலசநாபன்சிறுவனே! யென்று துதித்து நான்‌ எவ்வுலகுஞ்செல்ல நினைக்‌ 
இன்றேனே அவ்வுலகத்அக்கெல்லாஞ்சென்று ௮ங்குள்ளவீகோதக்‌ காட்சி 
களைக்‌ காணவும்‌, உமத சத்தியலோகத்திலே என்றுமிருக்கவும்‌, வேண்டு 
மென்று கேட்டனன. பிரமதேவனோ அவ்வாறு அளிச்கப்பெற்று சத்திய 
லோகஞ்சென்று அங்குள்ள இன்பமனுபவித்திருந்தான்‌. இவ்வாறிருக்குநா 
ளில்‌ ஒருநாள்‌ தான்‌ இர்திரலோகஞ்செல்லக்கருதி, இர்திரலோகத்துக்குத்‌ 


௭௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


தான்பிரம வன்‌ வாத்தாற்பெற்ற விமானமேறிச்சென்றான்‌ . தவத்திற்றெ 
ந்த யயாதிமகாராசன்‌ வருவ துகண்டு இர்திரனோ காமிவனுக்குத்‌ தக்கமரி 
யாதை?ப செய்பவேண்டுமென்று பத்தடி தாரஞ்சென்று அழைத்து வந்து 
தான்‌ வீற்றிருக்க சிங்க: தனத்தையொத்த அசனமொன்றிடுவித்து, அரச 
னே உமது கருத்திற்கிசைந்த காலமெல்லாம்‌ இவ்வுலகத்திலிருக்கலாமென்‌ 
௮ சொல்ல, அரசனும்‌ அவ்வாறே இந்திரலோகத்திலிருந்தான்‌. ஒருகாள்‌ 
அரசன்‌ கருத்தைச்‌ சோ திக்க மினைத்து அரசனே! நீயோ மண்ணுலகத்திலி 
ருக்கிறகாலத்தில்‌ அசுரகுருவாகிய சுக்ரெபகவான்‌ மகளையும்‌,அசுரகுலமன்‌ 
னவஞூய வீடபன்மா மகளரசிய சன்மிஷ்டையையும்‌ மணஞ்செய்‌.து இன்‌ 


பகலமனுபவித்தப்‌ பின்பு படைத்தற்றொழில்‌ கருத்தாவாகய பிரமதேவ 


னைபோக்கித்‌ தவஞ்செய்து எவ்‌௮லகங்கனையும்‌ அனுபவிக்கும்‌ பெருந்திருவ 


டையப்பெற்முய்‌, நின்போற்கிறக்‌ தவர்‌ யரவரென்று வியக்துசொல்லி, தவ 
மென்பது உன்னிடத்தேதான்‌ காணலாமென அரசனோ *$தமசேயுந்தம்‌ 
மைப்‌ புகழ்க்திருக்கும்‌ போழ்தில்‌-அமராததனை யகற்றலே வேண்டும்‌ - ௮ 
மையாரும்‌ வெற்ப வணியாரே தம்மைத்‌-தமவேனுங்‌ கொள்ளாக்‌ கலம்‌,” 
என்ற கருத்தறியா அ இர்திரனைகோக்‌கி, என்போல்தவஞ்செய்தாரசை இம்‌ 
மூவுலசங்களில்‌ எங்கும்‌ காணப்பெற்றிலேன்‌, இருந்தால்‌ காட்டும்‌ என்ப 
தைக்கேட்ட இந்திரன்‌ கோபங்கொண்டு தன்னைத்தான்‌ ஒருவன்புகமவொ 
ண்ணாது, ௮வ்வா௮ புகழ்ந்தால்‌ ௮வன்செய்த தவமெல்லாங்குறையும்‌என்‌ 
அ அறநூல்‌ விதித்திருக்கன்றது; அதையறிந்‌தம்‌ உன்னை நீயே மதித்துப்‌ 
பேசிம௫ழ்த்தாய்‌, அதனால்‌ உன்‌ தவம்‌ குழைந்துவிட்டத; 8 வேண்டிக்‌ 
கொண்டபடியே ௮ந்தரலோகத்திலிரு என்று கட்டளையிட்டான்‌. அவ்வா 
ரகத்‌ தேவதாதர்வர்து நெருங்கி ௮ரசனை௮ந்தரலோகத்திற்குக்‌ கொண்டு 


போய்விட “வால்கொழுப்புச்‌ சலையால்வடிந்தது” என்றபடியே தன்னையே 


நிக்தித்துக்கொண்டு தூதரொடும்‌ அர்தரலோகத்தை யடைந்தான்‌. 
௮ந்தரலோகஞ்சென்ற யயாதி அந்தஉலகின்காட்‌ சிகளையெல்லாம்பார்‌ 

ததுவருகையால்‌ ஓர்பால்‌இரண்டுமகாபுருஷரைக்கண்டு நீல்கள்யார்‌? என்ன 

தவஞ்செய்து இவ்வுலகத்தையடைர்தீர்‌ உங்கள்வரலாற்றைஎனக்குச்சொல்‌ 


லவேண்டுமென்றுவினவினான்‌. அதற்கவர்கள்‌, ஈரங்கள்‌சந்திரகுலவரோதய 


ஞகிய யயாதிமகாராஜன்‌ தெள௫த்திரர்‌, எங்களுக்குத்‌ தபதிமக்கள்‌ என்று 
பெயர்‌; கரங்கள்‌ ஆத்மலாபத்தின்‌ பொருட்டே அருர்தவஞ்‌ செய்தோம்‌, 
எங்களுக்கிவ்வுலகம்‌ கிடைத்ததென்றனர்‌. அஅகேட்டுஅரசனும்‌ நானே ய 
யாதிமகாராகன்‌, உங்களைக்காணப்பெற்றது என்‌ தவப்பயனேயாகும்‌ என்‌ 
அ தன்வரலாறுசொல்லி அவர்களைவாரித்தழுவி உச்சமோர்து முத்தமிட்டு 
அதாணைசெய்தனன்‌.தபதிமக்களோ அரசனைரநோக்கிீரோ தவஞ்செய்யவன 
தீதிற்சென்றிர்‌, இதுவரையிலும்‌ எந்தவுலகத்திலிருந்திர்‌, அற்தவரலாற்றைச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்‌ அவருக்திக்கேட்டனர்‌. யயாதிமகாராசன்‌ தான்‌ தவஞ்‌ 
செய்த தமுதல்‌ அற்தரலோகமடைர்தஅபரியக்தமாகிய தன்வரலாற்றை மு 
முஅம்சொல்லத்தபதிமக்கள்கேட்டு எல்லாம்‌ இறைவன்செயலென்று கூறித்‌ 
தங்களுக்குப்‌ புண்ணியம்‌, பாவம்‌, நால்வகை யாச்‌சிரமங்களின்‌ இலக்கணம்‌ 


விழச்‌ ஆச கைஷிவு 


்‌ ர இ பர்வம்‌, ௭௩ 


இவைகளை னன எல ரட்ட ளவ. அன்குவலாகிக்காசாானங்‌ 
கூறுகின்றான்‌, 


புண்ணியமாவ.து பொய்‌, கடுஞ்சொல்‌, பொறாமை, கோபம்‌ என்னும்‌ 
நாற்குணங்களையுமொழித்துத்‌ தம்மாலியன்றவசையும்‌ பிறர்க்குபகரிப்ப.து. 
அவ்வாறு உபகரிப்பதனைத்‌ தாமே செய்ததாகக்கெண்டால்‌ பிறவிகேரும்‌, 
பாவமென்பது அர்காற்குணங்களையுமுடையராய் த்‌ தம்மையடுத்தவர்க்கொ 
ன்னும்‌ ஈயாமையும்‌,தன்ஊண்பெருக்கத்தான்‌ பிறிதொருன.னுடம்யைவருத்‌ 
இத்தன் னதும்‌, குடிப்பிறப்பி னொழுக்கங்குன்‌ ற ஈடத்தலுமுதலியவாம்‌. கா" 
ல்வகை யாச்சுரமமாவன:---பிரமசரியம்‌, கருகஸ்தம்‌, வானப்பிரஸ்தம்‌, சர்‌ 
நியாசம்‌ என்பனவாம்‌, பிரமசரியம்‌:_—ந்தாண்டில்‌ வேதவிதிப்படிமுப்புமி : 
நாலணிச்‌அ சற்குருவை வழிபட்டு வேதாகமங்களைக்கற்று பதினாறு வயது 
வரையிலும்‌ அக்குருபரம்பரையிற்‌ பிச்சையேற்றுண்டு அடைகாய்முதலிய 
வற்றை யருந்தாமல்‌ காலையுமாலையும்‌ சூரியனையும்‌, அக்கினியையும்‌,குருவை 
யும்‌ அன்பொடுபணிர்‌ து மாதரைக்‌ கனவிலும்‌ நினையாமல்‌ கருத்தைச்‌ செவ்‌ 
வையாக வைத்திருப்பது. கருகஸ்தமாவஅ:-— பதினாறு வயதின்மேல்‌ தன்‌ 
குலத்தின்‌ வேறு கோத்திரப்பெண்ணை வேதா கமவிதிப்படி மணஞ்செய்து 
கொண்டு, அமாவாசை, பூரணை, மாதப்பிறப்புமுதலிய புண்ணியகாலத்தில்‌ 
போகர்தவிர்ந்து அறத்தின்வழியே தேடியபொருளைத்‌ தென்புலத்தார்‌,தெ 
ய்வம்‌, விருச்‌௮, சுற்றம்‌, தூறக்தார்‌, அவ்வாதார்‌, இறந்தார்‌, பிரமசாரி, வா 
, கால்பிரன்தன்‌, சந்கநியாசியென்னும்‌ பதின்‌ மருக்கும்‌ பகிர்ந்தளித்து; விருந்‌ 
தோம்பல்‌, இன்சொல்‌, அன்புடைமை, அருளுடைமை, புறங்கூறாமைபொ 
றையுடைமை, பிறனில்விழையாமை முதலியகுணமுடையராய்ப்‌ பிறர்பொ 
ருளை யெட்டிக்காயென்றெண்ணி உலகநடையில்‌டத்தல்‌, வானப்பிரஸ்தமா 
வது மனைவியோடேனும்‌, அல்லது மனைவியை மைந்தனிடத்திருத்தியே 
னும்‌ விட்டு காட்டிற்சென்று மெய்‌, வாய்‌, கண்‌,.மூக்கு, செவிஎன்னும்‌ஐவா 
யின்‌ வழியேவரும்‌ ஐந்தாசைகளையுமொடுக்கி மனத்தை இந்திரியங்களின்‌ 
வழியே செலுத்தாமல்‌ கோபமுதலிய குணங்களை யொழித்திருப்பஅ. சந்நி 
யாசமென்பத:--முற்றத்‌ துறத்தல்‌. ௮ அவானப்பிரஸ்தவொழுக்கமுமுவ அம 
டைந்து இயமம்‌, நியமம்‌; ஆதனம்‌, பிராணாயாமம்‌, பிரத்தியாகாரம்‌, தியா 
னம்‌, தாரணை, சமாதி என்னும்‌ எண்வகையோகவுறுப்பினையுடையராயும்‌, 
வாய்மையும்‌ மனர்தூய்மையுமுடையராயும்‌ ஆசையைறீக்கி இரும்புண்ட 
நீர்போல்‌ திரும்பாத வீடுபேறடைய முயலுதல்‌ என்று இவற்றின்‌ இயல்பு 
களையெல்லாம்‌ நன்றாகவிளக்கனான்‌. ௮.அகேட்டுத்‌ தப்திமக்களும்‌இவைகளை 
யெல்லாம்‌ கேட்டு மகிழ்ந்தோம்‌. கருவுற்பத்தியை நன்றாக விளக்கவேண்டு 
மென்று வேண்டிக்கொண்டனர்‌. அதற்கு அரசனும்‌ கருவுற்பத்தியாவ அ 
மாதர்‌ ருதஸ்ஜ்வலையாகும்‌ ஈாலாநாள்‌ ஸ்நான ம்செய்து அன்றிரவில்‌ நாயக 
னைவிழைவ ௮, அன்றுமுதல்‌ ஏழுகாளில்‌ ஒருநாள்‌ கருத்தரிக்கும்‌, அக்கருயு 
க்குத்தாய்‌ உயிரானவாயு இலவலேசங்கலர்‌ அ உருவைவளர்க்கும்‌, அதுதா 
யுண்ட. அன்னபானாதிகளின்‌ இரசத்தால்‌ உயிர்த்திறாக்கும்‌, பிரகுதசவாயு 


௪ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


முடி த்தித்தள்ளூவதனால்‌ அக்கருவெளிவரும்‌,- ௮ அவெளிவந்தபின்பு பொறி 
யைக்தனலும்‌ உலகவிவகாரம்‌ மேற்கொள்ளும்‌. இதுதான்கருவுற்பத்தியின்‌ 
- வரலாறு என்றனன்‌. அருமையினுமருமையிருந்‌ அள்ள அ துறவறகெறி.இத 
ஒன்றே தேவரும்‌ *தவஞ்செய்வார்‌ தங்கருமஞ்செய்வார்‌ மற்றவர்‌-அவஞ்‌ 
செய்வா சாசையுட்பட்டு' எனவும்‌ கூறியிருக்னெறனர்‌. இனி எங்களுக்குத்‌ 
அறவறதெதறி கிடைக்குமோவென்று வினாவினார்கள்‌. அதற்கு அசன்‌ உயிர்‌ 
க்கொரு தங்குகேரினும்‌ தாழாமல்‌ மனத்தளர்ச்சியின்றித்‌ அறவறநெறியினை 
மேற்கொண்டு சற்கருமஞ்செய்து வருவீராயின்‌ கொண்டகருத்‌து நிறைவே 
அம்‌; பெறுதற்கரிய பேறும்கடைக்கும்‌. நீங்களேயல்லஅ உங்கள்‌ முன்னோ 
ரும்‌ ஈடேறுவர்‌ என்றான்‌, அஅகேட்டுத்‌ தபதிமக்களும்மூதாதை சொற்படி 
கேட்டுச்‌ சிந்தைதளசாமல்‌ தங்கள்‌ கண்முன்‌ எவ்வகைப்பட்ட மேலான வி 
கோதங்கள்‌ தோன்றினும்‌ அவைகளை ஒருபொருளாக நினையாமலும்‌ கலங்‌ 
காமலும்‌ அரிய முயற்சியில்‌ இருந்தனர்‌. 
இவர்கள்‌ இவ்வாறு இருக்கையில்‌ இதையறிந்த இந்திரன்‌ தன்‌ தூ. தவ 
ரைகோசக்கி நீங்கள்‌ அர்தரலோகத்திலிருக்கின்ற சந்திரவமிசத்தவர்களா கிய 
தபதிமக்களை யழைத்‌.அவாருங்கோளென, அவர்களும்‌ அவ்வாறே சென்ற 
ழைத்தனர்‌. தபதிபுத்திரர்கள்‌ எங்கள்‌ மூதாதையாகிய யயாதிம்காராசன்‌ 
வந்தாலல்லஅவர இசையோமெனமறுத்தனர்‌. தா.துவரும்‌ இச்செய்தியை 
இர்திர.னுக்கறிவித்தனர்‌. இந்திரனும்‌ அவ்வாறே அழைத்துவசக்கட்டளையி 
ட்டான்‌. அவர்களுடன்‌ யயாதியுடன்‌ தபதிமக்களிருவசையும்விமான த்தில்‌ 
ஏற்றிச்‌ சுவர்க்கலோகஞ்‌ சேர்த்தனர்‌. இதனாலே உலகில்‌ ஒருகுலத்தில்‌ ஒரு 
சற்புத்திரன்‌ தோன்றவானாயின்‌ அவனால்‌ அக்குலத்தவ ரெல்லாம்‌ ஈன்மைய 
டைவாரென்பதனை விளக்கிற்று என்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்ல ஜெனமே 
ஜெயமகாராஜன்‌ மகிழ்ந்‌ து இனி எனக்கு யயாதிக்குப்பின்வந்த சர்திரகுலத்‌ 
தாசர்‌ சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லவேண்டுமென்றனன்‌. அதற்கு வைசம்பாய 
னர்‌ யயாதிக்கு ஐன்மிஷ்டையினிடமாகத்‌ தோன்றிய புரூரவன்‌ செங்கோல்‌ 
கொண்டு மனுகெறிதவறாமல்‌ அரசாண்டு ஜெனமேஜெயனைப்பெற்றான்‌ .அவ 
ன்பிராஜீனனைப்பெற்றான்‌. பீராஜீனன்‌ சையாதியைப்பெற்றான்‌. சையாதி 
சார்வபூமனைப்பெற்றான்‌. சார்வபூமன்‌ ஜெயசேனனைப்பெற்றான்‌. ஜெயசே 
னன்‌ ஈயுதனைப்பெற்றான்‌. ஈயுதன்‌ குரோதனைப்‌ பெற்றான. குசோதன்‌ தே 
வாபியைப்பெற்றான்‌, தேவாபி உருசகனைப்பெற்றான்‌. உருசகன்‌ அருசகனை . 
ப்பெற்றான்‌, ௮ரிசகன்‌ மதவானைப்பெற்றான்‌. மதிவான்‌ சோடசமகாதான 
ங்களையுஞ்செய்து தருமதேவதை யென்றுசொல்ல ௮. சசாண்டுவருகையில்‌ 
௪ ரஸ்லதியென்னும்‌ நதி பெண்ணாருவங்கொண்டு அவன்மேல்‌ மையல்கொ 
ண்டு தீடனென்றும்‌ பு.த்திரனைப்பெற்றுப்போயினள்‌. அத்திடன்‌ காளிந்தி 
யைமணத்து கிலைப்பெற்றுன்‌. அவன்‌ அஷ்டியக்தளைப்பெற்றான்‌. அத்துஷ்‌ 
டியர்தன்‌ செல்கோல்‌ ஓச்சித்‌ தருமதேவதை நான்குபாதத்தானும்‌ , ஈடக்க 


அ சசாண்டுவந்தான்‌. 
யயாதிமகாராஜன்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஆ திபர்வம்‌.' ௪௫ 
னை பை வை வை ப துர்‌ ட்ட 2 ப பபப ய பவப்‌ 
அஷ்டியற்தச்‌ சருக்கம்‌, 


அஷ்டியந்தமகாராசன்‌ இளமையிலேயே விளைகிலத்திலிருற்த மலைகளை! 
யெல்லாம்‌ பறித்‌ அப்பந்தாடித்திரிவான்‌. குடிகளைப்‌ பாதுகாக்குர்‌ தன்மை . 
யில்‌ தாயினுஞ்‌ நெர்தவனாபிருப்பான்‌ . இப்படிப்பட்ட ௮ ரசன்‌ தான்மகுடா 
பிஷேகம்‌ கொண்டபின்பு முன்னிலும்‌ ஆயிரமடங்கதிகமாய்‌ மனுநெறிதவ 
ரூமல்‌ ௮.ரசுசெய்‌அவருநாளில்‌ பதினெண்ணாயிரம்‌ மந்திரிமாரும்‌, ஆஅலட்‌ 
சத்‌ தறுபுத்தாறாயிரம்‌ பட்டவர்த்தனரும்‌, முன்றுலட்சத்து முப்பத்தீராயி 
ரம்‌ மகுடவர்த்தனரும்‌, மற்றுமுதியோரும்‌, புரோகிதரும்‌ புடைசூழ ஈவ 
மணிபதித்த சிங்காசனத்தில்‌ கொலுவீற்றிருந்தான்‌. ௮.த்‌ தருண த்தில்வாயிற்‌ 
காவலாளிகள்‌ அரசன்கொலுமுகத்தில்வந்‌ த அரண்மனை வாயிலில்‌ குடிகளெ 
ல்லாம்‌ யாதோ ஒரு குறைகண்டு திரண்டுவந்திருக்கின்றார்களென்று அறி 
- வித்தார்கள்‌, அரசன்‌ அவர்களை வருவிக்கக்கட்டளையிட அவர்களும்‌ ௮ரசன்‌ 
சமுகத்தில்‌ திரண்டுவர்‌ து சேர்ந்தனர்‌. வந்து சேர்ந்த குடிகளை அரசன்‌ மரி 
யாதைசெய்அ யோககேேமங்களை வினவினான்‌. அதற்குக்குடிகளும்‌ **குலம 
கட்குத்தெய்வங்‌ கொழுநனேமன்ற - புதல்வர்க்குத்‌ தர்தைதாயும்‌ - அற 
வோர்க்‌, கடிகளேதெய்வ மனைவோர்க்குந்‌ தெய்வம்‌ - இலைமுகப்பைம்பூ 
்‌ ணிறை ?? என்று நீதிநூல்‌ கூறியிருப்பதனால்‌ எங்களுக்கு உம்மையன்றிக்‌ 
கதிகிடையாது. மேலும்‌ அரசன்‌ கடமையாவ அ “மாகிலங்காவலனாவான்‌ 
மன்னுயிர்காக்குங்காலைத்‌-தான தனுக்கிடையூறு தன்னாற்றன்பரிசனத்தால்‌- 
ஊனமிகுபகைத்திறத்தாற்‌ கள்வராலுயிர்‌ தம்மால்‌-  ஆனபயமைந்துக்‌ இரத்த 
றங்காப்பனல்லனோ.' எனப்பெரியோர்‌ சொல்லியிருக்கன்றனர்‌. ஈமதராட்‌ 
டிலோ இக்காலத்தில்‌ காட்டுப்பன்றிமுதலிப மிருகங்களால்‌ விளைநிலங்கள்‌ . 
பயனொழிக்தன. நாங்கள்‌ உம்மைவந்து அடைந்து எங்கள்‌ குறைசொல்லிக்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளவந்தோம்‌, இதுதான்‌ எங்கள்‌ மனக்குறையென்றனர்‌. உங்‌ 
களுக்கு மிருகபயமில்லாதிருக்க இதோகாட்டிற்சென்று வேட்டையாடிவரு 
கன்றேன்‌ போங்கோள்‌ என்று அவர்களுக்கு உபசாரஞ்செய்தனுப்பினான்‌. 
குடிகளும்‌ அரசனிடத்தே உத்திரவுபெற்றுத்‌ தம்மிருப்பிடஞ்சென்றனர்‌, 


குடிகள்‌ போனபின்பு அரசனுர்‌ தன்மந்திரி, பிரதானி, சேனாபதிமுத 
லியோரை அழைத்து நாம்‌ வேட்டையாடிவருவோம்‌; வேடர்‌, வலையர்முத 
லியோரை வருவிக்கவேண்டுமென்‌ று கட்டளையிட்டுத்தான்‌ அந்தப்புரஞ்செ 
ன்று வேட்டைமகுடமணிந்து பல ஆபரணம்புனைந்அ வில்‌, அம்பு, வாள்‌, 
கதை, பிண்டி, பாலம்‌, தோமரம்‌, மழுமுதலிய ஆயுதங்களைத்தாங்கி வாயு 
வேகம்‌, மனோவேகம்‌ என்பன பின்னிடத்தக்க குதிரையேறிக்‌ கோட்டை 
வாயிலைக்கடர்து புறப்பட்டான்‌. இதற்குள்‌ மந்திரிமார்முதலியோர்‌ வேடர்‌ 
வலையர்களையுமழைத்‌ துக்கொண்டு தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌ என்னும்‌ 
நாற்படையும்‌ சூழ அரசனோடுவந்து சேர்க்‌, பேரிகை, முரச, டங்கா,மத்‌ 
தளம்‌, மிருதங்கம்‌, டமரகம்‌, எக்காளம்‌, காளம்‌, அத்தரி, சின்னமுதலிய 


ச ந்து சனா எ குல்‌ 


வாத்தியங்கள்‌ ல்‌ குறையும்படி முுன்ற்ச் கென மிகுர்தகளிப்பு 
டன்‌ பீரயாணப்பட்டுக்‌ காட்டிற்சென்‌ றனர்‌. வேடர்களோமுன்னேசென்று 
வலைகட்டி அக்காட்டிலிருக்கும்‌ மிருகங்களை ஒரேமுகமாய்‌ வசச்செய்தனர்‌. 
அவ்வா அவரும்‌ சிங்கம்‌, புலி, கரடி, செந்நாய்‌, மான்‌, பன்றி முதலியமிருக 
ங்களைப்பார்‌்த்து தங்கள்‌ கையில்பிடி த்திருக்கும்‌ வில்லைவளை த்‌ அநாணேற்றிக்‌ 
குணத்தொனிசெய்து அர்த்தசந்திரபாணம்‌, முள்ளம்பு முதலியவற்றைத்‌ 
தொடுத்தெய்‌ து கண்ட அண்டஞ்செய்‌ அவர்‌ த யானை, வரையாடு,முட்பன்றி 
இவற்றை பல்லியத்தால்‌ விழச்செய்து கண்டபேரண்டம்‌ முதலிய பக்ஷிகளை 
யும்‌ சரத்தை யறுத்தத்‌ தள்ளியும்‌ கால்மாடு தலைமாடாக்க அழித்தனர்‌. 
இவ்வாறு வேட்டையாடி வருகையில்‌ அரசன் கையில்‌ இறந்த மிருகங்களோ 
எண்ணிறக்தவை. அவற்றில்‌ ஒருமானான அஅ௮ரசன்கையினின்‌ அும்விடுபட்ட 
அம்பினின் அம்‌ இலக்குக்குத்தப்பி ஓடக்கண்டு ௮ரசனும்தன்‌ மந்திரிமாருட, 
அம்‌ அதைத்திரத்தினான்‌. அஅவோ மலை, வனம்‌, வனாந்தரங்கடர்‌.து ஒரு 
பாலைவனத்தை யடைந்து அதையும்‌ கடந்து மறைந்து. அரசன்பாலை 
நிலத்தில்‌ வரவே அர்நிலத்தின்‌ வெப்பத்தால்‌ உடன்முழுஅம்‌ வெயர்‌ 
தீ.அ ரீர்வேட்கையுடையவனாய்‌ தன்னருகிலிருக்கும்‌ மந்திரிமாரைப்பார் த்து 
இக்கிலமோ எலிகட்குப்‌ பாம்பின்‌ படமிழலன்‌ றி, வேறுகிடையா அ,இப்படி ' 
ப்பட்ட வனத்தில்வக்து ௮கப்பட்டுக்கொணடோம்‌, ஈமக்கோ தாகமிகுதி 
யாயிருக்கின்றஅ, என்னசெய்வோமென்று சுற்றித்திரிந்து பார்க்கையில்‌ 
ஒரு புறத்தில்‌ குளிர்ந்தகாற்று வீசக்கண்டான்‌. அதனால்‌ இவ்விடத்தில்‌ ஒரு 
தடாகமிருக்கலாமென்று அணிந்து ௮க்காற்று வந்தவழியே செல்ல, கங்கா 
ஈதி நிரத்தைக்கண்டு அக்கங்காநதியிற்‌ படிந்த இளைப்பாறி இருவினைப்பற்‌ 
செழிந்தவர்போல்‌ ஆனந்தக்கடலலாழ்ர்‌ அ மந்திரியும்‌ அரசனும்‌ உலாவிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. இவ்வா அ உலாவிவருகையில்‌ ஒரு மாந்தோப்பைக்கண்‌ 
டு பிரமானந்தங்கொண்டு இது முனிவர்வாசமாயிருக்கலாமென்‌ று: எண்ணி 
க்கொண்டு போகையில்‌ சிலமுனிவர்‌ வரக்கண்டனர்‌. அம்முனிவரை வண 
ங்கி இது யாருடைய ஆச்சிரமமென்று அரசன்‌ வினாவினான்‌ முனிவர்களோ 
£ இது முற்றுத்துறந்த சண்ணுவ நிருக்கையாகும்‌. நீ நேராகச்செல்வீ ராயின்‌ 
அம்முனிவரைக்காணலாமென்‌ றனர்‌, அதைஅரசன்கேட்டு மந்திரியை நோ 
க்யான்‌ கண்ணுவமைத்‌ தரிசுத்துவருகறேன்‌, வக்கம்‌: அனாதை யிருமெ 
ன்று சொல்லிவிட்டுப்போனான்‌. 
அப்படியே அரசன்‌ சொல்லிவிட்டுப்போய்க்கண்ணுவர்‌ஆச்‌ரெமத்தை 
யடைந்து முனிவரைவிசாரிக்கமுனிவர்‌ ஒருகாரியமாகச்சென்றிருப்பதாய்க்‌ 
கேள்விப்பட்டுச்‌ சற்றுகிற்கையில்‌ திருமகள்போல்‌ அழயெ திருமேனியை 
யுடையாசைக்கண்டு நீர்‌ யாரென்று வினவினான்‌.௮ப்பெண்‌என்னைக்கண்‌ ணு 
வர்புத்திரியென ச்சொல்வர்‌, சகுக்தல்யென்‌ அபெயர்‌ என்றனள்‌. ௮தற்காச 
ன்‌ கண்ணுவர்‌ பிசமசரிய ஓஒழுக்கமுடையவராயிற்றே யென்றுகேட்க, அத 
த்கு௮ப்பெண்ணரசியும்‌ இவ்வரசன்‌ சிறப்பையும்‌, அமன்‌ திறத்தையும்‌ சொ 
லலச்கேட்டிருச்சின்றோம்‌. அத்திஷ்டூயர்திமகாராசனே யாகுமென்‌றுவந்த 
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அரசனுக்கு ஓர்‌ அழயெ பீடமளித்து அதிலிருக்கச்செய் அ தான் மறைவில்‌ 
நாணமாய்‌ கின்‌ றுகொண்டிருந்தாள்‌. அரசன்‌ அப்பெண்ணரசியைக்கண்டு 
காதல்கொண்டு அதனைத்‌ தனக்குள்ள நல்லகேள்விச்செல்வத்தா லடக்கிக்‌ 
கொண்டு அப்பெண்ணரசியை நோக்கிக்‌ கண்ணுவர்‌ புத்திரியாவஅ எவ்வா 
நென்று வினவினான்‌. அதற்கு௮ப்பெண்ணரசியோ சிலகாள்முன்‌ சதானந்த 
முனிவர்‌ என்‌ தந்தையாகிய கண்ணுவருக்கு என்வரலாறு சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்தேன்‌. அதாவஅ, கெளசிகனென உ லகங்‌ 
கூறும்‌ விசுவாமித்திரமுனிவர்‌ இமயமலையில்‌ பெருந்தவஞ்‌ செய்திருந்தனர்‌, 
அத்தவ த்தினால்‌ இக்திரலோகம்முதலிய எவ்வுலகங்களும்‌ தூக்கப்பட்டுகிலை 
தமொறின. அதனை யறிந்த இந்திரன்‌ மேனகையைப்பார்‌ தஅநீசென்று வீசு 
வாமித்திரனை யடைந்து உன்‌ கண்வலையைவீசி அம்முனிவன்‌ மனப்பறவை 
யைப்‌ படுக்கவேண்டும்‌; அதற்கு முயலவேண்டுகின்றேன்‌என்றான்‌. அதற்கு 
மேனகையும்‌ பிரமசிருஷ்ட்டிக்கு எதிராக வேறு விதிப்பேனென்று சொல்‌ ' 
அம்‌ அம்முனிவரை எவ்வாறு இசைவிப்பேன்‌, அவர்‌ கோபத்தின்வழியால்‌ 
கரிர்‌துபொரிரஈ்‌ துபோவனே யல்லஅ வேறில்லை. யான்‌ அபராத மேதசெய்‌ 
தேனே அறியேன்‌. அஅபற்றி என்னை யனுப்புவதாகத்‌ அணிரந்தீர்போலும்‌ 
என்று வணங்கி நின்றாள்‌. இந்திரனோ *சிறு அரும்பும்‌ பல்லுக்குத்தவும்‌,? 
என்ற பழமொழிப்படி நீயேபோய்‌ அந்தக்‌ காரியத்தை முடிப்பையானால்‌ 
யாவரும்‌ சுகப்படுவர்‌ என்று மறுபடியும்‌ வேண்டி: நின்றான்‌, 


அதற்கு மேனகை இசைந்து தான்‌ தன்வீட்டைச்சேர்ர்த நீராடி. நல்‌ 
ல ஆடையாப ரண மணிந்து அம்முனிவன்‌ தவஞ்செய்யும்‌ இமயமலைச்சா ரலை 
யடைர்அ தென்றற்காற்றுவாடையில்‌ நின்றாள்‌. இவள்‌ நிற்பதையறிர்‌ துமன்‌ 
மதன்‌ இதுதான்‌ ஈல்லசமயமென்று எண்ணித்‌ தன்கையிலிருந்த கரும்புவில்‌ ' 
லை வளைத்து வண்டாகிய நாணேற்றி முல்லை, அசோகு, நீலம்‌, மா, தாமரை 
யென்னும்‌ ஐவகையாகிய மலரம்புகளில்‌ தாமரைமலசைத்‌ தொடுத்து காம 
்‌ விச்சையை விளைவித்து கின்றான்‌. விசுவாமித்திரமுனிவனோ அப்பாணத்தா 
ல்‌ மெய்சோர்ந்து தேள்‌ கொட்டினவரைப்போல அயர்க்துசித்தம்பிரமித்‌து 
தவநிலை யொழிந்து மேனகையணிக்த பரிமள ஈறுமலர்வாடை வீசுவ அகண்‌ 
.டு அதன்மேல்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌. மன்மதனும்‌ அதையறிர்‌ அ மிக்க 
காமத்தை விளைவிக்கும்‌ மாம்பூவைத்தொடுத்தான்‌. அதனால்‌ பின்னும்‌ அறி 
வழித்து ௮ப்பரிமளவாடை வீசும்வழியாகவே விளக குக்குய்‌ இட 
த்தை யடைய, *இந்தப்பூனையும்‌ பால்குடிக்குமா? என்னும்‌ பழமொழிபோ 
ல அம்முனிவ னுடைய வரவைக்கண்டும்‌ பாம்பிற்கொருதலைகாட்டி யொரு 
தலை தேம்படுதெண்கயத்‌ அ மீன்காட்டும்‌' விலாங்குமீன்போலத்‌ தன்ரோக்‌ 
கை விசுவாமித்திரமுனிவன்மேல்‌ வைத்துப்‌ பராமுகமாயிருந்தாள்‌. அஅக 
ண்டு பிரமன்படைப்பை யொழித்து வேறுபடைப்புண்டாக்குவேனென்‌.று 
படைக்கத்‌ துணிந்த விசுவாமித்திரமுனிவனும்‌ 62 தவிவரைத்தன்‌.று தவியு தவி 
செய்யப்பட்டார்‌ சால்பின்வசைத்‌.து,, என்று தேவர்‌ சொல்லியிருக்றெபடி 
யால்‌ இக்தவேளை யான்‌ 'படுர்‌ அன்பத்தையொ ழிப்பாயாயின்‌ உனக்குச்சுடி 
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ச்தமுஸ்டாம்‌, நானும்‌ தன்பந்தவிர்வேனென்றான்‌, அதைக்கேட்டு மேன 
கையும்‌ காம்வந்ககாரியம்‌ பலித்ததென்று சிர்தைமூழ்க்து அம்முனிவன்‌ 
கொண்ட விரககோயை மாற்றினாள்‌, உடனே ஈன்‌ மேனகையினிடமாகத்‌ 
தோன்றினேன்‌. மேனகையும்‌ ௮ரமகளாகையால்‌ என்னைவிட்டு மனம்‌.து 
ணி போயினாஜ்‌, விசுவாமித்திர முனிவரும்‌ முற்றத்‌. துறந்த முனிவராத்‌ 
லால்‌ என்னிடத்தில்‌ அன்பில்லாமய்‌ தனக்கிசைந்தவிடத்தில்‌ தவஞ்செய்யச்‌ 
சென்றனர்‌. என்னைச்‌ சகுந்தலைப்பறவைகள்‌ சூரியனொளிபடாமல்‌ இறனொல்‌ 
பந்தரிட்டுக்‌ காத்துவக்தன. அவ்வழியில்‌ ரானமுதுகொண்டிருப்பதை நோ 
க்கக்‌ கண்ணு வமுனிவரெடுத்து வளர்த்துவந்தனர்‌. இததான்‌என்வரலாறெ 
ன்னு சொல்ல, அஷ்டியந்த மகாசாசனும்‌ மிகவும்‌ மனமூழ்ந்து இவளோ 
கெளசிகராசனாகிய விசுவாமித்திரமுனிவருக்கும்‌, ௮சமகளாகய மேனகைக்‌ 
கும்‌ பிறந்தவளாகையால்‌ நாம்கொண்ட கருத்துக்கிணங்கத்தகுமென்று து 
ஸிந்து சகுந்தலையைப்பார்த துப்‌ பெண்கள்‌ ஈரயகமே! நீகெளசிகராசனாயெ 
விசுவாமித்திரமுனிவர்‌ மகளாகையால்‌ என்னைக்‌ கூடத்தகுமென்று வேண்‌ 
டினான்‌: 

அதற்குச்சகுந் தலையும்‌ ௮சசனை நோக்கி இதுவோ முனிவர்வாசம்‌; என்‌ 
னைக்‌ கூடுமென்று சொல்வஅம்‌ உமக்குத்தகுதியேயல்ல; அப்படி கூடவோ 
மென்று நினைத்தாலும்‌ என்னையருமையாகச்‌ சீராட்டி வளர்த்த கண்ணுவ 
முனிவருக்கு அருவருப்புண்டாகும்‌ என்று சொல்லி காணங்கொண்டு முக 
த்தை வளைத்து காலால்‌ நிலத்தைக்கிளறிக்கொண்டு கின்றாள்‌. அரசனோ நீ 
ஏன்‌ ஐயப்படுகின்றாய்‌; உலகத்தில்‌ பெண்ணாகப்‌ பிறந்திருந்தால்‌ அவளுக்கு 
முன்னமே ஒரு கணவன்‌ பிறந்‌ திருக்கவேண்டுமென்பதேகியதம்‌. பெண்ணை 
ப்பெற்றவர்களும்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்றுவளர்த்துத்‌ தங்கள்‌ வீட்டில்‌ வைத்து 
க்கொண்டேயிருப்பாரைக்காணோம்‌. கண்ணுவமுனிவசோ பிரமசரிய வொ 
முக்சத்திற்‌ சிறந்தவர்‌, அவரிடத்தில்‌ வருபவர்களேர கேவலம்பிரமநிஷ்டர்‌ 
கள்‌. ஆசையால்‌, உன்னை எத்த அரசனுக்காயினும்‌ விவாகஞ்செய்‌ அகொடுப்‌ 
பரேயல்லாமல்‌ சும்மாவைத்திருக்கமாட்டார்‌. மேலும்‌ நானோ இவ்வுலகமு 
முதாளும்‌ அரசர்பேருமான்‌. “கும்பிடப்போன தெய்வம்‌ குறுக்கேவந்தது்‌ 
போல எதிர்ப்பட்டேன்‌ என்‌ விரகரோயைத்‌ இர்த்தால்‌ கண்ணுவமுனிவர்‌ 
மனமகிழ்வசேயல்லது வேறன்ற, இச்சமயத்தில்‌ என்னை ஆதரிக்கவேண்டு 
மென்று வேண்டினான்‌. அதற்குச்‌ சகுக்தலையும்‌ உலகத்தில்‌ பெண்கள்‌ மண 
ஞ்செய்யாமல்‌ கூடுவதும்‌ மரபன்று, நீரோ மனு_நால்‌ வரம்புகண்டவர்‌. உம 
ச்குத்தெரியாததொன்றுமில்லை, என்‌ தந்தையாகிய கண்ணுவமுனிவர்‌ வந்த 
வுடன்‌ என்னை விவாசஞ்செய்வித்துக்கெசண்டு என்னைக்‌ கலந்து சுகமனுப 
லியமென்றனள்‌. அரசனே சகுந்தலையை நோக்கி நீ சொல்லிய தம்சரியே, 
அற.நூல்‌எண்வகைமணம்‌ வீதித்தருக்கன்றன. அவை பிரமம்‌, பிரசாபத்தி 
யம்‌, ஆரிடம்‌, தெய்வம்‌, காந்தருவம்‌, ஆசுரம்‌, இராக்கதம்‌, பைசாச மென்‌ 
பனவாம்‌. அவற்றுள்‌ காந்தருவமென்பத கொடுப்பாரும்‌ கேட்பாருமின்‌ 
ஜித்‌ தலைவனும்‌ தலைலியுமாகிய இருவரும்‌ தனித்த இடத்தெதிர்ப்பட்டுக்‌ 
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கொண்டு இருவரும்‌ அன்றில்‌ விழைபோகம்‌ 
அயர்வோம்‌, இதற்கென்ன கட்டளை யென்றான்‌. சகுக்தலையும்‌ மெய்தான்‌ 
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இப்போது கொண்ட காமகோய்தணிய இவ்வாறு பசப்பிக்‌ கூடச்சொல்து 
இன்தீர்‌. பின்புஉன்னையார்கண்டவனென்‌ அசொல்லுவீரே! ௮ப்போது என்‌ 
வயிற்றிற்பிறக்கும்‌ மகன்‌ அவந்தனாவானே இதற்கென்ன செய்வதென்று 
சொல்ல, உலகத்தில்‌ அரசருக்கு வெற்றியைத்தருவஅ வாய்மையல்லதஅ வே 
றன்று வாய்மையை மறந்தாராயின்‌ அவர்கள்‌ இறைவர்‌ மூவரையுரோக்கித்‌ 
தவஞ்செய்து பாசுபதாஸ்திரம்‌,,௩ாராயணாஸ்திரம்‌, பிரமாஸ்திரம்‌ என்னும்‌ 
அருமையான தெய்வாஸ்திரங்கனை ப்‌ பெற்றாலும்‌ பயனில்லாமற்போம்‌. கா 
னோவாய்மையிற்‌ பிறழாமல்‌ அரார்களுக்கு அரசனா இவ்வுலகமெல்லாம்‌ 
காக்கின்றேன்‌. ஆயின்‌உனக்கோருஅதி சொல்லுகின்றேன்‌. ௮தாவ்‌ அநீயே 
என்பட்டமஹிஷி, உன்வயிற்றிற்பிறக்கும்‌ புத்திரனே என்னரசுக்குரிய மக 
னென்று துணிக்‌ தகொள்‌; இதற்கு ஆகாயவாணியும்‌, பூமிதேவியுமேசா க்ஷி 
யாம்‌. இனிஐயமின்‌ றி என்னைக்‌ கலந்தின்பசுகமளிப்பாயென்று வேண்டின 
ன்‌. அதற்கு “கண்ணொடு கண்ணினை ரோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌ என்‌ 
னபயனுமில்‌? என்றபடி தன்குறிப்பினாற்‌ காட்டி ௮வனையணைந்தாள்‌. பின்பு 
அரசனும்‌ அவளைப்பார்த்து பெண்ணருங்கலபே! நானோ வேட்டையாடவ 
ந்தேன்‌; வந்தவிடத்தி லுன்னைக்கண்டேன்‌, கருத்திற்கிசைந்த உன்னைக்‌ கல 
ந்தேன்‌, என்‌ சேனையுடன்‌ சேர்ந்து என்னகரஞ்சேர்கின்றேன்‌, சிலநாளைக்‌ 
குள்‌ மந்திரிகளைக்கொண்டு உன்னை அரண்மனைக்கு அழைப்பிக்கின்றேன்‌, 
விடைகொடென்று வேண்டினான்‌. அதற்குச்‌ சகுக்தலையும்‌ பிரிவென்றுசொ 
ல்லும்‌ அச்சொல்‌ ஒன்றினுக்கஞ்சிக்‌ கனவருத்தமடைர்‌ அ “பெண்டி.ற்கழகெ 
திர்‌ மறுத்துக்‌ கூறுவது தகுதியேயல்ல, ஆகையால்‌ உமதிஷ்டப்படிஈடர்து 
கொள்ளும்‌, ஆயினும்‌ என்னை மட்டும்‌ மறவா திருக்க வேண்டுகின்றேன்‌ என்‌ 
ஸு குதலைச்சொல்‌ மாழ்கப்பேசினாள்‌. அஅகேட்டு அரசன்‌ விடைபெற்றுத்‌ 
தன்‌ மந்திரிமாரோடும்‌ சேனைகளோடுங்கலக்‌ அ கந்தக அற்பக்‌ 
ல்‌ அரசாண்டுவந்தான்‌.. இதடக்க; 


சகுந்தலையோ அரசன்‌ பிரிந்த வருத்தத்தால்‌ மெய்ஞ்ஞான சொரூபி 
யாகிய கண்ணுவருக்கு நாம்யா அசொல்வோம்‌! கற்றறிவில்லா தமா தர்களுக்‌ 
கே கலவிக்குறிகள்‌ ஈன்றாகவிளங்குமெனின்‌ சகலகலாபாரங்கதராகிய கண்‌ 
ணுவமுனிவருக்கு எப்படி. விளங்காமற்போகும்‌, காம்‌ என்னகினைத்து என்‌ 
னசெய்துவிட்டோம்‌, காமிகள்‌ ஒன்றுக்கு மஞ்சமஈட்டார்கள்‌. இதுவே ஈம 
க்குத்‌ திருஷ்டாந்தம்‌ என்று விளக்கிற்று, எனகினைந்து அறிவுசோர்ர்திருசக்‌ 
கும்‌ சமயத்தில்‌ கண்ணுவமுனிவர்‌ வந்தார்‌. அவரைக்கண்டவுடன்‌ நாண 
மேற்கொண்டு அவரது பாதகமலங்களில்‌ வீழ்ந்திறைஞ்சி ஈடர்த வரலாற்‌ 
றையுஞ்‌ சொல்லி என்பிழையைப்‌ பொறுக்கவேண்டுமென்றாள்‌. அதற்குக்‌ 
கண்ணுவர்‌ திரிகாலஞான முடையவசாதலால்‌ வந்து காந்தர்வமணமாகக்‌ 
கலர்‌. துசென்றவன்‌ அஷ்டியர்தனென்றும்‌, இவள்‌ கருப்பத்தி லிருப்பவன்‌ 
சந்திரகுலத்தை விளக்கவரும்‌ வரோதயனென்றும்‌ அறிந்துகொண்டு அம்ம! 
என்னகுற்றஞ்‌ செய்துவிட்டாய்‌ ஒன்றுமில்லையே! கானே தேடிச்செய்யவே 
ண்டிய காரியத்தை நீயேதேடிக்கொண்டனை குற்றமில்லை, உனக்கு ஈல்ல 
ஊழேகூட்டி விட்டது. ஊழினும்‌ வலியுள்ள அயா அ? நீ விசுவாமித்திரமுனி 


௮,௦ பட மகாபாரதம்‌, 


வுடைய மரபிற்குரிய காரியத்தையே செய்தாய்‌! அவர்‌ தவமேபலித்தது 
நியந்தப்புசத்திற்போயிரு அம்மணரியென்றுவாழ்த்தினார்‌. சகுந்தலையும்‌ அவ்‌ 
வாறே அந்தப்புரமடைகந்‌த இருந்தனள்‌. சகுர்கலையோகருமுதிரீர்‌து பத்த 
மாதம்‌ கிறைக்தவுடன்‌ பூரணசக்திரன்போல்‌ விளங்கும்‌ புத்திரரத்தின த்தை 
ப்பெற்றாள்‌. கண்ணுவமுனிவரும்‌ சகுந்தலைபுத்திரனையின்‌றதையறிர்‌ அ மிக 
வும்‌ ஆசீர்வதித்துஅப்புத்திரனுக்குப்‌ பரதனென்றுகாமகரணஞ்செய்தனர்‌. 
அப்பமதனும்‌ வளர்பிறைபோல வளர்ந்து ஐர்‌அவயதாகவே வேதாகமபுரா 
ஊங்களையும்‌, ஆஅசாஸ்திரங்களையும்‌, அஅபத்‌அகான்கு. கலைகளையும்‌ ஐயர்‌ 
திரிபறக்கற்றுத்தேர்க்‌து வில்வித்தை முதலிய சனுர்வேதத்தையும்‌ அறிந்‌, 
யானையேற்றம்‌, குதிரையேற்றம்‌ முதலியவற்றில்‌ பழப்‌ ' பன்னிரண்டுவய 
தாக, கணவர்‌ சகுந்தலையை கோக்கி அம்மா! உன்‌ கணவன்‌ வசிக்கும்‌ 
குருராட்டை. யடைச்‌ அ உன்கணவனோடு சுகத்திரு! உன்னை மந்திரிகளைக்‌ 
கொண்டு அழைப்பிக்கன்றேன்‌ என்று சொல்லிப்போன அரசன்‌ இன்னமு . 
ம்‌ உன்னை ஏனோ அழைப்பிக்கவில்லை, தான்‌ இராச்சிய சம்பத்தினால்‌ மறர்‌ 
சதுபோலத்‌ தோன்றுகின்றது. இதோ ஈமது மாணாக்கருர்சலசை யனுப்பு 
றேன்‌, அவர்களுடன்‌ சென்று அத்தினபுரத்திற்குப்‌ போய்வாவென்று 
சட்டளையிட்டார்‌. i 
அவ்வாறே சகுச்தலையும்‌ “மூத்தோர்சொல்‌ வார்த்தையமிர்தம்‌” என்ற 
படி. கண்ணாவமுனிவசைத்‌ திருவடிதொழு.து இதவரையும்‌என்னைப்பறவை 
தன்சிறூலிட்டுச்‌ காப்பதுபோலக்‌ காத்£ர்‌. என்தாயும்‌, தந்தையும்‌; குருவும்‌ 
தெய்வமும்‌ நீசேயல்லது வேறறியேன்‌, சாதாரணமாக மாதர்களுச்குப்‌ புக்‌ 
கவிடஞ்‌ சதமேயல்னை பிறந்தகம்‌ சதமன்று. கானும்‌ பெண்‌ஆதலால்‌ தங்‌ 
கள்‌ சட்டளைதவறாமல்போய்வருகறேன்‌. இதவசையிலும்கருணைவை த்தபடி 
என்றும்‌ சருணேவைக்கவேண்டுமென்று இரங்கக்கேட்டாள்‌. கண்ணுவரும்‌ 
மிகவுங்கண்ணும்‌ கருத்துமகிழ விடைகொடுக்கப்பெற்றாள்‌. பரதனும்‌ கண்‌ 
ஹவமுனிவசை வணங்க அவரும்‌ ஆசீர்வதித்து அனுப்பினார்‌. இவ்வாறு 
சகுந்தலையும்‌ தன்பிள்ளையாகிய பமதனும்‌ இன்னும்‌ கண்ணுவமுனிவர்‌ ஷே 
சிற்‌ சிலரும்‌ கூடவரத்‌ அஷ்டியர்தன்‌ அரசுசெய்யும்‌ இராசதானியை யடை 
ந்‌. தா இரசசவீதியாக ஈடந்து சென்றனர்‌. ஈகரமாந்தர்‌ சகுந் தலையையும்‌, 
இராசசிங்கமாெ பரதனையும்‌ பாதசாரிகளாக ஈடர்து செல்லக்கண்டு அதி 
சயப்பட்டு, இவ்வன்னைவைப்‌ பார்த்தால்‌ திருமகள்போல்‌ விளங்குகின்ற து, 
இச்சிறுவனைக்‌ காண்போமாயின்‌ மன்மதனே யோருருவங்கொண்டு வர்‌ 
- சதபோல்‌ தோன்றுகின்ற. இவ்வளவு அழகுடையவர்கள்‌ பாதசாரிக 
ளரய்‌ இக்ககரத்தின இராசவ தியில்‌ ஈடக்கக்காரணமென்ன? என்று சொல்‌ 
எச்‌ சஞுர்தலையும்‌ வந்த சீடரை யனுப்பிவிட்டு அரண்மனை வாயிலை யடை 
ந்தாள்‌. அரசன்‌ கொலுமுகத்தி லீருக்கையில்‌ வருகன்றவள்‌ சகுர்தலையெ 
ன்பதும்‌, அவளருகே யிருக்கிற மைந்தன்‌ தன்மகனே யென்பதும்‌ அறிக்‌ 
திருந்தும்‌ இராசசபையில்‌ மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ தனக்குப்பின்பு இம்மக 
வக்குப்பட்டங்சட்டியாளச்செய்யாரே! இதற்கென்ன செய்வதென்று அணிக்‌ 
து ஏங்ியிருச்கையில்சகுர்தலையும்பரத னுடன்‌ இராசசயையில்வந்‌ அசேர்ர்‌ த 


ஆதிபர்வம்‌. அக 


என்ன தீங்குசெய்தன ரோ! இவர்கள்‌ இராசசபையில்‌ வர்‌ துவிட்டனரென்‌ 
அ எண்ணினர்‌. சகுந்தலையும்‌ திடீரென்‌ அவர்‌ அ தன்கணவனாயெ அஷ்டி 
யந்த மகாராசன த பாதங்களில்வீழ்ர்‌ துவணங்‌ நின்றாள்‌. 


அம்மகாராசனும்‌ ஈரம்‌ என்னசெய்வது! இவனை மனை வியல்லவென்று 
“ தடுப்போமசயின்‌ அப்போ .அகமக்குச்‌ சாக்ஷியாக இருந்தஆகாயவாணி 
யும்பூமிதேவியும்‌ உண்மையை யெடுத்‌ தச்சொல்வர்‌. அப்போ அ எல்லாம்‌ 
பட்டம்பகல்‌ வெட்டவெளிச்சமாகும்‌. ஈமது அன்பமும்‌ நீங்குமென்று 
எண்ணிச்சகுர்தலையைப்பார்‌ த்‌ தபெண்ணரசே! நீயார்‌! உன்பெயரென்ன! 
, உன்னருகிலிருக்கற பிள்ளையின்பெயர்‌ என்ன! உன்னிற்ப்பிடம்‌எஅ! நீ 
இங்குவரவேண்டிய காரணமென்ன! தெரியச்சொல்லவேண்டுமென்று. அர 
்‌. சன்கேட்கச்‌ சகுந்தலைசொல்லுசன்றாள்‌. பூவுலகமுழு அமாளும்புரவலனே! 
நான்‌ விசுவாமித்திரமுனிவனுக்கும்‌ மேனகைக்கும்‌ பிறந்தவள்‌, என்னைச்‌ 
சகுக்தலையென்றுசொல்வார்கள்‌. இச்சிறுவனே உமதகுமாரன்‌, இவனுக்‌ 
குப்பரதனென்‌ அபெயர்‌.நீர்‌ ஒருகால.த்தில்வேட்டையாடப்‌ புறப்பட்டுக்க 
ண்ணுவமூனிவர்‌ ஆச்‌சிரமத்துக்கு வந்தீர்‌. கான்‌ என்னை வளர்த்தும்வரும்‌ 
கண்ணுவமுனிவர்‌ ஆச்சிரமத்தில்‌ தனித்திருர்தேன்‌, அவ்வாறிருக்கையில்‌ 
என்னைக்கார்தருவ மணஞ்செய்‌அ கலந்‌அசென்றீர்‌. எனக்கு இப்புத்திரன்‌ 
தோன்றினான்‌. என்னைக்‌ கரர்தருவமணஞ்செய்கையில்‌ ஆகாயவாணியை 
யும்‌ பூமிதேவியையும்சா௯திவைத்‌ அப்போனீர்‌ போன சாலையில்சிலகாளைச்‌ 
குள்‌ என்மந்திரிகளைக்கொண்டு அரண்மனைக்குவரவழைத்துக்கொள்ளு , 
இன்றேனென்தீர்‌. இதுவரையிலும்காணோம்‌. இப்புத்திரன்‌ பிறந்‌ தசாலத்‌ 
தில்‌இவன்‌ தந்‌ தையைவிடப்பதின்‌ மடங்கு தருமதேவதை நான்காபாதத்‌ 
திலும்சகடக்க௮ரசுபுரிவானென்று ஆகாய த்தில்‌ அசரீரியுரைத்தாள்‌. அதனா 
லிவனுக்குப்‌ பரதனெனக்கண்ணுவமுனிவர்காமகரணஞ்செய்தனர்‌ என்‌ 
றனள்‌. 


அஅசேட்டு மகாராசனும்‌ சிந்தைரொர்து புத்திரனையும்‌, மனைவியை . 
டயும்சண்டு மிழ்ர்தசர்தோஷத்தைக்‌ கோபக்குறிப்பாகக்காட்டி, இ 
தென்ன! விர்தையினும்‌ விந்தையாயிருக்கன்‌ற இ. இவள்‌ என்மனைவீயாம்‌! 
இக்சறுவன்‌ என்பட்டணத்தையாளவந்த புத்திரனாம்‌ இர்த இராசசபை 
யில்‌ ஈன்றாக நெஞ்சுரப்பக்கொண்டு சொல்லு ன்றாள்‌, இவள்முழுநீலி! 
முழுப்பூசினிக்காயைச்சோற்றில்‌ மறைப்பவள்போலக்‌ கரணுகின்றதே 
என்று கோபவார்‌ த்தையரக அவள்‌ அரைக்கணமேனும்‌ இர்தராஜசபை 
யில்‌ நிற்கக்கூடாதென்று அதட்டினான்‌. அதற்குச்‌ சகுக்தலையும்‌ ஆதியில்‌ 
இவ்வரசனைக்கண்டபோ அ சாம்பெற்றபேறு ஆர்பெறுவாரென்‌ றகமகிழ்ர்‌ 
இருந்தேனே! அவ்வள வுமகிழ்ச்சியையும்‌ ஆற்றிற்கரைத்த புளியரக்கிவிட்‌ 
டாரே! இதற்கென்னசெய்வேன்‌, தெய்வமே! தெய்வமே! என்று மனம்‌ 
வாடிஇன்னும்‌ சற்றுகேரமிருக்‌ தஎன்குறையை எடுத்தச்சொல்வேனானால்‌ 
அரசனுடைய காவலாளிகள்‌ ஓடோடியும்வர்‌.து செருங்கிப்பிடர்பிடித்துத்‌ 
தள்ளுவசே! உலகத்தில்‌ குடிகள்‌ கொலை, களவுகள்‌, காமம்‌, பொய்‌ என்ப 

B™J 


௮௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


வற்றைச்செய்தால்‌ அரசர்கள்‌ தக்க தண்டனை செய்வார்கள்‌. அரசன்செய்‌ 
தால்‌ அவ்வரசனைத்‌ தண்டிப்பாரெவர்‌. “அரசன்‌ அன்றுகொன்றால்‌ தெய்‌ 
வம்சின்றுகொல்லும்‌?, என்றபழமொழிப்படி: எனக்குத்தெய்வமும்‌ சகா 
யம்‌ செய்யாமற்போயிற்றே! எனறு புலம்பி வேலி பயிருக்காதாசம்‌; 
வேஃபையிசைமேய்ந்தால்பயிசெப்படித்தான்விளையும்‌! தான்‌என்னைக்கண்ட ' 
காலத்தில்‌ இன்சொல்சொல்லி என்னைக்கலர்‌ அசென்றபின்பு இவ்வளவு 
கரவடமுங்கற்றுக்‌ கன்னெஞ்சும்படைப்பாரென்‌ றறியாமற்போனேனே! 
உடலும்‌உயிரும்போலும்‌, மணமும்மலரும்போலும்‌, மணியும்‌ஒளியும்‌ 
போலும்‌ கணவனைப்பிரியாமல்‌ பெண்பிறப்பெடுத்தோர்‌ மகிழ்வடைகன்‌ 
சீர்கள்‌. சான்பெண்ணாகப்பிறக்த கொடுமைஎழுதிமுடியாதே! ஏட்டிலடங்‌ 
காதே! கற்புடையமா தருக்கு வழிபடுகடவுள்‌ தன்கணவனேயென வேச 
விதியிருக்க அப்படிப்பட்‌ பெண்களை மனகோகச்செய்வது அரசனுக்‌ 
கநிவோ! நீதியோ! அறமோ! உலகத்தில்புத்திரசாமேஷ்டி, சவம்‌, தானங்‌ 
களைச்செய்து புத்திரனைப்பெறவர்‌, அரசன்‌ முன்செய்தவத்தால்‌ சகல 
லோசங்களையும்‌தனியரசாளும்‌ புத்திரனைப்பெற்றும்‌ அப்படி பெற்ற 
மகனை நீயாரென்று கேட்பதாயிற்றே! கெருப்பிந்கொளுத்தியநெருப்பும்‌, 
சண்ணாடியிற்காட்டியபொருளைக்காட்டு நிழலும்‌ வேனுவேறுபெயரைப்‌ 
பெற்றிருர்‌ தாலும்‌ ஒரேபொருளல்லஅவேறல்ல, ஆதலால்‌ வேதனறால்‌ தர்‌ ' 
தையே புத்திரரென்று சொல்வதையறிக்து நீதிறூலாரும்‌ “மகன றிவு தர்‌ 
தையறிவு? என்றனர்‌. நஅஅவாவிகள்‌ தோண்டியபலன்‌ அரவொன்றெடுத்‌ 
தால்வரும்‌. கண அக்க, தபலன்‌ ஒரு தடாகம்வெட்டினாற்‌ கடைக்கும்‌ 
அறுதடாகம்வெட்டியபலன்‌ ஒருயாகஞ்செய்தால்வரும்‌. நாறுயாகள்‌ : 
செய்தபஎன்‌ ஒருசற்புத்திரனுதயத்தாலுண்டாகும்‌. அாறுசற்புத்திரர்‌ 
வாய்த்‌ சபலன்‌ஒருமெய்மொழிக்குச்சரியாகும்‌ என்றனர்‌. இதுபற்றியே 
தேவரும்‌ “புறக்தூய்மைநீசர னமையுமகக்தூப்மை-வாய்மையாற்கா ணப்‌ 
படும்‌,” என்றுஞ்‌ சொல்லியமிருக்கன்றனர்‌. ஆகையால்‌ நீர்‌ என்னையும்‌ 
உமதுபுத்திரனையும்‌ ஆதரியுமென்றனள்‌. மகாராசனும்‌ முன்சொன்ன 
படியே சொல்லி கேணகேள்கிலிறுப்பனைேமான்‌ இருக்கு மனம்வருக்தி 
யிருந்தான்‌. , 


அதகேட்டுச்‌ சகுந்தலையும்‌ பின்‌.னுர்‌ துன்பக்கடற்கோர்‌ அறைகாணா 
சவளாய்‌ என்னசெய்வது *எவ்வுபிருங்காக்கவோரீசனுண்டோ இல்லையோ” 
என்‌ றதனால்‌இறைவன்விட்டபடி ஈடக்குமென்றுதுணிக்துமகனை யழைத்‌ 
அக்கொண்டு பத்தடி தாரஞ்சென்றாள்‌. ௮ரசனோமோசம்வர்‌.துவிட்டதே! 
என்னசெய்வேன்‌, சண்ணுவமுனிவர்கேட்டால்‌ ஏதுவிளையுமோ! ஈமது 
அரசுக்‌ ர பழு தவரும்‌என்று எண்ணிஇச்சகுந்தலை ய நாம்‌ மறுத்த படி 
யினாலேதான்‌ ஆகாயவாணியபும்‌ சொல்லவில்லை என்று கனவருத்த மடைர்‌ 
தான்‌. அப்போது தசாயவாணியும்‌ அச்சபையில்‌ இருந்தயசவசையும்பார்‌ 
ச்து அாசன்வேட்டையாடச்சென்றதும்‌, சகுர்தலயைக்‌ காச்தருவ 
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மணஞ்செய்த அம்‌, தன்னை அதற்குச்சாக்ஷியாகவைத்ததும்‌, பின்பு 
இப்புத்‌கிரன்பிறந்ததும்‌ ஒன்றுமொளியாமற்‌ சொல்லி௮சசனேஇச்சகுந்‌ 
தலையைக்கைபற்றி சிலஈாள்வாழ்ந்து பிறகு இப்பரதனுக்கே இப்பூவுலக 
முழுதும்‌ அரசுபுரிய முடிசூட்டென்று கட்டளையிட்டாள்‌. ௮து 
கேட்டு அரசன்மகிழ்ந்து தன்மனைவியைத்தடுத்து ௮வள்கையைப்‌ 
பற்றி மகனைவாரித்தழுவிமுத்தமிட்டுச்‌ சபையாரை நோக்கி ஈடர்த 
வரலாற்றை முழுதும்சொல்லிஇதுவசையிலுக்தாமசமாயிருக்தது ஆகாய 
வாணிசாக்ஷிசொல்லாமலிருந்தனளே, சொல்லாவிட்டால்‌ இம்மகனுக்கு 
மரியாதைத்தாழ்வுவருமென்றெண்ணியே யென்‌ றுசொல்லிவிட்டு இவனை 
என்னைப்போல ௮ங்கேரியுங்களென்று சொன்னான்‌. மந்திரிமாரும்‌ சபை 
யாரும்‌ திடுக்கென்றெழுக்து சகுந்தலையைவணங்கி நாங்கள றியா மற்செய்த 
பிழையத்தனையும்‌ பொறுத்தருளுமென்னறு - வேண்டினர்‌, அவ்வாறு 
வணங்கிகின்‌ றமர்‌ திரிமுதலானவர்களுக்குச்‌ சகுக்தலைசொல்லுகின்றாள்‌, மந்‌ 
திரிமார்களே நீரோட்டத்தில்‌ ௮கப்பட்டதெப்பமும்‌, அரசன்வழிப்பட்‌ . 
டாரும்‌ ஒன்றேயாதலால்‌ அரசன்‌ஒன்றை இகழ்க்தால்‌ ஓக்கஇகழவேண்‌ 
டும்‌, அவ்வாறே ஒன்றைப்புகழ்வானாபினான்‌ ஒக்கவேபுகழவேண்டும்‌ அவ்‌ 
வாறிருக்தும்‌ என்னொடு கூடித்தருக்கித்த அரசனோடுகூடி யாதொன்றும்‌ 
கூறாமல்‌ “உள்ளக்கருத்து வள்ளலறியும்‌' என்றபடி, பெருத்தயோசனை 
யுடன்‌ நீங்கள்‌ எல்லாஞ்‌ சும்மாஇருர்தபோதே நீங்கள்‌ அதிவிவேகசிரோ 
மணிகளென விளங்குகின்றது. அதற்குச்‌ சிறிதேனும்‌ ஐயப்பாடு என்ப 
தில்லை. இனி உங்களுக்குச்‌ . சிறிதேனும்‌ குறைவொன்‌ அமில்லையென்‌ அ 
ஆதரவாகப்பேசினாள்‌. பின்பு அரசனோ ' சகுக்தலையோடும்‌ பரதனோடும்‌ 
அர்தப்புரமேசென்று அவளுடன்‌ இரதியும்‌ மன்மதனும்போலச்‌ ௬௧ 
மனுபவித்தவருங்காலத்தில்‌ ஒருகாள்‌ இம்மைப்பயனை வெறுத்து மறு 
மைப்பயனை விரும்பி அப்பயன்‌ தவஞ்செய்காலல்லது இட்டாதென்றது 
அணிந்து தன்மகனுயெ ப. ரதனையழைத்து வேதவேதியர்‌ ௮€ர்வதிக்க, 
பட்டவர்த்தனரும்‌, மகுடவர்த்தனரும்‌, மண்டலாதிபதிகளும்‌ மிசவும்‌ 
சொண்டாடமகுடடஞ்ரூட்டி, தான்‌ தன்மனைவியுடன்‌ காட்டிற்சென்‌ று அருர்‌ 
தவஞ்செய்து பமலோகமடைக்தனர்‌, 


அரசன்போனபின்பு மனு.நூல்வரம்புகண்டவர்‌ இவன்போல்‌ யாரெ 
ன்றுஅறிவுடையேோர்சொல்ல, வேதவேதியர்‌, முனிவர்கள்‌, ஆசீர்வதிக்‌ 
"கப்‌ புலியும்பசுவும்‌ ஒர்தடாகத்தில்‌ தண்ணீரருந்தவும்‌, பாம்பும்‌ ' சரியும்‌ 
பரிர்துவிளையாடவும்‌, சகலராசர்களும்‌ தன்னைச்சேவித்துப்‌ பகுதிப்‌ 
பொருள்கட்டவும்‌ பொதுக்கடிந்து அரசாண்டுவந்தான்‌. அதுமுதல்‌ 
அவன்வழிவந்தோருக்குப்‌ பாரதவமிசத்தரென்றும்‌; அம்மரபின்‌ அரசர்‌ 
கதைக்கும்‌ பா.ரதமென்றும்பெயராயிற்று, இப்படி சக்தர வமிசத்தைத்‌ 
தன்பேரால்‌ விளங்கவைத்த பரதன்‌ சுனந்தை யென்‌ பவளை மணஞ்செய்‌ 
யப்‌ பவுமன்‌ என்பவன்தோன்றினான்‌, அவன்‌ விதையைவிவாகஞ்செய்‌ ௮ 
எசோத்திரனைத்தந்தாள்‌, அச்சுசோத்திரன்‌ சவ சலையைக்கடிமணஞ்செய்‌ 


அ 'மிமகமபர்ரதம்‌. 


அகொண்டு அஸ்‌ கணைப்பெற்றான்‌. அஸ்தன்‌ சச்தனவதியை மணம்புரிக்து 
தீன்‌ ம சாசகானியைப்‌ புஅக்கிச்‌ செங்கோல்செலுத்திவர்தான்‌. அதனால்‌ 
அக்ககரத்துக்கு அஸ்தினபுரமென்று பெயராயிற்று. 


அஸ்தனுக்கு கிகும்பன்‌தோன்‌ தினான்‌. கிகும்பன்சு தவியைமணச்து 
அசசச்மீரியைப்பெற்றான்‌. அரசர்மீளி உருக்சை, விசாலை, கவுசலைஎன்னு 
மூவரை மணத்தது நாற்றிருபத்துசான்கு மக்களைப்பெற்றான்‌. அவருள்‌ சவ்‌ 
வருணன்‌ என்பவனுக்குத்‌ தன்ன ரசைத்தக்து தான்பசமபதமடைச்தான்‌. 


அஃ்டியர்தமகாராசன்‌ சருச்சம்‌ - முற்றிற்று, 


சவ்வருணன்‌ சருக்கம்‌. 


சவ்வருணன்‌ அ£சசர்பெருமானாய்‌ அரசாண்டுவருகையில்‌ ஒருகான்‌ 
சாட்‌. க்வேட்டையாடச்சென் ற யானை, சிங்கம்‌, காடி, புலி முதலிய மிரு. 
கங்களைவதைததவ குகையில்‌ கிடரய்த்துஒருதடாசத்தில்‌ நீர்வேட்கை 
யுடையவனாய்த்தண்ணிரருர்தி, அக்காட்டில்‌ உள்ள வினோதங்களைப்பார்‌ 
த்தவக்தரன்‌. அப்படிப்பாச்த்‌ தவருகையில்‌ சூரியன்மகன்‌ தபதியென்‌ 
பவள்‌ அக்காட்டில்சானும்‌ கினாதங்களைப்‌ பாச்த்துக்கொண்டிருர்தாள்‌. 
அவள்‌ பேசழகுடையவளசமிருப்பதை அரசன்கண்டு மையல்சொண்டு 
அவளருகிற்சென்று பெண்ணே! நீயோ மிச்ச அழகுடையவளரயிருக்‌ 
கன்றாய்‌? எனக்கு உன்மேல்‌ மனஞ்செல்கின்‌றது என்னைமணஞ்செய்து 
கொள்ளென்றுகூற, அத்தபதியும்‌ புன்னகைசெய்துமறைர்தாள்‌. அதனால்‌ 
அரசன்‌ இப்பிரமைகொண்மு காடுஞ்செடியுமவளாகத்‌ தோன்றுமென்ற 
படி சாமலா2ரிசொண்டு அக்காடுமுழுதும்‌ சுற்றித்திரிசையில்‌ தபதிமன 
மி.௩2: அவன்‌ கட்புலனாகததோன்றி நீ ஏன்வருர்‌தஇகின்றீர்‌! ஈரான்‌ சூரி; 
யன்‌ மஃன்‌, தீபத்‌ யென்‌ அபெயர்‌. என்தர்தை கட்டளையால்‌ என்னைமணஞ்‌ 
செய்துதொள்ளுமென்‌.அ! சொல்லிவிட்டுமறைர்துபோனாள்‌ அன்றுமுதல்‌ 
அரசன்‌ ஊணுறக்கமில்லசைமல்‌ அவலேச்சுமேமிகுர்து. வருர்‌.துசையில்‌ 
சூரியவமிசத்தரசருக்குக்‌ குலகுறுவரகிய வசிஷ்டமுனிவர்‌ இவ்வசசனுக்‌ 
கும்குருவாமையால்‌ அவ்வசசனைப்பார்த்துப்‌ போகவர்தார்‌. அஅகண்டு 
௮சசன்பத்தடிதூசஞ்சென்௮ எதிர்கொண்டு அழைத்து அழயெபீடத்தி 
விருத்தி ச்சோடசோபசா-முஞ்செய்து கைகட்டி வாய்புதைத்‌ துக்கொண்டு 
நின்றான்‌ அவன்‌ இருஷ்ணபக்ஷத்துச்‌ சக்திரனைப்போல ஒளிகுன்‌ றிவாடி. 
யிருப்பதைஅம்முனிவர்‌ ஞானதிருஷ்டியால்பார்த்துச்‌ கூரியன்மகளாகிய 
தய தியைக்கண்டுமையல்சொண்டு வாடியிருக்கன்றான்‌. இவன்கெசண்ட 
கருத்தைத்‌ தணியாதிருந்தால்‌ சாம்‌ குருவாயிருக்‌அம்‌ பயனில்லையென்‌ அ 
துணிர்௮ு ஆசனத்தினின்‌அம்‌ இடீரென்றெழுந்தார்‌. அதை அவ்வசசன்‌ 
சஸ்ே அவர்பாதங்களைத்தாழ்ந்து வணங்கித்‌ தேவரீர்‌ என்விஷயத்தில்‌ 
வெனப்புற்திருப்பதாகத்‌ தோன்றுகின்றது, தங்கள்‌ கருத்தைவெளியிட்‌ 
டால்‌ செல்லையாக ஈடர்துகொள்வேனென்று வேண்டிச்சொண்டான்‌. 


ஆதிபர்வம்‌. ௮/௫ 


அதற்கு அம்முனிவர்நீ சூரியன்மகளாகிய தபதியைக்கண்டுமையல்‌ 
கொண்டுஊணுறக்கமின்‌ றிக்கிடக்கின்றாய்‌! “அதற்காக சான்குரியனிடஞ்‌ 
செல்கின்றேன்‌. நீயஞ்சவேண்டாமென்று சொல்லிவிட்டு ஒருகணப்‌ 
போதில்‌ இலட்சத்திருபத்தையாயிரம்‌ யோசனை தூரஞ்செல்லும்‌ சப்தா 
வென்னும்‌ பச்சைக்குதிரைகள்‌ பூட்டி யொற்றையுருளையுடையதாய்‌ அருண 
னால்‌ செலுத்தப்பட்டே தசையுடைய சூரியபகவசனைகோக்கி வேகமாய்வர 
அவரைசூரியன் கண்டு எதிர்கொண்டமைத்‌்து௪சரியேன்மேல்‌ கருணைவைத்‌ 
அஇவ்வளவுதாரம்வருவானேன்‌!தெரிவிக்கவேண்டும்‌என ௮ தற்குவசிஷ்டர்‌ 
ஈான்வந்தகாரியம்‌ சவ்வருணனுக்கு உன்மகள்தபதியை மணஞ்செய்விக்க 
வேண்டுமென, சூரியன்மிகமூழ்ந்‌ துதாங்கள்‌௮ச்சவ்வருணன்மிகச்சிலாக்கி 
யன்‌ என்றதனால்‌ வேறொரு திருஷ்டார்தம்வேண்டாம்‌ ஆயினும்‌ என்‌ 
, தொழிலையும்ஈன்றாயறிவீர்‌. அதனால்‌ யான்வருவதற்காகாது தாங்களே 
என்‌ மகளையழைத்‌அக்கொண்டுபோய்‌ அச்சவ்வருணனுக்கு மணஞ்செய்‌ 
வியும்‌ என்று வணங்கவிடைபெற்றுப்போக வசிஷ்டரும்‌ தபதியினிடத்‌ 
திற்குவந்தார்‌. தபதி வசிஷ்டரைக்கண்டவுடன்‌ ஓடோடியும்வர்‌ வணங்கி 
அன்பாய்ச்செய்தபூசையைக்கைக்கொண்டு ஈடர்தவரலாற்றைச்‌ சொல்லி 
அவளையழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஐம்பத்தாறு தேசமன்னரும்‌, மகுட 
வர்த்தன்ரும்‌, பட்டவர்த்தனரும்‌, ஈகரமாந்தரும்‌,வேதவே தியரும்‌, அறிய 
மணஞ்செய்வித்தார்‌. ௮ச்சவ்வருணன்‌ தபதியுடன்‌ ௮ன்றில்விழைபோக 
மனுபவித்து ஒருமகனைப்பெற்று, அவன்‌ தன்குருவாற்‌ இடைக்கப்பட்ட 
மையால்குருவென்றுபெயரிட்டான்‌. அவன்‌ தந்தையினும்‌ பதின்மடங்கு 
குடிகளிடத்தில்‌ஆறிலொருகடமைகொண்டு ௮சசாண்டுவந்தான்‌, அதனால்‌ 
அர்நாட்டிற்குக்‌ குருநாடென்‌ றபெயர்வந்தது, அவன்‌ மகததேசத்தரசன்‌ 
மகளாகியசுவாலையைமணநர்து யாகாதிகிருதுக்களைச்செய்ததனால்‌ அதற்கு 
குருக்ஷேத்திரமென்று பெயராயிற்று. அத்தனைப்‌ பிரபலமுடையகுருஎன்‌ 
னும்‌ அரசர்பெருமான்‌ பரிச்சித்தெனனும்‌ மைர்தனைப்பெற்றான்‌, அவன்‌ 
கேகயதேசத்தரசன்மகளாகிய சுபத்திசையைமணர்‌ அபிரதீபனைப்‌ பெற்‌ 
றூன்‌. அவன்‌ சுனந்தையை மணந்து தேவாபி, சக்தனு என்னும்‌ இரண்டு 
மக்களைப்பெற்றான்‌. அவருள்‌ தேவாபி இளைமையிலேயே *ஈரைவருமென்‌ 
றெண்ணி ஈல்லறிவாளர்‌-குழவியிடத்தேதுறந்தார்‌' என்றபடிதுறவற 
வொழுக்கமுடையானாய்க்‌ காட்டிற்சென்று தவஞ்செய்திறாற்தான்சந்தனு 
வோ அரசாபெரு மானாய்‌ மணிமுடிபுனைக்‌து தன்னுயபிரைப்போல்‌ மன்னு 
யிரைக்காத்துவருகாளில்‌ கங்கையைமணந்து, அவளிடமாகக்‌ ்‌ காங்கே 
யனைப்பெற்று, எமதுகுருசுவாமி திருவவதரிப்பதற்‌ சடமாகிய மணிவயிற்‌ 
தினையுடைய பரிமளகந்தியென்னும்‌ சத்தியவதியைமணர்‌ அசித்திராங்‌ 
கதன்‌, விசித்திரவீரியன்‌ என்னும்‌ இரண்டு மக்களைப்‌ பெற்றான்‌, இவருள்‌ 
சித்திராங்கதன்‌ என்பவன்‌ தன்பேருடையகர்தருவராசனால்‌ கொலையுண்டு 
இறந்தான்‌. விசித்திரவீரியனோ காசிராசன்மக்களாகய அம்பாலிகை, 
௮ம்பிகைஎன்னும்‌இருவரையும்‌ மணந்து சந்ததியில்லாமல்‌ இறந்தான்‌, 
அம்மாதரால்‌ திரிதராஷ்டிரன்‌, பாண்டுராசன்‌ என்பவரையும்‌, மற்றொரு 


௮௬ ஸப்ரீமகாபாரதம்‌:. 
்‌ ்‌ 


பெண்ணாம்‌ கிதுரனையும்‌ எமக குருசுவாமியாயெ வியாசபகவானால்‌ 
அருளப்பட்டுக்‌ குருகுலம்‌ விருத்திபாயிற்று. இவருள்‌ மூத்தோனாயெ 
இிருதராஷ்டிரன்‌ சாந்தாரியை மணந்து அரியோதனன்‌ முதலிய நூற்று 
வரைப்பெற்றன்‌. பாண்டுவோ குர்தி, மாத்திரையென்னும்‌ இருவரையும்‌ 
மணந்து குக்தியிடமாய்த்‌ தருமராசன்‌, வீமன்‌, அர்ச்சுனன்‌ என்னு மூவ 
ரையும்‌, மாத்திசையிடமாய்‌ ககுலசக தேவரென்னுமிருவரையும்பெற் 
ரான்‌. இவ்வைவருக்கும்‌ பாஞ்சாலி பூர்வபுண்ணியவசத்தால்மனை வியாயி 
னான்‌ இப்பாஞ்சாலிக்குத்‌ தருமனிடமாய்ப்‌ மிரதிவிக்தனும்‌, வீமனுக்குப்‌ 
பிரதிசனும்‌, அர்ச்சுனனுக்குச்‌ சுருதூர்க்தியும்‌, ஈகுலனுக்குச்‌ சதானி 
கலும்‌, சகதேவனுக்குச்‌ சுருதசேன னும்‌ தோன்றினர்‌. 

இவ்வாறு தசோபதையேபன்றிப்‌ பாண்டவரைவரும்‌ தனித்தனியே 
மணம்புரிக்து மக்களைப்பெற்ற துண்டு. அப்பாண்டவருள்‌ தருமராசன்‌ 
- மாளவதேசத்தரசன்‌ மகளாகிய வேதிகையைமணக்து மிக்க சாந்தகுண 
தலைய சாதேபனைப்பெற்றான்‌. வீமன்‌ சலதரையைமணந்து சுகுண 
ஊைப்பெற்றன்‌. பின்னும்‌ இடும்பிஎன்னும்‌௮ரக்கியைமணர்துகடோற்கஜ 
னைப்பெற்றான்‌. அர்ச்சுனன்‌ வாசுதேவன்‌ தங்கையாகிய சுபத்திரையை 
மணக்துஅபிமன்னுவையும்‌, உலூபி என்னும்‌ ஈரககன்னியால்‌ அரவானை 
யும்‌, பாண்டியன்‌ மகளாகிய சத்‌ ிராங்ககையால்‌ பப்புருவாகனையும்‌ பெற்‌ 
ன்‌. ஈகுலன்‌ இலகிர்மதிஎன்னும்‌ இராசகுமர்ரியை மணக்து சுகுண 
னையும்‌, சகாசேவன்‌ விஜையைமணக்து வேத்திரனையும்பெற்றான்‌, இவ்‌ 
வாறு பாண்டவர்க்குப்‌ பிறந்த புத்திரருள்‌ அர்ச்சுனன்‌ மகனாகய அபி 
மன்னு விராடசாசன் மகளாகிய உத்தரையைமணந்து பரீட்சித்து மகா 
சாசனைப்பெற்றான்‌. அவன்மாத்திரை யென்னும்‌ மாதைமணரந்து ஜெனமே 
ஜெயனென்னும்‌ உன்னைப்பெற்றான்‌. நீ கற்பிற்கரசியாகய வபுஷ்டையை 
மணந்து சதாகிகனைப்பெற்றாய்‌,- சதாகிகன்‌ வைதேகியைமணக்து அஸ்வ 
மேதனைப்பெறுவான்‌. இனி அஸ்வமேதனுக்கு 'யார்பிறப்பரோ தெரி 
யாஅ. இதுதான்‌ சக்திரவமிசபரம்பரை. சந்திரன்‌ மகனாகிய புதன்மு தல்‌ 
அஸ்வமேதன்வரையிலும்‌ நாற்பத்தாறு தலைமுறையாகும்‌. சக்திரவமிசத்‌ 
தின்பரம்பரையை விஸ்தரித்தச்சொல்ல யாராலேதான்முடிவுபெனும்‌, 
இவ்வளவும்‌ திருமாலினமிசாவதாரமாயெ வாதராயணமுனிவனுடைய 
பேரருளால்சொல்லிமுடி த்தேனல்லது வேறல்லவென்று திக்குரோக்கி 
வீயாசபகவானை வணங்கி நின்றார்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ ஜெனமேஜெய 
மகாராஜன்‌ கேட்டு மிக்கம௫ழ்ச்சி யடைக்து, வைசம்பாயனரைகோக்கி 
எனக்குச்‌ சந்தனு கங்கையைமணந்து காங்கேயனைப்பெற்றதும்‌, வியாச 
பகவானால்‌ திருதசாஷ்‌உரன்முதலிய என்மூதாதைகள்‌ பிறந்தமையும்‌ 
விளங்கவுபைக்கவேண்டமென்று வேண்டினான்‌. அதுகேட்டு வைசம்பா 
யனரும்‌ மூழ்ந்து முன்பு சந்தனு கங்கையைமணந்ததைச்சொல்லுகன்‌ 
றேன்‌ கேளென்ற௮ு சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 


சவ்வருணன்‌ சருக்கம்‌ முற்றிற்று, 


ஆதிபர்வம்‌, ௮௪ 


சந்தனுச்‌ சருக்கம்‌. 


ணை ‘ 


பிரதீபன்‌ மக்களிருவரில்‌ தேவாபி இளமையிலே அறவறகெறிபூண்டு 
காட்டில்‌ தவஞ்செய்யச்‌ சென்றபின்பு, சந்தணுதர்தையின்‌ செங்கோலைத்‌ 
தன்கையிலேகொண்டு அரசாண்டுவந்தான்‌; இவன்‌ இளைமைப்பருவத்‌ 
திலேயேசான்குவேதம்‌, ஆறுசாஸ்திசம்‌, பதினெண்புராணம்‌, ” மிருத 
நால்‌ பதினெட்டு இவைகளை ஈன்றாசுக்கற்,று யானையேற்றம்‌, குதிரையேற்‌ 
றம்‌, தேரேறுதல்‌ முதலியவற்றில்‌ சமர்த்தனாய்‌, வில்வித்தையில்‌ சீராம 
பிரானேயென்று சொல்லச்சிறக்து விளரி நின்றதைக்கேட்டுத்‌ தந்‌ைத 
யாகயெ பிரதிபன்‌ சகலவேதபாசங்கதராயிருக்கின்ற அந்தணர்களைத்‌ தன்‌ 
அரசரஈபைபில்வருவிததுத்‌ தன்‌ மகனாப சந்தனுவுக்கு ட்கள்‌ பல்லு: 
தான்‌ ஈறிலின்பம்தரும்‌ பரமபதமடைர்தான்‌, 


, சந்தனு செங்கோல்கைக்கொண்டுடலயாகா இகளைச்செய்தா தன்னு : 
மிமைப்போல மன்னுயிரைக்‌ கரத்துவருகாளில்‌ ஒருகாள்‌ வேட்டையாடக்‌ 
காட்டிற்சென்றான்‌. தன்னொடுதொடர்ர்த மந்திரி, பிரதானிகளை ப்பிரிக்‌ து 
தான்‌ தன்னந்தனியனாய்க்‌ கங்கைக்‌ கரையோரமாகச்செல்கையில்‌ கங்கை 
மானிடப்பெண்ணுருவங்கொண்டு ௮சசன்சுட்புலனுக்குத்‌ தோன்றினாள்‌. 
அரசனோ கங்கையில்‌ நீராடி விடாய்தவிர்ச்து சக்தனமரகிழலினருகில்‌ 
இருக்கின்ற பெண்ணுருவங்கொண்ட கங்கைபின்‌ அழகைக்கண்டு திப்‌ 
பிரமைகொண்டுவிரகமேற்கொண்டு இவரின்‌ பக்கடலிலா.ழ்வ.தலமென்று 
நினைந்து . இவர்பாரணம்கோ! திருப்பாற்கடலீன்ற பங்கேருகத்தோ 
ரணங்கோ! வெற்புறை யணங்கோ! இன்னாரென்‌ நறியேனென்றேறங்கி 
வாடி, பின்பு-கண்ணிமைத்தலாலும்‌, அவர்‌ ௮ணிந்திருக்த பூமாலை வாடு 
வதனாலும்‌, கான்மலர்‌ பூமியிற்‌ பொருந்தவதனாலும்‌. மானிடப்பெண்‌ 
ணென்றே அணிந்து இக்காட்டில்‌ நீர்தனித்திருககன்ற காரணமென்ன 
வென்றுகேட்ச, சங்கையும்‌ கான்‌ திருமால்மகள்‌, பிரமதேவன்‌ இட்ட 
சாபத்தால்‌ இங்குவந்தேனென்று சொல்லினாள்‌. அரசன்‌ அவர்வரலாற்‌ 
றைத்‌ திரவிசாரியாமல்‌ விரகமிகுதியால்‌ பெண்ணரசே! நான்‌ சந்திர 
குலத்து அரசன்‌, என்னிற்சிறந்த அரசர்‌ ஒருவருமில்லை. எனக்கும்‌ பட்‌ 
டமஹிஷிகளில்லை. நீரும்‌ பிரமதேவன்சாபத்தால்‌ .தனியேவந்திருக்கின்‌ 
தீர்‌; ஆகையால்‌ என்னைமணஞ்செய்‌ தகொண்டு எனக்குப்பட்டமஹி 
ஷியா யிருமென்றுவேண்டினான்‌. அரசன்‌ இவ்வா று சொல்லக்கேட்ட கங்‌ 
கையும்‌ அரசனை நோக்கி உமக்கு ஒருஉறுதிசொல்கின்றேன்‌. என்னை 
ம்ணந்து புத்திருண்டாகையில்‌ புத்திரர்களை எல்லாம்‌ பார்ப்பவர்‌ குலை 
நடுங்கும்படி கொலைசெய்‌ அவருவேன்‌, அதற்குத்‌ தடைசொல்லாமலிருப்‌ 
பதுவேயென்று சொல்லிமுடித்தாள்‌. .அரசனும்‌ மிக்க விரகவேதனையால்‌ 
வருந்‌ அதன்‌ தவனாதலால்‌ ௮க்கொடுஞ்செய்கைக்கு இசைந்து அவரைச்‌ 
இிவிகையி லேற்றிக்கொண்டு தன்‌ இராசதானியிற்சேர்த்து சகல சாதராஜ 
ரும்‌ அறியமணவோலை போக்கிச்சகலவேதியருக்குமுன்பு அக்கினிசாக்ஷி 


௮௮ |மீமகா பாரதம்‌, 


யாக மணஞ்செய்து இசதியும்‌ மதனனும்போலக்‌ கூடிவாழ்ந்திருஈதான்‌. 
உடனே கருப்பத்தரித்‌ துப்‌ பத்துமாகமு நிறைவுறவே ஒரு ஆண்சிசு 
தோன்றியது அதனைத்தன்‌ தோழிகள்‌ : உள்ளகடுங்கக்‌ கங்கையில்‌ எறிந்த 
விட்டாள்‌. இவ்வாறு ஏழுமைக்தர்வரையிலும்‌ கொலைசெய்‌் தவர எட்டா 
வஅ கருப்பந்தரித்தாள்‌. இவள்‌ செய்துவரும்‌ கொடுஞ்செய்கையைக்‌ 
க டவர்‌ அரசன்‌ சொற்பிசகா நீதிவந்தன்‌ ஆயினும்‌ இவள்செய்கைக்‌ 
இணங்கி வருகின்‌ றனனேயென்று ஈகரமாந்தர்‌ .கிந்திக்கலாயினர்‌, இச்‌ 
செய்தி அசசன்காகிற்கேட்டும்‌ கேளாதவன்போலிருக்து எட்டாவது 
கருப்பத்சில்‌ எப்போத புச்திரனைப்பெறுவளேர என்று எண்ணி மிக்க 
ஜாக்‌ரதையாய்ச்‌ சாலத்தினை கோக்கியிருக்தான்‌. இப்படி யிருக்கையில்‌ 
எட்டாம்‌ கருப்பம்‌ பத்துமாதமம்கிறைக்து பிரசவவேதனைப்படுவதைத்‌ 
தோழிமாரால்‌ அறிந்து பாசரதியைக்சிட்டி சூ்கொக்குகத்ன்த நேரே 
யடைந்து அம்மைந்தனைக்‌ *கையிலெடுத்துக்கொண்டு அவளைவணங்கி 
கின்று இதைச்சொல்லத்தொடங்கினான்‌. 

உலகத்தைப்‌ பாவங்கழுவும்‌ பரமபாவனையாகிய பாரேதியே! என்‌, 
னல்‌ இர்சக்திரவமிசம்‌ விளக்கவேண்டுமென்றால்‌ இவ்விளஞ்சூரியனைப்‌ 
போலும்‌ தோன்றும்‌ குழரக்ததயைக்‌ கொல்லாகிருக்கவேண்டும்‌, இத 
கான்‌ என்னுடைய வேண்டுகோளென்று சொல்லிகின்றான்‌. ௮ கேட்டுப்‌ 
பாரதியும்‌ கடுகடுச்து மிக்கவுக்கிரமாக கோ க்கி உமக்கும்‌எனக்கும்‌ 
உண்டான ஏற்பாடு இன்றோடே கட்டவிழ்க்க. நீர்சொன்ன உறுதி 
மொழியையுமறக்திர்‌! என்று பத்கடிதாரஞ்செல்கையில்‌ அரசன்‌ பின்‌ 
றொடர்க்து பெண்ணமூதே சான்‌ சங்கேதப்படிசொன்னசொல்‌ பிசகன 
வனேயல்லன்‌. புத்தரபிகைகேட்டால்‌உனக்கு மனவருத்தம்‌ வரலாமா! 
நீயெங்கேசென்றாலும்‌ உனக்குக்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவனாயிருப்பேன்‌ 
என்று தடுக்கப்‌ பாரதியும்‌ மறுபடியும்‌ ௮ரசனைகோக்கி கான்‌ உம்மை 
மணஞ்செய்‌ கொண்டதும்‌, உமக்கு எட்டுப்புத்திரமைப்பெற்றதும்‌, 
முன்னைவினை, வினையைக்கடப்பவர்‌ உலகத்தில்‌ யரவருளர்‌. இனி நீர்‌ 
என்னை ஈம்பவேண்டாம்‌ முன்னை கான்‌ உம்மைக்கண்டபோது பிரமன்‌ 
சாபத்தினால்‌ இக்குவக்திருக்கன்றேன்‌ என்றதும்‌, நீரும்‌ வினவசத்தால்‌ 
இகங்கேபிறக்ததும்‌, யாவும்‌ வினைப்பயனென்றேதுணியும்‌ என்று சாக்த 
மாய்சொல்லக்கேட்டு அரசன்‌ திடுக்கிட்டு என்‌ சவிஸ்தாரமும்‌, உன்சவிஸ்‌ 
தாரமும்‌, இம்மக்கள்‌ வரலாறும்‌ விசிதமாக விவரித்துச்சொல்லவேண்டும்‌, 
முன்னே நீ பிரமன்சாபத்தால்வர்‌ இருக்கன்றேனென்றபோது நான்‌ காம 
வெறியால்‌ மயங்கி அதைத்திரவிசாரிச்துத்தெரிக்துகொள்ளாமற்போனே 
னென்று அரசன்செொல்லப்‌ பா8ர ந சொல்லலாயினாள்‌, 

முன்னொெருகாலத்தில்சத்தியலோகத்தில்பிரமதேவனுடையசபையில்‌ 
கமலமலர்மேலெழுக்சருளியபிரமதேவன்கொலுவீற்றிருக்கையில்‌இக்திரன்‌ 
முதலியஇறைவர்‌ எண்மரும்‌, முப்பத்துமுக்கோடிதேவரும்சாற்பத்தெண்‌ 
ணுஅரமுனிவரும்‌,கருடர்‌,கர்‌திருவர்‌,சத்தர்‌,வித்தியா தரர்‌, இன்னர்கம்புரு 
டர்‌ முதலியதேவசா இியாரும்சபை கூடியிருக்‌ தனர்‌.௮ச்சபையில்‌ திரிபதகை 
யாகிய கங்கையும்‌ போயிருந்தாள்‌. அ௮ங்கேயொருகாற்றுண்டா௫க்‌ கங்கை 
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யணிர்திருக்தக ஆடையைவிலக்‌இற்று, அதனால்‌ கங்கையின்‌ அவயவம்‌ என்‌ 
ரூக விளங்கவே அச்சபையில்‌ உள்ளார்‌ யாவரும்‌ பசமபாவனையாகிய கங்‌ 
கைக்கு மானக்கேடு வர்‌ அவிட்டதேயென்று எண்ணி மிக்சவருத்தமடைர்‌ 
அ அவர்களெல்லாம்‌ கங்கையின்‌ அவயவத்தைப்‌ பார்க்கப்படாதென்று 
நினை க்‌. இருந்தவிடத்‌தலேயே இரண்டு கைகளாலும்‌ இரண்டு கண்களையு 
மூடி.க்கொண்டனர்‌. அச்சபையில்‌ வந்திருக்க இந்திரன்‌ முதலிய இறைவர்‌ 
எண்மரில்‌ மேற்றிசைச்‌ காவற்கடவுளாகிய வருணன்‌ அக்கங்கையின்‌ அவ 
யவத்தைக்சண்ணாற்‌ பார்த்‌அக்கொண்டிருர்தான்‌. அவனைப்‌ பிரமதேவன்‌ 
சினங்கொண்டு நீயென்ன! சேவருள்‌ சிறந்த பீடத்தில்‌ வீற்றிருப்பவனாயிரு 
, நீதம்‌ மாசிடரைப்போலப்‌ பரமபாவனையாயெ சுங்கையின்‌ ௮வயவத்தை 
உற்றுப்பார்த்தாய்‌; எப்போது உற்றுப்பார்த்தையோ அதன்வழியாய்க்கா 
,சல்பெருகியதாகும்‌. அதனால்‌ நீ பிறப்படைவ சித்தம்‌; நீயும்‌ சந்திரவமி௪ 
தகாமணியாயெ பிரதீபனுக்குச்‌ சந்தனுவென்னும்‌ பெயருடன்‌ தோன்றி 
வெகுகாலம்‌ அக்கங்கையை அணைக்தா அரேகம்‌ புத்திரரைப்பெற்றுச்‌ சில 
காலம்‌ தனி அரசுசெய்த முன்போல்‌ மேற்றிசைக்‌ கடவுளாவையெனச்சபி 
திதான்‌, இவ்வாறு வருணனுக்குச்‌ சாபங்கொடுக்தபிறகு கங்கையை நோக்‌ 
இ நீ மண்ணுலகிற்சென்று மா.நுடப்பெண்ணாய்‌ அவ்வருணனைக்கூடிச்‌ சில 
காலம்‌ சுகமனுபவித்து மீட்டும்‌ ஈதியுருவமடைவாயென்று சாபங்கொடுத்‌ 
தான்‌. அவ்வருணன்‌ தான்‌ நீர்‌, அக்கங்சைதான்‌ சான்‌; அச்சாபத்தை யா 
னேற்றப்‌ பூமியை கோக்க வரும்போ௮ வழியில்‌ வசுக்களெண்மசைக்கண்‌ 
டேன்‌, அவர்கள்‌ வருந்திய கெஞ்சமுடையவராயும்‌ வாடிய முகமுடையவ 
ராயும்‌ என்னையெதர்ந்‌ து வணங்கிஙின்‌ றனர்‌. அவர்களை வாழ்த்தி நீங்கள்‌ 
வருந்தும்‌ காரணமென்னவென்‌ றுகேட்டேன்‌. அவர்கள்‌ தங்களுக்கு வசி 
ட்டமுனிவரால்‌ உண்டான சாபத்தை யெடுத்துச்சொல்லினர்‌. யானும்‌ பிர 
மன்‌ சாபத்தால்‌ கலங்கியிருக்கன்ற காரணத்தைச்‌ சொல்லவே, அவர்களும்‌ 
என்னைவணங்க “தேடிப்போனமருந்‌ த தெருவிலகப்பட்டதுபோல” தங்க 
ளுக்கு வசிஷ்டமுனிவரால்‌ நேர்ந்த சாபவரலாற்றை விளங்கக்கூறினர்‌, 

- அதாவது, நாங்கள்‌ வசிஷ்டமுனிவர்‌ ஆச்சிரமத்திற்கு ஒருசாள்‌ போ 
னோம்‌; அவர்‌ எங்களை யாதரவாய்‌ அழைத்து உபசரித்த எமதாச்சிரமத்‌ 
தில்‌ இன்றுதங்க அன்னம்‌ புசித்துப்போமென வேண்டினர்‌; அவ்வாறே 
நாங்கள்‌ அதற்கிசைந்தோம்‌, வசிஷ்டமுனிவர்‌ கட்டளையால்‌ “ஆவிற்கருமு 
னியா” எனச்சிறப்பித்‌ அக்‌ கூறப்பட்ட காமதேனு முப்பழமும்சருக்கசையு 
மாய்‌ வேண்டிய பொரிக்கறி, சற்றுண்டியோடு ௮ன்னமிட்டுச்‌ சந்தனபுட்ப 
தாம்பூலங்களால்‌ உபசரணைசெய்த அ. ஈாங்களும்‌ இருப்பிடஞ்‌ சென்றோம்‌, 
எங்களில்‌ பிரபாசனவசுதன்‌ மனைவியிடத்‌.து வசிஷ்டமுனிவர்‌ ஆச்சிரம தி 
ற்சென்றதையும்‌, அங்கே தனக்குக்‌ காமதேனு விருந்‌ அபசரி த்ததையும்விரி 
தீதச்‌ சொல்லினன்‌. அவன்மனைவி அதை கொணர்ந்து கொடுத்தால்‌ ௮ல்‌ 
லாமல்‌ இணங்கேன்‌ எனப்பிணங்கி நின்றாள்‌. அவன்‌ எங்களிடத்திலே வர்‌ 
அ எங்களையுர்‌ துணையாக வரக்கேட்டான்‌. நாங்கள்‌ வசிஷ்டமுனிவருடைய 
மகிமா திசயங்களையெடுத்‌ தச்‌ சொல்லியும்‌ கேளாமல்‌ போய்விட்டான்‌, Br 
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ங்களும்‌ வினைவழியே மனஞ்செல்வதனால்‌ ௮தற்கிசைந்து அம்முனிவர்‌ ஆச்‌ 
சீசமத்திற்‌ சென்றோம்‌. இவன்‌ தனியே சென்று காமதேனுவை வலிதிற்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு தன்‌ மனையாள்‌ கையில்‌ கொடுத்தான்‌, இஅஙிற்க, முனி 
வர்கள்‌ எப்போதும்‌ வசிஷ்டர்‌ ஆச்சிரமத்திற்சென்று காமதேனுவிடம்‌ 
தருப்பை, சமித்து முதலியவற்றைப்‌ பெற்றுப்போவத வழகச்கமாசையால்‌ 
அம்முனிவர்கள்‌ காமதேனு எங்கே சென்றதென்று கேட்டனர்‌. வசிஷ்ட 
முனிவர்‌ ௮திசயமடைக்து அசுரரும்‌ கொண்டுபோக யத்தனிப்பதசாத்தி 
யம்‌, மண்ணுலகத்தவருக்கு மவ்வாறே அரிஅ, மற்றைத்‌ கேவர்கள்‌ முதலி 
யோர்‌ மனத்தாலும்‌ நினைக்கவேமாட்டார்கள்‌. இயற்கையிலே காமதேனு 
வேர மிக்க வலியையுடையஅு, எங்கே போய்விட்டதென்று ர்தித்து பின்‌ 
பு தமது ஞானதிருஷ்டியால்‌ காமதேனு சென்றிருக்குமிடத்தை யறிந்து 
அஷ்டவசுக்கள்‌, திக்குப்பாலகரோ டொத்தவராயிருக்தும்‌ களவுசெய்தன 
ரேயென்று கோபங்கொண்டு ஒருமர்திரசுதை யுச்சரித்தார்‌, அம்மர்திரதே 
வதைகள்‌ ஓடோடியும்‌ வக்து எங்களைப்பிடித்து அவர்‌ சர்கிதான த்‌தில்லிட்‌ 
டன. நாங்கள்‌ மனங்கலங்கி வசிஷ்டமுனிவரை வணங்கி நின்றதை யறிந்து 
என்னையும்‌ எண்ணாமல்‌ என்‌ காமதே.னுவையுங்‌ சளவுகொண்டு சென்தீர்‌, 
அகையால்‌ நீங்கள்‌ மானிடயோனியிற்‌ பிறப்பீசெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டனர்‌ 
காங்கள்‌ ஈடந்ததை ஈடந்தபடிசொல்லி வணக்க முனிவரிரங்‌க கான்சொன்‌ 
னபடியே உங்களில்‌ எழுவர்‌ உடனே கங்கையிலெதியப்பட்டுப்‌ பழையபடி. 
யே வசுக்களாவீர்‌, பிரபாசன்மாத்திரம்‌ பெண்பேச்சைக்கேட்டு இவ்வளவு 
செய்‌. துவிட்டமையால்‌ எண்ணூற்று எண்பத்தாறுவயது மனைவியின்றி மற்‌ 
றைச்‌ சுகங்களெல்லா மலுபவித்திருக்கக்கடவன்‌ என்று பிரதிசாபங்கொடு 
த்தார்‌. சாங்கள்‌ ஈம்மைப்பெற்றவுடன்‌ கொலைசெய்பவர்‌ யாவரென்‌ றெண்‌ 
ணியிருந்தோம்‌, உம்மைக்கண்டோம்‌, எங்கள்‌ கவலையும்‌ விண்டோமென்ற 
னர்‌. கானும்‌ பூலோகத்தில்‌ பிரமன்‌ சாபத்தால்‌ மானிடப்‌ பெண்ணாவேன்‌, 
அப்போ. உங்கள்‌ கருத்தின்படி செய்வேனென்றே சொல்லியிருந்தேன்‌, 
அவ்வாறே நான்மண்ணுலகில்‌ கங்கைக்கரையினருகில்‌ இருந்தேன்‌. நீர்‌என்‌ 
ணைக்கண்டு விரகங்கொண்டீர்‌, கானே ஒரு போக்காக மக்கள்‌ பிறந்தவுடன்‌ 
கொலைசெய்வேன்‌; ௮.தற்குச்‌ சம்மதியானால்‌ என்னை மணஞ்செய்அகொள்‌ 
ஞூமென்றேன்‌, நீர்‌ அவ்வாறே இசைந்தீர்‌, என்னிடத்தில்‌ அவ்வாறே வசுக்‌ 
களெண்மரும்‌ மைந்தராகத்‌ தோன்றினர்‌, அவருள்‌ எழுவர்பழையபடியே 
வசுப்பதம்பெற்றனர்‌, இங்வொருவன்‌ எண்ணாற்றெண்பத்தாறு வருடம்‌ 
இம்மண்ணுலகில்‌ மனைவியின்பமொன்றுமாத்திரம்‌ ௮னுபலிப்பதின்றி மற்‌ 
றை யின்பமெல்லாமனுபவித்து அரசர்பெருமானாய்‌ தன்னைப்பார்க்கலும்‌ 
இவரையும்‌ அரசர்‌ ஒருவரும்‌ வில்வித்தையிலும்‌ கல்விகேள்விகளிலும்‌ 
வல்லவரில்லையெனச்சொல்ல விளங்குவன்‌;)இதுதான்‌ ஈடர்த வ. ரலாறென்‌ 
றனள்‌. - ௫ 

அ .அகேட்டீச்‌ சக்தனுமகாராஜன்‌ இச்சிறுவன்‌ மனைவியின்றி இருப்பா 
னென்றதனால்‌ இவனோடும்‌ இச்சர்‌ திரகுலமழியுமே! என்னொடும்‌ இவ்வுலக 
வீன்பமனுபவித்தச்‌ சந்ததிதமையச்செய்‌.த நாமிருவரும்‌ பின்‌ தமக்குரிய 


ஆதிபர்வம்‌. ௯க்‌ 


இடத்‌.துக்குப்‌ போவோமென்றனன்‌. அங்கையும்‌ மாதருக்குப்‌ புருஷவின்ப 
மொன்றேபல்லத வேறொன்றி லிச்சையிரா ௮, ஆடவருக்குமாதமேயல்லதஅ 
மற்றையின்‌ பமுமுண்டு. ஆதலின்‌ நீர்‌ ஆடவராகத்‌ தோன்றினமையால்‌உம 
க்கு மண்ணுலகபோகம்‌ வெறுக்கவேயில்லை, இன்னும்‌ சிறிதுபோது ௮.ரசு 
செய்தவரவேண்டும்‌. அப்போ அ என்போலும்‌ உருவும்‌ ௮ழகுமுள்ள ஓர்‌ 
மாதை மணஞ்செய்துகொள்வீர்‌. அவளால்‌ உமது சந்ததி தழையும்‌, நீர்‌ 
யாஅக்கு மஞ்சவேண்டாமென்று சொல்லியபின்‌ அரசனை நோக்கி இம்மை 
ந்தனை எடுத்துக்கொண்டு போகின்றேன்‌, இவன்‌ இங்கு இருந்தால்‌ பெருங்‌ 
சுவலையையடைவீர்‌, பதினாறு ஆண்டுவரையும்‌ உலகம்‌ புகழும்படி. என்னால்‌ 
வளர்க்கப்பட்ட முருகக்கடவுளை யொத்துவிளங்குவான்‌, இவனைநான்வளர்‌ 
த்துக்‌ சல்விசேள்‌ விகளிற்‌ சிறந்தவனாக்கி வருகின்றேன்‌; நீர்‌ பதினாறு ஆண்‌ 
டாகவே கங்கைக்கமைக்கு வாரும்‌; உமத புத்திரனை யும்மிடத்தில்‌ ஒப்பிக்‌ 
இன்றேன்‌ என்று மகனையழைத்‌்அக்கொண்டு பத்தடி தூரஞ்சென்று மறைக்‌ 
அபோய்விட்டான்‌, அரசனோ திப்பிரமைகொண்டு ஓவியரையழைத்‌தக்கங்‌ 
கையைப்போல்‌ உருவந்தீட்டி அதனையே பார்த்‌. தக்கொண்டிருந்தனன்‌. 
இப்படி பதினாறு ஆண்டாகவே மந்திரிமாரையழைத்து நான்‌ வேட்‌ 
டைபாடவிருப்பங்கொண்டிருக்கின்றேன்‌, நீங்களும்‌ சேனையுடன்‌ புறப்படு 
ங்கோளென்று உத்தரவளித்‌ துத்‌ தானும்‌ அந்தப்புரஞ்சென்று உண்டுவேட்‌ 
டைமுடி தரித்‌.து ஒரு புரவியின்மேலேறிக்கொண்டு கோட்டை வாயிலைக்‌ 
கடந்து மந்திரிமாருடன்‌ ரதகஜதரக பதாதிகளாகிய நால்வகைச்‌ சேனை 
யும்‌ புடைசூழக்‌ காட்டிற்சென்று வேட்டையாடி வருகையில்‌ மந்திரிகளைப்‌ 
பிரிந்து வீடாய்த்‌.துக்‌ கங்கைக்கரையோரமாச வந்து முன்‌ சங்கையைக்க 
ண்ட சந்தனமரத்தி னீழலையடைந்தான்‌. அப்போஅ வில்லும்‌ கையுமாக 
விகோதமாய்த்‌ திரிர்தகொண்டிருந்த சிறுவனை க்கண்டு இவன்றமக்குக்கங்‌ 
கையினிடமாகத்தோன்றிய மைந்தனோவென்று எண்ணிக்கங்கையின்மேல்‌ 
முன்னைநினைவுண்டாக மோகங்கொண்டு கலங்கிநின்றான்‌, அப்போது கங்‌ 
காபுத்திரன்‌ தன்கையில்‌ இருந்து வில்லினின்றும்‌ மோகனாஸ்திரமொன்றை 
த்தொடுத்தத்‌ தன்தந்தைமார்பே இலக்காகவெய்தான்‌. அதனால்‌ அரசன்‌ 
அறிவுசோர்ர்‌ தவிழவே பயர்‌.து தன்‌ தாயினிடத்தில்‌ விரைவாகச்சென்று 
ஒன்றுஞ்‌ சொல்லாமலிருந்தான்‌; *அகத்தினழகு முகத்திற்றெரியும்‌” என்ற 
படி. தன்மகன்‌ முகக்குறியைக்கண்டு தான்‌ தன்‌ ஞான திருஷ்டியால்‌ ௮௪௪ 
ன்வர்ததையறிந்‌ த மகனையும்‌ அழைத்‌ துக்கொண்டு விரைர்‌அசென்று அ 
சனை வாரியெடுச்‌.௫ மடிமேலிருத்தி ௮ழலீடுமெழுகுபோல்‌ மனம்‌ அதல்‌ 
அருக மிக்க ஆறாமையால்‌ அரசனைச்‌ சயித்தியோபசாரத்தரல்‌ தேற்றிச்சற்‌ 
அத்‌ தெளிர்‌.து வருவதைக்கண்டு ௮ரசனைக்கூவியழைத்தாள்‌. 
அரசனே இது கங்கையின்‌ குரலேயாமென்று திடீரென்றெழுர்‌திருர்‌ 
ததைக்கண்டு ௮வ்வரசனை முகத்தோடுமுகமணைய ௮ணைத்து முத்தமிட்டு 
இன்னும்‌ உலகவாஞ்சையை யொழிக்தாயில்லை, இப்படி வரும்‌ தவ தனால்‌ 
முன்போல்‌ உம்மையணையக்கூடுமோ! இப்புத்திரனால்‌ ஈல்லபேரும்‌ பூணம்‌ 
பெற்றுவாழ்வீர்‌, இவனை வசிஷ்டமுனிவரிடமனுப்பிச்‌ சகலசாஸ்திர பாரம்‌ 


௯௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


கதனகைவும்‌, பசசுராமரிடம்‌ அனுப்பி வில்வித்தையில்‌கிறக்தவனாகவும்‌ ,௮ரு 
ட்சொடியாகிய உமாதேவியை யொருபாலுடைய இறைவனையொத்த சன 
காதிமுனிவரிட மனுப்பிக்‌ கேள்யிற்‌ சிறந்தவனாகவும்‌ செய்வித்தேன்‌, இவ 
ளைப்‌ பெண்ணின்கையிற்சிக்கிய சிறஐுவனென்றெண்ணாதிரும்‌. முன்னே நா 
ன்கொடுத்த வாக்கின்படி இவனைக்கைக்கொள்ளும்‌, இவனால்‌ சந்திரகுலம்‌ 
சிறக்கும்‌. இவன்‌ என்னிடம்‌ பீறக்தமையாலும்‌, என்னால்‌ வளர்க்கப்பட்ட 
மையாலும்‌ இவனுக்குக்காங்கேயனென்று பெயரிடும்‌ என்று தன்‌ அருகி 
லிருந்த மகனையமைத்து அருமையான புத்திர ரத்தினமே! இவ்வரசனே 
நின்னைப்பெற்றெடுத்த பெருந்தகையென்று சொல்ல, காங்கேயனும்‌ தன்‌ 
பிதாவாகிய சந்தனறுமகாராஜன்‌ பாதங்களில்‌ வீழ்க்து வணங்கி யான்செய்த 
சீறு பிழையைப்‌ பொறுத்தருளவேண்டுமென்று வணங்டிநின்றான்‌. புத்திர 
னில்லாமல்‌ வருந்துகின்ற அரசன்‌ நித்தியதரித்திரனுக்குத்‌ தனக்குப்பை 
இடைத்தஅபோல மகிழ்ந்து இருகைகளாலும்‌ வாரியெடுத்து உச்சிமோந்து 
முத்தமிட்டுக்‌ கங்கையை தோக்னான்‌, கங்கையும்‌ இனி என்னை எண்ணி 
வருந்தவேண்டாம்‌, எனக்கு கிடைகொடுமென விடைபெற்றுக்கொண்டு 
கங்கையில்‌ மறைந்தாள்‌. பிறகு சிக்தைத்‌இயரர்‌தீர்ந்துகின்னு அரசன்‌ புத்தி 
ரனை அழைத்துக்கொண்டு மச்திரிமாருடன்‌ சேர்ந்து நால்வகைச்‌ சேனைக 
ளும்‌ புடைசூழ்க்தவரத்‌ தானும்‌ தன்‌ மகனும்‌ சர்திரனும்புதனும்போலவிள 
ங்க ஒரு திவ்ய ரதத்தின்மேலேறிக்கொண்டு அத்தினாபுரமே வந்து சேர்ந்‌ 
தான்‌. ப 

அசன்‌ வந்து சேர்ந்து நல்ல சுபமுகூர்த்தத்திலே ஈகரமாந்தசையும்‌ 
மந்திரிமாசையும்‌ அழைப்பித்து தன்மகனாகிய சாஸ்கேயனுக்கு இளவரசுமு 
டிசூட்டி யாவரும்‌ அவனாணையினடங்கிடடக்கக்கட்டளையிட்டான்‌. அவ்வா 
றே ஈகரமாந்தரும்‌ பிறரும்‌ இளவரசாயெ காங்கேயன்‌ சுட்டளையின்படிஈட 
க்கலாபினர்‌. இப்படி வெகுகாலம்‌ தந்தையினும்‌ நூறுமடங்கு குடிகள்‌ மன 
மெ அரசாண்டுவக்தான்‌. அரசனும்‌ ஈமது அரசபாரமுடுதும்‌ நமது மக 
னிடம்‌ ஓப்பித்துவிட்டோம்‌, மக்கு யா அகுறையென்‌ அமனக்குறையின்றி 
யிருந்தான்‌. இவ்வாறு இருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌௮ சன்‌ தேர்‌, யானை,குதிரை 
காலாட்படையென்லும்‌ சாற்படை.யும்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்‌ துவரவேட்டையாட, 
ச்சென்று யமுனையாறறங்கரையோரமாகச சென்றான்‌. வனத்தில்‌ விக்கும்‌ 
மிருகங்கள்‌ பலவற்றை:புங்‌ கொன்றமையால்‌ விடாய்ப்பட்டு அவ்வாற்றில்‌ 
இறங்கித்‌ ததண்ணீரருந்தி அங்குள்ள விகோதங்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
வருகையில்‌ ஒரு ஈலமான பரிமளவாடை வசக்கண்டு, இதென்ன புதமை! 
இப்படிப்பட்ட பரிமளவாடையொருக்காலும்‌ ஈாம்கண்டதில்லையே! என்று 
மிகுதிபும்கியப்படைக்து தன்தேர்ச்சாரதியைரோக்கி இக்காட்டில்‌ உள்ள 
மலர்‌ மணமுமல்லாமல்‌ ஒரு நவமான பரிமளவாடை வீசுகன்‌ நதே,ஈம.துதே 
மைமேற்றிசை வழியாகச்‌ செலுத்தென்று கட்டளையிட்டான்‌, அவ்வாறு 
வள்‌ தேரைச்‌ செலுத்தச்‌ சிறிதுதாரஞ்‌ சென்ற பின்பு யமுனையாற்றங்‌ கரை 
யிற்‌ பசாசச முனிவரால்‌ பரிம௱கந்தம்‌ வசப்பெற்ற சத்தியவதியைக்‌ கண்‌ 


டார்கள்‌. அரசன்‌ அச்சத்தியவதியைக்‌ கண்டு மிகுதியும்‌ திப்பிரமை 


ஆதிபர்வம்‌. ௯௩ 


கொண்டு ன்னை மிகுந்த a. மாதரை நாம்‌ எங்கும்‌ 
கண்டதில்லையே! இவர்யார்‌! போதோ! விரம்போ! புனலோ! பிக 
ளார்பதியோ! யாதென்றுசொல்லுவ அ! ஈம்மாற்சிறிதங்கணிப்பதரி. அ! ய 
மன்‌ விடுத்த தாதேயோ! அனங்கன்‌ தணையேயோ! தெய்வமேயோ! என்‌ 
அ ஐயமடைர்அ பின்பு கண்கள்‌ இரண்டும்‌ எதிர்ந்தாரை முன்னம்‌ ரோய்‌ 
படச்செய்து பின்பு அழைத்‌ அ மருந்‌ துதவுதல்பேலத்‌ தோன்றுகன்றமை 
யால்‌ மாஅடமாதரேயென த்‌ அணிந்து ௮வசைசக்கிட்டி நீர்தனியே இவ்வாற்‌ 
நினருகேயிருப்பதந்கென்ன காரணமென்று வினவினான்‌. 
சத்தியவதியும்‌ ௮ரசனைக்கண்ணுற்றுகாணி பயபத்தியாய்‌ அன்ன 
ய்து பூவரசே! காவரசே! பரராசர்பரவும்‌ கோவரசே! காவலர்புகழும்‌ வே 
லரசே! கான்‌ ரெய்தனிலத்‌்தரசனாகிய தாச.ராசன்‌ மகள்‌, என்பெயர்‌ சத்திய 
வதியென்பர்‌, என்குலத்தொழுக்கின்படி இவ்வாற்றினைக்‌ கடர்துபோகவ 
ரும்‌ அருந்தவமுடைய முனிவருக்கு ஒடம்விட்டுவருகறேன்‌ , ஈல்ல பகற்‌ 
போதாகையால்‌ இம்மரத்தினீழலில்‌ வெய்யிற்கொ அங்கியிருக்கன்றேன்‌, இ 
அதான்‌ ஏன்வரலாறென்றனள்‌ அரசன்கேட்டு இவர்தமத தந்‌தைமனத்தி 
ற்கசைவில்லாமல்‌ ஈம்மைமணஞ்செய்யாரென்பத அணிந்து தாசராசன்‌ ௩௧ 
ரத்திற்குத்‌ தேர்விட உத்தரவளித்தான்‌. அவ்வாறே சாரதியும்‌ தாசராசன்‌ 
ஈகரத்திற்குத்‌ தன்தேர்ப்பரிகளை த்‌ தூண்டினான்‌. தேர்‌ தாசராசன்‌ ஈகரத்தி 
ற்கு வர்துசேரவே அரசன்‌ தன்‌ சாரதியால்‌ தாசராசனுக்கு தன்வரவை ய 
திவித்தான்‌. அரசன்‌ வரவைத்‌ தேர்சாரதியால்‌ அறிந்த தாசராசன்‌ ஈம்மை 
அரசன்‌ அழைக்கவேண்டியகாரணமென்ன? இர்தஉலகமுழுஅம்‌ஒருகுடை 
யில்‌ அரசாண்டுவரும்‌ அரசன்‌ ஈம்மை ஒருபொருளாக மதித்து. அழைத்த 
தனால்‌ ஈாம்போய்க்‌ கேட்டுவருவோமென்‌ று தணிந்து அரசனுக்கு வேண்‌ 
' டிய காணிக்கைகளை யெடுத்‌ துக்கொண்டு வெளிப்பட்டு அரசனை யடைந்து 
அடியேனை யொருபொருளாக'மதித்தழைத்த காரணமென்னவென்று மிகு 
'இயும்‌ பணிவாகக்கேட்டான்‌. அரசன்‌ தாசராசன்‌ கொணர்ந்த காணிக்கை 
களையேற்றுச்‌ சாரதியையெச்சரித்தான்‌. சாரதியும்‌ தாசசாசனை நோக்கி ஈம 
தரசனுக்கு உமதருந்தவப்புத்திரியாகிய சத்தியயதியை மணஞ்செய்வியும்‌, 
அதன்பொருட்டே அரசன்‌ இங்கே எழுந்தருளினரென்று சொல்ல, தாச 
சாசனும்‌ பேரானந்தமடைந்து இப்போது அரசன்‌ கூறிய சொல்லுக்கரண்‌ 
டில்லை. ஆயினும்‌ ஈமதரசனோ சங்கார கருத்தாவாய்‌ எல்லாக்கருத்திய ௧௬ 
த்தாக்களுக்கு மிடமாய்‌ பசுத்திரளனை த்தும்‌ ஆட்டுவிப்பாராய்பாசங்கடந்த 
பரஞ்சோதியாய்‌ கின்ற பரம்பரன்‌ முடியில்‌ விளங்குகின்ற சந்திரனது மர 
பிற்றோன்றி எங்களுச்கெல்லாம்‌ ௮ ரசராவாரெல்லாம்‌ :திறைப்பொருள்‌ செ , 
அத்த அரசுசெலுத்தும்‌ மகாராசன்‌. அவர்‌ என்குல விழிவினையும்‌ சிறிதும்‌ 
நோக்காமல்‌ என்மகளை மணஞ்செய்து கொள்ளுகிறேன்‌ என்றசொற்கேட்‌ 
டமாத்திரம்‌ ம௫ழ்ச்சியடைகன்றேன்‌, ஆயினும்‌ஒருகுறைகண்டுகவலையடை 
இன்றேன்‌. அதாவ என்மகள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறக்கும்மகனுக்கு மகுடாபிஷே 
கஞ்‌ செய்வா ராயின்‌ ஈமத சந்திரகுலத்தரசரும்‌ பிறரும்‌ ஒப்பார்கள்‌, என்‌ 
மகள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறக்கும்‌ மக்களும்‌ அவலமா வரே, ஆகையால்‌இதற்கேதே 


௯௪ ஸ்ரீமகாபாரத ம்‌. 


னும்‌ கியாயமுண்டாக்கி என்மகளை , மணஞ்செய்விக்கலாமென்று சொல்லி 
முடித்தான்‌. இதற்கு ஈம்மாலொன்றுஞ்சொல்ல வல்லமையேயில்லை. நாம்‌ 
மிராசையாகச்செல்வதே ஈலமென்று கருதித்‌ தாசராசனுக்கொன்றுஞ்சொ 
ல்லாமல்‌ தன்தேரை அத்தினாபுரத்துக்கே செலுத்தக்‌ கட்டளையிட்டு, ௮௮ 
முதல்‌ தாசராசன்மகள்‌ என்று வாய்ப்பாளோவென்று ஏக்கங்கொண்டு 
அன்னமுக்‌ தண்ணீரும்‌ வெறுத்து உடன்மெலிக்‌ து ஒருவரோடும்‌ஒன்று மு 
சையாடாமல்‌ அர்தப்புரத்திலேயே கந்தப்பகழி காமன்செலுத்த வருந்தி 
யிருக்தான்‌ இவ்வாறு அரசன்‌ கொலுமுகத்திற்கே வராமல்‌ இருப்பதை 
மர்திரிமார்கள்கண்டு மன ம்விண்டு யாதொரு குறைவுமின்றி இதஅவரையும்‌ 
கொலுவீற்திருந்த நீர்யாதோ ஒரு மனோவியாதி கொண்டு வெளியில்‌ வரா 
மலும்‌, அதனை வெளியிடாமலும்‌ இருப்பதழகோ! அதனைஎங்களுக்கறிவித்‌ 
தால்‌ அதற்குத்‌ தகுந்தபடி முயல்வோமென அவ்வுண்மையை வெளியிடா 
மல்‌ அவர்களைச்கினந்து கோக்கி என்னையேன்‌ வருத்துகின்‌ தீர்கள்‌. “நீரிற்‌ 
குமிழியிளமை நிறைசெல்வ-நீரிற்சுருட்டுநெடுந்‌திறைகள்‌ -நீரிலெழுத்தாகும்‌ 
யாக்கை? என மேலோருங்கூறியிருக்கின்றனர்‌. இப்படிப்பட்ட சரீரத்தில்‌ 
வியாதிதோன்றுவ.த சகசம்‌; இதைக்குறித்து யோசிப்பதென்னவென்று 
கடுகடுத்‌.துக்கூறினான்‌. அதைக்கேட்டு மந்திரிமார்‌ மிகப்பயக்‌ து இளவரசா- 
இய காங்கேயனுக்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. காங்கேயனும்‌ மநர்திரிமுதலானோரிட 
த்தச்‌ தமது சருத்தை விளக்காததந்தை குழந்தையாகிய என்னிடத்தே 
விளக்குவாரோ விளக்காரென்பது ஏண்ணி அன்று தேரைச்‌ செலுத்திய 
சாரதியார்‌? அவனை அழைத்தவரச்செய்யு்கோளென்றான்‌. அவ்வாறே 
இளவரசன்‌ சொற்படி தாதுவர்போயழைக்க அச்சா ரதிவர்‌ த வணங்கி நின்‌ 
றுன்‌. அ வனைரோக்கிக்‌ காங்கேயன்‌ என்தந்தை காட்டிற்சென்று வேட்டை . 
யாடி வக்தராள்முதலாகக்‌ கொலுமுகத்அக்கே. வருவதில்லை, மனோவியாதி * 
மேலீட்டிருக்கிறார்‌; அவரன்று ஏதாவஅ அதிசயங்‌ கண்டதுண்டோ? உள்‌. 
ளது உள்ளவாறு மறைச்காமல்‌ சொல்லிவிடு என்றுகேட்க, சார தவணங்‌இ 
கைகட்டிக்கொண்டு சொல்லுகின்றான்‌. நான்‌ தேரைச்‌ செலுத்திக்கொண்டு 
போக அரசனும்‌ பலமிருகங்களையும்‌ வேட்டையாடி விடாய்கொண்டு யமு 
னையாற்றங்‌ கரைக்குப்‌? பானார்‌, அங்கே புதுமையான பரிமளவாடை வீசி 
யது. அப்பரிமளவாடையைக்சுண்டு அரசன்‌ இதைக்கண்டறியவேண்டும்‌ 
தேர்விடு என்றனர்‌, கானும்‌ அல்வாறே தேரைச்செலுத்தினேன்‌, முடிவில்‌ 
ஒருமரமிழலிலே அவ்வாற்றில்‌ ஓடம்வீடும்‌ தாசராசன்‌ மகளைக்கண்டனர்‌, 
அவளைக்கொண்டு தானின்னாரெனவும்தர்தையின்னாரெனவும்‌ ௮.றிர்‌.துகொ 
- ண்டு பின்பு அத்தாசராஜனைப்‌ பெண்கேட்டோம்‌, அவன்‌ தான்‌ இழிகுல 
மாகையால்‌ தன்மகள்வயிற்றிற்‌ பிறக்கும்‌ புத்திரனுக்கு மணிமுடி. சூட்டுவ 
தானால்‌ தன்மகளைக்‌ கொடுப்பதாகச்சொல்லினான்‌. அஅகேட்டுஅ.ரசன்‌ஒன்‌ 
அஞ்சொல்லாமல்‌ தன்‌ இராஜதானிக்குத்‌ திரும்பினார்‌. இததான்‌ அன்று 
நடர்தசெய்தியென்று சொல்லிமுடி த்தான்‌, காங்கேயன்‌ உடனேமர்திரிமா 
ரையழைத்தத்‌ தன்தந்தைமனோவியாத தீர மருந்து அறிந்தகொண்டேனெ 
ன்று அவர்களை ஈால்வகைச்சேனையுடன்‌ தன்னைச்கூழ்ந்‌தவரக்கட்டனையிட்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: ௬௧௫ 
டுதான்தாசராசன்‌ ஈகரமேசென்று சேர்ந்தான்‌. தாசராசன்காங்கேயனைக்க 
ண்டுவணங்கிஇவ்வளவு தூரம்வச என்னபாக்கியம்செய்தேனென்‌ அ சொல்லி 
நினறான்‌. காங்கேயன்‌ தாசராசனை நோக்க என்பிதாவுக்கு உமது மகளை 
மணஞ்செய்வியுமென்று கேட்ச, அதற்குத்‌ தாசராசனும்‌ நாங்கள்‌ இழிகுல 
ட மாதலால்‌ எங்கள்‌ பெண்ணின்‌ வயிற்றிற்‌ பிறக்கெற மக்கள்‌ பெருமையிற்‌ 
சிறவாமல்‌ ௮வலமாவசே! ஆகையால்‌ அப்பிள்ளைகட்கு மணிமுடிசூட்டுவ 
தாயிருந்தால்‌ என்மகள்‌ உமத பிதாவை மணமாலைசூடுவள்‌, அதற்கென்ன 
முடிவென்று சொல்லினான்‌. *வித்தில்லாத சம்பிரதாயம்‌ மேலுமிள்லை கீழுமி 
ல்லை என்று பெரியோருசைத்திருக்கின்றனர்‌. ஆகையால்‌, உலகின்கண்வித்‌ 
தே சிறந்த.௫. எந்த ஜாதிப்பெண்ணாயினுமாகட்டும்‌, அரசர்ச்குத்‌ தோன்‌ 
தினவனாயின்‌ அவனே சிறப்படைவான்‌. இனி என்‌ காலத்தில்‌ அல்லாமல்‌ 
என்‌ பிள்ளைகாலத்தில்‌ யாதேனும்‌ ஒரு சச்சரவுண்டாகுமா தலின்‌ நான்‌என்‌ 
அம்‌ மணஞ்செய்‌ அகொள்வதில்லையென்‌ றும்‌, ஈான்‌ அப்படி தவறுவேனாயின்‌ 
தந்தைதாயாரைப்‌ போற்றாதவரும்‌, தன்னையடுத்தாருக்‌ கடையூறுசெய்தா 
ரூம்‌, நீரில்‌ ஆடையின்றி யிறங்கனாரும்‌, பெரியாரைப்‌ பிழைத்தொழுகினா 
ரும்‌, ஈவதை விலக்இனாரும்‌, ஐயமிட்டுண்ணாதாரும்‌ பெறும்கதி யாதோ ௮ ' 
தைப்பெறக்கடவேனென்றும்‌, சகலதேவருமறிய உறுதிமொழி கூறினான்‌. 
அதைக்கேட்ட தேவர்கள்‌ ஆகாயமார்க்கமாய்‌ இவனுக்கு இன்றுமுசல்வீட்‌ 
டுமனென்று பெயர்‌ வழங்சக்கடவதென்று ஒரு சாமவசையும்‌ பூமாரிபொ 
மிர்தனர்‌. இவ்வாறு சபதஞ்செய்யலாமா? புத்திரனில்லா தாருக்குப்‌ புண்‌ 
ணியலோகமில்லையென முறையிடுகன்நதே, இதற்கென்ன செய்வதென்று 
. மந்திரிமுதலானோர்‌ கேட்க, இத்தேகம்‌ தந்‌ைத காரணமாக வந்தமையாலு 
ம்‌ இது தர்தை கருத்‌.துக்கு வருத்தம்‌ நேரிடாதபடி: செய்த செய்கையேயா 
தலாலும்‌, புண்ணியலோகங்‌ சடைக்குமென்பதிலையமில்லை யென்றனன்‌, 
அதுகேட்டு மந்திரி முதலானோரும்‌, தாசராசன்‌ முதலானோரும்‌ தந்தை 
பொருட்டு மணக்துறக்த தயாகிதியேயென்று வாழ்த்திக்‌ காங்கேயனை வீட்‌ 
டுமனென்று பெருமுழக்கமாக ௮ழைக்கத்தொடங்கினர்‌. பின்பு வீட்டுமர்‌ 
உமத புத்திரியாசை இனி .மணஞ்செய்விப்பதில்‌ என்னதடை? ஓன்றுமில்‌ 
லையே! நீர்‌ ஏன்தாமதஞ்செய்கின்‌ நீர்‌, எமது தந்தைக்கு மணஞ்செய்விக்க 
உமதுமகளை அழைப்பியுமென்றனன்‌.. உடனே சில தூதுவரால்‌ தம்புத்திரி 
யாரை யழைத்து நீராடச்செய்து ஈல்ல ஆடையாப. ரணங்களை யணிவித்துத்‌ 
தானும்‌ தன்சுற்றமும்‌ பின்தொடர வீட்டுமரை வணங்கிநின்றான்‌, வீட்டும 
ரும்‌ பரிமளவாடைவீசக்கண்டு வியப்படைந்த தானும்‌ தன்மந்திரிமார்‌ பு 
டைசூழச்‌ சிற்றன்னையைச்‌ சிவிகையிலேற்றித்‌ தன்‌அத்தினாபுரமேவர்‌ சே 
ர்ர்து தந்தையை வணங்கி நீர்கொண்ட கருத்தை நிறைவேற்றினேன்‌. நீர்‌ 
அச்சன்னிகையைமணந்து மனக்கிலேசந்தீருமென்ற௮ுவேண்ட அரசன்‌ ௮ம்‌ 
மொழிகேட்டு ம6ழ்ர்து மகனை வாரித்தழுவி உச்சிமோந்து முத்தமிட்டு 
சான்‌ கொண்ட கருத்தை யெவ்வா றறிந்தனை யென்றான்‌. வீட்டுமனும்பிதா 
வை நோக்கி யான்‌ அன்று தேரூர்க்த சாரதியைக்‌ கொண்டறிந்து கொண்‌ 
டு தாசராசனிடஞ்‌ சென்று அவன்‌ சொன்னதற்குத்‌ தக்கபடிசெய்து அவ்‌ 


௯௬ ஸ்ரீ மகாபாரதம்‌, 
வன்னையைக்‌ கொணர்ந்தேன்‌. நல்ல சுப முகூர்த்தத்தில்‌ மணஞ்செய்து 
கொள்ளும்‌ என்றதை அரசன்‌ கேட்டு மந்திரி முதலாயினோரை அழைப்‌ 
பித்து என்மகனெவ்வாறு . சமாதானஞ்‌ சொல்லி இக்காரியம்‌ ஈடப்பித்‌ 
தான்‌ என்றனன்‌. அதற்கு மர்திரிமார்‌ முதலானோர்‌ அத்தாசராசன்கேட்ட 
தற்கு உன்மகனாகிய காங்கேயன்‌ சகல தேவர்களும்‌ அறியத்‌ தாக்‌ உலகின்‌ 
கணுள்ளவசையும்‌ மணஞ்செய்‌ அ கொள்வ தில்லையென் று பீஷ்மித்தக்கொ 
ண்டான்‌ நாங்கள்‌ மணஞ்செய்துகொள்ளாகிட்டால்‌ புத்திரப்பேறுண்டா 
காதே; புத்கரப்பேறில்லாவிட்டால்‌ புண்ணியலோகமில்லையே; உமத புத்‌ 
திரவர்க்கத்துக்குப்‌ பட்டம்‌ இல்லையென்று சொல்லிக்கொண்டாலும்கொள்‌ 
லாம்‌; இப்படிசெய்‌ அவிடலாமாவென்று தடுத்தோம்‌; அதற்கு உமதமக 
ன்‌ இத்தேகம்‌ தக்தைசம்பந்கத்தால்‌ வர்ததாகையால்‌ தந்தைக்கு மனமகிழ்‌ 
ச்சியுண்டாகச்செய்வதே புண்ணியலோசப்பிராப்தியென்று சொல்லி மறு 
மொ மி கூறினான்‌. தேவர்களும்‌ ஒருசாமபரியர்தம்‌ புஷ்பவருஷம்‌ பொழி 
ந்து இன்றுமுதல்‌ காங்கேயளைப்‌ பீஷ்மனென்று அழையுங்கோளென்று 
ஓரேமுகமாகஙநின்‌ று பெருமகிழ்ச்சியாய்‌ ௮காயமார்க்கத்தில்‌ அழைத்தார்‌ 
சள்‌. இப்படி ஈடர்தசைச்க5ண்டு தாசரா௪ன்பயக் து தன்மகளைக்கொடுக்கத்‌ 
திர்மாளித்தான்‌, உடனே காங்கேயன்‌ தாசசாசனோடும்புறப்பட்டு அவன்‌ 
மகளைச்‌ சவிகைபிலேற்றிச்கொண்டு அத்தினபுரமே வர்தரேர்ந்து உமக்கு 
மணஞ்செய்விக்க உத்தேசித்திருக்கிறான்‌; இதுதான்‌ ஈடர்தவரலாறென்று 
சொல்லி முடித்தனர்‌. அஅகேட்டு மர்திரிமார்‌ முதலானோரை யனுப்பிவி 
ட்டுத்‌ தன்மகனை யழைப்பித்து அவன்‌ இப்பெருங்காரியஞ்‌ செய்தகொ 
ண்டதற்கு மகிழ்ச்சியும்‌. அவன்‌ வழியில்‌ புத்திரசர்தானந்தவிர்ரந்ததே யெ 
ன்பதற்குத்‌ அக்சுமுங்கொண்டு மகனைப்பார்த்து, நீயோ தந்தைக்கு மக்‌ 
கள்‌ செய்யவேண்டிய கடமைக்குப்‌ பதின்மடங்கதிகமாகச்‌ செய்துவிட்‌ 
டனை ! இனி என்பொருட்டுப்‌ புண்ணியலோகத்திற்‌ கே.துவாகய மக்கட்‌ 
பேற்றையும்‌ இழந்‌ அவிட்டாயாகையால்‌ என்னால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ இரண்டு 
வரங்களைப்பெற்றுக்கொள்‌. அவ்வரங்கள்‌ யாவையெனின்‌! உனக்குப்‌ புண்‌ 
ணியலோகம்‌ சித்திக்கக்கடவதென்றும்‌ நீ யெப்போஅ உயிர்விட : நினைக்க 
ன்றனையோ அப்போது யமவாதனையன்‌ றி உயிர்நீங்கக்‌ கடவதென்றுமே 
என, காங்கேயனும்‌ சன்‌ தந்தையை வணங்கிநின்றான்‌. தந்தையும்‌ பஞ்ச 
ணையைவிட்டிழிர்‌ து நீராடி ஈல்ல வஸ்திராபரணமணிர்து மணக்கோலமாய்‌ 
ச்‌ சகலராசர்களையும்‌ வருவித்து அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ வேதவேதியர்கள்‌ 
ஆசர்வதிக்கச்‌ சத்தியவதியைத்‌ தாசராசன்‌ நீரால்‌ தாரைவார்த்துக்‌ கொடு 
க்க மணஞ்செய்தகொண்டான்‌. அப்போது தாசராசன்‌ அ௮ம்மணப்பர்தலி 
ல்‌ நின்றுகொண்டு இச்சத்தியவதியின்‌ பிறப்பையெடுத்அ விளங்கச்சொல்லி 
முடித்தான்‌, வக்தசனங்களுக்கும்‌ இராஜாரஜர்களுக்குர்‌ தகுந்த உபச ரணை 
யும்‌ மரியாதையும்‌ கரங்சேயனும்‌ மந்திரிமாரும்செய்ய, அவர்கள்சந் தோஷ 
மாய்ச்‌ சிலகாள்‌ அத்தினாபுரத்தே தங்கியிருர்‌அபிறகு தங்கள்‌ தங்கள்‌ தேச 
ம்போய்ச்‌ சேர்ந்தனர்‌, 

ககரமாந்தரு மிகவுமகிழ்ச்கியடைக்தனர்‌, அரசனோ சத்தியவதியுடன்‌ 
இரதிமதனெனுமெனக்கூடிவாழ்ர்‌ அவருகையில்‌ சூரியசந்திரரென்னச்‌ சித்தி 
ராங்கதன்விசித்திரவீரியனென்னஇரண்டுமக்களைப்பெற்று, அவர்களுக்குகா 
ன்குவேதம்‌, ௮றுசாஸ்திரம்‌, அறுபத்‌இசான்குகலைகள்‌ ஸ்மிருதிகள்‌ முதலி 
யவற்றைக்‌ கற்பித்துவந்தான்‌.அவர்கள்பதனாறவயதடைர்தகாலத்ததந்தை 
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க்குரிய நீர்க்கடன்முதலியவற்றை வீஷ்டுமனும்‌ அவ்விருமக்களுஞ்‌ செய்த 
னர்‌. பின்பு வீஷ்டுமன்‌ தன்வாக்கின்படி சித திராங்கதனுக்கு ஐம்பத்தாறு 
தேசத்அ அரசருமறியத்‌ தனக்குரியமணிமுடியைச்‌ சிறியதாய்பெற்ற மக்‌ 
களுள்‌ மூத்தவனாகிய இத்திராங்கதனுக்குச்‌ சூட்டினான்‌. இச்‌சித்திராங்கத 
னோ தன்‌ தந்தையாகிய சந்தனுவினும்‌ மதின்மடங்கதிகமாக சோடச மகா 
தானங்களையும்‌ வழுவாமல்செய்து தன்னுயிர்போல மன்னுயிரைக்‌ கர்த்து 
வருகையில்‌ கந்தருவர்க்கெல்லாம்‌ அரசனாகிய சத்திராங்ககனென்பவன்‌ 
தன்பேர்கொண்டு மண்ணுலகில்‌ நரன்‌. அரசாள்வதடுக்குமாவென்று எண்‌ 
ணிநேரேபொருஅவெல்ல வீஷ்டுமனிருக்குமளவு முடியாதேயென்‌ றுகவலை 

- கொண்டு வீஷ்டுமன்‌ இல்லாத சமயரோக்கிக்கொண்டேயிருர்‌ அ ஒருகாளிர 
வில்‌ விரோதமாகத்‌ தனித்து ஓர்‌ இடத்திலிருப்பதுகோக்கி இதுதான்‌ சம 
யமென்று அவன்தலையைக்கொய் த சென்றான்‌. அச்செய்தியறிந்த சத்திய 
வதி தன்‌ மூத்தமகனாகய.வீஷ்டுமனுக்கு அறிவிக்க வீஷ்டுமனும்‌ கந்தருவ - 
னோ தனக்கஞ்சி வஞ்சமாகக்கொன்றுபோனான்‌ என்பதையறிந்து அவனோ 
டு போர்செய்வ அ தகுதியல்லவென்று துணிந்து ௮வனுக்களைய சித்திரவீர 
னுக்கு மணிமுடி சூட்டினான்‌. சித்திரவீரனோ தருமதேவதை சாற்பாதத்தா 
ஓம்‌ ஈடர்‌.அசெல்லச்செங்கோல்செலுத்திவருகையில்‌ சித்திரவீரனுக்கு இரு 
பதாண்டாயிற்று, இவனுக்கு மணஞ்செய்விக்கும்‌ பருவம்‌ நேர்ந்ததே என்‌ 
செய்வோமென்று தன்தாயாகிய சத்தியவதி கவலைகொண்டுஇருப்பதையறி 
ந்த வீஷ்டுமன்‌ எந்த௮ரசன்மகளை மணஞ்செய்விக்கலாமென்று யோசிக்கை 
யில்‌ காசிகரத்தரசன்‌ தன்‌ அ௮ருக்தவப்பேறுகிய புத்திரிகள்மூவரையும்‌ சுய 
ம்வரம்செய்விக்க உத்தேசித்துச்‌ சகலதேசத்தரசர்களுக்கு மணவோலைபோ 
க்னொன்‌ எனத்தாதர்சொல்லக்கேட்டுத்‌ தன்னை அவ்வரசன்‌ தாசராசனிட 
த்துச்சம்பந்த நேர்ந்தமைக்கு மதியா அ தனக்கு மணவோலையும்‌ போக்கா 
மையும்கண்டு இனி சாம்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு அவ்வரசன அ காசிஈகர 
த்தையணைந்து சுத்திரவீரனையும்‌ முன்னேகிறுத்தித்‌ தான்பின்னே யிருர்‌ 
தான்‌. இதுகண்ட காசிரகரத்தரசன்‌ வீஷ்டுமன்‌ வந்த செய்தியைக்கேள்விப்‌ 
பட்டு இனி நாம்‌ என்செய்வ அ வீஷ்டுமன்‌ வந்துவிட்டானேயென்றுபயக்து 
அவனுக்குத்‌. தக்கமரியாதைகள்‌ செய்தான்‌. அரசர்கள்‌ யாவரும்‌ வீஷ்டும 
னைக்கண்டவுடன்‌ பகலைக்கண்ட செவ்வல்லிபோலவும்‌ இரவைக்கண்ட தா 
மரைபோலவும்‌, வாடியிருர்தனர்‌., காசிராசன்‌ தன்‌ புத்திரிகளாகிய ௮ம்‌ 
பை, அம்பீகை, அம்பாலிகை யென்னும்‌ மூவரையும்‌ ஆடையணிகளால்‌ 
அலங்கரிப்பித்‌துச்‌ சுயம்வரமண்டபத்தில்வருவித்தான்‌ அவர்களோ தமது 
சேடியருடன்‌ சுயம்வரமண்டபத்திற்கு வந்‌ அசேர்ந்தனர்‌. சேடியரோ ௮ம்‌ 
மூவருக்கும்‌ ௮ம்மண்ட பத்தில்‌ வந்த ௮ சசர்களின்ன மரபினரெனவும்‌, இ 
ன்னகுடி.ப்பிறப்பினசெனவும்‌ சொல்லிக்கொண்டே சித்திரவீரனிருக்குமிட 
த்தை வந்தடைந்தனர்‌. சேடியரோ இவன்‌ சந்திரகுலசிகாமணியாகிய சந்த 
னுகுமாரன்‌, தாசராசன்‌ மகளாகிய சத்தியவதி மகன்‌ என்று சொல்லவே 
அம்மாதர்‌ மூவரும்‌ சித்திரவிரனுடைய அழகுமுதலியவற்றைக்கண்டு அவ்‌ 
வரசனுக்கு மணமாலைசூட்ட முயன்ற சமயத்தில்‌ இவனோ இழிகுலத்தவன்‌ 
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இவனுக்கு மணமாலைசூட்டுவ அந்‌ தகுதியாவென்ற வந்திருந்த மன்னவர்‌ 
சொல்லி வரயைமூடுமுன்‌ வீஷ்டுமனுடைய வில்லின்‌ த நாணோசைஅச்சுயம்‌ 
வர மண்டபமுழுதும்‌ ௮திரும்படிகேட்டஅ. உடனே சத்திரவீரனும்‌ தா 
னும்‌ தன்‌ வில்லைவளைத்து நின்றான்‌. இவ்வாறு இருவரும்‌ குகையிலிருந்து 
வீராவேசங்கொண்டு புறப்பட்ட இரண்டு சிங்கக்குருளைகளைப்போலப்போ 
ர்செய்யத்‌ அணிந்து அரசர்களைரோக்கிச்‌ சிறந்த குலத்திற்பிறஈ்த அரசரே! 
நீங்கள்‌ உங்கள்‌ புயவலியைக்காட்டி யெங்களையோட்டி இப்பெண்களை மண 
மாலை்சூட்டி உங்கள்‌ ஜெயக்கொடிகாட்டி விடுங்கோள்‌ பார்ப்போமென்று 
சாரதிகளைகோக்க இரதம்கொண்டுவரக்‌ கட்டளையிட்டு அதன்மேல்‌ ஏறிப்‌ 
பராக்‌இரமம்வீறி நின்றனர்‌, ௮ரசர்களோ அவர்கள்கொண்ட போர்க்கோ 
ல நெறிப்பினையும்‌ வில்லின்‌ செறிவையும்கண்டு மானந்தலைக்கொண்டு தா 
மும்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு தங்கள்‌ வெற்றிச்சங்கை வாயில்வைத்தூதித்‌ 
. தங்கள்‌ தேர்களையும்‌ செலுத்தினர்‌. இவ்வாறு சொல்லவே வில்லாளிகளுட, 
ன்‌ வில்லாளிகளும்‌ எதிர்ந்து வாள்‌, தோமரம்‌, பிண்டிபாலம்‌, பரசு, பல்ல 
யம்‌, ஈட்டி, எறியீட்டி முதலிய படைகளையெறிந் அம்‌ வீசியும்‌ குத்தியும்தள்‌ 
ளியும்‌ இவ்விதமாக இருதிறச்சேனையும்‌ யுத்தஞ்செய்கையில்‌ பகைத்த அர 
சர்கள்‌ சேனைகள்‌ சின்னபின்னமாகக்‌ கண்டிக்கப்படுவதையறிந்து மிகவும்‌ 
பெருஞ்னெங்கொண்டு ராம்‌ தனித்தனியாகப்போரிட்டால்‌ அன்றி அவ்வி 
ருவரை வெல்லமுடியா தென்று அணிந்து இராமலக்தமணார்களை வளைந்த 
அமக்கர்‌ சேனைபோல வளைந்துகொண்டார்கள்‌. வீஷ்டுமனும்‌ சித்திரவீரனு 
ம்‌ அவ்வரசர்களை ஆலவிடம்போலெதிர்த்து வீல்லைமுறித்‌த தேரை உடை 
த்து சாரதிகளையுங்‌ குதிரைகளையுங்‌ கொன்று முடியையுடைத்து மார்பை 
ப்பிளந்து மதயானைகள்‌ பொய்கையிற்சென்று அங்கே பூத்திருக்குஞ்‌ செர்‌ 
தாமரைமலர்களைக்‌ கலக்குவதுபோலக்கலக்கவே அவர்கள்‌ வந்தவழிதெரி 
யாமல்‌ முதுகட்டோடத்தலைப்பட்டனர்‌. வஷ்டுமனோ வெற்றிச்சங்கை-வா 
யில்வைத்தூதிச்‌ செயபேரிகை யறைவித்தான்‌. ௮.அகண்டு ஓரரசரும்‌ நேரி . 
ல்வந்து போசாடத்‌்துணியாததகண்டு அம்மூன்‌ அமா தரையும்‌ முத்அச்சிவி 
கையி லேற்றிக்கொண்டு தன்னகரமாயே அத்தின்புரியை நோக்கிச்‌ சென்‌ 
றான்‌. அம்மூவரில்‌ மூத்தவளாகிய அம்பையென் பவள்‌ தன்‌ உயிர்ப்பாங்கியை 
யழைத்அ நான்சாளுவதேசத்‌த௮ரசன்‌ மீதுமையல்கொண்டிருக்கின்‌றேன்‌, 
நீ இதை வீஷ்டுமருக்கறிவிச்கவேண்டுமென அவளப்படியேஅறிவிக்க, விஷ்‌ 
டுமனும்‌ அப்படியே ஈன்றென்றுமதித்துச்‌ சாளுவதேச த்திற்குக்‌ கொண்டு 
போய்விடத்‌ தன்காவலாளருள்‌ சிலரையனுப்பி அம்பையை விட்டுவசக்கட்‌ 
டளையிட்டான்‌. ௮க்கட்டளையேற்ற காவலாளர்‌ ௮வ்வம்பையை௮வ்வாறே 
முத்‌. துச்சிவிசையிலேற்றி அழைத்துக்கெண்டுபோயினர்‌, வீஷ்டுமனும்‌அம்‌ 
பையொழிக்த இரண்டு கன்னியரையு மழைத்‌ அக்கொண்டு நல்ல சுபமுகூர்‌ 
த்தத்தில்‌ சத்திரவிரனுக்கு மணஞ்செயவித்து வேதவேதாங்கமுணர்ந்த அர்‌ 
தணாச்களுக்குச்‌ சொர்னதானமுதலிய சோடசமகா தானங்களையும்‌ ' வழங்கி 
அந்ககரமா ந்தருக்கும்‌ வந்த அரசர்களுக்கும்‌ விருந்‌ து முதலியன உபசரித்‌ 
௫௪ சிறப்புகடத்தினான்‌. சித்திரவீரனோ மலர்மகளையும்‌ நிலமகளையும்‌ மரு 
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வும்‌ திருமால்போல அம்பிகை அம்பாலிகையென்னும்‌ இருமனைவியருடன்‌ 
கூடிக்கலந்‌து இன்பக்கடலில்‌ அழுந்தியிருந்தான்‌. வீஷ்டுமனுடன்விடைபெ 
ற்றுச்சென்ற அம்பையோ சாளுவதேசமடைர்து அவ்வரசனைக்‌ கண்டு அம 
சர்பெருமானே! நானோ உன்மேலேயே காதல்கொண்டிருக்கறேன்‌. என்‌ 
னைவீஷ்டுமர்‌ அழைத்துக்கொண்டு சென்றனர்‌ என்று எண்ணவேண்டாம்‌. 
நானோ என்‌ கருத்தை வெளியிட்டேன்‌. அவர்‌ அதற்கியைர்‌ அஎன்னை த்தங்‌ 
களிடமே யனுப்பினர்‌. தடையில்லாமல்‌ மணம்புரியுமென்று வேண்டி நின்‌ 
றாள்‌. சாளுவராசனோ நகைத்து என்னநினைத்‌து என்ன சொல்லவரந்தாய்‌, 
வீஷ்டுமன்சையிற்‌ சறையுண்ட உன்னை மணஞ்செய்‌ அ கொள்வேனாயின்‌என்‌ 
னோடொத்த அரசர்கள்‌ என்னை என்னசொல்வார்கள்‌. ஒருவர்கையிற்கிறை 
யுண்ட உன்னைமணம்புரிவ தந்‌ தருமமா! நீ எவ்வாறு வருந்தினும்‌ மணம்‌ 
புரியேன்‌, மீண்டும்‌ அத்தினாபுரமே செல்லென்று அனுப்பிவிட்டான்‌. ௮ம்‌ 
பையோ அத்தினாபுரம்‌- சேர்க்‌ து வீஷ்டுமனைக்கண்டு தான்‌ சாளுவனைக்கண்‌ 
டஅம்‌, அவன்‌ மறுத்ததும்சொல்லி என்னை நீரேனும்‌ உமத தம்பியேனும்‌ 
மணம்புரியவேண்டுகிறேனென்று சாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு என்னும்‌ 
நான்கையும்விட்டுக்கூறினாள்‌. வீஷ்டுமனோ சரித்து நீஎன்ன அரசர்குடியில்‌ 
வளர்த்தும்‌ அரசர்மரபிற்குரிய குணங்களில்லா மல்‌ அற்பசாதி மடவாரைப்‌ 
போலப்‌ பேசுகன்றனை? முன்னே சாளுவராசன்மேல்‌ மையல்கொண்டேன்‌ 
என்று உயிர்ப்பாங்கமூலமாகத்தெரிவித்தாய்‌; ௮.தற்கசைர்‌,து உன்னை விடு 
த்து அவ்விருவரையும்‌ என்‌ தம்பிக்கு மணஞ்செய்வித்தேன்‌, உன்னைச்‌ சா 
ளுவராசன்‌ மணம்புரியேன்‌ என்று சொன்ன தனால்‌ என்னிடத்தில்‌ முறை 
யிடுகன்றாய்‌! நானோ மணம்புரிவதில்லையென்று தேவர்களறியப்‌ . பிதாவின்‌ 
பொருட்டுச்‌ சபதஞ்செய்‌துகொண்டேன்‌, அதனால்‌ வீஷ்டுமனென்னும்‌ பெ 
யர்கொண்டிருப்பதும்‌ ௮ றியாமற்பேசுன்றனை! நீயோ அரசன்மகள்‌, எப்‌ 
போது காதல்கொண்டனையோ அப்போதே ௮வனைமணந்தவளாகன்றாய்‌, 
்‌ அவனே உன்‌ கணவனாகின்றான்‌! நீயோ வேறொரு ஈரயகனைத்‌ தேடுவதுந்‌ 
தருதியன்று, ஆகையால்‌ உன்னிச்சையான இடஞ்செல்லென்று அனுப்‌ . 
பினான்‌. அஅகேட்டு இடியோசை கேட்ட ஈாகம்போல வருந்தித்‌ தன்‌ 
பிதாவினது ஈகரமாகிய காசிரகரத்தை யடைந்து நடர்த செய்தி முற்றும்‌ 
தன்‌ பிதரவிற்‌ கறிவித்தாள்‌. காசிராசனோ தன்மகளை நோக்கி நீயஞ்ச 
வேண்டாம்‌, வீஷ்டுமன்‌ உன்னை மணஞ்‌ செய்து கொள்ள, தக்க பெரி 
யோரைக்கொண்டு சொல்விக்கன்றேன்‌, அவன்‌ ஓத்துக்கொள்ளாவிட்‌. 
டால்‌ உன்‌ தலைவிதிப்படி ஈடக்குமென்று தக்க பெரியோரைக்கொண்டுஞ்‌ 
சொல்விக்க மறுத்துவிட்டான்‌. அதையறிந்து அவன்‌ யார்சொல்லைத்‌ 
தடுப்பதரிதென்று விசாரிக்கையில்‌ பரசுராமரையன்றி மற்றொருவரை 
யும்‌ சிலொக்கியமாகக்‌ கொள்ளானென்றும்‌ 'அவனே அவனுக்கு வில்லா 
* இரியனென்றுஞ்‌ சொல்லக்கேட்டுச்‌ சிலசேடியரைக்‌ கூட்டித்‌ தன்மகளா 
இய அம்பையுடன்‌ அனுப்பிப்‌ பர ராமர்‌ அச்சிரமத்தினை யடைவித்‌ 
தான்‌. அவ்வாறே அவர்‌ ஆக்சிரமத்தக்கு வழிகேட்டுக்‌ கொண்டே வரு 
கையில்‌ வழியில்‌ ஒரு முனிவரை வணக்க நின்று தன்பெயர்‌, தன்‌ தந்‌ைத 


௧௦௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


பெயர்‌, தன்‌ நகரத்தின்‌ பெயர்‌ இவைகளை யெடுத்துச்‌ சொல்லித்‌ தன்‌ வர 
லாற்றையுஞ்‌ சொல்லி முடித்தாள்‌. 
அம்முனிவர்‌ கேட்டு வியப்புற்று நானோ உன்‌ பிதாவோடுடன்‌ பிறந்‌ 
- தவள்‌ மைந்தன்‌, நீ இவ்வழியே சென்றால்‌ இவ்வழி கந்தமாதன மலையிற்‌ 
கொண்டுபோய்கவிடும்‌, அம்மலையிற்‌ பரசுராமதூர்த்தி வீற்றிருக்கன்றனர்‌, 
அவரைக்‌ காணின்‌ உன்குறை நீங்கும்‌, வேறொருவரால்‌ நிறைவேறுவ 
தன்று என விளக்கிச்‌ சென்றனர்‌. பின்பு அம்பை அவ்வாறே சென்று 
முத்தச்‌ சிவிகையினின்றும்‌ இமிர்‌ பரசுராம மூர்த்தியின்‌ ஆசிர்மத்தைத்‌ 
தேடிக்கண்டு அதன்‌ வாயிற்படியி அள்ள அவர்‌ மானாக்கர்க்குத்‌ தன்‌ வரு 
கையை யறிவித்து அவரிடத்தே விண்ணப்பிக்கவேண்டி நின்றாள்‌. அவர்‌ 
களும்‌ அவ்வாறே அவரிடத்தே விண்ணப்பிக்க அவர்வியர்‌ அ உள்ளேவரக்‌ 
கட்டளையிட்டனர்‌. அம்பையும்‌ அக்கட்டளையின்படி சென்று மங்கை 
யொருபாகத்து மணிகண்டன்போலப்‌ பரசேந்தி நின்ற பெருந்தசையைக்‌ 
கண்டு எட்டுறுப்பு கிலமுறப்பணிந்‌.து வணங்‌) நின்றாள்‌. அவரும்‌ ஆசீர்‌ 
வதித்து நீயார்‌ ? நீ யிங்குவரக்காரண மென்ன ? ஒன்று மொளியாமற்‌ 
கூறென்று சொல்ல, அம்பையும்‌ கான்‌ காசிராசன்மகள்‌, ; என்னை அம்பை 
என்று சொல்வர்‌, கானும்‌ என்‌ உடன்‌ பிறர்தவர்‌ இருவரும்‌ மங்கைப்‌ 
பருவ மடைந்ததை யறிந்து என்தந்தை சுயம்வரஞ்‌ சாற்றினன்‌, அச்சுயம்‌ 
வரத்தில்‌ சர்திரவமிச சிகாமணியாகிய வீட்டுமன்‌ வெற்றிகொண்டு என்‌ 
னொடு மூவரையும்‌ தன்‌ தம்பிக்கு மணஞ்செய்விக்கக்‌ கொண்டு சென்ற 
னன்‌, கான்‌ இடையில்‌ சாளுவன்மீது மையல்‌ கொண்டேனென்று உயிர்ப்‌ 
பாங்கியைக்‌ சொண்டறிவித்தேன்‌, வீஷ்டுமனோ சிறிதும்‌ தடைசொல்லா 
மல்‌ என்னைச்‌ சாளுவனிடத்திற்‌ கனுப்பினான்‌. அவனிடத்திற்‌ சென்று 
நான்‌ கொண்ட தணியாத காம வேட்கையைச்‌ சொல்லி மணஞ்செய்வித்‌ 
அக்‌ கொள்ளுமென விண்டேன்‌, அவன்‌ ஒருவன்கையிற்‌ சிறையுண்ட உன்‌ 
னைமணம்‌ புரிந்தால்‌ என்னை உலகம்‌ பழியாதா! நான்‌ மணம்புரியேனென்‌ 
்‌ றுமறுத்தான்‌ ; மீண்டும்‌ அத்தினபுரஞ்‌ சென்று என்னை நீரேனும்‌ உமத 
தம்பியேனும்‌ மணம்புரிய வேண்டுமென்று வேண்டினேன்‌, வீஷ்டுமனோ 
மறுத்து விட்டான்‌; கான்‌ தங்களிடத்தில்‌ முறையிட்டுக்‌ கொண்டால்‌ ௮. 
முடிவு பெறுமென்று தங்கள்‌ ஆசீர்மத்தை யடைந்தேன்‌, இனி என்குறை 
யை விண்டேன்‌ என்னு தெரிவித்தாள்‌. அஅசேட்டுப்‌ பரசுராமரும்‌ அப்‌ 
படியேயாகட்டும்‌ சிறிதும்‌ அஞ்ச வண்டாமென்று அபயாஸ்தங்‌ கொடுத்து 
இமைக்குள்‌ தன்‌ இரதத்தைக்கொண்டுவரக்‌ கட்டளையிட்டனர்‌, ஏவலாள 
ரும்‌ அவ்வாறே கொண்டுவந்த சேர்த்தனர்‌, பரசுராமரும்‌ அம்பையுடன்‌ 
விரைவாய்‌ இரதமேறிப்‌ பத்தாகாள்‌ அத்தினபுரத்தை யடைர்து வீஷ்டு 
மனுக்குத்‌ தான்‌ வந்த.செய்தியை யறிவித்தார்‌, இதைக்கேட்டு வீஷ்மரும்‌ 
தடக்கையன்‌ தன்‌ ஆசீரியரை எதிர்கொள்ளவேண்டி௰ காணிக்கை, 
கப்பணங்களையும்‌ எடுப்பித துக்கொண்டு பூசாதிரவியம்‌ கையிற்கொண்டு 
அவரை மும்முறை வலம்வர்‌ அபணிந்‌த தேவரீர்‌ எழுந்தருளஎன்ன பாக்கி 
யஞ்‌ செய்தேன்‌ யான்செய்த பெருந்தவமோ! என்முன்னோர்செய்த பெருந்‌ 


ஆதிபர்வம்‌ ௧௦௧ 


முறப்பணிந்‌த பலவிதமாகத்துதித்தான்‌. பரசுராமர்‌ மகிழ்வடைர் அ ஆசீர்‌ 
வதித் த வீஷ்டுமனை நோக்க அப்பா | வீஷ்டுமா ! நீ சர்திரவமிசசிகாமணி 
யாயிருந்‌ அம்‌ மணந்தவிர்ந்திருப்பஅமரபன் று; இதோகிற்கன்‌ றஅம்பையை 
மணஞ்செய்‌ கொண்டு இம்மை மறுமை இன்பம்‌ அய்ப்பதாலம்‌, ஆகை 
யாய்‌ என்சொற்கடவா மல்செய்‌ .என்று கட்டளையிட, வீஷ்டுமனும்‌ இரண்டு 
செவிகளையும்‌ கைகளாற்‌ பொத்திக்கொண்டு நாம்‌ செய்துகொண்ட சபதம்‌ 
ஈமத குருசிகாமணிக்குத்தெரியா து; ஆயினும்‌ நாம்தெரிவிப்ப.து ஈலமென்‌ 
துணிந்து தந்தையின்‌ பொருட்டுத்‌ தேவர்களறியத்தான்செய் தகொண்ட 
சபதத்தை ஆதியோடந்தமாக வறிவித்தான்‌; அஅதகேட்டுப்‌ பரசுராமரும்‌ 
நாம்சொன்ன சொல்லையும்‌ தடுத்தானே! என்று ஆலவிடம்பொற்‌ கொதித்‌ 
௮ என்சொல்லை இறைவர்‌ மூவரும்‌ தடுத்திலர்‌; நீயோதடுப்பது, நீ இவ்வம்‌ 
பையை மணம்புரிந்தாலாயிற்று இல்லாவிட்டால்‌ வில்லெடுத்தக்கொண்டு 
போர்க்குகில்லென்னு சொன்ன தன்றிச்‌ சூரியவமிசத்‌.து ௮ரசர்களைச்செய்த. 
அபோல உன்தலையையுஞ்‌ சிதைக்கின்றேன்‌ என்றும்‌ போர்க்கழைத்தார்‌, 
வீஷ்டுமனோ தேவர்களறியக்கூறிய சபதத்தைச்சிதைப்பினும்‌ ஈமதகுருசர்‌ 
நிதானத்தில்‌ இறக்கத்‌ அணிவதே ஈலமென்று தணிந்து எமது தெய்வமே | 
உமத வில்வணங்கினால்‌ விண்‌, மண்‌, பாதலமென்னும்‌ மூன்றுலகமும்‌ வண 
ங்கும்‌, யானொருவன்‌ வணங்கா திருப்பேனோ! ஆயினும்‌ யான்‌ கொண்டவிர 
தமொன்றும்‌ பழுதாகாவண்ணந்தடுப்பேன்‌, அ தன்பொருட்டுஎன்‌ அயிரை 
விடவும்‌ அணிவேன்‌, அப்புறம்தங்கள்‌ சித்தம்‌ என்பாக்கியமென்றான்‌. ௮௮ 
கேட்டுப்‌ பரசுராமரும்‌ சினந்த ஆலவிடம்போற்கொ தித்து நெருப்புப்பொ 
நி கண்ணினின்‌ அமெழ அடா வீஷ்டுமா! “வளர்த்தகடா கையிற்பாய்ர்த த? 
என்னும்‌ பழமொழிபோல நீகற்றகல்வியனை த்தும்‌ என்னிடத்திலேயே ஓத 
வந்தாயே; ஈன்றாயிருத்கன்றஅ, இளிச்‌சிறிதேனுந்‌ தா மசஞ்செய்யா மல்‌ போ 
ர்க்கோலங்கொள்ளென்றுசொல்ல வீஷ்டுமனும்‌ இரதமுதலிய நால்வகைப்‌ 
படைகளையும்‌ நீக்கத்‌ தானும்‌ தன்னாசிரியராயெ பரசுராமர்போல ஓேதே 
ர்க்காரனாடப்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு யுத்தபூமியைசோக்கிடர்தான்‌., பர 
சுராமரும்‌ தன்சாரதியை யுத்தபூமிக்குத்‌ தேரைடத்தக்கட்டளையிட்டு யுத்‌ 
தபூமியை வந்தடைந்து வீஷ்டுமனை நோக்கி இனியென்னதாமசம்‌! எடுவில்‌ 
லை தொடுஅம்பையென்று சொல்ல வீஷ்டுமனும்‌ தேரினின்‌ படியே ஆசிரி 
யனைப்‌ பலவாறு துதித்து ௬ானோமுன்னே பாணந்தொடுப்பது முறையல்ல 
வே; தாங்களே முன்பாணந்தொடுக்கலாமென்று வருந்திக்சேட்டுக்கொண் 
டான்‌, பரசுராமரும்‌ இருபத்தொருமுறை பரிதிகுலத்‌அப்‌ பார்‌ த்திபரையெ 
ல்லாம்‌ படுசூரணஞ்செய்த அபோலச்‌ செயகறேன்‌ பாரென்று கோபஈகை 
ஈகைத்துத்‌ தன்வில்லைவளை த்த நாணேறிட்டு விண்ணுலகமும்செவிடுபட்டுப்‌ 
போகக்‌ குணத்தொனிசெய்‌அ அண்டங்கள்‌ வெடிக்கச்‌ சங்கத்தொனிமுழக்‌ 
ஓப்‌ பிறைமுகக்கணைகளை தொடுத்துச்‌ சாரதியையும்குதிரைகளையும்‌ இரண்‌ 
டுபாணத்தால்‌ வருத்தி மூன்றுபாணத்தால்‌ வீஷ்மனை . இளைக்கச்செய்தனர்‌. 
வீஷ்டுமனோ அவ்வைரந்கு கணைகளையுமேற்றுத்‌ தன்‌ வில்லைவளை த்து காணே 


௧௦௨ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌, 


த 


நிட்டுக்‌ குணத்தொனிசெய்தான்‌. ௮ அகண்டுபரசுராமரும்‌ பின்சிலையில்கழு : 
இறகுபூண்டு நாராசம்போன்றதாய்ப்‌ பளீர்பளீரென்று மின்னுகின்ற நூறு 
கணைகளைப்‌ பின்னுந்தூண்டினார்‌. அதற்கு வீஷ்டுமனோ சற்றுஞ்சலியா மல்‌ 
அக்கணைகள்‌ புறப்படுவதற்குமுன்‌ சிலபாணங்களையேவிப்‌ பொடிபடுத்தினா 
ன்‌. பரசுராமரோ வீஷ்டுமனுடையப கரசரவேகத்தைக்கண்டு வெகுண்டு மிக்‌ 
கவல்லமைகொண்டுள்ள முள்ளம்பு கூரம்பு முதலியவற்றைத்‌ தொடுத்‌ அவி 
ட்டார்‌. வீஷ்டுமனோ பரசுராமர்‌ எத்தனைசணைகள்தொடுத்தாசோ அத்தனை 
கணைகளைத்தொடுத்து அறுத்தூத்தள்ளினான்‌. பரசுராமமோ இனி நாம்‌ இவ 
னுடன்‌ சாதாரணமாகநின்று போராடுவஅ தகுதியன்று, வெகுசாக்கரதை 
யாகநின்று போராடவேண்டுமென்று தணிந்து பின்னும்‌ யோ௫க்கெறார்‌. 
விளக்கில்‌ தீவர்த்தி உண்டாவஅ சகசமல்லவா! ஆயினும்‌ தவர்‌ த்தியினதுசெ 
யகையோ மிகச்சிறந்தது. இவன்‌ ஈமது மாணாக்கனென்றே எண்ணப்படா 
அ இவனோ கம்மைப்பார்க்கிலும்பதின்மடங்கதிகமாகக்‌ கரசரவேகம்‌ பெற்‌ 
நிருக்கின்றான்‌. நாம்‌ சாதாரணமாக எண்ணிப்‌ போர்செய்வது தகுதியன்‌ 
றென்று! புங்கானுபுங்கமாகத்‌ தொடுத்த வீட்டுமனை ௮சையவொட்டாமல்‌ 
சரக்கூடம்‌ வளைத்தார்‌. வீட்டுமனோ அதைக்கண்டு சிறிதும்‌ ௮ஞ்சாமல்‌ தன்‌ 
வில்லிற்‌ சில பாணங்களை தொடுத்தெய்து சரத்கூடத்தை அதமாக்கிப்‌ பரசு 
சாமரையே அவ்வாறு அசையவொட்டாமல்‌ _திப்பிரமை கொள்ளத்‌ சா 
னும்‌ சரக்கூடம்‌ வளைத்தான்‌, பரசுராமரும்‌ சோபாவேசங்கொண்டு 
வேல்‌, வாள்‌, தோமரம்‌, கப்பணம்‌, பிண்டிபாலம்‌, ஈட்டி, எறியிட்டி, தண்டு 
முதலியவைகளைப்‌ பிரயோகித்து வருத்தியதன்றிதிவ்யாஸ்திரங்களையும்‌ கா 
ர்காலத்தமமைபோ ற்சொரிக்தார்‌. வீட்டுமனும்‌ தன்மேல்‌ வரும்‌ வேல்முத 
லியவற்றைக்கொண்டே தடுத்துப்‌ பரசுராமரையும்போர்க்களப்விட்டோட 
வருத்தினான்‌. பசசுசாமருக்குக்‌ கோபாவேசமுண்டாய்‌ வீட்டுமனை மார்புபி 
ளந்துவருக்தப்‌ பலபாணங்களைத்‌ தொடுக்கவே, வீஷ்டுமனும்‌ சற்றுநேரம்‌ 
மூர்ச்சையாகி மூர்ச்சைதெளிர்‌ து பரசுராமர்‌ தேர்க்குதிரைகளை வருத்திச்‌ 
சர ரதியையும்‌ சல்லடைக்கண்களாகத்தொனை த்தப்பரசுரா மர்‌ ர தேகத்தையும்‌ 
அவ்வாறே வருத்தினான்‌. இவ்வாறு ஒருவர்க்கொறாவர்‌ பின்வாங்காமல்‌ 
்‌ ஊணுறக்கமின்றி ஈரைக்‌துநாள்‌ வரையும்‌ இடைவிடா மற்போர்செய்தனர்‌ 
இவ்வாறுபோர்செய்கையில்‌ வீட்டுமன்‌ கைமிஞ்‌ பரசுராமர்‌ கைவில்லை மு 


நித்து சவசத்தைப்பிளர்து சொடியை யறுத்துத்தள்ளிக்‌ குதிரைகளைக்கொ , : 


ன்று தேரைச்‌ ன்னபின்னமாக்கிப்‌ போர்க்களம்விட்டோடச்செய்தான்‌. 
அ அகண்டு பரசுராமசோ இனி மானஞ்சிதையுமென்றெண்ணிதேரினின்று 
மிழிக்‌ து இனி அரசருக்கு வில்வித்தை கற்பிப்பதில்லையென்றேசபதஞ்செய்‌ 
தகொண்டு பாதசாரியாகவே ஓடிப்போயினர்‌. வீட்டுமனும்‌ ஜெயசங்கமுழ 
க்கத்‌ தேவர்கள்‌ வாழ்த்தத்‌ தன்னகரமே போய்ச்சேர்ந்தான்‌. 


வீட்டுமனை மணம்புரியலாமென்‌ று வந்த அம்பை பரசுராமர்பட்டபா 
டுகண்டு மிக்கவருத்தமெய்தி காம்‌ சமது சகோதரிகளுடன்‌ செல்லும்போது 
ஈமது கருத்தைத்‌ தெரிவிக்காமலிருந்தால்‌ இத்தணைக்கேடும்‌ வந்திராதே | 


ஆதிபர்வம்‌. ' கட்க 


“சும்மாவிருர்தசங்கையதிக்கெடுத்தஅ? போல ஈமது வாயினால்‌ நாம்பெருர்‌ 
திருவிழந்து போனோமே. ராம்‌ வருத்தமடைந்ததன்றிப்‌ பரசுராமரையும்‌ 
வருத்தமடையச்செய்தோமே என்றேங்கிப்‌ பின்னும்‌ ஒருவாறு அணிந்து 
இவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌ வீட்டுமனையன்றி வேறில்லை, ஆசையால்‌ அவனைக்‌ 
கொல்ல ஒருசூரனாகப்‌ பிறக்கவேண்டுமென்று தன்‌ அருவமறைத்அத்‌ தவவு 
ருவங்கொண்டு வனத்திற்சென்று அநேககாலம்‌ பதுமாசனத்திலிருர்‌.து தவ 
ஞ்செய்‌தம்‌ ஒற்றைக்காலில்‌ நின்றுகொண்டும்‌, ஒற்றைத்தாளை மடக்க கின்‌ 
அம்‌, இரண்டுகைகளையும்‌ உயரவெடுத்து கூப்பியவண்ணமிருர்த விழித்தக 
ண்‌ விழித்தபடியே காளியை நோக்க அருந்தவஞ்செய்தான்‌. காளி வெளி 
வந்து ௮ம்பையைநோக்க நீயா அவேண்டி இவ்வாறு அருந்தவஞ்செய்கின்‌ 
றனை, உள்ளவாறு சொல்லவேண்டுமென்றுகேட்க; அம்பையும்‌ காளியைப்‌ 
பலவிதமாகத்‌ தோத்திரஞ்செய் து என்னை யாதொருபலனு மடையா திருக்‌ 


கச்செய்த வீட்டுமனைக்கொல்ல வரந்தரவேண்டுமென்று வணங்கிநின்றாள்‌. ' 


காளியும்‌ மந்ர்அ இப்பிறப்பில்‌ என்ன பாடுபட்டாலும்‌ முடிவுபெறா.௮. 
இனிஇவ்வுடம்பு நீங்க யாதசேனனிடத்தில்‌ அலியாகப்பிறப்படைவை, ௮ 
வன்‌ உன்னைப்பிள்ளையாகப்பாவித்‌ து மணமுதலியவற்றைச்செய்வான்‌ , பின்‌ 
பு பாரதப்போர்‌ ஈடக்கும்‌, அப்பாரதப்போருக்கு நீயும்செல்வை அக்கால 
த்தில்‌ உன்னால்‌ வீட்டுமனிறப்பான்‌, இ.தமெய்யென்றுசொல்லிக்சாளிமறை 
ந்‌ தபோயினாள்‌. அம்பையோ இக்குழிவளர்‌ த்து அத்தியை மும்முறைவலம்‌ 
வந்த சான்‌ வீட்டுமனையே கொல்லவே வேண்டுமென்றுசொல்லி அத்தீயில்‌ 
வீழ்ர்து பெண்ணுருவொழிர்‌.து யாகசேனன்‌ செய்யும்தவத்தில்‌ அலியாகப்‌ 
பிறந்து வளர்ந்தவந்தாள்‌. 

இவ்விடத்தில்‌ சித்திரவீரனோ அம்பிகை, அம்பாலிகையென்னும்‌ இரு 
வரையும்‌ இணைபிரியா வன்‌ நிலேபோல இணைவிழைச்சு செய்துகொண்டு கா 
லங்கழித்து வந்ததன்றித்‌ தன்சொல்லால்‌ பரராசர்களையெல்லாம்‌ பயநடும்‌. 
கச்செய்.த மிக்க சிறப்புடன்‌ செங்கோல்கைக்கொண்டு அகப்பகையொன்‌ 
றையே காக்க அறியானாய்‌ மற்றைச்‌ செல்வமெல்லாம்‌ ஆய்த அம்‌ காமப்பெ 
ருக்கால்‌ தொழுநோய்‌ ௮டைர்அ வருந்திக்‌ காலகதியால்‌ உ.ம்பருலகும்புகு 
ந்தான்‌. வீட்டுமனோ தன்‌ தம்பிக்கு அன்னை சுற்றத்தார்‌ மந்திரத்தவர்‌ ஈ௩கர 
்‌ மாந்தர்‌ கோவென்றலற தன்கைகளால்‌ நீர்க்கடன்‌ முதலியவற்றைச்செய்‌ அ 
தன்னை தானாய்த்‌ தேற்றித்‌ தான்‌ தனியே இருர்‌அகொண்டு இச்சந்திரவமிச 
மோ புதன்முதல்‌ ஈமதபிதாவாகிய சந்தனுவரையிலும்‌ வாழையடி வாழை 
யாகவந்ததே! என்னோடற்றுப்போகின்றதே! கானோதர்தையின்‌ பொருட்டு 
மணஞ்செய்துகொள்ளேன்‌ என்று தேவர்களறியவும்சபதஞ்‌,செய்‌தகொண் 
டேனே! இனி என்னசெய்வதென்று தன்னைநொந்து பம்பல்‌ தண்‌ 
ணீர்போற்‌ கலங்கியிருந்தான்‌. 


சர்தனுச்‌ சருக்கம்‌. 
முற்றிற்று. 


௧௦௪ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌.. 


சம்பவச்சருக்கம்‌. 


சந்தனுமகா ராசன்‌ மனைவியாகிய சத்தியவ தியோ தன்மைர்தரிருவரும்‌ 
பரமபசுமடைந்தபின்பு மிக்கவருத்தமடைந்திருப்பதன்றிக்‌ குலவிர்த்தியில்‌ 
லாதொழிந்ததேயென்ற ஏக்கமுங்கொண்டு தன்மனத்துள்‌ ஒன்றைகினை த்த 
கூத்தமைந்தனாயெ வீட்டுமனிடத்தில்வந்தாள்‌. வீட்டுமனோரிற்றன்னையைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ அவள்‌ பாதங்களை வணங்க நின்றான்‌. ற்றன்னையா யெச த்திய 
வதிபும்‌ தன்மகனாயெ வீட்டுமனை கோக்க அப்பா வீட்டுமா! அரசராவார்‌ 
புத்திரனில்லாவிட்டால்‌ தருமசந்தானம்‌ பெற்றுக்கொள்வது முறைமை; 
அப்படியாயினும்‌ நீயொருபெண்ணை மணம்புணராவிட்டாலும்‌ உன்தம்பிம 
னைவியரையேனும்‌ விழைந்து மக்களை த்தருவ அதகுதி. நீயோ பட்டத்திற்கு 
ரியவனாகியுமிருக்கின்றனை, அதனால்‌ தோஷமில்லையென்று சொல்லவே வீட்‌ 
- டுமனும்‌ திடுக்கிட்டு மிகுக்த மனக்கலேசமுடையானாய்த்தாயைகோக்‌கி'௮ம்‌ 
மா! தருமசந்தானம்‌ பெற்றுக்கொள்வதென்பதுசசசமே,கான்மணம்புரியே 
னென்று தேவர்களறியச்‌ சபதஞ்செய்திருக்கன்றேன்‌. அதனைத்‌ தேவரீர்‌ 
அறியா ததல்ல, அந்தவேதவிதியைக்கொண்டு முன்‌ பரசுராமரால்‌ ரணமா 
ன சுூரியவமிசத்து அரசர்மனைவியர்‌ தமது குருக்கள்மாரைவிழைர்‌ அ புத்தி 
சரைப்பெற்றுச்‌ சூரியகுலத்தை வாழவைத்தனர்‌. மேலும்‌ இரவிகுலத்தரச 
னாய பலிச்சக்கிரவர்த்தி தனக்குப்‌ புத்திரசந்தானமில்லாமையால்‌ மந்திரி 
மாரை கோக்க நான்‌ தருமதேவதை காலுபாத௩டக்க அரசுபுரிர்‌தும்‌ சகல 
யாகங்களைச்செய்தும்‌, சகல வேள்விகளைச்செய் அம்‌ புத்திரப்பேறின்றி வரு 
ந்தினேன்‌, உலகில்‌ மனிதருக்குப்‌ புத்திரப்பேறில்லாவிட்டால்‌ புண்ணிய 
லோகமில்லையென்பது வேதவிதி ஆசையால்‌ எல்லாப்பாக்யெம்பெற்றும்‌ பு 
த்திரப்பேறில்லாமையால்‌ தவஞ்செய்யச்செல்கின்றேன்‌, புத்திரப்பேறு 
டைத்தால்‌ வருகிறேன்‌; இல்லாவிட்டால்‌ பரமபதமடைஇன்றேன்‌. ஈானிரு 
ந்து அரசாண்டுவக்ததபோல அரசாண்டு வாருங்கோளென்று முத்திரை 
மோதிரத்தைக்கொடுத்து ஈகரம்விட்டுக்‌ கங்கைக்கரையையடைந்தான்‌. வர்‌ 
தபோது தெப்பத்திற்கட்டுப்பட்டுவேதபா ராயணஞ்‌ செய்அகொண்டிருந்த 
திர்க்கதமுனிவறைக்கண்டு இவரோ காணுங்கால்‌ பெருந்தவமுடையாரே 
போலத்‌ தோன்றுகின்றனர்‌. மேலும்‌ கண்ணிரண்டுமில்லா தவராகவு மிருக்‌ 
இன்‌ றனரென்று தன்பெயசைத்‌ தெரிவித்து அவருக்கு வந்தனங்களைச்செய்‌ 
அ தங்கள்வரலாறென்னவென்று கேட்க, முனிவர்பெருமானும்‌ அரசனை 
ஆசீர்வதித்துத்‌ தன்வரலாற்றையெல்லாஞ்‌ சொல்லிமுடித்தான்‌, அரசனோ 
தனக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ அன்பத்தை யெடுத்து விரித்த இச்சூரியகுலத்தை 
விருத்திசெய்து புண்ணியலோகமடையக்கருதிப்‌ புறப்பட்டேன்‌, நீர்‌ என்‌ 
மேற்‌ கருணைசெய்து என்மனைவியிடமாகத்‌ தருமசந்தானமாக ஈல்லபுத்திர 
னைத்தரவேண்டூமென பிரார்த்தித்தான்‌, அவ்வாறே இர்க்கதமமுனிவரொ 
ப்புக்கொண்டு அரசன்‌ வேண்டுகோளால்‌ அரசன்‌ ௮.ரண்மனையில்‌எழுக்தரு 
ளி பிருக்தார்‌. 
அரசன்‌ தன்மனைவிபினிடஞ்சென்று சகலநீதிகளையும்போதித்‌ இ முன்‌ 
ஓளில்‌ இவ்வாறே பரசு ராமரால்‌ சூரியகுலம்‌ மாண்டகாலத்தில்‌ அரசர்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௦௫ 


மனைவியர்‌ தமத ஆசிரியரால்‌ தருமசந்தானம்‌ பெற்றுக்கொண்டன ம. நீயும்‌ 
அவ்வாறே செய்துகொள்ள வேண்டுமென அரசன்‌ மனையாளோ நாணித்‌ 
தன்சேடியைத்‌ தன்னாடையணி முதலியவற்றால்‌ ஓப்பனைசெய்‌ ௫ திர்க்கதம 
முனிவன்‌ படுத்திருந்த படுக்கையறையில்‌ அனுப்பினாள்‌. அம்முனிவரோவர்‌ 
தவள்சேடிசென்றறிக்தும்‌ ஈமக்கென்ன அரசன்‌ வேண்டுகோட்டியைந்தபடி 
அவளைத்‌ தழுவி பதினொருமக்களைப்பெற்று கின்றனர்‌. அரசனோதிச்செய்தி 
யுணர்ந்து வருந்தி மனைவியைக்கிட்டி, பெண்கொடியே என்னகினைந்து என்‌ 
னசெய்‌ துவிட்டனை! அவள்‌ வயிற்றில்‌ எத்தனைமக்கள்பிறக்தாலும்‌ நீர்க்கடன்‌ 
முதலியவற்றைச்செய்ய உரிமையில்லையே! அவ்விரண்டிற்கு முரிமையாக 
நீயே அம்முனிவரிடஞ்சென்று கூடென்று லெநீதிகளையும்‌ எடுத்து விரித்த 
த்‌ இிர்க்கதமமுனிவரிடமடைர்‌ அ தான்மீண்டும்‌ விண்ணப்பித்தான்‌. தீர்க்க 
தமமுனிவரும்‌ அதற்யைர்‌து தான்‌ படுக்கையறையிற்‌ சென்றிருந்தனர்‌. 
அரசன்‌ மனைவியோ நன்னிராடி உண்டு கலவைச்சாந்தணிர்‌ அ அம்முனிவர்‌ 
சயனித்‌. துக்கொண்டு இருந்தவிடத்தில்‌ தான்‌ அணுகிக்கலவிசெய்து நிற்ப 
கண்டு அம்மாதை நோக்கி வலம்புரிச்சங்கு பொலம்புரிமுத்தைப்பெறுவ அ 
போல உனக்கு ஓரேபுத்திரன்‌ தோன்றுவான்‌ என்றுகூறி உடனேமறைம்த 
னர்‌. அரசனே அம்முனிவர்‌ இருக்தவிடந்தேடியும்‌ அவரைக்காணாமல்‌ அவ 
ரெங்குற்றனரோவென்று திகைத்தனன்‌. அரசன்‌ மனைவியும்‌ நல்லசுபமுகூர்‌ 
த்தத்தில்‌ கோடிசூரியப்பிரகாசம்போலும்‌ ஒரு மகனைப்பெற்றாள்‌, அம்மக 
ணுக்கு அரசன்‌ அங்கராசனென்னறு பேரிட்டு வயஅவந்தகாலையில்‌ அவனுக்கு 
த்‌ தன்‌ பொன்முடிசூட்டிச்‌ சூரியவமிசத்தைப்‌ பரிபாலித்தான்‌. இவ்வாறே 
சூரியவமிசத்து அரசர்களெல்லாம்‌ பரசுராமரால்‌ மாண்டுபோனமையால்‌ 
காசிபமுனிவர்‌ ஏவலால்‌ தத்தம்‌ ஆசிரியரை ௮வ்வவ்வரசமா தர்கூடித்‌ தரும 
சந்தானம்பெற்று அம்மரபை வளர்த்துவக்தனர்‌ இதுகிடக்க, கன்மாடபா 
தனென்னும்‌ ௮ரசர்பெருமான்‌ தன்மனைவியாகிய மதயக்தியைக்கூடாதசாப 
முடையவனாகையால்‌ வசிட்டமுனிவரைக்கொண்டு கர்ப்பாதானஞ்செய்வித்‌ 
அத்‌ தனஅ பொன்முடி சூட்டினான்‌, இதுவே வேதவிதி, ௮. தவே எனக்குஞ்‌ 
சம்மதியென்‌ று வீட்டுமன்‌ சொல்லத்‌ தாயாகிய சத்தியவதி அப்பா! வீட்டு 
மா! ரான்‌ கன்னிகையாக விருக்குங்காலத்தில்‌ என்னை வளர்த்த பிதாவின்‌ 
குலாசாரப்படி பெரியோர்களுக்கு யமுனையிற்படகுவிட்டுக்கொண்டிருந்தே 
ன்‌, அப்போது வசிட்டமுனிவர்‌ பே ரசாகிய பராசரமுனிவர்‌ அங்கேவர்து 
படகுவிடச்சொல்லினர்‌. கான்‌ அவரொருவரையே படகலேற்றிக்கொண்டு 
செல்கையில்‌ அவரஅ அற்புதங்களைக்கண்டு பயர்‌ படகுவிட்டுக்கொண்டே 
போகையில்‌ அவர்வானை நோக்கி என்முகத்தையும்ரோக்கி மாதுசிரோமணி 
யே! கான்காடிவந்த நக்ஷத்திரம்‌ உச்சியில்வந்தது; நானோ ௮௮ உச்சியில்‌ வ 
ந்தால்‌ ஒருமாதைக்‌ கூடவேண்டுமென்று விரதங்கொண்டுவர்தேன்‌, நீயேனு 
ம்‌ என்னைக்கூடினால்‌ சூரியசந்திரர்‌ உள்ளவரையும்‌ பேரும்புகழு முடையவ 
ளாய்‌ வாழ்ந்திருப்பை என்றார்‌. அதற்கு நான்‌ ராணமேற்கொண்டுமங்கைப்‌ 
பருவமுடைய ளல்லாமையா லும்‌, மச்சகந்தமுடையவளாகையாலும்‌, அவர்‌ 
கருத்துக்கு எவ்வாறிசைவதென மறுத்தேன்‌. அவர்‌ ட்ப இப்பரிமள கர்‌ 
ந 14, 


௧௦௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


தத்தையும்‌ கொடுத்து என்னை மங்கைப்பருவ முடையவளாக்கித்‌ தன்மேல்‌. 
அணிந்த விபூதியைத்தூவிப்‌ பகலைமறைத்த அ௮வ்வாற்றினடுவில்‌ஆற்றிடைக்‌ 
குறையுண்டாக்கி என்னைக்கூடி மீண்டும்கன்னிகையாயிருக்க ஆசீர்வதித்தா 
ர்‌. உடனே காவிகாம்பர தண்டு கமண்டல தாரியாய்‌ வேதத்தைக்கையிலே 
த்திய வண்ணம்‌ ஒருபுத்திரன்‌ என்னிடமாகத்தோன்றினான்‌. அப்புத்திரனு 
க்கு வேதவியாசனென்றுபெயர்‌. அப்புத்திரன்‌ என்னைவிட்டுப்‌ பிரியும்போ 
அ நீ எப்போது கினைக்கன்றனையோ அப்போதே வருகன்றேனென்று 
சொல்லிப்போயினுன்‌, அவனாலே அம்பிகை அம்பாலிகை யென்னும்‌ இரு 
வர்‌ இடமாகப்‌ புத்திரரைப்பெற்று இச்சந்திரகுலத்தை விருத்திசெய்யலா 
மென்று நினைக்கின்றேன்‌ உன்கருத்தென்ன சொல்லென்‌ றுகேட்க, வீட்டும 
ன்‌ அளவில்லா த மகிழ்வெய்திப்‌ “பொங்கியும்‌ பால்புறத்தேசெல்லா மற்போ 
ய்விட்டஅ? என்ற பழமொழிபோல அம்மைக்தன்‌ மூத்தகுமாரனாக இருக்‌ 
கின்றமையால்‌, ௮து எனக்கேயன்‌ அயாருக்கும்‌ சம்மதமாகுமென்‌ ௮விடை 
கொடுக்கப்பெற்று அம்பிகை, அம்பாலிகை யென்னும்‌ இருவருக்கும்‌ வே 
ண்டிய நீதிமொழிகளைச்சொல்லி அவர்களிசையும்படிசெய்‌ அ தான்தனியிட 
தீதிற்சென்று எமத குருசிகா மணியா யெ வேதவியாசபகவானை வரும்படி 
நினைத்தாள்‌. அவர்‌ தன்னை ததன்‌ தாய்கினைக்ததையறிர்து சத்தியவதியா யெ 
தன்‌ தாயிருக்கும்‌ இடத்தையடைர்‌ அ தன்நெற்றியில்‌இருக்கும்திருகீற்றினால்‌ 
அவ்வன்னையின்‌ பாதத்தைவிளக்கி, தன்கண்ணினின்று பெருகும்‌ஆனரந்தக்‌ 
கண்ணீரால்‌ சுத்திசெய்தும௩திரபுட்பாட்சதைகளால்‌ அர்ச்சனை செய்தவரை 
ங்கி அடியேனை எண்ணியகருத்‌ அஇஅவெனக்‌ கட்டளையிட வேண்டுமென்று 
வாய்பொத்திக்‌ சைகட்டிக்கொண்டு எட்டுறுப்பும்‌ கிலங்ேதோயவனாங்கி கின்‌ 
மூர்‌. புத்திரனைவாரியெடுத்‌ அத்தழுவிக்கொண்டு உன்னைப்பெற்றபின்பு கான்‌ 
சந்திரவமிச்‌ த்தரசனாயெ சக்தனுமகாராசனுக்கு மனைவியானேன்‌. அவ்வரச 
அக்குச்‌ சித்திராங்ககனென்றும்‌, விசித்திரவீரனென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட 
இரண்டுமக்களைப்பெற்றேன்‌. அவருள்‌ மூத்தவன்‌ தன்பெயருள்ள கந்தருவ 
சாசனால்‌ கொலையுண்டிறந்தான்‌. இளையவனோ அம்பிகை௮ம்பாலிகையென்‌ 
னும்‌ இரண்டுமனைவியருடன்‌ கூடிக்கழிபெருந்தொழுநோய்கொண்டுகாமாக்‌ 
தகனாயிறந்தான்‌. பிறகுசந்திரவமிசம்‌ பனிபெய்யுமேக ம்போற்பசையற்ற த; 
்‌ இனி அக்குலம்விருத்தியடையவும்‌ எனக்குஇழிவுவசாமலிருக்கவும்‌ அவ்வி 
சண்டுமாதராலும்‌தருமசக் தானந்‌ த.ரவேண்டுகிறேன்‌. இஅதான்‌என்கருத்தெ 
ன்றுசத்தியவதிகூறக்கேட்டுத்‌ “(தாய்சொற்றுறந்தால்வாசகமில்லை,” என்றபடி 
அன்னைகருத்துக்‌கசைக்‌ த தன்மருமக்களை எச்சரிக்கையாயிருக்கக்கட்டளை 
யிட்டுவியாசபகவானை அந்தப்புரத்திற்கனுப்பினாள்‌. வியாசர்வருவதைக்கண்‌ 
ட அம்பிகை அவர்‌ தவவேடத்திற்குப்பயச்‌ தகண்மூடிக்சொண்டுபுணர்ந்தா 
ள்‌. வியாசரும்்‌௮ன்னையைவணங்கி௮ம்மா!அம்பிகைவயிற்றிற்பிறக்கும்குமா 
ரனோ சகலராசராசரும்‌ பணியும்படி ௮சசுசெய்பவனாயிருக்தாலும்கண்ணிர 
ண்டு மில்லாதவனாபிருப்பான்‌, இதற்குக்கரரணம்‌அ வனையீன்‌ற அன்னையின்‌ . 
குற்றமேயென்று சொல்லினர்‌. பின்னும்சத்தியவதிவியாசரைரோக்கிக்‌ கண்‌ 
ஊில்லாவிட்டால்யோக்கியதையிலலை ஆகையால்‌, அம்பாலிகையால்கல்லபுத்‌ 


அதிபர்வம்‌. ௧௦௪ 


இரனைத்‌ தரவேண்டுமென்‌ றுவேண்டினாள்‌. அதற்கு எமதகுருசிகாமணியும்‌ 
இசைந்து அம்பாலிசையிடத்திற்‌ சென்றார்‌. ௮ம்பாலிகையோ எதிர்சென்று 
வணங்கி அவரை மஞ்சத்திருத்தி அவசையணைவதற்கஞ்சி யுடம்புவெயர்க்க 
நடுங்கி வெள்ளாடை போர்த்‌ துக்கொண்டு மருவினாள்‌. வியாசபகவானும்‌. : 
தாயைவக்துவணங்கி உல தக்கெல்லார்தாயீர்‌! அம்பாலிகை வயிற்றிற்பிறக்‌ 
கும்புத்திரன்‌ மன்னர்மன்னவனாகவிருக்தாலும்‌ வியா தியாற்பீடிக்கப்படுவா 
னென்றுசொல்லிவிட்டுத்‌ தன்னிருக்கையைப்போய்ச்சேர்ந்தனர்‌.. 

இங்கே அம்பிகைபெற்ற புத்திரனுக்குத்‌ திரிதராட்டிரனென்னறும்‌, அம்‌ 
பாலிகைபெற்ற புத்திரனுக்குப்‌ பாண்டுவென்றும்‌ பெயரிட்டு சாளொரு 
மேனியும்‌ . பொழுதொருவண்ணாமுமாக வளர்த்துவருங்காலத்தில்‌ சத்திய 
வதி ஒருவன்பகைவர்கட்கு அக்தகனாபிருந்தாலும்‌ பார்ப்பதற்கு ௮ந்தகனா 
யும்‌, மற்றொருவன்‌ அதிவிற்பன்னனாயிருர்தாலும்‌ கியாதியால்வருந்‌ பவ 
னாயுமிருக்கின்றனர்‌ என்று தூணிச்‌. த, இனி ஈல்லதொருமைந்தனைப்‌ பெற 
வேண்டுமென்று எண்ணி அம்பாலிகையையழைத்து முன்னேவர்தமுனி 
வசை மற்றொருமுறையனுப்புகின்றேன்‌, மாதர்க்குரிய காணம்‌ மடம்‌ ௮ச்‌ 
சம்‌ பயிர்ப்பென்னும்‌ நான்‌ கையும்விட்டு அவரையணைர்‌ அ நல்லதொருமைந்‌ 
தனைப்‌ பெறுகவென்று கட்டனையிட்டுத்தான்‌ தனியிடஞ்சென்று தன்மகன்‌ 
இய வியாசபகவானை வரும்படிச்‌ சிந்திக்கவே அவரோடோடியும்வர்‌ அ. 
'தாயைவர்அு வணங்கி என்னை நினைத்தபடியா து? கட்டளையிடவேண்டு 
மென்று கேட்கச்‌ சத்தியவதியும்‌அப்பா மகனே! முன்னேதந்த இருமக்‌ 
களும்‌ மிகுர்தபேராற்றலை யுடையவசாயிருந்தாலும்‌ அரசுக்குரிய விலக்கண 
முடையவரா யிருக்கன்றாரில்லை. ஆகையால்‌, ஈன்மகனொருவனைத்‌ தம 
வேண்டுமென்று அம்பாலிகையிடத்திற்‌ கனுப்பினாள்‌. அவள்‌ தன்தாயினும்‌ 
்‌ பரிவுடைய ஒருதோழியை ஆடையாபரணம்புனைவித்து ௮ம்முனிவரைச்‌ 
சேர்ந்தவாவென்று அனுப்பினாள்‌. அத்தோழிவியாசபகவானை மதன்கலை 
விதிப்படிச்‌ சரசசல்லாப மனுபவித்தாள்‌.' அம்முனிவர்‌ மகிழ்ந்து தாயை 
வர்‌.துவணங்கி இப்போ அபிறக்கும்புத்திரன்‌ தென்றிசைக்கடவுள்‌ அமிச 
மாகவிருப்பான்‌ . கல்விக்கோருறையுள்‌, மிக்கபேராற்றலை யுடையான்‌, முனி 
வர்களும்வந்து வினாவும்‌ : கேள்‌ பிச்செல்வமுமுடையான்‌, ஆயினும்‌ இடப்‌ 
பேதமாயிற்று, என்று தாயை மும்முறைவணங்கி என்னை இனி இவ்வகை 
யானவேலைக்லெக்காக்கவேண்டாமென்று விடைபெற்றுக்கொண்டு தன்‌ 
. னிருக்கையைப்போய்ச்சேர்ந்தனர்‌. பின்பு தோழியோ ஈல்லசுபமுகூர்த்தத்‌ : 
தில்‌ புத்திரசிகாமணியைத்‌ தென்றிசைக்கடவுளமிசத்தால்‌ ஈன்று விதுர 
னென்று பெயரிட்டு வளர்ச்‌ துவந்தகாளென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லவே 
. ஜெனமேஜெயமகாராசன்‌ தென்றிசைக்கடவுளமிசம்‌ பூமியில்வரக்காரண 
மென்ன? விளங்கவுரைக்கவேண்டுமென்று வினவ வைசம்பாயனர்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்கஞார்‌. 

்‌ முன்னாளில்‌ மாண்டவியமுளிவர்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்‌ தவர்‌ அதவஞ்‌ 
* செய்யவேண்டுமென்று எண்ணிச்‌ சாளுவதேரமடைந்கது அங்கேயோர்வனத்‌ 
தில்‌ அருர்தவஞ்செய்‌்தஅகொண்டி |ாக்சப்‌ பன்னகசாலையொன்றியற்றி அதில்‌ 


௧௦௮ ஸ்ரீமகா பாரதம்‌. 


மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ செலியென்னும்‌ ஐவாயவேட்கையையும்‌ ஒழித்து 
விழித்தகண்‌ விழித்தவாறு தவஞ்செய்திருந்தனர்‌. சிலதிருடர்‌ ஒரிடத்திற்‌ 
கூடி இனி அரசச்செல்வத்திற்றிருடி. ஈம்மையடிமையாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
வறுமையை வெறுமையாக்கிக்கொள்வதே நலமென்று இந்தித்‌ துச்‌ சாளு 
வராசன்‌அரண்மனையிற்சென்று களவுசெய்வதாகத்‌. துணிந்து - அவர்களில்‌ 
உயிர்மேல்‌ஆசைவைத்தாரொழிய மற்றையோர்‌ அரசனுடைய அரண்மனை 


புகுர்துகாவலாளருக்குக்‌ கண்ணிற்பொடி தூவி உட்புகுர்‌.அ பண்டா ரத்தைக்‌ 
கொள்ளையிட்டுப்‌ பொருள்கவர்ர்‌ த செல்வா ராயினர்‌. அரசன்யாதோசொப்‌ 
பனமொன்றுகண்டு விழித்துக்கொண்டு பண்டாரத்தில்‌ ஆளரவமாகத்‌ 
தோன்றுகின்றது; போய்ப்பார் த்து வாருங்கோளென்று தன்‌ அருகிலிருர்‌ 
திவரையேவினான்‌. அவர்களும்‌ போய்ப்பார்த்துவர்து அரசனுக்குப்‌ பண்‌ 
டாரர்‌ திறக்கப்பட்டுப்பொருள்‌ கவர்க்கபோயிருப்பதாய்த்‌ தோன்றுகின்‌ ற 
தென்று சொல்லினர்‌. அரசனோ நாம்‌ கள்ளர்பயமில்லாமல்‌ அரசுசெய்து 
வருன்றோமென்‌ அகளித்திருக்தோமே, ஈமது அரண்மனையிலேயே கள்‌ 
ளர்கவர்ந்துபோவாரெனின்‌ குடிகளைக்குறிச்‌. தச்‌ சொல்லவேஸ்டி யதில்‌ 
லையேயென்று தணிந்து காவலாளரை வருவித்‌ தச்கள்ளரைப்பிடி த்துக்‌ 
கொண்டுவரக்‌ கடுமையான சுட்டளையிட்டான்‌. காலடியை நோக்கிக்‌ 
கொண்டேதொடர்நக்கு கள்ளர்போனவழியிற்செல்லவே கள்ளர்மனம்‌ நடு 
ங்க இனிக்ககாவலாளிகள்‌ ஈம்மைப்பிடி த்‌துவிடுவர்‌, இப்பன்னகசாலையிற்‌ 
சிறிதுறேரம்‌ ஓளித்திரு௩்தபோவோமென்று ஒளித்திருந்தனர்‌. காவலாளர்‌ 
தேடிக்கொண்டே இமைத்தகண்மூடாமல்‌ தவத்திலிருக்கன்ற முனிவரைக்‌ 
கண்டு வணங்கி கள்ளரைப்பற்றி விசாரிக்க அவர்‌ ஒன்றும்பேசா திருக்க 
அப்பன்னசாலையைத்‌ அருவித்தேடினர்‌. அவ்வாறு தேடவே கள்ளர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ கொண்டுவந்த திரவியத்தோடும்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டனர்‌, பின்பு 
காவலாளர்‌ முனிவரை இவன்‌ கள்ளருக்கு எல்லாம்‌ பெருங்கள்ளனென்று 
ட்கொண்டு அக்கள்ளருடன்‌ பிணித்துக்கட்டி அரசன்‌ சடையில்விட்டனர்‌: 
அரசனோகள்ளரையெல்லாம்தலைவாங்கக்கட்டனையிட்டுமாண்டவியரை 
கோக்க இவரோ அருந்தவராகத்தோன்றுகன்றது; பிணிப்பை யலிழ்த்து 
விடுங்கோளென்றுசொல்ல, காவலாளரும்‌ இவனோகள்ளருக்கெல்லாஞ்சிறந்‌ 
தவன்‌, இவனைவிட்டுவிட்டால்‌ஈமதுநகரத்திற்சே கேடுண்டாம்‌, இவனை த்தண்‌ 
டிப்பதே ஈலமென்றுசொல்ல, அரசனும்‌ மதிமயங்கிமுனிவசைக்கழுவிலேற்‌ 
றக்கட்டளையிட்டு ௮க்கழுமர த்தடியில்‌ யாரேனும்‌ கள்ளர் வர்‌ அபார்ப்பர்‌;பதி 
விருங்கோளென்றுகட்டளையிட்டான்‌. முனிவரோமுன்செய்த தீவினையேயல்‌ 
லதுவேறன்றென்று எண்ணித்தாம்‌ முன்‌ தவஞ்செய்‌ அகொண்டிருந்தபடியே 
கழுமரத்தினும்‌அசைவறத்‌ தவஞ்செய்திருக்தார்‌. அங்கேதவஞ்செய்‌ அவரும்‌ , 
மாண்டவியர்‌ கழுமரத்தில்‌ வருர்‌ துவதைக்கண்டு தேவர்கள்வருந்திஇவ்வரச . 
னென்ன மூடனா! “கண்ணுக்கணி கலங்கண்ணோட்டமஃ தின்றேற்‌-புண்‌ 
ணெண்றுணரப்படும்‌.” என்றுதேவர்கூறியபடி இம்முனிவர்‌ தவவேடத்தைக்‌ 
கண்டும்‌ வருத்தத்திற்குள்ளாக்கனனே ! அவன்‌உயிரோடுமிருக்கன்‌ றனனோ 
என்ற ஆறாத்‌. தயரத்தால்‌ வானிடத்திற்‌ பேசுவதையறிந்த மாண்ட்‌.வியமுனி 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௦௯ 


வர்‌ *விதியினாலன்றி வேதத்தோர்‌ தங்கள்‌-மதியினாலாவ தொன்‌ றில்லை' என 
ப்பெரியோருங்‌ கூறியிருக்கன்றனர்‌, என்னசெய்வதென்று 'சொல்லித்‌ தவ 
ஞ்‌ செய்த கொண்டேயிருந்தனர்‌. இதையறிந்ததூ அவர்‌ ௮ சசனிடத்‌்அ ஓ 
* டடோடியும்வர்‌ து வணங்கி ஈடந்த விருத்தாந்தங்களையொன்றுமொழியாமல்‌ 
அரசனுக்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. அரசனோடுநடுங்‌கி கழுமசத்தருகில்வர்‌.து மு 
னிவரையடைர்து எங்கள்‌ களைகண்ணே! யானறியாமற்செய்தபிழை அத்‌ 
தனையும்‌ பொறுத்தருளவேண்டுன்றேனென்‌ று வணங்க, முனிவரும்‌ அர 
சனைநோச்கிப்‌ பழவினையை நோக்கவருக்தவேண்டுமல்லதுஉன்னாலொரு 
பிழையுமில்லைஎனக்சொல்லினர்‌. அரசன்‌ கம்மியரைக்‌ கழுமுள்ளையசாவிப்‌ 
பொடியாக்கிவிடவும்‌ கழுவாணி நெஞ்சில்‌ தங்கிவிட்ட, ஆதலால்‌ அன்று 
முதல்‌ அவருக்கு ஆணி மாண்டவியரென்று 'காணப்பெயராயிற்று, இவ்‌ 
வாறு யோகத்திலிருந்து ஒரு நாள்‌ தன்க்ப்படி. வரவேண்டியதென்ன 
வென்று யமபுரத்‌ துக்குச்சென்றார்‌, யமன்‌ அம்முனிவர்‌ வரவே எதிர்கொ 
ண்டழைத்துச்‌ சென்று ஓராசனமளித்அ 'அதிலிருக்கக்‌ செய்தான்‌. முனி 
வரும்‌ யமனைரோக்கியொன்‌ கழுவால்வருந்தக்‌ காரணமென்ன ? விளக்கவே 
ண்டுமென்றார்‌. நீர்வாலைப்பருவமுடையவராயிருக்சையில்‌ ; அம்பிகளைப்பிடி 
தீஅஅவற்றின்லால்சளில்‌ முட்களைக்குத்தி வருத்தினீர்‌; அவ்வினைதான்‌ இ 
வ்வாறுரேரிட்டதென்றான்‌. முனிவரும்‌ அவ்வகைப்பட்ட பாவம்செய்திரு 
ந்தாலும்யான்‌ வேதமோதினேன்‌, வேதவிதிப்படி துறவறகிலையை மேற்‌ 
கொண்டேன்‌, அருர்கவமுஞ்‌ செய்திருக்கன்றேன்‌, அதனால்‌ விளக்கொளி 
முன்‌ இருள்மாய்வஅபோலத்‌ தருமமேலிட்ட.விடத்‌.துப்‌ பாவஞ்‌ சிதைந்து 
போகவேண்டுமே!இல்வா திருக்கச்‌ சகிக்கமுடியாத பெருந்துயர்‌ விளைவிக்‌ 
கவேண்டுமோவென்றார்‌. அதற்கு யமன்‌ முனிவரை நோக்கி மிச்ச செல்வ 
முடையவரும்‌, அரசச்செல்வம்‌ பெற்றவரும்‌ கர்விகளாகவேயிருப்பர்‌, அத 
னால்‌ உயிர்க்குக்‌ கேடுரேரிடும்‌, ௮௮ நீங்கப்‌ பெருஞ்செல்வ முடையாருக்‌ 
கும்‌ பெரியோரும்‌, அரசச்செல்வமுடையாருக்கு அப்பெரியோருடன்‌ மர்‌ 
திரிமாரும்‌ விதிதவறுங்காலத்‌அத்தக்க புத்திமதிசொல்லி வரவேண்டும்‌. எ 
னக்கு எப்பொருட்குமிறைவராகயெபரம்பொருள்‌ஒருகட்டனையிட்டிருக்‌ கின்‌ 
றத. ௮.௫ பெரியாருக்குப்பதிலாகமலையையும்‌, மந்திரிமாருக்குப்பதிலாக 
௮க்சனியாற்றையும்வைத்‌்து நீ திதவறினாயாயின்‌ மலைதலையில்விுமென்றும்‌ 
அப்பால்‌ நீயக்கனியாற்றிற்புகுவாயென்றும்‌ சொல்லியதேயாம்‌. நன்றாகப்‌ 
பாரும்‌, ஒருமயிரிற்‌ பெரியமலையொன்‌ தொங்குகன்றது மன்றி அதன்‌ £ழ்‌ 
ச்‌ சங்காதனமிட்டு ௮ச்சிங்காசனத்தின்‌&ழ்‌ அக்கனியாறு மிருக்கன்ற.து. 
யான்‌ சிறிது பிழை செய்வனாயின்‌ சிங்காதனத்சொடும்‌ அ௮க்கினியா ற்றிற்‌ 
புகுவேன்‌, தங்களுக்கு சேர்ந்த இடுக்கண்‌ நீதியல்லாதிருக்தால்‌ தேவரீர்‌ எ 
ன்னைக்காண்பதுமுண்டோ ! தேவரீர்‌ வருமுன்னசே யக்கினியாற்றிற்‌ புகு 
ந்து மாண்டிருப்பேனென்றான்‌. ' முனிவரோ மிகச்சினங்கொண்டு ஒவ்வொ 
ருவரும்‌ பதின்மூன்று வயது வசையும்‌ செய்த பாவபுண்ணியங்களைப்பற்றி 
நிமித்தமே யில்லையாகும்‌. அதனைப்பாவமென்று யார்நின்று சொல்லுவ 
சோ அவரையே சாரும்‌. இன்றுமுதல்‌ ;நீஇவ்வாறு ஈடக்கவேண்டிய 'நீதி 


௧௧௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


யைத்தவறி வேறுவிதமாக நடக்கவேண்டாமென்றுகட்டனையிட்டு யானறி 
யாத பருவத்திற்செய்த குற்றத்தைக்குறித்துச்‌ செய்தமையால்‌ பூமியில்‌ சர்‌ 
திரவமிசத்தரசமாதர்‌ தாதிமகனாகத்தோன்‌ றக்கடவையெனச்‌ சாபமிட்டுப்‌ 
போயினர்‌. அச்சாபத்தால்‌ விதரமகாராசனாசப்‌ பிறந்தானென்று சொல்ல 
மகிழ்க்து பின்பு என்‌ மூசாதைகளின்‌ சரித்திரத்தைச்‌ சவிஸ்தாரமாகச்‌ 
சொல்லுமென வேண்டினான்‌. அதுகேட்டு வைசம்பாயனர்‌ வீட்டுமனும்‌ 
சத்தியவதியும்‌ திருதராட்டிரன்‌ பாண்டு விதுரனென்னு மூவரையும்‌ முச்சு 
டர்போல மதித்துக்‌ கரத்‌ துவந்தனர்‌. இவர்களுக்குள்‌ அம்பிகை மகனுக்கு 
சந்திரவமிசத்தின சசர்க்கு ஆதிக்கம்‌ மூன்றுதேசமாகையால்‌ அக்காரணம்‌ 
பற்றி அம்பீகை மகனைத்‌ திருதமாட்டிரனென்றும்‌, பண்புப்பற்றி அம்பா 
லிசை மகனைப்‌ பாண்டு வென்றும்‌, தாதியிடமாகப்‌ பிறந்தாலும்‌ மிச்க 
ஞான முடையவனாயிருப்பஅபற்றி விதுரனென்னும்‌ பெயரிட்டனர்‌. இவர்‌ 
.கள்சாளொருமேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாக வளர்ந்து ஐர்‌.தாவய 
அ அனவுடன்‌ உபரகயனச்‌ சடங்குசெய்யப்பட்டு கான்குவேதம்‌ ஆறுசாஸ்‌ 
திரம்‌ அறுபத்து நான்குகலை மறமுதலிய மிருதி.நால்‌ முதலியவற்றையும்‌ 
வீட்டுமா போதிக்க ஈன்றாகக்கற்றுத்தேர்ர்து வில்வித்தை யானையேற்றம்‌ 
குதிரையேற்றம்‌ முதலிய வற்றையும்‌ பழூ வந்தனர்‌, 

இம்மூவரும்‌ பருவம்‌ வந்தகாலையில்‌ சத்தியவதியும்‌ வீட்டுமரும்‌ பட்‌ 
டம்‌ பாண்டுராசனுக்‌ கென்றே சொல்லிவரப்‌ பாண்டுராசன்‌ அதைத்தடுத்‌ 
அக்கொண்டே வந்தான்‌. ஒருநாள்‌ வீட்டுமர்‌ மந்திரிமார்‌, புரோகிதர்‌, 
சேனை த்தலைவர்‌ யூகத்தலைவர மகுடவர்த்தனர்‌ பட்டவர்த்தனர்‌ ஈகரமாந்தர்‌ 
முதலியோர்‌ புடைசூழ்ந்திருக்கையில்‌ இதைக்‌ குறித்து யோசிக்கும்போ அ 
யாவரும்‌ ஒரே முகமாய்த்‌ திருதராட்டிரனுக்கே பட்டங்கட்ட வேண்டு 
மென்று சொல்ல அஅகேட்டு வீட்டுமர்‌ சகலராசராசர்களூக்கும்‌ ஓலை போ 
க்‌ அவர்களை வரவழைத்து திருதராட்டிரன்‌ முதலிய மூவரையும்‌ அபி 
ஷேகஞ்‌ செய்வித்து வேத வேதியர்‌ ஆசீர்வதிக்க அத்தனாபுரத்துக்‌ கதிபதி 
யாக முடசூட்டிப்‌ பாண்டுராசனை இளவரசாக்கி விதுழனைப்‌ பிரதான மர்‌ 
திரியாக்கி வந்தவர்களுக்குச்‌ சந்தன புட்ப தாம்பூல மளித்து வீரும்‌அபசரி 
த்து அனுப்பினர்‌, பாண்டு ராசனோ தான்‌ அயலரசர்மேற்‌ சென்று பகைப்‌ 
புலம்வென்று பல தேசங்களையும்‌ தமையன்‌ வசப்படுத்தினான்‌. விதரனும்‌ 
இன்னகாலத்தில்‌ இப்படி ஈடக்க வேண்டுமென்று மதி மந்திரிகளில்‌ சிறந்‌ 
தவனாயிருந்தான்‌. இவ்வாறிருக்கையில்‌ வீட்டுமர்‌ பாண்டுவுக்கும்‌ விதரனு 
கும்பெண்கிடைக்கும்‌, திருதராட்டிரனுக்கும்‌ பெண்கொடுக்க மாட்டாரே! 
என்னசெய்வோம்‌ | “அகத்திற்‌ பெண்டுகள்‌ நானொன்று சொன்னாலழை : 
யேற்‌ போ குருடாவெனத்‌ தரியேன்‌ - முகத்திற்‌ கண்ணிழர்‌ தெங்கனம்‌ 
வாழ்வேன்‌.” என்று சவமேயான பரஞானச்‌ செல்வருஞ்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இன்றனரே ! என்றேங்கிப்‌ பின்னும்‌ “கைர்கிறைக்த பொருளைக்காட்டிலும்‌ 
கண்ணிறைந்த புருஷனே வேண்டும்‌.” என்றும்‌ பழமொழி வழங்கிவருகின்‌ 
படியால்‌ பெண்ணோ அழகையே கோக்குவாளென்று சந்தித்து, உலகத்‌ 
தில்‌ பெண்‌ பெற்றதாய்‌ செல்வத்தை ரோக்குவாள்‌, பிதாகுணத்தை நாடு 


ஆ திபர்‌ வம்‌. - ௧௧௧ 


வான்‌ என்றால்‌ பெண்நாடியபடி அழகும்‌, தாய்‌ காடி.யபடி. செல்வமும்‌ நிலை 
யில்லனவாம்‌, தர்தைகாடியபடி குணமேபிரதானம்‌, இதை யறிந்தவன்‌ 
தான்‌ பெண்‌ கொடுக்க வேண்டுமென்றும்‌, இல்லாமற்யோய்விடின்‌ வலியச்‌ 
சென்று போர்செய் அதான்‌ பெறவேண்டும்‌ என்று எண்ணி, சிலதூதரைச்‌ 
கூவியழைத்து எந்தெர்தத்‌ தேசத்தரசர்கட்குப்‌ பெண்ணிருக்கின்‌ றதோ 
அந்தத்‌ தேசத்தையும்‌ அவ்வரசன்‌ பெயரையு மவ்வரசன்‌ புத்திரியின்‌ திற 
தீதையுமறிந்து வம்மினெனக்‌ கட்டளையிட்டனர்‌. தூதரும்‌ அவ்வாறே வி 
சைர்அசென்று காந்தார தேசமடைர்து சுவேதராசன்புத்திரி குணாதிசயங்‌ 
களை யுணர்ந்து வீட்டுமரிடம்‌ வர்‌. துவணங்கி மண்டலாதிபதியே! தாங்ளிட்‌ 
டகட்டளையின்படியே எல்லாத்தேசங்சுளிலும்‌ சென்று திரிந்து காந்தார 
தேசஞ்சேர்ந்தோம்‌. அவ்வரசனுக்கோர்‌ மகளுண்டு, அவளோ இிருமகளி 
ணும்‌ உருவும்‌ ஈலனும்‌ அருந்ததிபோலுங்‌ கற்பும்‌ பெற்றிருக்கன்றனள்‌ என்‌ 
அ சொல்லினர்‌. வீட்டுமர்‌ இதைக்கேட்டுச்‌ சாம பேத தான தண்டமென்‌ 
னும்கால்வகை யுபாயங்களாலும்‌ நன்காசாய்க்‌.து சிலமந்திரிமாசையும்‌ அம்‌ 
தணமையும்‌அழைத்து தூதுவசோடு கூட்டிக்‌ காந்தார (தேசத்‌ அக்கனுப்பி 
னார்‌. மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ வீட்டுமர்‌ கட்டளையின்படி. சென்று தங்கள்‌ 
வரவைக்‌ காவலாளருக்கறிவிக்க அசன்‌ அவர்களை வருவித்து தக்கமரியா 
தைகளைக்‌ செய்து. சிறந்த ஆசனத்திலிருத்தித்‌ தாங்கள்‌ இவ்வளவுதூரம்‌ ' 
என்னைநாடி. வந்த காரணமென்ன வென்று வேண்டிக்‌ கேட்டுக்கொண் 
டான்‌. மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ எங்களைக்‌ சந்தனு மகாராசன்‌ மூத்த குமா 
சராயெ வீட்டுமரனுப்பினர்‌. அவர்‌ சகோதரன்‌ மனைவிகளில்‌ அம்பிகையிட 
மாகத்‌ தோன்றி இவ்வு கத்தை யொரு குடைகிழலின்‌ மேரசாண்டுவரும்‌ 
திருதசாட்டிர மகாராசனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்விக்கத்‌ தங்கள்‌ புத்திரியைக்‌ 
கேட்டு வரும்படிக்‌ கட்டளையிட்டனுப்பினஞார்‌ என்றனர்‌. சுவேத மகாரா 
சனே இச்செய்தியைக்‌ கேட்டு மகிழ்ந்து பழகழுவிப்பாலில்‌ விழுந்தாற்போ 
லும்‌ என்‌ மகளை அத்திருதராட்டிர மகாராசனுக்குக்‌ கொடுப்பதிற்‌ சாதே 
கமேயில்லை யென்றனன்‌. அருகிருந்த மந்திரிமாரோ எல்லா இலக்கணங்‌ 
களிலும்‌ குறைவில்லை. ஆனால்‌ கண்ணிரண்டு மில்லாதவன்‌; அப்படிப்பட்ட 
வனுக்கு ஈமத அரும்பேறுயெ பெண்ணைக்கொடுப்பது முறையோவென்று 
தடுக்கவே வீட்டுமரால்‌ அனுப்பப்பட்ட மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ ௮௪ 
னைப்‌ பார்த்து “எண்ணித்‌ அணிக கருவர்துணிக்தபின்‌- எண்‌ ணுவதென்பதி 
முக்கு.” என்று தேவர்‌ சொல்லியபடிமுன்னே தக்க பெரியோரைக்‌ கொ 
ண்டாராய்ந்து பின்‌ சொல்லத்தக்க வார்த்தையை யோசனையே யில்லாமற்‌ 
சொல்லிவிட்டீர்‌; சொன்னபடியே ஈடத்தாவி டால்‌ செங்கோல்‌ செலுத்‌ 
அம்‌ அரசனுக்கென்ன புகழ்‌? சிறிய காரியமேனும்‌ பெரியாரோடு யோகத்‌ 
 தேதான்‌ பின்புசெய்யவேண்டும்‌. தகுதியில்லா ததா யிருந்தால்‌ ணெற்றிலி 
ட்டகல்லைப்போலிருக்கவேண்டும்‌. அஅவேதான்‌ இராசதருமமெனப்படும்‌, 
நீரோ அவ்விதியைக்கைவிட்டு முன்னேஎங்கள்‌ கருத்திற்ணெங்கிப்‌ பின்வே 
படுவ உமதுசொற்குப்பழுதாவதல்லது இதனை எமத அரசனுக்குத்தெ 
ரிவித்தால்‌ஆக்கக்கேடமுண்டாகும்‌. பின்தெயா பஜெயமெப்படி யோ, உலகத்‌ 


௧௧௨ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌, 

இல்‌ திர்க்காலோனை செய்யுமிடத்‌.து உலகைப்படைத்தபிரமனுக்கும்‌ தலைக்‌ 
குறையுண்டு; திருமகள்சாய னாகிய விஷ்ணுவுக்கும்‌ விஷதோஷத்தால்‌ ௧௬ 
நிறமுண்டு, சர்வசங்கார கருத்தாவாயெ பரமசிவனுக்கும்‌ வாதக்காலுண்டு, 
இக்திரனுச்கும்‌ உடம்மெல்லாங்‌ கண்ணுண்டு, சூரியனுக்கும்‌ பல்லில்லை, ௪ந்‌ 
திரனுக்குங்‌ களங்கமுண்டு, அனந்தனுக்கும்விட முண்டு; இப்படியே இறை 
வர்‌ மூவர்‌ முதலியோர்க்கும்‌ பழுதென்ப தில்லாமலில்லை. ஆதலால்‌ மந்திரி 
கள்‌ முதலானோர்‌ அர்ப்போதனைக்‌ குள்ளாகாமல்‌ உமதுமகளை எமதாசனு 
க்கு மணம்‌ புரிவிப்பதே தக்ககாரியம்‌, அப்பால்‌ ஈாங்கள்‌ சொல்லக்கடவ 
தொன்றுமில்லை யென்றனர்‌. அரசனே தேனில்விழுந்த ஈயைப்போல்‌ நெடு 
நேரமனங்கலங்கிச்‌ சற்ற றமோனமாயிருந்து பின்‌அ த்தினபுரத்திலிருந்‌ அவங்‌ 
தமந்திரிமார்‌ முதலியோரைப்பார் த்த எனக்கு யாதுவந்தாலும்‌ வரட்டும்‌; 
கான்‌ மாத்திரம்‌ பெண்கொடுப்பதே யில்லையென்று மறுத்துவிட்டான்‌. 


அதைக்கேட்ட மந்திரிமார்‌ முதலானோர்‌ காந்தாரதேசமகன்று அத்‌ 
தினபுரமேவரந்து சேர்ந்து வீட்டுமருக்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. வீட்டுமரோ சன 
மேற்கொண்டு பின்பு ஈமத குமாரன்‌ எவ்வகைப்பட்ட வலியுடையா னாயி 
னும்‌ கண்ணில்லா தவனாய்‌ இருப்பதனால்‌ யார்தான்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுக்க 
இசைவர்‌. நாம்‌ ஈயத்தில்‌ காரியத்தை நடத்த முயல வேண்டுமென்று அணி 
த்து சும்மாயிருந்தனர்‌. இது கடக்க; காந்தார தேசத்தில்‌ அவ்வரசன்‌ அத்‌ 
இனபுரத்திலிருர்து வந்திருந்த டந்திரிமாருக்கு இவ்வாறு சொல்லியனுப்பி 
யதை அரசன்‌ மகளாகிய காந்தரரிதன்‌ தோழியராலறிர்து தன்பிதாவை 
வருவித்து உமத வாச்கால்‌ ஒரு நாயகனை வரித்த அவனுக்குக்‌ கண்ணில்‌ 
லையென்‌ ந பின்னே நீக்குவது தகுதியேயல்ல. ஒருவேளை கண்ணில்லா தவ 
னென்பீராயின்‌ அதற்கு ஞாயமுஞ்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. உலகத்தில்‌ மாதர்‌ 
கள்‌ அவயவப்பழுதில்லாமல்‌ அழகின்‌ மிகுச்தவரையே மணஞ்செய்ய எண்‌ 
அவர்‌. அவர்கள்‌ மத்திமப்பெண்களென்‌ றே யெண்ணவேண்டும்‌. அதனை 
விட்டுக்‌ குணத்தையே விரும்பி மணம்புரிவர்‌ உத்தமப்‌ பெண்களென்றே 
எண்ணவேண்டும்‌. நானோ அரசரிற்பிறந்து அரசரில்‌ வளர்ந்தேன்‌. அவ்வர 
சனையன்றி மணஞ்செய்து கொள்ளேனென்று பிடிவாதமாகச்‌ சொல்லினா 
ள்‌. ௮ரசன்‌ அதை அறிந்து நாம்‌ என்னசொல்லினும்‌ கேளாள்‌, மகட்கொ 
டை கேரவேவேண்டும்‌. இனி அத்தினாபுரத்தரசனுக்கு வாழ்கைத்‌ அணையா 
கப்‌ போகின்றவள்‌ இவளே யெனின்‌ நம்மால்‌ தடுக்குங்காரியமல்லவென்று 
அணிந்து மந்திரிமாரிடத்தே இக்காரியத்தைச்சொல்லி௮வர்களை யானை, . 
தேர்‌, குதிரை காலாள்‌ என்னும்கால்வகைப்படைகளையும்‌ ௮ த்தினபுரத்திற்‌ 
குப்‌ பயணமாகப்பயணபேரிகையறையும்படி கட்டளையிட்டுத்‌ தானொருதே 
ரில ஏறிக்கொண்டு தன்மந்திரிமார்‌, புரோகிதர்‌, ஈகரமார்தர்‌ முதலியோர்‌ 
சூழ்க. துவரத்‌ தன்மகளை யோர்முத்தச்சிவிகையிலெழுக்தருளச்செய்‌ அவ 
ரைச்சிலபாங்கியர்சூழக்‌ கட்டளையிட்டு ௮த்தினாபுரத்துக்கு எவர்‌அசேர்ந்து , 
ஓற்றரால்‌ தன்வருகையை அறிவித்து எதிர்கொண்‌ டழைக்கப்பெற்றான்‌, 
அவ்வரசனால்‌ வீட்டுமனும்‌ சகலசேதியு முகர்ந்து தன்சிற்றன்னையாகியசத்‌ ' 
தியவதிக்குத்‌ தன்‌ மகன அவிவாக சுபமுகூர்த்தத்தை விரித்துளைக்துத்‌ தன்‌ 
மர்திரிமாருக்கு ககரலங்கா ரஞ்செய்யக்‌ கட்டளையிட்டுஐம்பத்தாறுதேயத்‌தூ 


ஆதிபர்வம்‌, : ௧௧௨ 


அரசருக்கும்‌ மணவோலை போக்கிவிட, அவ்வாறே ஐம்பத்தாறுதேச அர 
சரும்வேதபாரங்கதரான வேதியரும்‌ கலியாணமண்டபத்தில்வர்‌;து நிறைந்‌ 
தனர்‌. வீட்டுமர்‌ மந்திரிமாருட்சிறந்த விதுரனைக்கொண்டு திரிதராட்டிர 
மகாராசனை யழைத்துவாவெனக்‌ கட்டளையிடவி.அரனும்‌ அவ்வாறேசென்று 
, கங்கைமுதலிய புண்ணியர்‌ த்தங்களினால்‌ மங்கலஸ்கானஞ்செய்வித்‌ க மண 
வசையிலிருத்தினான்‌. பின்புசுவேதம்காராசனும்‌ தன்மகளைப்‌ பாங்கமொரால்‌ 
மங்கலஸ்நானமும்‌ அலங்காரமும்‌ செய்வித்த மணவறையிற்‌ சேர்த்தான்‌, 
வீட்டுமரோ வேதியரைரோக்கி இனிப்பாணிக்கிரசணஞ்செய்விக்கலாமென 
அவர்களும்‌ வேதாகமமுறையால்‌ வேதமரந்திரத்தையுச்சரித்‌ து சுபவோரை 
யில்‌ திரிதராட்டிரனைக்கொண்டு காந்தாரிக்கு மாங்கல்ய சூத்திரர்‌ தரிப்பித்‌ 
தனர்‌. வீட்டுமர்‌ விதுரனால்‌ வேதியர்களுக்குக்‌ கோதானம்‌, பூதானம்‌, வஸ்‌ 
திரதானம்‌, கன்னிகாதானம்‌, அன்னதானமுதலிய சோடசமகாதானங்‌ 
களுஞ்செய்வித்து ஐம்பத்தாறு தேசத்தரசர்களுக்குர்‌ தகுந்த மரியாதை 
களைச்செய்து ஈகரமாந்தருக்கும்‌ ' விருக்‌அபசரிக்க, அவர்கள்‌ யாவருமதத்‌ ' 
தமிருக்கையைச்‌ சேர்ந்தபின்பு திரிதராட்டிரனும்‌ காந்தாரியும்‌ அந்தப்புர 
மடைந்து மதனும்‌ இரதியுமென விழைர்திருந்தனர்‌, ' 

, பாண்டுராசன்‌ இளவரசுபட்டம்பெற்று மனுநெறிபிசகாமல்‌ .ஈடர்து 
வருகையில்‌ குந்திபோசன்‌ வமிச த்திற்பிறந்த கூரசேனனென்பவனுக்கு ஒரு 
மகளுண்டு; அவள்‌ அருக்ததிபோலுங்‌ கற்பும்‌, திருமகள்பேசலும்‌ அழகும்‌, 
கலைமகள்போலும்‌ கல்வியும்‌ பெற்றுடையாளாய்ப்‌ பிரதையென்றும்‌, குர்தி 
யென்று மழைக்கப்பட்டு ராளொருமேனியும்‌ பொழுதொருவண்ணமுமாக 
வளர்க்கப்பட்டுவந்தாள்‌, அவ்வா னு வளர்ந்‌ அவருகையில்‌ ஒருநாள்‌ அத்திரி 
முனிவர்புத்திரராம்‌ கோபமே யுருக்கொண்டவருமாகிய தூருவாசமுனிவர்‌ 
அவ்விராசசபையையடைந்தார்‌. ௮ வருக்குவேண்டிய ' சோடசோபசாரஞ்‌ 
செய்து அழயெபொற்பீடத்திலீருத்தி தேவரீர்வர்‌ இர்ஈகர்செய்தபுண்ணி 
யம்‌ யாதோவென்று அரசன்சொல்லத்‌ தூருவாசமுனிவரும்‌ எனக்குரான்கு 
மாதவிரதமுண்டு, யான்‌ சிலராள்‌ இந்ககரத்தில்‌ தங்கியிருக்க எண்ணங்‌ 
கொண்டிருக்கின்றேன்‌, எனக்குக்குற்றேவல்செய்ய இங்கோராளமைக்க 
வேண்டுமென்ற சொல்ல, அதைக்கேட்டு அரசனும்‌ ம௫ழ்வடைந்து தங்‌ 
கள்குற்றேவலுக்குரிய ஆள்‌ என்மகளொருத்தியே.யல்லஅ பிறர்‌ தக்கவரா 
காரென்றுசொல்லித்‌ தன்‌ மகளாகிய குந்தி 'தவியைத்தாருவாசமுனிவருக்‌ 
குக்‌ குற்றேவல்செய்ய அமைத்தனன்‌. மூனிவர்‌௮க்குக்திதேவியைத்‌ தன்‌ 
குற்றேவலிலமர்த்தி இரண்டு மூன்றுகாள்‌ ஆன்மசுகர்தருஞ்சிவபூசைசெய்‌ அ 
வந்தார்‌, அப்படிசெய்‌ அவருகையில்‌ குந்திதேவி வெகுசாக்கரதையாகக்‌ 
குற்றேவல்செய்துவர்‌ தமையால்‌ அதிகமாயதிசயித்‌் து இதென்ன! ஈம்மிடத்‌ 
_ தில்‌ குற்றேவல்செய்வதற்கு ஒருவரும்‌ அணியார்‌, இப்பெண்ணோமிகுந்த 

்‌ சாக்ரெதையாகச்‌ செய்‌.துவருகன்றாள்‌, இன்னும்‌ பார்ப்போமென்று அணிந்‌ 

திருக்க, காளுக்குநாள்‌ நீராடல்‌, பூக்கொய்தல்‌, கழங்காடல்முதலிய விளை 

யாட்டினையொழித்‌.து முனிவருக்குக்‌ குற்றேவல்செய்வதே பெருங்கடனாகக்‌ 

கொண்டு ஈடர் வருகையில்‌, முனிவரும்‌ கழிபெருமகிழ்ச்கியடைர்‌ த இவ்‌ 
ந 15, 


௧௧௫ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


வுலகத்தில்‌ ஈமக்குக்‌ குற்றேவல்செய்‌அவந்தவர்கள்‌ சாபமடைந்தாரன்‌ றி 
இடையூதில்லாமற்‌ செய்துவந்தார்‌ உன்னைப்போலில்லை, ஆசையால்‌ உனக்‌ 
குச்சிலமந்திரங்களை யுபதேசிக்கின்றேன்‌; அம்மந்திரங்களில்‌ ஒன்றை யுருச்‌ 
சபிப்பையாயின்‌ அம்மந்திரதேவதை யுன்னைக்‌ கூடிக்கலக்‌.து புத்திரசந்தா 
னம்‌ பாலித்‌ அப்போம்‌. இதனைப்பத்திரமாக மனத்தில்‌ கினைத்திருவென்று 
ஜர்‌ அமத்திரங்களை உபதேசித்அத்‌ தமது ஆச்சிரமத்துக்குப்போயினர்‌. 


அம்மந்திரம்‌ ஐந்தையும்பெற்றுக்கொண்டு தன்கன்னிமாட த்தில்குந்தி 
தேவி வா ழ்ந்தகொண்டிருக்கையில்‌ ஒருகாள்சந்திரோதயகாலத்தில்பளிங்கு 
மாமணிமேடையில்‌ உலாவிக்கொண்டிருக்க அப்போ தான்பெதும்பைப்‌ 
பருவமாக இருப்பதைச்‌ சிறிதஞ்‌ சிந்தியாமல்‌ சூரியமக்திரத்தை யுச்சரித்‌ 
தாள்‌; அதற்குரியமந்திரதேவதை ஓடிச்சென்று சூரியனைக்கிட்டி குர்‌ திதேவி 
உம்ஃமயழைக்கன்றனள்‌ வாவென்றழைக்கவே, சூரியனும்‌ திடுக்‌கட்டுபூமி . 
யில்‌ ஈம்மையழைத்த;இராசகன்னிகையார்‌? கம்மையழைக்கக்‌ காரணமெ 
ன்ன?௮வளுக்கு௮ம்மந்திரம்‌அகப்படவரலாறென்னவென்‌ அசிந்தித்தறிர்‌ த 
இனிகாம்போசாவிட்டால்தூருவாசமுனிவர்சாபம்பலித்‌ அகிடும்‌.ஊழ்கூட்டி 
வைத்தால்‌ ஈாம்‌என்செய்வ த] காம்போய்தான்‌ ஆகவேண்டுமென்றெண்ணி, 
இச்சமயம்‌ ஈமது தோற்றத்தோடு சென்றால்‌ யாவருமறிவர்‌, காம்‌ உருக்‌ 
கரந்தே செல்லவேண்டுமென்று மறையோ ருருக்கொண்டு மந்திரதேவதை 
யுடன்‌ குந்திதேவியிருக்கும்‌ கன்னிமாடத்தையணுகினான்‌. குந்திதேவியோ 
கண்டு திடுக்கிட்டு உள்ளமயர்ந்‌து நடுஈடுங்கிப்பின்பு சாம்‌ இருக்கும்‌ கன்னி 
மாடத்தில்‌ஆண்பறவையும்‌ பறக்கக்கூடாதெனின்சூரியப்பிரகாசம்போலும்‌ 
ஒளிவீசும்‌ ஒருமகாபுருடர்‌ இவ்விடத்தில்வருவ தன்‌ றி ஈம்மையேரோக்கிவரு 
கின்றார்‌, இவர்‌ யார்‌? பூவுலகத்தாரெனின்‌ ஈமதுதக்தைவைத்திருக்கும்காவ 
லைக்கடப்பதருமை! சொர்க்கலோகத்தாரெனின்நானிலத்‌ அப்பெண்ணை காடு 
வதும்‌ அசாத்தியம்‌! ஆதலால்வருபவ.ராரென்றுஜயுற்றுகிற்கையில்சூரியபக 
வான்‌ எதிர்வக்தநின்று யானோ இரவுக்குப்பசையாயிருப்பவன்‌ ஆகையால்‌ 
எனக்குப்பசலவன்‌என்றுபெயர்நீஎன்னையழைக்கவேண்டியகாரணமென்ன 
என்றுவினவ ௮ அகேட்டுக்குந்திதேவியும்‌ வணங்கிகின்றுகான்‌ சிறியவளா 
யிருந்த காலத்தில்‌ தாருவாசமுனிவருக்குக்‌ குற்றேவல்செய்‌.தவர்தேன்‌, 
அம்முனிவர்‌ எனக்கு ஐந்‌ தமந்திரங்களை யுபதேசித்தருளினார்‌. அவற்றுள்‌ 
ஒருமந்திரத்தை யுச்சரித்துப்பார்த்தேன்‌, தேவரீர்‌ எழுந்தருளினீர்‌ என்று 
பதறிப்பயந்து சொல்லிமுடித்தாள்‌, 

ஒபெண்கள்‌ காயகமே! நீஇம்மந்திரத்தைப்பெற்றபோதேதேவலோகத்‌ 
திலிருக்கும்‌ திதியின்‌ கிலைமைபெற்றவளாவாய்‌! உனக்குஈல்லகாலம்‌ ஆகை 
யால்‌ என்னைக்கூடென்றுசொல்லக்‌ குக்திதேவி திடுக்கிட்டு இதென்ன அதி 
சயம்‌! நாமோ பெதும்பைப்பருவமுடையவளச யிருக்கிறோம்‌, .இவரோ ' 
தேவருள்‌ சிறப்புடைய சூரியபகவான்‌, அவர்‌ ஈம்மையேபார்த்து என்னைக்‌ 
கூடென்றுசைக்கின்முர்‌. மச்திரவலிமையால்‌ அவரைக்கூடாவிட்டால்‌ முனி 
வர்சா பமும்வந்‌ அநேரும்‌, கூடவோமேல்‌ கற்புடைமைக்குங்‌ கேடுவரும்‌, கற்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: ட்‌ தகடு : 


புடைமையும்‌ நிர்தையுமெண்ணாமல்‌ இவரைக்‌ கூடுவோமென்றால்‌ ஈமக்கு 
மங்கைப்பருவமும்‌ இன்னும்வரவில்லை, இதற்கென்னசெய்வதென்று சிந்தித்‌ 
அக்‌ காலமல்லாதகாலத்தில்‌ மந்திரத்தை யுச்சரித்ததனால்‌ வர்தாய௩ஷ்டத்‌ 
திற்கு ஈாமேயுரிமையுடையோமென்‌ அ அணிந்‌ அ சூரியபகவானை நோக்கிப்‌ 
்‌ போதுஉம்மைக்கூடுவதற்குப்‌ பருவமுடையவளல்லா தவள யிருக்கின்‌ றேன்‌ 
இதற்கென்ன செய்வதென, சூரியபகவானும்‌ கலவிஈலத்திற்குரிய பருவ 
முடையவளாக்குகன்றோம்‌ அஞ்சவேண்டாமென்று சொல்ல, அதற்குக்‌ 
குர்திதேவியும்‌ என்னை மங்கைப்பருவமுடையவளாக்கினீர்‌, இனித்தடை 
சொல்லவொண்ணா ௮, அவ்வாறு தடைசொல்லா மல்‌ கூடுவேனாயின்கற்பழிர்‌ 
தவளென்‌ று சொல்லாவண்ணஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்றுசொல்ல, அவருக்கு 
ம௫ழ்ச்சியுண்டாகபெண்ணே நீ யென்னைக்கலந்‌து ஒருபுத்திரனைப்பெற்று 
மிதவைப்பெட்டியில்வைத்‌ அக்கங்கையில்‌ விடுவாயாயின்‌ அக்கங்கைகா த்துக்‌ 
சுரைசேர்ப்பாள்‌, உனக்கு நேர்ந்திருக்கன்ற மங்கைப்பருவழும்போய்‌ 
பழையபடியே பெதும்பைப்பருவமும்‌ வந்துசேரும்‌, நீ சிறிதும்‌ அஞ்ச 
வேண்டாமென்றுசொல்லவே, ஞுர்திதேவியும்‌ அதற்கிசைந்து ஒருபொன்‌ : 
மயமான பஞ்சசயன த்தில்‌ அழைத்துக்கொண்டு ஐர்அவிதமாகய ஆளின்‌ 
சனஞ்செய்‌.து மனமொத்.அக்‌ கலவிஈலந் தரவே ஒருபுத்திரனை ஒருமுகூர்த்த 
நேரத்திற்குள்‌ பெற்றாள்‌. அகண்டு குந்திதேவியும்‌ பொழு.துவிடிந்தால்‌ 
பலரும்‌ அறிவர்‌, ஈமக்கும்‌ பழிவந்‌ அரேராமென்‌ அ அணிக்‌ ௮, ௮.ம்மைக்‌ தனை 
மிதவைப்பெட்டியில்‌ தன்னாடையில்‌ ஒன்றைவிரித்து வைத்‌ தச்‌ சூரியபக 
வான்‌ கட்டளையின்படி. பலதேவதைகளையுஞ்‌ சிந்தித்து இவனைக்காக்க 
வென்று கங்கையில்விடுத்தனள்‌. சூரியபகவானும்‌ குந்திதேவியினிடம்‌ 
விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. குந்திதேவியும்‌ பழையபடியேபெஅம்பைப்‌ பரு 
வமுமடைக்தனள்‌. - ்‌ 

இங்கே மிதவைப்பெட்டியில்வைத்‌ தவிடப்பட்ட சிறுவனைக்கங்சைதன்‌ 
அலையாகிய கையினால்‌ ஏந்திக்கொண்டே அத்தினபுரத்தின்‌ அறையருகே 
விட்டது. உதயகாலத்தில்‌ திரிதராட்டிர மகாராசனுக்குச்‌ சாரதியா ய 
இராதையனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ ஸ்ரானஞ்செய்யக்‌ கங்கைக்கரையில்வர் த 
நிற்கையில்‌ மிதவைப்பெட்டிவர அதையெடுத்துத்‌ திறந்துபார்க்க கோடி- 
சூரியப்பிரகாசமான ஒருபுத்திரனைக்கண்டு, புத்திரப்பேறில்லாத சாரதியும்‌ 
சாரதிமனைவியும்‌ இவன்‌ பிள்ளைகலிதீர்க்கவர்‌.த பெருமாளென்று௮ச்குழர்‌ 
தையைப்‌ பேழையுடனெடுத்துக்கொண்டு இஅமமக்குக்‌ கங்கைமகிழ்ந்‌ த 
கொடுத்தபெருஞ்செல்வமே யென்றெண்ணி காமகரணஞ்‌ செய்யத்‌ அணிந்து 
அரேக வேதியர்களுக்குத்தானம்‌ வழங்கிறிற்கையில்‌-சூரியபகவானும்‌ அகா 
யவாணியை யழைத்அ நீ அசரீரிவாக்கால்‌ இராதையனென்னும்‌ தெர்ப்பா 
கனும்‌ மற்றுள்ளாரும்‌ அறிய என்வீரிய விருத்தியாலுண்டான அச்‌ ெறுவ 
ஊச்‌ கர்ணன்‌ என்று அழைக்கச்செய்யென்றவுடனே, அவ்வாறே ஆசாய 
வாணியும்‌ அசரீரியாய்‌ இவனைக்‌ கர்ணனென்று அழையுங்கோளென்சொ 
ல்ல அசரீரி வழங்யெ பெயரே ௮ச்சிறுவனுக்கிட்டுவழங்கென்‌., அத்தேர்ப்‌ 
பாகன்‌ கான்குவேதம்‌, ஆறுசாஸ்திரம்‌, அறுபத்துநான்கு கலைகள்‌ முதலிய 


௧௧௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


வற்றைக்‌ கற்பிக்கக்‌ கற்று உணர்ந்தஅவுமல்லா மல்‌ வில்வித்தை, யானையேற்‌ 
றம்‌, குதிரையெற்ற முதலிய கற்பிக்க உணர்ந்து திரிதராட்டிரமகாராசனுக்‌ 
கு வீட்டுமர்‌ வில்வித்தை கற்பித்திருந்ததனால்‌ நாம்‌ அவ்வீட்டுமருக்கு ஆசிரி 
யராயெ பரசுராமரிடம்‌ வில்வித்தை கற்கவேண்டுமென்பதைக்‌ கடைப்பிடி 
தீது பரசுராமரிடஞ்‌ சென்று எனக்கு வில்வித்தை கற்பிக்கவேண்டுமெ 
ன்று வணங்கிநின்றான்‌. பரசுராமரும்‌ தாம்‌ . பீஷ்மர்முன்னிலையில்‌ அம 
சர்களுக்கு வில்வித்தை கற்பிப்பதில்லையென்று சபதஞ்டுசய்‌அகொண்டிருப்‌ 
பவராதலால்‌ நீபிராமணனாவென்று கேட்டார்‌; அவன்‌ ஆமென்று சொல்லி 
அவரிடத்தில்‌ வரலாற்று முறைமையாகவில்வித்தைமுழுஅம்‌ ஐயந்திரிபறக்‌ 
கற்றுச்‌ சமர்த்தனானான்‌. இவ்வாறு நடக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ கர்ணனைக்கூவி 
யழைத்து அவன்தொடைமேல்‌ தன்தலைவைத்தப்‌ படுத்துறங்குகையில்‌, 
தெய்வகதியால்‌ இரத்தவாரியென்டற ஒருபுமு கர்ணூனுடையதொடையைத்‌ 
தொளைத்து உபத்திரவஞ்செய்யக்கண்டு குருவாகிய பரசுராமர்‌ நித்திரை 
யைப்பங்கஞ்‌ செய்யப்படாதென்றறிர்‌ து தொடையை யசைக்காம லிருந்து 
விட்டான்‌. அப்புழு தொளைத்ததனால்‌ இரத்தவாரியென்ற அதன்பெயர்க்‌ 
கேற்பஅவன்தொடையினின்றும்‌ இரத்தம்‌ வாரியாகப்‌ பெருக்கிட்டுப்‌ பரசு 
ராமர்தேகத்தைஈனைத்த அ பரசுராமர்நித்திரைதெளிந்தெமும்‌ தருந்தஅவன்‌ 
தொடையையும்‌இரத்தவெள்ளத்தையும்‌ கண்ணுற்று, இந்த இரத்தத்திற்சஞ்‌ 
சாமலிருக்கின்றகுறிப்பையும்‌௮ நிக்‌ தலயங்கொண்டு, இவன்பிராமணனாயின்‌ 
இவ்வளவு௮ஞ்சாகெஞ்சுபடைத்திருக்கமாம்டான்‌, உதிரங்கண்டவுடன்குலை 
நடுக்கமடைவான்‌; இவன்‌ உள்ளபடி. பிராமணனேயல்லவென்று அணிந்து 
கர்ணனைநோக்க நான்‌ பீஷ்மரிடத்திற்‌ செய்துகொண்ட சங்கேதத்தைத்‌ 
தவீர்த்தமையால்‌ நீகற்றவில்வித்தை ஈல்லயுத்தமுகத்தில்‌ உதவாமற்போகக்‌ 
கடவதென்று சபித்தார்‌. கர்ணனும்‌ அச்சாபத்தையேற்றுத்‌ தான்மிகுந்த 
வருத்தமுற்றுத்‌ தன்‌ அரண்மனைசேர்ந்து வாழ்ந்திருந்தான்‌. இதடெக்க; 


குந்திபோசன்பெற்ற குந்திதேவி சூரசேனனால்‌ வளர்க்கப்பட்டு மங்‌ 
சைப்பருவமடைக்தபோ ௮ தன்பெண்ணைக்குறி த்‌ அச்‌ சுயம்வரஞ்சாற்றி ஐம்‌ 
பத்தாறுதேசத்தரசர்களுக்கும்‌ திருமுகமெழுதியனுப்பினான்‌. அத்திருமுக ' 
மேற்றதாஅவர்பலதேசங்களி_ஓஞ்சென்‌ அஅத்திராமுக த்தைத்தெரிவித்தனர்‌' 
அத்திருமுகங்கண்ட பலஅரசரும்‌ திரண்டு தமத நால்வகைச்சேனைகுமசூர 
சேனமகாராசன அ௩கரமேவர்‌ அசேர்ந்தனர்‌ சூரசேனனும்வந்தஅரசர்களுக்‌ 
செல்லாம்‌ தகுந்தவிடுதிகளைவிட்டு மிகவும்மரியாதைசெய்தான்‌ வீட்டுமனும்‌ 
திருமுகங்கண்டவுடன்‌ பாண்டுராசனுக்குப்‌ புண்ணியர்‌ த்தங்களினால்ஸ்கா 
னஞ்செய்வித்‌ அ௮ங்கேயேமணக்கோலங்கொண்டுபுறப்படச்செய்‌.துகுரசேன்‌ 
னஅபட்டணத்கிக்குத்தன்காற்படையுடனேபாண்டுராசனும்தொடர்ந்தவர 
அடை ந்தான்‌. சூரசேனனும்‌ தன்மகளை நல்லசுபமுகூர்த்தத்தில்‌ வஸ்திரா 
பசணஅலங்காரஞ்செய்வித்‌ அசுயம்வரமண்டபத்தில்வருவித்துதோழிமாரால்‌ 
இன்னின்ன அரசரென்று வத்த. சர்‌ ஊர்பெயர்‌ முதலியவற்றைத்தெரிவித்‌ 
தான்‌. அவர்களும்‌ ௮வ்வாறேகுந்திதேகிக்கு ௮வ்வசசர்ஊர்பெயர்முதலிய 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௧௭ 


வற்றைத்‌ தெரிவித்‌ துக்கொண்டு பாண்டுராசனைக்கிட்டி, இவ்வரசன்‌ சந்திர 
குலோத்‌.அங்கன்‌, அத்தினபுசத்‌.தக்கதிபதி,பாண்டுராசனென்பார்களென்று , 
சொல்லவே, குக்திதேலியும்‌ அவ்வரசனுக்கேமணமாலைசூட்டினாள்‌, அதைக்‌ 
கண்ட சூரசேனனும்‌ மணவறையிலிருத்தித்‌ தன்மகளைப்‌ பாண்டுராசனுக்கு 
மணஞ்செய்வித்தாக்‌ , இவ்வாற௮ுபாண்டுராசனுக்குக்கலியாணகிறைவேறவே 
௮ங்குவந்திருந்த அரசருள்‌ மத்திரதேசாதிபதியெழுர்‌ அ என்னருந்தவப்பே 
ருயெ மாத்திரையென்னும்‌ அருமருந்தன்னாளை இப்பாண்டுராசனுக்கே ம 
ணஞ்செய்லிக்கன்றேன்‌; நீங்கள்‌ இக்கலியாண த்தையும்‌ நிறைவேற்றிப்போ 
கவேண்டுமென்று வந்த அரசர்களையெல்லாம்‌ வேண்டிக்கொண்டான்‌. அர 
சர்களெல்லாரும்‌ அவ்வாறேசெய்வது சர்வோத்தமமென்றுசொல்லினர்‌. 
அவ்வரசன்‌ சூர்சேனமகாராசன அ ஈகரத்திலேயேமாத்திரையையும்‌ பாண்‌ 
டுராசனுக்கு கலியாணஞ்செய்‌ அமுடி த்து வீருக்தபசரித்தான்‌, அரசர்களெ 
ல்லாம்‌ பாண்ராசனுக்குஈகடந்த இரண்டு கலியாணத்தையும்‌ நிறைவேற்றி 
விடைபெற்றுத்‌ தத்தம்‌ நகரத்திற்குச்சென்‌ றனர்‌, பாண்டுராசனும்‌ வீட்டும 
ருடன்‌ தன்மனைவியரிருவருடனே அத்தினாபுரத்‌அக்குவந்‌ அஈகர்வலங்கொ 
ண்டுநால்வகைப்படையுடனோேோகரத்அக்குட்பிரவேசித்து படை. குடி மிழ்‌ 
வெய்த விருந்துபசரித்‌த பூமகள்‌, புவிமகள்‌ கணவனாயெ புருடோத்தமன்‌ 
போலச்சுகமாய்வாழ்ந்திருக்தான்‌. அப்படிவரழ்ர்‌ அுவருகாளில்‌ஒருகாள்‌வே 
ட்டையாட த்அணிரந்து மர்திரிமாரையும்‌, மற்றைகால்வகைப்படையையும்‌, 
வேடர்வலையர்முதலியோரையும்‌ அழைத்‌ துக்கொண்டு, வீட்டுமரையும்‌ இரு 
தராட்டி ரனையும்ச த்தியவ தயையும்‌ தாய்மாரிருவரைவும்‌ காந்தாரியையும்‌ வ 
ணங்கி விடைபெற்று, பின்பு தன்மனைவியராயெ குந்திதேவிமத்திராதேவிக 
' ளுக்குத்தான்வேட்டையாடவனத்திற்செல்வதைத்‌ தெரிவிக்க, அவர்களும்‌ 
எங்களுக்கும்‌ வனவிநோ தம்பார்க்கஆசையாயிருக்கின்‌ றமையால்‌ எங்களை . 
யும்‌ அழைத்‌ அப்போகவேண்டுமென்றுகேட்க அவ்வாறே யதற்கசைந்‌ த, 
தம்பியாகிய விதுரனையழைத்‌அதி ருதராட்டிரமகாராசனையும்‌, வீட்டுமரை 
யும்பிரியாமல்‌ ஈகர்ப்பா.துகாவல்‌ செய்தஅகொண்டிருக்கச்‌ கட்டனையிட்டுத்த 
ன்மனைவியர்‌ இருவருடனே தேரேறி ஈகர்ப்புறத்திலேவந்திருக்கும்‌ மந்திரி 
மார்‌ முதலிய சேனைகளையடைந்து காட்டிற்சென்‌ அ சிங்கம்‌, யானை, கரடி, 
புலிமுதலிய வனமிருகங்களை வேட்டையாடி வருகையில்காண்டாமிருகமொ 
ன்று அரசன்கண்ணுக்குத்தோன்றி மறைந்தது. அதைவதைசெய்யவேண்‌ 
டிப்‌ பின்றொடர்ர்‌ அவெகுதூரந்தேடி.வரும்போ அ அமுதர்தியென்னும்முனி 
வன்வெகுராள்‌ தவத்திலிருந்தமையால்‌ காமத்திலிருந்தமையால்‌ காமத்திற்‌ 
கருத்தைச்செலுத்தித்தன்‌ மனைவியையழமைக்க, ௮ அபகற்போதா.தலின்‌ கன 
்‌ வருத்த மடைர்துகணவனைநோக்ளெந்தமிருகம்‌ காமமிக்கது தெரிவிக்கவே 
'ண்டுமென்ன முனிவனும்‌ மானுருவங்கொள்வதே ஈலமென்‌ றுமா னுருவங்‌ 
கொண்டிருக்க அவர்மனைவியும்‌ மானுருவங்கொண்டு புணருவதையறியா 
மல்சாதாரணமானென்று௮தன்மீதபாணப்பிரயோகஞ்‌ செய்துவிட்டான்‌. 
முன்மான்வடிவங்கொண்ட. முனிவன்‌ தன்சுயவடிவங்கொண்டுபாண்டுராச 
னைக்கூவியழைத்து நீசர்திரவமிச த்தசனாயிருர்‌ தும்‌ கெடுமதி “கண்ணுக்குத்‌ 


௧௧௮ ஸ்ரீமகா பாரதம்‌. 


தோன்றா? தென்றபடியே கெடுதிதேடி.க்கொண்டாய்‌. அற்‌ நாலோ௭ளதிர்ப்ப 
ட்டமிருகங்களைக்கொல்ல விதித்திருக்கிறதல்லாமல்‌ புணர்ச்சிசெய்கன்ற மி 
ருகங்களைக்கொல்வகிதித்திருக்கவில்லை, அதையறிந்திருந்‌ தம்‌ புணர்ச்சியிலி 
ருர்த என்னுமிரைக்‌ சொள்ளைகொண்டபடியால்‌, நீயும்‌ உன்மனைவியொடு 
புணருங்காலத்தில்‌ உன்னுயிர்‌ நீங்கக்கடவதென்று சபித்து தன்னுயிர்‌ நீங்‌ 
கினார்‌. மான்வடிவங்கொண்டிருக்த முனிபத்தினியும்‌்டடனே ஆவிநீங்கனாள்‌. 
இதைக்கண்ட பாண்டுராசனும்‌ அட்டா மோசம்வர்தவிட்டதே *ஒன்று கி 
னக்கு வொழிந்திட்‌ டொன்றாகும்‌” என்றபடியே இவ்வாறுமுடிந்‌ துவி 
ட்டதே நாம்‌என்செய்வ த இனிராம்‌ அளும்‌ அரசு என்ன௮ சு என்று அணி 
க்து மக்திரிமாருக்கு இச்செய்தியறிலித்‌ த, தன்‌ பெரியதர்தை, தமையன்‌, 
தம்பி, தாய்மார்களுக்குத்தெரிவிக்கக்கட்டளையிட்டு, தன்மனைவியசையழை 
தீ அ இதனைத்தெரிவித்‌து உங்கள்‌ தாய்வீடேனும்‌, மாமிவீடேனும்‌ போய்ச்‌ 
சேருங்கோ ளென்று சொல்ல, நாங்கள்‌ ௨ மக்குக்‌ பணிப்பெண்களாக இரு 
க்லறோம்‌, நாங்கள்‌ ஈகரவாசஞ்செய்யோமென்றுமறுத்‌ தவிட்டனர்‌. அங்கே 
சென்ற மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ பாண்டுராசன்சொன்னதை வீட்டுமர்‌, திரு 
தராட்டிர மகாராசன்‌, வி.த.ரராசன்‌, சத்தியவதி, தாய்மார்‌ இருவருக்கும்‌ 
தெரிவிக்கவே௮ வர்கள்‌ சிக்தைகலங்கயொன்‌் அந்தோன்றாமல்‌ இருந்தனர்‌. 
இஅதிடக்க; 


பாண்டுராசனும்‌ தன்‌ ௮ரசகோலத்தை 'நீக்கித்தவவுருவங்கொண்டு 
அங்கே தவஞ்செய்திருக்கும்‌ முற்றத்‌ துறந்த முனிவரிடத்தே உபதேசங்கள்‌ 
பெற்று தவத்தாலடையுஞ்‌ செல்வமே பெரிதெனத்துணிந்து நீரிலிருந்தும்‌, 
ஒருகாஓன்றி நின்றும்‌, பஞ்சாக்கனிமத்தியிலிருக்‌ அம்‌ இப்படி பலகாலந்‌த 
வஞ்செய்திருக்தான்‌. இவ்வாறு தன்சித்தத்தைச்‌ சிவன்பாலிருத்தித்‌ தவஞ்‌ 
செய்திருப்பது கண்டு முற்றத்‌. துறக்த முனிவர்களெல்லாம்‌ பாண்டுராசனு 
க்கு வேத சிவாகமத்தினுட்பொருளை விளங்கவுரைத்தனர்‌. காளுக்குகாள்‌ 
பாண்டுராசனும்‌ தவத்தில்‌ மிகச்சிறந்தவனாய்‌ மனப்பகையைவென்று தனி 
முதலாகியபேரறிவின்‌ மையமாகநின்றான்‌. ஒருநாள்‌ வடபுறத்தேயிருந்த ௪ 
ருங்கிவன த்அக்குச்‌ செல்லக்கரு இ மனைலியரிருவரையும்‌ ௮வர்பாங்கயரோ 
டு நிறுத்தி விட்டு தனியேசென்று அங்கிருந்த சதானந்தர்முதலிய முனிவர்‌ 
களைத்‌ தெரிசித்து வணங்கிநின்றான்‌. சதானக்தமுனிவர்‌ முதலிய முனிவர்க 
ளெல்லாம்‌ பாண்டுராசனாகிய ராஜரிஷியைக்கண்டு மஏழ்வெய்தி வேதவொ 
கமங்களி னுட்பத்தையும்‌ மகாமக்‌திரங்களின்‌ இமகசியத்தையும்போதிக்கப்‌ 
பெற்று மறுபடியும்‌ முன்போலவே தவஞ்செய்அகொண்டிருந்தான்‌ 


இவ்வாறு சலகாலஞ்‌ சென்றபின்பு ஒருநாள்‌ சதானந்தர்‌, வசிட்டர்‌, 
வீசவாமித்திரமுனிவர்‌ கயிலாயதரிசனஞ்‌ செங்யக்கருதி செல்கின்றவர்பா. 
ண்டுராசன்‌ தவஞ்செய்யும்‌ வன த்தையடைர்அ பாண்டுரானையுங்கண்டு தா 
ங்கள்போருங்‌ கருத்தைத்தெரிவிக்க, அதைக்கேட்ட பாண்டுராசனும்கானு 
ங்‌ கயிலையினணுக்கமாகச்சென்று பரண்டுராசனைநோக்க உனக்குப்‌ புத்திர 
பாக்கியமில்லாமையால்‌ நீ கயிலையைத்‌ தரிசிக்கப்‌ பாத்திரவானல்லன்‌, ஆயி 


ஆதிபர்வம்‌. ககக 


க 


ணும்‌ நீ செய்த அருந்தவத்தால்‌ இவ்வளவு தரமும்வந்தாய்‌, இனிவருவஅ 
சரியல்லவென்று மறுத்தனர்‌. அரசனும்‌ நான்‌ மனைவியமைக்கூடினால்‌ மரண 
மடையச்‌ சாபம்‌ பெற்றிருக்கன்றே னென்றனன்‌, அதற்கு முனிவர்கள்‌ சா 
ங்களே வேதவிதியைக்கடப்போமாயின்‌ எளியோர்க்கு ஆசைவசனஞ்சொ 
ல்லிப்பின்‌ கைவிரித்தவன்‌என்னகதியடைவானோ அக்கதிறாங்கள்பெறக்க 
டவோம்‌ஆகையால்‌ வேதகிதியைக்கடப்பஅ சரியன்று, நீர்கூடி மைந்தனை 
- ப்பெறாவிட்டாலும்‌ தேவராலேனும்‌ முனிவராலேனும்‌ தருமசர்தானம்பெ 
ற்றுவாழுமென்‌ அசொல்லிமுனிவர்‌ மறைந்‌ அசென்றனர்‌. பாண்டுராசனும்‌ த 
ன்மனைவியரையடைர்‌ அ தன்கருத்தைத்தெரிவிக்க அவர்கள்‌ மறுத்துரைத்‌ 
தனர்‌. பின்னும்‌ பாண்டுராசனும்‌ “பெறுமவற்றனுள்யா மறிவ தில்லையறிவறிந்‌ - 
தி-மக்கட்பேறல்லபிற,' எனப்பெரியோருங்‌ கூறியிருக்கன்றனசே, புத்திர 
னில்லா தவீடு இடுகாடொக்கும்‌, முன்னொரு காலத்தில்‌ சூரியவமிசம்‌ பரசு 
ராமரால்‌ மாண்டபொழுஅ அவ்வரச மாதரெல்லாம்‌ காசிபமுனிவருத்தர 
வினால்‌ தத்தம்‌ ஆசிரியரைப்புணர்ந்துதருமசந்தானம்பெற்றுவிருத்திசெய்‌ த 
னா. பலிச்சக்கரவர்த்தி யென்னுமரசனும்‌ தீர்க்கதமமுனிவனால்‌ தருமச்‌ 
தானமாக அங்கராசனைப்பெற்று வீடுபேறடைந்தான்‌. கேகயதேசா திபதி 
யாகயெசுரதனும்‌ அவன்‌ மனைவிசுரதசேனையும்‌ புத்திரப்பேறில்லாமற்‌ பெரி 
யோர்களைக்கொண்டு தருமசர்தானம்‌ பெற்றுக்கொண்டனர்‌. சூரியவமிசத்‌ 
தில்‌ மிகக்சீர்த்திபெற்ற கன்மாடபாதனென்னும்‌ மகாராசன்‌ தன்மனைவி: 
யோடுகூனால்‌ இறப்பானென்றிருர்த சாபத்தைப்பற்றித்‌ தமது குலகுருவா 
திய வசிட்டபகவானால்‌ தருமசந்தானம்பெற்றுச்‌ சிறப்படைந்தனன்‌. நாங்க 
ளும்‌ விசித்திரவீரிய மகாராசன்‌ மக்களேயல்ல; நானும்‌ எனது தமையனாக 
ய திருதசாட்டிரமகாராசனும்‌, என்தம்பி விதுரனும்‌ வியாசபகவானுக்குத்‌ 
தருமசந்தானமாகப்‌ பிறந்தோம்‌. இது வேதவிதியாகிய தருமசர்தானம்பெ 
௮வது கொண்டு நடர்ததாகும்‌. நான்‌ பூமியிற்பிறர்‌. தும்‌ பிறவா தவனானேன்‌ 
*பெண்டிர்க்கழகெதிர்‌ பேசாதிருத்தல்‌.” என்பது கொண்டு நீங்கள்‌ என்சொ 
ற்கடவாது ஈடப்பதே தகுதியன்‌ அயென்‌ று சொல்ல, குந்திதேவியும்‌ முடித்‌ 
தாலும்ஈல்லமல்ரையே முடிக்கவேண்டும்‌.” இனியாரைச்சேர்ர்தணையலாமெ 
ன்று சிந்தித்து அப்போ அ தூருவாசர்‌ உபதேசித்த மந்திரம்‌ ஞாபகமுண்‌ 
டாடித்‌ தன்கணவனைவணங்க என்னுமிர்த்தணைவனே! என்‌ விண்ணப்பத்‌ 
தைக்கேட்டருளும்‌. ௮௮ உத்தமமாயிருந்தால்‌ அவ்வாறே செய்கின்றேன்‌. 
கான்‌ சிறியவளாயிருந்தபோது தூருவாசருக்குக்குற்றேவல்‌ செய்திருந்த 
ன்‌, ௮ப்போது ௮ வர்‌என்குற்றேவலுக்கு மகிழ்ந்து ஐந்‌ அமர்திரங்களை யுப 
தேசித்தனர்‌. ௮ம்மக்இரத்தின்‌சிறப்பென்னவென்றால்‌ நான்‌ எந்தமந்திரத்‌ 
தையுச்சரிக்கன்றேனோ அர்தத்தெய்வம்‌ என்னைக்கலர்‌அ புத்திரபாக்கியம 
ளிக்கும்‌. ௮.து தங்கள்சம்மதியாவென்‌ னு தெரிவிக்கப்‌ பாண்டுராசனும்‌ நீ 
சொன்ன து “சர்க்கரைப்‌ பர்தலிற்‌ றேன்மாரிபெய்தா ற்போலிருக்கின்ற து,” 
னது ச என்சம்மதிதானென்று ௨ எடுத்துச்சொல்லக்குர்திதேவி ௮ தற்கிசைந்‌து 
பன்னகசாலையிற்புகுர்து அதை அரசர்‌ அரண்மனைபோலச்சிங்காரித்து 
தூருவாசசைத்தியானித்‌.து வணங்கியமனை நினைந்‌ அ உச்சரித்தாள்‌, 


௧௨௦ ஸ்ரீமகாபர்ரதம்‌, 
அவ்வாறு உச்சரித்தவுடனே மக்திரதேவதைகள்‌ஓடோடியுஞ்‌ சென்று 
தென்றிசைக்‌ இறைவனாகிய யமனையணைந்து ஒருராசகன்னிகை உம்மைய 
ழைக்கின்றனனென்று பழ்றிக்கொண்டுவர் த குகச்திதேவியிடத்தேவீடுத்தஅ. 
குர்திதேசியும்‌ ௮வரையெதிர்கொண்டழைத்அச்சென்று மஞ்சத்திருத்தித்‌ 
தன்னிரு தனங்களும்‌ யமன அமார்பிலூடுருவக்கட்டி யணை ததப்புல்லினாள்‌. 
யமனோ சற்றுநிதானித்து யாராயிருந்தாலும்‌ மாதர்வலிய அணைய உத்தே 
சித்‌ தால்‌ தடைசொல்லப்படாதென்பதனால்‌ ம௫ழ்வொடுங்குந்திேதவியையி 
"ுகத்தழுவியனைந்தான்‌. உடனே யமனஅவீரியவிருத்தியினால்‌ குந்திதேவி 
வயிற்றில்‌ கருவுண்டாகிக்‌ குருவாரத்திலே ஈவக்கிரகங்களும்‌ ஈல்லநிலையிலி 
ருக்கற சமயத்திலே ஒருகுடைகிழலிலே உலகமுமுதாளும்‌ புத்திரன்‌ உதய 
ஞ்செய்தான்‌. ௮க்குழந்தைதோன்றினவுடனே தேவர்களெல்லாம்‌ கற்பக 
மலர்‌ சொரிர்தனர்‌, தேவ அந்‌ அமி முழங்கிற்று, அரம்பை திலோர்த்தமை 
முதலிய தேவமாதர்‌ ஈடித்தனர்‌. மூனிவசெல்லாம்‌ இனி தருமதேவதை நா 
ன்குபாதங்களிலும்‌ ஈடக்குமென்று ஆசீர்வதித்தனர்‌. பாண்டுராசனும்‌ பிள்‌ 
ளை கலிதீர்க்கவந்த பெருமாளேயென்னறுதன்மகனைஎடுத து உச்சிமோர்‌ தநின்‌ 
அ இவனுக்கு என்னபெயரிடலாமென்றுசிந்தித்திருக்கையில்‌, அசரீரிதரும 
ராசனென்றுஇவனைப்பெயரிட்டழைக்கலாமென்றுசொல்லிற்று, பாண்டுரா 
சனும்‌ அவ்வாறே தருமராசனென்று பெயரிட்டழைத்து அங்குள்ளபெரி 
யோர்களுக்குத்‌ தன்னாலாகிய பேருதவிகளைச்செய்தான்‌. 
இவ்வாதிருக்க, நாரதர்‌ ௮ஸ்தினாபுத்துக்குச்சென்றுவிட்டுமர்‌, திருத 
ராட்டிரன்‌, விதுரன்‌ முதலியோர்‌ கூடியிருந்சுசபைக்குச்சென்று அவரால்‌ 
உபசரிக்கப்பட்டு தருமராசன்‌ பிறர்ததைஅறிவித்தார்‌, இதைக்கேட்ட அவ்‌ 
வரசர்‌ மூவரும்‌ மிகவுஞ்சக்தோஷமடைந்திருந்தனர்‌ இதைக்கேள்விப்பட்ட 
காந்தாரி நாம்பட்டத்தரசியாயும்‌ மூத்சவளாயுமிருக்‌ அம்‌ ஈமக்குமுன்‌ ஈமது 
மைத்துனன்‌ மனைவி பிள்ளையைப்‌ பெற்று விட்டனளேயென்று பொருமை 
மேற்கொண்டு தான்கருக்கொண்டிருப்பதனையு மெண்ணாமல்‌ குழவிக்கல்லை 
யெடுத்து அடிவயிற்றிலடித்துக்கொண்டாள்‌, அப்போது காந்தாரிகருக்‌ 
கொண்டுமுப்பத்தாறுதிங்களாயின;கல்லாற்குத்திக்கொள்ள வேகருக்கலங்கி 
இரத்தவெள்ளம்‌ பெருகிற்று. இதைக்கண்ட பாங்கியர்களெல்லாரும்திப்பி 
சமைகொண்டு ஒன்றுஞ்சொல்ல அறியாராய்ச்‌ சத்தியவதியினிடத்தே யறி 
வித்தனர்‌. சத்தியவதியும்‌ வீட்டுமர்‌, திருதராட்டிரன்‌, விதுரன்‌ என்னும்‌ 
மூன்‌ றரசருக்குக்தெரிவித்தனள்‌. அவர்களும்‌ ஒன்றுந்தோன்றாமல்‌ பிரேதம்‌ 
போல்‌ நின்றுவிட்டனர்‌, சத்தியவதியும்‌ இவர்களும்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்ல 
வகை யதியாமல்‌ நிற்பதையறிர்து எமது குலதெய்வமாயும்‌, தன்‌ மூத்த 
குமாரனாயும்‌ விளங்கும்‌ வியாசபகவானை நினைந்தனள்‌. அவர்‌ உடனே 
வர்து தாயை மும்முறை வலம்வர்து அடிபணிந்து ஈடர்த செய்தியை 
யறிந்து ௮ங்குள்ளாசால்சிலபா த்திரங்களைவருவித்துக்காக்தாரியைத்‌ தூறிப்‌ 
பெரிய பரலையில்‌ அவ்ுதிரத்தை யேத்தி, எஞ்சிய உதிரத்தை தொண்‌ 
னூற்றொன்பது சிறுபதலைசளில்‌ நிறைத்த, சார்தாரியைக்கூவி நீபொறா 
மை யென்னும்‌ பெரும்பொருளைச்‌ மேமித்து வைத்திருக்கின்றாய்‌, உன்‌ 


ஆதிபர்வம்‌, ' க்உக்‌ 


னாலே இவ்வுலகமுழு அம்‌ ஒரு குடைகிழலில்‌ .அரசாளுஞ்‌ சிறந்தபேசாற்றலை 
யுடையமகப்பேறிழந்தாய்‌! இனிப்பொறாமையைகிட்டுவிடு, இதரோக்கியே 
“ஓளவியம்பேசேல்‌” என்று பெரியோருஞ்சொல்லியிருக்கன்றனர்‌. இனியா 
யினும்‌ இப்பாண்டத்தில்‌ அமைத்த சருவை நெய்‌ தேன்‌ பால்‌ இம்மூன்றை 
யும்‌ அறுகனால்‌ தோய்த தப்‌ பதலைகளின்‌ பக்கங்களில்‌ ஈரம்‌ உலராமல்‌ ஒற்‌ : 
திக்கொண்டுவருவையேல்‌ கருவுருவாகிக்‌ காதலரைப்பெறுவை; நீயஞ்சவே 
ண்டாமென்று லெமந்திரங்களைப்‌ போதித்‌் துத்‌ தன்தாயைவணங்கித்‌ தன்னா 
ச்சிரமஞ்சென்று சேர்ந்தார்‌. காந்தாரியும்‌ வியாசபகவான்‌ கூறியபடி. அப்ப 
தலைகளைப்‌ பாஅகா த்துவந்தனர்‌, அவ்வா அகா த்‌ அவருகையில்‌ -பெரும்பதலை 
யினின்றும்‌ அந்திப்பொழுதில்‌ அ௮அசுரவேளையீல்‌ இனிப்பூமிதேவி பாரந்தாங்‌ 
'கவொண்ணாதென்றேங்க ஒருமகன்‌ தோன்றினான்‌, மற்றைப்பதலைசளினின்‌ 
அம்‌ ஒவ்வொரு நாளில்‌ ஒவ்வொரு புத்திரருதயமாயினர்‌. இதுடக்க; 
நாரதர்‌ இச்செய்தியை வனத்திலிருக்கும்‌ பாண்டுராசனுக்கு அறிவிக்க 
பாண்டுராசன்‌ எதிர்கொண்டுவந்‌து செய்தவந்தனை வழிபாடுகளை யேற்று 
பாண்டுராசனே! உமக்குப்‌ புத்திரன்‌ பிறக்தானென்பதனைக்கேட்டுக்‌ காந்தா 
ரி குழவிக்கல்லாற்‌ குத்திக்கொண்டாள்‌. அதனால்‌ ௮ஸ்தின புசங்‌ கலங்கயதை 
யறிந்து வியாசபகவான்‌ எழுர்சுருளிவர்‌து அவ்வுதிரங்களை நாறுபதலைகளில்‌ 
அமைத்து வைத்தார்‌, ௮௮ கருவுருவாய்த்திரண்டு இன்று. ஒருபுத்திரனுண்‌ 
டானான்‌. இனி மற்றைப்‌ பதலைகளிலிருர்‌தும்‌ சாளொன்றுக்கு ஒருபுத்திரரா 
கத்‌ தோன்றுவர்‌, இதுதான்‌ ஈடந்த செய்தியென்று சொல்லிவிட்டுப்போயி 
னார்‌. பாண்டுராசன்‌ குந்திதேவியை யழைத்அ ஈடர்தசெய்தியைத்‌ தெரிவித்‌ 
அ நீயேன்பெற்றமந்திரங்களைவீணாக்குகின்றாய்‌, நீவாயுதேவனைநினை த்‌.துஒரு 
புத்திரனைப்‌ பெறுகவென்றுசொல்லவே, குக்திதேவியும்‌ நீராடி யாடையாப 
ரணமணிர்து வாயுமர்திரத்தை யுச்சரித்து மலரணையிட்டு நின்றாள்‌, மந்திர 
தேவதைகளும்‌ ஓடோடியுஞ்சென்று வாயுதேவனை யழைத்‌ அவர்‌ அவிட்ட. 
குந்திதேவியும்‌ வாயுதேவனை யழைத்‌. துக்கொண்டு மலரணையிலிருத்தி அவன்‌ 
மனம௫ூழக்‌ காமறூற்படிபுல்லி அன்‌ றில்விழைபோகமயர்ர்தாள்‌. உடனே 
, வாயுபகவான்‌ வீரியவிருத்தியால்‌ கருக்கொண்டுகரியமேகம்போலும்‌ நிறத்‌ 
சையுடைய ஒருமைந்தனை யீன்றாள்‌. அவன்‌ பெரும்பதலையினின்றும்‌ பிறர்‌ 
தபுத்திரனுக்கு ஒருசாளிளையவனாயினும்‌ ௮ப்பதலையினின்‌௮ுந்தோன்றியம 
க்களனைவரினுமிகுந்த பேராற்றலையுடையவனாயுமிருந்தான்‌, இவனுக்குஎன்‌ 
ன பெயரிடலாமென்று பாண்டுராசன்நினைக்கையில்‌ ஆகாயவாணி இவனுக 
கு வீமனென்று பெயரிடென்றுசொல்ல, அவ்வாறே வீமனென்று பெயரிட்‌ 
டனன்‌. வீமன்பிறக்கையில்‌ ஏரிகுளங்களிலெல்லாம்‌ சங்கங்கள்‌ வாய்திறந்தா 
ர்த்தன, அங்கே அ.த்தினாபுசத்தில்‌ புத்திரோச்சவ இனத்தில்‌ இரத்தமழை 
பொழிந்தது; வெள்ளெலும்பும்‌ செம்மலருஞ்‌ ஆகாயத்தினின்‌௮ும்விமுர்‌ தன; 
ஓரியும்‌ நாயும்‌ ஒருங்கேகூவின; இவ்வாறு பல அர்றிமித்தங்களெல்லாந்தோ 
ன்றின, இர்நிமித்த முதலியன கண்டு வீட்டுமர்‌ முதலியோர்‌ இம்மக்களால்‌ 
என்னவிபரீதம்‌ ஈடக்குமோவென்‌ ௮ுள்ளங்கலங்கினர்‌. பின்பு இவர்களுக்கு 
என்னபெயரிடலாமென்று ।சிந்தித்தப்‌ பெரியோரைக்கொண்டு அப்புத்தி 
B 16. 


௧௨௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


சர்சனாக்குத்‌ அரியோதனன்‌, அர்ச்சா தனன்‌, துர்த்சபுருஷன்‌, அன்‌ முகன்‌, 
சலந்தன்‌, சகன்‌, சமன்‌, விந்தன்‌, அனுவித்தன்‌, அருவாகன்‌, சுபாகு, அஷ்‌ 
பதருஷணன்‌, அஷ்டர்தன்‌, ச௪ுத்திரயோதி, அஷ்ரெமன்‌, விமசதி, விகருனா 
ன்‌, சலசந்தி, சுலோசனன்‌, சித்திரன்‌, சித்திரலஸனன்‌, சாருசித்ரன்‌,சா.ரஸ 
டன்‌, அன்மருஷணன்‌, விலீஷன்‌, விகபஸமன்‌, பூரணகாமன்‌,சுகாபன்‌,நந்தன்‌, : 
உபசக்தன்‌,சேனாபதி, சுசேகணன்‌,குண்டோ தரன்‌, மகோதரன்‌, சித்ரத்வம்‌ 
ஸன்‌,சத்திரதன்‌, சித்திரவாகு,௮மித்திரசித்து,சித்தரபாணன்‌,சத்திரவன்‌ மி, 
சுவன்மி, துர்வீமோகன்‌, சித்திரசேனன்‌, சித்திரகண்டன்‌,சுசித்திரன்‌,சிததிர 
வன்மதரன்‌, அபராசுகன்‌, பண்டிதன்‌, விசாலாக்ஷன்‌, மார்பரன்‌, அசிதன்‌, 
சயத்தன்‌,சுவேச்சை, துர்ச்சயன்‌, தருடாஸ்தன்‌,சுகஸ்சன்‌, பாதவேகன்‌ ,சுவ.ர 
சேனன்‌, ஆதித்தகேதன்‌, பகாசி, காகதந்தன்‌, உக்கிரசாயி, கவச, ௬ஷங்கி, 
பாசி, தண்டதரன்‌, தனுக்கரசன்‌, பீமரதன்‌,பீமவேகன்‌, பீமவாகு, அலோ 
லகன்‌, பீமகருமன்‌, சுபாகன்‌, பிவிக்ராக்தன்‌,௮மயன்‌, இருடிகருமன்‌, அரு 
டி. ரதன்‌, அநாதிருவியன்‌, குண்டபேதி, விராவி, தீர்க்கலோசனன்‌, தீர்க்கவ 
சன்‌, தீர்க்கபுசன்‌, ௮ தீர்க்கன்‌, தீர்க்கன்‌, தீர்க்கபாகன்‌, மகாபாகு, வியூடோ 
சஸ்க.ரன்‌, கனகத்தஅவசன்‌,மகரகுண்டன்‌,குண்டன்‌, குண்ட சன்‌, அன்சுவன்‌, 
சித்திரகன்‌, அக்‌கரொயுதன்‌ பாலகர்‌ த்தி, கந்தாயு. விரோசன்‌, சகுண்டலன்‌, 
விகரன்‌ என்று நாறுபுத்திரரும்‌, தர்ச்சடையென்னும்‌ ஒருபுத்திரியும்‌ தோ 
ன்றினார்கள்‌. இவ்வாறு அஸ்தினாபுரத்திலிருக்க அங்கேபாண்டுராசன்‌ மனை 
வி குந்திதேவி இன்னும்‌இண்டு மந்திரமிருக்கின்றனவென்று சொல்ல பாண்‌ 
டுராசன்‌ இர்திரனைநாடி ஒருமந்திரத்தையுச்சரியென்‌ அசொல்லவே உடனே 
குந்திதேவியும்‌ இந்திரனைகாடி ஒருமந்திரத்தையுச்சரித்தாள்‌. உடனே இந்தி 
சன வீரியவிருத்தியால்‌ கருத்தரித்துப்‌ பங்குனிமாதத்து உத்திராக்ஷத்‌ திர 
த்தில்‌ பூணசந்திரோதயகாலத்தில்‌ அருமையான நன்னிமித்தந்தோன்றிகி 
ற்க ஒருபுத்திரனுதயமானான்‌, அப்புத்திரன்‌ மன்மதன்போல்‌ வடிவழகும்‌ 
திருமால்போல்‌ பேராற்றலும்‌ உடையானாய்த்தோன்றவே, அப்புத்திரனை 
வாரித்தழுவி யெடுத்‌ வந்து தன்‌ கா தலனாகிய பாண்டுராசனிடத்தே கொடு 
த்தாள்‌” பாண்டுராசனே அப்புத்த ரன அபேரழகையும்பேராற்றலையும்‌ இரா 
௪ அமிசத்தையும்கண்டு என்னபெயரிடலாமென்‌ று கினைக்சையில்‌ ஆகாய 
வாணி பாண்டுராசனைகோக்கி இம்மகனைப்‌ பற்குனன்‌ என்‌ றழையுமென்‌ று 
சொல்ல அவ்வாறே பெயரிட்டு நாளொருமேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ண 
ணமுமாக வளர்த்தவந்தான்‌, 

இவ்வாறு வளர்‌ த்‌ அவருகையில்‌ ஒருநாள்‌ மத்திராதேவியும்‌ பாண்டுராசன்‌ 
சனித்திருக்கையில்‌ தன்கணவனை வணங்கிநின்று என்‌ தமக்கையான குத்தி : 
தேவீவேறு, யான்வேறன்று,அவள்வயிற்றிற்பிறந்தபுத்திரர்‌ என்‌ புத்திரரே 
யாகும்‌,என்வயிற்றிலும்‌ இரண்டுமக்களைப்பெறஇச்சித்திருக்கன்றேன்‌, தங்க 
ளூக்கோசாபம்நேர்ந்தருக்கின்றது நான்கொண்டகா தல்‌எவ்வா றுநீங்குமெ 
ன்அசொல்ல, ஈல்லதென்றுசொல்லிக்‌ குந்திதேவிவந்தபிறகு இக்கருத்தைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌.குக்திதேவியும்பாண்டுராசனைநோக்கி இக்கருத்து எனக்குமு 
ண்டு௮அஅசுவனிதேவதைகள்‌ மந்திரம்‌, அந்த மந்திரத்தை யுபதேசிக்கன்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. க்க 


றன்‌? இரட்டைப்பிள்ளைகள்‌ தோன்றுவரென்று அம்மந்திரத்தைத்‌ தன்தங்‌ 
கையாயெ மத்திராதேவிக்குஉபதேசித்‌அ௮ தனையுச்சரிக்குமுறையையும்‌ கா 
ட்டினாள்‌. மத்திராதேவியும்‌அம்மர்திரத்தை யுபதேசிக்சப்பெற்று ஸ்நானஞ்‌ 
செய்‌.௫ நல்ல ஆடை ஆபரணங்களையணிர்‌ து பன்னசாலையை ' யலங்கரித்‌ த 
மலரணையிட்டு மந்திரத்தை யுச்சரித்து நின்றாள்‌. அம்மந்திரத்தை யுச்சரிக்‌ 
கவே அச்சுவனிதேவரிருவரும்‌ வர்அ 'மர்திரியைச்‌ கூடிக்கலர்‌ அபோயினர்‌, 
அச்சுவனிதேவ ரிருவராகையால்‌ முன்னும்‌ பின்னுமாக இரட்டையரைப்‌ 
பெற்று எடுத்துக்கொண்டுவர்‌ அ தன்சணவன்‌ கையிற்கொடுக்கவே அவர்‌ 
வாரியெடுத்‌. அ உச்சிமோர்‌.தஎன்னபெயரிடலாமென்று எண்ணிகிற்கையில்‌, 
அசாயவாணி பாண்டுராசனைக்‌ கூவியழைத்து இவருள்‌ முன்பிறந்தோனை 
ஈகுலனென்றும்‌, பின்பிறர் தோனைச்‌ சகதேவனென்றும்‌ பெயரிட்டழைக்க 


வேண்டுமென்றுசொல்ல, அவ்வாறே அம்மக்களிருவருக்கும்‌ ஈகுலனென்‌ 
அம்‌ சகதேவனென்றும்‌ பெயரிட்டழைத்தனர்‌, இவவைவரும்‌ பாண்டு 
மைக்தராதலால்‌ பஞ்சபாண்டவரென்‌ அஞ்‌ சொல்லப்பட்டுஅங்கங்குசென் று 
விளையாடியும்‌, பெரியோரைக்கண்டு வணங்கியும்‌, அவர்களால்‌ ஆசீர்வதிக்‌ 
கப்பட்டும்‌, யாவருக்கும்‌ ம௫ழ்ச்சிபெருக ஈடர்தவரந்தனர்‌. 

இவ்வாறு ஈடக்கையில்‌ முற்றத்தறந்த முனிவரெல்லோரும்‌ இப்புத்‌ 
திரர்கள்‌ அறிவிற்சிறந்தா ரா தலைக்கண்டு அவர்களுக்குஉபநயனஞ்செய்வித்‌.த 
ஈான்குவேதம்‌, ஆனுசாஸ்திரம்‌, ௮றுபத்‌.துரான்கு கலைகள்‌, பதினெண்‌ 
ஸ்மிருதிகள்‌ முதலியவற்றைப்போதித்து அரசகுலதீபங்களாதலால்வில்வித்‌ 
தையும்‌ கற்பித்தனர்‌. இப்புத்திரரோ அழலிடும்‌ கருப்பூரவுருண்டைபோல 
வெகு அட்பமாய்க்‌ கல்வியிற்‌ றேர்ச்சிபுடையராய்‌ ஈல்லொழுக்கத்திற்‌ சிறந்‌ 
தவராய்‌ வளர்ந்துவந்தனர்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌ மிச இளம்பருவமுடைய 
சாதலால்‌ விளையாட்டிற்‌ கருத்தைச்செலுத்தி விளையாடியும்‌ வருவர்‌, இவ்‌ 
வைவருள்‌ வீமனோஇயல்பாகவே சிங்கம்‌, புலி, கரடி, யானை, யாளி முதலிய 
அஷ்டமிருகங்களை வாலப்பிடி.த்‌துக்கொண்டுவர்‌ அ முனிவர்கள்‌ ஆச்ரெமத்‌ 
தில்‌ அவர்கள்‌ காண மிலத்திலுருட்டி விளையாடிவருவான்‌. அதைக்கண்டு 
முனிவர்கள்‌ வீமன்பேராற்றலைவியர்‌ அ விட்டுவிடக்கட்டளை யிடுவா ராயின்‌ 
அவர்சுட்‌௱ோயைக்‌ தலைமேற்கொண்டு அவற்றைவிட்டுவிடுவான்‌, இவர்கள்‌, 
விளையாடி வருவதைத்‌ தந்தையாகிய பாண்டுராசனும்‌ 'தாயரிருவருங்கண்டு 
கண்ணுங்கருத்து மகிழ்ச்சியடைவர்‌. இவ்வாறிருக்கையில்‌ சந்தனமும்‌, ௪௩. 
தனச்சேறும்‌, பனிநீரும்‌, பூவும்‌, குளிர்ச்சிபொருந்திய சந்திரிகையும்‌, தென்‌ 
றற்சாற்றும்‌, ஒருயிர்‌ இரண்டுடம்பாக உருகுவாநருகும்படி. மன்மதனை 
மகுடஞ்சூட்ட வசர்தகாலந்தோன்றிற்று, சந்திரனால்‌ ஈலம்பெறுஞ்‌ சோலை 
களெல்லாம்‌ மெய்சிவக்க வண்டுகள்‌ பு தமையாகப்பாடிச்சென்று மொய்க்க, 
புதிய மணஞ்சென்றுலாவ விரைவில்‌ தலைஈடுங்கச்‌ கால்களுர்தடுமாறின, 
ஏனெனில்‌ மதுவுண்டவருள்‌ யாவரே மண்ணின்மேல்‌ மயக்கமடையாதா 
சென்பதை விளக்கிரின்ற.து. த 

பரந்தெழுந்த மாந்தருக்குள்‌ புட்பராகமணிபோல்‌ ஈன்னிநமிகுதியும்‌ 
பெற்றிருப்பது வலியமைந்த .கருப்பஞ்சிலையையுடைய மன்மதனேகியு 


சி 


௧௨௪ ஸ்ரீமகாபாரசதம்‌,. 


மோகனச்சுண்ணம்போல்‌ விளங்கவும்‌, அசோகத்தளிர்கள்‌ தழைத்‌. அமலர்ந்‌ 
திருப்பன யோகத்தைவிரும்பிய மெய்யறிவுடையார்‌ புந்‌தகவரலிட்டதழற்‌ 
சொப்புளிக்கும்‌ சணைசள்போற்றோன்றவும்‌, தமத தாளினால்‌ முன்னே பரு 
இய நீரையெல்லாம்‌ செர்தழலாக்கிய யழூய தண்ணிய கப்புங்‌ களைகளா 
அம்‌ காட்டுந்தன்மையால்‌ முற்படப்பேசும்‌ பகுதியையுடைய அசோகு 
மாமுதலிய தருக்களெல்லாம்‌ இந்திரசாலவித்தைகற்றோன்‌ இயல்பினையுங்‌ 
காட்டினதுபோலும்‌ விளங்னெ. வேளிற்பருவத்தின்‌ விளைவினாலும்‌ அப்‌ 
பருவத்திற்குரிய மன்மதனுடைய விழவினாலும்‌ மிக்க அழகுள்ள மத்திசை 
யினது பேரழகனாலும்‌ கெடுமதி கண்ணுக்குத்தோன்றாதென்னும்‌ பழ 
மொழிப்படி தான்சுகப்பெருச்சலழுந்த எண்ணி, தானடைத்திருக்குஞ்‌ 
சாபத்தையுஞ்‌ சிறிது மெண்ணாதவனாய்‌ நீலோற்பல மலர்போலுப்‌ கண்‌ 
ணையுடைய அம்மத்திரைமேற்‌ காதல்கொண்டு, அருந்தளிரை விரும்பித்‌ 
தர்‌. து. ௮லகுடன்‌ அலகுபொருக்தப்பொருர்‌ அதற்குமுன்னமே௮வசமமாய்ப்‌ 
போகத்தை விரும்பிய குயிலும்‌ பெடையுமிருக்து உடலுருகும்‌ அம்மலர்ச்‌ 
சோலையில்‌ இசதியும்‌ ' மதனனும்‌ என்றுசொல்லும்படி காதலால்‌ வருத்த 
முடையாராய்‌ ஒரு மாதவிப்பக்தரையடைம்‌அசெம்பஞ்சூட்டிய பாதங்களை 
யுடைய மத்திரையும்‌ பாண்டுவும்‌ அன்பமோட்ட நெஞ்சினை வருத்த மேலு 
மேலும்‌ கேயமிகுர்‌.தருகியாங்கு, இதுகாறும்‌ என்னசெய்‌அவிட்டோமென்‌ 
றெண்ணியெண்ணிமனம்தொந்து சாமவழியடைவாராய்ப்புஷ்பசயன த்தில்‌ . 
இருதனமும்‌ புள கரும்பவும்‌ கலவியின்பம்‌ அனுபவிக்க வேண்டுமென்னுஞ்‌ 
சிந்தைமுற்றிமத்திசைதன்கணவன அமலைபோலும்மார்பின்மேல்‌அன்போடு 
ஒவியமென்றுசொல்லும்படி அயர்ந்‌ தவீழ்க்‌ தம்‌, அரும்பியவிழியும்‌ & முதஞ்‌ 
சுரக்கும்பவளவாயும்‌ சுரதலீலையையளிக்கும்‌ குறிப்புமாய்ப்புல்லப்‌ பெரும்‌ 
படைமதனம்பினால்‌ பொன்‌ நினன்போல வாசனையுடையவண்டின மிரங்க 
யாரவாரிக்கப்‌ பாண்டுராசனுஞ்‌ சோர்ர்தவீழ்ந்தான்‌. ஈல்வினையால்‌ ஈஞ்சும 
முதாமென்றும்‌, தீவினையால்‌ அமுது ஈஞ்சாமென்றுஞ்‌ சொல்லப்படுவத 
னால்‌ கொஞ்சுங்ளியைப்போலுமொழியாள்‌ ஆம்பல்‌ மலர்போலும்‌ இதழி 
அள்ள அமுதால்‌ அரசன்‌ மாண்டனனென்றால்‌ இத அதிசயமாமோ! இவ்‌ 
வாறு அரசன்‌ இடக்கக்கண்ட மத்திரை சித்திரை மதியில்வரும்‌ வசந்தன்‌ 
செவ்வியைக்கண்டு மூழ்ந்து அயர்ந்து நித்திரைசெய்கின்றானென் றுணர்‌ 
ந்து பின்‌ நெடுரேரர்‌ தாழ்த்தாள்‌. தம்மையெதிர்த்த பகைவர்‌ ஆவியைக்‌ 
கொள்ளைகொள்ளும்‌௮ ரசனோஃயிர்‌ ப்பில்லா தவனாய்விழித்தலுமின்‌ றிக்டெப்‌ 
பதையறிந்து அழைத்‌ அஓலமிட்டமு. அ இனிபரமபதஞ்‌ சென்றனனென்பது 
துணிர்‌ தபாண்டவரைவரும்‌ - நீதிதேவியும்வர அ றிர்‌அபுலம்பவேஇதென்ன 
அதிசயமென்று மாலையில்விளங்கும்‌தாமரைமலர்போலஒளிகுன்‌ றினர்‌, பின்‌ 
ஈடர்ததைச்சொல்ல உணர்ர்‌ அ சலங்கிக்‌ குந்திே தவிபெருங்குரல்‌ பாய்ச்சியமு 
தாள்‌. இவ்வாறு அழுக குரலோசைகேட்ட முனிவரெல்லாறாம்‌ ஓடிவந்த 
ஈடந்தசவிஸ்‌தாரமெல்லாஞ்சொல்லக்கேட்டுபாண்டூராசன்‌ இறந்திருப்பதை 
யுணர்க்கு பாண்டவர்‌ ஐவசையுங்கொண்டு பாண்டுராசனுக்கு உரிமைக்‌ 


கடன்செய்வித்தனர்‌. இதற்குள்‌ மத்திரையும்‌ தீர்க்காலோசனை செய்‌ 


% 


ஆதிபர்வம்‌ ௧௨௫ 


குந்திதேவியை வணங்கிநின்று இரட்டையரைப்‌ பிடி.த்‌.தக்கொடுத்து இவ்‌ 
விருவரும்‌ உமது பிள்ளைகளேயல்லத எமது பிள்ளைகளல்லர்‌, இவர்களைப்‌ 
பாதுகாப்பது உமது பாரம்‌, இனி அரைக்கணமேனும்‌ புருடனைக்கொன்ற 
பாவி பூமியிலிரேனென்று தன்னுயிர்‌ நீங்னொள்‌. உடனே அலளுக்குரியஉரி 
மைக்கடன்மைகளெல்லாம்‌ இரட்டையமைக்கொண்டேசெய்வித்தனள்‌ .இவ்‌ 
வாறு நடக்கவே முனிவர்களெல்லாரும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தேறுதல்‌ சொல்‌ 
லி அவர்கள்‌ கொண்ட அக்கத்தை யொருவா ணு அற்றினர்‌. பின்பு ஒருகாள்‌ 
குற்திதெவியை முனிவர்கள்‌ நோக்கி உன்மக்சளோ அரசகுமாரர்கள்‌, அவ 
ர்கள்‌ காடேகதியாய்‌ வாழ்வ அஞ்சரிய்ல்ல, அவர்கள்‌ அரசர்களுக்குரிய சக 
லவிஷயங்களைக்‌ கற்றுத்தேறவேண்டும்‌, உனக்கோ சகலமான உறவின்மு 
றையாரும்‌ அத்தின புரத்தேயிருக்கின்‌ றனர்‌, இவர்களோ எல்லாவுலகங்களை 
யும்‌ ஒருகுடை கிழலிலே அரசாளத்தக்க வல்லமையுடையவச்‌, அவர்களைக்‌ 
காட்டில்‌ விட்டிருப்பது தகுதியன்‌ று, இவர்களுடன்‌ நீ அத்தினபுரத்அக்கு 
ப்போய்விடுவதே ஈலமென்றுசொல்ல, குந்திதேவியும்‌ எனக்குவழிதெரியா 
தே யென்னசெய்வேனென்று சொல்ல, . அதைக்கேட்டு முனிவரனைவரும்‌ 
நாமே அவர்சளைக்‌ குருக்குலக்குரவரிடஞ்‌ சேர்ப்பது தகுதியென்று அம்ம 
க்க ளைவருடன்‌ குந்திதேவியைப்‌ பாங்கியாளூம அழைத்‌ அக்கொண்டுபோய்‌ 
வீட்டுமர்‌, திரிதராட்டிரன்‌, விதுரராசன்‌ என்னும்‌ அரசர்‌ மூவரும்‌ இருக்கி 
ற இராசசபையில்‌ வீடுத்‌த இவர்கள்‌ .பாண்டுமக்களென்றும்‌, பாண்டுசாசன்‌ 
காட்டிற்சென்றதுமுதல்‌ நாள அவரையும்‌ நடந்த சவிஸ்தாரங்களை எடுத்துச்‌ 
சொல்லி, இவர்கள்‌ வெகு பராக்கெரமசாலிகள்‌.. இவர்களைப்‌ பாதுகாப்பது 
உமத கடமையென வேண்டிய புத்திமதிகளை யெடுத்துச்சொல்லிப்‌ போயி 
னர்‌. i 
பின்பு வீஷ்மர்‌, திரிதராட்டிரன்‌, விதரனாதியர்‌ குந்தி தவியை௮ந்தப்‌ . 
புரத்‌தக்கனுப்பிவிட்டுமக்களையெடுத்து மார்போடுபுல்லியிறுகத்தமுவி, கூற்‌ 
திதாய்வீடாயெ வசுதேவன்‌, கண்ணன்‌, பலராமன்‌, சூரசேனன்முதலானோே 
ருக்கும்‌, மத்திரதேசா திபதிக்கும்‌, காந்தாரதேசா திபதிக்கும்‌ திருமுகங்கள்‌ 
போக்கி அவர்களையெல்லாம்‌ வருவித்து நடந்த சவிஸ்தாரமெடுத்‌ அச்சொல்‌ 
ல, அவர்களெல்லோரும்‌ இராசசபையில்‌ ஒரேமுகமாய்‌ இம்மக்கள்‌ அர்த 
நாற்றுவருடனே சமபாகமாக எப்பொருளையும்‌ கைக்கொண்டு அரசாண்டு 
வரவேண்டும்‌, காலகதியால்‌ யஈதேனும்‌ ஒரு குறையுண்டானால்‌ ஈநாங்களே 
அதற்கு முன்னின்று காரியம்‌ ஈடத்தவோமென்று செர்ல்லிவிட்டு, பின்பு 
அந்தப்புரஞ்சென்று குந்திதேவிக்குத்‌ தேறுதல்சொல்லி உமக்கு வீட்டுமர்‌ 
முதலானோர்‌ இருக்கையில்‌ ஒருகுறைவு முண்டாசா த! இனிசொல்லவேண்‌ 
- டியதொன்றுமில்லையென்று சொல்லிப்பின்பு சிலகாள்‌ அங்குத்தங்கியிருர்‌ த 
தத்தந்தேசங்களுக்குச்‌ சென்றனர்‌, அவருள்‌ ஸ்ரீவாசுதேவன்‌ தருமராசனை 
யழைத்தத்தனி . ஒரேகாந்தத்தானத்திலிருத்தி தாம்‌ ஈல்லம்மான்‌ மைக்‌ 
த.சாயினும்‌ தருமராசனுக்கு ஒருநாள்‌ இளையவராதலால்‌ அவரை வணங்கி 
நீர்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, உமக்கு ஒரு குறையுண்டாயின்‌ எமக்குத்தெரிவியும்‌ 
யான்‌ பலபத்திரருடனேவக்து அக்குறைமுடித்‌அப்‌ போவேனென்று சொ 


௧௨௬ ஸ்மீமகாபாரதம்‌. 

ல்லித்‌ தாம்‌ மதராபுரிக்குத்‌ தமயன்‌ முதலானோருடன்‌எழுக்தருளினார்‌, கா 
ந்தாரிக்குத்‌ தந்தையாகிய சுவேதராச னும்‌ தன்மக்கள்‌ நாற்றுவருடனே வி 
டைபெற்றுப்போசையில்‌ யாவருக்கும்‌ இளையவனான சகுனி தன்‌ தந்தையு 
டன்‌ சொல்லாமல்‌ துரியோ தன னுக்குகல்லம்மானாகையால்‌ அவனுக்கு சாத்‌ 
துனையாய்‌ இருக்அவிட்டான்‌. சிலகாரின்பின்‌ சூரியகுமாரனாகிய கர்ணன்‌. 
பரசுராமரிடம்‌ வில்வித்தை கற்றுத்‌ தேர்ப்பாகனாகய இராதையன்‌ வீட்டில்‌ 
தற்செயலாய்த்‌ அரியோதனனுக்கெதிர்ப்பட அவனைத்‌ தமையன்முறைகொ 
ண்டு இறுசத்தழுவி இன்றுமுதல்‌ வேறுபாடின்றி யிருக்கவேண்டும்‌, இன்று 
்‌ முதல்‌ என்னுடன்‌ சமமாகவே போசனாதி சகலகாரியங்களூஞ்‌ செய்துவர 
வேண்டுமென்ற வேண்ட அன்றுமுதல்‌ கர்னன்‌ துரியோ தனனுக்குப்‌ பெ 
ரூர்‌ அணைவயைமர்ந்தான்‌  சகுனிவர்‌த கூடுவ தற்குமுன்‌ பாலும்நீரும்போ 
ற்‌ பிரியாதிருந்த _நாற்றைவராகய குருமக்களுக்குச்‌ சகுனிசேர்ந்த பின்பு 
கடக்க சகிக்க சொல்லுகின்‌ றன்‌, த 

சம்பவச்சருச்கம்‌-முற்றிற்று. ்‌ 


வாரனணாவதச்சருக்கம்‌. 


கெளரவர்‌ நாற்றுவரும்‌ பாண்டவர்‌ ஐவரும்‌ ஆகிய _நாற்றைவருங்‌ கல 

த்து ஒருதாய்‌ வயிற்று மக்களைப்போன்றும்‌ கற்றுணர்ந்த அறிஞர்‌ கட்பே 
போன்றும்‌ ஆராயுந்தோறும்‌ நாலினயம்போன்றும்‌ ஒருமைபாராட்டிப்‌ பி 
ன்னை விளையாட்டயர்ந்‌ அ வருகையில்‌, வீமன்‌ விளையாட்டுத்‌ தொழிலின்‌: வி 
ரைவால்‌ துரியோதனன்‌ ஒழிந்த நூற்றுவருள்‌ சிலர்‌ விழுவர்‌, சலர்சண்சுழ 
லமிட வருந்துவர்‌, இலர்‌ களைப்பர்‌, சிலர்‌ இளைப்பர்‌, இவ்வாறு படுகையில்‌ 
வீமன்விழுக்தாரையெடுத்தும்‌, வருக்குவோரை யாதரித்தும்‌,இளைப்ரரைபா 
ற்றியும்‌ வருவதைக்கண்டு வீட்டுமர்‌ முதலிய பேரரசரும்‌ மந்திரி பிரதானி 
சேனாதிபதி முதலானோரும்‌ இவன்‌ கருடன்போல்வானென்றும்‌, மலைபோ 
ல்வானென்றும்‌ சொல்லிக்கொள்வதைத்‌ அரியோ தனன்கேட்டு, “பற்றுள்ள 
மென்னு மிவறன்மை யெற்றுள்ளும்‌ மெண்ணப்படுவதொன்றன்‌ று,? எனத்‌ 
தேவர்‌ கூறியபடி. பொறாமை மேற்கொண்டு மனம்‌ வருந்தவானாயினான்‌. 
இவ்வாறு நிகழ்கையில்‌ ஒருநாள்‌ துரியோதனன்‌ கர்ணனையும்சகுனியையும்‌ 
ஒரு சிங்காரவனத்தில்‌ அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ௮ரசர்களோ ₹புறப்ப 
கை கோடியின்‌ மிக்குறினுமஞ்சார்‌, ௮சப்பகையொன்றஞ்சிக்காப்பர்‌,கிறை 
கயத்‌-தாழ்நீர்மடுவிற்‌ றவளைகுதிப்பினும்‌, ஆனைநிழல்காண்பதரி இ? என்றாற்‌ 
போல உட்பகைக்‌ கஞ்சுவதன்றிப்‌ புறப்பகைக்கஞ்சவே யஞ்சார்‌; நானோ 
அத்தின புரத்தின்‌ பெரியஅரசன்‌, சிலகாள்‌ சென்றால்‌ எனக்குத்தான்‌ பட்‌ 
டம்‌, என்தம்பிமார்கள்‌ என்சொற்பிழையார்கள்‌, வீமனொழிக்த ஈால்வரும்‌ 
சும்பாயி ருக்‌ துவிடுவர்‌, வீமனோ பேராற்றலுடையான்‌, எதிர்த்துப்‌ பேசுவா 
ன்‌, அப்போ பெருஞ்சண்டை வீளையும்‌, அதைப்பற்றியவனை த்‌ தண்டிக்க 
வேண்டிவரும்‌, அப்போ. நம்மையெல்லாம்‌ யமலோகத்துக்‌ கனுப்பிவிடு 
வான்‌ ஆகையால்‌, சாமபேத தானதண்டம்‌என்னும்‌ ஈால்வகையானும்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௨௪ 


அவனைக்கொலைசெய்யச்‌ சூழ்வதே தக்கசூழ்ச்சியென்றுசொன்னான்‌. சகுனி 
துரியோதனனை கமோக்கி நீயேன்‌ வருர்‌ கின்றாய்‌, இன்று நாம்‌ ஒஓன்றுகேர்‌ 
ந்து விளையாடிக்சொண்டி.ருந்தால்‌ ஐவரும்‌ வந்து சேர்ந்து விளையாடுவர்‌, 
நாமங்கு படுத்துக்கொண்டால்‌ ஐவரும்‌ படுத்தறங்குவர்‌, நா ம்கள்ளிரவிலெ 
முந்து கும்பகர்ணனைப்போலக்‌ கொட்டாவிவிட்டுப்‌ படுத்‌ இறங்கும்‌ வீமனை 
யூனாங்கொடியிற்பிணித்‌ தக்‌ கைகால்களைக்கட்டிக்‌ கங்கையிலெறிற்‌ அவிட்டா 
ல்‌ நீகொண்டஅயரமெ ழியும்‌, நீ சுகமேயிருச்கலாமென்று சொல்ல, அதை 
க்கேட்ட கர்ணன்‌ இத சரியான யுக்தியென்றுகூறக்கேட்ட அரியோதனன்‌ 
வெளியில்வந்‌ அ தன்னையொழிந்த தொண்ணாற்றொன்பதின்‌ மரையும்‌ வருவி 
தீ.அக்‌ கெங்கைக்கரையிலிருக்கும்‌ சிங்காரவன த்திற்குப்போயினர்‌. அதைய 
றிந்த பாண்டவரைவரும்‌ கள்ளங்கபட றியா மல்‌ தாமுங்கூடி விளையாடினர்‌, 
பொழு அபட்டதே யாவரு மொருங்குகூடி இன்றிரவு இங்கேயே தங்கியிரு 
ப்போமென்று தீர்மானித்து அரண்மனையினின்‌ றும்‌ போசன முதலியவற்‌ 
றை வருவித்துத்‌ தானும்‌ கர்ணனும்‌ சகுனியும்‌ மற்றை _நூற்றுகால்வரும்‌ 
அங்கேயே புசித்துப்படுத்தறங்கேர்‌. 

இவ்வா று யாவரும்படுத்‌ அறங்குசையில்‌ கர்ணன்‌ சகுனிஅரியோ தனன்‌ 
என்னுமூவரும்‌ கித்திரையின்‌ றியிருந்‌ ௮ ஈள்ளிரவிலெழுந்‌ அ வீமன்‌ படுத்திரு 
க்குமிடத்தையடைந்து அவன்சுவாசத்அக்குரேராசுச்சென்றால்‌ அன்‌ பமுண்‌ 
டாமென்ப அ அணிந்‌ அ ஒருபக்கமாய்நின்‌ றுஇந்‌திரசி த்து இளையபெருமாளை 
நாகபாசத்தாற்‌ பிணித்தாற்போலும்‌ தேவர்கள்‌ மந்தரகிரியை வாசுகியாற்‌ 
பிணித்தாற்போலு / கட்டிக்கங்கையிலெறிர்‌அவிட்டனர்‌. அப்படிவீமன்கங்‌ 
கையிலெறியப்படவே தேகம்ரீரில்‌அழுக்தியமையால்‌ நித்திரைதெளிர்தெழு 
ந்து ஊனாங்கொடி.யாற்‌ பிணிக்கப்பட்டமையால்‌ நீரில்தூக்க த்தினால்புசண்டு 
ருண்டுவந்தோமோவென் றும்‌ ஊனாங்கொடிசுற்றிக்கொண்டதோவென்றும்‌ 
உள்ளத்தேகொண்டு கைகால்களையுதறி இர்திரனுக்குப்பயற்தொளிர்திருர்த 
மைநாகமலை அச்கடலினின்றும்‌ இருசிகரமும்‌ மேலெழும்ப வெளியேபுறப்‌ 
பட்டு, ஈமக்கு ஒருபகையுமில்லையே நாம்‌ கங்கையில்விழுந்திருக்கவேண்டிய 
காரணமென்னவென்றுசிந்தித்‌தக்கொண்டே தன்‌ தமயன்முதலீயோர்படுத்‌ 
அறங்குமிடத்தே தானும்வச்‌.துபடுத்‌ துறங்கினான்‌. இவ்வா றிராக்கப்பொழு அ 
விடியவே யாவரும்‌ஒருங்குகூடி விளையாடவந்தனர்‌, அவருள்வீமனும்‌ விளை 
யாடக்கண்டுஅதிசயமடைந்துநாம்சட்டியகட்டைத்தவிர்ர்‌ துவர்‌ ததினால்நா ம்‌ 
கட்டியபிணிப்பு தக்கதாயிருந்திலஅ, அதனால்‌ உய்ந்தனனென்று மனத்தே 
சந்தித்துக்‌ கெற்றிலிட்டகல்லைப்போல மூவருமெளனமாயிருந்தனர்‌. இப்‌ 
படி.ச்சலராள்சென்றபின்‌ துரியோதனனும்‌ சகுனி கர்ணன்‌ இவர்களை வேறி 
ருத்திவைத்‌ துக்கொண்டு முன்னே கங்கையிற்கட்டியெறிந்தோம்‌ அதையும்‌ 
தவிர்ந்து பிழைத்துக்கொண்டான்‌, இவனை உயிரோடு வைத்திருந்தால்‌ 
என்னகதி நேருமோவென்று பேசுகிற்க, சகுனியும்‌ இனி நீ கிலேசப்‌ 
படவேண்டாம்‌, இதோ அவனைக்‌ கொல்லும்‌ உபாயஞ்‌ சொல்லு 
கின்றேனென்று துரியோதனனை நோக்கி, தம்பி ஈமது நகரத்தில்‌ 
உள்ள பிடாரரைக்கூவியழைத்து வீமன்‌ தனித்துறங்கு மிடத்தை யடைந்து 


௧௨௮ ஸ்ரீமகா பாரதம்‌. 


கல வெலிய பய்‌ யம மய ப... ப டட பப யயயய யய யயயய்‌ ணை 


விட.காகங்களாற்‌ கடி.ப்‌.9க்க, அக்கடி தன்னை மசகங்‌ சடி.த்ததபோலிருக்க்‌ 
அவன்‌ மீளவும்‌ வாயுகுமாரனாகையால்‌ கிடமேறாம லெழுத்திருந்தான்‌. இத 
னாலும்‌ வீமன்‌ மரணமடையா த அகண்டு பீன்னுஞ்‌ சிலசாளொ ழிக்‌ த இதெ 
ன்ன எர்தவிதத்தாலும்‌ சாகாதவனாயிருக்கிறான்‌ , இவன்‌ தெய்வபிண்டமாக 
வேண்டும்‌, இதனாலேதான்‌ ஈமத பெரியோரும்‌ இவனைச்சிலாகிக்கின்றனர்‌, 

இவனை எந்தத்தந்திரத்தாலும்‌ கொல்லமுடியவில்லை, இவனைக்கொல்லத்தக்க 
உபசயஞ்செய்யவேண்டுமென்ன, . சகுனியும்‌ மீளவும்‌ நீளநினைந்‌ த கங்கைத்‌ 
துறையில்‌எழுக்களினாலும்‌இரும்புகளினாலும்‌ செம்மரங்களினாலும்‌ வசிகாட்‌ 
டச்செய்து பின்புவீமனையடைக்து தம்பிவீமா! நாம்போய்க்கங்கையில்விளை 
யாடலாம்‌இப்போ அகாலமோ ௮ திகவெப்பமாயிருக்‌கன்ற அ,நீரீர்விளையாட்‌ 
டிற்றறெர்தவனாயிற்றே, நாம்நீரில்கிளையா டலாமென்று அழைத்துக்கொண்டு 
கங்கைக்கரையிற்சென்று இக்கரையிலிருந்‌ இ ௮க்கரையிற்‌ குதிக்கின்றையா 
பார்ப்போமென, சற்றும்‌ செஞ்சிற்‌ கரவடமில்லாத வீமன்‌ கங்கையின்‌ அக்‌ 
கரையைநோக்குகையில்‌ தெய்வகதியால்வண்டுகள்‌ உட்கார்ந்திருக்கக்கண்டு 
இதென்ன நீரோட்டத்தில்‌ வண்டுகள்‌ உட்கார்ந்திருக்கின்றனவே யென்று 
உய்த்து நோக்கும்போது கூன்றங்குலத்தின்‌ ஒழ்‌ வசிகள்காட்டியிருக்கப்பார்‌ 
த்து தன்‌ சங்கேதப்படி வசிநாட்டியிராத இடம்ரோக்கிக்குதித்து அக்கரை 
யேறிமீண்டான்‌. அரியோதனனும்‌ வீமன்வசிக்குக்தப்பினனேயென்‌ அமெச்‌ 
சிவீமனோடு கலந்து பேசிக்கொண்டே ௮அரண்மனைவர்‌அசேர்ந்தான்‌, 


பின்பு அரியோதனனும்‌ சகுனி கர்ணனென்னுமிருவரையும்‌ அந்தரங்க 
மாயழைத்து எவ்விதமாக முயன்றாலும்‌ தப்புகன்றானே!என்செய்வதென்று 
- சொல்ல நீஎன்ன வீமனைக்கொல்வ அமொருபெரிதா? இதோ கொல்விக்கன்‌ 
றேன்‌ பாரென்‌அசொல்லி, வேலைக்காரரையழைத்‌ அ இன்று விருந்து சமை 
க்கவேண்டுமென்‌ அசொல்லி, வீமனையும்‌அழைத்‌அக்கொண்டு அரியோ தனன்‌ 
கர்ணன்‌ சகுனி யென்னு மூவருஞ்சென்றனர்‌. சகுனி மூவருக்கு மாத்திரம்‌ 
வசனாபிகலவாமலிருக்கும்படி கட்டளையிட்டு வீமனுக்குவசனாபி கலர்‌. துள்ள 
உணவை அளிக்கக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. வேலைக்காரரும்‌ ௮வ்வாறேசெய்தன 
ச்‌, விமன்‌ நன்றாகப்புசித்‌ துத்‌ தாகமேலிட்டு உண்ணீர்வேண்டுமென்றான்‌, ௮ 
தையும்‌ வசனாபிகலக்து கொடுக்கக்கட்டளையிட்‌ டான்‌. வீமனோ அறிவுகலங்கி 
மடக்கமேலிட்டுமரணமூர்ச்சையடைந்திருந்தான்‌. இதைக்கண்ட அரியோத 
னன்‌ சகுனிகச்ணனென்னுமூவரும்‌ ஈம்பெரியேர்‌ அறிந்தால்‌ ஈமக்கு ஆனிவ 
ருமென்றெண்ணி வீமனை கட்டித்தூக்கக்கொண்டு கங்கையிலெறிந்து விட்ட 
னர்‌. ஆயினும்‌ சங்கையிலேவீமனையெறிந்தவிடம்‌ பிலமாயிருந்தமையால்‌ ௮ 
ப்பிலத்‌ தவா.ரத்தின்‌ வழியேசென்று அதலம்‌,விதலம்‌,சுதலம்‌,தரா தலம்‌ இர 
சாதலம்‌, மகாதல மென்னுங்‌ழாஅலகங்களையுங்கடந்‌ து௮ப்பாலுலகமாகிய 
பாதலத்திற்கொண்டுசேர்த்த.து. ௮ங்குவிழுக்‌் துடக்கிற விமனைமகாராகங்க 
ளெல்லாம்‌ ஏ௮ நரமனிதன்‌ இவ்வளவு.தாரம்வர்‌ அவிட்டானென் று காளி, கா 
ளாத்திரி,யமன்‌,பமதாதைஎன்னும்நான்‌குபற்களாலுங்கடி த்தன .அவைக்கடி 
க்கவே வீமனுக்கு வசனாபியாலுண்டான மயக்கர்தர்ந்து விடாய்கொண்டு 


ஆதிபர்வம்‌. . ௧௨௯ 


தண்ணீர்‌ தண்ணீரென்‌ று கைச்சமிக்கை செய்தான்‌, அம்மகாகாகங்களெல்‌ 
லாம்‌ வாசுகியிடஞ்சென்று ஈடந்தசவிஸ்தாரத்தைச்சொல்ல வாசுகியும்‌ உம்‌ 
முடைய பற்களால்‌ அவனைக்கடிக்கவும்‌ சாகா இருந்தமையால்‌ அவன்‌ வாயு 
அமிசமாயிருக்கவேண்டும்‌. ஆயினும்‌ இதோ இருக்கும்‌ வீஷாமிர்‌ தகலசங்‌ 
சளைக்கொண்டு கொடுங்கோள்‌. அவற்றையெல்லாம்‌ புசித்தும்‌ வலியனா 
யிருப்பானாயின்‌ உடனே எனக்குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டு மென்றான்‌. அவ்‌ 
வாறே அம்மகாநாகங்கள்‌ ௮வற்றைக்சொண்டு கொடுக்கவும்‌ ஒன்அமொழி 
யாமற்‌ குடித்‌ அவிட்டுத்‌? தாகந்தணிர்‌து முன்னிலும்‌ அதிக பலமுடைய 
வனாய்‌ விளங்கினான்‌. அதைக்கண்ட அம்மகாநாகங்கள்‌ வாசுகிக்குச்‌ சென்‌ 
றறிவித்சனர்‌. வாசுகியெழுந்‌ அவர்‌ அ வீமனை நோக்கி நீயார்‌? இவ்விடத்தில்‌ 
வரக்‌ காரணமென்ன? என்றுகேட்க, வீமன்‌ வாசுகியைவணங்கிச்‌ சொல்லு 
கின்றான்‌. நான்‌ சந்திரகுலோத்தங்கனுன சந்தனுமகாராசன்‌ பேரன்‌ 
பாண்டுமைந்தன்‌. என்பெரிய பிதாவாகிய திருதராட்டிர பூபதியினுடைய 
மூத்தகுமா.ரனாகிய துரியோதனன்‌ சிங்காரவன த்தில்‌ விருந்து செய்தான்‌, 
இங்குவக்திருக்கன்றேன்‌, இததான்‌ தெரியும்‌ என்று சொல்லவே, வாசுகி 
தீன்ஞானதிருட்டியால்‌ அவன அ பூர்வோத்தரமெல்லாமறிந்து தன்‌ அரண்‌ 
மனைக்கழைத்துந்கொண்டுபோய்‌ அவனுக்கு விருர்துபசரித்து சந்தனதாம்‌ 
பூலமளித்துத்‌ தன்னொப்பாக வைத்துக்கொண்டிருர்தான்‌.. இங்கே வீமனைச்‌ 
கங்கையிலெறிந்து திரும்பிய துரியோதனன்‌ முதலிய மூவரும்‌ மனோசஞ்‌ 
சலம்‌ நீங்கக்‌ கைகால்களைச்‌ சுத்திசெய்‌ தகொண்டு சந்தன தாம்பூலமணிக்து 
வேடிக்கையாய்‌ வெளியே புறப்பட்டு அரண்மனையை யடைந்த வீஷ்மரை 
யும்‌ திருதராட்டி ரனையும்‌ வணங்கி நாங்கள்‌ பெருகாள்கொண்டாட விரும்பி 
யிருக்கன்றோம்‌, எங்களுக்கு விடைகொடுக்கவேண்டுமென்று கட்டளைபெற்‌ 
்‌ அத்‌ தன்தம்பிமாரோடும்சரேகரோடும்பெருகாள்சொண்டாட முயன்றான்‌. 
இதையறிந்த ஈக ரமாந்தரும்‌ தத்தம்‌ வீடுகளையும்‌ வீதிகளையும்‌ ஒப்பனைசெய்‌ 
தனர்‌, இதுகடக்க; 

வீமனொழிந்த தருமன்முதலியநால்வரும்‌ வீமனைக்காணாதவராய்மனம்‌ 
வருர்திஅுர்ஈகரமுழு அம்‌ தேடியுங்காணா ௮ அன்பக்கண்ணீர்விட்டிறைத்அப்‌ 
புலம்பிச்சென்று தாயாகிய குந்திதேவிக்கறிவித்தனர்‌, அதைக்கேட்டகுர்தி 
தேவி மரணமூர்ச்சையடைர்‌ ௮ நான்‌ உங்களை யறியாமல்‌ வீமனுக்கு வேலை 
யிடுவனா? உங்கள்‌ பாட்டனார்‌ வீமனுக்குவேலையிட்டாரோ என்னவோகேட்‌ 
டறிவோமென்று வீஷ்மரிடஞ்சென்று வணங்கி உம்முடைய பேோனாயெவீம 
னைக்காணோம்‌, எங்கேனும்வேலையாகஅனுப்பினீரோவென்றுகேட்க;சொல்‌ 
லாமலேயறிபவன்‌ விவேகி,” என்றபடியால்‌ அரியோதனன்‌ ஈமது வீமனஅ 
பராக்கிரமத்‌ை தமோக்கிப்பொறாமைமேற்கொண்டுஏதோகிருத்திருமஞ்செய்‌ : 
இருக்கவேண்டும்‌என்‌ பதையுணர்ந்‌ து துரியோ தனன்பெருகாள்கொண்டாடு 
இன்றமையால்‌௮ங்கேயொருவேளையிருந்தாலும்‌இருப்பானென்‌ சொல்லித்‌ 
தூதுவரைக்கொண்டுதேடுவிக்க, அவர்களும்‌ வீமராரனைக்‌ காணோமென்று 
தெரிவித்தனர்‌. ௮தைக்கேட்டுக்குந்திதேவியும்‌ வருந்திகிற்ப அகண்டு “பதறா 
தகாரியம்‌ சிதறாது முடியும்‌, என்பதனால்‌ ன த்வா அவன்‌ 
- B 17, 


க்க௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


உயீர்த்திருப்பதம்‌இறந்திருப்பஅம்‌அ௮ றிர்தசொல்லகின்றேனென்று தான்‌ 
- சோதிடமூலில்‌ மிகத்தேர்ச்சுயுடையாராதலால்‌ வீமன்‌ உயிர்பிழைத்திருக்‌ 
கன்ன, இங்கரண்டொருதின த்தில்‌ வக்‌ தசேருவானென்று சொல்லியனுப்‌ 
னர்‌. 2 
அங்கே வீமன்‌எட்டுஈாள் வரையும்‌ பாதலவுலகத்தில்‌ வாசுகியால்விருர்‌ 
அபசரிக்கப்பட்டு விருந்‌ அண்டிருக்கையில்‌ தன்‌ சகோதரரைக்காண ஆசை 
கொண்டு வாசுகியைக்கேட்க, வாசுகியும்‌ வீமனை நோக்கி வீமராஜனே! நீ : 
இங்கேவர்தமையால்‌ மிக்க ஈலம்பெற்றதன்றித்‌ தாகங்கேட்டபோது அனு 
பத்துசான்குவிஷாமிர்‌தகலசமுமனுப்பினேன்‌, அவற்றையெல்லாம்‌ அருந்‌ 
திச்‌ சரணஞ்செய்துகொண்டாய்‌, இனிஉன்னைப்போலும்‌ பலவான்‌ திரிவித 
வுலகத்திலுமில்லை, ஆகையால்‌ என்மகளை விவாகஞ்செய்துகொண்டு உனது 
ஈகரத்‌துக்குப்போய்வாவென்றுவேண்ட, வீமனும்வாசுகியைவணங்கிறின்‌ அ 
உமதுகட்டனையைமறுக்கமாட்டேன்‌, ஆயினும்‌ ஓர்‌ தடையுண்டு, அதாவ 
எனக்கு மூத்தவராகயெதருமராச னுக்கு இன்னும்‌ விவாகமென்‌ பதில்லை. இத 
னலேதான்‌ தடையுண்டாயிருக்கின்றது. ஆதலால்‌ என்விஷயத்திற்‌ கோபி 
யாமல்‌ என்சகோதரர்களைக்காணக்கருணைசெய்யவேண்டுமென்று வேண்ட, 
வாசுகியும்‌ வீமனுக்குவேண்டிய ஈவமணிபதித்த முடிகள்‌, ஆடையா பரணங்‌ 
்‌ கள்‌, வாகுவலயங்கள்‌ முதலியவற்றையெல்லா முதவித்‌ தன்வேவுகாரர்களா 
கிய மகாநாகங்களால்‌ இம்மகாபுருஷனையழைத்‌ அக்கொண்டு பழையபடியே 
பிலத்‌ அவசரத்‌ தவழியாய்‌௮த்தினபுரத்திற்கருகே விட்டுவாருங்கோளென்று 
விடைகொடுத்தனுப்ப விடைபெற்றுக்கொண்டுபோய்‌ அத்தினபுரத்துக்‌ 
கருகே வருகையில்‌ அந்ஈகரமாந்தர்‌ எல்லாரும்‌ வீமனைக்கண்டு மகிழ்ச்சி 
கொண்டு இதோ வீமசேனன்‌ வந்துவிட்டான்‌! இதோ வீமசேனன்‌ வந்து 
விட்டான்‌! என்று ஆரவாரித்தனர்‌. அவ்வோசையோ கடலினும்‌ மும்மடி 
மிகச்சிறந்திருந்த.து. அவ்வோசையைக்கேட்ட தருமனாதியர்‌ மிக்க ஆறாமை 
யோடும்‌ மார்பிறுகக்‌ கட்டிக்கொண்டு இதுகாறும்‌ எங்கே சென்‌ றிருந்தனை 
யென்று வினவி அரண்மனைக்குக்‌ கொண்டுசென்றனர்‌. வீமனோ வீஷ்மர்‌ 
திருதராட்டிர மகாராசன்‌ விதுர. ராசன்‌ முதலிய பெரியோரை வணங்கிக்‌ 
காந்தாரி குந்திமுதலிய தாயரையும்‌ பணிந்‌ அஙின்றான்‌. அவர்களெல்லாரும்‌ 
தனித்தனியே யாசீர்வதிக்க அவர்கள்‌ ஆசீர்வாதம்‌ பெற்றுத்‌ திரும்பினான்‌, 
இவருள்‌ வீஷ்மர்‌ வீமனைமந்தணமாயழைத்து இவ்வெட்டுகாள்வரையும்‌ ' 
எங்குற்றாய்‌!. உள்ளவா அசொல்லென்‌ அவினவ,வீமனும்பிதா மகனுக்குச்சமா 
னமான தன்பிதாமகனைவணங்கி நின்அவாய்பொத்திக்‌ கைகட்டிக்கொண்டு 
என்துமையனகிய சுயோதனன்‌ சிங்காரவனத்தில்‌ விருந்‌ தசெய்வதாகஎன்னை 
்‌ யும்அழைத்துக்கொண்டுபோகநானும்‌ அவனுடன்சென்‌ அவிருக்‌ அண்டேன்‌; 
விருக்துண்டபின்னர்‌ பாதலவுலகஞ்சென்று சேர்ந்து ஈநாகராசனாயெ வாசு 
யின்‌ கருணையால்‌ இங்குவரப்பெற்றேன்‌. இததான்‌ நடந்தசெய்தி என்று 
சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்னைக்‌ கேட்டவர்சட்கெல்லாம்‌ இதையே யெடுத்துப்‌ 
பேசினான்‌. வஷ்பரோ அதிவிவேக சீரோமணியாகையால்‌ இங்கே ஏதோ 
வேலுபாடு நடக்‌ திருக்கன்‌ நதென் று தன்கிக்தையினோர்ர்‌ அ முளையிற்றானே 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௩௧ 


இவ்வளவுகேட்டுக்குக்‌ காரணமா யிருக்கன்றமையால்‌ வ. ரவ.ரவிருத்தியைக்‌ 
கூறுவதி லென்னாகும்‌. இனிராம்‌ சும்மாவிருப்பத தகுதியன்று, அரசர்க்கு 
ரிய வில்வித்தை முதலியவற்றைக்‌ கற்பிக்கவேண்டும்‌, நாமே கற்பிக்கப்புகு 
ந்தால்‌ சிறுவரெல்லாம்‌ சிறந்த புத்திசாலிகளாயுமிருகந்திலர்‌. அவரவர்‌ அறி 
வு எவ்வளவோ அவ்வளவுக்கே கல்விக்கும்‌, பின்பு ஈமக்குப்‌ பழியும்‌ 
வரும்‌, ஈம்‌ சிறுவருள்‌ ஒருவருக்கு நன்றாகக்‌ கற்பித்தனனென்றும்‌ ஒருவரு 
க்கு ஈன்றாகக்‌ கற்பிக்கவில்லையென்றுஞ்‌ சொல்ல நேரும்‌. ௮ப்படிக்கஞ்சா 
மல்‌ காமே கற்பித்தால்‌ ஈமது மூதாதைதானென்றே அலட்சியமாக கினைப்‌ 
பர்‌, பயபக்தியா கக்‌ கல்வியும்‌ பயின்‌ றிலர்‌, ஆகையால்‌ வேறொரு வில்லாசிரி 
யனைக்‌ கொண்டேதான்‌ கல்விபயிற்றவேண்டுமென்று இந்தித்‌ து ஈமது சிறு 
வருக்கு கன்றாக வில்வத்தை கற்பிக்கவல்ல வில்லாசிரியர்‌ எங்குளர்‌?என்று 
தன்‌ சபையினருள்‌ முதியாரை வினவ, அதற்கு அச்சயையினறாள்‌ ஒருமுதி 
யார்‌ சொல்லத்தொடங்கினர்‌. 

முன்னாளில்‌ நான்முக்க்கடவுள்‌ வழிவந்த சரத்துவந்த முனிவர்‌ ஒருவ 
னத்திலடைர்‌ அ அருந்தவஞ்செய்யலாயினர்‌. அத்தவத்தை யழிக்கவெண்ண 
ங்கொண்டு வச்சிரபாணி தன்‌ நாடகக்கணிகையருள்‌ அம்பையை நாடி நீ 
சென்று சரத்‌ துவந்தமுனிவர்‌ தவத்தையழித்தவருதயெனத்தூண்ட, அர 
ம்பையும்‌ அதற்கயைர்‌ அ தன்‌ மனையையடைர்‌ அ ஈறுநீராடிஈல்லனபுனைந்‌ அ 
கலவைமுதலிய வணிக்து மலர்மாலைசஞூடி வெளியில்வரவே, அவ்வரம்பை 
யைக்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ ஐவரை யகத்திலடக்யெ அருந்தவர்‌ எவ்வாறு 
அவள்‌ பரிசநாடிப்‌ பின்றொடர்வரோ அவ்வாறே மயில்களும்‌, ஓசையினால்‌ 
குயில்களும்‌, ஈடையால்‌ அன்னங்களும்‌ பின்றொடரச்‌ சரத்துவந்த முனிவர்‌ 
தவச்சாலையையடைந்து அவர்‌ கண்ணோக்குதன்மேற்‌ பாயும்படியான இட 
த்தைத்‌ தேடிநின்றாள்‌. சரத்துவந்தரோ கண்விழித்து கோக்கி இவ்வளவு 
உருவுஈலனுங்கூடிய பெண்பாவையை காம்‌எங்கும்‌ கண்டதில்லையேயென்று 
“சிற்றின்பம்வேண்டியறனல்லசெய்யாரே-மற்றின்பம்‌ வேண்டுபவர்‌. எனப்‌ 
பெரியோர்‌ பணித்திருந்தும்‌ தன்சித்தத்தைக்‌ காமத்தின்‌ வழியே செலுத்தி 
விரகமெய்திநிற்க அனர்தரம்‌' அவருக்கிரேதசு வெளிப்பட்டு இரண்டு அளிக 
ளாச அவரிருக்த தருப்பாசனத்தில்‌ விழுந்தது, இதையுணர்ந்த அரம்பை 
இனி நின்றோமேல்‌ சாபம்‌ கேருமென்றெண்ணித்‌ தன்னுருமாறி விண்ணுல 
கமேயடைந்தாள்‌. சரத்‌ தஅவரந்தசேோ இசேதசு வெளிப்பட்டதற்கு மனம்சிறி 
அ வருந்தி இனி மிஞ்சிப்போன காரியத்திற்காகச்‌ சிந்தித்தாவதென்ன! எ 
ன்று தேறித்‌ தன்‌ கையிலிருந்த வில்லையும்‌, திவ்வியாஸ்‌ திரங்களடங்கெ அம்‌ 
புக்கூட்டையும்‌ அத்தருப்பாசன த்திலேயே வள்சனிலிவ்ரி ச்லுகுவரஜ்‌ 
சேர்ர்‌.து தவஞ்செய்வாராயினர்‌, இதகடக்க; 

இங்கே தருப்பாசயனத்தில்‌ விழுந்த இரண்டு என்க முனிவர்‌ வீரி 
யமாசையால்‌ பழுதாகாமல்‌ ஒன்று ஆண்குழந்தையும்‌ மற்றொன்று பெண்‌ 
குழந்தையுமாய்த்தோன்றி அழுஅக்கொண்டிருந்தன. இவ்வாறிருக்கையில்‌ 
உமத பிதாவாகிய சந்தனுமகாராசன்‌ வேட்டையாடத்துணிர்‌.த வேட்டை 


யாடிவருபவர்‌ தெய்வகதியாய்‌ ௮வ்விருகுழந்தைகளும்‌ ௮ழு அகொண்டிருக்‌ 


௧௧௨ த்த எல்‌ 
கும்‌ வனத்தை அடைந்தனர்‌, அவ்விருகுழந்தைகளும்‌ மிகச்சிறந்த அழகு 
டையராகத்‌ தோன்றுவ அகண்டு வியந்து இம்மக்களைகோக்குமிடத்து அழ 
கே ஆஅணும்பெண்ணுமாக வடிவங்கொண்டதென்‌ றெண்ணவேண்டுவ தல்‌ 
ல. வேறன்றென்று அணிந்து பின்‌ இம்மக்களை யின்ற தாய்தந்தையர்‌ எங்‌ 
கேலும்‌ அயலிடத்தேயிருக்கவேண்டும்‌ என்றே சிந்தித்துத்‌ தன்‌ தாதமைத்‌ 
தேடிவரக்கட்டனையிட்டனர்‌. அவர்களும்‌ அவ்வாறே தேடிப்பார்த்து வன 
முழுவதும்‌ முற்னுந்துறந்த முனிவரேயல்லஅ வேறில்லாமையையெடுத்துக்‌ 
கூறினர்‌. அரசனோ மந்திரிமார்களை நோக்க அரசனெனப்படுவோன்‌ உல 
கிலுள்ளார்க்கு யாதொரு குறைவு கேராது பாஅகாக்கவேண்டுமென்பது 
அறநூல்‌ விதியல்லவா? தனக்குப்‌ பகைவராயிருப்பினும்‌ காட்டினின்‌ அபர 
தலவித்தால்‌ காப்பது அரசனது கடமையேயாகும்‌, அவ்வாறிருக்க இவர்க 
ளோ பான்மணமறாதபச்சைக்‌ குழந்தைகள்‌; இவர்கள்‌ ௮ழுகுரலைக்‌ கேட்‌ 
டும்‌ ஈமதுநகரத்துக்குச்செல்வ ௫ ஈமக்குப்புகம்ச்சியானகாரியமன்று, நாம்‌ 
எடுத்துக்கொண்டுபோய்‌ வளச்ப்போமாயின்‌ இவ்விளஞ்‌ சிறுகுழர்தைக்கு 
உரியார்‌ வந்‌. துகேட்டிற்‌ கொடுத்‌ தவிடுவோமென்‌ று வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ 
உடன்‌ எடுப்பித்‌ துக்கொண்டு அம்மக்களுடன்‌ அ௮த்தினபுரம்‌ வந்‌அசேர்ந்து 
அம்மக்களைச்‌ செம்மையாக வளர்த்துக்கொண்டு வந்தனர்‌, 


இப்படி வளர்த்‌ அவருகையில்‌ ஒருநாள்‌ சரத்அவர்தரும்‌ ஈமஅ வீரியம்‌ 
சாவ்வாறாயிற்றோ பார்த்திவருவோமென்றெண்ணித்‌ தான்‌. தவஞ்செய்திரு 
ந்த; இடத்தைநோக்கி வருசையில்‌ வில்லும்‌ அம்புக்கூடும்‌ இல்லாமையைக்‌ 
கண்டு நமது வீரியம்‌ உருக்கொண்டு மக்களாகத்தோன்‌ றியிருக்கவேண்டும்‌, 
அம்மக்களைக்‌ கைப்பற்றிச்‌ சென்றோரே அவ்வில்லையும்‌ அம்புக்கூட்டையுங்‌ 
கொண்டுபேயிருக்கவேண்டுமெல்‌ று மதித்துப்‌ பின்பு ஞான திருட்டியால்‌ 
உமதுதந்தையாகிய சந்தனுமகாராசன்‌ எடுத்துச்சென்றதாயுணர்ந்து இந்ந 
கரமேவரந்‌ சேர்ந்து அரசர்பெருமானுக்குத்‌ தமதவருகையைத்‌ தெரிவிக்க 
அரசர்பெருமானும்‌ எதிர்சென்று வணங்கி யமைத்துக்கொண்டு வந்து அவ 
ரை ஓஒ.ரழூய ஆசனத்தலெழுந்தருளச்செய்து சோடசோபசாரமுஞ்செய்‌ அ 
தேவரீர்‌ எனது சபைக்கெழுந்தருள யான்‌ என்னதவஞ்செய்தேனோஎன்று 
சாஷ்டாங்க தெண்டனிட்டெழுமர்‌ அ நிற்கையில்‌, சரத்துவந்தரும்‌ அரசனுக்‌ 
குப்‌ பலஆசிகள்‌ வழங்கி நீ காட்டிற்புகுக்து வேட்டையாடி முனிவர்கள்‌ த 
வஞ்செய்யும்‌ தபோவனத்தில்‌ வக்தபொழுது என்‌ வீரியத்தாலுண்டாகிய 
ஒரு புத்திரனையும்‌ ஒரு புத்திரியையுங்கண்டு எடுத்‌ துவக்தனை, அக்குழந்தை 
களைக்காண நான்‌ பே ரவாக்கொண்டிருக்கின்றேன்‌ எனத்‌ தமது கருத்தை 
வெளியிட்டனர்‌. அதை யுணர்ந்த அரசனும்‌ தன்‌ மந்திரிகளுக்குத்‌ தன்குறி 
ப்புணர்த்தவே அவர்கள்‌ அம்மக்களிருவரையும்‌ சரத்‌.துவந்த முனிவரிடத்‌ 
தே யொப்புவித்துத்‌ தமக உடைமையைத்தம்மிடத்திலேயே யொப்பித்து 
லிட்டேனென்று வணங்கிநின்றான்‌. சரத்துவந்தரும்‌ அம்மன்னனிடத்தினி 
ன்றும்‌ அவ்விருமக்களையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு பெண்மகவைக்‌ இருபியென்‌ 
றும்‌ ஆண்மகவைச்‌ கிருபனென்றும்‌ பெயரிட்டு வளர்த்துவந்து பின்பு 
பெண்ணுக்கு மங்கைப்பருவம்‌ சேர்ந்தவுடனே பரத்‌ அவாசமகாமுனிவர்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. கூர 


கனவைக்‌, வை 


புத்திரராயெ அரோணாசாரியாருக்கு அம்மர்தை மணஞ்செய்வித்தத்‌ 
தன்மகனுக்கு நான்குவேதம்‌, ஆனஅுசாத்திரம்‌, அறுபத்துநான்கு கலைகள்‌ 
முதலியவற்றையும்‌ ஐயந்திரிபறவுணர்த்தி வில்வித்தையும்‌௮ தன்‌ மருமத்தை 
யும்‌ பூரணமாகப்போதித்தனர்‌, அவரே வில்லாளியெனச்சிறர்‌.து சகலராச 
சாஜரும்‌ அதிக்க ஈமது இராஜசபையிலேயேளழுர்தருளியிருக்கின்றனர்‌. ௮ 
வரைக்கொண்டு கற்பித்தல்‌ உசதமென்றுணர்த்தினர்‌. வீஷ்மரும்‌ சபையா 
ரும்‌ பெரியோராயிருப்பவருடைய சொல்லைத்‌ தலைமேற்கொண்டுகிருபாசா 
ரியரையழைத்து அரசுக்குரியோ ராயெ அரீயோ தனாதியர்‌ நாற்றுவருக்கும்‌' 
பாண்டவரைவருக்கும்‌ வில்வித்தையைக்கற்பித்‌ த இக்குலத்தாருக்கு வில்லா 
சிரியராயிருக்கவேண்டும்‌; உமத கருத்தென்னவென்றுவேண்ட, கருபசசா 
சரியும்‌ அக்கருத்திற்கசசைச்‌ அ ஈல்ல சுப முகூர்த்தத்தில்‌ ௮ர்‌.நாற்றைவசையும்‌ 
வருவித்து வில்வித்தை கற்பித்‌ துவர்தார்‌. இவ்வாறு கற்பித்‌ துவருகையில்‌ 
வீஷ்மர்‌ இவர்களுக்கு இன்னுஞ்சிறக்தாரைச்கொண்டே வில்வித்தை கற்பிக்‌ 
கவேண்டுமென வெண்ணியிருந்தனர்‌. இதூடக்க, 

பரத்‌ தவாச முனிவரென்பவர்‌ ஒருவனத்திற்சென்று அரோணகும்பத்‌ 
தில்‌ மந்திராக்ூஷதைகளாற்‌ பூசித்துத்‌ தவஞ்செய்‌ துவந்தனர்‌. ' பாகசாதனனா 
கிய இர்திரனோ அவர்செய்யுர்‌ தவத்தையழிக்கச்‌ சர்தைகொண்டு மேோகை 
யை யழைத் நீ பூவுலகிற்சென்று பரத்‌அவாசர்‌ செய்யும்‌ தவத்தினையழித்‌ 
அ வருதியெனக்‌ கட்டளையிடவே, அவளும்‌ பொன்‌ மண்‌ பாதலமென்னும்‌ 
மூவுலகத்திற்கு மதிபதியாயிருக்கிற தேவரீர்‌ ஒரு கட்டளையிட்டால்‌ யான்‌ 
மறுக்கத்தகுமா? ஆகையால்‌. கானேசென்று அவர்தவத்தை யழித்‌ வருகி 
றேனென்று விடைபெற்றுத்‌ தன்‌ மனையிற்சென்‌ றுநீராடிஆடையணிர்‌ துறு 
மலர்மாலைசூடி ந.றுங்கலவைச்‌ சேறுபுனைந்‌ து தவத்தின்மேம்பட்டாரும்தன்‌” 
னைக்கண்டு காமலாகிரிமேற்கொள்ளப்‌ பூவுலசிற்‌ பரத்தவாசர்‌ தவஞ்செய்யு 
ம்‌ தபோவனத்திற்‌ சென்று பரத்துவாசர்செய்யுர்‌ தவத்தின த கயை 
நோக்கி மிசுப்பயந்‌து ஈமது பரிமளவாடை அவர்மேற்பட நாம்‌ காற்றுவீசு 
ம்‌ வழியே நிற்போம்‌ ஈடப்ப.து ஈடக்கட்டுமென்று ஒரு சந்தனமரத்தினிழ 
_ வில்‌ தங்கியிருந்தனள்‌. மேரகை யணிந்திருந்த பரிமளவாடை தன்மேற்பட 
வே பரத்‌ துவாசமுனிவர்‌ சித்தங்கலங்கச்சித்தசனுக்குள்ளாகி இப்படிப்பட்‌ 
ட பரிமளவாடை யாதென்று சந்தையில்‌ கினைந்‌அருகும்போது மேசை 
தோன்றக்கண்டு அவள்மேற்‌ காதல்கொள்ளவே அவருக்கு வீரியம்வெளிப்‌ 
பட்டு எதிரிலிருக்கும்‌ அரோண கும்பத்தில்‌ வீழ்ந்தது. ப.ரத்‌.துவாசரும்வீரி 
யம்‌ வெளிப்பட்டதற்கு மிகவும்‌ மனம்வருந்தியிருக்கையில்‌ மேகை நமது 
எண்ணம்‌ பலித்தது, இனிநாமிருந்தால்‌ சாபகேரிடுமென்றஞ்சி இந்திரனுல 
கஞ்சென்றடைர்தனள்‌, துரோணகும்பத்தில்‌ வீழ்ந்த வீரியம்‌ பழுதாகாமல்‌ 
ஒரு முகூர்த்தரேரத்திற்குள்ளாகக்‌ கருவுருவாகித்‌ அரோணகும்பத்தினை வி 
ரித்‌ தக்கொண்டு ஒருபுத்திரனுதயமாயினான்‌. அப்புத்திரனுக்குத்‌ தோண , 
னென்று பெயரிட்டு ஐர்‌தவயதானவுடன்‌ உபஈயனஞ்செய்து வேதாகமபு 
சாண இதிகாசங்களையுங்‌ கற்பித்து வில்வித்தையும்‌ போதித்தார்‌, பின்னும்‌ 
வில்வித்தைபோதாமல்‌ பரசுராமரைக்கொண்டும்‌ சாங்கோபாங்கமாகக்‌ கற்‌ 


௫. 


௧௩௪ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


பித்தம்‌ போதாமல்‌ பிரமன்‌ மால்‌ உருத்திரனென்னும்‌ மூர்‌ த்திகள்மூவரினு 
மிவனைச்கிறக்தவனாகக்கருதிஅக்கினிகோ த்திர முனிவரிடத்தில்தன் புத்திரனை 
அழைத்துக்கொண்டு போய்விட்டனர்‌. அக்கினிகோத்திர முனிவரும்‌ அ 
ரோனாசரரியரடைய புத்திறட்பத்தையறிக்து தான்கற்றிருந்ததேவாஸ்தி 
சப்பிரயோக மச்திரங்சளையுங்கற்பித்தார்‌. அரோணாசாரிய ௫ம்‌ வில்வித்தை 
யிற்‌ சிறக்தவராசலால்‌ பாஞ்சாலராசகுமாரனாகிய அருபதன்‌ அவ்வக்கினி 
கோத்திரமுனிவரிடத்தில்‌ வில்வீத்தையைக்கற்றுக்கொள்பவன்‌ இவரிடத்தி 
லும்‌ சாங்கோபாங்கமாகக்‌ கற்றுவருவானாயினான்‌. அக்காலத்தில்துருபதன்‌ 
அரோனாசாரியரை வணங்கி என்‌ தந்‌ைத பட்டணம்‌ வந்துசேரக்‌ கட்டளை 
யிட்டமையாற்‌ போகத்‌ துணிந்தேன்‌, எனக்கு அரசுகைவருமாயின்‌ என்ன 
சிற்‌ பாதி தேவரீருக்கே பக்கிட்டுக்கொடுப்பேன்‌, இதனினுஞ்றெந்ததோ 
ருறுதியில்லையென்று சொல்லி முடித்து உத்தரவபெற்றுக்கொண்டு தன்௩க 
ரையே கோக்கிச்சென்றான்‌. அவன்‌ தந்தையாகிய சோமகன்‌ தன்செங்கோ 
லைத்‌ அருபதன்‌ கையிற்கொடுத்து மணிமுடிசூட்டித்‌ தான்‌ தவஞ்செய்தற்கு 
க்‌ காட்டிற்சென்றான்‌, அருபதனோ ஏகசக்கரேசனைப்போல அரசுசெலுத்தி 
வந்தான்‌. அரோணாசரரியும்‌ சாலகலாபாரங்கதனாய்‌ ப.ரத்துவாசராகய தர்‌ 
தையைவணங்சு, அவரும்‌ நீதவஞ்செய்வதற்கு இததருணமல்ல, நீதருகாச்‌ 
சிரமமடைக்‌ அ இரகாச்சிரமகிலை வழுவாமலிருர்‌ த பின்‌அவ்வொழுக்கங்கட 
க்து. தவஞ்செய்வதே ஈலமென்று அத்துசோணருக்குணர்த்திக்‌ ருபாசாரி 
யன்‌ தங்கையாயெ கருபியை மணஞ்செய்வித்தனர்‌. 


அரோணாசாரியார்‌ சருபீயென்னு மாதடன்‌ இல்லற ஈடத்தி வருகை 
யில்‌ அவள அ நற்குணநற்செய்கையும்‌ பேரழகும்‌ கற்புடைமையும்‌ காரதமு 
னிவர்‌ கண்டு தருக்க:பிலாயமடைர்‌ அ நத்திபெருமானது விடைபெற்று ஈவ 
மணிபதித்த மண்டபத்தின்‌ நடுவில்‌ கோடிசூரியப்பிரகாசமாய்‌ விளங்கும்‌ 
அசனத்திலெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ பரமசிவனை வல்‌ஃ நிற்க அருட்கடலா 
இய பரமசிவன்‌ நாரதரை யிருக்கக்‌ கட்டளையிட்டு நீர்திரிலோக சஞ்சாரியா 
கையால்‌ ஏதேனும்‌ அதிசயமிருக்தா ல்‌ சொல்லுமென்‌ அவின வஅதைக்கேட்‌ 
டு நாரதரும்‌ பாரத்‌. துவாசமுனிவன்‌ புத்திரனாகிய துசோணாசாரிவாழ்க்கை 
,தீனணைவியாகிய கிருபியென்பவள்‌ திருமகளினுஞ்‌ சிறந்த பேரழகும்‌ அருர்‌ 
ததி.பினுஞ்சிறந்த கற்புடையவளாயுமிருக்கின்‌ றனள்‌, அவள்கற்புடைமைச்கு 
ஒப்பாக ஒருவசையு மெடுத்தோ அவ தரிதென்‌ அதெரிவித்து விடைபெற்றுப்‌ 
ப்போயினர்‌. 

அக்கிருபியின அ கற்புடைமையையறிய எண்ணங்கொண்டு தா ம்கயிலை 
வரையை யகன்று துரோணோாசாரியிருக்கும்‌ வன த்தையடைர்‌ அ ஓர்‌ தூறவி 
போல்உருவங்கொண்டுசென்றார்‌ அரோணரும்வந்த அறவியைக்கண்டு இவர்‌ 
எழுந்தருள கான்முன்னைப்பிறவிபில்‌ யாத முஅதவஞ்செய்தேனோவென்று 
சொல்லிக்கொண்டே அவ்வருந்தவமைக்கட்டித்‌ தேவரீர்‌ ஈண்டெழுந்தருளு 
வதற்கென்னகாரரைமென வினவினர்‌, அதற்குத்‌துறவியாக வடிவங்கொண் 
டெழுர்தருளிய பண்ணவர்பெருமான்‌ யான்பசிப்பிணியுற்றுப்‌ பரதவிக்கின்‌ 


ஆதிபர்வம்‌, ௧௩௫ 


றேன்‌ எனக்கு அன்னம்‌ வேண்டுமென்‌ றனர்‌, அதற்குத்‌ அரோணரும்‌ ஐம்‌ 
பொறியடக்கெ அருக்தவராலும்‌ அடக்கக்கூடாதது பசிரோய்‌. அப்பசி 
. கோயை நீக்குவததஇப்பெரியோ ராற்றலினும்மிகச்‌ கறந்த; இறுபற்றியே 
தெய்வப்புலமைத்‌ திருவள்ளுவனாரும்‌ ““ஆற்றுவாராற்றல்‌ பசியாற்றலப்பசி 
யை-மாற்றுவா ராற்றலின்‌ பின்‌.”? என்றே யருளிச்செய்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌. ஈம்‌ 
மாற்கூடியவரையிலும்‌ அன்னமிடுவதே தகுதியென்‌ ஓஇயைந்‌ அ அன்னமறி 
யாத முடியையும்‌ ௮ன்ன மறியா த பாதத்தையும்‌ அன்னமிடங்கொண்டபா 
தத்தையுமுடை.ய பெருந்தசையை நோக்கி அன்ன மளிக்கின்றேன்‌ புசித்து 
ப்போம்‌ என்று சொல்லித்‌ தன்‌ மனைவியையழைத்து ஈமது ஆச்சிரமத்தில்‌ 
அருந்தவர்‌ ஒருவர்‌ பசிப்பிணியால்‌ வருர்‌ அகன்‌ றனர்‌. அவருச்கு அன்னம்‌ 
படை; யான்‌ நீராடிவருகன்றேனென்று சொல்லிவிட்டுப்போயினர்‌. இருபி 
யும்‌ துறவியுருக்கொண்ட பரமசிவனை யடைந்து நீர்‌ நெடுநேரம்‌ பசிப்பிணி 
யால்‌ வருந்‌தகின்றீர்‌, எளியேன்மேற்‌ கருணைகூர்ர்‌ தண்ண வாருமென்று 
வேண்ட, எப்பொருட்கு மிர ரவனாகயபரமசிவனும்‌ அத்தரோணாசாரிபத்‌ 
தினியாருடன்‌ உள்ளறையிற்சென்று அங்கே யிட்டிருந்த பீடத்தின்மேல்‌ 
வீற்றிருந்தனர்‌. இருபியும்‌ நாயகன்‌ கட்டனையிட்டிருந்தபடி ஒருபொன்வள்‌ 

ளத்தில்‌ ௮றுசுவையோடுகூடிய உணவையேர்திவர்‌ த ஐ பரேஉண்ணுமென்‌ 
்‌ அுபசரிக்க, எனக்கன்னம்‌ படைப்பதாயின்‌ நீ கிருவாணியாகவேயிருக்து 
உண்பிக்கவேண்டும்‌; அவ்வா அசெய்யாவிடின்றான்‌ ௮ன்னம்புசியேனென்று 
மறுக்க, இருபியும்‌ இதென்னவீந்தை! நாம்‌ கிருவாணியாயிருந்து அன்னம்‌ 
படைப்போமாயின்‌ கற்புக்கழிவுவருமே! அல்லது அவ்வாறு செய்யாஅ 
நின்றோமெனிற்‌ கணவன்சொல்லைக்கடர்த பழியும்வருமே! இதற்கென்ன 
செய்வதென்‌ ஒருவா மு அணிர்‌ ௮ ““கற்பெனப்படுவதஅ சொற்றிறம்பாமை,? 
என்றமையால்‌ இதில்‌ கணவன்‌ சொல்லைக்‌ கடவாதிருப்பதே பரமபாதி 
விரத்யமென்று தன்கூக்‌ தலைவிரித்து உடம்புமுழுதம்‌ போர்த்துக்கொண்டு 
உடுக்குமாடையின்‌ நிவந்தாள்‌ . அறவிகண்டு கற்புடைமைக்குமகிழ்ந் து அவ 
ளஅ௫ அ௮ழூயெவடிவத்தைகோக்கினார்‌. கோக்கவே வீரியங்கலிதமாகக்‌ இருபி 
கைப்பிடித்திருந்த அன்னத்தட்டில்‌ விழுந்தது, அறவியும்‌ தன்னுறாச்சுரர்‌ 
தனன்‌. அவளும்‌ அவ்வன்னத்தட்டைப்‌ பிடித்தவண்ணமே நாயகன்‌ வரு 
மளவும்நின்றாள்‌. நாயகனாகிய அரோணர்‌ வந்தவுடனே ஈடந்தசெய்தி முழு 
அம்‌ விரிவாக எடுத்துக்கூறினள்‌. துரோணரும்‌ துறவியாக வந்தவருக்கு 
இரந்தஎண்ணமேத? ஒருபோ அதைமேற்கா தல்வைத்‌ த இராவணன்‌ அறவி 
யுருவங்கொண்ட அபோல யாரேனும்‌ ஈமது மனையாட்டிமீ.துகா தல்வைத்‌.து 
வந்தனரோவென்று சந்தேகித்து தன்ஞான திருஷ்டியால்‌ தாணுவே கற்பு 
டைமையைச்‌ சோதித்தறிய வர்தனனென்பஅணர்ந்து மனைவியை நோக்கி 
இவ்வீரியம்‌ பழுதாவஅ தகுதியன்று, நீயே யிவ்வன்னம்புசுயென்று கட்ட 
ளையிட்டனர்‌. கிருபி தான்‌ ௮வ்வன்னத்தைப்புசியாமல்‌ தன்கணவன்‌ வாக 
னமாயெ பெட்டைக்குதிரைக்கு வைத்தனள்‌, அப்பெண்குதிரை யவ்வன்‌ 
னத்தையருர்தி ஆயிரம்‌ இளஞ்சூரியர்‌ உதயமானாற்போலும்‌ ஒருமைந்‌ தனை 
ஒருமுகூர்த்தரேரத்திற்குள்‌ ஈன்றது, அரோணருங்‌ இருபியும்‌ அம்மைந்த 
அக்கு என்னபெயரிட்டு வளர்க்கலாமென்றெண்ணிவருக்தியகாலையில்‌ இது 


க்க௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


சிவசம்பந்தமான புத்திரனாகையால்‌ இவனை அச்சுவத்தாமனென்‌ றழையு 
மென்று ஆகாயவாணியுங்கூறவே அம்மைந்தனுக்கு அவதள பிபன்‌ 
காமகசணஞ்செய்தனர்‌. இதுகிற்க; 

அரோணரும்‌ கிருபியும்‌ அச்சுவத்தாமன்‌ என்னும்‌ புத்திரனை வளர்ச்‌ 
கக்கருதி புல்லரிசிப்‌ பால்முதலியவற்றால்‌ வளர்த்‌ தவருவதன்றிப்‌ பின்னும்‌ 
தருமத்அக்குப்‌ பால்வாங்கியும்வளர்த்‌ அவருவா ராயினர்‌. ௮வ்வாறுவளர் த்‌ 
அவர்தம்‌ குழக்தை இளைத்துப்போவதுகண்டு இருபி துசோணாரைகோக்கி 
உமக்கு அநேகம்பேர்‌ மாணாக்கரிருக்கன்றனரே! , அவர்கள்பாற்‌ சென்று 
கேட்போமாயின்‌ ஒருபசுகடைப்பது அர்லபமா? என்று கேட்கத்‌ அரோ 
ஊருக்குப்‌ பாஞ்சாலன்மேல்‌ கினைவுதோன்றி எனக்குப்பாலியசினேகனும்‌ 
என்பால்‌ வில்வித்தையிற்‌ சிலஅரியவித்தை கற்றவனுமாகய பாஞ்சாலனிட 
தீதச்‌ செல்வோமெனின்‌ வேண்டியபாக்கியம்பெறுவேோ மென்று அணிந்து 
பாஞ்சாலதேசத்திற்குத்‌ தன்‌ மனைவியாகிய இருபியுடன்சென்‌ றுமனைவியைக்‌ . 
குழந்தையுடன்‌ அப்பாஞ்சால ஈகரத்துக்கருகி லிருத்திவிட்டுத்‌ தனியே அத்‌ 
தாணிமண்டபஞ்சென்று பாஞ்சாலனைக்காணப்பாஞ்சாலனும்‌ இவரைப்பா 
ர்த்தம்‌ முன்கொடுத்திருக்த உறுதிமொழியை நினைத்‌ துக்கொண்டு அதனை 
கிறைவேற்றச்‌ சிறிதஎண்ணமில்லா தவனாய்ப்‌ பாராதவன்போலிருந்தனன்‌, 
அரோணரும்‌ அவன்‌ இசாசகாரியத்தில்‌ இருந்ததனால்‌ ஈம்மைநோக்கினானி 
ல்லை, இன்னஞ்‌ சிறிஅகேரஞ்‌ சென்றபின்னர்‌ விசாரிப்பனென்றெண்ணி 
அங்கோரிடத்திலிருந்தனர்‌, அரசனோ இராசகாரியநீங்கக்‌ கொலுமண்டப 
த்தைவிட்டுத்‌ தன்மந்திரி முதலானோருக்கு அவரவர்‌ இருப்பிடஞ்‌ செல்லக்‌ 
கட்ட்ளையிட்டதையறிர்து அரோணரும்‌ இராஜனைக்கிட்டிவர அப்போதே 
னும்‌ வந்தனை வழிபாடு செய்யா தவனாய்‌ நீர்‌ யார்‌? இங்குவரக்‌ காரணமென்‌ 
ன? என்று முகமறியாதவன்போற்‌ பேசினான்‌. துரோணரும்‌ ஈமக்கும்‌ 
இவனுக்கும்‌ சனேகமாய்‌ கெடுகாளாயிந்றே ! ஞாபகஞ்சிறிதுமின்றி ஈம்‌ 
மைபா ராவென்று எண்ணிபீருக்கன்றானென்று பொறுமையுடன்‌ நாமிரூ 
வரும்‌ அக்கினிகேரத்திர முனிவரிட்த்தில்‌ வில்வித்தை கற்றிருந்த தறியி 
ரோ என்று சொல்ல, அப்போதாயினும்‌ வந்தனைவழிபாடுசெய்யா தவனாய்‌ 
என்னகாணும்வேதியரே! கான்‌உம்மை ஒருகாளூம்‌ அங்குக்கண்டேனில்லை 
யே, நீரேன்‌ பொய்மை கூறுகிதீர்‌? என்றுசொல்லினான்‌. அஅதேட்டுத்‌ அ 
சோணரும்‌ நீரென்னமிகுதியுமறதியுடையவராயிருக்கின்‌ தீர்‌! என்னிடத்தி 
தும்‌ சில௮பூர்வமான வில்வித்தைகற்றதில்லையோ? அதையேனும்‌ ஞாபகம்‌ 
வையும்‌ என்றனர்‌. அரசன்‌ குலுங்கககைத்து மந்திரிமாரை நோக்கி இல்‌ 
வக்தணன்‌ முன்‌ ஈாமிருவரும்‌ ஒன்றாகக்‌ கற்றுக்கொண்டோமென்றும்‌, 
பின்‌ தன்னிடத்தும்‌ சல அபூர்வமான வித்தைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்டே 
னென்றும்‌ வெறும்‌ வாயை மெல்லுகின்றான்‌, இப்போது பேசுஞ்சொல்‌ 
எல்வாதிருக்கன்றத? என்று சொல்லத்‌ அரோணாசாரியாருக்கு மிகுந்த 
கோபமுண்டாகிக்‌ கொதித்துப்‌ பாஞ்சாலராசனே | நீ என்னைப்‌ புகலடை 
ந்து வில்வித்தை கற்றுக்கொள்ளும்போது எனக்குப்‌ பட்டமானவுடனே 
உனக்குப்‌ பாதி யரசு கொடுப்பேனென்று சொல்லவில்லையா? என்றனர்‌, 


ரு 


ஆதிபர்வம்‌, ட்‌ க்கள்‌ 


அரசன்‌ அதைக்கேட்டுப்‌ பின்னும்ஈகைத்‌.து இப்போது பாதியரசுக்குரியவ 
னென்றுசொல்லுவ தெவ்வா றிருக்கின்‌ றதென்‌ ௮ுகடுகடுத்‌தப்பேசினான்‌. மர்‌ 
திரிமார்‌ சேவகரைக்கொண்டுஇராசசபைக்கு அப்புறப்படுத்தக்கருதவதை 
யுணர்ந்து என்னிடத்தே வில்வித்தைகற்றும்‌ என்னை அவமதித்தனை? அது 
கிடக்கட்டும்‌, எனக்கொரு மைந்தனுண்டு, அம்மைந்தனுக்குப்பா லில்லை, 
ஒருபசுவையேனும்‌ கொடுவென்றுசேட்க ௮ரசன்ஈகைத்து முன்னமேபசு 
வேண்டுமென்று சொல்லியிருர்தாற்‌ கொடுத்தேயிருப்பேன்‌, எனக்குச்‌ 
சிரேகனென்றும்‌ ஆசிரியனென்னும்‌, என்னரசிற்பாதிக்குரியானென்‌ றும்‌. 
சொல்லிகின்‌ றதன்றி இப்போ ௮ பெண்களும்நகைக்கப்பேசிநின்றிர்‌ எனப்‌ 
பரிகாசவார்த்தை சொன்னான்‌. அதைக்கேட்டதஅரோணர்‌ ஆலவிடம்போற்‌ 
கொதித்துப்‌ பாஞ்சாலராசனை கோக்க உன்னைஇதோ இருக்கின்ற என்கை 
வில்லுக்கே பலியிடுவேன்‌; உன்னை எதிர்ப்ப அர்‌ தகுதியல்ல, உன்னோடொத்த 
இராசகுமாரனுக்கே என்வில்வித்தையைக்கற்பித் து அவனால்‌ உன்கெர்வத்‌ 
தையடக்கி மடலொடுமடல்லிரியத்‌ தேர்க்காலிற்கட்டி இராசசபையில்‌ உன்‌ 
னைப்பங்கப்படுத்தி உன்னசசுமுழு தங்‌ கொள்ளாவிட்டால்‌ என்கையிலிருப்‌ 
பதும்‌ வில்லல்ல, என்‌ பெயரும்‌ அரேோணனல்ல, யானும்பிராமணனல்ல 
வென்று சபதஞ்செய்‌் தகொண்டு இராசசபையைவிட்டு மனைவியும்‌ குழர்‌ 


 தையு மிருந்தவிடத்தேயடைந்து ஈடர்தசெய்தியை விரித்துச்‌ சொல்லினர்‌. 


அவ்வாறு கணவன்சொல்லக்கேட்டசிருபியும்‌ குழர்தையைக்குறித்‌ அவருத்‌ 
தப்படுவானேன்‌! எனக்கு முன்னவராகிய கிருபாசாரியார்‌ அத்தினபுரத்‌ 
திற்‌ ருகுலவேந்தர்மக்களுக்கு வில்வித்தை கற்பிக்கின்றனர்‌, ௮வரிடத்தே 
செல்வோம்‌ வாருமென்றழைக்க, அதற்கிசைந்‌ அ அத்தினபுரத்தக்குப்‌ 
போவதாயினர்‌, 

இவ்வாறு செல்கையில்‌ ஈக த்தருகிலே குருகுலமக்கள்‌ அற்றைவரும்‌ 
இருபிரிவாகப்பிரிந்து பந்தாடிக்கொண்டிருந்தனர்‌, அவ்விளையாட்டின்கண்‌ 
வீமனோ பந்தெடுத்அு விசிறியெறிய ௮ அஅரியோதனன்‌ முதலானோர்கைக்‌ 
குத்தப்பிக்கணெற்றில்விமும்தஅ. ௮அகண்டுஅரியோ தனன்வீமனைநீயெறிந்த 
பரந்து ணெற்றில்விமுந்தது, நீதானெடுத்துக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்றனன்‌. 
வீமசேனனும்‌ நானெறிந்தபந்தை நீங்கள்‌ பிடியாமையால்‌ ௮௮ கணெற்றில்‌ 
விழுந்தது, அதை எடுப்பது என தக டமையேயல்லவென் று மறுத்தான்‌, 
இவ்வாறுஇருதிறத்தாரும்‌ பேசிக்கொண்டே சணெற்றைச்‌ சூழ்ந்‌ தகொண்ட 
னர்‌. துரோணர்‌ இவர்கள்‌ ௮ருகற்சென்னு நீங்கள்‌ யாருடையமக்கள்‌! இல்‌ 
கிணற்றைச்‌ சூழ்ந்திருப்பானேன்‌! என்று கேட்க, அவருள்‌ பற்குனன்‌ 
துரோணரைநோக்கி நாங்கள்‌இர்ஈகரத்தரசன் மக்கள்‌ பற்‌ அவிளையாடினோம்‌, 
அப்பர்து ணெற்றில்‌ விழுந்தது; அப்பர்தைக்குறித்து நானெடு நீயெடு 
என்று ணெற்றைச்சூழ்ந்திருக்கன்றோமென்று சொல்ல, அரோணர்‌ ஈகை 
த்‌.அஉமக்கு வில்வித்தைகற்றுக்கொடுக்கும்‌ வில்லாசிரியர்‌ ' பத்தைக்ணெற்றி 
லீருர்த எடுத்துவிடக்‌ கற்பிக்கவில்லையா என்று தன்வில்லைப்‌ பற்குனன்‌ 
கையில்‌ அளித்து ஒருசுப்பலையெடுத்துக்கொடுத்து ௮வன்செவியில்‌ ஒரு 
சிறுமந்திரத்தையோதி மண்டல்‌ ததத எல்‌ பற்குனனும்‌ 
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கஉ௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


அல்வாறே சுப்பலெடுத்து வில்லிற்றொடுத்‌ அவிட்டான்‌. அச்சுப்பலும்பர்தில்‌ 
தைத்துக்கொண்ட அ; பின்னர்‌ சுப்பலொடுசுப்பலொவ்வொன்றாகப்பொரு 
ந்த அம்மர்திரத்தையே யுச்சரித்‌ தப்‌ பந்தைக்‌ கணெற்றினின்றும்‌ எடுத்து 
விட்டான்‌; பாண்டவரும்‌ கெளரவரும்‌ பெருமகிழ்ச்சி யடைந்தனர்‌. அரோ 
ணரும்‌ அம்மக்களைநோக்கிக்‌ நருபாசாரியர்வீடெஅ! என்றகேட்க, அவர்‌ 
களும்‌ கிருபாசாரியர்வீட்டினைக்குறிப்பாக த்தெரிவிக்கத்‌ தன்மனைவியொடும்‌ 
குழந்தையொடும்‌ கிருபாசாரியர்‌ வீட்டினை யடைந்தனர்‌. இவர்‌ வரவீனை 
யறிந்த கருபாசாரியரும்‌ எதிர்கொண்டுசென்றழைத்‌ அத்தன்‌ தங்கையா கிய 
கருபியை ஆதரித்‌ துத்‌ தன்‌ மைத்தனராகிய துரோணசையும்‌ இங்கேயே 
யிரும்‌தவிடவேண்டுமென்‌ ற: விருந்‌ அபசரித்தனர்‌. இதுடைக்க; 
துரோணரிடத்‌.த விடைபெற்றுச்சென்ற குருகுலேசர்‌ நாற்றைவரும்‌ 
வீஷ்மசைவணங்‌இ நடந்தவிருத்தாந்த மெடுத்துச்சொல்லி நமது ஈகரத்தில்‌ 
ஒரு வில்லாசிரியர்‌ வந்திருக்கின்றனர்‌, ௮வர்திறத்தை எங்களாற்கூறும்படி 
யன்று என்று சொல்லினர்‌. வீஷ்மர்‌ கருபாசாரியசை வருவிக்கக்‌ இருபா 
சாரியர்வருவதைக்கண்டு எதிர்சென்‌ றழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஒரழயெ 
ஆசனத்தில்‌ இருத்திச்‌ சோடசோபசாரமுஞ்செய்‌து வணங்‌ உமத திரு 
மாளிகையில்யார்வந்திருப்ப த! சொல்லவேண்டுமென்றுகேட்டனர்‌. அதற்‌ 
குக்கருபரும்‌ கருபையாய்‌ ஏன்‌ தங்கையா கிய கிருபிக்குக்கணவரும்‌, ப.ரத்‌.து 
வாசர்புத்திரருமாகிய அரோணர்‌ வந்திருக்கின்றனமென்றனர்‌. விஷ்மர்‌ ௮௧ 
மிகமகிழ்ந்து சலபெரியோசை வீடுத்துத்‌ அரோணாசாரியரை வருவிக்க, . 
அப்பெரியோருடன்‌ அரோணரும்வரக்கண்டு தரோண்ரை யெதிர்கொண் 
உழைத்து ஒராசன த்திலிருத்திச்‌ சோடசோ பசா ரமுஞ்செய்‌ அ வணங்கிகின்‌ 
ரூர்‌. அரோணாசாரியரும்‌ பாஞ்சாலன்‌ சபையில்‌ தான்சொன்னசபதம்‌ எவ்‌ ' 
வாறு கிறைவேறப்போகின்றதென்ற கருத்துடையரா யிருப்பினும்‌ வர்‌ 
தனைவழிபாடுசெய்த வீஷ்மரை யாசீர்வதித்த இருக்கச்சொல்லினர்‌.. விஷ்‌ 
மர்‌ சிங்காதனத்தி லிருந்‌ தகொண்டே வாடினமுகத்தடன்‌ துரோணர்‌ 
நின்ற நிலையையுணர்ந்து பிரமகுலசிரேஷ்டராயும்‌ தவசிரோமணியாயும்‌' 
வில்வித்தையருமையிற்கிவபிரானுக்கொத்தவராயும்‌ இருக்கின்‌ றநீர்‌ வாடின ' 
முகத்‌. தடனிருக்கக்‌ காரணமென்னவென்றுகேட்கத்‌ தான்‌ தர்தையிடத்து 
வில்வித்தைகற்றுக்கொண்டதும்‌ போதாமல்‌ பரசு ராமரிடத்தும்‌ அக்கினி 
கோத்திரமுனிவரிடத்துங்‌ கற்றுக்கொண்டதும்‌, அக்கினி கோத்திரமூனி 
வரிடத்திற்‌ கற்றுவருகையில்‌ பாஞ்சாலன்‌ தன்னிடத்தில்‌ சில அரியவித்தை 
களைக்‌ கற்றுக்கொண்டதும்‌, அவன்‌ தனக்கு ௮. ரசுண்டானகாலத்திற்‌ பாதி 
யரசுதருவேனென்றஅம்‌, அவனைப்போய்க்கண்டகாலத்தில்‌ அவன்‌ மறுத்‌ 
அப்பேசின அம்‌, தான்செய்துகொண்ட சபதமும்‌ உள்ளவாறெடுத்துச்‌ 
சொல்லினர்‌. அதைக்கேட்ட வீஷ்மர்‌அரசராவார்‌்தம்மையடுத்தவருக்குஒரு 
குறைவுகேரிட்டால்தங்கள்‌ உடம்பின்‌ மேல்‌இச்சையின்றிப்‌ புகழுடம்பைப்‌ 
பெறம்னம்வாக்குக்காயங்களா லும்‌உ தவீசெய்வர்‌. இப்போ அதேவரீர்கூறிய 
குறைக்குகானுதவிசெய்யத்துணிவ௫ எனக்குப்பிரயோசனமாகத்தானிருக்‌ 
கின்றது, அதற்குஎன்விண்ணப்பமேற்று தேவரீர்குறைதர்‌ த்துக்கொள்ளும்‌, 


ஆதிபர்வம்‌: ௧௩௯ 


அதாவ அ குருகுலமக்கள்‌ .நாற்றைவருக்கும்‌ வில்வித்தைகற்பித்து அவரால்‌ 
அப்பாஞ்சலனைப்‌ பங்கப்படுத்‌துவதேயென்‌ றதன்றி உமதயிருள்ளவரையி 
லும்‌ இக்த ஆதின த்தைவிட்டுப்பிரியாமல்‌ எங்களைப்போல மகரகுண்டலஆர 
கேயூர கடசுகங்கணமுதலிய அரசர்க்குரிய அணிகளையணிர்‌ ௮ ஆலோசனைக்‌ 
கர்த்தரிலொருவராக இருக்கவேண்டுமென்றுசொல்லி, ருபாசாரியருக்கும்‌ 
அவ்வாறேசொல்லிகிட்டு அக்கணமே இராசபூடணங்களைக்‌ கொணர்வித்த 
இருவருக்கும்‌ சொடுப்பித்‌ து இடம்‌ பொருள்‌ ஏவல்‌ மூன்றனையுமளித்தனர்‌. 
இ.தகிற்ச; 

பாண்டவரைவரும்‌, கெள்ரவர்‌ நாற்றுவரும்‌ அத்தாணிமண்டபத்தை 
யடைர்தனர்‌. அவர்களைகோக்கி நீங்கள்‌ நாற்றைவரும்‌ இத்‌ துரோணாச்சாரி 
யரிடத்திலே வில்வித்தை கற்றுக்கொள்ளுங்கோளென்று வீஷ்மர்‌ சொல்ல, 
அவர்களும்‌ ௮த்‌ தசோணாசாரியசை வணங்கிகின்‌ றனர்‌. தரோணாச்சாரியரு 
ம்‌ அவர்களை யா£ீர்வதித்தனர்‌. வீஷ்மர்‌ தரோணரிீடத்திலே இர்‌ நாற்றைவ , 
மையும்‌ ஒப்பித்து உமக்கே இவர்களை வில்லிற்றறந்தவராகச்செய்வ அ அவி 
யமாதலின்‌ யான்வேறாக எடுத்தச்சொல்வது அநாவயெமென்றசொல்லி 
வணங்கிகின்றனர்‌. அரோணர்‌ வீஷ்மரை ஆசீர்வதித்து அவர்‌ அமைத்த விடு 
தியைச்சென்று சேர்ந்தனர்‌, பின்னர்‌ சுபவேளையில்‌ ஒருகாள்‌ குருகுலமக்‌ 
கள்‌ நாற்றைவசையும்‌ வருவித்அச்‌ லெம்பக்கூட்டத்திற்குவர்து தேவதாரா 
தனைசெய்‌ ௮ வில்வித்தை கற்பித்துவர்தனர்‌, தாம்‌ பாஞ்சால ராஜசடையில்‌ 
பேசிய சபதத்தை நிறைவேற்ற எண்ணங்கொண்டிருப்பவராகையால்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ போதிப்பதிற்‌ செரத்தையுடையராயிருந்‌ த யானையேற்றம்‌,குதிரையே 
ற்றம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கற்பித்ததல்லஅ தேரிலிருந்தேயுத்தஞ்செய்யும்வகை 
யும்‌, தேர்ப்பாசனில்லாத சமயத்தில்‌ பாசன்றொழிலைச்‌ செய்அகொண்டே 
யுத்தஞ்செய்யும்வகையும்‌ ஒரேபோணம்‌ பத்து நாறு ஆயிரமெனப்‌ புங்கானு 
புங்கமாக விருத்தியடையும்‌ விதமும்‌, வாள்‌ கதை தோமரம்‌ வேல்‌ எறிவே 
ல்‌ பிண்டி பாலம்‌ சூலம்‌ முதலிய ஆயுதவித்தைகளும்‌ பயிற்றி, அஸ்திரப்பிர 
யோகமும்‌ அவ்வவ்வஸ்திரங்கட்குத்‌ தக்க மந்திரோபதேசமும்‌ பூசாவிதியு 
ம்‌ தெளிவாக உணர்‌ த்தி வருசையில்‌ அர்‌.நூற்றைவருள்‌ பற்குணன்‌ மனோத 
ருமத்தினால்‌ பதின்மடங்கதிகமாக வில்விகோதஞ்செய்அவருவதைத்‌ அரசோ 
ணர்கண்டு முன்‌ வில்லுக்குத்‌ தாசரதி யென்பர்‌ மேலோர்‌, இனிவில்லுக்குப்‌ 
பற்குனனென்றேசொல்லும்படி. இவன்‌ விளங்குகன்றானென்று அவனிடத்‌ 
தே த்க்‌ வில்வித்தையில்‌ மிகச்சா அரியமான வித்தையெல்‌ 
லாம்‌ பழக்கனர்‌, 

இவ்வாறு டிக்கி ஒருநாள்‌ அரோணர்‌ பற்குணனையழைத்‌ 
அ இன்று ஒரு வித்தையை உபதேசிக்கன்றேன்‌, ௮௮ எனக்கும்‌ என்குரு 
வாய அக்கனிகோத்திரமுனிவருக்குமேயல்ல அபிறரறிவதரி அ அதையுன 
க்குபதேசிக்கிறேன்‌, ௮௮ ஒரு பாணத்தையெடுத்தத்தூண்டினால்‌ காலாடி 
காற்றிசைப்புறமாயுஞ்‌ சென்று பாயுமென்று அக்கணைக்குறிய மந்திரோப 
தேசமேயன்றி மற்றையருமையான வித்தைகளையும்‌ போதித்து வருவாரா 
யினர்‌, பற்குனனுக்குபதேசித்த அவ்வில்விநோ தலித்தைதவிர ம்ற்றையனை 


௧௪௦ ஸ்ரீமகாபா சதம்‌, 
தீதும்‌ அச்‌ நாற்றுகால்வருக்கும்‌ போதித்‌.தூவர்தார்‌. இவ்வாறு கற்பித்‌ அவரு 
கையில்‌ குருகுலமக்கள்‌ ,நாற்றைவரும்‌ போசனம்செய்யச்சென்றனர்‌. அத்‌ 
தருணத்தில்‌ குறிஞ்சிரிலத்தக்குரிய வேடராசன் மகன்‌ ஏகலைவனென்பான்‌ 
இளமையிற்‌ சல்விபினைப்பாசாட்டாமல்‌ கொன்னே இளமைகழிந்ததற்கிரங்‌ 
௫ அவ்வில்வித்தையில்‌ மிகுதியும்‌ பரிவுடையவனாய்‌அவரைவந்தடைர்‌ துவண 
க்கத்‌ தன்கருத்தைத்‌ தெரிவித்தனன்‌. துரோணரும்‌ குருகுலமக்கள்‌ நாற்‌ 
றைவருக்கும்‌ வில்வித்தை கற்பிப்பதனால்‌ எனக்கொழிவில்லையேயென்‌ று 
மறுமொழிகூறினர்‌. அவரைவணங்கிஉம்மால்வில்வித்தைகற்பிக்காமலொழி 
தினகிட்டாலும்‌ உமததிவ்யானுக்கிரசபலத்தாலே கற்றுக்கொள்ளுன்றே 
ன்‌ என்று தன்னிருக்கையையடைர்து ஒருசிலம்பக்கூடங்கட்டித்‌ அரோண 
ரைப்போல்‌ மேடைமேல்‌ உறுவத்தைநிறுத்தி தான்முன்வர்‌.துகின்று இவ்‌ 
வாஅதானா விற்பிடிக்கறத? இப்படி தானா சரந்தொடுக்கற து? இந்த அஸ்தி 
சத்திற்குத்‌ தகுந்த மந்திரம்‌ இதுதானா? என்று எல்லாக்தானே சொல்லிக்‌ 
கொண்டே இவ்வாறுசெய்துவக்தான்‌. இவ க்குச்‌ துரோணரிடத்திலிருர்த 
நம்பிக்கையே குருவாகவிருக்‌,க வித்ததகளையெல்லாற்‌ 'இரமமாகக்‌ கழ்பித்‌ 
அவிட்ட தஅமன்றித்‌ அரோணரிடத்திலுள்ள ௮திரகசயமான வில்விரோதங்‌ 
களையும்‌ கற்பித்துவிட்ட அ. ன 
இவ்வாறு ஏகலைவன்‌ வில்வித்தை கற்றுவருகையில்‌ குருகுலேசர்‌ மூற்‌ 
றைவரும்‌ வேட்டையாடத்‌அணிந்து வேடர்‌ வலையர்முதலானோருடன்காட்‌ 
டினையடைர்‌ ௮ அவரவரும்‌ தனித்தனியே கருத்திற்கசைந்தபடி யானைகரடி 
சிங்கம்‌ பன்றி மான்‌ காண்டாமிருக முதலியவற்றை வெட்டியும்‌ குத்தியும்‌ 
கொன்றும்‌ வேட்டையாடி வருகையில்‌ பற்குனன்‌ ஒருவன த்தனையடைகர்‌ அ 
கொடியகிலங்குகளை அதஞ்செய் நின்றான்‌. இப்படி அதஞ்செய்கையில்‌ 
அவன்‌ அன்பாகவளர்‌ த்துவரும்‌ சராயானத ஒருவிலங்கைத்அரத்திக்கொண் 
டேபோய்‌ ௮ துதன்விழிக்குத்‌ தோன்றாமல்‌ மறைய அதைத்தொடர்ந்த அர்‌ 
காயான அ ஏகலைவன அ சிலம்புக்கூடமேசென்‌ று தரோணரைப்போற்‌ செ 
ய்திருக்கும்‌ திருவு நவத்தின்மேற்‌ சலஸ்பரிசஞ்செய்த அ. அசைக்கண்டஏக 
லவன்‌ அந்காயானத செய்ததபொறாது தன்வீல்வீல்‌ ஒரு பாணத்தைத்‌ 
தொடுக்க ௮௮ ஈரஓுதிசையிலுஞ்சென்று அக்நாயின்மேற்பாய்க்தத. உட 
னே சாயானது ஓடியலறிக்கொண்டே யோலமிட்ட த. பற்குனன்‌ நாயை 
நோக்கி முகத்தில்‌ நான்குசரம்‌ பட்டிருப்பதறிக்‌ து இவ்வண்ணமாகச்‌ சரர்‌ 
தொடுக்கத்‌ துரோணர்‌ தனக்கும்‌ ௮க்னிகோத்திர முனிவருக்கும்‌ தெரியு 
மல்லது உனக்குமாத்திரக்தெரிவித்தோ மென்றேசொல்லியிருக்‌ தனரே; இச்‌ 
சுணங்கன்மீது இவ்வாறு பாணப்பிரயோகஞ்‌ செய்தாரெவர்‌? அவரை நாம்‌ ' 
பார்க்கவேவேண்டுமென்று கருதி அச்சுணங்கனொடுஞ்‌ சென்றான்‌. சுணங்க 
லும்‌ ஏகலைவன்‌ சிலம்பக்கூடமேபோய்‌ கின்றது. பற்குனன்‌ அச்‌சலெம்பக்‌ 
கூடஞ்சென்றதுங்‌ கண்ட ஏகலைவன்‌ திடுக்கிட்டு இத்தேசத்தை யாளும்‌ 
குருகுல சகொமணியாகிய பற்குனன்‌ இங்குவரக்‌ காரணமென்ன? என்று 
மனதில்‌ திப்பிரமைகொண்டு அதிதிவிரமாக ஒடோடியும்‌ வர்‌.து எட்டுறுப்‌ 
பும்‌ நிலமுறப்பணிர்‌ ௮ யான்செய்த மாதவமோ! இவ்வனஞ்செய்தபுண்ணிய 


ஆதிபர்வம்‌. ர 2 ௧௪௧ 


மேயோ! எங்‌ கள்குலஞ்செய்தரல்வினையோ! தேவரீர்‌ எழுந்தருள ப்பெற்றே 
- னென்று பலவாறு அதித்துகின்றனன்‌, அவ்வாறு அதித்துகின்ற வேடனை 
யாதரித்‌.து இர்காயையெய்தார்யாவர்‌? உள்ளவா றுசொல்லெனவினவ வேட 
னும்‌ தங்கள்‌ சுணங்கனென்று நான்‌ அறியேன்‌, இது என்‌ குருவின அ திரு 
வுருவ மிருக்குமேடையிற்சிறுநீர்விட்ட௫, அதைப்பார்‌ த்துமன ம்பொறாமல்‌ 
காயை எய்தேனென்றான்‌. அதற்குப்பற்குனன்‌ உன்குருயாரென்‌ றுவினவத்‌ 
தான்துரோணசையடுத்ததும்‌, அவர்மறுத்ததும்‌, அவரைப்போல்‌ திருவுரு 
வமைத்‌்அத்தான்வில்வித்தைகற்றுக்கொண்டதுஞ்சிறிதமொளியாமல்‌உள்ள 
அள்ளபடியெடுத்துச்சொன்னான்‌. பற்குனனும்‌ இவன்சொல்லிய தல்லாள்‌ 
கேட்டு மிசவியப்புற்று ஈம குருவாகிய அரோணர்‌ இவ்வேகலைவனுக்குங்‌ ' 
குருவாகஇருக்கின்றனர்‌, ௮. தரமச்குத்தெரியப்படாதென்றே இவன்‌ மாறு 
பாடாகச்சொல்றுகின்றனன்‌. ௮.அஇருக்கட்டும்‌ ஒருவில்லிநோ தங்கற்பித்த 
இத யானும்‌என்‌ குருவும்‌ நீயுமல்லஅபிறரதியாசென்‌ றன ரே! இவ்வேடனோ 
அவ்விநோ தஞ்‌ செய்தானே!எல்லாங்குருவைக்சுண்டு அவர்கருத்தைத்தெளி 
யவேண்டுமென்‌ று மனத்திலே நிளை த்தக்கொண்டு அவனிடத்தே விடைபெ 
ற்றுச்‌ சென்றபின்பு வேட்டையாடிச்‌ சிலவிலங்குகளை வதைத்அப்‌ பின்பு 
தமையன்‌ தம்பிமாசையடைந்து ௮வரோடுககரத்தினைச்சேர்ந்‌.து நீராடி யுண்‌ 
டுடுத்‌ தச்‌ சிலம்பக்கூடமேசேர்ந்‌ அ வில்வித்தைகற்று அரண்மனைக்குச்‌ செல்‌ 
கையில்‌ யாவரும்‌ ஈன்றாகவிடைபெற்றுப்போவர்‌, பற்குனன்மாத்திரம்‌ தாச 
நின்று கொண்டே விடைபெற்றுப்போவானாயினான்‌, 
அரோணரும்‌ பற்குனன்‌ ஈடத்‌அமரியாதையைக்கண்டு மனத்தில்‌ கன 
வருத்தமெய்‌ தஇவனாலேயன்றே ஈமதுமனக்குறையைமுடிக்கஎண்ணியிருக்‌ 
கின்றோம்‌,இவன்‌இன்றுமாத்திரம்தூரத்தேநின்று அஞ்சலிசெய்தபோகவே 
ண்டியகாரணமென்ன? அதையறிற்‌ துகொள்ளவேண்டுமென்று எண்ணியிரு 
ந்தார்‌, இவ்வாறிருக்கையில்‌ ஒருகாள்பற்குனனை த்‌ துரோணர்சந்தித்து கான்‌ 
உனக்கு வெறுப்புண்டாகச்செய்த காரியமென்ன? அதைச்சொல்லவேண்டு 
மென்றுசொல்லப்‌ பற்குனனும்‌ தான்‌ காட்டி.ற்சென்று வேட்டையாடின அ 
முதல்‌ அங்குஈடர்த சவிஸ்‌தாரமுமுஅமொன்‌ அறுமொளியா மல்‌ எடுத்துச்சொ 
ல்லினான்‌. அதைக்கேட்ட துரோணர்‌ அந்தவனவேடனை எனக்குக்காட்டு 
கிறையா பார்ப்போமென்று இருவருங்கூடிக்கொண்டுஏகலைவனிருக்கிறவன 
தீதைச்‌ சென்றடைந்தனர்‌. ஏகலைவனோ இவ்விருவர்‌ வரவையுங்‌ கண்ணுற்று 
எட்டுறுப்பு மிலமுறப்பணிர்‌ அ சில்ம்பக்கூடத்திற்கழைத்தச்சென்று சோட 
சோபசாரமுஞ்செய்‌ அஇருவிழியினும்‌ ஆனந்தக்கண்ணீர்மொகுமொகெனப்‌ 
பொழிய இருகரத்தையும்‌தலைமேற்கொண்டு பலவாறு அதித்துராயேன்மேற்‌ 
இருபைகூர்ந்‌ து தேவரீரிருவரும்‌ வரக்காரணமென்னவென்று வினவினான்‌. 
அரோணர்‌ தன்னை வணங்கியஏகலைவனை ஆ£ீர்வதித்‌ அஉன்வில்லா சிரியன்யார்‌? , 
அதிகவிநோ தமான வில்வித்சையெல்லாம்செய்கின்றையாம்‌? பார்ப்போமெ 
ன்று வந்தோமென்‌ அசொல்ல, வேடனும்‌சிலகாலத்தின்முன்புதங்களிடத்‌.து 
வில்வித்தை கற்கவர்தபோ அ எனக்கொ ழிவில்லையென்‌ று மறுத்தவிட்டீர்‌, 
தான்‌ லெம்பக்கூடங்கட்டித்‌ தங்களைப்போலத்‌ திருவுருவத்தை மேடைமே 
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லிருத்திச்‌ சகல வில்கிகோ தங்களையுங்கற்றுக்கொண்டேன்‌. இசோகான்கற்ற 
வில்லிகோதத்தையெல்லாங்‌ சாட்டுசன்றேன்பாருமென்று ஆசாரியவணக்க 
முதலிய சம்பிரதாயப்பிரகாரம்‌ ஆவலாகக்காட்டினான்‌. அசோணர்௮அவனது 
குருவிசுவாச த்துக்கு மெச்சி ஏகலைவனை வாழ்த்திக்‌ குருவிசுவாசம்‌ யாருக்கு 
ண்டோ௮வர்கட்குத்தெய்வானுகூலமுண்டாகும்‌. ௮ஃதுண்டானகாலத்தே 
எவ்வகைத்திறமையுமுண்டாம்‌ அதற்குத்‌ திருஷ்டாந்தம்‌ இவ்வேகலைவனே 
யன்றி வேறல்லரென்‌ று வீளக்கக்காட்டினார்‌. அதையறிந்த பற்குனன்‌ குரு 
விசுவாசத்தினால்‌ இத்‌. துணையுமிவன்‌ சித்திபெற்றான்‌. இசையறியாமல்‌ ஈம.து 
குருவின்மேல்‌ வெறுப்புற்ற துதக்கசன்றென்று தன்னைத்தானே வெறுத்துக்‌ 
கொண்டு துரோணருக்கு வர்தனை வழிபாடுகளைச்செய்த கின்றான்‌. பின்பு 
அங்கு ஏகலைவனும்‌ துரோணரைநோக்க இத்தனை தூர மெழுந்தருளிவந்தீர்‌. 
என்கல்வியனை த்தும்‌ உமதுபேசருளேயல்லது வேறன் ற, ஆகலின்‌ என்னால்‌ 
ஏதேனும்‌ குருதகூதணைபெறவேண்டுமென்‌ மு வேண்டிக்கொண்டான்‌. அதை 
க்கேட்ட தரோணரும்‌ எத்தனையும்‌ வேண்டாமெனமறுத்தும்‌ மீட்டும்‌ அம்‌ 
முறையே குருதக்ஷணை பெறாமற்போவது உமக்குக்‌ கடனல்லவென வேண்‌ 
. டத்‌ அரோணரும்பற்குனனுக்குமகிழ்ச்யுண்டாகவேமேலோர்‌ முன்னாளில்‌ 
குருஙிசுவாசத்தில்டதங்கன்‌என்பர்‌, இக்காளில்நீதான்குருபத்தியிற்கிறந்தவ 
னாகின்றனை. இனி உனக்கு ஏகவல்லியனென்றுபெயருண்டாகவென்று அவ்‌ 
வேடன அ வலக்கைப்பெருவிரலைக்‌ குருதக்தணையாகவேண்ட அவன்‌ சிறிது 
மனறுக்காமற்தன்வலக்கைப்பெருவிரலைக்குரு தகணையாகக்கொடுத்‌ அவிடவே 
'அவனிடத்தினின்றும்‌ விடைபெற்றுப்‌ பற்குனனோடு அரோணரும்‌ அத்தி 
னபுரம்‌ வர்தஅசேர்ந்தனர்‌. 
பற்குனன்‌ அன்அமுதல்‌ அரோணாமிடத்‌தச்சிறி அம்‌ முகவாட்டமின்றி 
முன்போன்று பேரன்புடையானாயிருந்தான்‌. இவ்வாறு குருகுலேசர்‌ நூற்‌ 
றைவரும்‌ அரோணரிடத்தே வில்வித்தை கற்றுவருகையில்‌ பாண்டவரைவ 
மும்‌ யாவரும்‌ கொண்டாடும்‌ வண்ணம்‌ சுக்லபக்ஷத்‌.துச்‌ சந்திரனை ப்போன்று 
காளுக்குகாள்‌ விருத்தியடைந்து வருவதைக்கண்டும்‌ கேட்டும்‌ பொறாமையு 
டையானாய்‌ துரியோதனன்‌ தன்பிதாவிடத்தும்‌ தன்மூதாதையிடத்அும்‌ செ 
அ பாண்ட வருக்கு ஒருவகையாகவும்‌ எங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒருவகையாக 
வும்‌ கற்பிக்கின்றனர்‌. எங்சளுக்குச்‌சரத்தையா கநின்‌ மு போ திக்கின்‌ நிலரென்‌ 
னன்‌. அதைக்கேட்ட வீஷ்மரும்‌ திருதராட்டிரனும்‌ அரோணரை யழைப்‌ 
பித்துக்‌ குருகுலேசருக்குஒருவகையாக வில்கித்தைகற்பியாமல்‌ ஒருவருக்கு 
ஒருவிதமாகவும்‌ மற்றவருக்கொருவிதமாகவுங்‌ கற்பிப்பதாசக்கேள்விப்படுகி 
ன்றேம்‌, இவ்வாறு செய்வது தங்களுக்குத்‌ தகுதியோவென்று வினவ, அத 
தற்குத்‌ துரோணரும்‌ உங்கள்மைந்தர்‌ நூற்றைவரையும்‌ ஒருகண்‌ மணிபோல 
வெண்ணிக்‌ கல்விகற்‌ பித்‌ தவருகின்றோம்‌. ஆயின்‌ அவரவர்விவேகத்தைநோ 
£ ச்சக்கல்விசிறப்படையும்‌, அதற்குயான்செய்யத்தக்க அயாதென்று மறுமொ 
மிகூறி விடைபெற்றுச்‌ சிலம்பக்கூடஞ்சென்று நூற்றைவரையும்‌ அழைத்து 
நாம்‌ கங்கைக்குப்‌ போய்வருவோம்‌ வாருமென்றவுடன்‌, அவர்கள்‌ ஒருங்கு 
இ.ரண்டுவக்து சேர்ந்தனர்‌. அரோணர்‌ தம்பால்‌ அன்புள்ள பற்குனனை 


ஆதிபர்வம்‌ ௧௪௩௨ 


இடைகஈடுவேயழைத்‌.து நாம்நீராடவேண்டும்‌, ஈமது மாளிகைசென்று எண்‌ 
ணெய்க்சலச த்தையும்‌ ஈலங்கு வட்டிலையும்‌ வாங்க்கொண்டு, அதையெங்கு 
ம்‌ இடை௫௩டுவில்‌ பூமியில்வையா மலே சொண்டுவரவேண்டுமென்றுகூறப்‌: பற்‌ 
குனனும்‌ அதற்கிசைந்‌ அ ஆசிரியர்‌ அமண்மனை நோக்கச்‌ சென்றான்‌. அரோ 
ணர்‌ மற்றை நூற்றுகால்வசையு மழைத்‌துக்கொண்டு கங்கையை நோக்கிச்‌ 
சென்றனர்‌. அவ்வாறு செல்கையில்‌ துரியோதனனை நோக்கித்‌ அரோணர்‌ 
இதோகிற்கன்ற ஆலமரத்தினிலையெல்லாம்‌ ஒரேகணையால்‌ தொளையெய்த 
ஒருவில்விரோதங்காட்டுகின்றேன்‌ கற்‌.றுக்கொள்ளென்று அருகிலழைத்தூ 
பூமியில்‌ஒருசக்கரமெழுதி அச்சக்கரத்திற்‌ பீசாக்கரமமைத்து ௮ம்மந்திரத்‌ 
தை ௮வன்காதிலுபதே௫த்‌.து வில்லைவளை த்து பாணக்தொடுவெனக்கட்டளை 
யிட்டனர்‌, அவன்‌ அப்படியேசெய்ய அப்பாணஞ்சென்று அம்மரத்தினிலை 
யெல்லாம்‌ ஒன்றொழியா மல்‌ ஒவ்வொருஇலையும்‌ ஒவ்வொருதொளையெய்தச்‌ 
செய்தஅ. துரியோ தனனே மகிழ்ச்சியடைந்து தன்னாசிரியரைப்‌ பலவாறு 
புகழ்ந்து. அதித்தா ன்‌. பின்பு துரோணரும்‌ அங்கெழுதியசக்கரத்தைக்கலைக்‌ 
காமல்‌ ,நாற்றுகால்வசையு மழைத்‌. துக்கொண்டு கங்கையை போக்கிச்‌ சென்‌ 
றனர்‌, 
இங்கேகுருவாகிய அரோணரிடத்அ விடைபெற்றபற்குணன்‌ அரோண 
ரது திருமாளிகையிற்சென்றுசேர்ந்த குருபத்தினியா ரா கியசிருபியார்‌ எண்‌ 
ணெய்க்கலசத்தையும்‌ ஈலங்குவட்டிலையுங்கொடுக்கப்பெற்றுத்‌ தன்னாசிரியர்‌ 
சென்றவழிகோக்குகையில்‌ ஒராலினிழலில்‌ தன்னாசிரியர்‌ அடிச்சுவடும்‌, தன்‌ 
தம்பிமார்‌ தமையன்மார்‌ அடிச்சுவடும்‌ சிறிதுநேரந்தங்கியிருந்த தாகத்‌ 
தோன்றி அங்குச்சோ திக்க, ௮ங்கோசெர்திரமெழுதிமுலமர்திரம்‌ வசையப்‌ 
பட்டி ருக்கக்கண்டு வியந்‌ து ஆலமரத்தினை நோக்குகையில்‌ அம்மரத்தினிலை 
யொன்றேனுமொழியா மல்‌ஒருதொளையிடப்பட்டி ருந்த அகண்டுகம அஆசிரி 
யர்‌.ஈம்மைவஞ்சித்‌.து இங்கோர்‌ வில்விநோதங்காட்டி யிருக்கன்றனரென்ப 
தறிர்து அம்மூலமர்திரத்தைச்‌ சந்தித்து எந்திரத்தையு மனத்திலிருத்தித்‌ 
தன்கையிலிருந்த கலசத்தினையும்‌ வட்டிலையும்‌ ஆசிரியர்கட்டளைபிறழாமல்‌ _ 
ஆகாயமார்க்கத்தில்‌ எறிர்துவிட்டு வில்லைவளைத்து நாணேறிட்டு அம்‌ 
மனுவைநினைத்து ஓ ரம்பைத்தொடுக்க, அவ்வம்பு அவ்வாறே ஓரிலையை 
யும்‌ தவறாமல்‌ தொளையெய்தப்பண்ணியதறிந்து அவ்‌ வெர்திரத்தோடு மூல. 
மந்திரமெழுதியிருந்ததைச்‌ கலைத்துவிட்டு தன்னாலெறியப்பட்ட கலசமும்‌ 
வட்டிலும்‌ பூமியில்வர்‌அவிழாமல்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு கங்கையை நோக்‌ 
இச்சென்று குருவைக்கண்டு வணங்கி அவருக்கு எண்ணெயிட்டு ஈலங்கு 
தேய்த்துத்‌ தான்‌ தமையன்‌ தம்பிமார்‌ விளையாடும்‌ துறையை யடைந்து 
நீராடிக்கொண்டிருந்தான்‌. அரோணார்‌ கங்கைத்‌ துறையில்‌ இறங்கி நீராடு 
கையில்‌ முதலையொன்று அவர்காலைப்‌ பற்றிக்கொண்டிழுத்தது. அதனால்‌ 
மிகவும்‌ வருந்தித்‌ தன்சத்தியளவும்‌ தன்காலை யுதறியும்‌ * முதலையும்‌ மூர்க்‌ 
கனும்கொண்டதவிடா.' என்றதுபோல ௮௮ விடாமற்பற்றமூலமேஎன்று 
வருந்திய கயேத்திரன்போலக்‌ கூவியழைத்தார்‌, இவ்வாறு அவர்‌ கூவி 
யழைத்தமை நீர்‌ விளையாட்டயரும்‌ குருகுலமக்கள்‌ காதிற்படவில்லை 


க்௪௫ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 
வழிப்போக்கரிடத்தே தான்‌ படுக்துன்‌ பத்தைச்சொல்லியனுப்பவே அவர்க 
ள்ஓடோடியும்‌ கருகுலமக்‌ சனை யடைம்‌ அஉங்களாசிரியரை முதலைபற்றியிழுக்‌ 
கின்றது இந்ரேரம்‌ பிராணன்‌ இருக்குமோபோமோ தெரியாதென்றுசொ 
ல்லிப்போயினர்‌. அரியோதனனும்‌ தன்‌ தம்பிமாருடன்கல்லுங்சட்டியுமெடு 
த்தோட்ட அம்முதலைமுன்னையினும்‌ அதிகமாக நீரிலிழுக்கத்தொடங்கிற்று 
அதற்குள்‌ பற்குனன்‌ தன்வில்லைவளை த்து நாணேறிட்டு ஒரு பாணத்தைத்‌ 
தொடுத்து அதன்கழுத் அம்‌ உடலும்துண்டமாகத்துண்டி த்தான்‌. அ மூல 
மேயென்ற யானைபடுந்‌அயருக்கு ஆழிவண்ணன்‌ ஆழிவீடுத்ததபோலிருர்த 
அ. பிறகு அசோணர்கங்கையினின்றும்‌௮நாயாசமாகக்கரையேறினார்‌, ௮து 
அவ்வானைமுதலினின்றும்‌ வீடுவித்தகாலத்திலுண்டா கியஆனர்தம்போலீரு 
ந்தது, துரோணரும்‌ பற்குனனை மார்பொடுமார்புறத்தழுவி எனக்கு உயிரு 
தவிசெய்த உத்தமனே! நீயெனக்குப்பிராணாதாரமாயிருந் தனை? உனக்குகா 
ன்செய்யும்‌ உதவியா திருக்கின்றது? நீயே கசேந்திரவசதனென்று பலவாறு 
புகழ்ச்‌ து.௮டையாபரணமணிக்‌து அறிவை வைய மவத்து முன்வர்தவழி 
யையே மோக்கெடந்தனர்‌. 

இவ்வாறுஈடந்து அரோணர்முன்‌ தாம்‌ அுரியேசதனனுக்குபதேடித்து 
அவன்வில்லினின்‌ அக்தொடுக்கப்பட்டுத்தொனளையெய்தியஆலமரத்தை ரோக்‌ 
இ ஓவ்வோரிலையுமிரண்டுதொளையெய்‌ தியிருக்கக்கண்டு இதையார்செய்த அ? 
என்அவினவினார்‌. பற்குனனும்‌ குருவினைமும்முறைவணங்கி இஅ அடியேன்‌ 
செய்த செய்கையென்று விடைகொடுக்க, துரோணரும்‌ நீயெவ்வாறு செய்‌ 
தனையோ!அவ்வாறேசெய்‌்அகாட்டினாலன்‌ நிஎனக்குத்திருப்தியாகாதெனப்‌ 
பற்குனனும்‌ அவ்வாறே செய்துகாட்டக்கண்டு ம௫ழ்ச்சியெய்தினர்‌, அரி 
யோதனன்மாத்திரம்‌ மகிழ்ச்ச்யபடையாமற்‌ பொறுமைமேற்கொண்டு முக 
மாறுபட்டிருந்தனன்‌ மற்றைக்குருகுலமக்கள்‌ பற்குனனைப்‌ புகழ்ந்தனர்‌, 
அரோணர்‌ துரியோதனனைப்பார்த்து பற்குவன்‌ நாம்கற்பிக்காதவிஷயத்‌ 
தைத்‌ தானே யறிர்‌ கொண்டான்‌. அவன்‌ வீவேகத்தைப்‌ பார்த்தையா 
வென்று சொல்லி உனக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுத்தரு்தேனே இப்போது 
அதைச்செய்‌ பார்ப்போமென்றனர்‌. துரியோசனன்‌ அதை “ மறப்பெனும்‌ 


பகைஞன்‌ வாரிக்கொண்டனன்‌,”? என்றதொத்து மறந்துவிட்டு அம்மரத்‌ 
தொடு மரமாயிருந்தனன்‌. ௮தையறிந்ததுரோணர்‌ அரியோதனனைரோக்கி 
அவரவர்களுக்கும்‌ கல்விமுதலியன தாம்பூர்வத்திற்செய் தகொண்ட பூசா 
பலத்தளவேவரும்‌, அதைகோக்காமல்‌ எனக்கு நன்றாகக்‌ கற்பிக்கவில்லை 
யென்று உன்மூதாதையிடத்தே சொல்லிக்கொள்வது சரியேயன்று, இதற்‌ 
காக யாரைகோவதென்று யாவரையுமழைத்‌ துக்கொண்டு நகரத்தையடை 
ந்து குருகுலமக்களைப்‌ போசனஞ்செய்‌ வரக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தாமும்‌ 
தமது மாளிகையையடைத்தார்‌. குருகுலமக்களும்‌ ஆசிரியாகட்டளைப்படி 
யுண்டு பக தீர்ந்து சிலம்பக்கூடமேவர்‌ சேர்ந்தனர்‌, இவ்வாறு சிலகாலஞ்‌ 
செல்ல வில்‌ வீநோதத்திலும்‌ மற்றை ஆயுதவித்தையிலும்‌ பாண்டவரே 
சிறப்படைச்து யாவராலும்புகழப்படுவா ராயினர்‌, அரியோ தனனோமிகுரந்த 
பொறுமை யுடையானாய்த்‌ தான்‌ தந்‌ைத மூதாதையரிடஞ்சென்‌ ற நாங்கள்‌ 


ஆதிபர்வம்‌, ௧௪௫ 


யாவரும்‌ அரோணரிடத்தே பாண்டவரைப்போலவே வில்வித்தை முதலிய 
ஆயுதப்பயிற்சி செய்துவரினும்‌ அரோணர்‌ பாண்டவர்மேல்வைத்த அன்பு 
க்கு அள வேயில்லை. இவ்வாறிருக்க, துரியோதனன்‌ எங்களுக்கு ஒருவிதமா 
கவும்‌ அவர்களுக்கொரு விதமாகவும்‌ கற்பிக்கின்றனரென்று முறையிட்ட 
னன்‌. வீஷ்மர்‌, திருதராட்டிரன்‌, விதுரன்‌ என்னும்‌ மூன்றரசரும்‌ திர்க்கா 
லோசனைசெய்து, துரோணரையே வருவித்துக்‌ கேட்கவேண்டுமென்று 
அணிந்து தூதுவசால்‌ ௮வசைவருவித்து அவருக்கு வந்தனை வழிபாடுகள்‌ 
செய்து அமயெ பீடத்திலிருத்திக்‌ குருகுலமக்கள்‌ நூற்றைவரையும்‌ ஒரே 
விதமாக எண்ணிக்கற்பிக்காமல்‌ ஒருவரை யொருவிதமாகவும்‌ மற்றொரு 
வரை யொருவிதமாகவும்‌ எண்ணிக்கற்பிப்பத தகுதியன்றேயென்று வருர்‌ 
திக்கேட்க, அரோணர்‌ பெரிய அ௮ரசர்களைநோக்கி நீங்களறியாததொன்று 
. மில்லை, ஈமக்குக்‌ கைவிரல்களெல்லாம்‌ ஒன்றுக்கொன்று குறையாமலிருக்‌ 
கின்றனவோ இல்லையே? அஅபோல மச்கள்‌ புத்தி யுத்தி எவ்வளவோஅவ்‌ 
வளவும்‌ வித்தையேறுமென்‌ று சொல்லி அவரவர்‌ ப அ ப்ரீ௯தித்‌ 

தறியவேண்டுமென்று போய்விட்டனர்‌. 
வீஷ்மர்‌, திருதராட்டிரன்‌, விதுரனென்னும்‌ மூன்றரசருங்கூடி குரு 
குலமக்களை வருவித்து அவருள்‌ அரியோ தனாதியர்கையிற்‌ கொஞ்சரந்‌ திர 
வியங்கொடுத்து வீடுகிறைந்த பதார்த்தம்‌ வாங்க வைத்திருக்கக்‌ கட்டளை 
யிட்டு, பின்பு அவரறியாமல்‌ பாண்டவரைவரையும்‌ அழைப்பித்து அவ்‌ 
வாறே கட்டளையிட்டனர்‌. அரியோ தனாதியர்‌ நாற்றுவரும்‌ ஓரிடத்திற்கூடி 
சகுனியையும்‌ கர்ணனையும்‌ வருவித்து எமது மூதாதைமுதலியோர்‌ வீடு 
நிறைந்த பதார்த்தம்‌ வாங்‌கவைக்கச்‌ சிலதிரவியங்கொடுத்தனர்‌. அவர்மன 
ங்களிக்கச்செய்ய அப்பதார்த்தம்‌ யாதென்றுகேட்க, கொடுத்ததிரவியமோ 
கொஞ்சமாகையால்‌ வீடு நிறைந்த பதார்த்தமாவது வரகுவைக்கோலே 
யென்ன, அதைக்கேட்ட துரியோதனன்‌ ஆம்‌ ஆம்‌ அதுவேசரி இரந்தயுத்தி 
பாண்டவர்களறியமாட்டார்களென்று அகமிகமகிழ்ந்து வரகுவைக்கோலை 
வாங்கி வடவீதியிலுள்ள வீட்டில்கிறைத்‌. து, இதையாரேனும்‌ அறிந்து பா 
ண்டவர்களுக்குச்‌ சொல்லிவிடப்‌ போகின்‌ றனரெனக்‌ கபாடபந்தனமுஞ்‌ 
செய்௮, தெருத்திண்ணையில்‌ சகுனி, கர்ணனோடு துரியோதனாதியர்‌ நூற்று 
வரும்‌ உட்கார்ம்திருந்தனர்‌, பாண்டவர்களோ காங்கள்பெற்ற சிறுதொ 
கையைக்கொண்டு திரும்பினர்‌. இவருள்‌ தருமராசன்‌ தம்பிமாரையமை 
த்து, ஈமதுமூதாதை முதலியோர்‌ வீடுகிறைந்த பதார்த்தம்‌ வாங்கிவைக்க 
உத்தரவளித்தனர்‌. சாம்‌ அதற்குச்‌ செயற்பாலனசெய்தல்‌ வேண்டுமென த்‌ 
தணிந்து தருமராசன்‌ வீமனைநோக்க நீ ஒருபொன்னை யெடுத்துக்கொண்டு. 
சென்று பாகமுறையிற்‌ வல்லவனாகையாற்‌ சமையல்செய்யென்றும்‌, அர்ச்சு 
னனைகோக்க நீ ஒரு பொன்‌ அக்குச்‌ சந்தன புட்ப தாம்பூலம்‌ சேகரித்து 
வையென்றும்‌, ஈகுலனைநோ க்க நீ ஒரு பொன்னுக்கு விளக்குகெய்‌ வாங்கி 
வந்து வீடெங்குர்‌ இருவிளக்கிடென்‌ அம்‌, சகாதேவனை கோக்க நீமிகுந்‌ திரு 
ந்த பொன்னுக்குத்‌ இண்டு தலையணை பாய்முதலியவற்றை வாங்கிவையென்‌ 
அங்‌ கட்டளையிட, அவ்வாறே செய்துவிட்டுத்‌ தமையனாகிய- தருமராச 
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னோடு நால்வரும்‌ க கல்ல எண்ட்‌ ்வாவலில்‌ வந்து நின்று 
பெரியோர்வரவுக்‌ கெதிர்பார்த்திருந்தனர்‌. 
வீஷ்மர்‌, திருதராட்டிரன்‌, விதுரன்‌ என்னுமூவரும்‌ இருதிறத்சார் திற 
மையும்‌ அறிய வடவீதியில்‌ இருந்த அரியோதனனிடஞ்‌ சென்றனர்‌, அரி 
யோதனன்‌ சகுனி கர்னனுடன்‌, அச்சாதனன்‌ முதலிய தம்பிமார்‌ தொண்‌ 
ஒஅற்றொன்பதின்‌ மருடனும்‌ எதிர்கொண்டழைத்அ உங்கள்‌ உள்ளம்பூரிக்‌ 
கக்கருதி வீடுகிறைந்த பதார்த்தம்‌ வாங்கிவைத்தருக்‌ ன்‌ றேனென்று மேம்‌ 
பாடு பாராட்டவே, திருதராட்டிரனும்‌ தன்‌ மகனை அன்பாய்ப்‌ பார்த்து 
என்ன பதார்த்தம்‌ வாங்கினாய்‌? உள்ளபடி சொல்லென்று கேட்க, வடு 
கிறைந்தபதார்த்தம்‌ வரகுவைக்கோலாகையால்‌ நான்வரகுவைக்கோலை வா 
ங்கிவைத்திருக்கின்றேனென; திருதராட்டிரனும்‌ உள்ளேபோய்ப்‌ பார்க்க 
இடம்பெறாமையினால்‌ வெறுப்படைந்து பாண்டவரிருக்குக்தெற்குவீதியை 
நோக்கிச்சென்றனர்‌. இப்பெரியோர்‌ வருகையையறிந்தபாண்டவரைவரும்‌ 
அவர்களை ௮ழைத்‌அக்கொண்டுபோய்த்‌ திருவிளக்கிட்டுச்‌ சிங்காரித்திருக்‌ 
இன்ற மாளிகையைக்‌ காட்டினர்‌. அவருள்‌ தருமராசனோ மூதாதையையும்‌ 
தந்‌தைகளையும்‌ வணங்கி இங்கே இருந்து அருந்திப்‌ போகவேண்டுமென்று 
வருந்திக்கேட்டுக்‌ சைகால்கழுவ நீர்‌ த.ரக்‌ கைகால்‌ சுத்திசெய்‌்துகொண்ட 
வுடனே, வீமன்‌ வீமபாகமாகிய அறுசுவையோடுகூடிய இனிய வுணவைப்‌ 
படைக்க உண்டு கைகால்கழுவி ஆசனத்தில்‌ வந்துட்கார்ந்தனர்‌. பற்முன 
னோ சந்தன புட்ப தாம்பூல முதலியவற்றைக்கொண்டுவந்‌ அ கொடுக்க,ஐவ 
மையும்‌ கோக்கி அகமிகமகிழ்ந்து மக்களே! உங்களை நாங்கள்‌ வீடுகிறைக்த 
பதார்த்தம்‌ வாங்‌வைக்கக்‌ கட்டளையிட்டோமே! வீடு நிறைந்த பதார்த்த 
மாவது யாது? என்று வினவ, தருமராசன்‌ அம்மூவரையும வணங்கி வீடு 
நிறைந்த பதார்த்தமாவ.து திருவிளக்கேயல்லா மல்‌ வேறல்லலெனச்‌ சொல்‌ 
லித்‌ திருவிஎக்கட்டோம்‌. பின்பு நீங்கள்‌ இங்குவர்‌ அ சம்மாபோவ அதகுதி 
யல்லவென்று அணிந்து எங்களாற்‌ கூடியமட்டுஞ்‌ சமையலுஞ்செய்துவை ச்‌ 
தோமென்றனர்‌. பெரிய அரசர்கள்‌ மகிழ்ந்து அவர்களை மார்புறத்தழுவி 
முகத்தொடுமுகம்பொருந்த முத்தமிட்டு உச்சிமோந்து சீராட்டி அவர்க 
ளுடன்‌ அரண்மனை வந்தசேர்நக்தனர்‌. பின்பு இருதிறத்தாரும்‌ முன்போல 
வே வில்வித்தை பயின்றுவந்தனர்‌, அன்றுமுதல்‌ அரியோதனன்‌ சொல்‌ 
ஓங்கோள்‌ சொல்லாமலிரார்தஅ. இவ்வாறு சிலநாள்‌ செல்லத்‌ அரோண 
ரும்‌ பெரிய அரசர்கள்‌ சபையைஅடைகர்து அவர்கள்செய்த பூசையையேற்‌ 
றுக்கொண்டு யான்‌ கற்றிருக்கும்‌ வில்வித்தையனைத்தும்‌ நாற்றைவருக்கும்‌ 
சம்பூரணமாகக்‌ கற்பித்திருக்கன்றேன்‌, ஈல்லசுபவேளையில்‌ அரசரும்‌ முனி 
வருமறிய அரங்கேற்றவேண்டுமென்று சொல்லிவிட்டுத்‌ தமதமாளிகைக்‌ 
கு விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. பெரிய அரசரும்‌ அத்துரோணர்‌ சொல்லிய 
வார்ன்‌ ஒரு நல்ல சுபதின த்தை நியமித்து அத்தினத்தில்‌ விற்பிடித்த 
வர்‌ எலசொருவசோ அவரெல்லாம்‌ வந்தசேரவேண்டுமென்று :கட்டளையி 
ட்டுத்‌ தூதர்கையில்திருமுகமெழுதிக்கொடுத்தனுப்பினர்‌. அவ்வாறே அவர்‌ 
களும்‌ அரசரும்‌ அர்தணருமாயெ இருதிறத்தார்க்கும்‌ சென்று கொடுத்‌ 
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தனர்‌. அத்திருமுகங்கண்ட அரசரும்‌ அர்தணரும்‌ மிகுந்த ஆவலுடன்‌ அத்‌ 
இனபுரத்தை யடைந்தனர்‌, வீஷ்மரும்‌ திருதராட்டிரனும்‌ வந்த அரசர்க்‌ 
கும்‌ அம்‌,தணருக்கும்‌ தகுர்த விடுதிமுதலியவைவிட்டு மிக்க'உபசா ரஞ்செய்‌ 
தனர்‌. அவர்களும்‌ தங்களுக்குவிட்ட விடுதிகளையடைந்து ஈறுநீராடியுண்டு 
பசுதீர்ச்திருந்தனர்‌, இதடெக்க; . 

வீஷ்மரோ ஈகர்ப்புறத்தில்‌ இடமகன்ற காவனமொன்றியத்தி அதில்‌ 
வந்திருப்பவரெல்லாமிருக்க ஆசனங்களிட்டுத்‌ தாமும்‌ திருதராட்டிரன்‌, 
விதுரன்‌ முதலியோருடன்‌ பட்டவர்த்தனர்‌ மகுடவர்த்தனர்‌ தம்மைச்‌ 
சூழ்க்‌ அவச அத்தாணிமண்டபமகன் று, வந்திருக்கும்‌ வேதவேதியரும்விற்‌ 
பிடி த்த முடிமன்னரும்‌ குறுதிலமன்னரும்‌ அக்காவணத்தில்வர 'அவரவர்‌ 
களுக்குத்தக்க மரியாதைகள்‌ செய்தனர்‌. அத்தருணத்தில்‌ சொர்க்கலோக 
தசவரும்‌ இவ்வதிசயங்காணத்‌ தாழும்‌ அந்தரமார்க்கத்தில்‌ வந்திருந்தனர்‌. 
வீஷ்மர்‌ துரோணரை யழைத்து குருகுலமக்களை அழைத்தவரக்‌ கட்டளை 
யிட்டனர்‌. அதையறிந்த துரோணரும்‌ தமது மாணாக்கர்களாகிய குருகு 
லேசர்‌ நூற்றைவருடன்‌ அக்காவணமே வந்துசேர்ர்தனர்‌, அதைக்கண்ட 
வீஷ்மர்‌ அரோணரை எதிர்கொண்டழைத்‌அவர்து ௮ழகய பொற்பீடத்தி 
லிருத்திச்‌ சோடசோபசாரமுஞ்செய்து துதித்தனர்‌, துரோணர்‌ அரசரை 
யெல்லாம்‌ ஆசீர்வதித்து முற்றத்‌. துறந்த முனிவரையெல்லாம்‌ வணங்கிப்‌ 
பின்பு, அரசர்களைரநோக்‌ இது சபகாலமாதலால்‌ வில்லரங்சேற்றத்தக்க 
அமையமென்று சொல்ல, வீஷ்மர்‌ படைக்கலச்சாலைத தலைவரை நோக்கிப்‌ 
படைக்கலப்பேழையைக்‌ கொணரக்‌ கட்டளையிட்டனர்‌. அவர்களும்‌ கொ 
ணர்ந்து வீஷ்மரிடத்தறிவிக்க வீஷ்மர்‌ அரோணரை நோக்கிப்‌ படைக்கலப்‌ 
பேழைகள்‌ வந்திருக்கின்றன இனிச்சிறிதுர்‌ தாமதியாமல்‌ ஈம.தகுருகுலே 
்‌ சர்‌ கற்றிருக்கும்‌ வில்வித்தையைக்‌ காட்டலாமென்றனர்‌, துரோணர்‌ குரு 
குலேசரை கோக்கி இது அ௮மர்க்களமன்று, நீங்கள்‌ நூழிலாட்டயர்‌தல்தகா 
அ. பரீசை;செய்யு மிடமாகைகால்‌ சிறிதும்பகையின்‌ றி யாவருங்கண்டுமகி 
ழ்வெய்தப்‌ பேழையைத்திறந்‌ து ௮வ.ரவர்க்கசைந்த படைக்கலங்களை யெடு . 
த்து விளையாடுங்கோளென்றனர்‌. குருகுலேசரும்‌ தத்தமக்கிசைந்த படைக்‌ 
கலங்களையெடுத்‌.அ ஒருவர்க்கொருவர்‌ பகைபாராட்டாமல்‌ வில்‌ வேல்வாள்‌ 
சுதை தோமரம்‌ பிண்டி பாலம்‌ சத்தி முசலம்‌ முதலிய படைக்கலங்களைக்‌ 
கொண்டெதிர் த்து விளையாடினர்‌. இவருள்‌ துரியோதனனும்‌ வீமனும்‌ எதி 
ர்ந்து பலவகைப்‌ படைக்கலப்‌ பிரயோகஞ்செய்து ஒருவரோ டொருவர்‌ 
இளைக்காமற்‌ போராடினர்‌. இவ்வாறாகத்‌ அரியோதனன்‌ வீமனொடு போர்‌ 
செய்வதிற்‌ சிறிதுமிளைக்காமல்‌ கிற்பதையறிந்து பொறாமை மேற்கொண்டு 
தான்‌ வயிரம்பற்றிய நெஞ்சமுடையானாகையால்‌ இத்தருணத்தில்‌ விளையா 
ட்டப்போலவே கதைகொண்டோ ச்சி வீட்டி விடின்‌ ஈம.துகுறையுமுடிவுறும்‌ ' 
மேல்சபையோர்‌ கேட்டின்‌ சாத்திரப்படி. விளையாடி னோம்‌,௮வன்பிழையே 
யென்று சொல்லிமுடிப்போமென்று மிகச்சினர்‌.து தன்கையிற்‌ கதையேர்தி 
வீமனுங்கதையேந்தி அவனோடெதிர்க்து கதாயுதவகையெல்லாங்காட்டுகை 
யில்‌ துரியோதனன்‌ வீமன்‌ உயிர்நிலையினை ரோக்கியேயடித்தான்‌! வீமன்‌ 


௧௪௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


இச்செயலையறிக்‌ அ இவனென்ன அடடா! கம்மைப்பகைபாராட்டியேபோ 
ச்செய்கின்றான்‌. நாமும்‌ சோர்வின்றியே நிற்கவேண்டுமென்று இந்தித்து 
அவனொடு பழையபடியே விளையாடிவந்தான்‌. இவ்வாறு இருவரும்விளையா 
டூவருசையில்‌ அரியோதனன்‌ பகைமேற்கொண்டே விளையாடுவதையறிந்த 
வீமன்‌ வீராவேசங்கொண்டு முட்டியும்‌ மோதியுங்‌ குத்தியும்‌ வெட்டியும்‌ 
எற்றியும்‌ எதிர்த்துப்‌ போராடினான்‌. அச்சபையிலிருர்த பெரிய அரசரும்‌: 
இதென்ன விபர்தம்‌! “விளையாட்டு வினையாக முடிந்தத' என்பதஅபோல௩ட 
க்கிறதென்‌அ சொல்லிக்கொண்டிருக்சையில்‌ அரோணகுமா ரரா கியஅசுவத்‌ 
தாமா அவ்விருவர்‌ நடுவினின்‌ அ உங்கள்போரை நிறுத்திவிடுக்கோள்‌, இல 
போர்க்கள மன்றென்றதட்டவே, இடியோசைகேட்டவிடநாகம்போல்‌ஆசா 


ரிய புத்திரன்மொழிகேட்டு அடங்கிவிட்டனர்‌. 


பின்பு பற்குனன்வம்‌ அ.வீஷ்மர்முதலிய பெரியோரையும்தன்‌ குருவா 
கிய அரோணரையும்‌ வணங்கித்துதித்‌ அ, தன்‌ வில்லைவளை த்துகாணேறிட்டு 
முஅகிற்கட்டியிருக்கும்‌ தூணியிற்சையிட்டூச்‌ சிலபாவாங்களை யெடுத்து மா 
னதபூசையாய்த்‌ தாபதிபநைவேத்தியஞ்செய்‌.து மந்திரோபதேசத்தோடுர்‌ 
தொடுத்துவிடுத்தான்‌. அந்தப்பாணங்கள்‌ வாளிற்சென்று மின்னுமுழக்கு 
முதலியவற்றொடுகூடிய மேகங்களையுங்‌ காற்றையும்‌ மலையையும்‌ படைத்‌ 
அப்‌ பலரும்வியக்கவிநோ தங்களைக்கா ட்டிஙின்‌ றன , பின்னர்‌ பற்குனன்‌ தன்‌ 
வில்லைவளைத்து ஓரே பாணத்தைத்‌ தொடுக்க, ௮து பத்து தூறு ஆயிரம்‌ 
பதினாயிரம்‌ இலக்கம்‌ பத்தலக்கம்‌ கோடிமுதலிய எண்ணிறந்தனவாய்‌ புங்‌ 
கானு புங்கமாகத்‌ தோன்றின. மேலும்‌ அவன்‌ கஜாஸ்திரந்தொடுத்து எங்‌ 
கும்‌ யானைமயமாகவேகாட்டி அதன்பகையரகிய கேசரியாஸ்திரந்தொடு 
த்தி அவ்வியானைமயத்தைப்போக்‌, நாகாஸ்திரந்தொடுத்து அதன்வயிரி 
யாகிய கருடாஸ்திரத்தால்‌ ௮தனைப்போக்க, இருட்கணைவிடுத்‌ தப்‌ பரிதிக்‌ 
கணையால்‌ அவ்விருளை த்தொலைத்‌ த, அசுரக்கணையைத்தொடுத்துக்‌ கந்தரு 
வக்கணையால்‌ அதனை நீக்க, இவ்வாறு தேவதாஸ்திரங்களாலுர்‌ தன்னாற்‌ 
தலைக்‌ காட்டிகின்றான்‌. அங்குவந்திருந்தவரெல்லாம்‌ மிகவியந்து பேசுநின்‌ 
தனர்‌. இஅரிற்க, பரசுராமரிடம்‌ வில்வித்தை கற்று இராதயனென்னுர்தேர்‌ 
ப்பாசனிடமாக வளர்ந்து அரசர்குலத்திற்‌ பிறந்திருக்‌து நீறுபூத்த ரெருப்‌ 
பேபோல விளங்கும்‌ கர்ணன்‌ எழுந்திருந்து சபையாரைநகோக்‌இ “அலையில்‌ 
லாவூரில்‌ இலுப்பைப்பூகருப்பங்கட்டி” என்னம்பழமொழிபோல, இவன்‌ 
விற்றிறங்கண்டு மகிழ்க த பேசினீர்‌. யான்கற்றவிற்றிறத்தையும்‌ காட்டுகின்‌ 
ஜேன்‌ பாருங்கோளென்று தன்குருவாகிய பரசு ராமரை வணங்கித்தன்‌ வில்‌ 
லைவளைத்து நாணேற்றிப்‌ பற்குணன்‌ ஏதேது வில்விநோதஞ்செய்து நின்றா 
னோ அதற்குப்‌ பதின்மடங்காகத்‌ தன்னையாவரும்புகழ வில்விரோதங்‌ கா 
ட்டிகின்றுன்‌, அரியோதனன்‌ அகமகழ்ந்திருந்தான்‌. பற்குனன்மாத்திரம்‌ 
“தன்னிலுங்கற்றாசை நோக்கிக்கருத்தழிக” என்றபடி சிறிது ந௬ாணங்கொண் 
டிருக்தான்‌. அத்தருணத்தில்‌ கர்ணன்‌ பற்குணனைநோக்கி விற்பனனாயின்‌ 
என்னொடு போர்செய்யவா? உன்‌ வித்தையைப்‌ பார்ப்போமென்‌ றழைக்க 
பற்குனன்‌ பொறுமையாய்க்‌ கர்ணனை நோக்கி நீ எங்கள்‌ தேர்ப்பாகனுக்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௪௯ 


கபிமானபுத்திரன்‌ நானோ இவ்வுலகாளும்‌ அரசர்பெருமான்‌ மகனாசையால்‌ 
உன்னொடு போர்செய்ய உடன்படுவது தருதியன்றென்றான்‌. அதைக்கேட்‌ 
ட கர்ணன்‌ வெகுண்டு அடா பற்குனா! என்னசொற்சொல்லீனாய்‌, உலகின்‌ 
கண்‌ சாதியென்பது கன்மத்தாலல்லஅ சன்‌ மத்தாலல்லவே; நீ சிறுவனாகை 
யாலென்ன அறிவாய்‌? நீயரசன்மகனென்பனதும்‌, வில்லெடு கணைதொடு அப்‌ 
போது நான்‌ தேர்ப்பாசன்மகனென்பனும்‌ தெரியும்‌, என்னைப்‌ பமு.தசொ 
ன்னபடியால்‌ உன்தாமரைபோன்ற முகத்தைக்கொய்‌.த கானரங்குபூசை 
செய்கன்றேனென வில்லைவளை த்துநாணேறிட்டு அங்குள்ள அரசர்மனந்திடு 
க்கெய்தக்‌ குணத்தொனிசெய்தான்‌. அதைக்கேட்ட பற்குனன்‌ கடுஞ்சினங்‌ 
கொண்டு என்முகத்தாமரையைக்கொய்தா? நீயரங்குபூசை செய்யப்போகி 
ன்றனை! ஈல்லது அஅவரையிலும்‌ நீயிருக்தாலன்றோ செய்வை. இதோ என்‌ 
கைக்கணையால்‌ உன்‌ தலையைப்‌ பூமியில்‌ உருட்டி விடுவேன்‌. இத்தருணந்தப்பி 
னும்‌ இனி எத்தருணத்தேனும்‌ உன்‌ தலையைக்கொய்யாவிட்டால்‌ நானெடுத்‌ 
ததும்‌ வில்லன்‌ அ, கானும்‌ ௮ரசகுமாரனன்றென்று பலருமறியச்சபதஞ்செ 
ய்து தன்வில்லை வளைத்து அக்தரத்திலிருந்த தேவரும்‌ நிலத்தேவரும்‌ அரச 
ருமருண்டு பார்க்க நாணோசைகாட்டி நின்றான்‌. இதைச்சண்டவீஷ்மர்‌ முத 
லிய பெரியோரும்‌ இதென்ன அதிசயம்‌! இவ்விருவருங்‌ கடூஞ்சினமேற்கொ 
ண்டடுந்தொழில்‌ கைக்கொண்டனர்‌, இதற்கென்செய்வதென்‌ று வருத்தப்ப 
டுஞ்சமயத்தில்‌ முதிர்ந்த யாக்கையுடையாரும்‌ தவத்திற்‌ சிறந்தாருமாகிய 
கெளதமரெழுக்து சென்று இருவரையும்‌ நோக்கி வில்ராணியைத்தளர்‌ த்தக்‌ 
கட்டளையிட்டனர்‌. இருவரும்‌ £மூத்தோர்சொல்‌ வார்த்தையமிர்சம்‌. என்ற 
படி தத்தம்‌ வில்5ாணியைத்‌ தளர்த்திநின்‌ றனர்‌, வீஷ்மர்‌ கடுஞ்சினங்கொண் 
டு துரோணர்‌ தமது மாணாக்கராயெ குருகுலேசர்‌ நூற்றைவரையும்‌ அரங்‌ 
கேற்றத்‌அணிர்‌ த ஈடத்த நடுவேவந்த தேர்ப்பாகன்மகன்‌ கர்ரைன்‌ தான்‌ 
சும்மாயிராமல்‌. தான்கற்ற வித்தையைக்‌ காட்ட, வித்தையென்பஅ யார்க்‌ 
கும்‌ பொதுவாதலால்‌ ஒப்புக்கொண்டு காட்டக்‌ கட்டளையிட்டோம்‌. வில்‌ 
வித்தை காட்டிய அக்கர்ணன்‌ வில்லிற்‌ சிறந்தவனென்பதிற்‌ சந்தேகமேயில்‌ 
லை. இவ்வா இனத்‌அக்குரிய ௮ ரசகுமாரருள்பற்குனனைப்போர்க்கழைப்பது 
தருமா? இத தகுதியல்லவென்று சொல்லிப்‌ பற்குனனைத்‌ தலைகொய்து ௮ 
சங்குபூசைசெய்கன்றேனென்பம்‌ சரியாமா? என்று சபையாரை வினவி 
னர்‌. அதைக்கேட்ட சபையினமெல்லாரும்‌ நீசோட்டத்திற்‌ செல்லும்‌ மித 
வையைப்போல, வீஷ்மர்‌ கருத்தின்சார்பாய்‌ இன்மொழியையே பேசிறின்‌ 
றனர்‌. இருபர்‌ எழுந்துநின்று நெருப்பில்‌ ரெய்விட்டஅபோற்‌ கொதித்து, 
இக்கர்ணன்‌ நடுக்சுமில்லாமல்‌ இச்சபதஞ்செய்பலாமா! மனுகீதிமுதலியவற்‌ 
நினும்‌ சாதி குலம்‌ வரன்முறை அடிமை முதலியவற்றைக்கற்பித்திருப்பது 
அறியாமல்‌ தன்சின்னபுத்தியால்‌ பெரியசந்ததியை இழி௮ுபேசினானென்ற 
னர்‌. இம்மொழி கேட்டுச்‌ சபையிலுள்ளார்பலரும்‌ ஈடுக்கமெய்தினர்‌. அச்‌ 
சமையத்தில்‌ துரியோதனன்மாத்திரஞ்‌ சினங்கொண்டு சர்ணனைப்பேயெத 
தகுதியோ? “அ த்திப்பழத்தைப்பிட்டால்‌அ த்தனையுஞ்சொத்தை. என்‌ ப. 
போல இவ்வுலகமும்‌ ௮ப்படியேயன்றோ? நீர்‌ சாஸ்திரவிசாரணையில்‌ மிகத்‌ 
தேர்ச்சியுள்ளவரென்பது விபரீதமாகவே முடிக்‌ ௧.2, ஈன்று ஈன்று. திருமா 


௧௫௦ ஸ்ரீமகாபா ரதம்‌. 
மகள்‌ கொழுகன்‌ கற்றாணிற்‌ பிறந்தான்‌. கற்றைவார்சடைக்கண்ணுதற்பெ 
ருமான்‌ வேயித்றோன்றினன்‌. சண்முகத்தமலன்‌ தருப்பையிற்றோன்‌ நினான்‌. 
இத்‌ தசோணரும்‌ கருங்கடலையகட்டிற்பெய்த தமிழாசிரியரும்‌ கும்பத்திலு 
இத்தனர்‌. தாங்களெக்கே தோன்றினீர்‌. தாம்தோன்றியஇடமே தாமறியா 
திருக்கப்‌ பிறரைக்‌ குறைகூறுவதனாற்‌ பயனென்ன? இவ்வாறு தோன்றி 
ஜோர்‌ சிறப்படை ந்தன ரேயன்‌ நி இழிவடைந்தாரல்லர்‌, எவன்‌ பேராற்றலை 
யுடையானோ அவனே பெருந்திறலாளனும்‌ பேரரசனுமா வன்‌. நீர்‌ கர்ண 
ஊைக்குறித்‌ துப்‌ பேசுவதா தகுதியன்றென்று சொல்லி, அக்கணமே அசனி 
ல்லாதிருந்த அங்கதேசத்துக்கரசனாக மகுடஞ்சூட்டிச்‌ செங்கோல்‌ அழிமுத i 
லியவற்றைக்கொடுத்த இரதகச துரக பதாதிகளையு மளித்தனன்‌. அதைக்‌ 
கண்டபலரும்‌ ஆனக்தக்கடலிலமுக்தினர்‌. மற்றைப்பாண்டவரும்‌ மகழ்வெ 
ய்தினர்‌. சபையிலிருர்த அரசரும்‌ அந்தணரும்‌ விடைபெற்றுத்‌ தத்தமிருப்‌ 
பிடம்‌ போய்‌.ச்சேர்ந்தனர்‌. பின்பு வீஷ்மச்‌ முதலிய யெரியவரசருங்‌ கல்விப்‌ 
பயிற்சியைப்பற்றித்‌ தரேோணரைப்பலவா அபுகழ்ந்‌ து ௮க்காவண த்தைவிட்‌ 
டூத்‌ தத்தமரண்மனையை யடைந்தனர்‌. ்‌ ்‌ 


_————— 


து 


இங்கே அரியோதனனும்‌ கர்ணனும்‌ தையலோர்பங்குடைச்‌ சங்கரனு 
ம்‌, அவன்‌ தோழனாியஇருநிதிக்மெவனும்போல மிகநட்புடையாராய்‌ யாவ 
ருங்கண்டுகளிக்க வாழ்ந்திருந்தனர்‌, இவ்வாறிருக்கையில்‌ அரோணர்‌ நாம்‌ 
பாஞ்சாலன்‌ சபையிற்‌ செய்துகொண்ட சபதநிறைவேற்றாவிட்டால்‌ என்ன 
பலன்‌! ஈமஅ மாணாச்கரோ விற்போர்‌ வாட்போர்‌ முதலியவற்றிலு மிகத்‌ ' 
திறமை யுடையவரசாயிருக்கின்றனர்‌. இவர்களைக்கொண்டேதான்‌ கிறைவே 
ற்றவேண்டுமென்று அணிந்து குருகுலேசசையமைச்‌.த ஆசீர்வதித்து என்‌ 
னிடத்தில்‌ வில்வித்தை கற்றுக்கொண்டதனால்‌ நீங்கள்‌ குருதகூணை கொடுக்‌ 
க எத்தனித்திருக்கின்‌ மீர்கள்‌? அவ்வாறு செய்வதிற்‌ பயனில்லை எனக்கென்‌ 
அங்‌ குறையென்பதே யில்லாதிருக்க உமத பெரியோர்கள்‌ அதரித்து வரு 
கின்றனர்‌. யான்கேட்கும்‌ வண்ணம்‌ நீங்கள்‌ ஈடர்தகொண்டால்‌ அதுவே 
யான்பெறும்‌-குருதக௲ூணையென்றனர்‌. குருகுலேசரும்‌ ௮தென்னவென்று 
வினவத்துேசணரும்‌ பாஞ்சாலன்‌ என்பால்வித்தைகளைக்கற்றபோது என 
க்குப்‌ பாதியரசுதருவேனென்று வாக்களித்து நான்‌ அவன்‌ சபையீற்‌ சென்‌ 
றபோது பராமுகமாயிருக்ததுமன்றித்‌ தானென்னைப்‌ பங்கப்படப்பேசனா 
ன்‌. ஈசன்‌ என்‌ மாணாக்கராற்‌ புறங்கண்டு உன்னை மடலொடு மடல்விரியத்‌ 
தேர்க்காலிற்‌ பிணித்தக்கொண்டுவரும்படிசெய்வேனென்று சொல்லியிருக்‌ 
தேன்‌. அவ்வாறு செய்வ.துவே யான்பெறுங்‌ குருதகூணையென்று சொல்லி 
னர்‌, அதைக்கேட்ட _நாற்றைவருள்‌ அரியோதனன்‌ முதலிய _நாற்றுவரும்‌ 
எற்சரூக்கு விடைகொடுத்தால்‌ காங்களேபோய்ச்செயங்கொண்டுவருவோ 
மென்ற விடைபெற்றுத்‌ தேரேறி இரதகசதுரகபதா திசளாகியகால்வகைச்‌ 
சேனணையுஞ்‌ சூழப்‌ பாஞ்சாலதேசஞ்சென்று தருபதராசன்‌ கோட்டையை 
வளைக்து போர்க்குரிய சங்கத்தொனி முழக்கினர்‌, 

அதைக்கண்ட கோட்டைக்காவலாளர்‌ பயந்து ஓடி.வர்‌.து பாஞ்சாலனை 
வணங்கிக்‌ கைகட்டி வாய்புதைத்துகின்று அத்தினபுரத்தரசகுமாரர்கள்‌ 


ஆதிபாவம்‌, ௧௫௧ 


ஈமது கோட்டையின்‌ நாற்புரத்திலும்‌ வளைந்து பாணப்பிரயோகஞ்‌ செய்ய 
லாயினரென்று விண்ணப்பித்தனர்‌. பாஞ்சாலனே இதென்ன அதிசயம்‌ | 
ஈமஅ நாட்டை யாரும்‌ வளைக்‌ தகொள்ளப்பயப்படுவர்‌, அத்தினபுரத்ததிப 
திகள்‌ எதிர்க்கக்காரணமென்ன! ஒருவேளை வீஷ்மர்‌ ௪ திர்க்னொங்கூடும்‌. 
அவரோ முறைபிறழவுடன்படார்‌. இப்போது எதிர்க்கவந்தவர்யார்‌! இன்‌ 
னாசென்றுணராமற்‌ போராடுவ அர்‌ தகுதியன்றென்று விசாரித்தவரக்‌ கட்‌ 
டனையிட்டான்‌. அத்தூதர்‌ சென்று விசாரித்துத்தெரிர்து அர்சனுக்‌ 
கறிவித்தனர்‌. அரசனும்‌ கோபஈகை ஈகைத்துப்‌ பலயுத்தங்களிலுன்‌ 
கைதேர்ந்த சொமகேயாதியசைக்‌ கூவியழைத்துச்‌ சிலராள்முன்‌ ஒருபார்ப்‌ 
பான்‌ ஈமஅச்பையில்வர்‌ அசபதஞ்செய்‌ அபோனான்‌, அந்தச்சபதத்தையிறை 
வேற்றத்‌ திருதராட்டிரன்‌ மக்கள்‌ நாற்றுவரும்‌ ஈமத கோட்டையை வளை 
ந்துகொண்டனர்‌. இனி நீங்கள்‌ தாமதிக்காமல்‌ அவர்களையும்‌ அவர்களைச்‌ : 
சூழ்ந்த சாற்படையையுஞ்‌ செயங்கொண்டு வாருங்கோளென்று அனுப்பி 
னான்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாறே சென்று துரியோதனன்‌ முதலிய நூற்றுவரை 
யும்‌ வில்லைமுறித்து சாணியறுத்‌.தக்குதிரைகளைக்கொன்று சாரதியைவெட்‌ 
டிக்‌ கரீடத்தைப்‌ பொடியாக்கிக்‌ சுவசத்தைக்கிழித்‌ ௫, அவர்கள்‌ உடல்முழு 
அம்‌ உதிரப்பிரவாகம்‌ பெருக்கோடச்செய்து நாற்படைகளையும்‌ அதமாக்‌ 
இப்‌ படுகளத்தினை விட்டோடிப்போ வதே ஈல்லதென்று சொல்லும்படி. செ 
ய்தனர்‌, அரியோதனன்‌ முதலிய அற்றுவரும்யுத்தமுகங்கண்ட தியா தவரா 
தலால்திரும்பிப்பா ராமலே புறங்காட்டிக்கொண்டே அத்தினபுரத்திற்போ 
ய்த்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்‌ தனர்‌. இச்செய்திவயயறிக்த துரோணர்‌ .மிக்கவருத்த 
முற்று பாண்டவரை நோக்கித்‌ தன்குறையை யெடுத்து விளக்கனெர்‌; அவ 
ருள்‌ பற்குனனெழுர்‌.து தன்னாசிரியசை மும்முறை வலம்வந்து பணித்து 
நீங்களேன்‌ வருந்‌.அகன்‌ தீர்‌! என்பெரியபிதாமக்கள்‌ நாங்களேபோய்வென்‌ 
௮ வருகிறோமென்றதனால்‌ நான்‌ சும்மாவிருக்க கேரிட்ட௫, நானொருவனே 
போய்‌ ௮ப்பாஞ்சாலனைக்‌ கொண்டுவருகிறேன்‌ பாருமென்ன, அரோனர்‌ 
பற்குனனை வாழ்த்தி நீ இவ்வொருகாரியஞ்‌ செய்துவருவையேல்செய்தஈன்‌ 
திகுன்றாதவனாதியென்று ஆசீர்வாதஞ்செய்து விடைகொ டுத்தனுப்பினார்‌. 
பற்குனன்‌ விடைபெற்றுத்‌ தன்பிதாமகனாகிய வீஷ்மசைவணங்கி௮வரூரும்‌ 
இரதத்தைப்பெற்று அத்தேரை ஈடத்தத்‌ தனக்களையவனாகிய ஈகுலனைய 
மைத்து அதிலேறித்‌ தன்னைச்‌ சூழச்‌ சில இரதகச அரக பதாதிகளொடு 
சென்றான்‌. இவ்வாறு பிரயாணப்படுகையில்‌ தருமராசன்‌ வீமனை நோக்கத்‌ 
தம்பியாகிய பற்குனன்‌ தனியே போகின்றான்‌. நீ அவனுக்குப்‌ படைத்து 
ணையாகச்‌ செல்லென்றனுப்ப, அவன்‌ தன்‌ சிறியபிதாவாகிய விதாராசன்‌ 
தேரைப்பெற்றுச்சிலசேனையோடுந்‌ தம்பியா யெபற்குன னுடன்‌ சேர்ந்தான்‌. 
இவர்கள்‌ இவ்வாறு கூடிச்சென்றஅ வடவைத்தீயும்‌ ஊழிக்காற்றுங்க 
லந்ததுபோலிருந்தத, பின்பு இவர்கள்‌ பாஞ்சாலதேசஞ்சென்று பாஞ்சா : 
லன்‌ கோட்டை யையடைர்‌ அ குடதிசையிற்‌ பற்குனனும்‌ குண திசையில்‌ வீ 
மனும்வளைந் து வில்லைவளைத்து ராணேறிட்டு நகரமாந்தர்‌ திப்பிரமைகொள் 
ளக்‌ குணத்தொனிசெய்‌ அ கின்றனர்‌. இதைக்கேட்ட காவலாளர்‌ விரைர்‌ 
தோடிவர்‌ அ இர்திரநீலம்போலுர்‌ திருமேனியையுடைய ஒருமகாபுருடன்‌ 


௧௫.௨ - - ஸ்ரீமகா பாரதம்‌. 


அய மன: அவல... வயலை அவனைக்‌ கேலு... கணண வனைகவகளைைவாகைைாளைளைைைவைகைக கைய கைய வையை வணவ கையை பாயை 


குடதிசையிலும்‌, காத்நிரதேகமுடையனாய்க்‌ கூற்றுவனே இக்குவக்தானெ 
த்தும்‌ வேறொரு மகாபுருடன்‌ குணதிசையிலுமாகக்‌ கோட்டை யைவ 
ஊ்துசொண்டனசென்று விண்ணப்பித்தனர்‌. அதைக்கேட்ட பாஞ்சாலன்‌ 
மூன்னேவக்தவச்‌ திருதராட்டிரன்மக்கள்‌; இப்போது வந்தவரோ பாண்ட 
வர்கள்‌; இவர்கள்‌ தேவாமிசமுடையா ரா கையால்‌ இலேசச கவேவெல்லமுடி. 
யாஅ. குடவாயிலில்வர்திருக்கும்‌ பற்குனனோடு நீங்கள்‌ போர்செய்யுங்கோ 
ள்‌, இதோவருகிறேனென்று சோமகேயாதிகளைப்பார்த்து விடைகொடுத்த 
அப்பி மக்திரிமாசைப்பார்த்துக்‌ குணதிசைவாயிலில்வக்திருப்பவன்வீமன்‌, 
அவனொடு நீங்கள்போர்செய்யுங்கோளென்‌ அ கட்டனையிட்டு, தான்‌ அந்தப்‌ 
புரஞ்சென்‌ அ ராடி. சந்தியா வந்தன முதலியவை முடித்து அரசர்க்குரிய ஆ 
டையாபரணங்களையெல்லார்தரித்‌.து மு. துல்‌ அம்புருத்தாணி கட்டிக்கொ 
ண்டு போர்க்களத்தினைக்குறுகனான்‌. இவ்வாறிருக்க, சோமகேயாதிகள்‌ 
அரசன்‌ கட்டளைப்படி தேரேறிச்சென்று குடவாயிலையடைர்‌.து அங்கு நிற்‌ 
கும்‌ பற்குனனைப்பார்க்கையில்‌ அவன ௮ திருமேனியினழகையும்‌, அவன்‌ 
கீற்கும்‌ நிலையையுங்கண்டு வியர்த பின்பு வில்ல்வளைத்‌ த குணத்தொனிசெ 
ய்து கானேநிட்டுப்‌ பாணவருஷங்களைக்‌ கார்காலத்து மேகம்போற்சொரி 
க்து ஆரவாரித்தனர்‌. அவைகளையெல்லாம்‌ ஈடுவ அபா திபி லயேயறுத்அித்‌ 
தள்ளி அவர்களைப்பின்‌னும்‌ அரேகபாணங்களைவிடுத்‌ அ வருத்தினான்‌. சோ 
மசேயாதிகள்‌ மிகவும்‌ வருந்தி காம்‌ அநேகம்‌ போர்முகங்களிற்‌ கைகண்டி 
ருக்கின்றோம்‌, காமிப்படி எவ்விடத்தங்‌ கண்டதில்லையே, இவனது 'கரசர 
வேகமோ சிறிதும்‌ அறியப்படவில்லை. ஆகையால்‌, இவனிடத்தே நாம்‌ தப்‌ 
பித்துக்கொள்வதேோ வெகுஇலேசன்றென்று கருதிப்‌ போர்செய்யத்தொட 
ங்னெர்‌. பற்குனனோ வில்லையொடித்துத்‌ தேரைப்பிளர்‌ ௫ கொடியையறுத்‌ 
இக்‌ குடையைமுதி த்துக்‌ குதிரைகளைக்கொன்றுசாரதியைவா.னுலகேற்றிக்‌ 
கவசத்தைப்‌ அனத்து மார்பைத்தொரைத்து உடன்முழுதம்‌ மூருக்கம்பூ நிற 
மாக்கி அவர்களைச்‌ சூழ்க துவந்த யானை தேர்‌ குதிரை காலாள்‌ என்னும்‌ நா 
ல்வகைப்படையையுங்‌ கலக்கினான்‌. 

இவ்வாறு செய்யவே சோமகேயா இகளிற்‌ சிலர்‌ வில்வித்தை வில்‌ 
ஆயுதங்களை யெடுத்அப்‌ பிரயோகிக்காமலே அயர்ந்‌ அநின்‌ றனர்‌, சிலர்‌ போ 
. ர்முகத்தில்‌ வளைக்கும்‌ கார்முகத்தை விட்டுப்‌ புறங்கொண்டனர்‌. சிலர்‌. 
அரசன்‌ வரவையே ரோக்கி மிருந்தனர்‌. இவ்வாறிருக்கையில்‌ பாஞ்சால 
அம்‌ யுத்தகளத்தை நாடி குடவாயீலை யடைந்தான்‌. அவன்‌ வருவதைக்க 
ண்ட பற்குனன்‌ குருத்துரோ௫ வந்தவிட்டான்‌, இனி இவனைச்‌ சித்திரவ 
தை செய்தாலல்லது ஈமது சிந்தைகோய்‌ திராத, ஆயினும்‌ ஈமஅ குருவாக்‌ 
சோ இவனைத்‌ தேர்க்காலின்‌ மடலொடு மடல்விரியக்‌ கட்டிச்கொணரவே 
யல்லது வேறன்றாகையால்‌ இவனை மரனாமூர்ச்சை யடையும்படி யுத்தஞ்‌ 
செய்து மது கருத்தை முடிக்கவேண்டும்‌. இவனை இலேசாக விடுவது 
தகுதியன்று. இவன்‌ ஓடிப்போயினும்‌ போய்வீடுவன்‌. நாம்‌ எச்சரிக்கையா 
கவேயிருக்து போராடவேண்டூமென்றெண்ணிப்புங்‌ கா அபுங்கமாகப்பாண 
வருஷம்பொழிந்து அவன்தேர்‌அசையவொட்டாமல்‌ சரச்கூடங்கட்டினான்‌, 


ஆதிபர்வம்‌, டடக்‌ ௧௫௩ 


பாஞ்சாலனோதான்‌ அக்னெிகோத்திரமுனிவரிடத்‌ அம்‌ அசோணரிடத்‌ 
அம்‌ பயின்று பலஅமர்க்களத்அம்‌ கைகண்டிருக்கின்‌ றவில்லைவளை தரணி 
யேறிட்டுக்‌ குணத்தொனிசெய்‌ அ அர்த்தசந்திரபாணங்களால்‌ தன்தேரை 
மூடியிருந்த சரக்கூடம்பங்கப்படும்படி முயன்றான்‌. அதையறிந்த பற்குனன்‌ 
அவன்பிரயோடுித்த அர்த்தசந்திர பாணங்களையெல்லாம்‌ நடுவ அபா தியிலே 
யேகண்டித்துத்‌ தள்ளிப்பலபாணங்களை த்தொடுத்‌து அவனையும்‌ வருத்தவே 
வருந்திப்பற்குனன்மேல்‌ பலகணை களை மட்டின்‌ றிப்பொழிந்தான்‌. அவ்வாறு 
விடுத்த பாணமழையால்‌ பற்குனன்‌ வருத்தமுறுவானென்றெண்ணி யிருக்‌ 
கையில்‌ அவைகளையெல்லாம்‌ கடுவதிபா தயிலேயே கண்டி த்‌ அவிட்டு இப்பா 
ஞ்சாலனோடுஇரந்நேரமாபோர்செய்வதென்று ௮வன்வில்லையொடித்துத்‌ தே 
ரைக்குடையைக்கொடியைப்‌ பின்னப்படுத்திக்குதிரையைக்கொன்று சாரதி 
யைத்தலையையறுத்து அவனையும்‌ மயிர்க்காலுக்கு 'மயிர்க்கால்வருர்‌.தும்படி. 
செய்தான்‌ இதனால்‌ பாஞ்சாலன்‌ திப்பிரமைகொண்டு சிறிதுந்தோன்றாமல்‌ 
சித்திரம்போல்‌ அசைவற்றிருக்கையில்‌ பற்குனன்‌ தன்தேரை அவனருகிற்‌ 
செலுத்தி அவன்‌ தேரிற்குதித்துத்‌ தன்வில்லின த காணியால்‌ அவனை மட 
லொடு மடல்விரியச்கட்டித்தன்தேர்க்காலிற்பிணித்து வெற்றிச்சங்குமெடுத்‌ 
அமுழக்கினான்‌., வீமன்‌ குணவாயிலில்‌ தன்னொடுபோர்செய்த வீரரையெல்‌ 
லாம்‌ புறங்காட்டியோடும்படிசெய்து ஈால்வகைப்படையையும்‌ படுசூரண 
மாக்கத்‌ தன்தம்பியைச்சேர்ந்தான்‌, இருவரும்‌ வெகுவேகமாய்‌ அத்தின 
புரத்தைரோக்கி வருவதையறிந்த துரோணரும்‌ வீஷ்மர்கருபர்முதலியபெ 
ரியோரை யெல்லாம்‌ சிலம்பக்கூடத்திலே வரவழைத்‌்துக்கொண்டு தாம்‌ 
பற்குனன்‌ வருகையை எதிர்பார்‌ த்திருந்தனர்‌, 


பற்குனன்‌ பாஞ்சானைத்‌ தன்தேரிற்பிணித்தகட்டுடனே ஆசிரியாமரீ 
ளிகையைராடிச்‌ லெம்பக்கூடத்தையடைர்‌ அ தன்னாசிரியனைப்‌ பாஞ்சாலனை 
யும்‌ வணங்கச்செய்து தானும்‌ வணங்கிநின்றான்‌ , சபையிலிருந்த பெரியஅ.ர 
சரும்‌ பிறரும்‌ பற்குனனைப்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடினர்கள்‌. துரோணர்‌ தம்‌ 
மை வணங்கிய பற்குனனை வாரித்தமுவி மடிமீதிருத்தி யாசீர்வதித்து நான்‌ 
கங்கைக்கரையில்‌ முதலைவாயிலகப்பட்டகாலத்தில்‌ உயிருதவிசெய்தாய்‌, இப்‌ 
போது என்சபதம்‌ பொய்யாகா வண்ணமும்‌ காத்துதவினை, உன்போலும்‌' 
எனக்குத்‌ அணையாவாரொருவருமிலரென்று. சொல்லிவிட்டுப்‌ பாஞ்சாலனை 
கோக்‌, நீயென்னெொடு ௮க்கனிகோத்திரமுனிவரிடத்‌.து வில்வித்தைகற்கை 
யில்‌ என்னிடத்தும்‌ சில அருமையானவித்தைகளைக்‌ கற்றுக்கொண்டு நான்‌ 
பட்டாபிஷேகம்பெற்றரசாளுங்காலத்தில்‌ எனக்குப்‌ பாதியரசு தருன்றே 
னென்‌ றுஞ்சொல்லிப்பிரதிஞைசெய்தாய்‌; நான்௮அதைக்கேளாமல்‌எனக்கொ 
ருபசுவேண்டும்‌என்மகன்பொருட்டென்றுகெஞ்சிக்கேட்டகாவத்தில்‌, தொ 
ன்மைமறவேல்‌,” என்பதைச்‌ சிறிதுமெண்ணாமல்‌ ௮ஞ்சாகெஞ்‌சபடைத்‌அ 
என்னையே உதாசீனமாய்‌ இராசசடையிற்‌ பேசிலய்‌. நான்‌ வெகுண்டு என்‌ 
மாணாக்கனால்‌ உன்னை த்தேர்க்காலில்‌ மடலொடுமடல்விரியக்கட்டி.என்சபை 
யிற்கொண்டுவரச்செய்யாவிடில்‌ கான்கற்றதும்‌ வில்வித்தையல்ல, நான்பிடி 

e B 20. 


௧௫௪ ஸ்ரீமகாபார்தம்‌. 
த்த.தும்வில்லல்ல, ஈானும்பிராமணனல்லவென்று சபதஞ்செய்திருந்தேனல்‌ 
லவா? அ தஇன்றுகிறைவேறியேவிட்ட ௮. நீசொன்னபா தியரசும்‌ உன்சுவா 
இனவரசும்‌ எனக்கேயுரித்தாயின. ஆயினும்‌ உன்சுவா தனவரசு நீயேபெற்றி 
ர, என்பாதியரசை நீயேகைக்கொண்டு இழைகொடுத்‌அவாவென்று கட்ட 
ஊளையிட்டு பற்குனனைரோக்கி பாஞ்சானைக்‌ கட்டியகட்டையவிழ்த்‌ அவீடெ 
ன்றுசொல்ல, அக்கட்டளையை மேற்கொண்டு அவ்வாறே அவிழ்த்தவிட்‌ 


டான. 


பாஞ்சாலன்‌ இராகுவின்‌ பிணிப்பினின்‌ அ நீங்கிய இரசா பதியாகியசர்‌ 
திரனைப்போலப்‌ பிணிப்பினின்றுநீங்கி இராசசபையையும்‌ து. ரோணரையும்‌ 
பார்க்க காணியகுறிப்புணர்ந்த வீஷ்மர்பாஞ்சாலனைநோக்கி உலகத்தில்‌ அம 
சர்‌ஒருவராலொருவர்‌ இழிவடைந்தால்‌ அவ்வாறு செய்தானை வெற்றிகொ 
ள்ளமுயல்வ அகியதம்‌ ஆதலால்‌, காம்சிறுவனாற்‌ கட்டுப்பட்டோமேயென்ற 
மன மவருந்தர மல்‌ இனி செய்யத்தக்க முயற்சியெதுவோ ௮தைச்செய்வதே 
யுசிதமென்றனர்‌. உடனே பாஞ்சாலன்‌ சபையாரைநோக்கி இத்தரோணர்‌ 
என்குற்றம்பொறுக்காமல்‌ என்னை மானபங்கஞ்செய்‌ தமையால்‌ இவராருயிர்‌ 
கவர ஒருமைர்தனையும்‌, என்னோேடெதிர்ந்து போர்முகத்திற்‌ கார்முகத்தை 
வளைத்து என்னைத்‌ தேரிற்பிணித்த பற்குனனை த்‌ தன்தோளிற்பிணிக்க ஒரு 
மகளையும்‌ பெறுகன்றேனென்று சபதஞ்செய்‌ சென்றான்‌. இங்கே பாண்ட 
வசைவரும்‌ அரியோதனாதியர்‌ நூற்றுவரும்‌ பெரிய அரசரும்‌ அரோணரை 
வணங்கி விடைபெற்றுத்தத்தம்‌இருக்கையிற்சென்றுசேர்ந்தனர்‌. இதுகிற்க; 

பாஞ்சாலன்‌ தன்னகரஞ்சென்றுமந்திரிமுதலானோசை யழைத்துத்தன்‌ 
முத்திரை மேரதிரங்கொடுத்து நானும்‌என்‌ மனைவியும்‌ வனஞ்சென்று தவஞ்‌ 
செய்துவருவோம்‌. நீங்கள்சான்‌ அரசுசெய்தவண்ணங்‌ காத்துவருமினெனக்‌ 
கட்டளையிட்டுத்‌ தன்‌ மனைவியொடுகாட்டிற்சென்றுமந்திரோபதேசம்பெற்று 
தவஞ்செய்து நாம்கருதியதை முடிக்கவேண்டுமென்றெண்ணித்‌ தேடி த்திரிய 
யாசன்‌ உபையாசன்‌ என்னும்‌ பெருந்தவரிருவரைக்கண்டு தன்கருத்தைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌ .அவர்கள்நீகொண்டகருத்தஅபுத்திரகாமேட்டிசெய்‌் தாலல்லத 
கிறைவேறுவதரிதென்றுசொல்ல, அமசனுந்‌ தூஅவமைக்கொண்டு மர்திரிக , 
ளால்‌அந்தயாகத்திற்குறிய பொருள்களையெல்லாம்வருவித்துத்தான்‌ விசால 
மான இடத்தைத்தெரிர்து தன்‌ஏவலாளரால்‌ யாககுண்டம்வெட்டிவேதிகை 
போட்டுவேதவிதியால்‌ யாகசாலையையமைத்‌ அநல்லவேளையிற்‌ பாஞ்சாலனை 
யும்‌ அவன்‌ காதலியையும்‌ நீராடச்செய்அ யாகசாஃயிலுட்காருவித்து யாக 
திசைதசெய்அ யாகத்தைச்‌ செய்யத்‌ தோடங்கி வேதமந்திரமுச்சரித்‌து அக்‌ 
கனியை வளர்த்தி வேதவிதிப்படியே ஓமஞ்செய்வித்து அரசனால்ரெயயைச்‌ 
சொரிவித்துத்‌ தாபதிபகைவேத்தியஞ்செய்வித்து யாகத்தை ஈடத்திவருகை 
யில்‌, அக்த ஒமகுண்டத்தின்‌ அக்கினிச்சுவாலையின்‌ கண்‌ பிண்டத்தோடு ஒரு 
சுவணத்தட்டுதோன்றிற்று. ௮வவாறுதோன்றியபிண்டத்தையாசன்‌, உபை 
யாசன்‌ என்லும்‌ இர.ண்டுமுனிவருமெடுத்‌து௮ரசன்‌ மனைவியையழைத்‌. அவ 
ள்கரத்திற்கொடுக்குஞ்சமயத்தில்‌ பூப்பாயினமைகண்டு அரசன்‌ மனவருத்த 
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மெய்தி நின்றான்‌. அதை முனிவரிருவருங்கண்டு அரசனை. நீ. சிறிதமஞ்ச 
வேண்டாம்‌, இப்பிண்டம்‌ பழுதாகா ௮, அதனை இவ்வக்கனியிலேயே இடு 
கிறோம்‌, து ஒரு புத்திரனும்‌ புத்திரியும்‌ உதயஞ்செய்வ 
ரென்று வேரறொருமர்திரத்தைச்‌ செபித்து அப்பிண்ட த்தினை அந்த ஓமகுண்‌ 
டத்திலேயேயிட்டனர்‌. அவ்வாறிடவே அதினின்றும்‌ அரசர்க்குரிய மகர 
குண்டல ஆரகேயூர கடககங்கணமுதலாகிய அணிகளையணிர்‌ அ விற்பிடி த்த 
கையும்‌, முடிபொறுத்தசிரமும்‌, வச்சரகவசமணிக்தமார்பும்விளங்கப்பொற்‌ 
றேரில்‌சிங்கக்குருளைபோலஒருசிறுவன்தோன் றினான்‌..அங்கனக்தோன்‌ றவே 
இளஞ்சூரியனைக்கண்டபதமம்போலஅங்கிருக்தார்‌௮கமுமன மூம்மகிழ்வெய்‌ 
தனர்‌. இதுவரையிலும்‌ புத்திரச்செல்வமின்‌ றிவருந்தியிருந்தேன்‌, என்னைப்‌ 
பங்கஞ்செய்த அரேரணரைக்கொல்லப்‌ புத்திரனுதயஞ்செய்தான்‌. இனி நீங்‌ 
கள்ஈம தகரை அ௮லங்கரி த அப்பெருராள்கொண்டாடுங்கோளென்றுகட்டளை 
யிட, அவர்களும்‌ ௮வ்வாறேசென்றுஈகரையலங்கரித் துப்‌ பெருகாள்கொண் 
டாடினர்‌. இங்கே யாசன்‌ உபையாசன்‌ என்னும்‌ இருமுனிவரும்‌ மற்றைப்‌ 
பிண்டத்தையும்‌ அர்த யாகத்திலேயிட்டனர்‌. அந்த வேள்வித்தியினின்‌ றும்‌ 
தாமரையில்‌ வசிக்குர்‌ திருமாமகளேபோல ஒருபெண்‌ தோன்றினள்‌. இப்‌ 
பெண்‌ தோன்றியபோது ஆகாயத்தில்‌ அசரீரி முன்னே அரக்கர்‌ குலத்தை 
யழிக்கச்‌ சதையென்றொருபெண்‌ நிலத்தினிடமாகத்‌ தோன்றினள்‌. இன்று 
இவ்வேள்வியினிடமாக இவள்‌ அரசர்குலத்தை யழிக்கத்தோன்‌ நினளென்‌ 
றஅமன்றி, இம்மகனுக்குத்‌ திஷ்டத்‌தய்மனென்றும்‌, பெண்ணுக்குத்துரோ 
பதையென்றும்‌ பெயரிடவுஞ்சொல்லிற்று, அவ்வாறே பாஞ்சாலனுக்‌ தன்‌ 
மகனது வடி.வழகையும்‌ மகளஅவடிவழகையுங்கண்டு இவர்களைப்பெறத்‌ 
தவஞ்செய்வதே தவமென்று மிகவுமதித்துத்‌ தனக்குப்‌ புத்திரப்பேறளிதத்த 
முனிவர்களை மும்முறை வணங்கி விடைபெற்றுத்‌ தன்மக்கள்‌ மனைவி மர்‌ 
திரிமாருடன்‌ கால்வகைச்சேனையுஞ்சூழ தன்னகரஞ்சென்று ' வலம்வந்த 
இராசவீதியிற்‌ பிரவேசித்து அரண்மனைசேர்ந்தான்‌, ஐர்தவயதாகவே தன்‌ 
மகனுக்கு உபஈயனச்‌ சடங்கு முடித்து நான்குவேதம்‌ ஆறுசாஸ்திரம்‌ அறு 
பத்‌.அகான்கு கலைமுதலியவற்றையுங்‌ கற்பித்தான்‌, திஷ்டத்அய்மன்‌ தன்‌ 
குலவித்தையாகய வில்வித்தைகற்கவிரும்பித்‌ தன்‌ தந்தையாகிய பாஞ்சால 
ராசனை மும்முறை வலம்வந்து பணிந்து எனக்கு வில்வித்சை கற்பிப்பார்‌ 
துசோணசேயல்ல௮ வேறொருவரடா அ. ஆகையால்‌ எனக்கு உத்தரவளிக்க 
வேண்டுமென்றுவேண்ட, பாஞ்சாலனும்‌ மகனைநோக்கி உன்னையான்‌ பெற்‌ 
றத துரோணசைக்கொல்லவேண்டியன்றி வேறன்று, ஆகையால்‌ நீசென்று 
சேட்டால்‌ எவ்வாறு கற்பிப்பரென்று சொல்ல, திஷ்டத்துய்மன்‌ நான்‌ 
துரசோணரிடஞ்சென்று அவர்க்கு என்மேல்‌ அருள்வரச்செய்‌ ௮ வில்வித்தை 
கற்றுக்கொள்ன்றேனென்று விடைபெற்றுச்சென்று அத்தினபுரியையடை 
ந்து துரோணரது திருமாளிகை சேர்ந்து தன்பெயரும்‌ ஊரும்‌ தன்தந்தை 
பெயரும்‌ தெரிவித்துத்தனக்கு வில்வித்தைகற்றுக்கொடுக்கவேண்டுமென்‌ று 
வேண்டினான்‌. அதைக்கேட்ட துரோணரும்‌ காம்‌ இவனுக்கு வில்வித்தை 
கற்றுக்கொடாவிட்டால்‌ பயந்து கற்றுக்கொடுக்கா ம லீருந்தானென்ற அப 


சக ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


வாதம்வரும்‌; ஆனாலும்‌ தெய்வகதியைக்கடக்கவும்‌ ஒருவரா லுமுடியா ௮, 
இவணனுக்குவில்வித்தையைசு கற்பித்தேகொடுக்‌ கவேண்டுமென்று திருஷ்டத்‌ 
தய்மணக்கு ஐயந்திரிபின்றிக்‌ கற்பிக்கக்கற்று அவரிடத்திலே விடைபெற்‌ 
அத்‌ தன்னகரமேபோய்ச்சேர்க்‌ த இளவரசுபட்டம்பெற்று வாழ்ர்தகொண் 
டிருந்தான்‌. இதகிடக்க; 


இங்கே தருதராட்டிரன்மச்கள்‌அற்றுவரும்‌ பாண்டுமக்களைவரும்சகல 
சாசருமதிக்கப்‌ பேராற்றலையுடையராய்‌ வாழ்ன்‌றகாலத்தில்‌எ மஅகுருசிகா 
மணியாகய வியாசபகவான்‌ அத்தினபுரிக்கெழுக்தருளி இனி பாண்டவரும்‌ 
அரியோதனாதியரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ மச்சரத்தாற்‌ கலகம்‌ விளைப்பா 
ரென்று முக்காலச்செய்தியுமுணரும்‌ தன்மையுடையரா தலால்‌ நாம்‌ சும்மா 
விருப்ப.து தகுதியன்றென்றுணர்ந்து ஈமதன்னைசொல்லைப்‌ பாண்டவர்கேட்‌' 
டொழுகினும்‌ துரியோ தனாதியர்‌ கேளாரென்பஅபற்றி அன்னையையடைர்்‌ அ 
மும்முறைவலம்வந்‌ அபணிக்‌ து இவ்வுலகின்கண்‌ எ த்தனைகால மிருந்தாலும்‌ 
இவ்வுடல்‌ மண்ணுக்கரையாவ அசகசமாகையால்‌ “வாழ்வாவஅமாயம்‌ மிது 
மண்ணாவஅதிண்ணம்‌' எனப்பெரியோரு மருளிச்செய்திருக்கன்றனர்‌, தே 
காபிமானத்தைவிடுத்‌ அஆன்மலாபம்பெறுவதேயுசி தம்‌, இனி அதைப்பெறு 
வதற்குரியமுயற்சியாவ.து தவவேடங்கொண்டுதவஞ்செய்வதேயாம்‌, இனிச்‌ 
சலகாளைக்குள்‌ பாண்டுமக்களும்‌ தார்த்தராட்டிரரும்‌ போரிடப்போகின்‌ 
றனர்‌, அதைத்தேவரீர்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்ப அதகுதியன்‌ று, இச்சந்திர 
வமிசம்‌ யயாதிமுதல்‌ சந்தனுவரைக்கும்‌ மதுநீதிகுன்றாமல்‌ ஈடர்அவந்தஅ, 
அம்மனுசாத்திரம்‌ துரியோதனன்‌ க்ஷாத்திரத்துக்குமுன்‌ ௮சகசாந்தர 
மாகும்‌, தாங்கள்‌ இனிஆன்மலா பம்பெறுவதே தகுதியான முயற்சஎன்று 
சொல்ல, சத்தியவதியும்‌ தன்மகனை வாரியெடுத்‌த மார்புறத்தழுவி யுச்‌சி 
மோர்துமுத்தமிட்டுமகனையாசீர்வதித்துத்‌ தான்‌ ௮க்கருத்திற்கசைந்ததைத்‌ 
தெரிவித்தாள்‌, வியாசபகவானும்‌ அன்னைக்குச்சிலமந்திரங்களை யுபதேசித்‌ 
அத்‌ தவத்துக்குச்செல்லும்படி. யனுப்பித்‌ தமதிருப்பிடமாயெ வதரிகாச்‌ 
சிரமமடைந்தனர்‌. சத்தியவதியும்தன்‌ மருமக்கண்மாராயெ அம்பிகை ௮ம்‌ 
பாலிகை என்னுமிருவரையு மழைத்துத்‌ தவஞ்செய்து மறுமைப்பயனடை 
யக்‌ கருதியிருக்கன்றேன்‌, உங்கள்‌ கருத்தென்னவென்று கேட்க, தம்‌ 
மாமியைவணங்கக்‌ கணவன்‌இறந்‌அபடவேயாங்களும்‌ உடன்மாளத்துணிந்‌ 
தோம்‌, தங்களால்‌ இதுவசையும்‌ இவ்வுடம்பைப்பொறுத்தோம்‌, தாங்களே: 
தவஞ்செய்யச்செல்வ தனால்‌ காங்களும்கிழல்போலத்தொடர்கன்றோமென்று 
பின்றொடர்ந்தனர்‌. சத்தியவதியும்‌ மருமக்கண்மாரையும்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டுவீஷ்மர்‌, திருதராட்டிரன்‌, விதுரழனென்னுகூவரிடத்தும்‌ விடை 
பெற்றுக்காட்டையடைந்து பஞ்சாக்கனிமத்தியில்‌ நின்று தவஞ்செய்து 
ஈறிலின்பந்தரும்‌ ப. ரமபதமேசென்றடைந்தனர்‌, இஅமிற்க; 

பாண்டவரும்‌ கெளரவரும்‌ சுக்கலபக்ஷத்துச்சந்திரன்போல வளர்ந்து 
வருகையில்‌ இவருள்‌ தருமராசன்‌ அன்புடைமை, ஒழுக்கமுடைமை, இனி 
யவைகூறல்‌,ஈடுவுகலைமை,பொறையுடைமை, அருளுடைமை, அறிவுடைமை 


% 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௫௭ 


த த்தல்‌ இவ 20. 


முதலிய சுகுணங்களெல்லாங்‌ கோட்டிகொண்டு£டச்ச, சனம்‌, அழுக்காறு, 
கடுஞ்சொல்‌, பொய்முதலிய அர்க்குணங்களெல்லாம்‌ நீங்கி எவரும்‌ புகழும்‌ 
படி. ஈன்னெறியிலொழுக யாவருங்கொண்டாட மேம்பட்டிருந்தான்‌. தன்‌ 
னரசிளங்‌ குமரனாகிய தருமராசனே இளவசசுபட்டம்பெற்று வாழும்பருவ 
முடையனாய்‌ இருப்பதைத்‌ திருதராட்டி ரன றிந்திருந்‌ அம்‌ ஈாமேபட்டங்கட்‌ 
டினோமாயின்‌ ஈமதகுமாரனாகிய :அரியோதனன்‌ மனம்புழுங்குவானென்று 
எண்ணியிருக்தான்‌. பின்னொருகாள்சபைகூட்டிஈகரமாந்தரையும்தன்‌ மர்தீரி 
பிரதானிசேனாதிபதிமுதலானோசையும்வருவித்துத்‌ திருகராட்டிரன்கொலு 
வீற்றிருக்கையில்‌ ஆறுலக்ஷத்தறுபத்தாறாயிரம்‌ பட்டவர்த்தனரும்‌ மூன்று 
லத்த முப்பத்திராயிரம்‌ மகுடவர்த்தனரும்பதினெட்டுமண்டலா திபரும்‌ 
வி.ஐ.ரர்‌ அரோணர்‌ இருபர்‌ அசுவத்தாமா முதலானோரும்‌ ஒருங்குதிரண்டு 
வந்திருந்தனர்‌. ௮வர்களைநோக்கத்‌ திருதராட்டிரன்‌ தன்மக்களாகிய நாற்‌ 
றைவருள்‌ யாருக்குஇளவரசுபட்டங்கொடுக்கலாம்‌ சொல்லவேண்டுமென்று 
தன்‌ சபையாரைக்கேட்க, அவர்களெல்லோரும்‌ ஒடேமனதாய்ச்‌ சரந்திரவமி 
சத்தில்‌ யயாதிமுதல்‌ திருதராட்டிரன்வரையிலும்குண த்திலெப்படியிருந்‌ தா 
௮ம்‌ வயதிலுயர்ந்தாருக்கே இளவரசுபட்டங்கொடுப்பதெனச்சொல்லினர்‌ 
இப்போ துபாண்டவருள்‌ தருமராசனே இந்‌.நூற்றைவருள்‌ வய அமுதிர்ந்தவ 
னாயிருப்பதனால்‌ இளவரசுபட்டம்‌ பெறுதற்ருத்‌ தகுதியானவனாயிருக்கன்‌ 
ரான்‌, அஅதான்‌ எங்கள்‌ சம்மதியென்‌ றனர்‌, இச்சொல்லைக்கேட்டு வீஷ்மர்‌ 
துரோணர்‌ விதுரர்‌ இருபர்‌ ௮சுவத்தாமாமுதலானேருங்கேட்டுப்பெருமகி 
ழ்ச்சியிற்சிறந்தனர்‌, அதைக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ கான்பட்டம்பெற்ற , 
தொன்றேயல்லஅ பட்டத்‌.துக்குரிய செய்கையாதொன்றுஞ்செய்‌ தறியேன்‌, 
பாண்டுராசனே பட்டத்அக்குரியசெய்க ஈகளையெல்லாஞ்செய்வானாய்ப்‌ பல 
தேசங்களிலுஞ்சென்று போராடிப்‌ பலதேசங்களையுங்கைக்கொண்டுபலதே 
சத்தரசர்‌ திறைகொணர்க்து செலுத்தப்‌ போர்செய்அவென்று என்கைவச 
-மாக்கனான்‌, இர்தப்பாக்யெமெல்லாம்‌ பாண்டுராசனுக்கே யுரியதல்லது வே 
றன்று, அப்படியாகையால்‌ தருமராசனுக்கு இளவரசுபட்டர்கொடுப்பதில்‌ ௦ 
யாதொருசந்தேகமேயில்லேையென்‌ அசொல்லி யாவருமறிய இளவரசுபட்டங்‌ 
கொடுங்கோளென்று பரிவாய்ச்சொல்ல, வீஷ்மர்முதலிய பெரிய அரசர்கள்‌ 
அகமகிழ்வெய்தித்‌ தருமராசனை வருவித்துச்‌ சகலபுண்ணிய தீர்த்தங்களால்‌ 
ஸ்நானஞ்செய்வித்‌ அப்‌ பலதானங்களையும்‌ அருமறையுணர்ர்த அந்தணர்க்‌ 
கும்‌ உதவி, சகலமங்களவாத்தியமுழங்க மங்கலப்பெண்கள்‌ மங்களம்பாடத்‌ 
தருமராசனை இளவரசனாக முடிசூட்டினர்‌, அர்தரத்தில்வர்திருந்த அமர்ரெ 
ல்லாம்‌ கற்பகஈ.று மலர்பொழிந்தனர்‌. அந்தர தர்‌ அமிமுழங்னெ, மேனகை, 
யரம்பை யாடினர்‌, ஊர்வசி திலோத்தமைபாடினர்‌, இனிப்‌ பூவுலன்கண்‌ 
தருமதேவதை கான்குபாதங்களாலும்‌ நடக்கக்காண்போமென்று ஆனந்த 
க்கூத்தாடித்தேவர்கள்‌, கந்தருவர்‌ சித்தர்‌ வித்தியாதரர்‌ கருடர்‌ இன்னரர்‌ 
'முதலிய தேவசாதியர்‌ தத்தம்‌ இருப்பிடஞ்சேர்ர்தனர்‌. இதுடடக்க; 
இங்கேவீஷ்மர்‌ சபையில்‌ வந்தவர்களுக்கெல்லாந்தகுர்‌ தமரியாதைகளை 
ச்செய்து அந்தணர்களுக்கெல்லார்‌ தானதருமம்‌ வழங்கத்‌ திருதராட்டிரன்‌ 


கடு௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


முத்திரைமோதிரத்தைக்கழற்றிக்கொடுத்‌த்‌ இன்றுமுதல்‌ தருமராசன்‌ கட்‌ 
டசப்படி. ஈடர்அகொள்ளுங்கோளென்று உறுதிபுகன்று விடைகொடுத்த 
அப்பினான்‌. அன்றமுதல்தருமராசன்‌ தன்பெரியபிதாவாகிய திருதராட்டி 
ரமகாராசன்பரித்தவுலகைத்தான்பரித்துத்‌ அரியோதனன்முதலிய நூற்று 
வரையும்‌ தன்சகோதரரினும்‌ பதின்மடங்கதிகமாகப்பாவித்அத்‌ அரியோத 
னைத்‌ தன்‌சிங்காதனத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு அவர்முன்னிலையில்‌ எல்லா 
க்காரியங்களையும்‌ ஈடப்பித்‌ அச்‌' செங்கோல்‌ செலுத்திவந்தான்‌. அப்போஅ 
சுள்ளர்பயம்‌, விஷபயம்‌, கோய்பயம்‌, சத்‌ துருபயமு தலியவைநீங்கிமா தழும்‌ 
மும்மமைபொழிய உலகமுழுதும்‌ வசுராசன்காலத்‌ தெப்படியிருந்கதோ 
அப்படியேயிருக்க அரசுசெலுத்திவந்தான்‌. அதைக்கண்டகுடிகள்மிகவும்பு 
கழத்தலைப்பட்டனர்‌.பெரியோமெல்லார்தருமராசன்கடத்திவருஞ்செங்கோ 
லைவியந்து துதிக்கலாயினர்‌, பெரியஅ.சசர்களாகிய வீஷ்மரும்திருதராட்டி.ர 
ரும்பெருங்களிசிறந்தனர்‌. மந்திரிமார்சகட்கெல்லார்‌ தலைமையானவிஅரராச 
னம்‌ ஆண்டி லினையனாயினும்‌ அறிவின்முதியனாயிருப்பத கருதி அவன்மொ 
ழியைக்குருமொழியெனக்கொண்டு தடர்‌.துவருவா.ராயினார்‌. இவ்வாறு ஈட 
க்சையில்‌ அரியோதனன்‌ பொறாமைமேற்கொண்டு ஒருநாளிரவில்‌ தர்‌ தனி 
யிடத்தேசென்று கர்ணன்‌ சனுளிகசி வன்‌ முதலானவரை வருவித்துச்‌. 
சொல்லலாயினான்‌. 
ஆருயிரன்னதோழன்மீர்‌! நெடுகாளாக என்கருத்திலொன்றைவைத்தி 
ருக்கன்றேன்‌, உம்மைப்பார்க்கிலும்‌ எமக்கன்‌ பர்களில்லையா தலால்‌ ஒளியா 
மல்‌ அதனைவெளியிடத்‌ அணிந்தேன்‌, அதைக்கேட்டு இதுதகுதி இஅதகுதி 
யன்றென்பீரேல்‌ அவ்வா அஓமுகக்கா ததருக்கன்றேன்‌ ௮ஃதியாதெனின்‌, 
என்‌றியபிதாவாகியபாண்டூ ராச னுபிரோடிருக்குல்காலத்தில்வேட்டையா 
டத்தணிரந்கு வனத்திற்சென்றுமிருகவேட்டையாடி ஒருமானை யெய்தான்‌, 
அப்போது மானுருவமாயிருக்த அமுதர்திமுனிவர்‌ தன்‌ மனைவியுடன்மானு 
ருவமெய்திப்‌ புணர்ர்‌ கொண்டிருக்க அவர்மேல்‌ அவ்வம்புபட என்சிறிய 
* பிதாவைநோக்கி நீயும்‌ இவ்வாறு நாயகியைப்‌ புணருங்கால்‌ மரணமெய்து 
வையெனக்‌ கடுஞ்சாபமிட்டனர்‌, அச்சாபமேற்று அக்கணமே நீங்கித்‌ தவ 
வேடமெய்தி இறந்தான்‌. அவன த மனைவியாகிய குந்திதேவிபெற்ற தரும 
ராசன்‌ இளவரசுபெற்றிருப்பதும்‌, அவன்‌ தந்தையாகிய பாண்டு ராசன்‌ 
உயிரோடிருந்த காலத்தும்‌. இறக்தகாலத்தும்‌ பின்னும்‌ அரசாண்டிருந்த 
பெரியஅரசன்‌ குமாரனாகியகான்‌ அரசுக்குரியனாயிராமையும்‌, அவனுக்குக்‌ 
குற்றேவல்செய்வ அம்‌, உமக்குத்‌ தகுதியாமோவென்றான்‌. அதைக்கேட்ட 
சகுனி உன் தந்தைக்குக்‌ கண்ணில்லாதிருந்‌ தம்‌ பலசாஸ்திரமுணர்ந்த பெரி 
யர்பாற்‌ பலகேள்வியுடையனாயும்‌ பலவசசரும்புகழ அரசாண்டுவருபவனாயு 
மிருந்து மதிகெட்டவண்ணஞ்செய்து முடித்தான்‌, இங்கே பாண்டவர்மேல்‌ 
மிகுந்த அன்புடைய வீஷ்மர்‌ கருத்தின்படி உன்‌. தந்‌ைத மதிமருண்டான்‌, 
மந்திரிமாருக்செல்லசம்‌ சிறக்தவராகியலி தரனும்‌ வில்லாசிரியராயெ துரோ 
ணரும்‌, கருபரும்‌, அப்பாண்டவர்மேல்‌ அன்புடையராதலால்‌ அவ்வீஷ்‌ 
மர்‌ சொல்லுக்‌ கிசைந்தனர்‌, அதனால்‌ பாண்டவர்‌ ஐவரும்‌ பகரச்சிறந்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. கநீக 


_———— க 


தனர்‌. எப்போதந்தாயத்தாரோ சன்மப்பகையாளிகளென்‌ பதற்‌ கணுத்து 
ணையேனு மையமென்பதேயில்லை. இதனால்தருமசாசன்‌உனக்குப்பெருஞ்சத்‌ 
துருவாஇன்றான்‌. நீதருமராசனுக்குக்‌ குற்றேவல்செய்‌.துவருவதனால்‌ என்ன 
விருக்கன்றதா, அறிவிலாருக்குஆள்வீனையுடைமை,வலீயுடைமை, பொருளு 
டைமை, வீரம்‌, முயற்சி,மேன்மை; சுற்றம்‌,நீதி, ஈட்புமுதலியஎ வைகளிருர்‌ 
அமென்னபயன்‌? அதற்குதிருஷ்டார்தம்‌ நீயேயல்லஅபிறரில்லையெனக்கூறி 
நின்றான்‌, பின்பு அச்சா தனன்‌எமுந்திருந்‌ அதன்‌ தமையனாயெ துரியோதனனை 
மும்முறைவணங்கி அண்ணா தேவரீர்‌ மொழிந்த வாசகம்‌ தகுதியேயென்று 
மைக்க என்னாவெழவில்லை. ஏனெனின்‌ ஈமஅபிதாவாகிய திருதராட்டிரமகா 
ராசன்‌ ஈமதுதாயத்தாராகிய -பாண்டவர்கட்கே இளவசசுபட்டங்கட்டி விட்‌ 
டா, அதனால்நாம்பூமியிலிருக்தென்ன பயன்‌? உம்மோடுபிறந்த தொண்ணா 
ற்றொன்பதின்மரும்‌ விழலரென்றே சொல்லவேண்டிவரும்‌, நமக்குப்புரைக 
மூலுண்டாயின்‌ அறுத்தெறிவோமல்லஅ வைத்திரோம்‌; அதுபோல ஈம 
பகைவசாகய பாண்டவரைவரையும்‌ போரிட்டு வீரிட்டோடச்செய்யா மல்‌ 
சும்மாபார்த்திருப்பது உசிதமன்று, நீங்களே அதற்குத்தக்க சூழ்ச்சியை 
யாலோசியா திருந்தால்‌ நாங்களென்செய்வதென்று சொல்லிமூடித்தான்‌. 

பின்பு கர்ணன்‌ அரியோ தனனைநோக்கித்‌ தம்பிதரியோ தனா! நீஎன்ன 
காரியமா கமுன்‌ பின்‌ சிறிஅம்யோ சிக்கறாய்‌? மானிடசன்‌ மமெடுத்ததனால்‌இம்‌ 
மைமறுமைப்பயன்‌ அடைவதேதகுதி அததான்‌ உடம்பெடுத்ததனாலாயப 
யன்‌, உலகத்தில்‌ இன்பமடையவேண்டுமெனின்‌ சாமதானபேத தண்ட 
மென்னும்நால்வகையுபாயங்களில்‌எவற்றாற்பகைவரைவெல்லவேண்டுமோ, 
அவ்வாறு முயன்றுவெல்வதே யுசிதம்‌, உங்களுக்கும்‌ பாண்டவர்களுக்கும்‌ 
“ இவ்வத்தினபுரம்‌ சுவா இன மாயிருக்கினும்‌, நீ பெரிய அரசன்‌ மைந்தனாகை 
யால்‌ உனக்கே இவ்வரசு சுதந்திரமாகும்‌, இதைச்சிறிதும்‌ நோக்காமல்‌ 
பெரிய அரசராவார்‌ தருமனுக்கே இளவரசுபட்டங்கட்டிவிட்டனர்‌, அத 
னால்‌ பாண்டவர்கள்‌ மீறிப்போயினர்‌. இப்போ அபாண்டவர்களுக்கு அரசு 
ரிமை தகாதெனில்‌ அவர்கள்‌ அரசை விட்டுவிடவேண்டும்‌, அவர்கள்‌ விட 
மாட்டோமென்றாரேல்‌ எ க்குக்‌ கட்டளையிட்டால்‌ இமையோரை அவ 
ருடன்பொருதுவென்று உனக்கேபட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்விக்கிறேன்‌, என்‌ 
ஆற்றலை வில்லரங்கேற்றுங்காலத்தில்‌ அறிந்திருக்கன்றாயன்றோ? யான்பே 
சாற்றலைப்பெற்றிருப்பது காட்டிலெரித்த மிலாவையும்‌ ஆற்றிற்கமைத்தபுளி 
யையுமொக்குமன்றோ! என்று சொல்லினன்‌. . 

துரியோதனனும்‌ கர்ணனைகோக்கி உமது எண்ணப்படியே ஐவரையும்‌ 
போரிட்டு வீரிட்டோடும்படி செய்வது ௮ரகாயாசமேயாகும்‌, ஆயின்‌ஒருசங்‌ 
கடமுண்டு, நமக்குப்‌ பெரியோர்கள்‌ இருப்பதனால்‌ காமொன்௮ஞ்‌ செய்ய 
லாகாஅ, ஆனாலும்‌ அவர்களைச்‌ சூழ்ச்சியா லே நீக்கவேண்டுவதல்லது பகை 
கொண்டு நீக்குவதபழிப்பிற்டெமாகும்‌, அதற்குயாதேனும்தந்திரஞ்சொல்‌ 
லுங்கோளென்று வேண்டினான்‌. அதற்குச்சகுனி நீவருர்‌ தவத தகுதியான 
காரியபன்று, ஆயினும்‌ ஐவரைவெற்றிக்கொள்வது நமக்கருமையேயன்‌ று, 
நாம்‌ ஐவசையும்சூழ்ச்சியால்‌ வெளிப்படுத்தவோமெனின்‌ உலகம்‌ உன்காற்‌ 


௧௬௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


கீழொஅுங்கும்‌ அதன்பின்‌ ஐவருக்கும்‌ ஒன்‌ அமுடியா அ, அதற்குகான்‌ ஒரு 
தந்திரம்சொல்லுகன்றேன்‌. அதாவஅ வேதத்திற்கூறியவேள்விகளனை த்தம்‌ 
செய்வதற்கும்‌, பிஅர்க்கருமஞ்‌ செய்வதற்கும்‌, இன்னும்‌ கருத்தினினைந்த 
பொருளை முடிப்பதற்கும்‌, பெருந்தவத்தைமுடிப்பதற்கும்‌ தகுதியாயிருப்‌ 
பஅ கங்கைக்கரையிலிருக்கன்ற வாரணாவதமென்னும்‌ ஸ்ரீகாசிக்ஷேத்திரத்‌ 
திசமென்றெயெண்ணு; அவர்களை வாரணாவதத்தை யடையும்படி உன்‌ தந்‌ 
தை சொல்லக்கேட்டுக்கொள்வையேல்‌ அவர்கள்‌ அந்ககரத்தைப்போயடை 
வர்‌, அதன்பின்‌ உன்கருத்தின்படியே யிருப்பதற்கொன்றுங்‌ குறைவில்லை, 
அப்போதும்‌ மீறுவாராயின்‌ போரிட்டேனும்‌ வெற்றிக்கொள்ளலாமென்‌ 
ரன்‌. இவ்வானு சொன்னவுடனே துரியோதனனும்‌ கர்ணனையும்‌ அச்சாத 
னனையும்‌ சகுனியையும்‌ கோக்கச்சொல்லுவானாபினான்‌. காமிப்போது கொ 
ண்டகருத்தே தக்கதென்றுசொல்லவே, உடனே துரியோதனனும்‌, கர்ண 
ன்‌, சகுனி, அச்சாதனன்‌ என்னும்‌ மூவருடனெழுர்‌.து தத்தமிருக்கையிற்‌ 
சென்றடைந்தனர்‌. 

இவ்வாறு சிலநாள்‌ சென்றபின்னர்‌ அரியோதனன்‌ சமயம்பார் த்துக்‌ 
கொண்டேயிருந்து தன்‌தாதையாகிய திருதராட்டிரமகா ராசன்‌ தனியேயிரு 
க்குஞ்சமயமறிந்து தன்‌ தக்தையைமும்முறைவலம்வர்‌ அபணிந்‌ அ நின்றான்‌. 
கண்ணில்லாக்குருடனாகையால்‌ ஆளரவமறிந்து யாரென்றுவினவ, உமது 
மூத்தகுமாரனாகிய துரியோ தனனென்௮: சொல்ல, திருதராட்டிரனும்தரும 
சாசனோடு நீ கொலுவீற்றிருப்பவனாயிற்றே! இப்போது இங்கேவரக்கா ரண 
மென்னவென்றுகேட்க, எனக்கு ஒருகுறையுண்டா தலால்‌ ௮தைத்தீர்த்‌.துக்‌ 
கொள்ள இங்கேவந்தடைந்தேனென்றான்‌. அதற்குத்திருதராட்டிரன்‌ நீஜம்‌ 
பத்தாறு தேசத்அக்கும்பதனெண்பூமிமன்னருக்கும்‌௮ ரசனாகையால்‌உனக்‌ 
கென்னகுறையுண்டென்றான்‌. தரியோதனன்பிதாவைநோக்கி “காக்கைக்‌ 
குத்தன்‌ குஞ்சுபொன்குஞ்சு' என்பர்‌, ஆகையால்‌, பிள்ளையைப்பெற்றோர்‌ 
தன்மகன்‌ எவ்வனாயினும்‌ அவனையிகமழாமேயா தரி த்‌ அவருவர்‌. “புதல்வர்க்‌ 
குத்தந்தையே” கைப்பட்டகொடியதெய்வமென்‌ பதிருர்‌ அம்‌எ ம்மையிழித்த 
எமக்குத்தாயத்தாராகியபாண்டவரிடத்தேயன்புவைத்து அவர்க்கே இள 
வரசுபட்டங்கட்டினீர்‌. இவ்வறியாயத்தைஉம்மிடத்திலே முறையிடவந்தே 
னென்றான்‌. இதைக்கேட்ட திருதராட்டி ரன்மனந்திடுக்கட்டு இருசெவி 
யினையும்‌ இருகையாற்பொத்திக்கொண்டுவருத்தமேற்கொண்டு ஓகோ! 
மோசம்வக்‌ அவிட்ட அ. இச்சந்திரவமிசமோயயா திமுதல்‌ இதகாறுஞ்‌ சத்தி 
யர்‌ தவறாமல்‌ செங்கோல்ஈடர்‌அவந்த அ, இனிஈமதமக்களால்சத்தியமுங்கே 
டெய்த வர்ததன்றி நமஅமரபும்‌ இழிவடைய கேரிட்ட,௮. தருமராசன்‌ இள 
வரசுபட்டம்பெற்றதற்காககமதுமைந்தன்பொறாமைமேற்கொண்டபோதே 
இனியென்ன இருக்கின்றது. இயற்கையிலே ஈமதுமைந்தன்‌ பேரறிவுடை 
யானல்லன்‌, இவனோடுசேோக்‌அள்ளசரும்‌ ஈல்லறிவுடையாசல்லர்‌. அவர்கள்‌ 
அசாலேோசனையாலேயே இவனுக்குக்குணக்கே டுண்டாயதென்று அணிந்து 
தன்மகனைநோக்கி யிதுசொல்வானாயினான்‌, 

அப்பா அரியோதனு[கான்‌ தருமராசனுக்குஇளவரசுபட்டங்கொடு த்த த 
தகுதியானகாரியமேயல்லது வேறன்று; இச்சந்திரவமிசத்தில்‌ யயா திமுதல்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: ' கற்ப 
வ க்க 


இதுவரையிலும்‌ யார்‌ வயதில்‌ முதிர்க்‌ க்தவரோ அவர்‌ .எவ்வகைப்பட்ட அவ 
ந எ தக்‌ இளவரசுபட்டம்பெற்று வருவதுவழக்கம்‌. அதற்குத்‌ 
திருஷ்டாக்தம்‌, ,என்தம்பியாயெ பாண்டுராசன்‌ பலதேசங்களையும்‌ வென்று 
புகழ்கொண்டு கண்ணில்லாத என்னையே யரசனாக்கி எனக்குக்‌ குற்றேவல்‌ 
செய்துவந்தான்‌. இப்போதிருக்கன்ற பாக்கயெமனை த்தம்‌ அவன்தேடியதே 
யன்றி வேறன்று. பாண்டரோசன்‌ என்னை முடிமன்னனாக்டித்‌ தான்‌ எல்லாக்காரி 
யங்களையும்கட_த்‌இவக்‌ ததுபோல்‌ நீயும்‌ உன்‌ தமையனாலய தருமராசனோடிருர்‌ அ 
சகலசம்பத்தையு மனுபவித்து வரவேண்டுன்றேன்‌ , இததான்‌ கான்‌ சொல்ல 
வேண்டியகடமை, நீ சும்மா நீதிவிரோதமாக௩டக்கவேண்டாம்‌, எல்லாக்‌ காரி 
்‌ யங்களையும்‌' தருமராசன்முன்னிலையில்‌ கடத்திவக்தால்‌ நலமாகத்‌ தோன்று 
இன்ற அ. அவனைப்போல்‌ குணத்திலும்‌ ஒழுக்கத்திலும்‌ ஒருவருமேகடையா அ, 
மேலும்‌ அத்தருமராசன்‌ இளவரசுபட்டம்பெற்றபின்பு உன்னைவிட்டுக்‌ கொலு - 
முகத்திற்கே வருவதில்லை. இராசசமுகத்தில்‌ பலபேர்‌ பலவிதமாகவசனிப்பர்‌. 
அவ்வார்த்தைகளைக்கேட்டு ஈல்லகாரியத்தை ஈல்லதாகவும்‌ தீயகாரியத்தைத்‌ 
இயதாகவும்‌ மனத்தில்மதிக்கவேண்டுவதன்‌ நி ஈல்லதைச்சொன்னாணைப்புகழ்ச்‌ 
அம்‌ த.பதைச்சொன்னாரை இகழ்க்தும்‌ வெறுக்கலாகாத. அங்ஙனம்‌ வெறுக்‌ . 
கன்‌ பகையுண்டாம்‌ ; பகையுண்டாங்கால்‌ இராசாங்கத்தி னிரகசயம்‌ வெளி 
வரும்‌, அரசனோ ௮வரவர்‌இிறமதிக்‌ அநீதிக்குமாறுபடாமல்‌ காரியத்தை டத்த 
வேண்டும்‌. லெ அமைச்சர்‌ * காக்கை வெளிதென்பா ரென்சொலார்‌ தாய்க்‌ 
கொலை - சால்புடைத்‌ தென்பாரு முண்டு.” என்பா ராகலின்‌, அவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ தங்கல்வியறிவா லுணர்க்‌ து மதுத்தாராயின்‌, இன்னவை செயற்கையா 
லென்பர்‌. ஆகையால்‌, நீ மரபுக்கும்‌ நீதிக்கும்‌ வழுவாமல்‌ ஈடப்பதையே கருத்‌ 
திற்‌ கொள்ளவேண்டு மென்பதன்தித்‌ அராலோசனை சொல்வோருரையைக்‌ 
கேட்டுக்‌ குணக்கேடனாகவேண்டாமென்து உறுதிமொழிகூ றினான்‌. 


அதைக்கேட்ட துரியோதனன்‌ , பரதராசன்முதல்‌ அகேகச்‌ தலைமுறை 
யாகத்‌ தத்தம்மைக்தருக்கே கடைமுறை மகுடாபிஷேகஞ்‌ செய்திருக்கத்‌ 
தேவரீர்‌ பாண்டவர்கள்மேலேயே அன்புவைத்திருக்கும்‌ விதுரர்‌, அரோணர்‌, 
இருபர்‌, விஷ்மர்‌ முதலியோர்‌ சொல்லைக்கேட்டுத்‌ தருமராசனுக்கே இளவரசு 
பட்டங்‌ கட்டிவைக் தீர்‌. அப்படியுஞ்‌ செய்பலாமாவென்று கான்‌ கேட்ட 
தற்கு எல்லாம்‌ தருமராசன்‌ தந்தையாகிய பாண்டுராசன்தேடிய சம்பாத்‌ 
இபமேயல்லது*வேறல்லவென்றுஞ்‌ சொல்லிவிட்டீர்‌, இப்படிக்‌ கைசோரவீடு 
வதனால்‌ எனக்கும்‌ என்னுடன்பிற்த தொண்ணுூற்‌ றொன்பதின்மருக்கும்‌ 
என்னவேலையிருக்கின்றது. தாங்கள்‌ கட்டளையிட்டால்‌ வனஞ்சென்று தவம்‌ 
புரிக்து இனியொரு பிறவியிலேனும்‌ இம்மையின்பம்‌ அனுபவிக்றோமென்று 
கண்ணீர்விட்டுக்‌ கததிபமழுதான்‌. இதைத்‌ திருதராட்டிரன்கேட்டு மனம்வேறு 
பட்டுக்‌ காலகதியால்‌ துரியோதனன்‌ சொல்லுக்கு உடன்பட்டுத்‌ தரியோ 
தனனை நோக்கச்‌ சொல்வானாபினான்‌. இதுவரையிலும்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்‌ 
தரசரும்‌ பதினெண்‌ மண்டலேசரும்‌ திறைகொடுத்துவணங்க அரசுசெ ஓத்த 

B21, 


௧௬௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


நீதமானென்‌ சொல்லப்‌ பேரெடுத்தருநக்தேன்‌. இப்போது தருமராசனுக்குக்‌ 
கொடுத்திருக்கின்ற இளவரசுபட்டத்தை யுனக்குக்கொடுத்தால்‌ என்னையாவ 
ரும்‌ ககையாடுவதன்‌ தி என்வாய்மைக்கும்‌ இழிவுவரும்‌. அப்படிவா மாவண்‌ 
ணம்‌ ஒரு தக்திரஞ்சொன்னால்‌ செய்கன்றேனென்றான்‌. அதை யப்படியே 
செய்வதற்குத்தக்க குழ்ச்சியொவது யாதெனின்‌, தருமராசன்‌ பிதாவாகிய 
பாண்டுராசனுக்குத்‌ இிதிமேரிடுங்காலத்தே தருமராசனையழைத்து உன்‌ தம்‌ 
தைக்குத்‌ திதவருகின்றதனால்‌ நீ வாரணாவதஞ்சென்று பிண்ட முதலிய தான 
கருமங்களைச்‌ செய்வாயாயின்‌ சாபத்தாலிறந்த பாண்டுராசனாகய என்‌ தம்பி 
ஈல்லகதிபெறுவானென்று கட்டளையிட்டு அனுப்புவிரேல்‌ * சட்டிசுட்டஅங்‌ 
கைவிட்டதகும்‌.” என்றபடி அவர்களங்கேசென்ற பின்னர்‌ காம்‌ அழையா இருக்‌ 
தால்‌ ௮ங்ஙனேயிருக்‌அவீடுவர்‌. இங்கே கானிளவரசுபட்டம்பெற்று என்விவே 
கத்தால்‌ உலகமுழுதும்‌ ஒருகுடைகிழலில்‌ ஆண்டுவருவேன்‌. வீஷ்மர்‌, துசோ 
ணர்‌,விதுரர்‌,கருபர்‌, அசுவத்தாமா இவர்கள்‌ ஈமது ஆதீனத்தை விட்டே பிரிவ 
சென்றெண்ணவேண்டாம்‌. வீஷ்மர்‌ இவ்வா தீன த்தைவிட்டு நீங்கவேமாட்டார்‌. 
விதுரரும்‌ விஷ்மரைவிட்டு நீங்கார்‌. இருபரும்‌ வீஷ்மரைவீட்டு நீங்கிலர்‌, 
தரோணரும்‌ கிருபரைப்பிரியமாட்டார்‌. அசுவத்தாமா துரோணரைவிட்டு 
நீங்லெர்‌. ஆகையால்‌) தருமராசனையழைத்து யான்சொன்னவண்ணஞ்‌ செய்‌ 
விபுமென்றுவேண்டினான்‌. அதைக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ தன்மகன்சொன்ன 
தந்இிரத்‌ துக்கு உண்மடிழ்க்து துரியோதனா! உன்கருத்தின்படி தருமராசனை 
வாரணாவதத்துக்‌ கனுப்புகன்றேன்‌, நீ றிதும்‌ அஞ்சாதிருப்பதன்றி இங்கு 
நிகழ்க்தவண்ணம்‌ வெளிப்படுத்‌ தவும்வேண்டாமென்து தீட்டஞ்செய்.து மகனை 
யனுப்பினான்‌. அரியேோதனனோ கமதெண்ணம்பலித்ததென்‌ றகமகிழ்வெய்திச்‌ 
தந்தையை மும்முறைவலம்வக்துபணிக்து விடைபெற்றுச்‌ சகுனி கர்ணன்முத 
பண்ற ல்ல யடைந்து தன்‌ கருத்து முற்றுப்பெற்ற விதத்தையும்‌ தெரிவித்து 
மகிழ்வோடிருக்கான்‌. 

இவ்வண்ணம்‌ திலகரலங்கழிந்தபின்னர்‌ இருதராட்‌ டிரன்‌ ஒருகாள்கொலு 
முகரோக்கிவர, அதைக்கண்ட மக்திரீமார்‌ பிரதானிகள்‌ தண்டத்‌ தலைவர்‌ 
சேனைத்தலைவர்‌ மகுடவர்த்தனர்‌ பட்டவர்த்தனர்‌ குடிகள்‌ யாவருமெழுக்‌ த 
வந்தனைவழிபாடுசெய்தனர்‌. இளவரசுபட்டம்பெற்று அரளெஞ்சுங்கம்போ ல்‌ 
விளங்கும்‌ தருமராசன்‌ தம்பியர்‌ கால்வருடனேழும்‌ அ தன்மூத்தபிதாவை மும்‌ 
முறைவலம்வர்‌து எட்டுறுப்பு நிலமுறப்பணீந்து நின்றான்‌ ; அவர்களை யாசர்‌ 
வதித்துத்‌ திருதராட்டிரன்‌ தன்பெரியபிதாவாகய வீ ஷ்மரையுங்‌ கிருபாசாரி 
துசோணாசாரி என்னும்‌ ஆஸ்தானகுரவரையும்‌ வணங்கிப்‌ பொன்னாற்செய்யப்‌ 
பட்டு கவமணிபதித்‌ துவிளங்கும்‌ சிங்கா,தன த்‌ திலமர்க்‌ து உலகவிசாரணைடத்தி 
வரும்‌ நுட்பங்களையுணர்க் த சபையாரறிய வீஷ்மர்‌, துரோணர்‌, இருபர்‌,விஅச ர்‌ 
இவர்களையருகிலழைத்‌ து. என்னைப்போல்பாக்கயம்பெற்றார்‌ அந்தணர்‌ அரசர்‌ 
வணிகர்‌ சூத்திர ரன்னும்‌ காற்குலத்தாரில்‌ ஓ ஒருவள்‌ இவ்வுலலலில்லை, 
ஏனெனின்‌ யானோ கட்புலனில்லாக்‌ குருடனாயினேன்‌, என்தம்பியாகிய பாண்‌ 
வா என்போலி ராமலும்‌ சகலகலைஞானத்‌; ஈனும்‌ வல்லமையுடையானாயும்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: கண்க, 


பெருந்திறல்‌ படைத்தவனாயுமிருக்த கண்ணில்லாவென்னைச்‌ சிங்காதனத்தி 
விருத்தி ஐம்பத்தாறு தேசத்தரசரும்‌ பதினெண்மண்டலத்‌ ததிபரும்‌ வணங்க 
இக்திர இருவமெய்தவித்‌ துத்‌ தான்‌ ஒருகுற்றேவல்செய்பவன்போ லொழுகி 
வந்தான்‌. இணி அவன்போலு முடன்பிறக்த ஒருவனை எந்தக்காலம்காண்பே 
னென்‌ திருகண்ணினின்றும்‌ தொடுமணற்கேணிபோல்‌ நீர்செரரியக்க லுழ்க்‌ 
கான்‌. விஷ்மர்முகலானோர்‌திருசராட்டிரன்கொண்ட கபடகெஞ்சக்கருத்தினை 
யறியாதவராய்‌ உண்மையாகவே யழுவதாகச்அுணிக்து இன்சொலா லவனைத்‌ 
தேற்றி இவ்வுலகமோ கிலையாமை மேற்கொண்டது. இது அழியுங்காலத்திலே 
உயர்திணை, ௮ஃறிணையென்னு மிருதிணைப்பொருளு மழியாதிருக்கக்‌ கண்டா 
சொருவருமிலர்‌. ெத்துணர்க்த தஇிர்த்தராயெ பெரியோரும்‌ உறங்குவது 
போலுஞ்‌ சாக்கா டுறங்கி- விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு.” என்றுங்கூதியிருக்‌ 
கின்றனர்‌; ஆகையால்‌, இறச்சானுக்குவருச்‌ துவது தகுதியேயன்றெனச்‌ இருஷ்‌ ' 
டாந்த பூர்வகமாகக்காட்டினர்‌. தருதராட்டிரனோ அழுவதைகிறுத்திச்‌ தரும 
சாசனைகோக்கித்‌ சொல்லுகின்றனன்‌. அப்பா மகனே ! உன்‌ தக்தையாயெ 
பாண்டுராசன்‌. தான்‌உலகபாரம்‌ பொறுத்து என்னைச்சுகமாக வைத்திருந்தது 
போல நீ.புமென்னைச்‌ சுகமாகவேவைத்திருக்கின்றனை. உன்னால்‌ என்‌ தம்பி 
இறந்த அன்பர்‌ தவிர்்தேன்‌ . ஆயினும்‌ அவனுக்கு ஈற்கதிதிடைக்க ஈன்மக்களே 
, தோன்தினீர்‌. உன்தர்தை ஈலமெய்த ஒரெண்ணம்‌ என்கருத்தில்‌ கிகழ்கின்‌ 
றது, அதனை வெளியிடுகின்றேன்‌, அவ்வண்ணம்‌ டப்பதே உன்‌ கடமை 
யென்றனன்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ எனக்குத்சேவரீர்‌ கொண்டிருக்‌ 
குங்‌ கருத்தினை வெளியிடவேண்டுகின்றேனென்று வணங்கிக்கேட்கத்‌ இருத 
ராட்டிரன்‌ சொல்லலாயினான்‌. ச 
உலசன்கண்‌ பிதர்க்கருமஞ்செய்தலே இெந்தகாரியம்‌, இதுபந்தியன்றோ 
தெய்வப்புலமைத்‌ இருவள்ளுவனாரும்‌ *சென்புலத் தாரை” முதற்கட்கூதியிருக்‌ 
இன்றனர்‌. பிதுர்த்திவங்களிலும்‌ மற்றைப்‌ புண்ணியகாலங்களிலும்‌ கங்கா 
திரத்திலுள்ள இவ்யகேேத்திரங்களில்‌ சங்கற்ப தருப்பணமும்‌, யாகமுதலிய 
வற்றையும்செய்யின்‌ மிகலபென்றே ஆப்தகலைகளாயெ வேதமுதலிய மால்கள்‌ 
முறையிடுகன்றன. நீயெனக்கும்‌ ஈன்மையேசெய்‌ அவந்தனை, அதுபோலவே 
என்‌ தம்பியா கியபாண்டுவுக்கும்‌ கன்மையுண்டாகக்‌ கங்கைக்‌ கரையருகலிருக்‌ 
இன்ற வாரணாவதஞ்சென்று உன்பிதர்க்கருமஞ்செய்யின்‌ எனக்கு மிகம௰ழ்ச்‌ 
* இயையுண்டாக்கும்‌. அதற்கு உன்கருத்தென்ன சொல்லவேண்டு மென்னத்‌ 
தருமராசன்‌ வணங்கிக்‌ கூறுவானாயினான்‌. 'உலகிலுள்ளார்‌ புண்ணியலோகம்‌ 
பெறக்கருதியே புத்‌ திரப்பேறுபெறுவது. இப்பெற்திரோக்இியே தெய்வப்‌ புல 
வரும்‌ * பு,தல்வர்ப்பேறு.” என்றதோரதிகாரம்‌ வகுத்தனர்‌. அதையதறிக்தும்‌ 
இதுவரையும்‌ என்பிதாவினுக்குரிய கடமையைச்‌ செலுத்தாதொழிக்தேன்‌. 
இன்றுஉம்மால்‌ என்தர்தைக்குருமைக்கடமையைச்‌ செய்யும்கருத்‌ அண்டாகப்‌ 
பெற்றேன்‌. இனி அரைக்கணமேலனும்‌ இங்‌'கேயிருக்‌து காலங்கழிக்காமல்‌ தாங்‌ 
கள்‌ கட்டளையிட்ட வண்ணம்‌ வாரணாவதஞ்‌ சென்று அதனருகி லிருக்கும்‌ 
கங்கையாற்றில்‌ எர்தைக்குரிய நீர்க்கடன்‌ முதலியவற்றைச்செய்து முடிக்கன்‌ 


௧௬௪ ஸீமகாபாப சதம்‌. 


தேன்‌ வீடைதம்மீனென்று விடைகேட்டனன்‌. அதற்குத்‌ திருதராட்டிரன்‌ 
தருமராசனைசோக்கி அவ்‌ வாரணாவதம்‌ எப்படிப்பட்டகெனின்‌, வேதாகம 
கோஆ்டமும்‌ வொலயவிஷ்ணுவாலயங்க உம்‌ நிரம்பியுள்ள த,உன்‌ தக்தைக்கும்‌ 
விருப்பமாயிருப்பது, வேதாகம முணர்ந்த அநிஞராவாரெல்லாம்‌ தாயெனக்‌ 
கருதும்தன்மையையுடையது.அன்னபூரணியொர்பாகத்தமர்க்த அமலஞனக்க 
- அம்‌, அருங்கடற்றுயின்ற அமரர்பெருமானும்‌, அங்கமலமேய புங்கவனும்‌ மிக 
ம௫ழ்ச்யோ டெழுக்தருளி யிருக்கும்‌ பரிசனைவாய்ச் சது. மாடமாளிகைகூட , 
கோபுசங்கணெருங்கி அரசுபுமிதற்கே தகுதியாயீருப்பது.- ஆதலால்‌, இங்கே 
செலுத்திய இராச்சிய பட்டாபிஷேகத்தை யங்கிருக்தே செலுத்திவருதற்‌ 
கேற்றதென்றதாய்ப்‌ பலமக்இரிமா ருள்ளும்‌ சிறந்த புரோசன னென்பவனை 
யழைத்து நீ தருமராசனுக்கு மந்திரியாக அவனிழல்போற்‌ பிரியாமலிருக்து 
இவனுக்கு யாதொருகுறைவும்‌ வாராவண்ணம்‌ இடம்பொருளேவ லமைக்து 
ஈமது கெடிஸ்தல வதிகாரஞ்‌ செல்லவேண்டிய வகையெல்லாம்‌ கீள்ளாக்கு 
விட்டு ஈடத்திவாவென்று கட்டளையிட்டான்‌. தருமராசனும்‌ தன்தம்பியர்‌ 
கால்வருடன்‌ குந்திதேவி யாகிய அன்னையை அழைத்துக்கொண்டு மக்திரி 
யாசிய புரோசனன்‌ தொடர்க்துவர விஷ்மர்‌, துரோணர்‌, இருபர்‌, ௮௬ 
வத்தாமா, விதுரர்‌ முதலிய பெரியோரை யடைந்து அவர்களை வணங்கி 
விடைபெற்று அரண்மனையைவிட்டு வெளிப்பட் டனர்‌. அதைக்கண்ட விஷ்‌ 
மர்‌ தரோணர்‌ முதலியபெரியோரும்‌ பெருஞ்செல்வரும்‌ கண்டு இது அரி 
யோதனனால்‌ நிகழ்ந்த திங்கேயென்‌ அுள்ளங்கவன்றுருகி, இக்கேடு துரியோ 
தனனால்‌ கேமிட்டதெனின்‌, துரியோதனன்‌ முதலியோர்‌ மண்ணுலகவாழ்க்‌ 
கையைவிடுத்து விண்ணுலகவாழ்க்கையை யெய்தற்கணுயெ காலமிகச்சமீ 
பத்தி லிருக்கன்றதபோலுமெனக்‌ கலங்கினர்‌. மற்றை ககரமார்தரும்‌ இனித்‌ 
தருமமே யொருவடிவமாயெ தருமராசனைப்போல்‌ எந்த அரசனைக்காண்போ 
மென்றும்‌, இனி இக்ககரத்துக்‌ இப்படிப்பட்ட அரசன்‌ வருவதுண்டோவென்‌ 
அம்பலவாறுவருந்தி ஐயோ என்செய்வோம்‌ ! இருமாலேபோலிரக்கமும்‌, உரு ' 
தீதிர மூர்த்தபோற்‌ பேராற்றலும்‌ உடையாராகிய இவர்கள்‌ இவ்‌ வத்தனா 
புச.த்தைவிட்டு நீங்குவதென்னகாரணய்‌! ஒன்றுமறியத்தகாதா யிருக்சன்றஅ. 
இதென்ன விர்தையினும்‌ விர்தையா யிருக்கன்றது | இவர்‌ போதலைக்கண்ட 
விஷ்மர்‌ தரோனாதிகள்‌ கண்ணையுங்‌ கருத்தையும்‌ அவர்மேல்வைத்‌ அச்‌ சத்‌ 
திரப்பதுமைபோல்‌ அசைவற்றிருர்தனர்‌. துரியோதனன்‌ தருமராசனைவணங்கி 
கான்‌ கொடியேன்‌, உம்மிடத்தில்வைத்த அன்பீனை தக்தையோ என்பால்‌ 
வைத்திலர்‌ ; ஏனெனின்‌ * வாழ்வாவது மாயம்‌ மிது மண்ணாவது திண்ணம்‌.” 
எனப்பெரியாரும்‌ அருளிச்செய்திருக்கன்றமையால்‌, எத்தனைகாள்‌ உலக&ன்‌ 
கண்வாழ்ந்தாலும்‌ அதுவாழ்வென்று சொல்லுவதமையாஅ. மக்கட்பிறப்‌ 
பெடுத்ததனலாய பயனாவது திர்த்தயாத்திரை செய்தலும்‌, வொலய விஷ்ணு 
வாலய தெரிசனஞ்செய்தலும்‌, வொர்ச்சனைமுதலிய செய்த .லுமேயன்றோ ? 
அப்படிப்பட்ட கட்டளையை உமக்குக்கொடுத்தனரேயல்லத எனக்குக்கொடு 
லா. எனக்குக்‌ கட்டனையிட்டிருப்பரேல்‌ உம்மொடு வருவதற்குத்‌ தடை 


௮ திபர்வம்‌.. ப... கடு 


சிறிதமிருக்திராதே,எவ்வாறுஉம்மைப்பிரிக்‌ ததனியிருப்பேனென்றனன்‌ . சரும 
ராசனும்‌ தரியோதனனைரோக்கி அப்பா அரியோதனா ! நீதிழாலாரும்‌ “சக்கை 
சொன்மிக்க மந்திரமில்லை,” என்றததியாயா ? ஆகையால்‌ தந்‌தைசொன்‌ மேற்‌ 
கொண்டு கான்வாரணாவதஞ்‌ செல்கின்றேன்‌. நீ தக்தைசொற்படி 'அமசகாரி 
யத்தை ஈ௩டத்திவரவேண்டுகின்றேன்‌. கானும்போய்‌ நீயும்வரின்‌ ௮சசகாரியம்‌ 
செலுத்துபவர்யாவர்‌? நீயிங்கேயே யிருவென்றுசொல்லி வீடைகொண்டகேடக்த 
னன்‌. துரியோதனன்‌ அன்புடையானைப்போலக்‌ காட்டிப்‌ புரோசனனை, த்‌ 
தனியேயழைத்து நீ இவ்வாதீனத்திற்‌ காத்‌இருக்‌.தும்‌ * இலவுகாத்திருக்தகள்ளை . 
போற்‌ பயன்பெறாதொழிந்தனை. இப்போது பாண்டுமக்களோடு மீகவன்புடை.. 
யார்போலக்காட்டி யான்‌ கட்டளையிடுவதுபோல்‌ ஈடக்‌அவருதியேல்‌ உன்னைப்‌ 
பற்திய வறுமைப்பிணியு மொழிவதன்றிச்‌ சகலமேன்மையுஞ்‌ இத்திக்கும்‌, இ. 
உனக்குகல்லகாலமென்‌ றே எண்ணிவிடென்றுசொல்ல; அதைக்கேட்ட புரோ 
சனனும்‌ இனி ஈமக்குகல்லகாலஞ்‌ இத்தித்‌துவிட்டதென்றெண்ணித்‌ அரியோ 
தனனை கோக்க, நீர்‌ காலாலிட்டவேலையைத்‌ தலை.பாற்‌ செய்‌.துவருவதன்‌ திப்‌ 
்‌ பாண்டவருக்கென்போலும்‌ ஈல்லதோழர்‌ பிறரிலலை.பாம்படிசொல்ல ஈடந்து 
வருவேனென்றான்‌. அரியோதனன்‌ புரோசனனை ப்பார்‌,த்‌ து £ அவர்கள்‌ ஈம்பும்‌ 
படி கடக்துகொண்டு அரக்கு, பஞ்சு, மெழுக்கு, குங்குலியம்‌, அழிஞ்சில்‌, 
எண்ணெய்‌ இவற்றைக்கொண்டு ஒருகோட்டையியற்தி அதில்‌ அப்பாண்டவ 
ரைவணாயும்‌ குடியேற்றி அவர்கள்‌ கித்திரைசெய்கையில்‌ கழுதுகண்படுக்கும்‌ 
இரவில்‌ நெருப்பிட்டுக்கொல்ல வேண்டூன்றேன்‌. உனக்குத்‌ தயிரியமுண்‌ 
டோவென்ன “பேராசைக்காரனுக்குப்புத்திமட்டு,” என்றபடி. நித்தியதரித்‌இர 
னாயே புரோசனன்‌ துரியோதனன்‌ கருத்திற்திசைக்‌ த அப்பாண்‌ டவருடன்‌ 
போயினன்‌. இவ்வாறாகப்‌ புரோசனனைத்‌ துரியோதனனழைத்ததும்‌ பின்‌ 
அவன்‌ தருமராசனைப்போய்ச்‌ சேர்க்ததம்‌ பார்த்திருந்த வி.துரமகாராசன்‌ 
விரைவாகத்‌ தருமராசனையடைந்து துரியோதனன்‌ என்ன மோசஞ்செய்‌ 
யவோ காச்திருக்கின்றனன்‌. பு? சாசனனை கம்பவண்டாமென்று சொல்லிப்‌ 
போயினன்‌. தருமராசனோ தம்பியர்‌ கால்வரும்‌ அன்னையா இய" குந்திதேவியும்‌ 
மக்‌இரி புரோசனனும்சூழ்க்‌துவர அத்தினாபுரத்தைக்கடம்‌ த காடு மலை வனம்‌ 
முதலியவைகளையுங்கடம்‌ அ வாரணாவதத்தை நெருங்கினர்‌, இவர்கள்‌ வருறெ 
செய்தியை அர்£கரமார்தர்கேட்டேப்‌ பேரான்ந்தல்‌ கடலின்‌ மூழ்கப்‌ பூரணகல௪ 
மெடுப்பித்துக்கொண்டு மங்கலப்பெண்கள்‌ மங்கலம்பாட, மங்கலவாத்‌ திய 
முழங்க எதிர்கொண்டழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. மம்‌ இரியாயெ புசோசனனும்‌ 
அரந்த௩கரத்தில்‌ சக்திரவமிசத்‌ தரசருக்கென்றேகட்டப்பட்டிருக்கின்ற பழைய 
அரண்மனையிற்‌ சகல பதார்த்தங்களையுஞ்‌ சேகரித்து அவ்‌ வரண்மனையில்‌ 
அவர்களை வ௫க்கச்செய்தான்‌. ல்‌ . 1 
இப்படி பாண்டவர்கள்‌ வாரணாவதத்திலிருக்கையில்‌ அத்‌ இனாபுரத்திலே 
துரியோதனனும்‌ சகுனி அர்ச்சாதனன்‌ கர்ண னென்பவருடனே தீர்க்க 
லோசனைசெய்த அரக்குமாளிகைகட்டத்‌ தீர்மானித்துவிண்‌ணுலகலிருக்கும்‌ 
விச்சுவகாமாவும்‌ ஈாணங்கொள்ளச்‌ சிழ்பதூல்வல்ல கனகனென்னும்‌ பெயர்‌ 


௧௬௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கொண்டு தன்னாதீனத்தவிருக்கும்‌ சிற்பியை வேவுகாரரால்வருவித்‌ த, அவனை 
யரக்குமாளிகை கட்டிக்கொடுக்க இசைவித்து, வாரணாவதத்தக்‌ கனுப்பி ' 
அதற்குவேண்டும்பொருள்களை மந்தணமாகவருவித்துச்‌ செலுத்திப்‌ பெரிய 
அரசன்கட்டளையால்‌ கட்டுவதென்து யாவருமதியக்‌ கல்‌ சுண்ண முதலிய 
பொருள்களை வெளிப்படையிற்‌ நருவித்துவிடுத்து, புரோசனன்‌ கழிபேரு 
வகையெய்த வச்ரெப்பதக்கம்‌, மதாணிப்பதக்க முதலிய அபரணங்களைக்‌ 
கொடுத்தனுப்பி விரைவின்முடிக்கும்படி. இன்சொற்கூறியனுப்பினான்‌. புரோ , 
சனன்‌ கனகனென்னுஞ்‌ சிற்பியைக்கொண்டு வாரணாவதத்திற்கருகே விஸ்‌ 
திரணமான நிலம்‌ ஏற்படுத்தி அங்குக்‌ குங்கிலியம்‌, அழிஞ்சில்‌, எண்ணெய்‌, 
அரக்குமுதலியவற்றால்‌ கடைக்காலெழுப்பி முன்னே சுற்றுமதிலை வகைப்‌ 
படுத்தி விண்‌ மண்‌ பாதலமென்னு கூவுலகத்தவரும்‌ இம்மாளிகை இந்இரன து 
சபையாக சுதர்மமென்றேதான்‌ சொல்லத்தகுமென்றுசொல்லச்‌ சமையற்‌ 
கட்டு, பள்ளியறை, அத்தாணிமண்டபம்‌, போசனசாலை, இருமஞ்சனச்சாலை, 
நாடகசாலை, சங்காரமண்டபம்‌, பரிசனமண்டபம்‌, கழகமண்டபம்‌, பாடல்‌ 
மண்டபம்‌, வேற்றரசர்‌ மண்டபம்‌, உலாவியன்மண்டபம்‌ முதலியவைகளைப்‌ 
பொன்னாலியற்நி மணியிற்குயிற்றி மூன்றேமுக்கால்‌. காழிகைக்குள்‌ வளைக்‌ 
இருக்கின்ற உண்மதின்முழுதும்வெக்து சாம்பராக அம்மாளிகையின்‌ தென்‌. 
இத்த்திசையில்‌ வர்த்திவைத்து காத்புறமூம்‌ குபீலென்றுபற்தியெழ மருக்து 
கள்கிரப்பி எல்லாவேலைகளையுமுடித்துச்‌ றிது வேலைதீராதிருக்கையில்‌ மக்‌ 
இரிபுசோசனன்‌ மாளாவகைசக்இத்‌ து ஈடுவாயிலில்‌ ஐங்கான்‌ மண்டபமொன்‌ 
நியற்றி அதஇனடுக்கரலினை யந்தரமாகச்செய்து பார்ப்பவருக்கு கான்குகாலின்‌ 
மேலும்‌ பளுவிருப்பதாகத்‌ தோன்றச்செய்து அக்காலின்‌£ம்‌ இடும்பாவனம்‌ 
வரையும்போகச்‌ சுரங்கஞ்செய்து மக்திரியாகிய புரோசனனுக்‌ கதிவித்து அவ 
னிடத்சே விடைபெற்று அத்தினாபுரத்தையடைக்து அரக்குமாளிகையைல்‌ 
கட்டிமுடித்த செய்தியனை த்தும்‌ தரியோதனனுக்குணர்த்தித்தன்வீட்டிற்குத்‌ 
திரும்பினான்‌. 

இச்சிற்பி தன்விட்டிற்குத்‌ திரும்புகையில்‌ விதுரராசன்கண்டு அப்பா 
கனகா ! நீ வாரணாவதத்தி லென்னவேலை செய்னெறனை ! சிறிதுமொளியாமற்‌ 
செப்பென்றுகேட்க, கனகனென்னுஞ்‌ சிற்பி இவரோ சத்தியவிர தம்பூண்டவர்‌, 
இவ்வாதினத்துக்‌ கதிபதி; இவருக்கு ஈரம்‌ செய்தவேலையை யொளிப்போ 
மெனின்‌ அரோகமாகமுடியும்‌ ; வெளிப்படின்‌ தலைபோவதாய்‌ முடிவ தமன்றி . 
கமது குடும்பத்கடன்‌ வேர்களைக்‌ துவிடகேரும்‌. இதுகிற்க ; தரியோதனனே 
கரம்செப்‌சுவேலையை பிறரநீயாதிருக்கவேண்டுமென்‌ றுங்‌ கட்ட ளையிட்டுமிருக்‌ 
கின்றனன்‌. காம்‌ அரசன்கட்டளைப்படி செய்தவேலையில்வரும்‌ பாவபுண்ணி 
யங்கள்‌ அரசனைச்சேருமென்றேயெண்ணிச்‌ செய்துவிட்டோம்‌. பாண்டவர்‌ 
களோ வகுளூரர்‌, சத்தயமே ஆபரணமாகப்பூண்டவர்‌, அவர்கள்‌ பொருட்‌ 
டனும்‌ மெய்மமைகூறா தொழியின்‌ மமக்குப்பாவம்‌சித்திக்குமென்று அணிக்‌ த 
சீன்னைக்கொண்டு துரியோதனன்‌ செய்வித்த வேலைகளையெல்லாம்‌ ஒன்று 
மொளியாம லெடுத்துக்கூறினான்‌. அதைக்கேட்ட விதுரராசன்‌ "இருசெவி 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௬௭ 
வ்‌ t 
களையும்‌ பொத்திக்கொண்டு இப்பிரமைகொண்டு அசை. வறக்கிடக்து சிறிது 
சேரஞ்சென்று தன்ன றிவுதோன்‌ நிஐயோ | இதென்னவிக்தையினும்விக்தையா 
யிருக்கின்ற அ. புதன்முதல்‌ இதுவரையிலும்‌ புகழ்பூத்தமர்ந்த புண்ணியமா 
பினை யாவரும்ககைக்கக்‌ காலரேர்க்‌ துவிட்டதே! பாண்மேக்கள்‌ இள ம்பருவத்தி 
லேயே தர்தையைப்பநிகொடுத்‌ து இங்கேவந்திளவரசுபொறுத்துவாரணாவதஞ்‌ 
சேர்க்கும்‌ அங்கேயுமவர்கள்‌ உயிர்க்‌ குலைவைத்‌ இருக்கின்றானே 1 என்னசெய்‌ 
வோம்‌'இதென்னதீவினை/ தெய்வமே ! தெய்வமே! யென்று கதறி நெட்பியிர்ப்‌ 
்‌ பெதிஈ்து இதுதிவினைசெய்ததவமேயல்லது வேறல்லவெனத்துணிக்து அச்‌ 
இற்பியின அ காலிரண்டினையும்பற்றி வேண்டிக்‌ கோடற்குப்பதிலாக அவன அ 
கரங்களிரண்டினையும்‌ பற்றிக்கொண்டு முகமன்கூறி அவனை இறுகத்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டு உலன்கண்‌ ஐங்குரவராவார்‌ ஈன்றெடுச்கோனும்‌, இடர்களைக்‌ 
தோனும்‌, போதகாசிரியனும்‌, உபதேசஞ்செய்தோனும்‌, தனக்குமூத்தோனு 
மென்‌ தித்திறத்தர்‌. நீயோ பாண்டவரைவருக்கும்‌ உயிர்க்டெர்வராமலும்‌, 
அரியோதனன்‌ கட்டளைக்கு மழிவுவராமலும்‌ ஒரு.சூழ்ச்சிசெய்வையாயின்‌ 
'அப்பாண்டவர்களுக்கு காங்களெல்லாம்‌ பிதாக்க என்று, அவர்களை இடரி 
னின்றுங்காக்கு நீயே பிதாவென்று சொல்லப்‌்படுவை. இறக்துபோன பாண்டு 
ராசனும்‌ நீ2ப யாதியென்று வேண்டிக்கொள்வானாயினான்‌. 


அதைக்கண்ட கனகன்‌ தான்பிறப்பிற்‌ இற்பியேயாயினும்‌ பெருங்கல்வி 
கேள்வியமைர்தானாயும்‌ பாண்டவர்பாற்‌ பேரன்புடையனாயு மிருக்தமையால்‌ 
மனங்கனிக்து விதுரமகாராசனை வணங்கிரின்று நீர்‌ சிநிதமஞ்சவேண்டாம்‌, 
கான்‌ தரியாதனன்கட்டளைப்படி அரக்குமாளிகைசெய்தேன்‌. அம்மாளிகை 
கடுவில்‌ ஐங்கான்‌ மண்டபமி;யற்தி அம்மண்டபத்தை காற்காலில்‌ கிற்பித்து 
கடுக்கா லில்‌ கிர்மானுஷ்‌.பமான இடும்பாவனம்வரையிலும்போக ஒருசுரங்கமுஞ்‌ 
செய்‌திருக்கன்‌ றேன்‌ ; அவ்வர்க்குமாளிகை தீப்படுங்காலத்தே விமராசனுக்கு 
மாத்திரம்‌ இவ்வுளவுதெரிக்திருக்குமாயின்‌ தப்பி.புயிர்ழைப்பர்‌. இக்கருத்தை 
கான்‌ வீமரா௪னுக்குமா'த்திரந்‌ தெரிவித்‌ துவிடுகிறேனென்று சொல்ல, விதுர 
ராசன்‌ கேட்டு நடுக்கடலில்‌ இகைதப்பிச்‌ செல்லு மாலுமிக்குத்‌ அறைமுக 
மொன்று தோன்தினாற்போலக்‌ கழிபருவகையடைக்து அக்கனகனென்னுஞ்‌ 
சிற்பிக்குவேண்டிய பொருள்களை வெகுமானமாகக்‌ கொடுத்‌ ததவி இவ்‌ விஷ 
யத்தைஒருவரிடத்தேனும்‌ வெளிப்படுத்தா திருக்கவேண்டுூமென்று வேண்ட, 
அவனும்‌ ,அவ்வாறதற்கிசைந்து விதுரராசனிடத்தே விடைபெற்றுச்‌ தன்‌ விட்‌ 
டிற்போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. . 
வரரணாவதத்தில்‌ புரோசனன்‌ தருமராசனிடத்தே பொய்யன்புபாராட்‌ 
டிப்‌ பேரு தவிசெய்வான்‌போ னடி.த்துவருவான்‌. தருமராசனோ பிதாவா லனுப்‌ 
பப்‌ பட்டவனாகையால்‌ பிதாவைப்போலவேபாவித்து அவன்‌ கருத்தின்படி 
நடப்பதன்தி மற்றைத்தம்பிமார்‌ கால்வரையு மவ்வாறு நடந்‌ அவரவும்‌ கட்டளை 
'யிட்டி.ருக்தனன்‌ .இவ்வாதிருக்கையில்‌ ஒருநாள்புரே சனன்‌ தருமராசனிடத்தே 
வர்‌. அ தாங்கள்வரிப்பதற்கே வி, சமாளிகையொன்று கட்டி.வைக்‌ திருக்கின்‌ 


௧௬௮ பீமகாபாரதம்‌: 


மென்‌, அதற்‌ சுபகாலத்திற்‌ இருகப்பிரவேசஞ்செய்யவேண்டுமென்று வேண்‌ 
டிக்கொண்டான்‌. ' அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ தீன்சபையிலிருக்கும்‌ ௮௬ 
மீறையுணர்க்த அக்தணரைரோக்கிக்‌ நிருகப்பிரவேசற்திற்கோர்‌ சுபதினம்‌ நிய 
மிக்கவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொள்ள, அவர்களும்‌ கல்ல சுபமுகூர்த்த 
மொன்று நியமித்துச்சொல்லினர்‌. அம்முகூர்‌த்தவேளையில்‌ ' தருமராசன்முத 
லீப பாண்டவரைவரும்‌ தாயும்‌ கங்கைநீராடிக்‌ கடவுளர்பெருமானாகிய விச்சுவ 
காதனையும்‌ அன்னபூரணியையும்‌ அடிவணங்கிப்‌ புதமாளிகையைப்‌ புண்ணியா 
வசனஞ்செய்வித்து வேதவேதியர்களுக்குவேண்டியவேண்டியாங்குதவி அதிற்‌ 
குடிபுகுக்தனர்‌, தருமராசனோ அப்புதமாளிகையின்‌ பு அமையனை த்‌ அங்கண்டு 
மகிழ்க்து.களிப்பென்னுங்‌ கடலிற்திளைத்தாடினன்‌. அன்றுமுதற்‌ பாண்டவ 
ரைவரும்‌ விருந்தயர்ச்‌ தினிது வீற்றிருந்தனர்‌. புரோசனன்‌ பாண்டவரைவ 
ரும்‌ அம்மாளிகையிற்‌ குடிபுகுக்திருப்பதை ஒற்றரால்‌ அரியோதனனுக்‌ கறி 
வித்தான்‌, துரியோதனனும்‌ கர்ணன்‌, சகுனி, அர்ச்சாதனன்‌; இற்பியாகிய 
கனகன்‌ இக்கால்வரையும்‌ வருவித்து, தனியிடத்தழைத்‌அச்சென்று ஐவரும்‌ 
அரக்குமாளிகையிற்‌ குடிபுகுக்கனராம்‌ ! இனி அனலிடுவஇிற்‌ ருாமசமென்ன ? 
இக்கருஷ்ணபட்சத்‌ சஅர்த்தசியிரவே யதற்காத்தக்ககாலம்‌, அன்று ஈள்ளிர 
விற்‌ பதனைந்துகாழிகையில்‌ அனலிடுவதே தக்கதென்‌ திசைந்தனர்‌ ; புரோச 
னன்‌ சதுர்த்தியை யெதிர்பார்த்திருக்தான்‌. சிற்பதூலில்‌ வல்ல கனகனென்‌ 
பான்‌ ஒருகாளிரவில்‌ தன்னுருக்கரக்து வறுமையாளர்‌ வடி.வங்கொண்டெய்தி 
வாரணாவகுத்திலுள்ள அரக்குமாளிகையிற்சென்று விமனைக்கண்டு வணங்கி 
நிற்க, அதற்கு விமராசன்‌ என்னைவணங்கியகாரண மென்னவென்றுவின வ, 
சிற்பி.பும்‌ சான்‌ இம்மாளிகைகட்டிய சிற்பியேயாகும்‌, உம்மிடத்தில்‌ ஓர்விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்துகொள்ளவர்தேன்‌.. அதாவது, இம்மாளிகையோ அரக்கு, : 
அழிஞ்சில்‌, பஞ்சு, எண்ணெய்‌, மெழுக்கு இவற்றாற்‌ சமைக்கப்பட்டுள்ளஅ. 
இதுவோ உங்களைத்‌ துரியோதனன்‌ கொல்லக்குதித்துச்செய்த கபடம்‌. இம்‌ 
மாளிகையில்‌ நீங்கள்‌ கண்வளர்கையில்‌ இதன்‌ £ழ்த திசையில்‌ சரவர்‌.த்திவைத்‌து 
கருஷ்ணபட்சத்‌ சகர்த்தூி கள்ளிரவிற்‌ பதனைக்தகாழிகையிற்‌ நிமூட்டக்‌ 
காலம்‌ கிச்சயஞ்செய்திருக்கின்றது. உம்பால்‌ பேரன்புடையான்போல்‌ டிக்‌ ' 
கும்‌.மக்திரியாய புரோசனன்‌ ்‌ உயிர்தப்பிப்பிழைக்கத்‌ துரியோதனன்‌ கட்‌ 
டளையால்‌ ஒரு தக்‌ திரஞ்செ.ப்துவைத்தேன்‌. அதை மனத்திலெண்ணிச்ச தாத்‌ 
தட ஈகள்ளிரவில்‌ அவன்‌ தியிவெதற்கு முன்னமே நீங்கள்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. உமது பள்ளியறைக்கு ஈடுவாயலில்‌ ஐங்கான்‌ மண்டபங்‌ கட்டி 
யிருக்கின்றேன்‌. அதனடுக்கால்‌ மிக அக்தரமாயிருக்மும்‌ ; அதனை நீருமஅ மம்‌ 
கரெரியன்ன தோளாத்றலாந்‌ பெயர்த்து அக்கம்பமிருக்த பாறையைப்‌ புட்டி 
விடின்‌ அதற்சுரங்கக்‌ தோன்றும்‌, அதன்வழியேசென்றால்‌ இடும்பாவனம்போய்‌ 
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டும்‌, கான்‌ விதுரமகாராசன்‌ கட்டளையிட்டபடி சொல்லிவிட்டேன்‌. கான்‌ 
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உமக்குச்சொன்னதை விதுரமகாராசனுக்‌ கதிவிக்கவேண்டுமென்று விடை 
கேட்க, அம்கனகனை கோக்கித்‌ தங்களறுவரையும்‌ பிழைக்கவெண்ணிச்சொல்‌ 
லிய பெருங்கநுணையையியர்து, விமன்‌ பாண்டுராசன்‌ மக்களென்று சொல்‌ 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௬௯ 


லார்கள்‌. இன்றுமுதல்‌ உமது. மக்களை.பாமென்று பலவாறு புகத்்க்து உயி 
ருதவிசெய்த உத்தமனே கான்‌ பூண்டிருக்கன்ற ஆடையாபசணமெல்லாம்‌ 
கழற்திக்கொடுக்கன்றேன்‌, பெற்றுக்கொள்ளென்று விடைகொடுத்தனுப்பிவீட்‌ 
டுக்‌ கனகன்‌ செய்துவைத்திருக்த சூழ்ச்சியை மந்தரமாகப்ப£ட்‌சித்ததிக்து, 
தன்தாயை அம்மண்டபத்திற்படுக்க நிச்சயித்து இதனைச்‌ தன்‌ தமையன்‌ தம்‌ 
. பியரோடு முரையாமற்‌ புரோசனன்பால்‌ இலக்காகவேயிருக்கான்‌. ௪.தூர்‌.த்த௫ி 
யும்‌ வக்தது. சதுர்த்தி என்று வருமென்‌ ரெண்ணி மனம௰ழ்ச்சியோடிரு - 
ந்த புரோசனன்‌ விடியற்காலத்திலெழுர்து நீராடி. கல்ல ஆடையாபரண 
மணிச்து தருமராசனையடைக்‌ அ மும்முறை வலம்வக்‌தஅபணிர்‌து பேரன்புடை 
யான்போ னடித்து எனக்கு யாதேனுங்‌ கட்டளையிடுவதாயின்‌ விடைதர 
வேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. தருமராசனும்காலகதியால்‌ நாமிக்ககரத் துக்கு 
வர்தராள்முதலாக நாட்டை.ப்பார்த்‌ இருந்தோமேயல்லது காட்டைப்பார்த்‌ 
ததியோ மாகையால்‌, காம்காட்டி.ற்சென்று வேட்டையாடிவரவேண்டுமென்‌ நு 
சொல்லப்‌ புசோசனனும்‌ அக்கணமே வேட்டையாடுவதற்காக முயற்பெல 
செய்துமுடித்தான்‌ ஐவருங்‌ காட்டிற்சென்று பெரியவிலங்குகளையெல்லாம்‌ 
எறிபீட்டி, ஈட்டிமுதலிய படைகளைக்கொண்டு வேட்டையாடிக்‌ கொன்று 
குவித்து ஈகரத்துக்குத்‌ திரும்பிக்‌ தமதுமாளிகையையடைந்து நீராடி. ஈல்ல 
ஆபரணமணிச்‌ அண்‌டடுத்துப்‌ புரோசனனைகோக்கி காங்கள்வேட்டையாடி. 
யுடன்மெலிக்தேரம்‌, நீயிங்கிருக்‌ து ௧7 வலைச்செய்தி, கரங்கள்‌ சண்வளர்சின்றோ 
மென்று தருமராசன்‌ சொல்லிவிட்டு தானும்‌ தம்பியரும்‌ பள்ளியறையிற்‌ 
சென்று துயில்வாராயினர்‌. புசோசனனும்‌ கண்ணுறங்காமற்‌ காவல்செய்து 
பின்பு அபர்க்து தூங்கிவிட்டான்‌. விமன்மாத்திரம்கனகனென்னும்‌ற்பி கூதிய 
கருத்தைராடிச்‌ சி்தித்தும்‌ கண்ணுறங்காமல்‌ தியிடுங்காலம்‌ ரெருங்யெதென்‌ 
ழறெண்ணியிருர்‌து பு2ராசனனைவக்‌ பார்க்கையில்‌ புரோசனனுக்கு இவ்வுலக 
வாழ்க்கை நீங்கவேண்டியிருப்பதனால தான்டெர்த இடத்தே கண்ணுறங்கி 
னான்‌. அதைக்கண்ட வீமராசன்‌ உள்ளனும்‌ கள்ளனுமாயிருக்து ஈம்மைச்‌ ௪இ 
செய்யகினைத்திருந்தான்‌ ; “தானொன்றுகினைத்தாற்‌ றெய்வமொன்றுகினை க்கும்‌” 
என்றநபழமொழிப்படி இவனைதான்‌ தூங்குகன்றான்‌; நாமே சரவர்த்திக்குத்‌ 
தியிவோமென த்‌ அணிக்து: அட்டிற்சாலைபிற்சென்று ஞெ௫மிகைக்கொண்டு 
தென்8£ழ்த இசையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ சரவர்த்திக்குத்தியிட்‌ டோடோடியும்‌ 
வர்து தருமராசனை யொருபுபத்தீனும்‌ தாயை முதூனும்‌, பற்குனனையோரு 
புபத்தினும்‌, இருதம்பியரையு மிருகையினுமேக்திக்கொண்டு ஐங்கான்மண்ட 
பத்தி னடுக்காலை யுதைத்தத்தள்ளி, அதனடியிலிருக்கும்‌ பாறையையெடுத்‌ த 
விட்டு உட்புகுர்து முன்னேபோலப்பாறையை மூடிவிட்டு விரைவாய்‌ அச்சுரங்‌ 
கத்தின்வழிசய இடும்பாவனஞ்சென்று, அங்கேகூடிய பாறையைத்‌ தலையான்‌ 
முட்டிக்ளெப்பி, ஒவரையுக்தாங்கிக்கொண்டு வெளியேயடைர்‌ த, ௪ம பூமியிற்‌ 
றழைகளைப்பரப்பி, அவர்க்கு நித்திரைபங்கம்வராமற்‌ படுக்கவைத்து ஆங்கு 
வனவிலங்குகள்‌ விசேடமாகையால்‌ தான்‌ கண்ணுறங்கானாய்க்‌ காவல்கொண் 
டேயிருந்தான்‌. குக்தியும்‌ மற்றைகால்வரும்‌ அயர்க்து தூங்முகையால்‌ இவ்வள 
த வும்‌ கனவு போலிருந்து, இதுகிற்க ; ஞ்‌ 


௧௭௦ ஸீமகாபாரதம்‌. ்‌ 


இங்கே சரவர்த்தியிற்‌ நியிட்டமாத்திரையானே இ செருங்கிச்சூப்ர்‌ து அம்‌ 
மாளிசை முழுதும்‌ வளைந்து நீறாக்கவிட்டஅ. தன்னைமறக்து தூங்யெ புரோ 
சனனும்‌, துரியோதனன்‌ கட்டளையால்‌ விஷங்கலக்த தேனைக்கொணர்க்க வன 
வேடரைவரும்‌, அவமையீன்ற தாயும்‌ அஞ்சினர்‌. வாரணாவதத்திலுள்ளார்‌ 
யாவருமெழு$து அம்மாளிகை யெரிவதைக்கண்டு மும்மையா லுலகம்காக்கும்‌ 
மூவரும்‌ மதிக்குர்‌ திறலினையுடைய ஐவரும்‌ தாயும்‌ ஆவிபோயினரே! இணி . 
யாமென்செய்வதென்‌ றேங்கயிருக்தனர்‌. இலர்‌ புரண்டமுதனர்‌, இலர்‌ இப்‌ 
பீரமைகொ ண்டனர்‌. இவ்வாறு அன்பக்கடலிலமழுக்தி வைகறையாகவே அத்‌ 
தினபுரத்துக்‌ சச்செய்தியை யறிவிக்கத்‌ தூதரைப்போக்கனர்‌. தூதர்சென்று 
கிஷ்மர்‌ முதலானோர்‌ புடைசூழக்‌ கொலுவிந்திருக்குங்‌ கோமகனாயெ துரி 
யோதனனைக்கண்டு அவன்காலில்விழுக்‌து கிகழ்ந்தசெய்தியை யுணர்த்தினர்‌. 
அச்சபைபிலுள்ளார்‌ பலரும்‌ இச்செய்தியைக்கேட்டு பொருமி மெய்க்கடுங்க 
யுள்ளகெக்குருகிக்‌ கததினர்‌. இவருடன்‌ துரியோதனனும்‌ சகுனியும்‌ கர்ண 
றம்‌ பெருங்களியெய்தியிருப்பவரேயாயினும்‌ ஊரொக்க அழத்தொடங்கனர்‌. 
அவ்‌ வொலி கடலொலியினும்‌ மும்மடங்கதிகமாயிருந்த அ. விஷ்மர்‌, தரோணர்‌, 
விதுரர்‌, கிருபர்‌, ௮சுவத்தாமா என்னுமிவர்கள்‌ வீமன்‌ வாயுவமிசத்திற்றோேன்‌ 
கின வன பிற்றெகனற்கடவுள்காற்றுக்கடவுள்கண்பனாயிருக்‌ தும்பராமுகமாயிருக்‌ 
சனஜே ! னல்‌ சுத்தவீரரிற்‌ நெந்தானாயும்‌ மிக்கதிற லும்யுத்தியுமுடையா 
ஓயில்‌? ற வில்லெடூக்கக்‌ காலமில்லாவிடினும்‌ ஒரு அரும்பெடுத்தேனும்‌ வருண 
மந்திரத்தை யுச்சரித்து. அக்கனலை யவிக்கவொண்ணாதோ | எனத்தத்தமிற்‌ 
சொல்லிக்கொண்டனர்‌. விஷ்மர்‌ இது அரியோதனனால்‌ நிகழ்க்த சூழ்ச்சியே 
யல்லது வேறன்று, அதனால்‌ ஐவரைத்‌ அறர்தோமென்‌ அள்ளவா று அணிந்து 
கிற்ப; விதுரனும்‌ இற்பிகூ றியிருர்த வுறுதிமொழி யுட்கொண்டுள்ளக்தேதியிருக்‌ 
தீனன்‌. பின்னர்‌ யாவருமொருங்கு வாரணாவதஞ்சென்றடைக்அு அரக்குமாளி 
கையைச்‌ சோதிக்கையில்‌ வனவேட ரைவரென்பையும்‌ அவரையீன்ற வன்னை 
பென்பையும்‌ கண்ணுற்று விதுரன்‌ முன்கொண்டதுணிவிழக்தே வருக்தனன்‌. 
விஷ்மர்‌ முதலானோருங்‌ கலங்கினர்‌. ஆமோ கன்‌ முதலானோர்‌ காரியம்‌ 
பலிக்கு, மது சொற்செல்லும்‌ காலகேர்க்தேவிட்டதென்று அவ்‌ வைவருக்‌ 
கும்‌ அவரையின்ற து 2 நீர்க்கடன்‌ முதலீயனசெய் அ நிரப்பி அத்தினா 
ட[மெவந்து சேர்க்கனர்‌. அரியோதனன்‌ இனி வருவதுணராமல்‌ அரசுசெய்த 
வரக்கான்‌. 


வாரளுவதச்‌ சருக்கம்‌ 


மூத்தித்று, 


மவன்‌, 


அ இ பர்வம்‌. ௧௪௧ 


வேத்திரயேச்சருக்கம்‌: 


இடும்பாவனத்திலே தமையனும்‌ த ம்பியரும்‌ தாயுடன்‌ சண்வளாக்திருக்க 
வீமன்காவல்கொண்டிருக்கையில்‌, அவ்வனம்‌ இடும்பாசுரனென்னு மரக்கனும்‌ 
அவன்தங்கை இடும்பியும்‌ வாமுமிடமாகலின்‌ இடும்பன்‌ இவர்கள்‌ எய்தயதைக்‌ 
காற்றுவாடையாற்கண்டு ஈமது கொடும்பசிக்குத்தக்க வுணவுகடைத்‌ ததென்று 
விரைந்‌தசென்றான்‌. அவ்வாறுசெல்லுர்‌ தன்முன்னோனையடிபணிர்‌து யாண்‌ 
டி.வ்வளவுவிரைந்‌ து செல்வதென்றுவினவ, ஈமக்கு நெடுநாளாக ஈரமாமிசங்‌ 
கிடைக்கவில்லை, இன்றோ ௩ம்வன த்தின்மானிடருற்றன ராகக்‌ காற்றுவாடையா 
அணர்ந்தேன்‌ ; ஆதலால்‌ அங்குச்செல்கின்றே னென்று சொல்ல அதைக்‌ 
கேட்ட இடும்பியும்‌ அர்ரமாமிசத்தின்மேல்‌ யானும்‌ விருப்பங்கொண்டேன்‌, 
நீ யிச்சைதவிர்கவென்று தடுத்துத்‌ தான்சென்று வீமன்‌ அதிகநெதிப்பாகக்‌ 
காவல்கொண்டிருக்குர்‌ தன்மையையறிக்‌ அ, வீமனைக்கண்‌ டாங்கு காண மட 
மச்சம்‌ ப்யிர்ப்பென்னும்‌ மாதர்க்குரிய சாற்குணமு மொழீந்‌ அட்டி யானிவ்‌ 
வனங்காக்கும்‌ இடும்பன்‌ தங்கை, என்பே ரிடும்பியென்பர்‌, உமதுபேராற்றலைக்‌ 
கண்டு கான்‌ கணவனாகவரித்‌துக்கொள்ளத்‌ துவனிர்போன்‌, நிர்மா! உமதூரெது? 
பேரெது? இங்குவரக்‌ காரணமென்ன ? என்று தேனைப்பழித்த சொற்கொடு 
குதலைமொழிபகச, வீமன்‌ அஞ்சாகெஞ்சு படைத்துள்ளானாகலின்‌ சிறீதமச்ச 
மின்றி நீ.பார்‌ ? நீ கங்குற்போதில்‌ சனிவரக்கா ரணமென்ன ₹ என்ற தட்டினான்‌. 
இடும்பியும்‌ இதே ₹ காம்‌ வினவியதிற்‌ கெதிர்மொழிபகராது ஈம்மை' யேபெதிர்‌ 
த்து வினவுசன்றனன்‌. ஈமது காரியமுடிவதே விரியம்‌, வீரியம்காட்ட த்துணி 
யின்‌ நாங்கொண்டகருத்‌ தெத்துணையுமுற்திலஅ ; ஆதலின்‌, நாமே விடைபகர்‌ 
வ.துலமென்நறுசொல்கின்‌ முள்‌. இலங்காககருக்‌ கரச னை யொப்பானாகியஇடும்பா 
சுரனென்போன்‌இவ்வனங்காப்போன்‌, கான்‌ அவன்‌ தங்கையேயாகும்‌. என்பே ' 
ரும்‌ இடும்பியே, அவன்காற்றுவாடையால்‌ உமதுவரவதிர்துதின்னத்‌ தஅணிக்து 
வந்தனன்‌. நான்‌ ௮அதைத்தடுத்‌ அவக்தேன்‌, உமது பேராற்றலைம்கண்டு மையற்‌ 
பிணிகொண்டேன்‌, பையவெனையணைந்து கருத்துமுற்றச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்றனள்‌. வீமன்‌ அவளைக்கண்டு புன்னகைகொண்டு உன்னாற்றலை நீயே 
புகழாமின்றனே, உனக்கு முன்றோன்‌ திய இடும்பனை இலங்காபுரத்தரசனாயெ 
இரா வணனுக்கொப்பென்றனை ! அவனும்‌ ஓர்‌ ஈரனாலன்றே யுயிர்துறக்தான்‌. 
ஆதலால்‌, இவனும்‌ அவ்வாறே யென்னால்‌ மரணமெய்துவனென்பதற்கு யாது 
தடை! ஆயினும்‌ a கனக்‌ ஆகத்து வா்‌, யானோ மானிடகணம்‌, 
நீயா அசுரகணமாகையால்‌ கணப்பொருத்தஞ்‌ சிநிதேனுமொவ்வாதே, இக்‌ 
கணம்‌ இங்குகின்று மகன்றுவீடு, அன்றேல்‌ உன்னாற்றலைக்காட்ட வெண்ணங்‌ 
கொள்வாயெனின்‌ போர்செய்யத்‌துணியென்று கூறினான்‌. 


இடும்பியும்‌ இதென்ன! ஈமது கருத்து முற்றுப்பெறுவதாகத்‌ தோன்ற 
வில்லையே!என்செய்வதென்றுகாற்றிசையும்கோக்கிவருந்த ஓர்பால்குந்தியுடன்‌ 
தருமன்‌ முதலியவர்கள்‌ படத்துறங்குவதைக்கண்டு, இவரொருவரே யென்‌ 


௧௮௨ மகாபாரதம்‌. 


௭ 
- 


கிகுக்தோம்‌, இவர்‌ மிக்ப்பெராற்ற னடையாராதலின்‌இவர்கள்‌ இவரைக்காவ 
லாகக்கொண்டு சாம்‌அபர்க்அறங்குகின்‌ றனர்‌. இவர்களைக்கொண்டேனும்ஈம.து 
கருத்து மூற்றுப்பெறுவிப்போமென்று கருதிக்கொண்டிருக்கையில்‌, இம்பா 
சரனோ தன்தங்கையாகியஇடம்பிசென்‌ ௮2 வெகுசேரமாயும்வரா தருப்பஅகண்டு 
வீரைக்‌ தவக்‌ து இடும்பி காணமேற்கொண்‌ டொதுங்கிக்கடப்பதும்‌ விமன்‌ மத 
யாணைபோல்‌ இறுமாக்திருப்பதுங்கண்டு இம்மரனிடன்‌ மது தங்கையைக்‌ கை 
கப்ப கொளப்‌ பார்க்கின்றனனென்றுகருதி ௮௨ டா | நீயென்ன? உன்‌ 
ன, ம்றலென்ன? மீஎன்‌தங்கையைக்‌ கைவசப்படுத்திக்கொள்ளத்‌.தணிக்தனையே! , 
கீயெனக்குப்‌ பலியாவதுபோய்க்‌ கலியாணகாசியமாமுடித்‌ தக்கொள்ளப்போட 
ன்றனை, இன்றே விதிகிழிர்ததென்‌ நறோங்கிப்‌ புடைத்தான்‌. அதைக்கண்ட ' 
விமன்‌ இவனை விடக்கூடாதென்று தன்கையால்‌ அவ்விடும்பன்‌ பல்லுதிரும்‌ . 
ப்பி யடிக்கவே இடும்பன்‌ வடவைச்திப்போற்கொதித்து விமனொடு மற்போர்‌ 
செய்‌.பத்தொடங்கி யொருவரையொருவர்‌ வாசியெதிவதும்‌ மோ துவதுமாயிருக்‌ 
கையில்‌, ஐவரும்‌ விழீ,த்‌ துக்கொண்டு ஈககரத்திற்படுதஇிருக்த ஞாபகமேயுடைய 
ராதலால்‌ தீடுக்குத்து மனக$ங்கிகாம்‌ இக்கொடியகானீல்வரக்‌ காரணமென்ன? 


வந்தாங்குவிமன்‌ கூற்றுவனென்னத்‌ தகும்‌ ஒரு விரனோடு போர்செய்வானே . * 


னென்று கனவுபோல எண்ணுகையில்‌ போர்செய்யு மிருவருள்‌ விமன்மிஞ்சி 


இத்தனைநேரமா இவ்வரக்களோடமர வேத ? என்‌றுஇடும்பனை ச.தூக்கிகிலததி . இ 


லறைர்அ காலைப்பற்‌றி யிருபிளவாகக்‌ கிழித்தெறிர்‌து இன்னுமர்க்கருளரோ 

வென்று ஆரவா_ித்தான்‌. இடும்பி தன்தமையனிறக்ததைச்‌ சிறித்மெண்ணா 
தான்ய! வீமன்‌ பேராற்றலைக்சண்டு வியக்து முன்கொண்ட விரகத்தினும்‌ : 
பதின்மடங்‌ கதிகமாகக்கொண்‌்டு குந்திதேவி பாதத்தை வர்‌ அவணங்கி நின்று 

தன்கருத்தைத்தெரிவித்து, என்னை அவர்‌ வண அனால்‌ கான்‌ ட்ட தை 
அரியத்‌ அணிவேனேன்ஞள்‌. 


அதைக்கண்ட குந்ததேவி தறும்ராசனே சொக்கி இவளை யேற்றுக்கொள்‌ 
னத்‌ தம்பி விமனுக்குக்‌: கட்டனளையிடென்றுரைக்கு, தருமராசனும்‌ இடும்பி 
யைப்பார்த்து மீ அசுரச்சாஇ அவனோ மானிடன்‌ உங்களீருவருக்குமெவ்வாறு 
பொருத்சமுண்டாமென்று புகலக்கேட்க, இடும்பியும்‌ நீர்‌ சக்திரவமிச கொ 
மணியாயிறந்‌ தம்‌ உங்கள்‌ வரலாற்றை யறியாஇருக்கன்‌ மீர்‌. முன்னாளில்‌ உங்‌ 
கன்‌ கூ,தாதையாகிய யயாதிமகாராசன்‌ விடபன்மாவென்னும்‌ அசுரராசன்மக 
ளாக.ப சன்மீஆடையைக்காச்‌ தருவமணங்கொண்டு பூருவென்னுமரசனைப்பெற்‌ 
றன்றே உங்கள்‌ குலவீருத்திசேய்தனன்‌., அசுரருக்கும்‌ மானிடருக்கும்‌ தேக 
பேதமொன்றேயன் நிச்‌ சுக்ல சுரோணிதபேதம்‌ சிறிதுமின்று. கானே என்‌ 
ஒற்றலைக்‌ கூஅதல்‌ தகுதியல்லவாயினும்‌ யான்‌ தீரிகாலமு முணரு முணர்ச்சி 
யுடையா ளென்பதைத்‌ தெரிவிக்கன்றேன்‌. துரியோதனன்‌ ஐவரையும்‌ 
அச்தினாபுரத்தினின்‌அும்‌ வாரணாவதத்திற்‌ கனுப்பியதுமுதல்‌ இமேபாசுர 
எிறர்தவரையும்‌ கீகழ்ந்தசெய்தியனைத்‌ து மெடத்துக்கூதி இனிஎதிர்காலத்தில்‌ 
கானவைகறையில்‌ விபாசபகவானணையுங்‌ காண்பதாகமுடி த்தாள்‌. தன்கருத்தை 
முற்றுப்பெறுவிக்க வேண்டுமென்னு மவள்‌ பெண்ணென்று பிறக்தாற்‌ : கற்‌. 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௭௩ 


புடைமையுடையராயிருக்கவேண்டும்‌, இப்பெற்நிகோக்கியன் றோ தெய்வப்புல 
மைத்‌ திருவள்ளுவனாரும்‌ * பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள கற்பென்னும்‌ - 
திண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌.” என்றுங்கூ தினார்‌ ஆதலால்‌ என்னையெவ்வாறே 
னும்‌ அவருக்குமணம்புணர்‌ தீ தல்ஈலமென்றுசொல்லிமுடித்தாள்‌ பின்பு அதை 
ய்.றிச்சத தருமராசனும்‌ நீ இக்கற்புடையாளை மணம்புரிவ2தே கலமென்றுகூற மற்‌ 
றைத்தம்பியரும்‌ அதுவேகூதிமுடிக்க வீமன்‌ அவ்வாறே ₹ மூத்தோர்சொல்‌ 
வார்த்தைபமிர்தம்‌' என்றபடி. தமையன்சொல்லை வேதவாக்கியமாகக்கொண்டு 
அங்ககரித்தனன்‌. வைகறையாகவே குக்திதேவியும்‌ தருமராசன்முதலியபாண்‌ 
டவ ரைவரும்‌ கித்தியகருமமுடிக்க நீர்தேடிப்‌ புறப்பட்டு அங்கோர்‌ ெந்தகதி 
தோன்றக்கண்டு அதல்யாவருமிறங்கனர்‌. அரக்கதிவியாசபகவானால்‌ நியமிக்கப்‌ 
பட்டதாகையானும்‌, அர்கதியிற்கால்வைத்தபோதினும்‌ அவர்கட்கு வியாசபக 
வான்‌ தரிசனமாவதாக வரரந்தந்திருக்னெ்‌ றமையானும்‌, அந்கதியிற்‌ கால்வைத்த, 
மாத்திரத்தே இடும்பிசொல்லியிருக்தபடியே வியாசபகவான்‌ தோன்றினர்‌. 
உடனே பாண்டவரைவரும்‌ குக்திதேவியும்‌ ஓடோடியும்‌ வந்து அவர்க்குக்‌ 
கொன்றைத்தழைமுதலியவற்றால்‌ஆசனம்பரப்பிஅதிலிருக்கவமைத்து சோட 
சோபசாரஞ்செய்து மும்முறை வலம்வர்து எட்டுறுப்பு நிலமுறப்‌- பணிந்து 
நின்றனர்‌. வியாசபகவானோ பாண்டவரைவருக்கும்‌ ஆசிகூதி குக்திதேவியை 
யாதரித்துத்‌ தருமராசனைகோக்கி இதுசொல்லலாயினர்‌. அப்பா தருமா ! நீவிர்‌ 
சிறிதுக்துன்ப்மீன்‌தி யாவரும்‌ அதோவிருக்கும்‌ சாலிசோத்திரமுனிவன்‌ ஆச்‌ 
. சிரமத்தில்‌ சலெகாள்வசித்தருங்கோள்‌, இங்கே நிற்கின்ற இடும்பி மிக்க கற்புடை 
யாள்‌, அவள்‌ ஒருகாள்‌ இவ்வாற்தினீ ராடினள்‌. இதுயார்வக்து நீராடி.னும்‌ அவர்‌. 
க்கு வேண்டிய வேண்டியாங்கு, தவ உறுதிமொழி புகன்‌ திருந்தேம்‌.இவள்‌ நீரா 
டவே யான்‌ தெரிசனமாக என்னைக்கண்டுவணங்கி நின்நதனால்மிக்கபேராற்ற 
லும்‌ அவள்வேண்டிய வேண்டியாங்குதவியும்‌ நின்றோம்‌. இடும்பனிலு மீவள்‌ 
பேராற்றலுடையாளேனும்‌ வீமனைகாடி மமல்கொண்டாள்‌. நீங்கள்‌ மாறுபடா 
மல்‌ வீமனைக்காக்கருவமணஞ்செய்துகொள்ள கியமித்தலே கலம்‌, இச்சாலி 
- கோத்திர முனிவனாச்சரமத்தில்‌ சிகாள்வசித்த பின்னர்வேத்திரயேத்தல்வரி 
யுங்கோள்‌; இன்னும்‌ காமொருமர்தீர முபதேசிக்கின்றோம்‌,. அ௮ம்மக்திரபலசத்‌ 
தால்‌ மறையவ ருருவமெய்துவிர்‌, ஏக்காலையில்‌ அத நீங்கக்‌ கருதுவிரோ 
அப்போது நீங்குமென்று விடைபெற்றுச்சென்றனர்‌, அம்மந்திரோபதேசம்‌ 
பெற்றபாண்டவரைவரும்‌;குந்தியும்‌ சாலிகோத்திரமுனிவர்‌ஆச்சிரமஞ்சென்று 
பன்னகசாலையொன்றியற்றி அதில்வரித்தனர்‌. பின்பு வீமனும்‌ தாய்‌ தமைய 
னிட்டகட்டளைப்படி இடும்பியைக்‌ காச்தருவமண்ம்புரிக்‌து * அவளோடு தேன்‌ 
கனி இழங்கு முதலியவற்றைத்‌ தாய்க்கும்‌ தமையன்‌ தம்பிமார்களுக்குங்‌ 
கொடுத்து இரவில்‌ மிக்கநெறிப்புடன்‌ காவல்செய்துகொண்டுவந்தான்‌. இவ்‌ 
வாறு காத்துவருகாளிற்‌ குந்திதேவி வீமனோயழைத்‌ து உன்னைகாடிவந்த இடும்‌ 
பிக்குக்‌ கருத்து மிழ்வுறச்செய்யாமல்‌ எங்கள்‌ பாதுகாப்பிலேயே காலங்‌ 
கழிக்கன்றனை, ஆதலால்‌ இற்றை காண்முதல்‌ இரவில்‌ காவல்கொண்டு பகலில்‌ 
இவளுட ஸின்பநுகர்க்திருவென்று கட்டளையிட்டாள்‌, அவ்வாறே செய்க்‌ 


௧௭௪௪ ஸ்ீமகாபா ரதம்‌. 


நேனென்று அவ்விடும்பியோடு அன்றில்விழைபோகமயர அவள்‌ ஓர்‌ மகனை 
யீன்றாள்‌. அம்மகனுக்கு கடோர்க்கசனென்று பெயரிடவேண்டுமென்று அசரீரி 
கூற அவ்வாறே பெயரிட்டு ஆதரித்துவந்தனர்‌. அவன்‌ அரக்க வயிற்றிற்‌ 
பிறக்தவனாதலால்‌ பிறந்தவுடனே 9௪ பேசும்படி. பிரமன்‌ கொடுத்த வரத்‌ 
தால்‌ தந்தையையும்‌ மற்றைக்‌ காதையயையும்‌ பீதாமாரையும்‌ வணங்கி எனக்‌ 
கும்‌ என்‌, தாய்க்கும்‌ விடைகொடுங்கள்‌, கரங்கள்‌ இடும்பாவனமேசென்று அம்‌ 
மான்காணி பாழரயிருப்பதனால்‌ அதனை யரசுசெய்‌அவருகன்றேன்‌, எந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ என்‌னைகினைப்பிரோ அப்பொதே வருவேனென்றுசொல்ல, அதற்‌ 
கீசைந்‌து அவ்விருவருக்கும்‌ விடைகொடுத்தனுப்பிப்பாண்டவளாவரும்‌ குந்தி 
தேவியும்‌ வேதமருமங்களை பும்‌ சல மந்திரங்களையும்‌ சாலிகோத்திர முனிவ 
சிடத்தே பெற்றுக்‌ கொண்டு அவரிடத்தில்‌ விடைபெற்று வியாசபகவான்‌ கூ திய 
மந்திரமுச்சரித்து அர்தைர்வடிவங்கொண்டு வேத்திரயேத்திற்‌ சென்றனர்‌. 

்‌ அவ்வக்கிராரத்தி லிருக்கும்‌ அந்தணர்‌ அதிதியரைக்காணின்‌ ஓப்புயர்விக 
க்த அநுட்பெருங்கடலேபோலக்‌ கருதுமியல்பின ராதலின்‌,பாண்டவரைவரை 
யும்‌ அவர்‌ தாயையும்‌ அன்‌ போடெதர்க்‌ அபசரிக்க அவர்கள்‌ அவ்வக்கராரத்‌ 
இற்‌ குடிபுகுக்திரு்தனர்‌. அதில்‌ முதிர்ந்தவயதடையராயும்‌ வேதாகமங்க£ரில்‌ 
மிகத்‌ தெர்ச்கயுடையராயும்‌ ஒரே புத்திர ப்பேருடையவராயு மிருக்த அர்தண 
ரொருவர்‌ இவர்களைச்‌ தமதில்லத்திருத்தி அவர்களைப்‌ பாதுகாத்துவந்தனர்‌. 
பாண்டவரும்‌ அவரைத்‌ தந்தை போற்‌ கருதி, அவரில்லத்திற்புக்‌ கினி இருர்க 
னர்‌. இவ்வாதிருக்கையில்‌ அர்ககரத்து அந்தணரெல்லாரும்‌ ஏகசக்கர வனத்தி 
லிருக்கும்‌ பகாசுரனுக்கு ஐம்பதேர்‌ கட்டிய வண்டியில்‌ கிறையச்‌ சோறும்‌, 
அரற்குத்தக்க காய்கறிகளும்‌, கெய்‌, தயிர்‌, பால்‌ முதலியனவும்‌, பலகாரவகைக 
ளும்‌ அனுப்புவதன்றி ஒரு சிறுவனையும்‌ அனுப்ப, அப்பகாசுரன்‌ அச்சோறு : 
முதளியவற்றை யுண்டு அம்மகனையு மருக்துவதுவழக்கம்‌, அம்முறை இவர்‌ 
களைப்‌ பாதுகாக்கு மக்தணருக்குவக்தது. அவ்வந்தணனோ ஒரேமைந்தனை 
முடையான்‌. அவன்‌ மனைவி ஈமது மகனைப்‌ பகனுக்குப்‌ பறிகொடுக்கப் போதன்‌ 
ரேமே! யாது செய்வதென்று கண்ணீர்விட்டக்‌ கததியழுதாள்‌. அவ்வழுகுர 
லோசையைச்‌ கேட்ட குந்திதேவி அப்பார்ப்பினிபாற்‌ சென்று வார்த்தை- 
சொல்லி வரு2வாமென்றுட்புகுர்‌து காங்கள்‌ வர்தகாள்முதலாக நீங்கள்‌ இவ்‌ 
வாறு வருக்தக்கண்டதில்லையே ! இன்று வருக்துங்‌ காரணமென்ன ? இதிது 
மொளிபாமற்‌ கூறவேண்டுமென்ன, அதற்‌ கப்பார்ப்பினி தன்‌ விருத்தாந்த 
முழுது முரைத்தனள்‌. அதைக்கேட்ட குக்திதேவி இப்பார்ப்பினிசொல்லிய 
அயரம்‌போல்‌ எங்குங்கேட்டதில்ல்யே, கரம்கேட்டம்‌ உபகாரஞ்செட்யாமற்‌ 
போவொமெனின்‌ கன்மையுமன்‌ றென்று அணிந்து அப்பார்ப்பினியை கோக்கு 
அன்னாய்‌ ! எனக்கோ ஐவர்மக்களுளர்‌, அவருளொருவனை யனுப்புகன்றேன்‌, 
கீ கவலைப்படவேண்டாம்‌, நீவழக்கப்படி அப்பகனுக்கு உணவுமுதலியவை 
சமைக்க முயலென்றனள்‌. அதற்‌ கப்பார்ப்பனி நீ என்மகன்பொருட்டு உன்‌ 
மகபைச்சருகன்றேனென்பது தகுதியோ, எத்தனை மக்கட்பேறு பெற்திரும்‌ 
அம்‌ பின்னும்‌ பெறவேண்டுமென்றன்றோ உலகத்தார்‌ விரும்புவர்‌. அதை 
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யொழிச்து கணக? மகனை யுசவுன்றேனென்றனையே இதுவுக்தக்க கருமமா? 
என்றனள்‌. அதைக்கேட்ட குந்திதேவி நீரிறிதுங்‌ கவலையெய்தாதொழி. கான்‌ 
என்மக்கள்ஐவருள்‌ கருகிறக்தொடு பேராற்றலையுடைய மைந்தனையனுப்புசன்‌ 
றேன்‌, அவனால்‌ அப்பகன்‌இறந்‌தபடுவான்‌, இது இண்ணமென்றனள்‌. அவ 
னிறக்‌தபடானேல்‌ இது காலகதியாமென்‌ ஐள்ளக்‌ துணிவே னென்றனள்‌. அப்‌ 
பார்ப்பினி குந்திதெவியின்‌ மன த்துணிவை *அடுத்ததுகாட்டும்‌ பளிங்குபோ 
னெஞ்சிற்‌-.கடுத்கது காட்டு முகம்‌.” என்றபடி. முகக்குதியாலுணர்க்து. அவ்‌ 
வாறே யனுப்புகவென்‌ திசைக்‌ ,சமையல்செய்யத்‌ தன்சுற்றத்தவரை வருவித்‌ 


தாள்‌. * அவர்களும்வந்துசோர்து அட்டிற்காலைபுகுக்து சோறுகறி முதலிய : 


வற்றைச்சமைத்தனர்‌. இதற்குள்‌ நீசாடச்சென்ற கணவன்வர அ௮வ்வந்தண 
னிடத்தே தான்‌ அழுததும்‌ அவ்வழுகுரலோசையைக்கேட்டுக்‌ குக்திதேவி 
வந்ததும்‌ அவள்சொன்னது முதலியவனை த்த மொன்றுமொழியாமற்சொல்ல, 
அதைக்கேட்ட அந்தணன்‌ ௩ல்லது சடக்கின்றபடியே நடக்கட்டு மென்று 


சொல்லியிருக்கான்‌. 


இப்பால்‌ குர்தி பார்ப்பினி.பிடத்‌ அச்சொல்லிவிடை பெற்றுத்‌ தன்மக்கள்பாற்‌ 
சென்று தருமசாசனைகோக்கி ஈம்மையாதரித்‌ தவரும்‌ அந்தணன்விட்டிற்சென்‌ 
றேன்‌; அவ்வந்தணன்மனைவிஅவ்வழுகுரலோசைகேட்டு நீ.பழக்காரணமென்ன- 
வென்றேன்‌. அதற்கவள்‌ இவ்வக்கிராரத்துள்ள அந்தணர்‌ மூர்‌ நாறுவீட்டுக்‌ 
காரர்‌; அவர்கள்‌ வ௫ப்பதனால்‌ இதற்கு முர்‌.நூற்று மங்கலமென்று பெயர்‌ 
கூறுவர்‌. இவ்வேத்தநிரயேத்‌திலுள்ளா ரனைவரையும்‌ இதையடுத்த ஏக௪க்கிர 
வன்த்திலுள்ள பகனென்னும்‌ அசுரனொருவனுக்கு தீனக்தோறும்‌ ஒரு£ரபலியும்‌ 
ஓம்பதுவண்டி. உணவும்‌ அதற்குத்தக்க காய்கறிகளும்‌ உண்ண அனுப்புவ ஆ 
வழக்கம்‌, இன்றோ எங்கள்முறையென்றனள்‌. கானோ நீவருக்தாதொழி, என்‌ 
மகனை யனுப்புசன்றேனென்று சொல்லிவம்தேன்‌, என்‌ வாக்குப்பழுதாகா வண்‌ 
ணம்‌ உன்‌ தம்பி விமனை யனுப்பவேண்டுமென்று கூறீனாள்‌. அதைக்கேட்ட 
தருமராசன்‌: அம்மா நீ வாக்குத்தத்தஞ்செய்தஅ தகுதியே, அதற்கு விமனை 
யனுப்பென்று சொல்வதுமாத்திர மெனக்கு காவெழவில்லை. ஏனெனின்‌ ம்‌ 
மைக்கொல்ல வெத்தனித்துத்‌ அரியோதனன்‌ அரக்குமாளிகை கட்டி ஈம்மை 
நீழுக்கத்துணிர் ததையதிர்து தான்‌ அதினின்றும்‌ விடுவிச்‌து ஈம்மைக்காத்த 
போத கூற்றுவன்‌ போலும்‌ இடும்பன்வந்தான்‌, அவனையுங்கொன்று கூற்றுவ - 
னுலகஞ்‌ சேர்த்து ஈமக்குயிருதவிசெய்த உத்தமனை நாமே கொலைக்களத்‌ 
திற்‌ கனுப்புவது தகுதியல்லவே ! என்று மனமுருகிக்கூறினார்‌. அதற்குத்‌ 
தாயாயெ குந்தியும்‌ நீயோ ஓன்றரைவருஷத்துக்‌ குழர்தையாயிருக்கையில்‌ 
தம்பி விமன்‌ ௮ரைவருஷத்துக்‌ குழந்தையா யிருக்தான்‌. கானும்‌ உன்தக்தை 
யும்‌ உன்‌ சிதியதாயாகிய மத்திரையும்‌ காட்டில்‌ வசித்திருந்தோம்‌. அப்படி 
வரிக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ கரங்கள்‌ மலையேதிப்போகையில்‌ ஒருசிங்கம்‌ இடி. முழக்க 
மாறும்படி. கர்ச்சித்துக்கொண்‌ டெதிரேவந்தது. உன்தந்தையும்‌ கானும்‌ 
பயக்தோம்‌. என்கையில்‌ தம்பி வீமன்மாத்திரமிருந்தான்‌ கான்‌ கண்டு நடுக்கங்‌ 
கொண்டமையால்‌;தம்பி வீமன்‌ என்கையினின்‌ றுக்‌ தவதிவிழ்க்தான்‌, விழுந்த 


௧௪௭௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌;. 
விடத்தல்‌ ஒரு பெருங்‌ கற்பாதையிருக்தது, அப்பாறை இவன்‌ பாரம்பொதுக்‌ 
காமல்‌ பீளர்து கொய்யாய்‌ கொறுங்கிற்று. இவன்‌ விழுக்க சத்த;்தினால்‌ அச்‌ 
தங்கம்‌ கங்க விதிட்‌ டோடிப்போய்விட்டது. கானும்‌ உன்‌ தந்தையும்‌ 
கைகந்‌ந்தித்துக்கொண்டு மஞ்சனிற்தானோவென்றெண்ணி யோடிவம்‌ பார்த்‌ 


தோம்‌. இவனோ தொட்டிலில்‌ விளையாடிக்கொண்டிருப்பதபோற்‌ கைகா : 


லசைத்து விளையாடிக்கொண்டிருந்தான்‌. உடனே காங்கள்‌ வாரியெடுத்து 


 இறுகத்தழுவி முகத்தோடு முகமணைத்து முத்தமிட்டோம்‌. ஆதலால்‌, உன்‌ . 


தம்பி பலவானென்பதிற்‌ சிதிதேனுமையமீல்லை. அன்று இடும்பனுக்கு ஈடக்த 
கதியைப்பார்த்தும்‌ இன்னுஞ்சிர்திக்கவேண்டிய தென்னவிருக்கன்றது.விமனை 
யனுப்பு, பகனைக்கொன்றே வருவானென்றனள்‌. தருமராசனோ மனக்தேதி 
விமனைப்பார்க்க, விமன்‌ எப்போது தமையன்‌ வரக்கினின்றும்‌ கட்டளைபிறக்‌ 
கப்போகின்றசென்று காத்‌ இரு தவ னாகையால்‌ விரைந்து தருமராசனை வண 


ங்கினான்‌. அதைக்கண்ட தருமராசன்‌ விமனைகோக்கு நீசென்று பகனைக்‌ . . 


கொன்று புகழ்கொண்வெருதியென்றனன்‌.வீமனோ தாய்‌ தமையன்‌ தம்பிபரை 
அகன்று அந்தணரை வணங்கி கின்று பகாசுரனுக்கு வீருந்திவேதின்றுதானே | 
இன்னம்‌ தாமசமென்ன 7 எனக்குச்‌ சோதிட்டு விரைக்தனுப்புங்கோ ளென்று 
சொல்ல, அதைக்கண்ட அவ்வந்தணன்‌ இக்கருகிறத்துச்‌ ஏறுவன்‌ அப்பகனுக்‌ 
கெமனாவானெனத்‌ அணிந்து ஆூர்வதித்துகீராட்டி கறுமலர்மாலை ஆடை 
ஆபரணம்‌ புனைவித்து மனமகழப்‌ பலகாரவகையுடன்‌ அறுசுவையுண்டி யுண்‌ 
பீத்துச்‌ சந்தனம்‌ கர்ப்பூரம்‌ புனுகு கஸ்தூரி சவா அமுதலியசுகந்தமளித்தான்‌, 
வீமன்‌ அணிந்து அடைகாய்‌ கொடுக்கப்பெற்று ஐம்பதுஏர்‌ எருமைக்கடாக்‌ 
களைப்பூட்டிச்‌ சோறு கறறிகாய்கள்‌ தயிர்க்குடங்கள்‌ செய்க்குடங்கள்‌ கிரப்பிய 
வண்டியி லேறிக்கொண்டு தாய்‌ தமையன்‌ தம்பியர்‌ அந்தணன்‌ முதலானோ 
சிடத்தே மீகமகழ்ச்சிபாக விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. இவன்செல்கையில்‌ அம்‌ 
ககரத்தந்தணர்‌ நுபறைமுழக்குவித்து வீமனைச்சூழச்‌ சென்று ஈகர்ப்புறம்‌ 
வரையிலும்‌ வழிவிட்டுத்‌ திரும்பிப்போயினர்‌. 

ண்ட அவ்வண்டியை யோட்டிக்கொண்டு ஒருமலை.படி.வார.த்‌இல்வக்து 
ஈமக்கோ பசி மலீடகேன்றது, வெண்ணெயைவைத்துக்கொண்டு கெய்க்கழுவா 


னேன்‌ ! உதவியற்றஅரக்கனுக்கு காமாசோஅகொண்டீேசெல்வ து ? இவ்வண்டி.யி : 


அள்ளசோறோ அமுதம்‌ போல்‌ சன்றாயிருக்கின்றது. காமேஇனி து. நுகர்க்‌ து பின்‌ 
னர்‌ அப்பகனெங்கே யிருக்கன்றானோ ஒருகை பார்ப்போமென்று அணிக்‌,து 
வண்டியினுனியிலைதிப்பார்க்க, ௮ப்பகனிருப்பதநே கோரோசனணையிருக்கக்கண்‌ 
காம்‌னித்தாமசிக்கக்கூடாதென்று கீத்‌ த, இவனமக்கெவ்வளவென்று அவ்‌ 
வைம்பதேர்‌ எருமைக்கடாக்களையும்‌ அரத்திவிட்டு , ஆற்றங்காலோரமாக வண்‌ 
டியை மிழுத்துத்தள்ளி அவ்வண்டியிலுள்ள சோறு கறிகாய்‌ பதார்த்தங்களை 
4ம்‌ மூன்‌அண்டையாக்கி இரண்ணெடைகளையுண்டு எஞ்ச:ப உண்டையை 
யுண்ணத்‌தொடங்கனன்‌. அச்சமையத்தல்‌ இன்று இத்தனைகேரமாயும்‌ கக்கு 

உணவு வரவில்லையேயென்று வழீபார்த்‌ தக்கொண்டிருக்கும்‌ பகாசுரன்‌ அன்‌ 
னம்‌ வாராமையைபோக்கி ஐயுற்று வண்டிவரும்‌ வழியையோக்கிவருகையில்‌, 


நை. 


. அ இபர்வம்‌ *;. ௧௪௭ 


தனக்கு உணவுவரும்‌ வண்டியில்‌ ஒன்றுமில்லாம லீருக்கக்கண்ட இதென்ன 
விக்தையென்று- காற்திசையும்‌ பார்க்க ஒருதிசையில்‌ தனக்குவக்த சோற்றை. 
விழுங்கெகொண்டிருந்த விமனைக்கண்டு ஈமது பேரைக்கேட்டால்‌ . ஈமனும்‌ 
காணிக்கொண்டி றந்‌ அபடுவனே ! அவ்வாதிருக்க இவ்வக்தணச்சிறுவனோ சிறிது 
கெஞ்சம்‌ துளங்காமல்‌ ஈமக்குக்கொணர்ந்த உண்வைச்‌ ' சாப்பிடுதின்றான்‌. இவ 
அக்கு விதிதிழிக்ததென்று "அணிக்‌ து கோபங்கொண்டு தன்கையாலோங்கி 
யோரறையறைக்தான்‌.பகனுக்குக்‌ கொணர்ந்த வுணவை யுண்டுகொண்டி ரந்த 
வீமனோ சிறிதமஞ்சாமல்‌ அவ்வன்னம்‌. அத்தனையும்‌ நுகர்க்து நீரருக்தி வாய்‌ 
கை பூசிக்கொண்‌ டிறுமாப்போடும்‌ அவனெதிரே சென்றான்‌. அதைக்கண்ட 
ம்‌ இவன்‌ ப்‌ நா மறைந்த அறைக்கு மண்ணை க்கவ்விக்கொண்‌ 
. டூறப்பனே ! இவன்‌ பார்ப்பானேயன்று. காமறைக்தும்‌ சதிதும்‌ அஞ்சாகெஞ்சு. 
படைத்துகிற்கின்‌ ருன்‌.இவனை மென்று தின்றுவிடுவோமென்‌ 'அருக்டப்பார்த்‌. அ, 
புலிக்குரிய உணவைப்‌ பூனையும்‌ புசிக்கப்போமா ? புசித்தா.லுமடுக்குமா ? என்‌, 
னேச்‌ சிறிதேனும்‌ மதிக்காமல்‌ இவ்வாறு செய்‌.துவிட்டனையே [சச்‌ ! உன்னை 
இமையளவிலே இரையாக்கிச்‌ கொள்வேனென்று செிளாம தோள்தட்டி 
யார்த்தான்‌. 


அதற்கு விமன்‌ சிறி தனும்‌ வல்லம்‌ அடா பகனே? நீ 
இடும்பனேன்பவனை யறிக்திராயா ! அவன்பேராற்றலையு மதிர்திருப்பாயன்றோ! 
ஒரு முகூர்த்தகாலத்தில்‌ அவனை வைவசுவத ஈகரத்துக்கனுப்பினேன்‌, ஆத 
லால்‌ சாதாரண மானிடனென்று அலட்சியமாகக்‌ கொள்ளாமலிரு, உனக்கு 
வந்தவுணவை கா ஜொருவனே யுண்டு,இன்னம்‌ பரிப்பீணியால்‌ வருக்‌துவகனால்‌ 
என்னைச்சாதாரண மானிடனாகக்‌ கொள்ளப்போமர்‌ £ இன்னும்‌ ஒரு நீதியான 
மொழியைச்சொல்வேன்‌. அதாவஅநீ இன்றுமுதல்‌. இவ்வர தணருண்டிக்‌ கெதர்‌ 
கோக்குவ.துவிட்டு எங்கேயேனும்‌ வனசஞ்சாரியா யிருக்‌ துவிடுவதற்காக இங்கு 
நின்‌ றோடிப்போய்விடு, , அப்படியன்றேல்‌ என்னுடன்‌ ஒரு கைபாரென்று 
தோளொடுதோள்தட்டி யாரவாரித்து எதிர்நின்‌ அசொல்ல,பகனும்‌ மிக்கனெங்‌' 
கொண்டு கண்கள்‌ வடவைத்தீப்போற்‌ கனல்சொரிய மரம்‌ மலை முதலியவற்‌' 
றைப்‌ பிடுங்கிப்‌ போர்செய்தான்‌. வீமனும்‌ பின்வர்ங்காமல்‌ அவனோடு மரமலை 
களைப்‌ பிடுங்கிப்‌ போர்செய்து முடிவில்‌ மற்போர்‌ புரிக்து தனக்கு வெற்றி 
வருங்‌ காலரேர்க்தமையாலும்‌, நாகலோகத்தில்‌ விஷரமிர்‌தமுண்ட வல்லமை 
யாலும்‌, அப்பகனை த்தேவரும்‌ காணுக்கொள்ளவார் த்த அவனுயிரை- வானுல: 
கேற்தி யுடலை யங்கிருக்த வண்டி.யிலேற்றி அவ்வண்டியை மயான த்திலிமுத்‌ து 
வந்து உலர்க்த மரங்களை அப்பிணத்தின்மேலடுக்கி ரெருப்பிட்டு நீரூக்கித்‌ தான்‌ 
ஆற்திற்சென்று பஞ்சனமாகள்‌. திரும்பினான்‌. இங்கே ௮க்கிராரத்திலுள்ளா 
ரனைவரும்‌, முன்னரே ஐம்பதேரெருமைக்கடாக்களும்‌ வந்துவிட்டன, இத்‌ 
தனைகாளும்‌ அவ்வாறு வக்தில, இங்குகின்தும்போன மறையோன்‌ எங்கேயோ 
தூங்குசன்ருன்போ. 'லும்‌.; அல்லது பகாசுரனைக்கண்டு ஈடுங்க மாட்டையவிழ்‌ 
தீது வண்டியைக்காட்டகத்தே விடுத்து எங்கே யோடியொளித்தானோ ! இனி 
அரைக்கணமேனுரம்‌ தாமசியாமல்‌ பகன்வர்துவிவவெனே என்செய்வோமென்‌ 
B 23. 


௧௪௭௮ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


ேங்கிக்‌ கைக்கெரித்‌ துக்கொண்டு இ௫ சொல்வாராயினர்‌. இதென்னவிக்தை ! 
யார்தான்‌ பிறர்பொருட்தெ தன்னுஙிர்விடத்‌ அணிவர்‌. இனி வேத்திர£ேம்‌ 
பாழாக்கத்‌ அணிக்தே இவ்வக் தண னிவ்வாறு செய்தவிட்டானென்று கோட்டி 
கொண்டமுதனர்‌. 

இவ்வாறு சொல்லிக்கொண்டிருக்றெ சமயத்தில்‌ வீமன்‌ தான்‌ அவனைக்‌ 
கொன்றதற்காக மலசோடையின்‌ மூழ்க சூரியனும்‌ தானும்‌ அரக்கரை 'த்தடிர்து 
மேற்கடலிலாழ்ந்தான்‌. பின்பு வாசமுள்ள கெய்விளக்கும்‌ மணிவிளக்கு 
மெடுக்கத்‌ தாங்கள்‌ வ௫க்கும்‌ மனையினுட்புகுக்‌து உமையும்‌ ஈசனுமென்ன 
மெய்த்தவம்‌ புரியும்‌ ௮ந்தணாளனையும்‌ பார்ப்பினியையும்‌ வணங்கித்‌ தன்‌ 
தாயையும்‌ தமையனையும்‌ மும்முறை வணங்கிகித்க, தன்னை வணங்கிகின்ற 
தம்பியர்‌ கூவரையும்‌ தழுவினான்‌. அ.துகாலையில்‌ மனம௫ழ்க்து முனிவன்‌ ஆசீர்‌ 
வசனஞ்செய்யவும்‌, தாயாகிய குக்திதேவி பொருந்த கல்லுரைசொல்லவும்‌, 
முகமலர்க்‌து தம்பியரும்‌ தமையனும்‌ அவன த வெற்தியை யெடுத்துச்சொல்ல 
வும்‌,மற்றை அந்தணரெல்லாம்‌ சகம்பூத்த தருவுக்தகியையுடைய திருமாலேகா 
ணிவனென்று நீரோடையின்கண்‌ யாவருங்கூடிக்‌ கூறவுமிருக்‌ தான்‌. 

வேத்‌ இிரயேச்சருச்கம்‌ 
முற்றிற்று, 


துரோபதிமை மாலையிட்ட சருக்கம்‌: 


இங்கே பாண்டவரைவரும்‌ குந்திதேவியுடன்‌ அவ்வேத்திரயேத்தில்வரித்‌ 
அக்கொண் டிருக்கையில்‌, அழ யெ இடமகன்ற உலகமெல்லாம்‌ அரக்கு 
மாளிகையில்‌ குற்றமற்ற குணத்தான்மிகுக்த பாண்டவரைவரும்‌ மாண்டன 
சென்று யாவருஞ்‌ சொல்லப்‌ பாஞ்சாலராசனோ தன்‌ மகளாகிய பாஞ்சாலி 
வரத்தாற்‌ பிறந்தமையும்‌,அசரீரியும்‌ கெடுமொழிகூறியமையும்‌,தலையால்வணங்‌ 
இக்கேட்கத்‌ தன்குருவாகய உலூகமுனிவன்‌ சொன்னவிதமும்‌, மிக்கபேராற்‌ 
றலையுடைய பாண்டவரைவரும்‌ கெடாதவிதமும்‌ அதிக்து; இன்னும்தன்‌ மகள்‌ 
வில்லிற்றெந்த பற்குனனுக்கே யுரியாளென்று வண்டுக ளிசைபாடுகின்ற மலர்‌ 
மாலையணிர்த அரசர்களுக்கெல்லாம்‌ மணவோலைபோக்கிகிற்ப, மான்போலும்‌ 
மருண்ட பார்வையையுடைய துரோபதிக்கு நியமித்த விவாக இனத்தை 
நிணைத்‌ து, மலரும்‌ பூவோன்றை வண்கள்வர்‌,து மொய்த்தாற்போலும்‌ பாஞ்‌ 
சாலராசனது கரத்தை அரசர்சேனை திரண்டுமொய்த்தன. இவ்வாறு அரச 
செல்லாம்‌ வந்து கெருங்யெகாலத்தில்‌,இச்செய்தியை அர்‌தணர்பெருமா னொரு 
வன்‌ பாண்டவரைவருக்கு மதிவிக்க அதையறிந்த பாண்டவரைவரும்‌ தாயும்‌ 
கெட்டுத்‌ தம்பால்‌ பேரன்புடையாராடி அப்பதியில்வாழ்கனெற பார்ப்பாருடன்‌ 
காடுமலை வனம்‌ வனாந்தரங்கடர்து செல்லுகையில்‌, ஈான்கு வேதங்களையும்‌ 
பாரதத்தோ டைக்தாகத்‌ இருவாய்மலர்க்து காரதபகவானோ டொப்புமை 
கூறப்பட்ட வாதராபணரா2.பு விபாசபகவான்‌ இவர்கள்‌ செல்‌ லுமார்க்கக்தில்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: ௧௪௯ 


எதிர்தோன்றவே, உடனே, அவரை துதித்து வண்ங்கிரின்றனர்‌. அதைக்‌ 
கண்ட வியாசபகவான்‌ அவர்களை யாசீர்வதித்‌ து வாழ்வெய்‌ அவிர்‌ ; உங்கணட்‌ 
புப்பெறவேண்டியே யாகசேனனாகிய பாஞ்சாலன்‌ பல ஈற்றவஞ்செய்து யாகத்‌ 
தில்‌ துரோபதியைப்பெற்றான்‌. அம்மாதரசோ உங்களையே மணமாலைஞசூட்டு 
வள்‌. ஆதலால்‌ இப்பகலுமிரவும்‌ எங்குக்தங்காமலே அங்கடைக்‌ அஅவளை மன்‌ 
'றல்பெறுதல்‌ ஆண்மையென்றுசொல்லி மறைக்துபோகப்‌ பாண்டவரும்‌ பற்‌. 
குனன்கையிற்பிடித்‌அச்செல்லும்‌ ௮ரணிகடைந்த இவிளக்கனெறியே கடைப்‌ 
பிடி.த்‌தச்சென்றனர்‌.. அவர்கள்‌. கங்கைப்பூக்துறையில்‌ அ௮ன்திரவில்‌ வழிஈடக்‌ 
கையில்‌ வித்தியாதரர்க்‌ கரசனாயே சித்திரசேனன்‌ மூவுலகனையும்‌ வெற்றி 
கொண்டு தான்‌ சிங்காரவனமொன்று அக்கங்கைக்கரையி லமைத்துத்‌ தன்‌ 
மனைவியரோடும்‌ அக்கங்கையில்‌ சலக்ரோடை செய்துகொண்‌ டிருந்தான்‌. 
அச்சிங்காரவனத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ பூவுலகலுள்ள அரசரும்பார்க்க அஞ்சு 
வர்‌. அப்படிப்பட்ட சிங்காரவனம்‌ அக்கங்கைக்கரையி லிருக்கப்‌ பாண்டவ 
ரைவரும்‌ தாயும்‌ காணாராகி யிரவில்‌ ஈடக்தனர்‌. இவ்வாறு கடக்கையில்‌ தனஞ்‌ 
செயன்‌ முன்செல்பவ னாதலால்‌ அவன்‌ தன்கண்முன்‌ ஒருவேலி தோன்றக்‌ 
கண்டு, இதனைக்கடந்தாலும்‌ கியாய விரோதம்‌, இவ்வேலிக்கு முத லுங்‌ கடை 
யுக்தோன்றவில்லை, தரும.நூலில்‌ தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ சத்திரம்‌ கோயில்‌ திருக்‌ 
குளம்‌ ஈதி இவைகள்‌ ஒருவராதீனமே யன்று, அதிலும்‌ இது றெந்த௩தி ; இந்‌ 
நதியைச்‌ சேர்த்தோ வேலியிட்டிருக்கின்றது, இதுவோ நீதிக்கு விரோதம்‌, . 
யாரோ கர்வங்கொண்டு வேலியிட்டிருக்ன்றனர்‌ ; இதைக்கடப்பதோ சிதி.தங்‌ 
குற்றமில்லையென்று அவ்வேலியைத்‌ தாண்டவே ஐவரும்‌ தாண்டிச்சென்‌ 
றனர்‌. அவன்‌ மனைவியர்‌ மனிதரரவங்கண்டு தஇடுக்ட்டுத்‌ தம்மாடையை 
யுதெதிக்கொண்டனர்‌. சத்திரசேனனோ மிக்க சினங்கொண்டு கரையேறிப்‌ 
போர்க்கோலங்கொண்டு சிதிதும்பயமின்தி என்வன த்தில்‌ ஈடப்பவன்‌ ஆரென்‌ 
றதட்டி, நீங்கள்‌ பார்ப்பாராதலால்‌ பின்புத்தியால்‌ வந்தீர்கள்‌. உங்களுக்‌ கன்‌ 
றேடே விதிதிழிக்ததென்று சொல்ல, தருமராசன்‌ முதலியோர்‌ பேசாதிருந்த 
னர்‌. தனஞ்செயனாயெ அர்ச்சுனன்‌ ௮வனைகோக்கிநீ தருமவிரோதஞ்‌ செய்‌ 
மையால்‌ தண்டிக்கவேண்டுமென்று போர்செய்யத்‌ தொடங்கி தன்கையி 
லிருந்த திக்கடைக்கோலையே பாணமாகக்‌ கொண்டு அச்‌ரத்திரசேனனை 
இமையோரையிற்‌ சின்னபின்னமாக்கவே, அவன்‌ தோற்று விசயனை ஈட்புக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ அணையாய்வரக்‌ கடக்கரிதாயெ ஆறு மலை வனமுதலிய 
வற்றைக்‌ கடந்துசென்று, கசதீரத்தில்‌ தெளமியாசாரியரைக்கண்டு வணங்கி, 
அவரைப்‌ புரோகித ராகக்‌ கொண்டு சென்றனர்‌. அவ்வாறு செல்கையில்‌ 
பகலவனால்‌ மலர்ச்‌ த கமலமலரொன்றைப்‌ பாங்கரிருக்‌ து பலவண்டினம்பாடி.ச்‌ 
குழ.ஒருவண்டு உட்சென்று அம்மலர்‌த்தேனைக்‌ கொண்டுண்டு கழிபெருமஓழ்‌ 
வெய்திச்‌ ஜறெத்தலைக்கண்டு இது ஈல்லதோர்‌ 'நிமித்தமாமென்று தெரிந்தும்‌, 
ஒருபுற த்தே அத்துறையின்‌ பாங்கர்‌ ஒருதேமாவின்‌ கனிலீழ, அப்பொய்கையி 
லுள்ள மீன்களெல்லாம்‌ அதைத்தத்தமக்‌ கிரையாமென்றடைய,விண்டுழியச்‌ 
சென்றோடிய வாளைமீனொன்று அக்கனியைத்‌ தன்வாயிற்பெப்‌து கொண்டு 


௧௮௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கின்றகுதிப்பைத்‌ தமக்கு கல்லசகுனமென்றும்‌ எண்ணினர்‌.. ஒரு புறத்தே 
பாஞ்சாலியின்‌ இருமணத்தழகுகாண உரலேபோலு மடியையுடைய யானை 
யைச்‌ சேனையாகவுடைய அரசரெல்லாம்‌ இரண்டுமொய்த்தனர்‌, நீங்களும்‌ . 
விரைவாக வம்மினென்‌ நழைப்பதுபோலக்‌ குயில்கள்‌ கூவவும்‌, இனிக்‌ 
காலநீட்டிப்பது தகுதியன்று பாஞ்சாலி இவரை மணம்புரிவது திண்ணம்‌; அர . 
சோ குறைபொறுக்காமல்‌ ஓட்டெடுப்பது மெய்மையென்று தோகைகள்‌ 
ஓகையாய்‌ கடனஞ்செய்யவும்‌ பார்த்துக்கொண்டே சிருட்டியிற்றோன்‌ யும்‌, 
திதியில்வளர்க்‌ அம்மடங்‌இயகாலத்தேமீளச்செல்‌ லும்‌,கிலையியற்பொருளும்கிலை 
யில்பொருளுமாகிய எல்லாப்பொருள்களும்‌ திருமாமகள்‌ கணவன்‌ வாயிற்‌ 
புகுந்தடங்யெ இருவயிறேபோலத்‌ தோன்றும்‌ அந்தப்‌ பாஞ்சால ஈகரத்தைக்‌ 
கண்டனர்‌. ௮க்ககரத்‌இலிருக்கும்‌ வீதிகளே காதளவோடிய கயற்கண்ணையும்‌ 
புன்னகையையும்‌ கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ செவ்வாயையும்‌ பூணணிக்த தன 
பாரத்தையுமுடைய பாஞ்சாலிக்‌ இன்று சான்வதுவைகாளென அழயெகொடிக 
ளாகிய கைகளை யுயசநீட்டிக்காட்டி. வாருங்கோளென்‌ நறழைப்பன போன்று 
விளங்கப்‌ பாண்டவரைவரும்‌ தாயும்‌ செல்வங்குடிகொண்ட அரசர்விதியிற்‌ 
செல்லாது இங்கம்‌ பசுவின்றோல்போர்த்த கொள்கையேபோலக்‌ குலால 
னொருவன அ வீட்டிற்சென்று சேர்க்து தாயை அங்கே கிறுத்திவீட்டுத்‌ தாம்‌ 
முன்னே தமக்குத்‌ துணையாக வந்த ௮ந்தணரோடும்‌ பலஅரசர்‌ இரண்டு 
மொய்த்‌அக்கொண்டிருக்கும்‌அத்தாணிமண்டபமே யடைநக்தனர்‌. இதுடைக்க ; 

பாஞ்சாலீயோ ஆதயில்‌ குந்திமக்களாகிய பாண்டவரைவர்க்கு முரியவ 
ளென்றே சொல்லும்‌ விதியால்‌ மனமாழ்காமல்‌ மூழ்ச்செயுடையாளாயினும்‌, 
அவச்கள்‌?அரக்குமாளிகையில்‌ இறக்‌ தபட்டனரென்று சொல்ஃலும்‌ வதக்இகேட்‌ 
டுத்தளரதன்னுயிர்ப்‌ பாங்மொர்‌ சோதிடம்‌ பொய்யாது இனிப்பாண்டவரைவ 
ரும்‌ வெளிப்படுவரென்று தேற்றவிருந்தனள்‌. பின்னும்‌ பாஞ்சாலி தான்வேள்‌ 
வித்‌இியிற்பிற்தபோது யன்பினாலே என்தக்தையாகய பாஞ்சாலன்‌ இன்னா 
ருக்கே இவள்‌ மனைவாழ்க்கைக்‌ குரியாளென்று நியமித்த அரசளங்குமரன்‌ 
இவ்வரசவையிற்றோன்தி என்னைத்‌ முன்னர்‌ மன்றலயரானென்றால்‌ மீண்டும்‌ 
யான்தோன்திய இயிலேயே புகுவேனென்னும்‌ சக்தையுடையாளாயிருக்க, 
௮வளைஉயிர்ப்பாங்கியர்‌ பலருங்கூடி கங்கைமுதலிய புண்ணியதீர்‌த தங்களால்‌ 
மங்கலநீரை மரபினட்டி யாடையையுடுத்தி ஆபரணங்களைப்‌ பூட்டி அரசவை 
யிற்கொணர்க்தனர்‌. அவ்வாறு கொணரக்கண்ட பாஞ்சாலியைவீரக்கழலைத்தரி 
த்த பாதங்களையும்‌ படையேந்திய கையையுமுடைய அரசரெல்லாந்திரண்டு 
கண்டு, கரும்புவில்லீனையுடையமன்மதனுடைய பஞ்சபாணங்களால்‌ வருந்தித்‌ 
இயிற்பட்ட இழுதேபோலச்‌ சிர்தைகைக்‌ அருெனத்தின்கண்‌ கடுங்காதல்‌ 
விம்மவும்‌ மலர்மாலையணிக்த தோள்கள்வாடவும்‌ ஒருபொருளையெனக்கெனக்‌ 
கென்று தனியே ௧௬ அவார்போன்று எனக்கெனக்கென்று தனியே கருதி 
மேமாக்திருக்த ௮ரசவையைப்பார்த்து அங்குகின்திருக்த பாஞ்சாலசா டத்‌ ச 
ஓய இஷ்ட்டத்தப்மன்‌ கினைக்கவு மரிதாகிய ஒரு காரியத்தைச்‌  றண்கனும 
ஓயினான்‌, அரசர்களை! வில்லிது,பாணங்களிவை,இடைவிடாமற்‌ சுழல்கின்ற 


ஆதிபர்வம்‌. . கனுக 


யந்திரத்திசிரியித, இப்படி. சலத்திற்‌ றோன்றுங்‌ குதியைப்பார்த்துச்‌ சுழல்ச்ற 
யர்திரத்திிரியின்‌ வழியாய்ப்‌ பாணங்களைச்செலுத்தி முன்னே மச்சத்தை 
யறுத்து பின்பு சக்கரத்தைக்கொய்து இரண்டையும்‌ நிலத்தேவிழாமற்‌ பாண 
ங்களாலேரந்திக்‌ கைக்கொண்டு வருபவர்‌ யாவரோ அவரையே என்தங்கை 
யாகிய அரோபதி மணமாலை சூட்வெளென்றுசொல்ல; அச்சொல்லைத்‌ தமது 
காதில்‌ இடியேற்றோசைகேட்ட காகமேபோல வருக்தும்‌ அரசரெல்லாம்‌ கச்‌ 
சைப்பொருஅபுடைபரம்‌ அ கதித்துப்‌ பணைத்து முத்‌ துவடமணிக்து குரும்பை 
யைவென்ற தனத்தினையுடைய பாஞ்சாலிமேற்கொண்ட காதலைப்‌ பிரிப்பா 
ராயினர்‌.அப்படியிருக்‌த இராசசபையிற்‌ செவிலியர்‌ அரோபதியைஅழைத் தக்‌ 
கொண்டுவர்‌ து அவளுக்கு இவரின்ன அரசர்‌ இவரின்ன அரசரென்று சொல்‌ 
லத்‌. அணிக்‌ து வேறொன்று முரையாடாமல்‌ இவ்வலிய போர்க்குரிய வில்லை 
கோக்கி மனத்திற்‌ கோபம்வருத்தப்‌ பொய்யேமலர்ர்‌ த இருமுகமுடையவனும்‌ 
மேன்மையிற்‌' பிறரில்லாதவனென்று சொல்லத்‌ தோற்றம்படைத்தவனுமாயெ , 
அத்தினாபுரத்தரசனைச்சுட்டிக்காட்டி இவன்‌ துரியோதன மகாராசனென்தும்‌; 
மணியின்‌ ரெணவெயிலெதிப்ப உலகமுழுதும்‌ தாங்கும்‌ அனந்தன்சுடிகையின்‌ 
பாங்கர்‌ பலதலைகளும்‌ நிரைத்தாற்போல விளங்கும்‌ துரியோதனன்‌ தம்பிமா 
ராகிய அச்சாதனன்‌ முதலிஃயாரையும்‌, தக்கோராடச்‌ சூ.துபொருது நிலைத்த 
வஞ்சனைக்குப்‌ பிறரிவ்வுலகி லொப்பாவா சொருவருமிலையென்‌ அரைக்க விள 
ங்குனெற சகுனி யிவனென்றும்‌ ; இவர்‌ பேரறிவா லும்‌ போர்வலியாலும்‌ பிறப்‌ 
பாலும்‌ பலபடையாலும்‌ திண்புயவலியா லும்‌ சற்‌, அரோணாசாரியரென்றும்‌ 
காட்டினர்‌.இவர்‌அவர்குமாரராகிய அ௮சுவத்தாமா, தனக்கொப்பாவார்தேவரிலு 
மொருவருமில்லையென்று சொல்லப்பட்டுத்‌ சன்க்கு ஒருவாறு பரமசவனையே 
யொப்பென்று சொல்லச்றெந்தவர்‌, இவர்‌ பெரிய வுலசன்கண்‌ உண்மை 
யிலும்‌ வலியிலும்‌ உறவிலும்‌ உரையிலும்‌ இண்மையிலும்‌ கெதியிலும்‌ £ர்.த்இயி 
லும்வில்லிலும்தெந்தவனென்றுசொல்லப்படும்‌ ௮ங்கதேசாதிபதியாயெ கன்ன 
ராசன்‌. இவரோ யதுகுலமாஃய பாற்கடலிற்‌ சந்திரன்போல்‌ விளங்குனெறவர்‌, 
பலரா மன்னும்‌ திருகாமமுடையவர்‌, வசுதேவருக்கும்‌ உசோகணிக்கும்‌ மக 
ஒகத்தோன்றினவர்‌, யமுனை ஈதியைத்‌ . தன்‌ கையிலுள்ள கலப்பைப்படை 
யால்‌ இழுத்த பேராற்றலையுடையவர்‌, திருமாமகள்‌ கொழுகனாகிய பகவான.அ 
சர்கருஷ்ணாவதார மானவர்‌. இவர்யதகுலத்‌அுக்குத்‌ திலகமெனும்படி. தோன்‌ 
திப்‌ பொதுவருடன்‌ வளர்ந்த கள்ளமாமாயப்பிரான்‌,இளம்பருவத்திே லயே தம்‌ 
மைப்‌ பகைகொண்டிருக்த கஞ்சனை முடித்தவர்‌. இவருக்குப்‌ பின்னே நிற்பவர்‌ 
இவருக்கிளையவர்‌, சாத்தகியென்று சொல்லப்பட்டவர்‌, போசகுலத்தவ ரெல்‌ 
லாம்‌ சூழும்படி. யிருக்கின்றார்‌. அதோ இருப்பவர்‌ இக்கண்ணபிரானுக்‌ கத்தை 
புத்திரர்‌, அவரிடத்தே பகைபாராட்டி. யிருப்பவர்‌ சசுபாலனென்னும்‌ பெய 
ருள்ளவர்‌, சேதிகரத்தரசராய்‌௮தோ இருப்பவர்‌ சராசக்தனென்னும்‌ பெய 
ருடையவர்‌, போர்க்களத்திற்‌ கொடிய பாணங்களாற்‌ பகையரசரை வெற்தி 
கொண்‌ டன்திப்‌ போகாத பேராற்றலுடையவர்‌, இக்‌ கண்ணபிரானைப்‌ பல 
முறை போரில்‌ வென்றுவிட அவர்‌ மதுரையைக்‌ கைவிட்டுப்போய்க்‌ கடலி 


௧௮௨ ஸாீமகாபாரதம்‌. 


னூவேயுள்ள அவார கையை யடையச்செய்தவர்‌. அதோ இருப்பவர்‌ பக 
தத்தனென்னும்‌ மெயருடையவர்‌; தனக்குத்தானே யொப்பானவர்‌. அதோ 
இருப்பவர்‌ தம்மை எதிர்த்தவரைத்‌ தேவராக்கு நீலமகாராசர்‌. அவர்‌. பனை 
போலுங்‌ கையையும்‌ வெண்பிறைபோலும்‌ கோட்டையுமுடைய ஐராவதமே 
போலச்‌ இநெந்த சுப்பிரதீப மென்னும்‌ யானையை வாகனமாக வுடையபகதத்த 
ராசர்‌. இவர்‌ பகை யரசரைப்‌ புறங்கண்ட சூரர்‌, சல்லியமகாராசனென்னும்‌ 
பெயருடையவர்‌, பாண்டவருள்‌ இரட்டையருக்கு ஈல்லம்மான்‌. இவர்‌ சந்திர 
குலசகெொமணியாமிய வழுதியர்‌ பெருமான்‌. இவர்‌ சூரியவமி௪ சகொமணியாகய 
சோழராசர்‌. இவர்‌ அக்கனிவமிச கொமணியாடூப்‌ பதினான்‌ குலகத்தையுங்‌ 
காக்கும்‌ சேரர்பெருமான்‌. மேலும்‌ வில்லாண்மையாற்‌ கரும்புவில்லைபுடைய 
மன்மதனுக்கொப்பானவராய்ப்‌ புலவரா லும்‌ புகழப்படும்‌ பதனெண்புவிக்கும்‌ 
பதிகளாகிய எல்லாவரசரும்‌ உன்பொருட்டே இங்கே திரண்டு வந்திருக்கின்ற 
னர்‌. இவருள்‌ எந்தஅரசன்‌ தன்தோள்வலியால்‌ இங்கவேறுபோலெழுக்‌ இருந்‌ அ ' 
மச்சயந்திரத்தைக்கொய்து உன்னைமணமாலை குட்டவோனோ அவனேஉனக்குக்‌ 
கணவனாவானென்று சொல்லினர்‌. இவ்வாறு அருகேயிருக்‌ த பாங்கியர்‌ அரோ . 
பதிக்கு இன்னார்‌ இன்னவரசரென்று சுட்டிக்‌ காட்டி யுரைத்தவளவில்‌ சில 
அரசர்‌ இத்திரப்பதுமைபேோ லசையாமல்‌ அதிவற்‌ றயர்க்தருர்தனர்‌. எத்‌ 
தனையோ அரசர்‌ அவ்வில்லின்‌ பெருமையையும்‌ இலக்கத்தின்‌ அருமையை 
யும்‌ பாராமல்‌ தமதாண்மையெடுத்துக்‌ கூறியெழுந்தனர்‌. இவ்வாதிருக்க, வாசு 
தேவனாகிய கண்ணபிரான்‌ அலாயுதராசயபலராமரை கோக்கிப்‌ பார்ப்பன 
மாக்கணடுவே அவரையொத்த வுருவங்‌ கொண்டு வந்திருக்கும்‌ பாண்டவ 
ரைவரையும்‌ சைகையாகக்‌ காட்டியருளினார்‌ ; அரசர்‌ பலர்‌ மேரு மலையை 
யொத்த வில்லைக்கண்டு மீண்டனர்‌, பலரு மொருசேரத்‌ திரண்வெக்தெடுத 
தானு மெடுக்கக்கூடாத வில்லின்‌ பருமையைக்கண்டு இலர்‌ . மனகாணினர்‌. 
சிலர்‌ மலர்போன்ற கையாலெடுத்துப்‌ பெயச்க்கமுடி யாதென்று பயக்துகின்ற 
னர்‌. இவ்வாறு அரசரெல்லார்‌ இரண்டுவருந்தப்‌ புலியேறுபோ லெழுக்து 
சென்று அவ்வில்லைத்‌ தன்னிருகையாலு மெடுத்து எதிரேநிறுத்தி சாணேற்ற , 
முடியாமல்‌ மத்திரதேசாதிபநியாகிய சல்லியனோ சல்லியுமடைந்தான்‌. வில்‌ 
லாளிசளிற்‌ நிறர்தவனாகவெடுத்தச்‌ சொல்லப்பட்டுப்‌ பலராசரையும்‌ வெற்‌ 
திகொள்ளும்‌ மகததேசாதிபதிபாயெ சராசந்தனும்‌ தனுர்வேதத்திற்‌ சொல்லிய 
படியெவில்லையெடுத்து நிறுத்தி காணியைத்‌ தோளளவும்‌ வரங்கிவீடுத்‌ து மெய்‌ 
சோர்க்தான்‌. நீலனும்‌ வலிமையுடையானென்று அரசவை அதிக்கச்சென்று 
காணொருசாணெனக்‌ கொணர்க்தான்‌. கக்தியாவட்டமாலையணிந்த துரியோதன 
ஓம்காணொரு கான்குவிரற்கடையென்று சொல்லக்கொணர்க்து மெய்தளர்ச்‌ 
தான்‌. இறைவனிருக்த வடகயிலையை வருத்தமறவெடுத்த தென்னிலங்கேச 
னென்‌ அசொல்லச்சிறந்த அங்கதேசாதிபதியாகி.ப கன்னனும்‌ ஒருமயிர்க்கடை 
தாரம்‌ இலக்கத்‌ இந்குத்தவதி காணத்தோடு சாய்ந்தான்‌. இவ்வாறு சர்ட்பக்கொ 
டிபடைத்த அரியோதனனே முதலாயுள்ள அ௮ரசரெல்லாம்‌ ஒருவில்‌ லுக்காறறா 
தீவராய்‌ மனவருத்தக்தோடு மெலியக்கண்டு, பார்ப்பனமாக்கள்‌ £டீவே அவ 


ஆதிபர்வம்‌. / ௧௮௩ 


அதுகண்ட மறைந்திருந்த பார்த்தன்‌ ராமனேபோல வெழும்துகின்று 
அரோபதிக்குத்‌ சமையனாயெ திஷஸ்டத்துய்மனைப்பார்த்‌ து உமது தங்கையான 
வள்‌ அரசர்குலத்திற்பிறக்‌ இரண்டுதோள்வலியா லு மிவ்வுலகமுழுதாளும்‌ அர 
சரையேயன்‌ றி அதன்மேற்குலமாயெ அக்தணர்குலத்திற்‌ பிறந்தார்‌ இவ்வில 
க்கை வீழ்த்தாராயின்‌ அவரைமணமாலை சூட்வெளோ சொல்லுமென்றுகேட்‌ 
க, அதைப்பாஞ்சாலன்‌ மகன்கேட்டு இந்தவிலக்கை யாரெய்துவிழச்செய்கின்‌ 
றனரோ அவரையே என்தங்கை மணமாலைசூட்டுவளென்றுசொல்ல, பார்த்த 
னும்‌அரசர்காண்களெல்லாம்‌ழோகத்‌ தனிநெடுகோணேற்திப்பாணக்தொடுத்‌ தத்‌ 
தனுர்வேத முறையிற்பயின்றோெல்லாம்வில்லாசிரியனிவனேயென்றுசொல்ல 
அவ்விலக்கை முயன்றுவிழச்செய்யவே, முனிவர்களெல்லாம்‌ ஆசீர்வாதஞ்‌ 
செய்தனர்‌; தேவர்கள்புட்பமாரி சொரிந்தனர்‌. பிறரால்வளை த்‌ தற்கரிய வில்லை 
வளைத்து இலக்கையும்‌ விழச்செய்தானென்று அரசர்முகங்‌ கருக, வில்லொடு 
அர்தணர்வடிவங்கொண்டுகின்ற பார்த்‌. தனை நெருங்கித்‌ தேன்றுளிக்கும்‌ செங்க 
முகீர்மலர்மாலைசூட்ட ஆகாயதுக்துபி முழங்னெ, சங்கத்தொனிமுழக்கனெ ௮௬ 
தேவகுமாரன்முதலிய அரசர்திரண்டசபையைமதியாமல்‌ அர்ச்சுனன்‌ தன்னை 
மாலையிட்ட துசோபதியுடன்‌ சந்திரனும்‌ உரோகணியுமென்னத்‌ தான்‌ வளைத்த 
வில்லைத்‌ தன்கையிலேந்திக்கொண்டு தன்னிருபுறமும்‌ மற்றைப்பாண்டவர்வரச்‌ 
சென்றான்‌. அப்போது கண்ணில்லாத இருதராட்டிர மகாராசன்‌ மகனாகிய 
சுயோதனன்‌ஒருபார்ப்பான்‌ வந்து பலகோடி யரசரை யொருசேரப்‌ பரிபவஞ்‌ 
செய்து பாஞ்சால குமாரியைத்‌ தன்வலியாற்‌ கவரக்‌ தசெல்ன்றன னென்று 
கண்வெக்தசொல்ல, அதைக்கேட்ட அரசவை யுகாக்தகாலத்தலே கடலேழு 
மாரவாரிப்பதபோலாரவாரஞ்செய்யக்கண்டு.பார்‌.த்தன்‌ பாஞ்சாலியைத்‌ தரும 
ராசன்பின்‌ நிறுத்திவிட்டுத்‌ தானும்‌ விமனும்‌ போர்க்கோலங்‌ கொண்டனர்‌. 
௮ந்தணர்களெல்லாரும்‌ கோபித்து வாய்மடித்தெழுக்து கோகுதட்டிட்‌ 

டுப்‌ பலாசதண்டத்தை மூன்றிப்‌ பகைத்தவரசர்‌ சக்தையெல்லாம்‌ பயங்கொள்‌ 
ளத்‌ தங்‌ கைவலிகாட்டினர்‌. இவ்வாறு அந்தணரெல்லாம்‌ போர்செய்யகின்ற 
உறுதியைக்கண்டு. புன்னகைசெய்‌ அ என்முன்‌ ஈமனே வக்தெதிர்த்தபோதி 
லம்‌ அவனைக்கொல்ல விற்கொண்டு சமைக்துகின்றேனென்று கையமர்த்தி நிறு 
தத அவனைக்‌ கன்னன்‌ இவன்பார்ப்பானென்றவமதித்‌ துவில்லைவளை த்‌ துப்போர்‌ 
செய்து வீறிட்டோடினான்‌. விமன்மேல்‌ சல்லியன்சென்று சல்லியமடைக் த 
மனமாழ்கப்‌ புறங்காட்டிச்சென்று காம்‌ அவரோடு போரிட்டு வென்றாலும்‌ 
தோற்றாலும்‌ ஈமக்குவசையேபயக்குமென்று மீண்டான்‌. இவரோ அ௬்தணரல்‌ 
லர்‌, விமார்ச்சுன ரோ யாமென்று மற்றையரசரையெல்லாம்‌ கண்ணன்‌ விலக்க, 
அவரோ தஞ்சிக்தைவேறாடித்‌ தத்தம்பதி சென்றடைந்தனர்‌. அன்றிலக்கை 
யெய்த பார்த்தனும்‌ மற்றைப்‌ பாண்டவரும்‌ போர்வென்று விசையைபோல்‌ 
பவளாகய பாஞ்சாலியுடன்‌ வேட்கோவர்‌ மனைக்குச்சென்று அன்னையைக்‌ 
கூவி அன்னாய்‌ ! யாமோ ரையங்கொணர்க்தோம்‌, இதனை யாதுசெய்வதென்ற 
னர்‌. மனையிலுள்ளிருர்த அதுங்க ரர்‌ இயும்‌ மக்கள்சொல்லைக்கேட்டு ஒரு 
சேர நீவி ரெல்லா மருர்அமி' னென்று ட சால்லீ விட்டு வெளியெ மின்னற்‌? காடி 


௧௮௪ : ஸீமகாபாசதம்‌. 


போன்றபாஞ்சாலி தன்மக்களருகே யிருக்கக்கண்டு யாதுகினைந்து யாதுசொன்‌ 
னேன்‌,என்னகாசியஞ்‌ செய்துவிட்டேனென்று மனம்வாடி.யிருக்‌ சனள்‌ ; * தாய்‌ 
சொழற்றுறந்தால்‌ வாசகமில்லை' என்றபடி. கின்சொல்லே வேதமொழியொக்கும்‌, 
இ கின்கருத்தேயல்ல ; எங்களுக்கும்‌ அக்கினைவு உண்டென்று தருமராசன்‌ 
சொல்ல, அப்படியானால்‌ இது விதிவழியாகுமென்று அணிக்‌து அற்றையிரவில்‌ 
தன்மக்கள்‌ கட்ணொகேட்டு மகழ்த்திருக்தாள்‌. பாஞ்சாலனோ அவ்வீரர்‌ பெரு 
மீதமெல்லாம்‌ ஒற்றராலதிக்‌து மனத்தி லுவகையுடன்‌ ஐயப்பாடு 'சதி.துமின்‌ தி 
மறுகாள்‌ தமது அரண்மனைக்‌ கழைத்துக்கொண்டு சென்று அவர்முன்‌ பல 
பொருளும்வைக்க அவர்கள்‌ ஆயுதமன்றி வேறொன்றையு மெடுக்காமையால்‌ 
இவர்கள்‌ அந்தணரேயல்லர்‌; பாண்டவரேயெனத்‌ அுணிக்து . இலக்கைவிழச்‌ 
செய்த தோன்றலாகெயெ பார்த்தனுக்கே கமது கன்னிகையை மணஞ்செய்‌ 
வீப்போமென்று சொல்லினான்‌. பாண்டவ ரைவருள்‌ தருமராசன்‌ காங்களைவ 
ரும்‌. இப்பாஞ்சாலியை மணஞ்செய்தகொள்வோமென்னஅ சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌, பாஞ்சாலராசன்‌ தன்மனத்திற்கொண்ட சக்தேகத்தை நிவர்த்தி 
செய்ய அவ்விடத்தில்‌ வேதத்தை கான்காக வகுத்த வியாசபகவா னெழமும்‌ 
தருள, அவரைக்கண்டு தன்னிருக்கைவிட்‌ டி.ழிக்து பத்தடி. தூாரஞ்சென்‌ றழை 
தீதுவந்து ஒரு அழகிய பொற்பீடமளித்‌,து அதிலிருத்திச்‌ சோடசோபசாரஞ்‌ 
செய்தான்‌. அவன்‌ வந்தனை வழிபாகெளைக்‌ கைக்கொண்டு பாண்டவரைவரை 
யும்‌ பாஞ்சாலிகணவராகப்பெற்ற முறைமையைச்‌ சொல்லுகிறேன்கேளென்று 
சொல்லத்தொடங்கினார்‌. த ட்‌ 
இப்பிறப்பில்‌ வேள்வித்‌ தீயிற்பிறக,ச இவள்முற்பிறப்பில்‌ களாயனியென் து 
பெயர்கொண்ட மாதுசிரோமணி, இவளை மவுற்கல்லியனென்னு முனிவன்‌ 
மணஞ்செய்துகொண்டான்‌, காதளவோடிய கண்ணையுடைய அம்மா அகற்‌ 
பினையும்‌ அன்பினையும்‌ சோதிக்கத்‌ துணிந்து என்றும்ரீங்காத தொழுமோயும்‌ 
கோபமும்‌ மூப்புநீல்கா தவனா யுருக்கொண்டு அவளோடு இல்வாழ்க்கைசெய்‌ த 
வருவானாயினான்‌. அவளோகணவன்‌ உண்டமிச்சிலைவிரும்பி அதில்விரல்க 
எழுகிவிழுர்தருக்கவும்‌ சர்தைகாணாமலுண்டு மனக்கோட்டமின்தி மிருக்கக்‌ 
கண்மெகிழ்க்து தொழுகோயால்‌ வருந்தும்‌ வடிவமாதிக்‌ கோடிமன்மதரும்‌ 
காணும்‌ அழயெ வடிவங்கொண்டு பெண்ணே உனக்கு யாதுவரம்‌ வேண்டும்‌ 
சீருவேனென்று சொல்ல அதைக்கேட்ட ஈளரயினியும்‌ உன்னேயமொன்றே 
விட்டேகுதலில்லாத இன்பகலமடையவரர்தரவேண்டுமென்றனள்‌ அப்படியே 
யாகுகவென்று அம்முணனிவனும்‌ அப்பெண்கொடியும்‌ குன்துகதியும்‌ மரமும்‌ 
பைங்கொடியும்போல்‌' பல யோனிகடோறும்‌ அடைத்து நின்றும்‌ சரித்தும்‌ 
பெரும்போச மெய்தினர்‌. இப்பிறப்பில்‌ இவள்‌ இன்னலமடைக்கு நின்றும்‌, 
அவளே மறுபீறப்பில்‌ இர்திரசேனையாகி அம்முனிவனே கணவனாகவரம்பெற்‌ 
அக்‌ காமலமுழந்து பின்‌ அவன்‌ இல்வாழ்வைத்‌ அறக்து தவஞ்செய்யச்‌ 
சென்றனன்‌; அவன்‌ இவ்வாறு நீங்பப்போக அவள்‌ காதல்மிகுக்து இனியென்‌ 
செயத்தக்கதென்று தன்னொருபால்‌ இமயமயிலிடங்கொண்டு ஈசானம்‌, தற்‌ 
புருடம்‌, அகோரம்‌, வாமனம்‌, சத்தியோசாதம்‌ என்னும்‌ ஐந்து திருமுகங்களை 


ஆதிபர்வம்‌: ௧௮0 


யுடைய இறைவனைக்குறித்துத்‌ தவஞ்செய்தாள்‌ ; இறைவன்‌ தெரிசனமாக 
யாஅவரம்‌ வேண்டுமென்ன, மவுற்கல்லியரை ஐவராகவுருக்கொண்டு தன்னை 
விரும்பக்கேட்டதுபோல, ஐம்முறை அவள்‌ கணவனை ததரவேண்டுமென்று 
இரந்துகேட்டனள்‌. அதற்கிறைவனும்‌ ஓம்முறையுமப்படியே தருவோம்‌,நீ இப்‌ 
போது கங்கையிற்சென்றுமூழ்‌ி யாரைக்காண்கிருயோ அவனை யழைத்துக்‌ 
கொண்டுவாவென்று அவளுக்குக்கட்டளையிட்டனர்‌. அவளுமவ்வாறு சென்று 
மூழ்க இறைவனைக்காணாமல்‌ தனியே நின்றமுதாள்‌ ; அவள்கண்ணீர்‌ பொற்றா 
மரையாகத்‌ தோன்றிய புதமைகண்டு இந்திரனும்‌ இதென்னவென்று விம்மித 
- முற்று நீயார்‌| நீ அழக்காரணமென்ன வென்று கேட்டான்‌ ; அதற்கு இந்திர 
சேனை கானின்னவளென்றும்‌, கானின்னகாரியத்‌ அக்கு வந்தேனென்றும்‌, நீரே 
விவரமாகத்‌ தெரிர்துகொள்வீர்‌, என்பின்னே வாருமென்‌ றழைத்துக்கொண் 
டுபோயினள்‌. அவ்விக்திரனும்‌ சிவபிரானேச்‌ சிதிதுமதியாமல்‌ எதிர்சென்று 
இவனுக்கு என்ன மேன்மை யிருக்தவாறென்று இறைவனைச்செங்கொண்டு 
பகைத்துப்‌ படைக்கலமிருக்‌ தம்‌ அவை பயன்படாமல்‌ விழ்க்கான்‌. அவனைப்‌ 
பார்த்‌ தமால்விடையுயர்த்‌,தமணிமிடற்நிறைவன்‌ என்னை அவமதித்தமையால்‌ 
இவ்வாறு நேர்ந்ததென்று சொல்லி, அதற்குமுன்‌ ஒரு பிலத்திலடை த்திருந்த 
நான்கிக்திரயையும்‌ காட்ட, பாதலத்திலிருக்‌ துவந்த கான்‌ ந்திரருடன்‌ வானின்‌ 
அம்வந்த இந்திரனும்‌ தன்னைவணங்கக்கண்டு, அவர்களைரோக்கி நீங்கள்‌ ஐவரும்‌ 
இவ்விர்திரசேனைக்குக்‌ கணவராகவென அவ்வாறே பூமியில்வந்தனர்‌. மற்றைப்‌ 
பாண்டவர்‌ கால்வரும்‌ தருமன்‌ வாயு அச்சுவினி தேவதைகளாமிய இவர்கள்‌ 
இடத்தேதோன்றினர்‌. இவ்வில்லாளியாயெ அர்ச்சுனனோ சேவர்கட்கெல்லாம்‌ 
பெருமானாகிய இருமாமகள்கணவன அ அமிசமாயெகராமிசமேயாகும்‌,முன்னே 
பெருர்தவஞ்செய்த அவ்விக்‌தீரசேனையே யிவளென்று ஞானசட்சுவைக்கொடு 
த்து அவனுக்குக்காட்டி யருளினார்‌ ; அதனால்‌ ஐயப்பாடுதிர்க்த பாஞ்சாலனும்‌ 
வியாசபகவான்‌ சொல்லைத்‌ தலைமேற்கொண்டு தன்மகண்மேற்கொண்ட பரிவி 
னுக்கும்‌ பாண்டவர்‌ பெருமைக்கும்‌ ஆற்றலுக்கு மீடாகத்‌ தெய்வமணஞ்‌ 
செய்விக்க மோர்க்‌, கல்ல சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ அந்தணரும்‌ அரசரும்‌ திரண்டு 
மொய்த்து அருகேசூழ அத்தாணிமண்டப மெய்துவித்‌ த, பலகோடி சங்கம்‌ 
தழங்க மற்றைமங்கலவா தீதியங்களு முழங்கத்‌ தருமராசனை செம்பொன்னாற்‌ 
செய்த வேதியரருகே யிட்டிருக்கும்‌ ஆசனத்திலீருத்தி அவன்வலப்புறத்தில்‌ 
பாஞ்சாலியைவைத்தனன்‌. தெளமியரும்‌ வேதமுறைப்பம்‌. மூட்டிய வேள்வித்‌ 
தியின்முன்னர்‌ கலியாணச்சடங்கு நிறைவேற்றித்‌ இவலஞ்செய்வித்‌ தப்‌ பொரி 
இந்தி யம்மிமிதிப்பித்‌ அ, மறுகாட்களில்‌ முறையாகவே மற்றைகால்வருக்கும்‌ 
விவாகஞ்செய்வித்‌ அ, இினக்தோறும்‌ ஈடத்தவேண்டிய அவுபாசனாதிகளையும்‌ 
நிறைவேற்தினார்‌. பரஞ்சாலராசனும்‌ பாண்டவர்களுக்குத்‌ தேர்‌, பரி, யானை, 
சேனை முதலியவற்றைச்‌ சீதனமாக வழங்கினான்‌. பாஞ்சாலியை மணஞ்‌ 
செய்துகொண்டு பாண்டவரிருக்கின்றனரென்றசொல்‌ எங்கும்போய்ப்பரவவே, 
துரியோதனன்‌ முதலிய அரற்றுவரும்‌ ஆற்றாமல்‌ சகுனிமுதலியோர்‌ தரப்‌ 
- போதனையால்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு புறப்பட்டனர்‌. இவ்வா றுவந்த தரியோ 
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௧௮௬ ஸீமகாபர் ரதம்‌. 


தனன்‌ சேனையைக்கண்ட திஷ்டத்தூய்மன்‌ தன்சேனையோடுசென்று போர்‌ 
- செய்து அத்துரியோதனனுடைய கால்வகைப்‌ படையையும்‌ புறங்கொண் 
டோடச்செய்தான்‌. பார்த்தனோ துரியோதனனைத்‌ தன்பாணங்களால்‌ வருத்தி 
னன்‌. கன்னனை ககுலனும்‌, சகுனியைச்‌ சகாதேவனும்‌, துரியோதனனை 
யொழீந்த மற்றைத்தம்பியரை வீமனும்போர்செய்‌அ புறமுதட்‌ டோடச்‌ 
செய்தனர்‌. இவ்வாறு தோல்வியெய்தக்கண்டு சகுனி, கன்னன்‌; அரியோத 
னன்‌, அச்சாதனன்‌ இவர்கள்கால்வரும்‌ ஒளியிழக்‌து புரோசனனென்னும்‌ மம்‌ 
திரியை நிக்தித்‌. துக்கொண்டு அத்தினாபுரமேசென்று சேர்ந்தனர்‌. பாண்டவ 
ரைவரும்‌ கண்ணபிரானொடும்‌ பாஞ்சாலராசனொடும்‌ பாஞ்சால ககரத்தில்‌ 
வத்‌ இருந்தனர்‌. 

இங்கே அத்தினாபுரத்தில்‌ அரியோதனன்‌ அபசயப்பட்டுப்‌ புறந்தந்தோடி 
வந்தபிறகு திருதராட்டிரன்‌ தன்தம்பியாயெ பாண்ரொாசனுடைய பாதிராச்‌ 
சியத்தைப்‌ பாண்டவர்கட்கேதரத்‌ தன்மக்திரிமாருடனும்‌ விஷ்மர்முதலிய 
பெரியோருடனும்‌ எண்ணி, அவரைப்‌ பாஞ்சால ஈகரத்இனின்றும்‌ ஒற்றரால்‌ 
வருவித்து, விஷ்மர்‌ விதுரருக்கும்‌ மற்றைப்‌ பெரியோர்கட்கும்‌ ஏற்குமாறு 
கொடுக்க அவர்களும்பெற்றுச்‌ சிலகாலம்‌ வாழ்க்இருக்தனர்‌. ்‌ 


அரோபதியை மாலையிட்டசருக்கம்‌ 


மூற்திற்று, 
இத்திரப்பிரஸ்தச்சருக்கம்‌. 


அத்தினாபுரத்தலே பாண்டவரைவரும்‌ அரியோதனாதியர்‌ அற்துவரும்‌ 
இரண்டறத்‌ தம்மிலோத்த அன்புடையராய்‌ ' மருவியிருத்தலால்‌ பகையரசர்‌ 
கண்டு உளம்வெருவிகிற்க வாழ்க்து வருகாளில்‌, பாண்டவர்சகாயன்‌ முதலிய 
சகலபக்துவர்கீகங்களையும்‌ மந்திரி பீரதானிகளையும்‌ வருவித்து, இத்தினம்‌ சுப 
இனமென்று அணிக்து திருதராட்டிரமகாராசன்‌ தருமரரசனுக்கு மகுடா 
பீஷேகஞ்‌ செய்யலாமென்‌ றெண்ணி ஈகரத்தை யலங்கரிக்கக்‌ கட்டளையிட்டு, 
அத்தாணிமண்டபத்தி லிருத்தி பேரிகைமுதலிய வாத்தியமதிர மங்கலச்சங்க 
முழங்க,அர்‌தணர்கள்‌ திரண்டுமொய்க்கச்சங்காதனத்தில்‌ எழுக்தருளச்செய்‌ அ, 
கங்கைமுதலீயபுண்ணியதீர்த்தங்களால்‌ ஸ்‌சானஞ்செய்வித்‌து,வியசபகவான்‌ 
தெளமியர்‌ முதலீயோர்‌ புண்ணியதீர்த்தஞ்‌ சொரியப்‌ பலகோடியரசர்‌ திரண்டு 
வந்து தம்முடிவணங்க நிறைவேற்தியபின்பு,மங்கலப்பெண்கள்‌ இருகையாலும்‌ 
கீராலத்தயெடுத்துச்‌ சுழற்தினர்‌. அப்போது வலம்புரிச்‌ சங்கமுழங்கச்‌ சந்திர 
வட்டக்குடைகவிக்க அரசரெல்லாம்‌ முன்னும்‌ பின்னுமாக இருபக்கமும்‌ 
போதச மங்கலமாதர்‌ பொசியிரைத்து வாழ்த்தெடுக்க இன்றுதான்‌ காம்‌ கண்‌ 
களாற்‌ கண்டகாட்டி கல்லதென்று யாவருமஇழ்க்தனர்‌.. " ஏழுறுப்புயர்ச்‌ ச பட்‌ 
டது யானைமேல்‌ த்து] ர்க்க கால்வரும்புடைசூழ ககர்‌ 
வலம்வர. இராச மாளிகையிற்‌ புகுந்தவுடனே, விஷ்மாசாரியர்‌ அரோனா 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௮௭ 


சாரியர்‌ இருபர்‌ அசுவத்தாமா திருதராட்டிரமகாராசன்‌ விதுரமகாராசன்முத 
லியபெரியோரைவணங்கி வாழ்ட்‌ இருந்தான்‌. அப்போ அ ஒருகாள்‌ திருதசாட்டி.ர - 
மகாராசன்‌ தருமராசனையழைப்பித்‌ அ பேய்ககரமென்றுருமாதிய காண்டவப்‌ 
பிரத்தமென்றொரு ஈகரங்காடாகப்போயிருக்கன்றஅ. அதனைக்கைக்கொண்டு 
அசசாளுமென்று சொல்லிவிடுக்க அக்கட்டஉளையையேந்து' தனக்கு உலக 
முழுதுங்‌ கொதெதற்பொருட்டு ஆயர்பாடியிலவதரித்த கண்ணபிரான்‌ முத 
லாகிய பந்துவர்க்கங்களும்‌ நாற்படையும்‌ சூழும்படி. சர்ப்பக்கொடிபடைத்த 
அரியோதனனுடைய கருத்து எவ்விடத்தேயும்‌ வெளிப்பட்டுத்தோன்றத்‌ 
தம்பியர்‌ கால்வரும்‌ புடைசூழக்‌ காண்டவப்பிரத்தத்தை யடைந்தான்‌, 
இவ்வா றடைந்தபின்புகருங்கடலும்‌ காயாம்பூவும்‌ கரியமேகமும்போ லுக்‌ 
'திருமேனியையுடைய கண்ணபிரான்‌ இப்பாண்டவரைவரும்‌ இங்கே எவ்வாறு 
வசிப்பதென்றெண்ணி இந்திரனை நினைக்கவே, இந்திரனும்‌ விச்சுவகர்மாவை 
யழைத்து முன்னே உன்னலேபடைத்த எல்லா கரங்களினு மெழுமடங்கு 
இறக்ததாயிருக்க இக்காண்டவப்‌ பிரத்தத்தை ஒரு ஈகரமாகப்‌ புதுக்கவேண்டு 
மென்று கட்டளையிட்டான்‌. விச்சுவகர்மாவும்‌ மரகதம்‌, கோமேதகம்‌, பவளம்‌, 
வச்சிரம்‌, வைடூரியம்‌, நீலம்‌, மாணிக்கம்‌, புட்பராகமென்னும்‌ கவமணிகளுக்‌ 
குப்‌ பிறப்பிடமீதென்றுசொல்ல இந்திரன்‌ முதலிய தேவரும்‌ புகழவும்‌ மலை 
களையெல்லாம்‌ மாடமாளிகை கூடகோபுரங்க ளடங்கிய ஈகரமாக்கெனோ 
வென்று தபழியலெல்லாம்‌ வியக்கவும்‌ அக்ஈகர,த்தைப்‌ புதுக்கனான்‌. இந்திரன்‌ 
என்‌ அமராவதி யழகுகுலைந்‌ததென்றெண்ணி வெறுக்க,குபேரன்‌ என்‌ ௮ளகா 
புரி அழகு சிதைந்ததென்று சொல்ல, மற்றைத்தேவர்கள்‌ தமது கரங்க 
ளெல்லாம்‌ அழகழிக்தனவென்று பேசிக்கொள்ள, திருமாமகள்‌ கணவன்‌ பூமி 
யின்மேல்‌ சகலலட்சணங்களோடுங்‌ கூடிய ஈகரத்தையே படைத்தானென்று 
வியக்க, அர்ககரத்இின்‌ அலங்காரமான விதிகள்‌ மாளிகைகள்‌ கூடகோபுரங்‌ 
களின்‌ அழகைக்கண்டு அதற்கு இர்திரப்பிரஸ்தமென்று பெயரிட்டு அவர்க 
ளிடத்தே விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. பின்பு தருமராசனும்‌ கண்ணபிரான்‌ 
முதலிய சுற்றத்தவருடன்‌ மற்றைத்‌ தம்பியரும்‌ படை குடி அமைச்சு ஈட்பு 
முதலியோரும்‌ புடைசூழச்சென்று ஈகர்வலம்வச்‌து இராசமாளிகையிற்‌ புகும்‌ 
தான்‌. மற்றையாரும்‌ தத்தமக்கென்றே யமைக்கப்பட்ட மாளிகையிற்சென்று 
சேர்ந்தனர்‌. கண்ணபிரானும்‌ இந்திரனும்‌ விடைபெற்றுத்‌ அவாரகைக்கும்‌ 
அமராவதிக்குஞ்‌ சென்றனர்‌. தருமராசன்‌ ஆக்கனாசக்கராடத்தி யுலகை யர 
சாண்டு வந்தான்‌. இவ்வாறு அரசாண்டு வருங்காலத்தில்‌ மகதியென்னும்‌ 
யாழினையுடைய காரதபகவான்‌ தரூமராசனுடைய அத்தாணிமண்டபத்தை 
கோக்வெந்தார்‌. அவரைக்கண்டு இங்காதனத்தைவிட்‌ டிழிர்து பத்தடி தூரஞ்‌ 
சென்றழைத்‌தவந்து ஆசனத்தி லெழுக்தருளச்செய்து 'சோடசோபசாரமு 
மியற்திகிற்கையில்‌ அவர்களைகோக்கிப்‌ பின்வருமாறு சொல்வாராயினார்‌. 
| முன்னாளில்‌ நான்முகத்தொருவனையும்‌ கற்றையஞ்சடைக்‌ கண்ணுதற்‌ 
பெருமானையும்‌ கார்வண்ணத்‌ தமலனையுகோக்கி யருக்தவஞ்செய்து பெறலருக்‌ 
இருவம்‌: சுந்தோப சுந்தொன்‌ திரண்டு தானவர்‌ பெற்றனர்‌. அவ்வாறுபெற்ற 


௧௮௮ ்‌ ஸீமகாபாரதம்‌. 


திருவினற்களித்‌அத்‌ தேவர்களை வருத்தப்‌ பொறாது இக்திரனேவலால்‌ அனுப்‌ 
பப்பட்ட திலோர்த்தமையைல்‌ கண்டு அவள்மேல்வைத்த அளப்பரும்‌ காத 
லால்‌ கெஞ்சமுழக்‌்அுவருக்தி அவ்விருவரும்‌ விரும்பி அவளின்னலமொரு 
வனே யடையப்‌ போர்புரிக்து மாண்டுபோயினரென்ற சொல்‌ உலகமுழுதும்‌ 
அறியும்‌ அல்லவோ ? நீங்களைவரும்‌ விதிப்படி. மணஞ்செய்தகொண்ட கேய 
முண்டாயினும்‌ இத்தரோபதியை யோராண்டுக்‌ கொருவராக அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டு வாருங்கோள்‌, ஒருவர்‌ காலத்தில்‌ மற்றொருவர்‌ அவளைக்‌ கண்ணா 
வேனும்‌ பார்க்கப்படா.து. அவ்வாறு பார்ப்பரேல்‌ ஆறிருதுவரையிலும்‌ வேட 
மாதிப்‌ புண்ணியதர்த்தங்களிந்சென்றுநீராடவேதே தகுதியென்று உறுதிமொழி 
கூதி விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. அன்றுமுதல்‌ பாண்டவரைவரும்‌ தேவர்கள்‌ 
காளையே யெல்லையாகக்கொண்டு முறையே பாஞ்சாலியை மருவிவர்‌ தனர்‌. 
இஃ: இப்பிரஸ்தச்சருக்கம்‌ 5 
முத்திற்று. 
அர்ச்சுனன்‌ தஇீர்த்தயாத்திரைச்சருக்கம்‌, 

இன்பம்‌ பயம்‌ வறுமை கோய்‌ பகை களவு கொலையடையாது இன்‌ 
பம்‌ செல்வம்‌ தருமமுதலியன தழைத்தோங்‌கத்‌ தன்குடையின்‌£ழ்‌ பிறதேயத்‌ 
தாரும்‌ வந்து குடிபுகுக்துவாழப்‌ பகையென்பதின்தி யரசுசெய்து வருங்காலத்‌ 
தில்‌,ஒருகாள்‌ அயலரசரும்‌ திறையளக்து கொடுக்கும்‌ கடைவாயிலின்‌ முன்றி 
லில்‌ வைதிகப்‌ பிராமணனொருவன்‌ முறையோ முறையோவென்து தன்னிரு 
கையையு முயரவெழுப்பிக்கூவ வாயிற்காவலர்‌ அதையதிக்து பார்த்தனுக்குத்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. பார்த்தனும்‌ வீரைக் து அவ்வக்‌ தணனைக்‌ூட்டி. யாஅதிங்கடுத்‌ 
தது சொல்லுமென்றனன்‌. அதற்கவன்‌ வில்லைக்கையிலேகொண்ட சலவேடர்‌ 
கள்‌ என்பசுகிரையைக்‌ கவர்க்துசென்றனர்‌. அதனால்‌ துயரமெய்தி மீண்டு 
தெரிவித்தேனென்ன, பார்த்தனும்‌ நீர்‌ திதும்கவலற்க, இதோ நானேசென்று 
பொருது ௮வ்வானிரையை மீட்டுத்தருகநேனென்று தன்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ 
புட்டி.லு மெடுக்கச்சென்றனன்‌. அப்போது அந்தப்புரத்தில்‌ தருமராசனுடன்‌ 
பாஞ்சாலி யிருக்கக்கண்டு உடனடுங்கி யொளிகருக மனம்காணி விரைந்து 
பாணங்களையும்‌ வில்லையுங்கைக்கொண்டு வெகுதுரஞ்சென்று ௮வ்வேடரைச்‌ 
சீநீப்பொருது வெற்றிகொண்டு ஒருகணப் போதில்‌ ௮வ்வானிரைமீட்டு அவ்‌ 
வர்சணனுக்குக்‌ கொடுத்து அவனை மகஇழ்வுபெருகச்செய்து போக்கி மதுகாட்‌ 
காலையில்‌ காரதபகவான்‌ சொல்லிய உறுதிப்படி பரிசுத்தமான கங்கைமுதலிய 
தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்கானஞ்செய்யச்‌ தருமராசனைச்சென்று பணிந்து கட்டளை 
பெறவேண்டினான்‌. ௮வனிசைவு பெற்றுக்கொண்டு புண்ணிய தீர்த்தங்களிற்‌ 
சென்று ஸ்கானஞ்செய்யும்‌ மறையோருடன்‌ தானுஞ்சேர்க்‌து கங்காகதயில்‌ 
ஸ்சானஞ்செய்கையில்‌, நாகலோகத்தில்‌ இருக்கும்‌ காகராசகன்னியரிற்‌ பலர்‌ 
அப்புண்ணியுஇயில்‌ ஸ்நானஞ்செய்ய எதிரேசென்றனர்‌. அவருள்‌ உதறூபி 
யென்னும்‌ பெயரினையுடையவள்‌ பார்த்தன்மேல்‌ மையல்கொண்டு நின்று 


ஆதிபர்வம்‌. ட ௧௮௯ 


அவ்வழியேசென்றனள்‌ ; இவனும்‌ அவள்‌ பின்னேதொடர்க்து சென்று அவளை 
மணம்புரி து அவளொடு இன்பறுகர்க்து இராவானென்னும்‌ புத்திரனே ப்பெற்று 
அவன அ பேரழகைக்கண்டு மூழ்க்து விடைபெற்று, மீளவும்‌ அக்கங்கையின்‌ 
வழி.பாகவந்து இமயமலையி னருகேயுள்ள புண்ணிய தீர்த்தங்களிளெல்லாம்‌ 
சென்று நீராடிக்‌ 8ழ்த் திசையே கோக்கிச்சென்றான்‌. 
பின்னர்‌ கண்ணபிரானது கரியதிருமேனிபோலும்‌ விளங்கும்‌ காளிந்தி 
முதலாயெ பலதீர்த்தங்களிலும்‌ அவ்வக்‌ சணர்களுடன்‌ ஸ்கானஞ்செய்து இத்‌ 
திக்கு ஒருவித்தாகிய தென்னாட்டினைச்சென்‌ றணுகி, அருவி தாவிச்சொரியும்‌ 
திருவேங்கட மலையையடைர்‌ அ அங்கு இறைவனைத்தெரிசித்து இச்சைப்படி. 
முப்பத்திரண்டு தருமங்களை வளர்க்கும்‌ மரகதவல்லி இடப்பாகன த்தினை 
யுடைய பரம்பரனை பாகங்கொண்டபிராட்டி வசிக்கும்‌ காஞ்சிகரத்தைத்தரி 
சித்‌ அ,அத்தலத்தே பிரமன்‌இயற்திய யாகசாலையையும்‌ அத்திஒரியில்‌ மயனால்‌ 
விதிக்கப்பட்ட கசேர்‌திரவிமான த்தையும்‌ வேதவடிவாயே மாகிழலிலமர்ந்த 
எண்டோளிறைவன்‌ திருவேகம்பத்தையும்‌ உள்ளன்புடனே தித்து வணங்க, 
பாலாற்றினீராடி அதனைக்கடர்து எல்லாவுலகங்களையு மீன்ற உமையம்மை 
யோடு சோமசூரியாக்கினி யென்னும்‌ முக்கண்கொண்ட முழுமுதற்கடவுள்‌ 
விரும்பியதாய்‌ அவனையே பற்றாக மற்றொன்தினும்‌ பற்திலாது மெய்யுணர்‌ 
ச்சியுடைய கற்றவர்தொழுகின்ற திருவருணாசலச்தை யன்பொடுகைதொழுது, 
ஆளுடைய கம்பிகளை வலியவர்தாட்கொள்ளப்‌ பொய்யாவண வோலையைக்‌ 
காட்டிய திருவெண்ணெய்‌ ஈல்லூரைவணங்தித்‌ திருவதிகை விரட்டானே௪ 
ரைத்‌ தருவடிதொழுது, இருவர்‌ தரபுரத்தையும்‌ பணிந்து ௮ன்னவயல்சூழும்‌ 
திருத்தில்லையில்‌ ௮ம்பலவாணனைத்‌ தெரிஜித்‌ அ, விபீஷணனென்றும்‌ வணங்கக்‌ : 
காவிரியிருபா லும்வரச்‌ சர்ப்பப்பரியங்கத்தில்‌ கண்வளர்ந்தருளிய ஈம்பெருமா 
ளெழுக்தருளிய திருவசங்கத்திருப்பதியை வணங்க, சோழராட்டி லுள்ள எல்‌ 
லாப்பதிகளையும்‌ முறையேதொழுதுகின்று,முன்னே திருஞான சம்பந்தசுவாமி 
கள்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய இருநெதித்‌ தமிழ்மறை யெழுதிய திருவேடெதி 
சேதியவைகையாது சூழ்க்த பாண்டிவளகாட்டை யெய்தி கான்மாடக்‌ கூடற்‌ 
பதியையடைக்தான்‌. 
அவ்வாறு கூடலையடைந்து வடக்காற்று வீசும்பொழுதெல்லாம்‌ மலர்க்த 
கொன்றை மலர்காறவும்‌, தென்றற்காற்று விசும்பொழுதெல்லாம்‌ சந்‌தனமரக்‌ 
காற்று வீசவும்‌, செய்நன்றி மறவாதார்‌ எழுந்தருளி: யிருக்கும்‌ அர்கான்‌ 
மாடக்கூடலை யரசாளும்பாண்டியராசனைப்‌ பாண்டுகுமா ரன்கண்டு யாத்திரை 
யாகவந்த வந்தணருடன்‌ இவனுமவனுக்காதிகூறி நிற்ப, அதற்கப்பாண்டிய 
ராசன்‌ எர்கிலத்திர்‌? எப்பதியினுள்ளீர்‌ ₹ எத்திசைக்குச்‌ செல்கின்றீர்‌ ? என்று 
கேட்பக்‌ கன்னியைக்‌ கண்ணுற்றாட வந்தனமென்று சொல்லினர்‌. சத்திர 
வாகனன்‌ என்னும்‌ பாண்டியரா௪னும்‌ உக்கிரப்பெருவழுதி முன்னாளில்‌ இர்‌ 
திரன்‌ முடி.மீதுவளையெதிர்து மீண்டகாலத்தில்‌ அரமகளிர்‌ கொய்து மலர்‌ 
தொலையாத பஞ்சதருக்க ளொருகோடிகொணர்க்‌ து தன்‌ னரண்மனையின்‌ 
ஒருபுறத்தே வைத்த பூங்காவில்தங்பப்‌ போசனஞ்செய்த அருக்துதற்குஇடங்‌ 


௧௯௦ . ஸீமகாபாரதம்‌. 


கற்பிக்கவந்த வேதியருடனுண்‌ டிளைப்பா தியிருக்தான்‌. அச்சமயத்தில்மின்னற்‌ 
கூட்டமேபோலத்‌ தாதியரும்சேடியரும்‌தன்னைச்சூழ்க்‌ அவர மன்மதன்‌ எனக்‌ 
குக்‌ கட்டளையாதென்று சேவித்துகிற்கக்‌ காற்லம்‌ பொலிக்கத்‌ துணை நெடுங்‌ 
கண்‌ செவியையளப்பத்‌ தொடியையணிந்த தோளைவிரித்‌ திருமாமகளே 
போலும்விளங்கும்‌ இராசகுமாரி பூக்கொய்ய அப்பூங்காவனமெய்தினள்‌. அவ 
ளைக்கண்டவுடனேமையல்கொண்டு மனந்தளர்க்து * உள்ளக்களித்தலும்காண 
ம௫ழ்த லுங்‌-கள்ளுக்கல்காமத்திற்குண்டு.” என்றபடியே வருந்திப்‌ பித்தன்போ 

லாயினன்‌. *மக்கட்பேற்திற்‌ பெறும்பேறில்லை? என்றபடி புத்திரப்பேதில்‌ 
்‌ லாமல்‌ சித்திரவாகன்‌ அருர்‌. தவஞ்‌ செய்துபெற்ற சித்திராங்கதை தன்னுருப்‌ 
போல விளங்கும்பத்திரமும்‌ மலருங்கொய்து தன்னுயிர்ப்‌ பாங்கெருடன்‌ 
ஒரு செய்குன்றை யடைர்தாள்‌. அச்சமையத்தில்‌ பார்த்தன்‌ மிக்க மயல்‌ 
கொண்டு தன்னுடைய முன்னுருவங்கொண்டு சாமனினும்‌ காமனினும்‌ மிக்க 
பேரழகுடையானாய்‌ அக்காவிலுள்ள சண்பகமரத்தி னறுநிழலில்‌ அப்பெண்‌ 
மணி கண்மணி களிக்கநின்றான்‌. அதைக்கண்ட சித்திராங்கதை தன்கொடிக்‌ 
கயலைப்புறங்கொண்ட கண்ணினால்‌ கோக்கி அவனொடு மனமொத்து “கண்‌ 
ணொடு கண்ணினை சோக்கொக்கின்வாய்ச்சொற்க - ளென்னபயனுமில” என்ற 
படி உறவாடி உருவர்திவிழியா லெரிக்கப்பட்ட மன்மதன்‌ மீளவும்‌ வந்து இரதி 
யுடன்மேவுவதுபோல்‌ அருமறைமன்ற லெட்டனுள்‌ கொடுப்பாருங்‌ கொள்‌ 
வாருமின்தித்‌ தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ பான்மைவழியோடி. யோராவிற்‌ ௫௬ 
கோடுதோன்‌ தினற்போல ஒத்தவன்புடையராய்க்‌ கூடும்‌ கந்தருவமணத்தாற்‌ 
கலந்துகின்றபின்பு, தன்வரலாற்றை வரலாற்றுமுறையாற்கூறித்‌ தான்‌ அர்ச்‌ 
சுனன்‌ என்பதனையுஞ்‌ சொல்லிக்‌ காலநீட்டி.த்ததென்று பாங்கியரெல்லாம்‌ 
ஐயுறுவர்‌ நீபோவென்‌ றனுப்பிவிட்டான்‌. அவள்சென்று தோழியர்களுக்கு 
கட்த விஷயமெல்லாம்‌ சொல்லினள்‌,அவச்கள்‌ அப்பாண்டியராசகுமாரியைக்‌ 
கொண்டுபோய்க்கன்னிமாடத்திலுள்ள மணிமயமான பரியங்கத்தனையுடைய 
பஞ்சசயனத்திலேற்றினர்‌, அவளே மன்மத பாணத்தரல்‌ மயலுழக்‌து கண்‌ 
ணுறங்காமல்‌ காணுருமல்‌ தவிர்க்க வென்றுக்தவிராத தோர்விரகக்கடலிலமும்‌' 
இனாள்‌. தன்பொதியமலைச்‌ சந்தன த்தைத்‌ தழற்குழம்போவென்பாள்‌, தங்கட 
லிற்பிறர்த முத்‌ அகளை த்‌ தன்கண்ணினின்‌ றும்‌ பொழிகின்ற நீரால்நீறாக்குவாள்‌, 
தங்கள்‌ தமிழ்க்குழலினிசையைத்‌ தன்‌ காதுக்கு விடம்போலிருக்கெதென்று 
கரைவாள்‌, தங்குலச்சந்திரனைச்‌ சூரியனென்றுவருக்திக்‌ கூறுவாள்‌ ; இவ்வாறு 
தனிய யிருப்பதனால்‌ அவள்பட்டபாட்டை யிப்படியென்று சொல்லமுடி 
யாறு. இப்படி வருந்துவதைக்கண்ட பரங்கியர்‌ இருபுறத்‌ தும்‌ சூழவிருர்‌து 
ஆற்றவுஞ்‌ சகயொதாளா யிருந்தனள்‌ ; சூரியனும்‌ உதயமாயினான்‌. ஆகவே, 
செவிலித்தாயர்‌ பாண்டியராசன்‌ சமுகஞ்சென்று ௩டந்த செய்தியெல்லாம்‌ 
ஒன்றுமொழியாமற்‌ கூறக்கேட்ட பாண்டியராசன்‌ பாண்டுகுமாரன்‌ அன்பாய்‌ 
இங்வளவு தாரம்‌ பலதிர்த்தங்களையும்‌ ஆடுவதற்குவந்ததும்‌ மது தவப்பய 
னேயாமென்றெண்ணி யிருந்தான்‌. அப்போது இரவெவ்லாம்‌ சித்திராங்கதை 
கின்மையலால்‌ மனம்வாடி வருந்திய தனஞ்செயன்‌ தன்மனமும்‌ வடிவம்‌ உரு 


ஆதிபர்வம்‌. ௧௯௧ 


மாதிப்பொழுஅ விடிர்தவுடனே மறையவருடனெழுக்து காலைக்கடனை முடித்‌ 
அக்கொண்டு பாண்டியராசன்‌ ௪பைக்குவக்தான்‌, அவனைப்‌ பாண்டுகுமார 
னென்றறிக்‌து மதுராபுரிக்கசசனாகய இத்திரவாகன்‌ தழுவிக்கொண்டு யான்‌ 
பெற்ற பெண்ணமுது உன்‌ மனைக்குரியவளேயாம்‌, அஞ்சவேண்டாம்‌ ; ஆயின்‌ 
ஒருகுறையுற்றுக்‌ கவல்கீன்றேன்‌. முன்னொருகாள்‌ ஈம்குலத்தரசனொருவன்‌ 
பரமூவெனைகோக்கப்‌ புத்திரப்பேறு பெறக்கருதித்‌ தவஞ்செய்தான்‌, அவன்‌ 
தவத்திற்கிரங்கி ரீ மக்கட்பேற்றைக்குறித்‌ து தவஞ்செய்தனை, இனி உன்குலத்‌ 
'தரசால்லாம்‌ ஒரே யாண்மகனைப்பெறுவர்‌, அஞ்சவேண்டாம்‌ . போவென்று 
சொல்லினர்‌, அவ்வாறே ஈம.து மரபினரெல்லாரும்‌ ஒவ்வொரு மகவைப்‌ பெற்று 
வந்தனர்‌. யானோ ஆண்மகனைப்பெறாமல்‌ பெண்மகவைப்பெற்றேன்‌. எனக்குப்‌ 
பின்‌ இப்பார்புரக்க உன்னாற்‌ பெறப்பட்ட மைந்தனைத்‌ தரவேண்டுகின்றேன்‌ 
என்றுகேட்க அதற்கிசைந்து நின்றனன்‌ ; பாண்டியராசனும்‌ சேரசோழரா௪ 
ரையும்மற்றை யரசரையும்‌இருமணங்காண வருவித்தனன்‌. அவர்களும்‌ வரவே 
அர்ச்சுனனை யலங்காரஞ்செய்வித்‌,துக்‌ கலியாணமண்டபத்தில்‌ இருத்தி அவன்‌ 
வலப்புறமாகச்‌ இத்திராங்கதையை உட்காரச்செய்து அக்கினிசாட்டியாக இக்‌ 
தரனும்‌ சசியும்‌, பரமசிவனும்‌ பார்வதியாரும்‌, திருமாலும்‌ திருமகளும்‌, மன்‌ 
மதனும்‌ இரதியும்‌, என்றுசொல்லும்படி அவர்களை வேதவேதியர்கள்‌ சடங்‌ 
இயற்றத்‌.துர்‌.துபிவின்‌ கூட்டமுழங்கவும்‌ சங்கத்தொனி யார்க்கவும்‌ திருமணஞ்‌ 
செய்வித்தான்‌. : ட்ட 
அவர்கள்‌ மணஞ்செய்‌அகொண்டு பலகாள்‌ போகமயரப்‌ பப்புருவாகன்‌ 
“என்னும்‌ மகனைப்பெற்றாள்‌. அக்குழந்தையை யெடுத்துப்‌ பாண்டியராச 
னிடத்தே யுவகையுடன்கொடுக்க,அவன்‌ பெற்றுக்கழிபெரு மூழ்வு தலைசிறக்‌து 
உன்னாலேயன்றோ என்மரபு நிலைபெற்றதென்று சொல்ல, அர்ச்சுனன்‌ இத்‌ 
இராங்கதையைத்‌ தன்‌ பிறந்தகத்தேவிட்டுத்‌ தீர்த்தயாத்திரைசெய்ய விடை 
பெற்று, அப்பாண்டி காட்டிலுள்ள தீர்த்தங்களிலெல்லாம்‌ ஸ்ஙானஞ்செய்‌ அ 
்‌ பொதியமலையையுக்‌ தரிசித்த, சீராமபிரான்‌ எழுபதுவெள்ளஞ்‌ சேனையுடனும்‌ 
தம்பியுடனும்‌ சென்றவழியிலே இன்றளவும்‌ அளவமணங்‌ கமழுஞ்‌ சேதுதரி 
சனஞ்செய்‌ அ, இரிகோணமலையை வணங்கி,கன்னியாகுமரியையும்‌; பொருகை 
யாற்றையும்‌, பாபகாசத்‌ திர்த்தத்தையுங்கண்டு மீராடிச்‌ சேரகாடடைக்து, அம்‌ 
காட்டி லுள்ள இருப்பதிகளையுங்கண்டு தீர்த்தங்களிலும்‌ நீராடிமேற்கடலைத்‌ தரி 
இத்து, அந்த நெடுக்கசையிலுள்ள தீர்த்தங்களில்‌ நீராங்கொலத்தலே இந்திர 
னது சாபத்தினால்‌ அரமடக்தையர்‌ ஐவர்‌ முதலைகளாகச்‌ சபிக்கப்பட்டு ஐந்து 
தடாகங்களிலிருக்க அவர்களுக்குப்‌ பழயவுருக்கொடுத்‌.து, பாம்புமதியும்‌ பகை 
இர்த்தாண்ட பரமசிவன்‌ -அடியார்க்கருள்செய்யத்‌ இருக்கோவில்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ கோகன்னத்தைக்கண்டு தரிசித்த; தம்முடன்‌ வக்தவரை அங்ஙனே 
யிருத்‌ இத்‌ தான்‌ முக்கோற்‌ பகவனுருக்கொண்டு சுபத்தரையை மணஞ்செய்து 
கொள்ள விரும்பித்‌ அவாரகா। புரியை யடைந்து, அதற்கடுத்த இரை வதகபரு 
வதத்தைச்‌ சேர்ந்திருந்து தான்‌ கருதிவந்ததைச்செய்‌ அ முடியார்‌ பலராமனே 
யுள்ளிட்ட யாதவகுலத்தோரென்‌ றெண்ணிக்‌ கண்ணபிரானைச்‌ரிந்‌இக்க, அப்‌ 


௧௯௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பரம்பரனும்‌ தன்‌ தேர்ப்பாகனோடுசென்று, அவனினைத்தபடியே செய்வே 
மென்திசைக்து, காளைக்காலை வருவோமெனத்‌ அவாரகையை யடைந்தனன்‌. 

சூரியோதயத்தின்முன்‌ மற்றைகாட்காலையில்‌ கண்ணபிரா னேவலால்‌ 
அவாரகை ககரமாக்தொல்லாம்‌௮வ்விரைவதகபருவதத்தில்‌ மழைக்காலத்தில்‌ 
இந்திரன்பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ திருவிழாவை கடத்தவக்தனர்‌. யாதவரிலும்‌ 
போசரிலும்‌ பல அரசர்‌ சூழ்ந்‌ துவரப்‌ பலராமன்‌ வந்தான்‌. அப்போது தோழி 
யர்‌ பலர்சூழச்‌ சுபத்திரையும்‌ வந்து சேர்ந்தாள்‌. இரிதண்டமும்‌ காவியும்‌ 
கமண்டலமும்‌ முக்காலும்‌ கையுமாய்‌ விருத்த வேதியனாகக்‌ கோலங்‌ 
கொண்ட பார்த்தனைக்கண்டு அனைவருக்தொழுது விடைகொண்டுசென்ற 
பின்பு, தன்னை மனவணக்கஞ்செய்கன்ற அர்ச்சுனனை த்‌ தானும்வணங்க இரு 
வரு மொருப்பட்டி ருக்‌ தபோது; சுபத்திரை அம்மலையினோர்புறத்தே தோன்றப்‌ . 
பார்த்து அடிகள்‌ திருவுள்ளக்கருத்தை எம்மவர்‌ அதிக்தால்‌ இசையார்கள்‌ ; அவ 
சதியாவண்ணம்‌ மன்றலயர்ம்‌து உமது பதிக்குக்கோண்‌ டேகுவதே அரசர்க்‌ 
குரிய கடமையென்று சொல்லிவிட்டு, சுபத்திரையைத்தருவித்‌ அ இருபருவம்‌ 
வரையிலும்‌ இவ்விருத்த வர்‌ கணனுக்குக்‌ குற்றேவல்‌ செய்திருவென்று கட்‌. 
டளையிட்டுப்‌ போனான்‌. 

இவ்வாறு கட்டளையிட்டுச்செல்ல, உள்ளடங்கிய காமக்கனல்‌ புறங்தோ 
டிக்‌ கொள்ளைகொண்‌ டுடலைமறைத்ததென்று சொல்ல, தன்‌ மனையில்‌ வம்‌ 
திருக்கும்‌ கள்ளவஞ்௪ வேடமுடைய அர்ச்சுனனை யதியாமல்‌ இருக்தாள்‌. 
இவளுடைய மனையில்‌ காம்‌ வக்திருப்பது காம்‌ செய்தபெருந்தவமென்றெ 
ண்ணி யம்மனையி னொருபுறத்தே அவ்வருந்தவ வேடத்தனையுடைய அர்ச்‌ 
சுனன்‌ கண்வளர்க்தான்‌. மற்றோரறையில்‌ சுபத்திரையும்‌ தன்தோழியர்‌ தன்‌ . 
பாங்கேபுடைசூழக்‌ கண்வளர்க்திருக்தாள்‌. அர்ச்சுனனோ தனக்குச்‌ சுபத்திரை 
பாற்‌ காதல்மிகுவதனால்‌ நித்திரைபெறா.த ஒற்றையன்‌ திலைப்போலவருத்தமுற்‌ 
திருக்தான்‌. சுபத்திரையும்‌ ௮வ்வருச்சுனனை கோக்‌ யையங்கொண்டு அவன்‌ 
மலரடிதொழுது எங்குஞ்சென்று தீர்த்தயாத்திரை செய்திராயினும்‌ நீர்‌ தங்கி 
யிருக்கும்‌ ககரம்‌ யாதென்று கேட்க, அத்தனஞ்செயன்‌ எமது கரம்‌ இந்திரப்‌ 
மிரஸ்தமென்பார்கள்‌ என்றான்‌. அதைக்கேட்டுச்‌ சுபத்திரை அர்ச்சுனனை 
யொழீந்த பாண்டவரது யோககேேமங்களைவினவ, தனஞ்செயனும்‌ அர்ச்‌ 
சுனனை மாத்திரம்‌ மறந்துவிட்டு மற்றை கால்வரை மாத்திரம்‌ விசாரிப்பதேன்‌ 
என்றுசொல்ல, அருகேஙிருந்த தோழியர்‌ எங்கள்‌ காயகியோகெய சுபத்திரை 
உளழ்முறையின்‌ மன்றற்குரியளா யிருப்பவளென்று சொல்லி முடித்தாள்‌. 
அதற்குப்‌ பார்த்தனோ திர்த்தயரத்திரைசெய்யச்சென்றா னென்றனன்‌ ; தோழி 
போ, இது மழைகாலமாகையால்‌ அவர்‌ எங்கிருப்பார்‌ ? தங்களுக்குத்‌ தெரி 
யுமோ சொல்லுமென்னத்‌ தனஞ்செயனும்‌, பலதிசைகளிலுஞ்‌ சென்று தீர்த்‌ 
தங்களில்‌ நீராடி உங்கள்காயடியாகிய சுபத்திரையின்மேல்‌ மையல்கொண்டு 
அவள்‌ வீட்டிலேயே சுகமாயீருக்கன்றானென்றான்‌. அச்சொற்‌ கேட்டவுடன்‌ 
சுபத்திரை முகம்வெயர்த்தது, குமுதவாய்‌ அடித்தது, கச்சணிர்த கொங்கை 
புனகரும்பீன, இவ்வாறு அங்கே அப்பெண்கொடி பரவசமெய்தி நின்றாள்‌. 


சி 


ஆதிபர்வம்‌ ௧௯௩ 


அப்போஅ அர்ச்சுனன்‌ தோழியரை நீங்கி ஒருமாதவிச்சோலையிற்‌ புகுந்தான்‌. 

தன்னையொழிக்தோர்‌ அர்ச்சுனனுக்குச்‌ சுபத்திரையைக்கொடுக்க மனங்கொள்‌ 

ளாமையால்‌, இச்செய்தி யெல்லாமதிக்த கண்ணபிரான்‌ ௩ம்பி மூத்தபிரான்‌, 

, அகீகுரூரர்‌, வசுதேவர்‌,சாத்தகியாழ்வான்‌ முதலிய வடம தரையிலுள்ளயா தவர்‌ 
யாவரையும்‌ ஒருதிவில்‌ எம்மையாளுடைய கங்கைவார்‌ சடைக்குழகனுக்கு 

மகோற்சவ நடத்துவதாக அழைத்‌அக்கொண்டுபோயினன்‌. இப்படியிரவிலே 

யாவரும்‌ போனமையையதிர்‌ த தனஞ்செயன்‌ தன்னையீன்ற இந்‌ இரனைவரநினை 

த்தான்‌ ; அப்போது இந்திரனும்‌ இக்குப்பாலகர்முதலிய தேவர்கள்‌ வடட்டாதி 

மூனிவர்கள்புடைசூழ ஐராவகசூர்க்து துவரையை யடைந்தான்‌. சுபத்திரை 
யும்‌ தன்னுடன்பிறந்த கண்ணபிரானைகினை த்தனள்‌. அப்போது கண்ணபிரான்‌ 
உருக்குமணி,ச௪த்தியபாமை, சாம்பவதி முதலிய மனைவியருடனும்‌, வசுதேவர்‌ 
அக்குரூரர்‌ தேவகி உரோகணி சாத்தகிமுதலானோருடனும்‌,பலராமர்‌ தூங்கிக்‌ 

கொண்டிருக்கையில்‌ அவரறியாமற்‌ புறப்பட்வெக்‌து, வசிட்டர்‌ முதலியோர்‌ 

ஆசீர்வதிக்க முரசமுழங்கச்‌ ' சங்கத்தொனி தழங்க அக்கினி சாக்ஷியாகத்‌ 

இருமணஞ்செய்வித்து, அர்ச்சுனனை த்‌ தழுவிக்கொண்டு, மாதர்‌ பொருட்டாக 
நீ யின்னமென்னென்ன மாதவவுருக்கொள்வையோவென்று பரிகாசவார்த்தை 
சொல்லி, இனிச்‌ சிக்கிரம்‌ இந்திரப்பிரஸ்தமேபோய்ச்சேரென்று விடைகொடுத்‌ 

அத்‌ தங்கையையும்‌ ஆசீர்வதித்தனுப்ப, அர்ச்சுனனும்‌ சுபத்திரையே தனக்‌ 

குத்தேர்ச்சாரதியாய்‌ முட்கோல்கைக்கொண்டுஇரதத்தைச்செலுத்த இந்திரப்‌ 

பிரஸ்தம்‌ கோக்கிச்சென்றான்‌. இங்கே கண்ணபிரான்‌ பலராமனுக்குத்‌ துவார 
கையிலுள்ள வெற்றியையுடைய யாதவவீரரையெல்லாஞ்‌ செயித்து இக்தர 

னுடைய குமாரனாயெ அர்ச்சுனன்‌ ஈம சுபத்திரையைக்கொண்டு போயினா 

்‌ னென்றுசொல்லி: வாய்கூடுமுன்னமே, வெபெருமானும்‌ அஞ்சும்‌ பெருர்‌திறலை 
- யுடைய அர்ச்சுனனைரெருங்கிப்‌ போர்செய்யவேண்டுமென்று பலராமன்‌ முத 
லிய யாதவவீரரெல்லாம்‌ தேர்‌ யானை பரி காலாள்‌ என்னும்‌ கால்வகைப்‌ 
படையுடனேசெல்லகினைந்தனர்‌. வழியில்‌ இரவைதகமென்னும்‌ மலைச்சாரலில்‌ 
. துவாரகையைக்காக்க வைத்திருந்த யாதவவிரனாகிய வீபுர௬ு என்பவன்‌ 
அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையைக்‌ கொண்டுபோவதையும்‌, ஈகரமாக்தர்‌ இரைச்ச 
லிட்டு வருவதையுங்கண்டு அர்ச்சுனனுடனே போராடிப்‌ புறச்‌ தச்தோடினான்‌. 
அர்ச்சுனன்‌ அவனையோட்டி மடையிலுள்ள வாளைமீன்‌ அ௮கில்மணங்கம 

மும்‌ மருதநிலஞ்சூழ்க்‌ ச பலகாடுகளையுங்கடக்‌து, தங்கள்‌ இந்திரப்பிரஸ்‌, ச ஈகரை 
யடைந்து, சுபத்திரையையோக்தி நீ இடைமாதுபோலுருக்கொண்டு பாஞ்சாலி 
யைக்‌ காணவேண்டும்‌, அவள்‌ முன்சொன்னசொற்‌ பிசகாளென்று, ௮ங்கடை 
யர்களையழைத்து உமது மாதருடன்‌ இப்பெண்ணையனுப்புங்கோளென? அவர்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ மாதரையனுப்ப, அவருடன்‌ சுபத்திரை பாஞ்சாலிமாளிகை யடை 
க்‌ துவணங்கிகின்றாள்‌. அவளைக்கண்டவுடன்‌ நீ ஈல்ல கணவனுடன்வாப்க்‌ புத்‌ 
இரபாக்கியம்‌ பெறுவாயென்றா£ர்வதித்தனள்‌. பிறகு சுபத்திரை சற்றுத்தாமத 
மாயிருக்கவே இவளிடைச்சியல்லள்‌, சுபத்திரையேயாகும்‌,இது நமது கண்ண 
பிரான்செய்த நன்மையேயாமென்று இர்‌ தித்இிருர்‌, சனள்‌. இங்கேசுபத்‌ இரையை 


B25. 


௧௯௪ -்ரமகாபாரதம்‌. 


யனுப்பிவிட்டுத்‌ தானும்‌ ஈகரத்துட்‌ பீரவேடித்துத்‌ தன்வரவைத்‌ தருமராசன்‌ 
முதலியபேருக்குத்‌ தெரிவித்தான்‌. ஒற்றர்கள்‌ தருமராசனுக்குத்‌ தனஞ்செயன்‌ 
வரவைத்‌ தெரிவிக்கவே, அவர்கள்‌ எதிர்கொண்டுவக்து அர்ச்சுனனேத்‌ தங்கள்‌ 
இர்திரப்பிரஸ்தத்திற்‌ கழைத்‌தச்சென்றனர்‌. . அங்கே துவாரகையினின்றும்‌ 
கண்ணனுடன்டிவார்ச்சனையைடத்தத்திவிற்குப்போயிருக்தபலராமர்முதலிய 
விரர்கள்‌அவாரகையில்‌ தங்களுக்கேதேனும்‌அபாயம்வரின்‌ அதைத்தெரிவிக்க 
விருக்தபேரிகை யறைபவெதைக்கேட்டு இதென்ன ! என்றும்‌ ஈடவாத செய்‌ 
கையா யிருக்கன்றதென்று அர்ச்சனைமுதலிய பூசனைடத்திக்‌ களியாட்டயர்க்‌ 
திரு்ததொழிந்‌து தாங்கள்‌ அங்கு வைத்தது வைத்தபடியேயிருக்க,தங்கள்ககர 
ததுக்குவக்‌ சேர்ந்தவுடன்‌ ௮வர்களைக்கண்டு அர்ச்சுனன்வலிஜில்‌ ஈமது சுபத்‌ 
இரையை யெடுத்துக்கொண்டுபோய்‌ வழியில்‌ தன்னோடெ திர்த்த விபுருஅவை 
யும்‌ செவ்வையாகப்‌ புறங்கொடுத்‌ தோடச்செய்து தான்‌ இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ 
போய்ச்‌ சேர்க்தனன்‌, இதுதான்‌ டர்தசெய்தியென ககரமாக்த ரதிவித்தனர்‌. 

அதைக்கேட்ட பலராமன்‌ இது என்ன புதுமை! அர்ச்சுனன்‌ மது 
தங்கையை யெடுத்துக்கொண்டு போயினானாம்‌, இனி அவனைப்‌ பூமியில்‌ உயி 
ருடன்‌ வைப்பதாவென்று: தீயிலேகெய்வீட்டாற்போலக்‌ கோபமூண்டனன்‌. 
அதைக்கண்ட கண்ணபிரான்‌ ஈல்லது ! மாமே வலிய மணஞ்செய்விக்கத்தக்க 
விடயத்தைத்தவிர்க்து காம்‌ மிகவும்‌ பொருள்கொடுப்போர்க்கே பெண்கொடுப்‌ 
போமென்‌ நஞ்சிப்‌ பெண்ணைத்‌ தாக்கிக்கொண்டுபோய்‌ ஈமதுகுல தருமங்‌ 
காட்டினான்‌. இப்போதோ அவன்‌ மிகுந்த பராக்ரெமசாலியாகவும்‌ விளங்கு 
நின்றான்‌, அவனை வெற்றிகொள்வதே அரிதென்று சொல்லியருள, புலராமர்‌ 
முதலியோர்‌ மனமிரங்கிக்‌ கோபந்தவிர்க்து காமே ஈமதுபெண்ணுக்குச்‌ தன ... 
முதலியவற்றைக்‌ கொடுத்தல்‌ கடனாகுமென்றுகருதி சும்மாயிருர்‌தனர்‌. 
ர்‌ இங்கே அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையுடன்‌ இரதியும்‌ மதனனுமென்றுசொல்ல 
வாழ்க்துகொண்டிருந்தனன்‌. பலராமர்‌, கண்ணபிரான்முதலியோர்‌ இந்திரப்‌ 
பிரஸ்தம்‌ வந்து பாண்டவரைக்கண்டு துசோபதியையும்‌ சுபத்திரையையும்‌ 
ஆசரர்வதித்துக்‌ குக்திதேவியை வணங்கப்‌ பிறகு சுபத்திரையை யழைத்‌ தக்‌ ' 
கொண்டு அரோபதியினிடம்வீடுத்து, இவளைக்காப்ப அஉன்கடமை; யாங்கள்‌ 
வேறென்‌ . சொல்வதென்று சொல்லத்‌ அரோபதியும்‌ அதற்கிசைர்து நிற்க, 
சுபத்திரைக்குவெண்டிய தனங்களெல்லாங்‌ கொடுத்துத்‌ அவாரகாபுரிக்குப்‌ 
போக விடைபெற்றுச்‌ சென்றனர்‌, 

பலராமனை யுள்ளிட்ட யாதவவிரர்‌ கண்ணபிரானுடன்‌ அவாரகைக்குச்‌ 
சென்றபின்பு, அர்ச்சுனனுடன்‌ சுப்த்திரை இன்பமயர்க்‌துகொண்டு மல்ல சுப 
முகூர்த்தத்தில்‌ அபிமன்னுபுவை வலம்புரிசங்கமாமுத்தம்‌ பயப்பதேபோலப்‌ 
பெற்றுள்‌. பின்பு அரோபதியினிடமாகத்‌ தருமராசனாற்‌ பிரதிவிக்தியனும்‌, 
விமனாற்‌ கருத சோமனும்‌, அர்ச்சுனனாற்‌ சுருத$ர்த்தியும்‌, ஈகுலனாற்‌ சதானீக 
னும்‌, சகதெவனாற்‌ சுருதசேனனும்‌ பிறந்தனர்‌, இவரையே இளம்பஞ்௪ 
பாண்ட? ஈன்பர்‌, இப்பெயர்கள்வக்த சாரணமுஞ்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. தரும 


அ இபர்வம்‌. ' .... க௯நி 


ராசனைப்போலச்‌ சாந்தகுணம்பெற்ற.ப்‌ பகைவரைவெல்லு மாற்றலினாற்‌ பிரதி 
விக்தியனென்றும்‌, பலகோடி.சரந்திர ருதயமானாற்போல்‌ விளங்குவதனாற்‌ சுருத 
சோமனென்றும்‌, அர்ச்சுனன்‌ பகைவரைவென்றானென்ற புகழைக்கேட்குஞ்‌ : 
சமயத்திற்‌ பிறக்தமையாற்‌ சுருத£ர்த்தியென்றும்‌, இச்சந்திர வமிசத்தில்‌ முன்‌ 
னிருந்த சதானீகனென்னு மரசன்போல்‌ ஆற்றல்படைத்தமையால்‌ சதானிக 
னென்றும்‌, கிருத்திகைகாளிற்‌ பிறந்தமையாற்‌ சுருதசேனனென்றும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டனர்‌. அபிமன்னுயுவோ கண்ணபிசானாகிய மாமனும்‌, அர்ச்சுனன்முத 
.லிய தாதையரும்‌, சுபத்திரைமுதலிய தாயரும்‌ மகிழும்படி பிரதிவிந்தியன்‌ 
முதலிய இளம்பஞ்சபாண்டவரைப்போல வளர்க்‌ து வந்தனன்‌. பிரதிவிந்தியன்‌ 
முதலிய ஐவரும்‌ பூதமைர்திற்‌ குணமைர்‌ தம்‌: விளங்கயெவாறுபோலத்தோன்ற 
வளர்ந்தனர்‌... இவ்வாறு அருமையாக த்தோன்றிய மக்களறுவருள்‌ அபிமன்‌ 
னுயுவு பருவமாதிலும்‌ இளவேனிற்‌ பருவமேபோல வெம்போர்‌ விரூதுக்‌ 
கொருவனிவனென்னவிளங்‌ நின்றான்‌. இவ்வாறுமக்கட்‌ செல்வமும்‌ பெற்றுப்‌ 
பாண்டவர்‌ அசசுசெய்துவருகையில்‌ சிவபெருமான்‌ விழியாலழிர்து அங்க 
மொழிர்த அனங்கனாகய மன்மதனுடன்‌ வசந்தகாலம்‌ ஈண்புறரெருங்கற்று, 


அர்ச்சுனன்‌ திர்த்தயாத்‌இினைச்சருக்கம்‌ 
முற்திற்று, - A ட்‌ 
காண்டவதகனச்சருக்கம்‌: 


இப்படி. வசக்சகாலமானது வந்தவுடனே இருஷ்ணார்ச்சுன ரிருவரும்‌ 
தருமராசனிட.த்தே விடைபெற்று, தத்தம்‌ காயகிமாருடன்‌ ஊர்தஇிகளிவர்க்து 
பரிவாரம்புடைசூழ யமுனையாற்றங்கரைசேர்ந்து, அங்கங்கேயுள்ள புனினச்‌ 
இடங்களும்‌, அவற்திற்‌ புள்ளினங்கள்‌ மருவி விளையாவெ அம்‌, நீரோடைகளில்‌ 
வனசமலர்கள்மேல்‌ வண்டினங்கள்‌ கானம்பா டவ அம்‌, வீகோதமாய்ப்‌ பார்‌ த்துக்‌ 
கொண்டே காண்டவவனமென்னும்‌ பெரிய வனத்தினுட்புகும்‌அ அதல்‌ நீர்‌ 
விளையாட்டயர்ச்‌ ௪, மாதர்கள்‌ பூக்கொய்த விளையாடக்கண்டு மஇழ்ர்‌ த, மீண்‌ 
டும்‌ யமுனையாற்றங்‌ கரையி னோர்சார்‌ படுத்‌ அக்கொண்டி.ருக்தனர்‌. இவ்வா 
திருக்கையில்‌ இனிய பாலைமுகக்தெரமுயெ வொழுக்கேபோல விளங்கும்‌ முப்‌ 
புசிறூலும்‌, தன்சிகையின்‌ கொழுக்தேபோலப்‌ புறத்தே குழ்க்த செஞ்சடைக்‌ 
காடும்‌, பரிசுத்தமான வெண்புகைமருங்கே சுற்றிக்கொண்டதென்றுசொல்லப்‌ 
புனைந்த ஆடையுமாய்‌ அந்தணராருக்கொண்டு அவர்களெதிரே ௮க்கினிதேவன்‌ 
வர, இருவரும்‌ எதிர்சென்றுவணங்கிக்‌ தஞ்சிக்தையிற்‌ பெருகிய அன்புடன்‌ 
வேதிகைபோல விளங்கும்‌ பொன்னாலாயெ ஆசனத்திலிருத்த, அவ்வர் தண 
னும்‌ பெரும்பசி மோயால்‌ வருக்துகின்றேன்‌, எனக்கோதனமளிக்கவேண்டு 
மென்று வேண்டினான்‌. அரியவாயினும்‌, வழங்குதற்‌ கேற்றனவல்லவாயினும்‌, 
தம்மிற்‌ பெரியவாயினும்‌, அதிதிகள்வக்‌ சதேற்றனவற்றைப்பெரியோர்மறுக்கா து 


௧௯௭ ீமகாபாரதம்‌. 


வழங்குத லியல்பாகலீன்‌, கரியமேனியையுடைய அவ்விருவரும்‌ செம்பொன்‌ 
போன்ற மேனியையுடைய அம்முனிவனை கோக்க நீருண்ணுதற்குரியவோ த 
ஊம்‌ இக்கணத்தே யிடுகன்றோமென்று மதகிழ்வொடீசெப்பினர்‌. அவ்வா றுஅவ்‌ 
விருவருமளிப்போமென்றசொத்கேட்டு ஆங்கேபெற்றவன்டோன்‌ மனமகிழ்ச்சி 
யுடையானாய்‌ யான்‌ ௮ந்தணனல்லேன்‌.என்னுருக்கரர்‌ துவந்தேன்‌,என்பெயரோ 
உதாசனனெனப்படும்‌ அனற்கடவுள்‌, எனக்குணவாவது இக்காண்டவவனமே 
யாம்‌, இது மேகவாகனனாயெ இக்திரனது காவலில்‌ இருப்பதாகலின்‌ அவன்‌ 
யான்சுழ்க்து உண்ணுதற்‌ கடங்கொடாம லிருக்கன்றனன்‌. இக்கானமோ கால்‌ 
வகையோனிகளும்‌, பலவகைமலைகளும்‌ கெருங்கித்‌ தானவர்‌ அரக்கர்‌ உரகர்‌ 
இவர்கட்ருப்பிடமாய்ச்‌ சங்கம்‌ முதலாய இயவிலங்குகள்‌ மிகுர்‌.து கடைக்த 
கூரிய பல்லினையுடைய காகராசர்‌ வாழ்கின்ற இடமாம்‌, கான்சென்று முகம்‌ 
வைப்பேனெனின்‌ ஏழுமேகங்களையு மனுப்பி ஊழிகாலமேபோல மழைபொழி 
வித்து என்னையவிக்கின்றனன்‌. முன்னைகாளில்‌ இக்கமலக்கண்ணன்‌ ஆனிரை 
புரக்தாற்போல ஒருமுனைபடவிலக்க என்மிகுக்தசோகத்தையும்‌ எண்ணத்தை 
யுக்தவிர்க்கவேண்டுகின்றேன்‌, இதுதான்‌ என்கருத்தென்று சொல்ல, அதைக்‌ 
கேட்ட தனஞ்சயன்‌ உன்னிச்சையின்படி. நீவேண்டிய உணவைத்‌ தந்தேன்‌, 
இமைப்போதிற்சென்று கொள்ளென்றுசொல்ல, இக்தையின்‌ மதிழ்ச்‌ரிறந்‌ து 
மணிகிறத்துக்‌ கள்ளமாமாயனருளினால்‌ கணை சிதிதுமாயாத அ-க்ஷயதூணிர 
மும்‌, காண்டீவமென்னும்‌ வில்லும்‌, வானரக்கொடி கட்டியதும்‌ சுவேதவாம்‌ 
புசவிபூட்டியதுமான கேரும்‌ கொடுக்கப்பெற்று நின்று, கண்ணபிரானோடு 
கவசமணிக்து, கையிற்‌ காண்டீவமென்னும்‌ வில்லேந்தி, எடுக்க எடுக்கப்‌ பின்‌ 
னும்‌ வளரும்‌ அம்புக்கோல்கள்‌ அடரப்பொதிந்த அக்ஷபதூணிரத்தை முது 
கிற்கட்டிக்கொண்டு, வானரப்பதாகை நிற்க, கான்கு சுவேதவாம்புரவிபூட்டிய 
தேரிலேறி வில்லைவளைத்து காணேதிட்டு, அதை விரல்நுனியால்‌ இழுத்து 
மீட்டி, சங்கத்தொனிமுழக்கக்‌ காடெங்கும்‌ எதிரொலி உண்டாகவும்‌, அக்‌ 
காட்டில்‌ உள்ள சமஸ்த சவராசிகளும்‌ மனம்வெருவவும்‌, அசரங்களனை ததும்‌ 
இடுகிடென்று கடுங்கவும்‌, பெருத்த அம்பொன்றையெடுத்துத்‌ தொடுத்து அக்‌ 
கனிபகவானைப்பார்த்‌து சுவாமிகாள்‌ ! நீங்கள்‌ இனிமேல்‌ யாதொன்றுக்கும்‌ 
அஞ்சவேண்டுவடில்லை, வனத்திற்‌ பிரவேடியும்‌ என்று சொல்லினான்‌. அத்‌ 
தேவன்‌, எக்கணம்‌ ஈமக்குச்சமயம்‌ வாய்க்குமோவென்‌ நெதர்பார்த்‌தக்கொண்‌ 
டிருக்தவனாகையால்‌, அவனுடைய வாயினின்றும்‌ அவ்வரைதோன்றுமுன்னே 
பிறவிக்குருடன்கண்வக்தெய்தின்‌ மட்டற்றமனம௫ழ்ச்சியெய்‌ தவதையொத்‌ ௮, 
தலைகால்தெரியாதானாய்‌ பேருடலைக்கொண்டு, கடலில்‌ என்றுங்‌ குடிகொண்‌ 
டிருக்கும்‌ வடவையின்‌ முகத்திற்றோன்‌ நிய பெருங்கனலோவென்னவும்‌, பதி 
ஒன்கு உலகங்களையும்‌ யுகாம்தகாலத் தச்‌ சாம்பராக்க ஒங்கயெழும்‌ ஊழித்‌ 
தியொவென்னவும்‌, உருத்தெழுக்து நின்று, அர்ச்சுனராசனே ! உன்னுடைய 
கையும்‌ உன்னுடையசலையும்‌ என்றும்‌ நிலைபெறக்கடவதென்று பேராதரத்‌ 
அடன்வாழ்த்தி,அக்கரடெங்கும்‌ கரங்களைநீட்டிச்‌ சகலமான சராசரங்களையும்‌ 
கொண்டான்‌. வாயுபகவுானும்‌இவனுக்குத்‌.அணையாகவே வனமெங்கும்‌ சுடர்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: . ௧௬௭ 


மூடிச்சுட மூங்கில்கள்‌ ௪ட படவென்று வெடித்தன, இலைகள்‌ கரிக்தன, களை 
கள்பட்டன,அடிமரம்‌ பிளக்தன,கட்டைகள்‌ சதும்பின, எங்கும்புகைமடியது. 
மரம்விட்டு மரம்‌ சரசரவெனப்பற்றும்‌ பல்லாயிரங்‌ கரங்களின்‌ காய்ச்ச லுக்கு 
மிகப்பருத்தவேரும்‌ அப்பெருவன த்தை முற்றும்‌ மூடிய அப்புகையினம்‌, சில 
சிவர்தும்‌ சிலகறுத்தும்‌ சில வெளுத்தும்‌ சல குடைகளைப்போலும்‌ சில 
கொடிகளைப்போ லும்‌, கருடப்பறவையின்‌ கனத்தகூட்டமோ, கறுத்த கழுத்‌ 
துடை அன்னத்திரளோ, இடையிடை எழுந்த புறாக்களின்‌ இனமோ, என்ன 
யாவரும்‌ மயங்க, கொண்டல்‌ கொண்டலாய்வானைமுட்டி. முட்டிக்ளேம்பி, 
இர்‌திரன்வாகனம்‌ தன்‌ குடர்‌ தீயப்பரர்‌ துகிறைர் தன. அக்காலத்தில்‌ அவ்வக்கினி 
தேவனுக்குண்டான வொளியும்‌, அவ்விறுமாப்பால்‌ அவன்செய்த அக்கிரமங்‌ 
களும்‌ அளவற்றவையாயின. புத்பூண்டருதபெரும்புதர்களுள்‌ உதடுகளில்‌ 
காட்டீக்கள்‌ மொய்க்க, குறோக்கையிட்டுகின்ற பெரும்புலிகள்‌ தேடித்தேடி 
வரும்‌ அக்கினிக்கொழும்‌ அகளுக்கு விழித்துக்கொண்டு, நெருங்கிய புகைக்குக்‌ 
கண்தெரியாதுபோகவே தஇிகைதப்பிப்பாய்க்து தலைசோர கால்சோர உடல்கள்‌ 
மல்லார்்தன; பெரிய யானைகள்‌ விதிட்டுருண்டன; அகன்ற மார்பு பிளக்‌ 
கக்‌ கர்ச்சனையிட்ட பெருஞ்சிங்கங்கள்‌ வீழ்க்து விழ்ந்து புரண்டன; தேவர்‌ 
கள்‌ பறந்தனர்‌; இயக்கர்‌ ஓடினர்‌; கின்னரர்‌ பாதினர்‌; கந்தருவர்‌ அகன்றனர்‌; 
வேடர்கள்‌ இறந்தனர்‌; பெண்டுகள்‌ பலர்‌, பிள்ளைகள்‌ பலர்‌, சாக்குரலிட்டனர்‌; 
விலங்குகள்‌ தீர்‌ தன; பறவைகள்‌ பொசுங்னே; தடாகங்கள்‌ வற்றின; மீன்கள்‌ . 
சாம்பராயின; புழுக்கள்‌ கரிக்தன; தாவரமெல்லாம்‌ புழுதியாயின. 


இவ்வாறுசொல்லிவரும்‌ வைசம்பாயன மகாமுனியை நோக்கி தெனமே 
ஜெயமகாராசன்‌ சுவாமி | அக்கனிபகவானுக்கு இவ்வனத்‌ இன்மேல்‌ இவ்வளவு 
. ஆவலென்ன ? இத்தனைச்‌ சிவராசிகளையும்‌ ஏன்‌ அழிக்கப்புகுக்தனன்‌? எனக்‌ 
குக்காரணம்‌ செவ்வேவிளங்க அருள்புரியவேண்டுமென்று கேட்கவே, அவர்‌ 
இதுகேட்கவேண்டிய கேள்விதான்‌. காம்‌ இதற்கு மறுமொழி கூறுகின்றன 
மென்றுசொல்லி அருளிச்செய்வதாயினர்‌. முன்னொருகாலத்தில்‌ சுவேதகி 
என்பவன்‌, இவ்வுலகை யரசாண்ெந்தனன்‌. அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ தருமஞ்‌ 
செய்வதில்‌ மன ஊக்கமுடையானாய்‌, நாடோறும்‌ வேதமோதலும்‌, வேள்வி , 
மியற்றலும்‌, இரந்தோர்க்‌தே.லுமே தொழிலாயிருக்தனன்‌. இவன்‌ ஒருகாள்‌ 
ாறுவருஷீகாலம்‌ விடாஅசெய்யும்‌ ஒரு யாகத்தைச்‌ செய்‌ அமுடிக்கவேண்டு 
்‌ மென்று எண்ணங்கொண்டனன்‌. முன்னமே உடல்வருக்தி அருந்தவமியற்றும்‌ 
அறுதொழிலாளருள்‌ ஒரேவேலையாய்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ கித்திரையின்றி நாறு 
வருஷகாலம்‌ உட்காரவேண்டுமென்றால்‌| எவர்தான்‌ சம்மதிப்பர்‌ ? அவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ இச்சுவேத ராசனைக்‌ காணும்பொழுதெல்லாம்‌ கூற்றுவனைக்கண்ட 
சதொத்தனர்‌: சுவாமிகளே! கான்‌ இயற்ற மேற்கொண்ட, வேள்வியை நிறை 
வேற்ற உங்களுக்கு எப்பொழுதுதான்‌ மனம்வருமோ 1 கான்‌என்ன பாவியா 1 
என்னை அப்படியிருந்தால்‌ சாதியிலிரு்தேனும்‌ கள்ளிவிடுங்கோள்‌ 1 என்து பல 
வாறுபணிக்து சொல்லிக்கொள்ளும்‌ .அரசர்பெருமானைப்பார்த்து; அப்பா, நீ 


௧௯௮ மகாபாரதம்‌. 


பரவிபன்று; உன்னுடைய நியமமோ, மேலானதே ! நீ எடுத்த காரியத்தை 
முடிக்க எங்களால்‌ முடியரதென்பதுதான்‌ எங்கள்‌௮பிப்பிராயம்‌ ; நீ ௮ை த. 
எப்படி யேனுஞ்‌ செய்துமுடிக்கவேண்டுமென்னும்‌ ஈல்லெண்ணக்கொண்டவ்‌ 
களங்கள்‌ மனத்திற்புலப்படுவதால்‌ காங்கள்‌ உனக்கோருறுதிமொழிசொல் லு 
கமும்‌ ; அதாவது, நீ எவர்களையும்‌ ம்பாமல்‌ பேசாமற்போய்ப்‌ பரமசவனைக்‌ 
குதித்துவெள்ளிமலையில்‌ தவமுயல்வாய்‌.உனக்ஷ்டமானகலமத் தனையும்‌ அவ 
சருள்வர்‌ ; வாளாபொழுது போக்காதை யென்றனர்‌. இதைக்கேட்டு அரசன்‌ 
மனமுவந்து அவர்களைவந்தித்து அவர்களாகெளைப்பெற்று வேறொன்றுங்‌ ௧௬ 
தானாய்‌ நேரே வடதிசை கோக்கினான்‌ ; வெள்ளிமலைகட்டிற்று. அவ்வெள்ளி 
மலையில்‌ இம௰ப்பொருப்பின்‌ அருக்தவக்கன்னி இளககைபுரிக்து ஒருபாகத்‌ 
அறையும்‌ நெற்றிக்கண்‌ ணிமலனை நினைக்‌ து நினைக்‌ த, கனியும்‌ காயும்‌, இலையும்‌ ' 
சருகும்‌,. நீரும்காற்றுமேயுரிப யுணவாகக்கொண்டு,  வீருப்பு வெறுப்பிகர்‌ து 
உடற்பற்றையொழித்து யானென தெனன்பதவீர்க்‌து ஐம்பொறியடக்‌இ, அகங்‌ 
காரத்தைச்‌ இத்தத்தும்‌, சத தத்தைப்‌ புத்தியிலும்‌,புத்தியை மனத்‌ அமொடுக்கி, 
மனத்தைச்‌ வெனடி நிறுத்தவே, அன்பர்க்கெளியனும்‌, அம்பலத்தாடுமிறையு 
மாகிய அப்பரமேசன்‌ வெள்விடையிவாக்து தெரிசனங்கொடுத்து யாதுகருது 
இன்றாப்‌? சுவேத! தவத்தை நிறுத்து, வேண்டியதைக்‌ கேளென்னவே, 
கண்ணிரண்டிலும்‌ ஆனந்தபாஷ்பம்‌ தாரை தாரையாய்ப்பெருக எனக்கொரு 
வேள்விமுடிக்க ஆசை இருக்கின்றது. அவ்வேள்வி நூறாண்டு விடாமல்‌ 
ஈடக்கவேண்டும்‌. அவ்வாறு முடியுமாறு தயைபுரியவேண்டுமென்று பணிக்‌ த 
னன்‌. அதற்கவர்‌, அன்பனே! இதற்கு நீ முன்னேசெய்யவேண்டிய தொன்‌ 
றுண்டு, பன்னிரண்டு ஆண்டு ௮க்கினி2 தவனை யானைத்துதிக்கையளவு கெய்‌ 
தீதாசை சொரிந்து திருப்தியாக்கவேண்டூமென்று மறைந்தார்‌. ' அவ்வண்ணம்‌ 
அவன்செய்யவே, மறுபடியும்பரமசிவன்‌ தோன்றி, என்னமிசமாகத்‌ தருவாசன்‌ 
என்னும்முனிவன்‌ இருக்கன்‌ றனன்‌, ௮அவனைக்கொண்டு உன்கருத்தை முடித்‌ 
அக்கொள்ளென்று கட்டளையிட்டு, அவனைப்பின்னும்‌ மகிழுமாறு அம்முனி 
வனையே கூப்பிட்டு, இதை நிறைவேற்றுதயென்றுறுதமொழி பணித்து மறைந்‌ 
தனர்‌. அந்த வேள்வியினாலும்‌ முன்னே வாளாபன்னிரண்டு ஆண்டும்‌ அருர்திய 
கெய்யினாலும்‌ அக்கினி மர்தித்‌ து ரணவலிமைகுன்றி உடன்மெலீர்‌ த தேசிழ 
க்க,அக்கிசிபகவான்‌ பிரமனிடத்தோடினான்‌. அவர்‌ இவனை இக்காண்டவவன 
த்தைப்புசத்துவிடென்றேவினார்‌. அததான்‌ இவன்‌இப்படி. தொடங்கிய தற்குக்‌ 
காரணம்‌, அதுவுமல்லாமல்‌ அனைக துஷ்டசெக்துக்கள்‌ அதிலடைக்‌இரு£்‌, தன. 
அவைகளையொழித்தற்கே கிருஷ்ணார்ச்சுனர்‌ அணையாவதற்கு ஓப்புக்கொண்‌ 
டஅ. அப்படி. பிரமனாலேவப்பட்ட தழற்கடவுள்‌ தன்னோய்‌ தரத்தக்க வுபாய 
மிதுவென்று அசமகிழ்வெய்திப்புறப்பட்ட கானகமுழுதும்‌ சூழ்க்துகொ ண்டு 
அண்டமெட்டும்‌ பேருருக்கொண்டு கொளுத்தவே, அத ற்குடைநக்த அலை 
சராசரங்களையும்‌ இந்திரன்கண்டு ஒற்றம்பொங்கவெழுர்‌து எழுகடனீரையும்‌ 
முகக்துகொட்டுசவென்று சத்தமேகங்களையும்‌ ஆஞ்ஞாபிக்க அப்படிசொரிக்த 
மழையொழீதற்‌ காற்றுதவனாய்‌ ஏழுமுறைமுயன்றுந்தோற்று, எண்ணங்குலை 


- ஆதிபர்வம்‌. : ௧௯௯ 


ந்து ந த்‌ £லைப்‌ பின்வைத்தே௫,மீண்டும்‌ பிரமனைப்பாடித்‌ அதிக்கவே. 
சாமபைப்புத்தேள்‌ தயைகடர்க்‌தஇப்பொழு த, ஈரகாராயண ரமிசமாய்க்‌ கிருஷ்‌ ட்‌ 
ணார்ச்சுனர்கள்‌ உலக லவதரித்‌ இருக்கின்றனர்‌ ; அவர்களை யா௫ப்பாயாயின்‌ 
உன்காரியம்‌ முடிவுநுமென்றனன்‌.. இச்சரிதத்தை கான்‌ உனக்கு முன்னமே 
சொல்லியிருக்கின்றே னன்றா, பின்னடர்த. விருத்‌ தத்குத்தராள்‌ கேட்பாயாக, 
வென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்‌ லுவாராயினார்‌. 


ட்‌ 


“இவ்வாறாக, எங்கிருக்கும்‌ கிருதரும்‌ உரகரு: ல்க சஹினராஜ்களும்‌, 
காய்க்து வீங்கி உலர்ந்து கரியாய்ச்‌ சாம்பராய்ப்போகவே,மேன்மேலும்‌ மூண்‌ 
டெழும்பசியுடனோங்கயெழும்‌ அக்கனிபகவானையும்‌, அவனுக்குத்‌ தணையாய்‌ 
வந்து நிற்குர்‌ தன்னுடைய தம்பியாகிய கண்ணபிரானையும்‌, குமாரனாகய அர்ச்‌ 
சுனனையும்‌, அடங்காச்னெத்தடன்‌ உற்றுற்றுப்பார்த்து, என்னதைரியம்‌ 
்‌ இது! என்றுமூக்கன்மேல்‌ விரல்வைத்து அங்கமெங்கும்‌ ஆத்திரம்பொங்கி 
ஈம்முடைய௩ர்தவனத்‌தக்கே உலைவைத்‌ விட்டார்களே ! என்று வெகுண்டு 
௪த்தமேகங்களையுங்‌ கூப்பிட்டு கனத்த மழைகாலத்‌ அருவங்கொண்டு சத்த 
சாகரத்து நீரையுஞ்சொரிக்‌ து: வருவென்று கட்டளையிட்டுப்‌ பாகனைகோக்க 
மதித்த மத்தகமும்‌, சறுத்தகண்களும்‌, நீண்டதரந்தமுமாய்‌, அதிக்கையைத்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு, காதையடித்‌ துக்கொண்டு, வாலைவீசிக்கொண்டு வெள்ளை 
வெளேலென்ததிருந்த ஐராவதம்‌ எதிர்வர்‌,து பணிந்தது. இந்திரன்‌ அதன்பிடர்‌ 
மிசை இவர்ந்‌து இக்‌ தபிமுழங்க, வானவர்சூழ்‌ வெள்ளித்தடிக்காரர்‌ உங்காரஞ்‌ 
செய்ய வந்தியர்புகழ மாகதர்வாழ்த்த அதற்குள்‌ அவ்வனத்துக்குநேராக 
ஆகாயமார்க்கத்தில்‌ ரெருங்கனன்‌. மேகவரிசைசென்று நெருங்கிப்‌ படர்ந்து 
மழையைப்பொழிக்‌ அ,கோவர்‌ த்தன ரியைக்கண்ணபிரான்‌எடுத்தவனாயிற்றே! 
யென்றும்‌, அர்ச்சுனன்‌ பகழி ஆகாயத்தைப்‌ போர்க்கவல்லதே: யென்றுஞ்‌ 
சிறிதும்‌. பயப்படாது, எங்கும்‌ கவிக்த ௮க்கினிதேவன்‌ மனக்திடுக்கடும்படி. 
யிடித்‌து; அவனுடலினொளி தாரப்போம்படி. மின்னி, கடல்‌ நீரினை ஆகாய 
மென்னும்‌ பன்னாடையில்‌ ஊற்றப்பெருகிற்றோவென்னச்‌ தரையிலிறங்கவும்‌, 
கூட்டங்‌ கூட்டமாய்த்‌ தேவர்கள்சூழ்க்‌ தகிற்க; இந்திரன்‌ அதற்குத்‌ துணையாய்‌ 
வந்துகிற்கவும்கண்ணுற்ற அருச்சுனன்‌ மிக்ககோபத்‌ துடன்‌ பொங்கயெழும்‌ து _ 
வில்லைவளை த்‌, அம்புகளைப்‌ புங்கானு புங்கமாகக்கோத்‌.து, ஒன்றோடொன்று 
பின்னிப்பிணைய, அக்காண்டவவனம்‌ முற்றும்போர்க்கும்‌ சரக்கூடமொன்று 
மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ கவிக்கும்‌ வண்ணம்‌ கட்டிவிட்டனன்‌. காட்டை 
விட்டு வெளிக்குப்போக எவ்வுயிர்க்கும்‌ முடியாமற்போய்விட்டத. இந்திர 
, னுக்கெழுக்த ஆத்திரமோ எல்லைகடந்துவிட்டஅ. நான்‌ ஏவியேவிவரும்பக;தி 
மீட்டங்களையுக்‌ ததித்தானே! என்னம்பினமும்‌ அக்காட்டை யண்டாது 
மறைத்‌ தனனே! என்பது அவனுக்காச்சரியங்கொடுத்த அ. இருடி.களுக்கும்‌இ த 
ஒருவிக்தையாயது. இச்சமயத்தில்‌ காகராஜனாகியதக்ஷகனென்போன்‌ இக்இர 
னுக்கு' உயிர்‌. த்தோழனாவான்‌, குருகோே.த்திரம்‌ போயிருக்தனன்‌. இவனுடைய . 
மனைவியும்‌ அசுவசேனனென்னும்குமரனும்‌இவ்வாறு எழுந்தகொடுதயில்‌ அகப்‌. 
பட்டுக் கொண்டனர்‌, இந்திரனுக்கு அவர்களைப்பிழைப்பிக்க வேண்டுமென்‌ 


௨௦௦ .  ஸீமகாபாரதம்‌. 


னும்கருத்‌திருகதும்சாத இயமில்லாமலேமுடிந்தது.அ.தன்‌ மேலவன்‌ குட்டியைச்‌ 
தரக்கிக்கொண்டு சரக்கூடத்தைவிட்டு ஓடோடிவரும்‌ காககன்னியைப்போக 
வொட்டாமல்‌ தடுக்கும்‌ அர்ச்சுனனுடையவாளியைஜர்‌ அம்பையெய்‌ அததிக்க 
வே, சரசரவென்று கணக்கற்றபாணங்கள்‌ இக்திர னைப்போர்த்‌ தூடுருவின. 
இருவரும்‌ கைகலக்தனர்‌, புற்திலிருக்து ஈசெல்‌ புறப்பட்டாற்போல்‌ விண்‌ 
ணெங்கும்‌ வானிகள்பாய்ந்தன. வருணாஸ்திரம்வர்த அ,வாய்வாஸ்திரம்வக்த அ, 
அக்னியும்‌ முன்னுக்கஇகமாய்‌ ஒங்கனான்‌. ச,த்தமேகங்களும்‌ தடித்திடித்‌து 
மின்னிப்பொழிக்தன. அர்ச்சுனன்‌ தேவர்கள்‌ மேலும்‌, கண்ணபிரான்‌ இராக்‌ 
கதர்கள்‌ மேலுமாய்த்‌ திரும்பினர்‌. இந்திரன்‌ வச்சரொயுதமெடுத்‌ தான்‌; இயமன்‌ 
காலதண்டங்கொண்டான்‌,குபேரன்‌ சவிகையிலேதி வாள்ஜ்ச்சனான்‌,வருணன்‌ . 
பாசத்தை விசினான்‌, ஈசானன்‌ வில்லை வளைத்தான்‌. இவ்வாறாக முப்பத்து 
முக்கோடி. தேவர்களும்‌ தத்தம்‌ ஆயுதங்களை ஏக்திக்கொண்டு நருஷ்ணார்ச்‌ 
சுனர்மேல்‌ கைகலக்கவே, அவர்களுடைய சக்கரமும்‌ வில்லும்‌ கரகரவென்று 
சுழன்றன. முனிவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஆச்சரியம்‌ அதிகமான அ... இதென்னயுத்த 
மென்று இந்திரனை யாவரும்‌ கோக்கினார்கள்‌. அசரிரிக்கு மனம்பொறாமல்‌ 
இனிமேல்‌ சும்மாயிருந்தரல்‌ எழுங்கனலுக்குச்‌ சகல ஆன்மாக்களும்‌சீர்குலையு 
மென்று கினைத்து, இந்தரனைப்பார்‌த்‌து உலகமுழுதையும்‌ படைத்தும்‌ காத்‌ 
அம்‌ அழிக்கும்‌ பரமபுருஷனாயெ ஸ்ரீமக்காராயணனே இக்கண்ணபிரான்‌, 
பக்கத்திலிருக்கும்‌ அர்ச்சுன ராசன்‌ அப்பகவானைப்‌ பிரியா இருக்கும்‌ கரனென்‌ 
றறிதி யென்னவே, தேவர்களெல்லோரும்‌ அப்படியானால்கம்மால்‌ இவர்‌ 
களைச்செயிக்க முடியாதென்றனர்‌. மறுபடியும்‌ இக்திரனுக்குமனம்‌ ஒருவகைப்‌ 
பட்டிருக்க, ஆகாயவாணி வானவர்க்‌ கரசனைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்துவதற்கு 
உன்னுடையசகேகனான தக்ஷகன்‌ இதில்‌ அழியவில்லை, குருக்ஷேத்‌ தரத்‌ அக்குப்‌ 
போயிருக்கரோன்‌. மேலும்‌ பிரமதேவனுடைய வசனப்படியே இந்தக்காண்‌ 
உவவனம்‌ புழுதியாயது. ஆதலால்‌ இதற்காக நீயேன்‌ கவலைப்படுன்றனை ? 
என்று சொல்ல, இந்திரன்‌ போரைகிறுத்தினான்‌. ஒருஷ்ணார்ச்சுனர்‌ சக்கரத்‌ 
தையும்‌ தனுவையும்‌ சுழற்றலையும்‌ வளைத்தலையும்‌ தவிர்த்தனர்‌. சங்கம்‌ பூரித்‌ 
தனர்‌, தஇரிலோகமும்‌ அதிர்ச்கிகொண்டன, அக்கினிக்குப்பின்னும்‌ ஆரவாரம்‌ 
அதிகப்பட்ட அ. இத்தருணத்தில்‌ மயனென்னும்‌ அசுரனொருவன்‌ தகக 
னுடைய வீட்டைவிட்டு தப்பித்துக்கொள்ளச்‌ ஒத்தமாயிருக்‌து செருப்புக்கொ 
முந்தும்‌ ககப்படாமல்‌ தப்பி,த்‌துக்கொள்ளச்‌ சமயம்பார்த்து ஓடவே, இதைக்‌ 
கண்டகண்ணபிரான்‌ சக்கரத்தை ஏவினான்‌. உடனே மயன்‌ அர்ச்சுனா! சரண 
மென்றான்‌. அவனும்‌ கண்ணபிரானுக்குக்‌ கண்சைகைசெய்தான்‌. அதனால்‌ 
அவன்‌ தப்பித்துக்கொண்டான்‌. ௮சுவசேனன்‌ ஒருவனைப்பற்றி முன்னமே 
சொன்னேன்‌. இன்னும்கால்வர்‌ உயிர்பிறைத்தனர்‌. அவர்களுடைய பெயர்‌ 
சாச்ங்ககர்‌. இவைகள்‌ வானம்பாடிப்‌ பறவைகள்‌ என்னவே, ஜனமேஜயன்‌ இவர்‌ 
கள்‌ உயீர்பிழைர்சதற்றாக்‌ சாரணமென்னவென, வைசம்பாயனர்‌ சொல்‌ 
-ூவாராயினர்‌, 


ஆதிபர்வம்‌. ௨௦௧ 


வேதபுராணங்க எதிக்தாருட்டிறந்து இந்தியமவித்‌ துக்‌ காண்டவவன த்‌ 
இல்‌ மந்தபாலமுனிவர்‌ தவஞ்செய்து வந்தனர்‌. அவர்‌ உலகவாழ்க்கையை 
, வெறுத்து மாதர்முகம்பாராமல்‌ பிரமசரியமேற்கொண்டு நெடுங்காலமிருக்‌ அ 
மனிதயாக்கையை விடுத்துத்‌ தம்‌ தவமஏமையால்‌ பிதருலகமெய்திச்சென்று 
ஆங்குத்‌ தன்றவமேன்மையாலெய்‌ அஞ்‌ சறப்பொன்றையுங்‌ காணாமே, அங்கு 
நின்றும்‌ இந்திரலோகம்‌ வருணலோகம்‌ வாயுலோகமுதலிய உலகங்களை த்தெரி 
ஏத்துப்போந்‌ அ அவ்வுலதினுர்‌ தாம்பெறற்குரிய வின்பந்துப்க்காமல்‌ தென்புலத்‌ 
தார்‌ கோமானையெய்தி அவரயலினின்ற தேவர்களைக்கண்ணுற்று யானெங்கே 
போயினும்‌ எனக்கோர்பயனுஞ்‌ இத்தித்தலத. அதற்குக்‌ காரணமென்னை ? 
என்றுவினவ, தேவர்கள்‌ சொல்வாராயினர்‌. அந்தணாமுதலிய நால்வருணத்‌ 
தாரும்‌ உலகத்தில்பிறந்‌த அணையானே மூன்றுகடன்களையும்‌ கழிக்கவேண்டும்‌, 
அவை பிதிர்க்கடன்‌, தேவர்கடன்‌ முனிவர்கடனென்பனவாம்‌. அவற்றுள்‌ 
பிதிர்க்கடன்‌ புதல்வரைப்பெறுதலானும்‌, தேவர்கடன்‌ வேள்வீயானும்‌, முனி 
வர்கடன்‌ வேதமோதஅதலானுமென்பர்‌. கான்குவருணத்தாருக்கும்‌ பிதிர்க்‌ 
கடன்‌ சிறத்தலானும்‌ மூவருக்குமுரிய ஏனையிரண்டனையும்‌ ஒழித்துப்‌ புதல்‌ 
வரைப்பெறுதலைத்‌ தேவரும்‌ சறப்பாகக்கொண்டனர்‌. நீரோ கால்வருக்குமுரிய 
_பிதிர்க்கடனைச்‌ செய்திரல்லீர்‌. அக்கடனைத்தீராமை பெரும்பாவமாகலின்‌ நீர்‌ 
சென்றவிடத்இில்‌ இன்பர்‌அய்த்‌திரல்லீர்‌. *சந்தஇக்கழகு வ்க்திசெய்யாமை.? 
என்றாராகவின்‌, நீர்‌ எவ்விதத்தேனும்‌ சக்ததவிருத்திசெய்யவேண்டும்‌. போம்‌ 
என்றுவிடுக்க, அதைக்கேட்ட மர்தபாலமுனிவர்‌ கால்வகையோனியில்‌ எதனாற்‌ 
பிள்ளைப்பேறு வாய்க்கப்பெறுமென்று இந்தித்‌ அக்கொண்டிருக்தனர்‌. அத்தரு 
ணத்தே சார்ங்ககம்‌ என்னும்‌ ஆண்பறவை யிற௬்‌தபட்டுச்‌ சரிதையென்னும்‌ 
பெண்பறவை பறந்து விழ்க்தழக்கண்டு தாம்‌ அவ்வாண்பறவையி னடலிற்‌ 
புகுந்து அப்பேட்டைக்கலர்‌ து கான்குமுட்டைகளையீன்று பின்னர்‌ லபிதை 
யென்னும்‌ மற்றொரு பெண்பறவையைக்கலம்‌ து சரிதையையும்‌ அதன்முட்டை. 
_ களையும்‌ ௮க்காண்டவவனத்தேவிட்டுஅதனுடன்சென்றனர்‌.. ௮ஃதிங்ஙனமாக, 
சரிதையென்னும்‌ பேடோ முட்டைகளைவைத்துக்‌ காத்துக்கொண்டு பார்ப்‌ 
பினங்கள்வெளிப்பட்டவுடன்‌ பிரமதேசசு விளங்க அப்பார்ப்பினங்களைக்கண்டு 
மகிழ்வெய்‌தி அவற்றிற்குவேண்டு முணவுகளைக்கொடுத்துவர் தத. இதுகிற்க ; 
மர்‌ சபாலமுனிவன்‌ சார்ங்ககமென்னும்‌ ஆண்பறவையாக நின்று லபிதையுடன்‌ 
செல்கையில்‌ வழியிற்‌ காண்டவவனத்தை யெரிக்கவரும்‌ அக்கினிபகவானைக்‌ 
கண்டு அவன்‌ கருத்தையதிக்து அவனை மும்முறை வலம்வந்‌துபணிம்‌ அ நீர்‌ 
தேவர்கள்‌ முகமாயிருக்‌ த அவர்களுக்கு ஆகுதியீகின்றீர்‌; எல்லாவுயிரினு மக்த 
ரான்மாவைப்போ லும்‌ தோன்றுகின்றீர்‌, நீர்ிருட்டிமுதலிய தொழிலையுஞ்‌ செய்‌ 
இன்தீர்‌, நீரில்லாவிடின்‌ உலகம்‌ பிழைக்கரிஅ. வேதியர்‌ யாவரும்‌ உம்மையே 
வழிபட்டு எக்கருமமும்‌ நிறைவேற்றிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. உம்மாலேயன்றே 
ஆண்டுகளும்‌ மாதங்களும்‌ காட்களுந்தோன்‌ தி. மனித ராயுளைக்கவர்கின்றன. 
இம்மை“மறுமைப்‌ பயன்களில்‌ எதைப்பெறவேண்டினும்‌ வேதவிதப்படி. உம்மா 
லேயே பெறவேண்லெொதாகத்‌ தோன்றுகின்றது. ஆகாயத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
B26. 


௨௦௨ ஸ்ரீமகாபரரதம்‌. 


இரகங்களும்‌ விண்மீன்களும்‌ உம.துருவமேயன்தி வேறன்று. யாண்டும்‌ நீரே 
கிறைந்திருக்கின்றீர்‌, ஆதலால்‌ எவ்வாற்றானுக்‌ தேவருட்டிறக்தார்‌ மீரேயன்றி 
வேதின்து. வேதியர்‌ வழிபடுந்தெய்வ நீரோயாதலால்‌ என்பால்‌ அருள்செய்ய 
வேண்டுமென்‌ நிறைஞ்சினர்‌. நீர்‌ விரும்பி என்னைப்புகழ்க்தமைக்‌ குளமகழ்ச்‌ 
தேன்‌, என்னாலாய வரம்‌ வேண்டூமேல்‌ தருகன்றேனென்ன, அதற்கு ௮ம்‌ 
முனிவர்‌ அக்கனிபகவானை வணங்கி என்பார்ப்பினங்களை நீர்‌ காண்டவ 
வனத்தை யெரிக்கையில்‌ அவைகட்கொருதிங்கெய்தாவண்ணங்‌ காக்கவேண்டு 
மென்றுவேண்ட, அவ்வாறே யாகுகவென்று வரமளித்துச்சென்றனன்‌. அதனா 
லன்றே அக்கினிபகவான்‌ அச்சார்ங்ககங்களை அவ்வெரியினின்றுங்‌ காத்தனன்‌ 
என்று பின்னுஞ்‌ சொல்வாராயினர்‌. 


இவ்வாறு அ௮க்்‌னிபகவான்‌ அவ்வனத்தைச்‌ சூழ்க்தெரிக்கையில்‌ அதி 
லிருந்த சரிதை யென்னும்‌ பேடு தான்‌ கதியொன்றுங்‌ காண்டிலாதயர்க்து 
அம்ம ! என்செயக்கடவேன்‌ ! என்வயிற்தி லிப்பார்ப்பினமேன்‌. தோன்தின ! 
இவை இன்னும்‌ உறுப்புக்கள்‌ தோன்று. தனவன்றோ.! இவ்வக்கினிக்‌ கெம்மாத்‌ 
இரம்‌ ! கான்‌ மகானுபாவனுக்கு வாழ்க்கைத்‌ துணைவி யாயினேனென்று மகிழ்ச்‌ 
. இருர்தெனே,அம்மகிழ்ச்சிக்‌ டிவிழுந்‌துவிட்டதே! நானொரு வ்ண்ணமெண்ணி 
யிருந்தால்‌ தெய்வமோரெண்ண மெண்ணிவிட்டதே ! நீங்கள்‌ இவ்வக்கினியாற்‌ 
கரிந்து பொரிக்‌து போவிர்களே! என்னுயிரை யானிரையாக்கிவிட்டாலும்‌ சர்‌ 
தொமாயிருப்பேனே, என்னுயிர்க்குயிரர்யெ உங்களையிழக்து வருத்தப்பட 
வேனோ! ௮க்கனிபகவானே உன்னைவணங்குன்றேன்‌. என்னை எரித்தே 
னும்‌ என்பார்ப்பினத்தைச்‌ கரப்பாற்றவேண்டுகின்றேன்‌. இவ்வளவு உதவி ' 
செய்யலாகாதா! பெரியோர்‌ “£தம்பொருளென்பதம்மக்கள்‌.?” என்றாராகலின்‌ 
உங்களையிங்கேவிட்டுவிட்டு உமது தந்‌ைத லபிதையுடனே போய்விட்டாரே ! 
கானுங்களை யெவ்வாறு காக்கவல்லேன்‌ ! எப்படி. உங்களைத்‌ தனியேவிட்டுத்‌ 
அணிர்துபோவேன்‌, உங்களுடன்‌ உயிர்விடுவதேதகுதியென்‌ றுஇவ்வாறேங்யெ- 
தாயைப்பார்ச்‌. ௪ ப்பார்ப்பினங்கள்‌்சொல்லலாயின, நீர்சிதிதும்‌ ௮ஞ்சாதபோ 
சே என்பிதா பிடத்தேபோய்ச்சேருவதே உமக்குத்தகுதி,மாங்களிறர்‌ தபட்டா 
லும்‌ நீர்‌ எமது பிதாவிடத்தேசென்றுசேர்விராயின்‌ எம்மைப்போல்‌ பலமக்‌ 
களைப்பெறலாம்‌. மீர்‌ இறந்துபட்டால்‌ எங்கள்குலமே யழிர்‌ அவீடும்‌, சந்ததி 
விரு.ச்‌;.பாதந்பொருட்டன்றோ எமது பிதா உம்மைக்கலக்து எங்களை யீன்ற 
னர்‌. ஏங்களைக்காக்க வலியற்து நீரும்‌ இத்தியின்‌ மாண்டுபோவதனால்‌ ஒரு 
ப.பனுமின்றென்றுசொல்ல, அதற்குத்‌ தாய்ப்பறவை மக்காள்‌ ! எனக்கொரு 
சூழ்ச்சி தோன்றுகின்றது. அது நீங்கள்‌ இதோதோன்றும்‌ எலிவளையிற்புகுங்‌ 
கோள்‌. கானதனை மண்ணான்‌ மூடிவீடு£ன்றேன்‌. இக்கனலவீக்‌துவிட்டபின்பு 
வந்து தீ பந்‌ அவிடுசன்றேனென்று சொல்லிற்று, அம்முனிவன்மக்கள்‌ தாயை 
வணங்‌ தாயே | நீயென்‌ விணாய்ப்பேசுன்றனை | காங்கள்‌ இறகு முளையா 
விளம்பார்ப்பினம்‌, இதில்‌ கரங்கள்‌ புகுவோமெனின்‌ எங்களை வாழைப்பழம்‌ 
போல்‌ இதில்‌ உள்ள எலி விழுங்‌? யேப்பமீ$மே, என்செய்வோம்‌ ! ஈாங்கள்‌ 
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இவ்வெலிவாயிற்‌ புகுக்திறப்பதினும்‌ இவ்வக்டினிக்‌ இரையாவதனாற்‌ புண்ணிய 
முண்டாமே, ஆதலான்‌ காங்களெப்படி.ப்‌ புகுவதென மறுத்துரையாட, அதற்கு. 
அப்பேடமக்காள்‌ ? நீங்கள்‌ ரான்சொல்வதைக்‌ கேண்மின்‌,இதி லுள்ளவெலியைப்‌ 
பருக்தொன்று காலிற்‌ கொண்டு போயிற்றென்றது. அதற்‌ கப்பார்ப்பினம்‌ 
எலிபோயினும்‌ வேறேதேனுங்‌ குடியிருக்கலாகாதோ இதற்‌ புகுந்தால்‌ இறப்பது 
இண்ணம்‌. இங்கேயிருக்கனும்‌ எங்களையெரிக்காமல்‌ விட்டுவிடுவன்‌, நீர்சொல்‌ 
வதைத்‌ தடுக்கன்றோமென்‌ ' றெண்ணவேண்டா மென்று மறுத்துக்கூறின. 
அதற்குப்பேடு நான்‌ கண்ணாற்பார்ச்‌ ததைச்சொல்லியுங்‌ கேளாதிருக்கன்‌றீர்க 
ளென்று பலமுறையுஞ்சொல்ல, அதற்கப்பார்ப்பினம்‌ “எவ்வுயிருங்காக்கவோ: 
.. ரிசனுண்டோவில்லையோ-அவ்வுயிரில்‌ யானொருவ னல்லையோ-செவ்வி - யருகு 
வதுகொண்டிங்‌ கலைவதேனன்னே - வருகுவது தானேவரும்‌.” என்ற பெரி 
யோர்சொல்லறியாயோ |! நீர்‌ஏங்களுக்காக விரங்கவேண்டாம்‌, நீர்‌எம்மைகாக்க 
்‌ வேண்வெ அமதுகடமையேயன்று, காங்க ளிப்படிப்பட்டவரென்று உமக்குத்‌ 
தெரிக்திலது, காங்கள்‌ அக்கினிக்கிரையாயினும்‌ ஆவோம்‌, அன்திக்‌ காக்கப்படி. 
னும்காக்கப்படுவோம்‌, நீர்‌ எமது பிதாவிடஞ்செல்‌ லுமென்றன. தாய்ப்பறவை 
நடக்கவேண்டிய து ஈடர்தேவிடுமென்று தீர்மானித்‌து அவற்றை அவ்வன த்த 
விடுத்துத்‌ தான்‌ ஆகாயத்திலெழும்பிப்‌ போயிற்று. 

தாய்ப்பறவை சென்றபின்னர்‌ இப்பார்ப்பினங்கள்‌ அவ்வன சீ திலேயேயிரும்‌ 
தன. அக்கினிபகவானோ தன்‌ னெழுகாவையு முயரநீட்டி அவ்வனத்தனை மிகவு 
மழிக்கத்தொடங்கனான்‌. அதனால்‌ தீச்சுடர்‌ தம்மைவெதப்ப அப்பார்ப்பினங்‌ 
களில்‌ முதற்குஞ்சு' தம்பியரைரோக்‌க உலகின்கண்‌  அறிவுடையா ரெல்லா 
முடையா ரதிவிலா - ரென்னுடைய ரேனுமிலர்‌ ? என்றமையான்‌ அறிவுடை 
யான்‌ அன்பம்வருவதறிக்‌ து முன்னரே அதவராமை முயலவேண்டும்‌. அவ்‌ 
வாறு முயல்பவனே அஅசேரினும்‌ அதனாற்றுன்பமெய்தான்‌. ஒருவன்‌ தனக்கு 
கல்லகாலமெப்போது மிருக்குமென்றே யெண்ணவொண்ணாது ; அவ்வா 
றெண்ணியிருப்பனேல்‌ அன்பமெய்துவ,துதண்ணம்‌. காம்‌ அன்பம்வருவதாகத்‌ 
அணிக்திருர்‌தமையால்‌ காம்‌ துயர்தல்‌ தகுதியன்றென்று கூறிற்று, அதைக்‌ 
கேட்ட இரண்டாவ பார்ப்பு தன்‌ முன்மனோனைகோக்கி நீர்மிகுதியும்‌ அதி 
வுடையராதலின்ஈமக்குகேோக்தவிபத்ை யெவ்வாறு கடக்கற்பாலதோ௮தைக்‌ 
குறித்தெண்ணித்‌ இர்க்கவேண்டும்‌ ; ஒருகுல,த்தி லொருவனன்றோ அறிவிற்‌ 
இறக்‌ தவனாயிருப்பானென்ற அ. மூன்றாம்பார்ப்பு,தக்தையில்லா தரர்க்குத்தர்தை 
போல்வான்‌, தனக்கு மூத்தவனென்றன்றே அறநூல்‌ முறையிடூகன்றன ; 
உமக்கே எம்மை விபத்தினின்றுங்‌ காக்கக்கடமை. உமக்கே உபாயமொன்றுந்‌ 
தோன்றாதாயின்யாமென்செயக்கடவோ மென்றது. கான்காவது பார்ப்புஎன்ன 
கொடுமை! நாமிருக்குமிடத்தையே வந்து கனலெரிக்கின்றது, அக்கினிபக 
வானோ வெள்வித்திபில்‌ அவியுண்ணும்‌ பொருளன்றோ ! ஈம்மைக்காய்வது 
மவர்க்குத்‌ தகுதியோவென்றது. ்‌ 

இவ்வாறு ஏனை மூவருஞ்‌ சொல்லக்கேட்ட முதற்பார்ப்பு அக்‌னிபக 
வானைச்‌ கைகூப்பிவணங்க்‌ கூறுகின்றது. ௮க்னிபகவானே | நீயே வாயு 
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வுக்கான்மாவாயிருக்கின்றனை ; சஞ்சிவிமுதலிய புற்பூண்கெட்‌ குடம்பாயிருக்‌ 
இன்றனை. நீர்க்குப்பிறப்பிடமா ன்றனை ; அதனொடும்‌ பிறர்தவனாகவு மிருக்‌ 
கின்றனை. இக்கிலவுலகமாயுக்‌ தோன்றுகின்றனை. உன்பேருருவத்தையும்‌ எழு 
காவையும்‌ காட்டாதொடுக்கி யருளவேண்டும்‌. உம்மையன்கதி யெமக்குப்‌ புக 
லிடம்வேறின்று. நீயேகருணையொடுங்‌ காக்கவேண்டுமென்றது. இரண்டாம்‌ 
பார்ப்பு:--ரீயேஎப்பொருட்கு மாதாரமாகலின்‌; இக்கிலவுலகமுழுஅ' முன்வச 
மென்பதற்கு வேறுகூறுவானேன்‌ ? நீ யெம்மைகாக்கவேண்டுமென்று வேதா 
க்தமக்திரத்தாற்றுஇத்தது, மூன்றாம்பார்ப்பு:_நீயேயவியாயும்‌; அவியுண்ணும்‌ 
பொருளாயும்‌ ; விளங்குச்றனை ! ஆன்றோரனைவரும்‌ உன்னை யொன்றாயும்‌ 
பலவாயும்கருதி வேள்விசெய்ன்றனர்‌. நீ உடலுயிரைவதைத்துச்‌ சங்கார 
காலத்திலழிக்‌கன்ற அ மல்லாமல்‌ ஆதாரமு மாதேயமு மாகன்றனை. எங்களைக்‌ 
காப்ப தஅன்பாரமென்றது. கான்காம்பார்ப்பு உலகத்‌ அக்குக்‌ காரணமா 
வானே ! நீபாவர்வயித்தினுமிருக்‌ து அவருண்ணும்‌ உணவையெல்லாஞ்‌ ரண 
வளர்க்கின்றனை ! பரிதியங்கடவுளாயிருக்து பூமியிலுள்ள நீரைக்கவர்ம்‌து மீண்‌ 
டும்‌ முலொய்ப்பரர்‌ து அவற்றை யுதவுகன்றனை. ஓஆதிகளும்‌ குளங்களும்‌ 
கேணிகளும்‌ ஆறுகளும்‌ கடல்களும்‌, உன்னாற்றோன்‌ றுகின்றன வென்பதிற்‌ 
சிறிதேனும்‌ ஐயமில்லை. புனற்கடவுளும்‌ பெருமிதமெய்தி இக்கடலின்கண்‌ 
வசிக்கன்றனன்‌. நீர் பொன்போலும்‌ விழியும்‌ வெந்தகழுத்தும்‌ கறுத்த கையு 
முடையானாய்‌ வீளங்குகன்றனை ! நீ எம்பாற்பரிக்‌ இரங்கிக்காப்ப அன்பெருங்கட 
னென்று வேண்டிநின்றது. 
இவ்வாறு கால்வருஞ்சொல்ல அவற்றுள்‌ கான்காம்‌ பார்ப்பினைகோக்டி நீ 
மகரிஷி.பாகலின்‌ உன்காவில்‌ வேதமணம்‌ வீசுன்றஅ. உனக்குச்‌சிறிதேனும்‌ 
அச்சமின்று. உன்தந்தை இங்குகின்றும்‌ போகையில்‌ என்பால்‌ உம்மைக்‌ 
காக்க வரம்பெற்றுச்சென்றனர்‌. அதுவுமல்லது நீங்கள்செய்த தோத்திரத்‌ 
இற்கு மனமுவக்தேன்‌, உங்கள்‌ துக்காக யான்செயற்பால தியாதென்று அக்‌ 
கினிபகவான்கேட்க அர்கான்கு பார்ப்பினமுங்‌ கூறலாயின. எம்மைப்‌ பூனை 
இனங்கள்‌ வருத்துகன்றன வாகலின்‌ அவற்றின்‌ றுயரினின்‌ றும்‌ காக்கவேண்டு 
கின்றோம்‌. இதுதான்‌ யாங்கள்பெறவேண்டும்‌ வரமென்றன. அதைக்கேட்ட 
அக்கினிபகவானும்‌ அவ்வாறே யாகுகவென்று அவற்றை யொன்றொழியாமற்‌ 
“ புக்கவே அவ்வனங்கரிர்து பொரியாய்விட்டது. இதுகிற்க, மந்தபாலமுனி 
வன்‌ சார்ங்ககமென்ற ' பறவையுருவமாய்‌ லபிதையென்னும்‌ பேட்டினுடன்‌ 
கலந்து மருவியிருக்கையில்‌ காண்டவவனத்தை அக்கனிதேவன்யழித்‌ த 
விடப்போகன்றனனே, அக்கினிபகவானிடத்தே தான்‌ வரம்பெற்திருக்கனும்‌ 
புத்திரவாஞ்சைமிகுர்து * கடந்து ளோர்களும்‌ வீடுவரோ மக்கள்மேற்காதல்‌” 
என்றபடி வருந்தி, என்னாமோ வென்றுதுயருத்று சரிதையைகினைக்து அடி. 
பெண்ணரசே | நீமிஎம்பாவையாயிற்றே என்செய்வை யென்றும்‌ ; மக்களை . 
நினைக்‌ மக்காள்‌ ? நீரென்செய்விரென்‌ றேங்கித்துடி த்‌.தும்‌, கான்‌ தவஞ்செய்து 
பெற்றவை இ றகுமுளையாதனவன்றோே அவைசாம்பராயினவோ வென்றும்‌, 
வாடி முகம்புலச்து கான்விட்டுவந்த அவற்றை மீட்டுங்காண்பேனோ வென்றும்‌ 


ஆதிபர்வம்‌: ௨. ௫ 


வரும்‌ துவதை, லபிதையோக்கி நீர்முற்றத்‌ அறம்தமுனிவரன் றோ நீரிவ்வாறு மக்‌ 
கட்பேற்றையோக்கி வரும்‌ அவ அதகுதியோ! உமதமக்கட்குத்‌ தீப்பயம்‌சிறிதம்‌ 
நேர்வதரிஅ. நீர்வருகையில்‌ . தீக்கடவுளிடத்தே வரம்பெற்றுவட்‌ தீரே / அக்கட 
வுள்‌ தாம்‌ சொன்னசொற்‌ றவதிழைப்பரோ | நீரதியாததொன்றுமில்லையே, நீர்‌ 
அதைக்குதித்துக்‌ கவலுவ தொழியும்‌, நீர்மக்களை கோக்க கவன்றீரல்லீர்‌, 
- என்மாற்றாளைகோக்கியே வருக்துவதன்‌.தி வேறன்று, அவள்பால்‌ எத்‌.துணைக்‌ 
காதலுடையீரோ அதிற்பத்திலோர்பங்கு மென்பாலன்புவைத்ததியீர்‌, இப்படி 
ப்பட்ட உம்மொடுடட்புத்திருப்பதேதகுதியன்‌ றென்று கூறிற்று. அதற்கு அவர்‌ 
யான்‌ கழிபெருங்‌ காமவேட்கையா னயர்கன்றேனென்‌ நெண்ணுதலொழி. 
்‌ சந்ததிகோக்கி வருக்துவதல்லது வேறொன்றுமன் று ! ஒருவன்‌ கையின்கண்‌ 
உள்ள கனியையெதிக்‌துவிட்டு வேறொன்றுதாவுவ அபோ லும்‌, பெற்றமக்களை 
ரெருப்பிற்‌ இரையாக்கி வேறுமக்களைப்‌ பெறுவதுகோக்கி மகிழ்வது. இனி 
அவ்வாறு நினைப்பவன்‌ வெள்ளதிவனாவன்‌. அக்கனிதேவன்பால்‌ வரம்பெற்‌ 
திருப்பினும்‌ அக்காண்டவவனம்‌ எரியுங்காலத்தே இவர்கள்‌ இளங்குஞ்சுக 
ளாதலால்‌ அச்சுடர்தாக்கயே மரிப்பரே, அப்பார்ப்பினங்களை விட்டிருப்பதற்‌ 
- கென்மனக்துணியுமோ! நீயென்ன அறியாதகாரியம்‌ பேசுகின்றனை ! லபிதாய்‌/ 
£ பேதைமையென்ப்‌ அ மாதர்க்கணிகலம்‌' என்றது உன்பொருட்டே தோன்றிற்‌ 
றென்றுகூதிவிட்‌ டென்னுடன்வாவென்‌ நுறுதிமொழிசொல்லித்‌ தம்மக்க 
ளிருக்குங்‌ காண்டவவனத்தை ோக்டிச்சென்றனர்‌. இதுகடக்க ; 


மந்தபால முனிவர்‌ வரக்கண்ட அப்பார்ப்பினம்கான்கும்‌ தந்தையை மும்‌ 
முறை யடிவணங்கி. கிற்பததி*்து கழிபெரு மகிழ்வெய்தி யவர்களைத்தழுவி 
முகத்தொடுமுகம்‌ வைத்‌ அச்சிமோக்‌ து ஆராவன்பாற்‌ சீராட்டி யவற்தினயலிற்‌ 
இடந்த சரிதையைகோக்கி இவற்றுள்‌ எதுபெரிது எததிஅ என்‌ றியம்ப,அதற் 
கொன்றுமுரையாடாமல்‌ இத்திரப்பாவைபோ ஸிற்பததிக்துவருக,த, அதற்கு 
மனங்கலுழ்சன்றன ரென்பதுணர்க்த சரிதை, எப்பார்ப்பாயினு மென்ன ? 
நீரதைக்‌ கேட்பதனா லென்னபயன்‌ ? இப்படிப்பட்ட ' தருணத்திலெங்களைக்‌ 
கைவிட்டு மாற்றாளை காடி.ச்செல்வதுமக்கழகாமோ ? யார்பாற்‌ காதல்கொண்டு 
நீரிதுவரையிலும்‌ ' மனக்துடிக்காம லிருக்தீரோ, அவள்பாற்‌ செல்லுமென்று 
கடுகடுத்துப்‌ பேரிற்று. அதற்கு மந்தபாலமுனிவரும்‌ சரிதாய்‌ / நீ மனத்திற்‌ 
ஜனெங்கொள்ளாதொழி | நீ மிக்க கற்புடையாளாதலாலும்‌ குழர்தையின்‌ பாத 
காப்பிலேயே கருத்துடையாளாயு மிருப்பதனால்‌ என்னைக்குறித்து இவ்வாறு 
ஐப்பவெ.து ஈலமோ, இவ்வாறேமுன்னாளில்‌ அருந்ததி ௪த்தமுனிவர்‌ ஈடுவில்‌ 
விளங்கக்கொண்டிருக்‌ த, மிக்க தவச்றெப்பினையுடையராய்‌ வூட்டமுனிவர்‌ 
பால்‌ சங்கையெய்தி அக்குதிப்பினை யாவருக்குங்‌ காட்டினள்‌. அதை கோக்க 
அவ்வருச்‌ 'ததிமேற்‌ செங்கொண்செபித்‌த மாத்திரையானே ஆகாயத்திற்கரு 
நிறங்கலந்த பொன்மைகிறமுள்ள விண்மீனாய்‌ யாவருடையு கண்களுக்குக்‌ 
தோன்ற நின்றனள்‌. இதனை நீயறியாததன்றே, நீமிக்க கற்புடையளாயிருர்‌ தும்‌ 
என்‌ கருத்தைச்‌ சிறிதேனு முணராமலையப்பயவெது தகுதியேயன்று, கானோ 


௨௦௯ -ஸ்ரீமகாபரரதம்‌. 


சந்தத்‌ யொன்றையே கருதி விழைகன்றவன்‌. பெண்போக 'மொன்றனையே 
விழைக்தவனல்லேன்‌. பேதையர்பாற்‌ காதல்வைத்‌ தழிவது பெருங்குற்ற 
மென்றேதுணி, நீகற்கதியடையக்‌ கரு. துவையேல்‌ என்‌ சொற்படி. ஈ௩டவென்ன, 
காம்‌ என்னகாரியஞ்‌ செய்‌துவிட்டோ மென்றேங்கி மனநக்துடித்து ஈடுக்க 
மூற்றது. பார்ப்பினம்‌ கான்குக் காதையை மும்முறையடிபணிக்து கின்று எம்‌ 
தாயின்பாற்கொண்ட கோபக்தணிய வேண்டுமென்றன. அப்பார்ப்பினங்‌ 
களின்‌ கற்குணகோக்கிக்‌ கொண்டாடி சான்‌ அக்னி தேவனிடத்தே உங்க 
ளூக்குக்‌ கெடுதசெய்யாவண்ணம்‌ வரம்பெத்திருந்தேன்‌ ; அக்கடவுள்‌ தன்‌ 
வாக்கிற்‌ றவதிழையாளொன்தும்‌, உம்முடைய தாய்‌ கற்புடையாளாதலின்‌ அக்‌ 
இனி பயமுண்டாகாதென்றும்‌ அணிந்து, இத்‌தணையும்‌ தாழ்த்தே னென்று . 
சொல்லிவிட்டு ; பின்பு அவர்களை கோக்க காம்‌இங்கேயிருப்பது தகுதியன்று, 
ேத்மிட்சொல்கே தகுதியென்றுகூதித்‌ தன்‌ பெடையுடன்‌ க்வி 
சூழ்க தவர வேற்திடஞ்‌ செல்வதாயினர்‌. இது நிற்க; 


இவ்வாறாகச்‌ சார்ங்ககர்‌ மயன்‌ அச்சுவசேனன்‌ என்பாரொழிய மற்றைப்‌ 
பூபூகராதிப்‌ பிரவஞ்சப்போருளையும்‌ அக்னிதேவன்‌ கரிந்து பொரிக்து சாம்ப 
சாக்கில்‌ கருஷ்ணார்ச்சுனரைக்‌ கண்டு உமது பெருக்துணை வலியால்‌ என்‌ 
கருத்து கிறைவேதிற்றென்று புகழ்க்துகொண்‌் டிருந்தனர்‌. அப்போது ஐரா 
வதமிவர்க்து இந்திரன்‌ பலதேவகணம்‌ புடைசூழவநர்து இருஷ்ணார்ச்சுனரைாக்‌ 
கண்டு நீங்கள்‌ அறவொழுக்கத்தைகிறுத்த அவதரித்தீராகலின்தேவாசுரரையும்‌ 
வென்றிர்‌, "உங்கள்‌ கற்குணங்களை யதியும்‌ பொருட்டே யான்‌ சோதித்தே 
னன்தி வேறன்று. நீங்கள்‌ வேண்டியவரங்களைக்‌ கேளுங்கள்‌ தருவேனென்ன 
அதற்கு அர்ச்சுனன்‌ எனக்குப்‌ பாசுபதப்‌ படையையும்‌ பிற றந்த படைக்‌ 
கலங்களையும்‌ அளிக்கவேண்டுமென்று வணங்க கின்றனன்‌. அதற்கு இந்திரன்‌ ' 
அர்ச்சுனனை ரோக்கில்‌ கழிபெருமசழ்வெய்தி,மகனே! உனக்குப்பாசுபதப்படை 
தசவல்லார்‌ பதிய பரம்பொருளேயன்‌ திவேறல்லா்‌, அவளைக்குறித்‌தத்‌ 
தவஞ்செய்து தவத்திற்‌ சிறந்‌ தானாய்‌ உமையம்மை தவமும்‌ திருமேனியாற்‌ பரி 
கிக்கப்படும்‌ பெரும்‌ பேற்றையடைவாய்‌. அப்போது இந்திராஸ்திர முதலிய 
இறெர்தகணைகளை நானேவலியவர்‌ து கொடுப்பேன்‌, விடைகொடென்று விடை 
பெற்றுக்‌ கண்ணணைகோக்க ; ; கண்ணபிரான்‌ எனக்கு இவ்வர்ச்சுனனோடு பிரியா ' 
கணு லது மென்‌ றுகூற,அவ்வாறேயாகுகவென்றுவிடை பெற்று, அக்னி 
பகவானை நீ ஈல்லதுணை வலிபெத்றனை / எனக்குன்பால்‌ பகைமையின்‌ றென்று 
விடைபெற்றுத்‌ தேவர்கள்‌ புடைசூழப்‌ பொன்னுலக கோக்க ந்தான்‌. அக்‌ 
சனிபகவானும்‌ இருபத்சொருகாள்‌ அ௮க்காண்டவவனத்தை யழித்த பெருங்‌ 
'களிப்பால்‌ அர்ச்சுனனை கேரக்கி இக்காண்டீவமென்னும்‌ வில்லாலும்‌ அக்ஷய 
காணியாலும்‌ குரக்குக்‌ கொடிபடைத்து கான்கு வெள்ளைக்குதிரை பூட்டிய 
தேரிலு, லும்‌ பல பகைவரையும்‌ வென்று வாழ்வெய்துவையென்று சொல்லி ; 
கண்ணபிரானிடத்தும்‌ அர்ச்சனனிடத் தும்‌ விடைபெற்றுத்‌ தன்னுலகமே 
சோம்‌? ஈடர்சான்‌. இவ்வாறு இருஷ்ணார்ச்சுனரிருவறாம்‌ அக்கினிபகவானுக்கு : 


ஆதிபர்வம்‌: ௨௦௭ 


விடைகொடுத்தனுப்பியபீன்னர்‌ மயனையுமழைத்துக்கொண்டு தங்கள்‌ மேனியி 
னிறம்பட்டு நீலகிறம்போ லும்‌ விளங்கித்‌ தாமரைமலரையும்‌ குவளைமலரையும்‌ 
ஆம்பல்மலரையும்‌ பூத்திருக்கன்றமையால்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ 
என்னு முத்தொழிலையுமுடைய இருமாமகள்‌ கணவன்போலும்‌ தோன்றியும்‌ 

பலவகைமலர்களால்‌ விளக்கமுதுவதனால்‌ பூமிதேவியின்‌ குழற்கற்றைபோ லும்‌ 

விளங்கும்‌ காணனிக்ததியின்‌ கரையெல்லாம்‌ அருவிச்சென்று அந்கதியின்‌ கரை 

யோரத்தின்‌ காவையெல்லாஞ்‌ சூழ்ந்து அரம்பையர்‌ .பூக்கொய்தலும்‌ நீராடு 

தலும்‌ கண்டு மநிழ்க்து அதன்‌ கரையிலிறங்கி நீராடும்‌ அரமகளிர்‌ முலைத்‌ 

தடத்தின்‌ பச்சைக்‌ கருப்பூரச்சுண்ணம்‌ அவ்வாற்றி னலைகளாற்‌ கரைத்து , 
ஓதுக்கப்பட்டனவோ வென்று கருதமாறு தகுதியாயும்‌ நுண்மையாயும்‌ 

வெண்மையாயுமுள்ள மணற்குன்றுகளாகி அதன்கண்‌ விளையாடா நிற்கும்‌ 

மாதரார்‌ மெய்ப்பரிசத்தால்‌ கறுமணங்‌ கமழ்க்துதோன்றும்‌ சிறுமேடுகளில்‌ 

உட்கார்ந்தருகிலிருக்குஞ்‌ சோலைகளிலுலாலிவரும்‌ பசுஞ்‌ சிறு தென்றல்‌, தன்‌ 

ஜோழனாயெ கனற்கடவுளுக்குப்‌ பெரும்பசி தவிர்த்த பெருங்கருணையாள 

ென்றெண்ணி ம௫ழ்க்து விடாய்‌ தணிப்பக்கருதி, தேன்றுளியையும்‌ மலரை 

யு தளிரையும்‌ வீசப்பெற்றும்‌; அன்‌ திற்பறவை சக்கரவாகப்புள்‌: அன்னமுத 

லிய நீர்வாழ்பறவைகளின்‌ உடம்பினிறத்தனை அவ்வாற்றின்‌ வெள்ளமெனக்‌ 

கருதியும்‌, தாம்‌ ஈகைக்கும்‌ ககையொளியை அத்தாமரை காளமென்றெண்ணி 

அன்னங்கள்‌ சூக்னொற்‌ கோதவும்‌, அருகனின்ற மயில்கள்‌ ருஷ்ணார்ச்சுன 

ரிருவரையும்‌ கார்கால த்‌ தமேகமென்‌ றெண்ணிச்‌ சிறைவிரித்தாடவும்‌, அதனால்‌ 

்‌ வானமெங்கும்‌ வெண்டாமரை பூத்ததென்று விளங்கவும்‌ கண்டு மகிழ்வெய்தி 

பின்னர்‌ நீர்ப்பரவைமுதலியன விளையாட்டயர்வதையும்‌ பார்த்துக்கொண்டே 

இக்திரப்பிரத்த, மடைக்து தருமராசனைக்கண்டு வணங்‌, தாங்கள்‌ யமுனை 

யாற்றங்‌ கரையிற்சென்றதும்‌, அக்கினிபகவானேற்றதும்‌, அவன்கருத்தின்‌ 

வண்ணம்‌ காண்டவவனத்தை மிரையாக வளித்த தும்‌, தேவர்களோடிக்திரன்‌ 

போர்க்கெய்தியதும்‌, அவர்களை வெற்றிபெற்ற அம்‌, அக்கனிதேவன்பால்‌ தாங்‌ 

கள்‌ பரிசுபெற்றதும்‌, மயனைக்‌ காத்த அம்சொல்லிமுடி த்தனர்‌. 


ஆதிபர்வம்‌ 
முற்றிற்று. 


உ 
கடவுடுணை. 


சபாபர்வம்‌, 


இசாசரூயச்சருக்கம்‌: 
கண்ணன்துகி, 
பாண்டவர்கள்‌ புரிந்தசவப்‌ பயனாக யவதரித்துப்‌ பகைத்‌ து மேன்மேல்‌ 
மூண்டவினை முழுவதவு முனைதோறு முரண்முறுக்க முூல்பு காமல்‌ 
காண்டவமுங்‌ கனல்வயிற்றிற்‌ கன தணிய அுகருவித்துக்‌ காக்கு மாறே 
பூண்டருளெம்‌ பெருமானைப்‌ போற்றுவா ெழுபிறப்பு மாற்று வாரே, 
சபாமண்டபம்‌ திருமித்தல்‌. 


ஜெனமேஜெயமகாராசன்‌ பாண்டவர்கள்‌ இர்திரப்பிரத்தத்தி லரசாண்ட 
வரையிலுங்கேட்டுச்‌ சந்தோஷித்துப்‌ பின்னும்‌ அவர்கள்செயலை விளங்கச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்ன வைசம்பாயனர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. அப்பாண்டவர்‌ 
களும்‌ கண்ணபிரானும்‌ மனமும்‌ இர்தியமும்போலக்‌ கலந்து மூழ்ச்சியெய்தி 
யிருக்கபோ.த கண்ணபிரானையும்‌ அர்ச்சுனனையும்‌ கைகூப்பிவணங்கித்‌ தெண்‌ 
டனிட்டெழுக்து மயன்‌ ஓன்றுசொல்லத்தொடங்கனான்‌. அர்ச்சுனராசனே ! 
யான்செய்த முன்னை ஈல்வினைப்பயனால்‌ காண்டவவனத்தினின்றும்‌ தியிற்‌ 
பிழைத்தத்‌ தப்பித்தப்போக கான்‌ வழிபார்க்கையில்‌ அக்கினி பகவான்‌ 
விடாமல்‌ கண்ணபிரானைபோக்கிக்‌ கண்சைகைகாட்ட அவர்‌ சக்கரப்படையை 
யேவினார்‌. அப்போது நீரன்றோ முன்னின்றுயிர்காத்தீர்‌. இவ்வாறு உயி 
ருதவிசெய்த உமக்கு யான்செயற்பாலதியா அ ? “ ஈன்றிமறப்பது ஈன்றன்று ஈன்‌ 
நல்ல - தன்றேமறப்பது ஈன்று” என்றும்‌ பெரியோர்சொல்லியிருக்கன்றனரே | 
என்றுசொல்ல, அதைக்கேட்ட தனஞ்செயன்‌ உமது£ட்பாலே பெறலரு£லமர்‌ 
அய்த்தேனானேன்‌. இற்றைகா என்புவைத்திருப்பதுபோலென்றும்‌ எம்பால்‌ 
அன்புவைத்திருப்பதே இறந்‌த.அு. நீர்‌ இருப்பிடஞ்சென்று சுகமாய்‌ வாழ்க்இரு 
மென்றான்‌. 

மயனோ இவ்வாறு கூறுவது உமதபெருக்தகைமைக்குச்‌ சிறந்ததே யாயி 
னும்‌ தேவர்கட்கு விச்சுவகர்மாவைப்போல்‌ அசுரர்கட்கு யான்ிற்பி, யானோ 
பல சற்பநூலினுங்‌ கைதேர்ந்தவன்‌, உம்பாலுண்டான அன்பாலே ஏதேனு 
மென்னாலான குற்றேவலைச்செய்துகொடுக்கக்‌ கருதியிருக்கன்றேன்‌. உங்கள்‌ 
கருத்தை விளக்கவேண்டுமென்றனன்‌. அதற்கு, பயனா ்‌ எவ்வாறு 


௨௧௦ ஸீமகாபாரதம்‌.. 


பிராணாபத்தினின்றுங்‌ காத்‌ ச தாகவெண்ணுகின்‌தீசோ அவ்வாறே, உம்பால்‌, 
ஒருகுந்றெவலையுஞ்‌ செய்வித்துக்‌ கொள்ளலாகாதென்றே கருதுகின்றேன்‌, 
ஆயினும்‌ உமது சங்கற்பத்தை விணாக்கவு மெண்ணங்கொள்ளா திருக்கன் றேன்‌, 
இக்கண்ணபிரான்‌ உள்ளமகிழ்வானசெயலே எமக்கிறப்பமகழ்ச்சியென்றனன்‌. 
மய, யான்யாவரு மிறும்பூதகொள்ளத்தக்கவாறு எல்லாச்‌ சிற்ப நாலினும்‌ 
வல்லவனாகையால்‌ நீ யொரு சபாமண்டப மொன்று கட்டித்‌ தரவேண்டு 
மென்றுசொல்ல, அவ்வாறே அச்சபாமண்டபத்தைக்‌ சட்டி த்தருவதே தக்க 
தென்று கருதிகிற்க, கண்ணபிரான்‌ இச்செய்தியைத்‌ தருமராசனுக்கும்‌ அறிவித்‌, 
தனன்‌. அவரும்‌ அவ்வாறே செய்யலாமென்ன மயனுஞ்‌ சொல்வானாயினான்‌. 


முன்னாளில்‌ விருஒபர்வானென்னும்‌ அசுரராசனிருந்தான்‌. அவன்‌ தன்‌ 
தோள்வலியால்‌ பலஅரசரையும்‌ போர்செய்து வெற்றிகொண்டு அவர்கள்திரை 
யளிக்கப்பெற்ற மணிக்கூட்டங்கள்‌ வீக்துவென்னும்‌ தடாகத்‌ இலிருக்கன்றன. 
அவையனைத்தும்‌ இச்சபைக்குரியனவென்றுகூறி அவற்றையெல்லாம்‌ தரு 
வித்துச்‌ சோதிட அற்படி பெரியோர்‌ கணித்த கல்ல சுபமுகூர்த தத்தில்‌ சபா 
மண்டபத்தைச்செய்ய முகூர்த்தங்கொண்டு, பசும்பொன்‌ சுவர்செய்‌்அ, ஏழடு 
க்கு மாடமமைத்து மரகதத்தால்‌ தூண்கள்காட்டி, பவளத்தாலுத்திரம்பரப்பி, 
மாணிக்கத்தாற்‌ கொடுங்கைசெய்தஅ, கோமேதகம்‌ நீலம்‌ புட்பராகத்தினால்‌ 
கதவுகளும்‌ வாசற்படிகளும்பண்ணி, வைடீரியத்தால்‌ சாளரங்கள்‌ கிருமித்‌ அ, 
தெய்வவிமானமென்‌அ சொல்ல ஆகாய மளாவும்படி. தேவேக்திரனுடைய 
சு. தர்மமென்னும்‌ சபையினும்‌ இதுவே சிறந்ததென்று சொல்லச்‌ இருட்டித்‌ த, 
படிகத்தாற்‌ றளவரிசைபண்ணி நீரில்லாவிடத் தில்‌ நீரோடுவதுபோலவும்‌,நீரிருப்‌ 
பதாஃத்‌ தோன்றுமிடத்தில்‌ நீரில்லாததபோலவும்‌ பலவிசத்திரமமைத்‌ அ, பல 
வாயில்களும்‌ சாலைகளும்‌ சோலைகளும்‌ தடாகங்களும்‌ ஆஸ்‌ தானமும்‌ அறைக 
ளும்‌ உண்டாக்க, எங்குசென்று பார்த்தா லும்‌ அவ்விடமெல்லாம்‌ திப்பிரமை 
கொள்ளச்செய்து போனவழி தெரியாமலாக்கி சல பள்ளமானவிடங்களை 
கோக்க மேடுகளாகவும்‌, மேடானவிடங்களை கோக்கப்‌ பள்ளமுள்ளவிடங்க 
ளாகவும்‌, சோலையில்லாவிடங்களிற்‌ சோலைகளாகவும்‌, சோலைக லுள்ளவீடங்‌ 
களிற்‌ சோலைகளாகவும்‌ பலருங்கண்டு வியக்கத்திருமாமகளுக்காடரங்கென்று 
சொல்லச்‌ செய்தமுடித்தான்‌. அது மனத்தா ஸிருமிக்கப்பட்டமையா லும்‌ 
வேதமக்திரப்பொலிவினாலும்‌ பிரமசருட்டிபோன்ற சாதுரியத்தாலும்‌ அளக்க 
லாகாவுபர்வும்‌ அழகும்‌ சறப்புமுடையதாய்க்‌ கொடிகள்முதலீய அலங்கார 
மமைக்துகடக்து பதினான்குமா தமளவுங்கட்டிக்‌ கண்ணபிரானுக்கும்‌ பாண்டவ 
ரைவருக்கும்‌ காட்டினான்‌. அதைக்கண்டு அவர்கள்‌ பெருங்களிப்பென்னுங்‌ 
கடலீலமிழ்ந்தனர்‌. அப்போது மயனும்‌ வீமனுக்கு மிகச்றெப்பமைந்த தண்‌ 
டாயுதமும்‌, அர்ச்சுனக்குத்‌ தேவதத்தமென்னுஞ்‌ றந்த சங்கமுங்கொடுத்‌ 
தான்‌. இது கிற்க ; தருமராசன்முதலிய பாண்டவரைவரும்‌ பாஞ்சாலி முதலி 
யவ?3ராடும்‌ கண்ணபிரான்‌ கட்டளையின்படி சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ சகல வேத 
பாரங்கதராக.ப அந்தணர்‌ மந்திராட்சதையெதியப்‌ பலவாத்தியமுழங்க உருத்‌ 


சபாபர்வம்‌. : ௨௧௧ 


திரகணிகையர்‌ ஈடிக்க நாற்படையும்‌ புடைசூழ ஈகர்வலம்வர்‌. த, அந்தணர்க்‌ 
குத்‌ தானம்வழங்கி அவர்கள்‌ ஆசீர்வசனம்பெத்று இஷ்டதெய்வத்தைப்‌ பூசனை 
செய்து யாவருக்கும்‌ விருக்‌துபசரித்‌து மயனுக்கும்‌ பரிசுகளுதவி வாழ்க்‌ 
கொண்டிருர்தனர்‌. - 

இவ்வாறு லெகாலம்‌ கழிக்தபின்னர்‌ கண்ணபிரான்‌ இர்திரப்பிரத்தமெய்‌ 
இப்‌ பலகாளானமையால்‌ தமது தாதையாகிய வசுதேவர்‌ முதலானோரைப்‌ 
பார்க்கத்‌ அவாரகைக்குச்‌ செல்லக்கருதித்‌ தருமராசனுக்கறிவித்து குந்தி 
தேவியையடி வணங்கித்‌ தெரிவித்து விடைபெற்று, பாண்டவ ரைவரிடத்‌ தம்‌ 
பாஞ்சாலியிடத்தும்‌ சுபத்திரையிடத்‌.தும்‌ விடையேற்று, தெளமியர்முதலிய 
பெரியோரஅ ஆர்வாதம்பெற்று,௮ம்‌தணர்களுக்குப்‌ பலதானம்வழங்கி,அரண்‌ 
மனையைவிட்டு, கான்கு குதிரைபூட்டிய தேரிலேதித்‌ தாருகன்‌ முட்கோல்‌ 
கொள்ளவெழுர்தருள, அதைக்கண்ட தருமராசன்‌ தாருகனைக்‌ 8ழேயிறக்கித்‌ 
தான்‌ முட்கோல்‌ கைக்கொண்டு குதிரைகளைடத்தினான்‌. அர்ச்சுனனோ 
சாமரை யிரட்டினன்‌. வீமராசனும்‌ ஈகுல சகதேவர்களும்‌ தேரின்‌ பின்புறஞ்‌ 
சென்றனர்‌. இவ்வாறு பாண்டவரும்‌ பிறரும்‌ வெகு தூரஞ்சூழ்க்‌ தவர, கண்ண 
பிரான்‌ அரைக்காவதூரம்‌ சென்று தருமராசனுக்கு வேண்டிய சமாதான 
மொழிகளை ச்சொல்லி அவரையும்‌ வீமனையும்‌ வணங்கி, அர்ச்சுனனைக்‌ கட்டித்‌ 
தழுவி, ஈகுல சகதேவர்களால்வணங்கப்பட்டு விடைபெற்று, தருமராசன்கண்‌ 
களில்‌ நீர்த.தும்ப என்னை மறத்தியோ, என்றும்‌ மறவாதையென்று வருத்தத்‌ 
துடன்‌ விடைகொடுக்க மற்றைகால்வரிடத்தும்‌ விடைபெற்றுச்‌ திரும்பினர்‌. 
இவருள்‌ அர்ச்சுனன்பின்னும்‌ பத்தடி. தூரஞ்சென்று கண்ணபிரானே! எனக்கு 
உயிரு முணர்வும்‌ வலியும்‌ நீயேயாதலால்‌ எவ்வாறு பிரிந்திருப்பேனென்று 
சொல்ல,கான்‌ எங்கேயிருக்கனும்‌ சமயத்‌ நில்வருவேனென்‌ று அவனுக்குப்பிரிய 
மொழிபுகன்று விடைபெற்றுத்‌ தேரிலேறி விரைந்துசென்று அவாரகையை 
யடைக்கு, தந்தை தாயர்‌ அண்ணன்‌ முதலானோரைவணங்கித்‌ தம்பிமார்‌ மக்‌ 
கள்‌ முதலானோரை யாசீர்வதித்தருந்தனர்‌. 


நாரதர் வருதல்‌. 


இவ்வாதிருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ 'அச்சபாமண்டபத்தில்‌ தருமராசன்‌ தன்‌ 
தம்பியர்‌ முதலானோருடன்‌ கொலுவிருக்கையில்‌ பலமுனிவரும்‌ பலதேயத்‌ 
தரசரும்‌ பலஅந்தணரும்‌ பலதேசமாக்தரும்‌ சூழ்க்திரு்தனர்‌. அச்சமயத்தில்‌ 
அச்சபைக்கு, ௪கலநீதியும்‌ சத்தியமுக்‌தவறாத தருமரானேக்‌ காணவேண்டு 
மென்று கருதி அருந்தவமே வடிவாயுள்ள காரதமுனிவர்‌ ஆகாயத்தினின்று 
மிறங்கி அச்சபாமண்டபத்தினருகே வருதலைக்கண்டு எதிர்கொண்டழைத்து 
வந்து சேரடசோபசாரமுஞ்செய்து அவரெதரிற்‌ கைகட்டி வாய்பொத்திக்‌ 
கொண்டுகின்றனர்‌.. அதைக்கண்டகாரதமுனிவர்‌ இராசகாரியஞ்‌ செவ்வை 
யாக கடைபெறுகன்றதோ ? தருமங்குறைவின்‌ றி ஈடக்கன்றதோ ? சொல்ல 
வேண்டுமென்று கேட்க, தரும்பினும்பற்றாச்‌ சிதியேனை யொருபொருளாகக்‌ 
கருதி, தேவரீரே இங்கெழுக்தருளி யிருக்கன்றமையால்‌ அடியேனுக்கென்ன 


௨௧௨ ஸீமகாபா ரதம்‌. 


குறையுள்ள, திநி.துங்‌ குறைவில்லாமல்‌ கடக்துவருகின்றனவென்றும்‌, தேவ 
ரீச்‌ வரப்பெற்றமையால்‌ யான்பெற்றபேறு எவர்பெற்றனரென்‌ றும்கண்ணினின்‌ 
றுந்தொடுமணநற்கேணியிற்‌ சுரக்துநீர்பாய வெடுத்‌அக்கூறினன்‌. நீர்‌ நீதியுக்‌ தரும 
மும்‌ கிறைந்து,பாற்கடலில்‌ அதி.தயிலமர்க்த அருட்கடலாகிய கண்ணபிரான அ 
பெருங்கருணையும்‌ பெந்திருக்கன்தீர்‌. நீர்‌ பெற்றபேறு யார்பெற்திருக்கின்‌ றன 
ன்றனர்‌. இவ்வாறு பே௫க்கொண்டி ருக்கையில்‌ தருமராசன்‌ காரதமுனி 
வரைப்பார்த்துத்‌ தேவரீர்‌ இரிலோகசஞ்சாரி யாகையால்‌ இச்சபையைப்‌ 
போன்ற சபையை யெங்கேனுங்கண்ட தண்டோ ? சொல்லவேண்டுமென்ன, 
காரதமுனிவரும்‌ மண்ணுலகில்‌ இதையொத்த சபையை யெங்குங்கண்டறி 
யேன்‌ ; ஆயினும்‌ விண்ணுலூல்‌ இந்திரன்‌, இயமன்‌, வருணன்‌, குபேரன்‌ என்‌ 
போர்‌ சபைகளையும்‌ பார்‌ த்‌ இருக்கன்றேன்‌. எம்மையீன்ற பிரமதேவருடைய 
சபையையும்‌ பார்த்‌ இருக்கின்றேன்‌. அவைகளின்‌ சிறப்பைக்கேட்க வெண்ண 
முண்டேல்‌ அச்சபைகளின்‌ அருமைபெருமைகளையெல்லாம்‌ எடுத்த விரித்‌ 
அச்‌ சொல்லுகன்றேனென்ன, தருமசாசனும்‌ அவைகளை ஈன்றாகவிளங்கச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்ன நரரதமுனிவர்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 


இந்திரசயைச்சிறப்பு. 


சுவர்க்கோகத்தில்‌ அமராவதயில்‌ இக்திரனுடைய சபையொன்றுண்டு, 
அதற்குச்‌ சு.தர்ம மென்றுபெயர்‌, அது நூறுயோசனை அகலமும்‌ நூற்றைம்‌ 
பதுயோசனை நீளமும்‌ ஐக்‌ தயோசனை உயரமுமுள்ள அ. ஆயிரங்கதிரையுடைய 
இளஞ்சூரியனைப்போலும்‌ பிரகாசமிகுக்‌தவிளங்கும்‌. ௮.து இந்திரன்‌ எங்கே 
போகவேண்டினும்‌ அவ்விடமெல்லாம்‌ போகத்தக்க வலிமையுடையதாய்‌ ௩ல்‌ 
வினையே செய்தாரொழியத்தீவினைசெய்தா ரெய்தற்கரிதாட விளங்கும்‌. அதிற்‌ 
பல ஆசனமிட்டு ஈடுவில்‌ அரியணையொன்றுண்டு. அதிலுள்ள விகோதங்களை 
யிவ்வளவென்‌ நெடுத்துரைக்க வொண்ணா. அதன்‌௩டுவிலிருக்கும்‌ சிங்கள்‌ 
சுமந்த அணையில்‌ சசி.புடன்‌ சதமகன்‌ கொலுவிற்றிருப்பன்‌. அக்கொ லுவில்‌ 
சத்தமருத்துக்கள்‌, பதினொரு உருத்திரர்‌, பன்னிரு சூரியர்‌, விச்சுவதேவர்‌, 
அச்சுவினி?ேவதைகள்‌,சத்தரிஷிகள்‌, பிருகற்பதிபகவான்‌முதலியவேதயரும்‌, 
கருடர்‌, கந்தருவர்‌, சித்தர்‌, வித்தியாதரர்‌ முதலிய தேவகணங்களும்‌, அரு 
வாசர்‌, யாஞ்ஞவற்கியா, உத்தாரகர்‌, பராசரர்‌, வால்மீகர்‌ முதலிய முனிவ 
ரும்‌, இன்னும்‌ ஈல்வினைசெய்தாரும்‌ அரிச்சந்திர மகாராசனும்‌, இர்திரன்மக 
ஓய சயர்தனும்‌ அச்சபையி விருப்பர்‌. ஒருபுறத்தே அரம்பை, ஊர்வ௫இ, 
தி லார்த்தமை, மேனகை முதலிய நாடகமகளிர்‌ டிப்பர்‌. ஒருபுறத்தே விச்சு 
வாவசு,சித்திரசேனன்முதலிய கந்தருவர்‌ யாழிசை அப்பாடுவர்‌. ஒருபுறத்தே 
மூனிவர்க ளெல்லாம்‌ ஆசீர்வதப்பர்‌. ஒருபுறத்தே யோகியர்‌ வேதாந்தக்‌ 
கருத்துகளையெல்லாம்‌ எடுத்து விரித்துரைப்பர்‌. சத்தமேகங்களும்‌ ஒருபுற 
தீதே யாங்கள்‌ செய்யும்‌ பணிபாதெனக்கேட்டுநிற்கும்‌. சரத்தை மேதையென்‌ 
ஓம்‌ தேவதைகளும்‌ கன்ம தேவதைகளும்‌ போற்திசெய்து நிற்கும்‌. அச்சபை 
மிருதிபும்‌ மனக்களிப்புடன்‌ விளங்கும்‌. அச்சபையிலிருப்பார்க்கு கரை திரை 


சபாபர்வம்‌. உ௧௩ 


மூப்பு சோகம்‌ மோகம்‌ ஒன்றுங்‌ கடையா. அங்குள்ளார்‌ பலமணிகளிழைத்‌ க 
பொன்னாபரணம்புனைந்‌ அ சந்தனம்‌ மலர்மாலையணிக்‌. அ அலங்காரமாக விருப்‌ 
பர்‌. அச்சபையோ மண்ணுல௫ற்‌ பெரும்புண்ணியஞ்செய்தார்‌ எய்தப்‌ பெறுவ 
தல்லது பிறராலெய்‌ததற்கரி.து. இது நிற்க ; 


யெமன்சயைச்சிறப்பு. 


இச்சபை அறுயோசனை நீளமும்‌ அதற்குத்தக்க அகலமும்‌ உயரமும்‌ 
உடையதாய்‌ காற்புறத்தும்‌ பரந்த ஒளியுள்ளதாய்‌ மிக்ககுளிர்ச்சியும்‌ உஷ்‌ 
ணமுமின்றி மிதமாய்‌ விச்சுவகர்மாவீனால்‌ சருட்டிக்கப்பட்ளெளத. அச்‌ 
சபையிலுள்ளார்க்குப்‌ பச பிணி மூப்பு முதலியன வொன்றுங்கிடையா. எல்‌ 
லாச்செல்வமும்‌ நிரம்பியிருக்கும்‌. அச்சபையில்‌ எமன்‌ கொலுவிருப்பன்‌. 
அக்கொலுவில்‌ யயாதி, ஈகுஷன்‌, சோமகன்‌, உரகன்‌, கிருதவீரியன்‌, ௬௬௫ 
இவன்‌, இரிசதச்யு, ருதவேகன்‌, இருமி, கிமி, பிரதர்த்தனன்‌, சிபி, மச்சி 
“யன்‌, சதசுவன்‌, அம்பரீஷன்‌, பரதன்‌, வியசுவன்‌, களன்‌, மிஷதன்‌, பாகி 
லீகன்‌,பிரத்யும்ஈன்‌, திரிகார்த்தன்‌ முதலிய இராசரிஷிகளும்‌, அழறுமச்சராசரும்‌, 
எண்பது ஜனமேஜெயரும்‌, அறு திருதராட்டிரரும்‌, நூதுநீபரும்‌, நூறுவீம 
ரும்‌, நூறு பிரததத்தரும்‌, நூதுகாகரும்‌, அறு அயரும்‌, அறுபராசரும்‌ 
கூழ்ர்‌தகொண்டிருப்பர்‌. உஷத்தகன்‌, சயத்திரதன்‌, சந்தனு, உமது பிதா 
வாடிய பாண்டு இவர்கள்‌ ஓர்‌ புறத்திலிருப்பர்‌. பல அஸ்வமேதஞ்‌ செய்தா 
ராய ௪தபிர்‌துவின்மக்களும்‌, தன்மட்திரிமாருடன்‌ பிருஜதச்சுவமகாராசனும்‌ 
௮ச்சபையி ஜோர்புறத்திலிருக்கன்றனர்‌. அகத்தியர்‌, மதங்கர்‌, காலன்‌,மிருத்‌ 
தியு முதலானோருடன்‌ யாகஞ்செய்தார்‌ ஓர்புறத்தும்‌,தானஞ்செய்தார்‌ ஓர்புறத்‌ 
தும்‌, நீதிமான்களோர்புறத் தம்‌, தருமத்தில்‌ விருப்பமுடையார்‌ ஓர்புறத்தும்‌ 
சூழ்க இருப்பர்‌. மேலும்‌ சித்தர்‌,யோகர்‌, அயனதேவதைகள்முதலானோர்‌,கால 
சோதனைசெய்யும்‌ இங்கரர்‌ அக்கடவுளைப்‌ பரவிகிற்பர்‌. இத்தனேயோர்க்கும்‌ 
அச்சபை இடமுதவிக்கொண்டுகிற்கும்‌. ௮ச்சபையிலிருப்பாரை எண்ணி 
முடியா ஏட்டிலடங்கா. அச்சபை௩டுவில்‌ காகரத்தினமிழைத்து மரகதத்‌ தூண்‌ 
கள்‌ காட்டி வச்சரத்தால்‌ உத்தரமமைத்துப்‌ பூணச்சர்தின்போ லொளி 
வீசும்‌ முத்‌ அப்பர்தரினிழலிற்‌ சிங்கஞ்சுமந்த ஒராசன த்தின்மேல்‌ பயங்கரவடி 
வமாய்ப்‌ புண்ணியஞ்செய்தாரைத்‌ தன்னருலிிருத்தியும்‌ பாவஞ்செய்தாரைக்‌ 
கும்பிபாக முதலியஈரகங்களிற்‌ புகச்செய்தும்‌ கொலுவாய்‌ தருமதேவதை 
சித்திரகுத்தன்‌ பட்டனை ம்‌ 'தனக்குக்குற்றேவல்செய்ய வீற்றிருப்பன்‌. 
இது மிற்க ; ள்‌ 

வருணன்சபைச்சிறப்பு 

இச்சபை இயமன்‌ சபைக்குச்சரியான பரிமாணமுடையதாய்‌ உயரமான. 
மதிலாலும்‌ கோபுரங்களா லுஞ்‌ கு; மப்பட்டு கவமணிகளிழைத்து எப்போதும்‌ 
இளவெயில்‌ பரப்பிக்கொண்டு நீருக்குள்‌ மிக்க அதிசயமாக விச்சுவகர்மாவி 
னாற்‌ செய்யப்பட்டுள்ள த. அதைச்சூழ்க்து. என்றும்‌ பூப்பதும்‌ காய்ப்பதம்‌ 
பழுப்பத்மாஜய பலவகை மரச்சோலைகளிருக்கும்‌. அச்சோலைகளில்‌ பல 


௨௧௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


. வகைப்‌ பறவைகள்‌ தேம்பாடி யுலாவும்‌. அதில்‌ மற்றோர இசயமுண்டு ; அத ஈவ 
மணிகளாற்‌ செய்யப்பட்டிருக்கினும்‌. பரிசிக்கையில்‌ மலர்போலு மெல்லிய 
தாயும்‌ தண்ணியதாயுமிருக்கும்‌. இச்சபையிற்‌ புனற்கரசனாயெ வருணன்‌ 
பாசமேர்தி விலையிடற்கரிய முத்தாலமைக்த முடிபுனேக்‌து வெண்கொற்றக்‌ 
குடைகிழலில்‌ சிங்கஞ்சுமந்த அணையில்‌ வெண்பூவைச்குடிவெண்சாம் தணிச்‌ த 
விற்றிருப்பன்‌. பலதேவரும்‌ பல ஆபரணமணிக்து அச்சபையில்‌ அக்கட 
வுளை யுபாிப்பர்‌. தக்கன்‌, வாசு, ஐராவதன்‌, லோடதன்‌, கிருஷ்ணன்‌, 
பதுமன்முதலிய காகராசர்பலரும்‌ பலிச்சக்கரவர்த்திநரகாசுரன்‌ பிரகலாதன்‌, 
விப்பிரசித்தி, காலகேயர்‌,மகாபாரிசுவன்‌, விகடாபன்‌, திரிதசாம்பரன்முதலிய 
தைத்தியர்‌ தானவரென்னும்‌ இருவகை அசுரரும்‌ புடைசூழ்க்திருப்பர்‌. கடல்‌ 
களும்‌, கங்கைமுதலிய ஈதிகளும்‌, தடாகங்கள்‌, குட்டைகள்‌, இணறுகள்‌ முத 
வி.ப புண்ணிய தீர்த்தங்களும்‌, மலைகளும்‌ எண்டிசைகளும்‌, பிறவும்‌ உருவங்‌ 
கொண்டு குற்றேவல்‌ செய்யாகிற்கும்‌. இப்படிப்பட்ட சபையில்‌ கந்தருவர்‌ 
யாழிசைபாட அரமகளிர்‌ ஈடிக்கச்‌ சுராபனென்னும்‌ அமைச்சனும்‌ தன்மக்க 
ளும்‌ தன்னருகேயிருக்கப்‌ பலகதைகளைப்‌ பேசிக்கொண்டு வாருணிதேவி 
யாகிய தன்‌ இல்லக்கிழத்திபுடன்‌ வருணன்‌ கொலுவீற்றிருப்பன்‌. இது நிற்க ; 

துபேோசஃபச்சிறப்பு. 


இச்சபை அளகாபுரியில்‌ நூறுயோசனை கிகளமும்‌ எழுபதுயோசனை 
அகலமுமுள்ளதாகி ஆகாயமளாவிக்‌ காண்பார்க்கு ஒரு சுடர்போன்றுவிளங்கி 
காற்புறத்தேயும்‌ சந்திரிகை விசிக்கொண்டு மணிமயமாய்‌ குய்யகரென்பவர்க 
ளாற்‌ ௬ மக்கப்பட்டு விளங்கும்‌. ௮௮ குபேரன அ பெருந்தவத்தாற்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது. ௮௮ பத்துமாற்றுப்‌ பசும்பொன்மயமாடய மரங்களும்‌ மணிமயமான 
கிளைகளும்‌, பவளமயமான அரும்புகளும்‌ ஈறியமலரும்‌ இனியசுவைக்கனியும்‌ 
பெற்றுப்பலபறவைகட்குமிருக்கையாக விளங்கும்‌. அச்சபையில்‌ இன்பம்விளை 
விக்கும்‌ பல இடங்களும்‌, அவரவர்‌ யோக்கியதைகட்குத்‌ தக்க ஆசனங்களு 
மிட்டிருக்கும்‌. இவ்வகைச்‌ இறெப்பினயுடைய சபையில்‌ இருகிதிக்கிழவனாகய 
குபேரன்‌ விசித்திரமான உடையணியணிக்து பல மாதர்கள்சூழ இளவெயில்‌ 
பரப்பும்‌ ஆதனங்களிரண்டி லும்தன்கால்களைவைத்துக்கொண்டுசங்காசன த்தி 
லெழுந்தருளியிருப்பன்‌. அச்சபையருகே மந்தார மலர்ச்சோலையின்‌ மணமும்‌ 
சந்தனச்சோலையின்‌ மணமும்‌ இளக்தென்றல்வீசி இன்பமுண்டாக்கும்‌; பல 
தேவர்களும்‌ அச்சபையில்வர்‌ து அவனுடன்‌ பேசிக்கொண்டி ரப்பர்‌. அரம்பை, 
சித்திரசேனை, மேனகை, பிரமவோசை, ஊர்வ௫, இளைமுதலிய காடக 
மாதர்கள்‌ கடனஞ்செய்வர்‌. யாழ்முதலிய இசை கோட்டிகொண்டிருக்கும்படி. ' 
ரர்‌ ன்னரர்‌ என்னும்‌ கந்தருவரும்‌, மணிபத்திரன்‌, சுவேதபத்திரன்‌, கண்ட 
கன்‌, பிரத்தியோதன்‌ முதலிய இயக்கரும்‌ ; விசுவாவசு, அம்புரு, விசாலகன்‌, 
பலபக்தன்‌, பிங்கலன்‌ முதலானோரும்‌ சங்தேம்பாழ. மகிழ்வர்‌. உலகமாதா 
வாய திருமகளும்‌ அச்சபையில்‌ விளங்கியிருப்பாள்‌. யானும்‌ என்போன்ற 
தெவருஃத்களும்‌ பிரமருஷிகளும்‌ ஆசீர்வஇித்‌ தக்கொண்டேயிருப்போ ம்‌. பல 


சபாபர்வம்‌. : உகடு 


அரக்கரும்‌ பிசாசரும்‌ அச்சடையில்‌ அக்குபேரனையுபாசிப்பர்‌. ஆகா ஊகூ 
வென்னும்‌ கந்தருவரும்‌ பாடுவர்‌. விர்தியம்‌ ' ஏமகூடம்‌ கிடதம்‌ பாரியாத்‌ 
இரம்‌ கந்தமாதனமுதலிய மலைகளும்‌, தெய்வவுருக்கொண்டுவணங்கும்‌. குபே 
சன்‌ மகனாகய களகூபரனென்பான்‌ ஒருபுறத்தே சூழ்க்திருப்பன்‌. விபீஷணன்‌ 
என்னுமரக்கர்‌ கோமான்‌ தன்பரிவாரத்‌ துடன்‌ தனக்கு முன்னவனாகிய குபே 
ரனை வணங்கிக்கொண்‌ டிருப்பன்‌. ஈவநிதிகளும்‌ இருபுறத்‌தும்‌ குற்றேவல்‌ 
யாதோவென்று கேட்டுகிற்கும்‌. இவ்வகையாகிய சபையில்‌ குபேரன்‌ அருட்‌ 
பெருங்கடலாதிய பரமசவனை வணங்கிப்‌ பின்‌ கொ லுவிற்திருப்பன்‌. இக்கில 
வுலகத்திற்‌ பாத்திரமதிர்‌ து தானஞ்செய்தாரும்‌ புண்ணியவடி.வம்பெற்று அச்‌ 
சபையிலிருப்பர்‌. இது நிற்க ; 
பீரமசபைச்‌ சிறப்பு. 


தாமரைமலரில்‌ வதியும்‌ கான்முகக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சபையோ 
எவ்வகை யருக்தவஞ்செய்தாராலும்‌ இப்படிப்பட்டதென்றறிக்து சொல்ல 
வொண்ணா. அவர்‌ மனத்தாலே சிருட்டிப்பட்ட அ. முற்காலத்தில்‌ ஆயிரங்‌ 
கதிரையுடைய பரிதியங்கடவுள்‌ எனக்கு அச்சபையின்‌ மேன்மையை எடுத்‌ 
அக்கூறினர்‌. அத்தனையும்‌ யான்‌ கூறும்‌ வலியுடையேனல்லேன்‌. யானோ அக்‌ 
கடவுளை ரோக்கி அச்சபையைச்சென்றுகாண அவாவுடையேன்‌, என்செய 
வல்லேன்‌, அதற்காகச்‌ சூழ்ச்சியோன்று சொல்லவேண்டுமென்று இரந்தகேட்‌ 
- கையில்‌ என்னை அவரோ ஆயிரவருஷம்‌ வரையும்‌ கமலமலரே தவிசாக 
வுடைய நான்முகப்‌ பிரானைக்குதித்து இமயமலைச்சாரலில்‌ தவஞ்செய்யச்‌ 
' சொல்லினர்‌. அவ்வாறே செய்ய அத்தவமதிமையாலும்‌ அக்கடவுள்‌ கட்டளை 
யாலும்‌ அச்சபையையோக்டிச்சென்று கண்டேன்‌. கண்டவுடன்‌ அவசமாய்‌ 
நின்றேன்‌. அதனுருவ மிப்படிப்பட்டதென்று உவமானமெடுத்‌ அச்சொல்வ அ 
மரிது. அதற்குவமானமான பொருளொன்றுமில்லை. அதிற்கண்ட சலவிஷய . 
மாத்திரஞ்சொல்இன்றேன்‌. அஅீதோட்டினமில்லா த அ. அ.தவேண்டுங்காலங்‌ 
களில்‌ சவுக்கயெத்திற்‌ கேதுவாகத்தோன்றும்‌, ' பசிதாகமுதலியன கிடையா, 
சூரியன்‌ முதலிய இரகங்களின்சுடர்கள்‌ அங்கே .காண்பதரிது ; என்றும்சோதி 
மயமாகவே யிருக்கின்ற அ. அதிலுள்ள சுவர்கள்‌ மதில்கள்‌ மாடங்கள்‌ மேடை 
கள்‌, கதவுகள்‌ ஈவமணிகளாத்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கின்றன. இன்னும்‌ அதன்‌ 
சிறப்பினை யென்னவென்‌ நெடுத்துச்சொல்வேன்‌. இரண்டாயிர காவுடைய 
அனக்தனாலும்‌ அதன்‌ சறப்பினையெடுததுக்‌ கூறுவதரித. அதுகாணும்போது 
ஒருவகையாகக்‌ காணப்படாமல்‌ ஒருருவுமின்‌ நி வெறுஞ்‌ சுடர்மயமாகவே த 
தோன்றும்‌ ; ஒரு காலத்தில்‌ தூண்‌ மாடமேடைமுதலிய வுறுப்புகளொடுங்‌ 
கூடியிலங்கும்‌ 7 ஒருகாலத்தில்‌ ல்க தோன்றும்‌ ; ஒருகாலத்‌ 
இலே ஆதாரமில்லதாகவும்‌,ஒருகாலத்தே யஃதள்ளதாகவும்‌ இன்ன தன்மைய 
தென்று எடுத்துச்சொல்ல வரிதாய்விளங்கும்‌. 
இவ்வகைப்பட்ட திறப்பினைவாய்க்த சபையில்‌ உலகமுண்ட பெருவாய 
னும்‌ உலப்பில்‌ சர்‌,த்திமாமாயனுமா சிய இறைவன அ உர்திக்கமலத்தே தோன்‌ 


௨௧௭ ஸீமகாபாசதம்‌. 


திய கான்முகக்கடவுள்‌ கால்வகை யோனி எழுவகைத்தோற்றம்‌ எண்பத்து 
கான்கலக்கஞ்‌ சவபேதங்களையும்‌ படைத்துக்‌ கொண்டிருப்பர்‌. அப்போது 
தக்ஷன்‌, பிரசேதன்‌, புலகன்‌, மரீ, காபென்‌, பிருகு, அத்திரி, -வ௫ட்டன்‌, 
கவுதமன்‌ என்னும்‌ கவப்பிரமாக்களும்‌, வாலகில்லியர்‌ முதலிய மகாருஷிகளும்‌ 
சூழ்க்திருப்பர்‌. பகுதி விகுதி முதலிய காரணப்பொருள்களும்‌, சத்தம்‌, பரி 
சம்‌, உருவம்‌, இரதம்‌, கர்தம்முதலிய விஷயங்களும்‌ உருக்கொண்டு வணங்கி 
நிற்கும்‌. அகத்தியர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌, சமதக்கினி, சம்வர்த்தர்‌, செயவனர்‌, 
இருசியடிருங்கர்‌, சனகர்‌, சனந்தனர்‌, சனற்குமாரர்‌, சனற்சுசாதர்‌, வியாசர்‌, 
அதர்‌, தேவலர்‌, ருக்வரியர்‌, தெசத்‌.தரு முதலிய முனிவரரும்‌ ஒருபுறத்தே 
யிருப்பர்‌. ஆயுள்வேதம்‌, நீதிநூல்‌, சங்‌தறூல்‌, இருக்கு எசுர்‌ சாமம்‌ அதர்‌ 
வணம்‌ என்னுகான்மறைகள்‌, வேதாக்தங்களாகிய உபநிடதங்கள்‌, தரும.நால்‌ 
கள்‌, பதினெண்புராணங்கள்‌, வேள்விகள்‌, க்ஷணம்‌, முகூர்த்தம்‌, இரவு, பகல்‌, 
பக்ஷம்‌,மாதம்‌,இருது,வருஷம்‌, யுகம்‌, காலசக்கரம்‌, தருமசக்கரம்‌ இவைதெய்வ 
வுருவங்கொண்டு சூழ்ந்திருக்கும்‌. தேவமா தரும்‌, அசுரமா தரும்‌, காகமாதரும்‌, 
சகலலோகபாலகரும்‌,மனுமுதலிய மகாராசரும்‌ அப்பிரமனைச்‌ சூழ்ந்‌தருப்பர்‌.. 
மேலும்‌ கந்தருவர்‌, விச்சாதரர்‌, இன்னார்‌, ஈரர்‌, ம்புருடர்‌ முதலியோர்‌ 
ஆடிப்பாடி மூழ்சிறப்பர்‌. கிலவுலகத்தின்கண்‌ விரதமாக வேதமோதியவர்‌ 
களும்‌, தவஞ்செய்தாரும்‌, பெரும்புண்ணியஞ்‌ செய்தாரும்‌ ௮ச்சபையில்‌ 
வாழ்ந்திருப்பர்‌. இவ்வகைச்‌ இறப்பினையுடைய சபையின்கண்‌ காயத்திரி, 
சாயத்திரி, சரசுவதியென்னு மனைவியர்மூவருடன்‌ பிரமன்‌ எழுக்தருளியிருப்‌ 
பன்‌. அச்சபை தேஜோமயமாயும்‌ வேதகோஷ்டமயமாயும்‌ விளங்கும்‌. இப்‌ 
படிப்பட்ட பல்தேவசபைகளையும்‌ பார்த்இருக்‌னன்றேன்‌. ஆயின்‌ மண்ணுல 
கன்கண்‌ இவ்வகைப்பட்ட சபையினையெங்குங்கண்ட தறியேன்‌. இதைப்போன்ற 
அம்‌ எக்காலத்துங்‌ இடையவேகிடையா து. இதனால்‌ உமக்கு அனேக விசேஷ 
- முண்டாமென்று சொல்லிமுடி த்தனர்‌. 
இதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ காரதமுனிவரைகோக்கத்‌ தேவருலகலுள்ள 
இர்திரசபைமுதளிய சபையின்‌ெப்பை வரலாற்று முறையாக வெடுத்துக்‌ . 
கூறினீர்‌. அவற்றில்‌ வருணசபையின்‌ இறப்பும்‌ வாசுகிமுதலிய காகராசர்‌ 
அசுரராசர்‌ கடல்கள்‌ ஈதிகள்‌ முதலியவை மருவியிருப்பதையும்‌, குபேர 
சபையில்‌ இயக்கர்‌, கக்தருவர்‌, இன்னார்‌, ஈரர்‌, விபீஷணர்‌, ஈளகூபரன்‌ முத 
லானோர்‌ இருப்பதையும்‌, பிரமசபையும்‌ அதில்‌ பிரமருஷிகள்‌, தேவருஷிகள்‌ 
முதலானோரிருப்பதையும்‌, இந்திரசபையில்‌ முப்பத்‌தமுக்கோடி தேவரும்‌ 
காற்பத்தெண்ணாயிர முனிவரும்‌, அரமகளிர்‌ முதலானோரும்‌ இருப்பதையும்‌ 
கூதினிர்‌. அச்சபையில்‌ நிலவுலகாண்ட அரிச்சர்‌இிரமகாராசன்‌ எந்தப்புண்ணிய 
விசேஷத்தால்‌ அவ்விக்திரசபையில்‌ வடக்கன்றனன்‌. அவன்செய்த புண்ணி 
யம்‌ எப்படிப்பட்டது ? எந்தப்‌ புண்ணியவிசேடத்தால்‌ இக்திரனுடனிருக்கும்‌ 
பேறடைர்‌இருச்சன்றனன்‌. நீர்‌ எமசபையிற்‌ சென்றபோது என்பிதாவாகிய 
பாண்டமேகாராசனைக்கண்டு யாது பேரினீர்‌? அவர்‌ சொன்னதென்ன ? அடி 
பெலுக்குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமென்று வேண்ட ஈாரதர்‌ சொல்வாராயினர்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௧௪ : 


சூரியகுலத்தில்‌ இட்சுவாகுமகாராசன்‌ வழியில்‌ திரிசங்கு என்னும்‌ அர 
சர்பெருமான்‌ ஒருவனிருந்தான்‌. அவன்‌ கேகயராசன்‌ மகளாகிய சத்திய 
வதியை மணந்து அரிச்சந்திரனைப்‌ பெற்றான்‌. அவனோ இர்நிலவுலகத்தை 
ஒருகுடை நிழலில்‌ அரசாண்ட சக்கரவர்த்தி, மெய்ம்மொழி கூறுதலே 
விரதமாகவுடையான்‌, அவன்‌: ஆணையின்படி ஈடவாத அரசர்‌ ஒருவருமிலர்‌, 
அவன்‌ ஒருவனே உலகமுழுதும்‌ வெற்றிகொண்டு நெடிய கடல்புடைசூழ்ச்‌ ச 
காரினிமுமுஅம்‌ பகையென்னும்‌ பெயரின்றி யரசாண்டான்‌, வேள்விகளில்‌ 
“மிகச்சிறந்த இராசசூயமுஞ்‌ செய்‌.அமுடி,த்தான்‌. அவ்வேள்விக்குஅரசர்களெல்‌ 
லாம்‌ திரண்டுவக்து காணிக்கைகள்‌ கொண்டுவந்து வணங்கி, அங்கே வந்திருக்‌ 
கும்‌ காற்குலத் தின்‌ மேற்குலமாகய அந்தணர்கட்கெல்லாம்‌ விருக்துபசரித்‌ த 
னர்‌. இவ்வாறாயெ வேள்வியைச்‌ .செய்துமுடித்துச்‌ சாம்பிராச்சிய பட்டா 
பிஷேகமுடையானாய்ச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ பெயரைப்பெற்றான்‌. அப்போது 
வேள்விசெய்வித்த அந்தணர்கட்கும்‌ ஏனையோருக்கும்‌ பலவகை ஆடையா 
பரணங்கள்‌ சுவணம்‌ ஈவமணிகள்‌ கோதானம்‌ பூதானம்‌ தேர்‌ குதிரை முதலி 
யன வளித்து, வேள்விதொடங்கிய நாண்முதலாக அவ்வேள்விமுடியுமளவும்‌ 
அறுசுவையுண்டியைவெறுப்பகல்கினான்‌. இவ்வாறுசெய்‌,ச அவ்வரிச்ச௩்‌திரமகா 
ராசனை அவ்வந்தணரெல்லாம்‌ சகலசெல்வங்களு முண்டாகக்கடவன வென்‌ 
அம்‌; ர்த்தி யெங்கும்‌ பரம்பக்கடவதென்றும்‌, யாவராலும்‌ வெற்றிகொள்ள த்‌ 
தக்கபெருக்கமுண்டாகக்‌ கடவதென்றும்‌,யாவரினுமேம்பாடுடையனாக வீருக்‌ 
கக்கடவதென்றும்‌ வாழ்த்திப்போயினர்‌. இவ்வாறு மிகச்சிறப்பால்‌ அவ்விரா௪ 
குயஞ்செய்‌ அ முடித்‌தமையான்‌ இக்தரனாற்பூசிக்கப்பட்டுச்‌ சிறப்பெய்தி வாழ்க்‌ 
இருக்கன்றனன்‌. எவரெவர்‌ அவ்விராசசூயஞ்‌ செய்து முடிக்கன்றனரோ,அவர்‌ 
அவ்விகத்‌இரனாற்‌ பூசிக்கப்பட்டு வாழ்வெய்தியிருப்பர்‌. மேலும்‌ போர்க்கள த்திற்‌ 
குறுகி முன்வைத்த காலைப்‌ பின்வாங்காமற்‌ போர்செய்து உயிர்விடுவாரும்‌ 
பெருக்‌ தவஞ்செய்தாரும்‌ அவ்விக்திரசபையை யடைவார்கள்‌. கான்‌ எம்சபை 
யிற்சென்றபோது உமது பிதாவாதிய பாண்டுராசன்‌ அரிச்சந்திரமசாராசன்‌ 
போலச்‌ தானும்‌ இக்‌தரசபையிலிருக்க ஆசைகொண்டு உம்மை அவ்விராச 
சூயஞ்‌ செய்‌.அமுடித்‌அத்‌ தன்னை இந்திரசடையிற்‌ சேர்ப்பிக்கச்சொல்லினர்‌. 
அரிச்சக்‌திரமகா ராசனுடைய பெருமையும்‌ சிறப்புங்கண்டு அவ்வாறு தாமும்‌ 
பெறவேண்டி உம்மைச்செய்யக்‌ கேட்டுக்கொண்டமையால்‌ உமது பிதாவின்‌ 
கருத்தை முற்றுப்பெறச்‌ செய்யவேண்டும்‌, அப்படிப்பட்ட யாகத்தைச்செய்ய 
முடியுமோவென்று கருதவேண்டாம்‌. உமக்குத்துணையாகத்‌ இிக்ருப்பாலகர்‌ 
போன்றதம்பியர்‌ கால்வரிருக்கின்‌ றனர்‌, ஆயினும்‌ அது செய்துமுடிக்க வெகு 
சங்கடமாயுமிருக்கும்‌,இடையூறும்‌ பலவுண்டாம்‌,பிரமராக்கதர்‌ குற்றம்கா டியே 
யிருப்பர்‌, அதனை மிகக்கருத்தடனே நிறைவேற்றவேண்டும்‌. நீர்‌ வினவியவை 
யனைத்‌.தஞ்சொன்னேன்‌. எப்படி. உசதமோ அப்படி ஈடத்தும்‌. நீர்‌ ௮ம்‌. தணர்‌ 
அரசர்‌ வணிகர்‌ சூத்திரர்‌ என்கின்ற ஈரல்வருணத்தாயையும்‌, பிரமசாரி, இரு 
கத்தன்‌, வானப்பிரத்தன்‌, சக்மியாரி என்னும்‌ கான்காச்சிரமத்தானாயும்‌ தத்‌ 
, தம்‌ விதியில்வமுவின்‌ திக்‌ காக்கவேண்டும்‌. நீர்உலகத்தில்‌ யாவரிடத்தும்‌ அன்‌ 
B28. g 


௨௧௮ ஸ்ரீமகரபாசதம்‌. 


பும்‌ தெய்வத்தின்பாற்‌ பத்திமையும்‌ பெரியோர்பால்‌ வணக்கமுமுடையானாய்ப்‌ 
பகைவரை வெற்திகொண்டு வாழவேண்டும்‌. யான்‌ அவாரகைக்குப்‌ போக 
வேண்டும்‌ விடைகொடுமென்று விடைபெற்றுத்‌ துவாரகையை போக்கிச்‌ 
சென்றனர்‌. பின்னர்த்‌ தருமராசன்‌ காரதமுனிவர்‌ சொல்லிய இராசசூயமென்‌ 
ஓம்‌ யாகத்தைக்குதித்துப்‌ பல பல ஒக்தையினாடி வருந்தி இதனை யெவ்வாறு 
செய்துமுடிப்பேனென்றும்‌, எவ்வரசரும்‌ இப்பெருவேள்வி செய்தற்கு இய 
லாமத்போயினரே, சூரவளியிற்பட்ட அரும்பேபோன்ற கான்‌ செய்தமுடிக்‌ 
கக்கூடூமோ,என்னசெய்யலாம்‌ ? உலகத்தில்‌ “தக்தைசொன்மிக்க மந்திரமில்லை? 
என்றபடியேசெய்பாமற்போயினும்‌ தவறுண்டாமே ! அவ்வாறு செய்யாத புத்‌ 
திரன்‌ தோன்தினதாற்‌ பயனென்னை ? ௮ஃதிருக்கட்டும்‌, இக்கிலவுலகத்தர 
சரை யெல்லாம்‌ எவ்வாறு வெல்வது ;கட்டசாத்தியமாமே ? என்று பெரு 
மூச்செறிக்து உன்மத்தங்கொண்டார்போன்று ஒருவருடனும்‌ பேசாமல்‌ அர 
சாட்சிக்கனி.ப காரியங்களையே ஈடத்திக்கொண்டு அந்தணர்களுக்கெல்லாம்‌ : 
வேண்டியவா நுதவிவரும்படி. கட்டளையிட்டனன்‌. இது நிற்க ; 


இவ்வாறாக ஈடந்துவரும்‌ தருமராசனைகோக்கி ௮ர்தணாொல்லாம்‌ நீர்‌ இவ்‌ 
வுலகமுழுதும்‌ அரசாண்டுவரவேண்டும்‌, உமக்கெல்லாப்‌ பாக்கயெங்களு முண்‌ 
டாகவேண்டும்‌, 8ர்கொண்ட கருத்தை கிறைவேற்றவேண்டும்‌, உமது பகைவ 
செல்லாம்‌ அடங்கி யொடுங்கி உமதாணையைத்‌ தமது சரசாக வதிக்கவேண்டு 
மென்றனர்‌. இவ்வாறு யரவராலும்‌ புகழப்பட்டுத்‌ தருமராசன்‌ அரசாண்டு 
வருகையில்‌ ஒருவருக்கும்‌ அக்காலத்தே மரணபய முண்டாகாமலிருந்தஅ. 
யாவர்பொருட்டும்‌ தம்பிதாவினிடத்து மில்லாததலையளி இவர்பாலிருக்த.து. 
மாதமும்மாரி பெய்‌அவந்த.அ. அவருக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ பகைவரின்மையால்‌ 
௮சாத ௪த்தருவென்னும்‌ பெபருண்டாயது. விமனும்‌ அர்ச்சுனனும்‌ பகையர 
சரைப்போய்‌ அடக்குவதனாலும்‌, ஈகுலன்‌ சேனைகளுக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ குறை 
வின்றி ஈ௩டத்திவருகையினாலும்‌,சகதேவனும்‌ நியாயவழுவின்‌ றி ஈ௩டத்திவருகை 
யினாலும்‌, தருமராசன்‌ அன்பு பொறை வாய்மை இரக்கம்‌ முதலிய ஈற்குணங்‌ : 
கள்‌ எல்லாம்‌ கோட்டிகொண்டிருக்க ௮ரசாண்டுவருகையாலும்‌, அப்பெயர்‌ 
தருமராசனுக்குப்‌ பொருந்தியிருந்தது. ௮க்காடு மிக்கமழையும்‌ மழைபெய்‌ 
யரமை.புமின்திக்‌ காலமழைபெய்தும்‌ தன்னாலும்‌ பரிசனத்தாலும்‌ பகைவ 
ராலும்‌ கள்ளராலும்‌ அன்பமில்லாம லீருக்தது. - அரசன்‌ ஆறிலொருகடமை 
வாங்கிவர்தா லும்‌ தருமகெறிபில்‌ செலவீடுகையால்‌ பண்டார மென்றுமே 
நிறைந்திருந்தது. 

யாகத்தைக்குறித்‌ தாராய்ச்சி, 


இவ்வாறு தருமராசன்‌ காளுக்குகாள்‌ செல்வத்தில்‌ இளம்பிறைபோல்‌ 
வளர்க்‌ துவருகையில்‌ ஒருகாள்‌ தம்பியரும்‌ மந்திரிமாரும்‌ பிறரும்‌ கூடிய சபை 
யில்‌ காரதமுனிவர்‌ சொல்லிப்போன இசாசசூயயாகத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சிந்திக்‌ 
கத்தொடங்னொன்‌. எவ்வரசனுக்கு நாற்கடல்கும்க்த உலகம்‌ வசப்பட்டுள்‌ 
ல அமல்‌ ப்‌ உளூ (a) 4] ட இ ந [2] 
எதா, எ சவாசன்‌ சர்தமுதலிய அறுகுணமுடையானா யருக்கனறா மனா; 


சபாபர்வம்‌ . , ௨௧௯ 


எவன்‌ இன்பத்துன்பங்களை அசட்டையாக மதித்துப்‌ பொறுப்பானோ, எவன்‌ 
நான்குவேகம்‌ ஆறுசாஸ்‌இிரம்‌ மனுமுதலிய நூல்களை வல்லானோ, எவன்‌ 
ஆன்றோரொல்லாம்‌ மதிக்கத்தக்கவனா யிருக்கன்றானோ, அவ்வரசன்‌ இராச 
சூயஞ்‌ செய்யப்‌ பேராற்ற லுடையனா யிருப்பன்‌. அதற்குமந்திரிமார்‌ இவ்விலக்‌ 
கணங்களையுடைய அரசன்‌ உன்னையன்‌ திப்பிறரில்லை. ஆகையால்‌ நீர்‌ இராச. 
சூயஞ்செய்யத்தொடங்கின்‌ சாத்தியப்படாமற்‌ போகாது. எல்லா வுலகங்களை 
யும்‌ தங்கள்‌ வசப்படுத்தவல்ல தம்பியர்‌ நால்வரும்‌ காங்களும்‌ பிறரும்‌ உன்‌ 
'னாணைக்குள்‌ அடங்கியிருக்கன்றோம்‌. எத்துணைப்பொருள்வேண்டினும்‌ சாத்‌ 
தியமாம்‌. எவ்வரசன்‌ எந்த உசிதமான பொருள்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கின்‌ 
ரூனோ அப்பொருளும்மதென்றே சந்திக்கவேண்டும்‌. நீர்‌ சதிதும்‌ எண்ணாமல்‌ 
இராசஞுயயாகஞ்‌ செய்யத்‌. துணிவதே கலமென்றனர்‌. அதுகேட்டு தருமராசன்‌ 
கழிபெருமகிழ்வெய்தி மற்றைகாள்‌ அத்தாணிமண்டபத்தில்‌ தம்பியர்கால்வரும்‌ 
இளம்பஞ்ச பாண்டவரும்‌, அபிமன்னுயுவும்‌, விராடராசனும்‌, அருவதேய 
மகாராசனும்‌, வியாசர்‌, தேளமியர்‌ முதலிய பெரியோரும்‌ கூடியிருக்கையில்‌ 
நீங்கள்‌ என்கருத்தைக்கேட்டு மறுமொழி கூறவேண்டும்‌. யாகங்கட்கெல்லாஞ்‌ 
சிறந்த இராசசூயஞ்செய்ய எனக்குக்காதலிருக்கின்றதஅ. ௮.து முடி.வுபெறுமா? 
ஈன்றாகச்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமென்றனன்‌. அதைக்கேட்ட யாவரும்‌ உம்மை 
யன்றி இராசசூபயாகஞ்செய்வதற்கு எவர்க்குத்தான்‌யோக்கியதையுள்ள த.௩ீர்‌ 
எண்ணியது எளிதின்‌ முற்றுப்பெறும்‌, உமது புத்தியும்‌ யுத்தியும்‌ தருமமும்‌ 
ஒழுக்கமும்‌ எவர்க்குண்டு. நீர இராசகுயயாகஞ்‌ செய்யத்தகுர்‌ தவர்‌, ஆயினும்‌ 
இருஷ்ண சகாயமின்தி எக்காரியமு முடிவுபெறாதெனத்‌ தருமராசன்‌ அக்கட 
வுட்பெருமானை மனமொழிமெய்களாற்சிக்‌ தத்‌ து அவரையழைத்‌அவரத்‌ அவார 
கைக்கு இந்திரசேனனென்பவனை யனுப்பினர்‌. அவனும்‌ தேரேறி விரைந்து 
சென்று அவாரகையையடைர் து வாக்கு மனாஇதனாயும்‌ கருணைப்‌ பெருங்கட 
லாயும்‌ பத்தரகுதகனாயும்‌ பரம்பொருளாயுமிருக்கன்ற கண்ணபிரான்‌ திருமாளி 
கையில்‌ தான்தேரைவிட்டி.ழீங்து அவரை மும்முறைவலம்வக்து பணிக்‌ உம்‌ 
மைத்‌ தருமராசன்‌ அழைத்துவரச்‌ சொல்லினர்‌, நீர்‌ அன்பாயெழுர்‌ தருளி 
அவர்கொண்ட கருத்தை நிறைவேற்ற வேண்டுமென்றான்‌. அத்தூதன்‌ சொல்‌ 
லியசொல்லைக்கேட்டருளிப்‌ பாண்டவர்பாற்‌ செல்ல மனமுடையானாய்‌ வசு 
தேவரிடத்தும்‌ ஈம்பிமூத்தபிரானிடத்‌ அம்‌ விடை-பெற்றுச்தாய்மாரை வணங்கி, 
தம்பியருக்கும்‌ பிரியமொழிகூதி, தேரேறி இந்திரப்பிரத்த மடைந்து, தரும. 
ரா சனையும்‌ விமனையும்‌ குர்‌இதேவியையும்‌ வணங்கி அர்ச்சுனனை யாலிங்கனஞ்‌ 
செய்‌ தகொண்டு ஈகுல சகதேவரை யா௫ர்வதித்து விருந்துண்டு இளைப்பாறி 

யிருக்கையில்‌, தருமராசன்‌ தாங்கொண்ட கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கலானார்‌. ' 
அவாரகைக்கதிபனே |! யான்‌இராசசூயயாகஞ்செய்‌அசம்சாட்டென்னும்பெயர்‌ 
பெறவேண்டுமென்று கருதியிருக்கின்றேன்‌. ஈமது ஆப்தர்களை யெல்லாங்‌ 
கேட்டேன்‌, அவர்களெல்லாம்‌ செய்துமுடி.க்கலாமென்றனர்‌. நீரோ மகானு 
பாவனாயும்‌ எங்கள்‌ குலதெய்வமாயு மீருப்பதுபற்தி உம்மோடாராய்க்த பின 
னர்த்‌ தெளியவேண்டுமென்றே வருவித்தேன்‌,அவ்வேள்வி யெவ்வாறு முடிவு 


௨௨௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பெறுமோ, அதை அறிவிக்கவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. கண்ண 
பிரான்‌ தருமராசனை கோக்கி நீர்‌ அறியாதது ஒன்றுமில்லை, ஆன்றோர்பா 
லடைந்து அருங்கேள்விபல கேட்டுள்ளீர்‌. அவர்கள்‌ தக்கதேசொல்லியிருப்பர்‌, 
என்பால்‌ உமக்குண்டான தலையளியால்‌ என்னையும்‌ கேட்கத்தொடங்கினீர்‌, 
எனக்குச்‌ தெரிந்தமாத்திரம்‌ சொல்கன்றேனென்று சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 

இக்த இராகுயமென்பஅ எல்லாவேள்விகளுக்கும்‌ புருடரிற்‌ திருமால்‌ 
போலவும்‌, பூவினுட்‌ பதுமம்‌ போலவும்‌, ஈகரத்துள்‌ காஞ்கெகரம்போலவும்‌, 
மாதரில்‌ அரம்பைபோலவும்‌ சிறந்தது ; அதைச்செய்து முடிக்கும்‌ அரசன்‌. 
சாம்ராச்யெ பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றுச்‌ சம்ராட்டென்று சொல்லப்பட்டு 
விளங்குவான்‌. இக்த இராசகுயயாகத்தைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தக்க குலம்‌ ஈலம்‌ 
ஓழுக்கம்‌ முதலியன உம்மையே கோட்டிகொண்‌ டிருக்கின்றன வென்பதற்கு 
ஐயமேயில்லை, நீர்‌ சிறிதுக்தடையின்றிச்‌ செய்தல்கூடும்‌. ஆயின்‌அதைடத்த 
வேண்டுமெனின்‌ மிக்க கட்ட சாத்தியமாகும்‌. எல்லா அரசரையும்‌ வெற்றி 
கொண்டு வெகுபொருளைக்‌ கொணரவேண்டும்‌, அப்போது : மன்னரெல்லாம்‌ 
நீர்‌ சொல்லுங்‌ குற்றேவலைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அத்தனை சுவாதீனத்தில்‌ அர 
சர்களை யெல்லாங்‌ கொணர்க்து வருவதெளிதன்று. முன்னாளில்‌ உலகமுழு 
அம்‌ அரசகுடும்பமாகவே யிருந்தது. பரசுராமன்‌ மிக்க ஜெங்கொண்டு அரச 
குடும்பத்தையெல்லாம்‌ காசமாக்கினன்‌. அதிற்‌ றவறியுய்க்த இரண்டொருவ 
ரால்‌ இவ்வரசகுடும்ப மீளவுரக்‌தொன்றிற்று. இப்போதோ அரசர்கள்‌ மிகுதியு 
மின்று, இவர்களையே வெற்திகொள்வத கட்டசாத்தியமாம்‌. முற்காலத்திலும்‌ : : 
இவ்விராசசூ.பத்தைச்‌ செய்தார்‌ லை. அவருள்‌ அரிச்சக்திரனொருவனே 
இதை முற்றுப்பெறச்‌ செய்தவன்‌. அவன்‌ மரபில்‌ புரூரவசு என்பவன்‌ இதைச்‌ 
செய்யத்தொடங்கி முற்றுப்பெறாமற்‌ போயிற்று, அதஉமது தம்பிமார்‌ பேராற்‌ 
றலாற்செய்து முடிக்கக்கூடும்‌. “நீர்‌ இராசசூபத்திற்குத்‌ தொடங்கியகாரியம்‌ 
இராசகாசமென்றே யெண்ணற்பாலத, பேராற்றலையுடைய அரசர்‌ பலரிருக்‌ 
இன்றனர்‌, அவர்கள்‌ எளிதில்‌ வசப்படுதல்சா த்தியமன்று ; அதன்‌ பொருட்டுப்‌ 
பல அக்குரோணி சேனையுடன்‌ செல்லவேண்டும்‌. 

சராசந்தன்கதை 

காம்‌ வெற்திகொள்ளத்தக்க அரசர்‌ பலரிருப்பினும்‌ அவருள்‌ ௪ராசந்த 
னென்பவன்‌ மிகச்சிறப்புடையான்‌. அவனாருவது நீர்வளம்‌ நிலவளம்‌ குடி 
வளமிஞுந்த மகததேசமென்னப்படும்‌, அதில்‌ கிரிவிரிசமென்னு ஈகரத்திலிருர்‌ 
தரசாள்‌சன்றான்‌. அது மலைகளாற்‌ சூழப்பட்டோர்‌ கோட்டையைப்போல்‌ 
இருக்ன்றது. அம்மகததேச முழுவதும்‌ தான்‌ ஒருவனாகவே யரசாண்டு 
வருகின்றான்‌. அவன்‌ மிக்க தருமமுடையானும்‌ உதாரகுணமுடையானும்‌ 
பேராற்றலுடையானும்‌ சேனைவலியும்‌ படைக்கல வலியு முடையனாவான்‌. 
அவனுக்குப்‌ படைத்துணையோ மிகுதியுமுள்ளது. உம்மைப்போல எனக்கு 
அத்தைமகனுயெ செபாலனை நீரதிவிரன்றோ ; அவன்‌ அச்சராசந்தனுக்குச்‌ 
சேனதிப£பாயிருக்கன்றான்‌, இதனாலே மற்றையரசர்களை யசட்டை செய்து 


ச௪பரபர்வம்‌. ௨௨௧ 


வருகின்றான்‌. கரூசதேசாதிபதியாயய தந்தவக்கிர னென்பவனும்‌ ௮ச்சரா௪5,௪ 

னுக்குக்‌ குற்றேவல்செய்பவனா யொ முகுகின்றனன்‌. இவனும்‌ அச்செபாலனே 

டொத்த பேராற்றலையுடையான்‌ ; வெகுமாயமும்‌ வல்லவன்‌, அமிசன்‌ டி.பிகன்‌ 

என்போர்‌ மிக்க மாயாவிகள்‌, இவர்களும்‌ அம்மகதகாட்டசசன்‌ ௩ட்பிருக்தாற்‌ 

பேர்‌ அமென்று அவனுடன்௩ட்புகொண்டிருக்கின்‌ றனர்‌. மேகவாகனனென்றோ 

ரரசனுண்டு ; அவன்‌ தலைமேல்‌ இரத்தினமுளதாகையால்‌ அவனோ அற்புத 

மணியென்று சொல்லப்படுதன்றான்‌ ; இவனும்‌ மிக்க பேராற்றலையுடை யான்‌, 

கீரலயவனனென்ற வேறோரரசனுண்டு,அவன்‌ அருக்கதேசமாயெ யவனதேசத்‌ 
' தரசன்‌, மிக்க பேராற்றலுடையான்‌, மாயைகளும்‌ வஞ்சனையும்‌ ஒருவரு 
. மதியாத முரனென்ற ஓஒரசுரராசனுண்டு ; இவனைச்‌ சேனாதிபதியாக வைத்‌ 
'' அக்கொண்டிருப்பவன்‌ ஈரகாசுரனென்பவன்‌. இவன்‌ மேற்குச்‌ சமுத்திர௩டுவி 
ஓுள்ளமாஇஷ்மதியென்னு ஈகரத்திற்கரசன்‌ ; இவனோபடைவலியும்‌ துணை வலியு 
முடையான்‌. இவனுடைய மகன்‌ பகதத்தனென்பவன்‌, 'இவன்‌ தந்தையினும்‌ 
பேராற்றலையுடையான்‌. இவர்களெல்லாம்‌ தந்தையிடத்தின்‌ மைந்தனும்‌ ஆரி 
ரியரிடத்தில்‌ மாணாக்கனும்‌ அரசனிடத்தில்‌ குடிகளும்போல அடங்கி யொடு 
ங்கி யிருப்பர்‌. பவுண்டரகனென்ற அரசனொருவனுண்டு, இவன்‌ மிகவும்‌ 
கொடியவன்‌ ; இவன்‌ என்னிடத்தே பொழஞுமைமிகுதியுமுடையானாய்‌ என்‌ 
போலும்‌ வாசுதேவனென்ற பேரைவைத்‌ அக்கொண்டு, தன்‌ மாயாபலத்தால்‌ 
கான்குகைகளை யுண்டாக்கிக்கொண்டு எஃகினால்‌ சக்கரமும்‌ கதையும்‌ வாளும்‌ 
சங்கமும்வில்‌ லுமுடையானாய்‌௮வைகட்குச்‌ சு,தரிசனம்‌ கெளகமோதகிகாந்தகம்‌ 
பாஞ்சசன்னியம்‌ சார்ங்கமென்று பெயரிட்டு மாயையினாலெங்குக்‌ திரிந்து 
கொண்டு இர்‌ திரதிருவமுடையானா யிருக்கின்றான்‌. ௮வன்‌ தம்பி இரிதியென்‌ 
பான்‌ மிகவும்‌ பேராற்றலையுடையான்‌. என்னுடைய மாமனாரா£ய பிஷ்மக 
னும்‌, என்‌ மைத்தனனாயெ உருக்கிமியும்‌ மிக்க பேராற்றலையுடையா ரென்‌ 
பது நீரதிர்திருக்கலாமே ; இவர்களெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஒருகுடும்பம்‌ 
போல அச்சராசந்தனுடன்‌ சேர்க்இருக்கின்றனர்‌. இச்சராசந்தனுடைய பேரா 
ற்றலுக்கு அஞ்சிச்‌ சூரசேனரும்‌ பத்திரமுகரும்‌ சாளவரும்‌ மச்சகாடரும்‌ 
தென்‌ பாஞ்சாலத்தாரும்‌ மாளவரும்‌ குளிக்தரும்‌ குக்திதேசத்தாரும்‌ ஓட்‌ 
டெடுத்துக்‌ காட்டிற்‌ கரர்‌துறைசன்றனர்‌. இவரிற்‌ பலர்‌ ஈமது அவாரகையின்‌ 
அருகேயுள்ள காடுகளில்‌ வசிக்கின்றனர்‌. இப்போதிருக்குமன்னருள்‌ அச்சரா 
சந்தனை வெல்வாசொருவருமிலர்‌. இதுகிற்க ; போசவமிசத்தானும்‌ உமக்கு௮ம்‌ 
மானுமாதய புரு9த்‌.ததென்னாட்டையும்‌ மேனாட்டையும்‌ பரிபாலித்‌ துவருகன்‌. 
றனன்‌ ; அவனும்‌ பேராற்றலுடையா னென்பதிற்கையமேயில்லை. அவனொரு 
வனே உமது£ட்பையுடையான்‌. இப்படி அரசர்களெல்லாம்‌ அச்சராசர்தனுக்‌ 
குத்‌ துணையாயிருப்பதனால்‌ அவனே றந்த அரசனாகத்‌ தோன்றுகின்றது. 
எவ்வாறு இராசசூய ஈடக்குமென்று கருதுகின்றேன்‌. சிறியவலீயுடையாரும்‌ 
அவன்‌ பக்கமேசேர்வர்‌. உமக்கு மிக்க செல்வமும்‌ மிக்கவலிபெற்றுடைய 
தம்பியருமிருக்கின்றனர்‌. யாகத்தைத்தொடங்கியபின்னரே மிக்ககலககேரும்‌. 
அதற்குமுன்னரே காம்முயந்டியோடிருக்கவேண்டும்‌, ௮ச்சராசக்கனை நினைக்‌ 


௨௨௪. ஸீமகராபாரதம்‌. 


குந்தோதுக்‌ அணுக்குறுன்றது. உக்கிரசேனன்‌ மகனாயெகஞ்சனையதியா தார்‌ ' 
ஒருவருமிலர்‌. அவன்‌ ௮ச்சராசர்தன்‌ புதல்விய ரிருவரைமணக்து தன்தந்தை 
யைச்‌ சிறையிலிட்டுப்‌ போசர்‌ விருஷ்ணி அக்தகர்முதலிய உறவினரை வருத்தி 
வந்தான்‌. இதனால்‌ அவர்கள்‌ அவனைக்கண்டு ஈடுக்குற்று இன்னவிடமென்றுரை 
க்க முடியாத இடங்களிலெல்லாஞ்‌ சென்றுமறைக்தனர்‌. இவனாலே என்‌ பிதா 
வாகி.பவசுதேவரும்‌ என்‌ தாயாகிய தேவூயாரும்‌ சறையிடப்பட்டமை நீர.திச்‌ 
ததே ! இவன்‌ தன்‌உறவினராகய யாதவரையும்‌ வருத்தனான்‌. கான்‌ ஆயர்பாடி 
யைவிட்டு வடமதரைக்குச்‌ சென்றபோது என்னைக்‌ கொல்லக்‌ குவாலயபிட்‌ 
மென்னும்‌ யானை, மல்லர்‌ முதலியோரையும்‌ விடுத து முடியாமல்‌ கடைசியில்‌ 
கஞ்சன்‌ என்னாற்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. என்னண்ணனாயே பலராமர்‌ அவன்‌ 
தம்பியா சுதர்மாவைக்‌ கொன்றனர்‌. கஞ்சனிறந்தமையைக்கண்ட அவ 
னீன்ற மடர்தையரிருவரும்‌ தம்‌ பிதாவாகிய சராசந்தன்பாற்சென்று முறை 
யிட்டனர்‌. சராசந்தன்‌ அவர்கள்‌ வைதவிய மடைந்தமை பொருது பெருஞ்‌: 
சினங்கொண்டு பெருங்கடல்போன்ற தன்சேனையோடு என்னுடன்பதினெட்டு 
முறை படையெடுத்துவந்து போர்செய்தனன்‌. கானும்‌ பலராமரும்‌ மதுரா 
பட்டணத்தை விட்டு வெளியேவக்து பலமுறை அவன்‌ சேனையை காசஞ்‌ 
செய்தோம்‌. இவ்வாறிருக்க இவனுக்கு ஈண்பனாயெ காலயவனன்‌ பகைத்துப்‌ 
போர்செய்யவர்தான்‌.அவனைச்‌ சூழ்ச்சயாற்கொன்றேன்‌.௮ம்சடி.பிகரும்‌ போர்‌ 
செய்யவரவே அவரையும்‌ அவ்வாறே கொன்றேன்‌. இவர்களோ டி.ரவும்‌ பகலு 
மின்றி மூன்று வருஆகரலமாகப்‌ போர்செய்வதே ஆகாரமாயிருப்பததிக்‌.து - 
இனிச்‌ சுகமாயிருக்கலாமென்று மதுரையைப்‌ பாழாக்கிக்‌ கடலினடூவே விச்‌ 
சுவகர்மாவினால்‌ அவாரகையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு யாருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ 
உறவின ரோடுங்குடியேறி உக்கிரசேனன்‌ மக்கள்‌ நூற்றுவரையும்‌ ஈடுவினிறுத்த 
சத்தியயாமை மக்களை யோரிடத்திலேயே யிருத்தி, சாத்த கருதவர்மா 
பிரத்தியுமனன்‌ அனிருத்தன்‌ வசுதேவன்‌ உக்கிரசேனன்‌ முதலானோரும்‌ 
கானும்‌ பலராமரும்‌ காத்துக்கொண்டு வருகின்றோம்‌. அவனாற்புடைப்புண்டு 
வருர்தி யிருக்கின்றமையால்‌ அவன்‌ பேராற்றலை யெடுத்துச்‌ சொல்லிமுடித்‌ 
தேன்‌. உமக்குப்‌ பேராற்றலையுடைய தம்பியரிருக்கன்றனர்‌. இப்போதேனும்‌ 
உம்மால்‌ என்‌ சத்‌ துருபயந்க்கி இன்பெய்தி வாழலாமென்று கரு தகன்றேன்‌. 
அவனை உயிரோடு வைத்து காம்‌ இராசசூபயாகஞ்‌ செய்வது தகுதியான 
காசியமேயன்று, எனக்குமிக ஆப்தராகையாலும்‌ என்னையே மிகுதியு ஈாடிக்‌ 
கேட்டமையாலும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்ததைச்‌ சொல்லி முடித்தேன்‌. மேலும்‌ 
எனக்குள்‌ சராசந்த னிருக்றெவரையும்‌ இராசகுய மெத்‌ துணையு மிறைவேற 
மாட்டாதென்பதே கருத்து. மேலும்‌ கம்மவரிலே வீஷ்மர்‌, தரோணர்‌,இ௫ருபர்‌, 
அசுவத்தாமா, விதுரன்‌, அரியோதனன்‌, சகுனி, அச்சாதனன்‌, கர்ணன்‌ முத 
லானோரிருக்கின்றனர்‌. ஏகலைவன்‌, சசுபாலன்‌ உருக்குமி முதலானோரு மிருக்‌ 
கின்றனர்‌. இவரையெல்லாம்‌ வெற்திகொள்ளாமல்‌ எவ்வாறு வேள்விசெய்‌. 
யத்தொடம்குவது, ஒருக்கால்‌ விஷ்மர்‌, துரோணர்‌, அசுவத்தாமா, விதுரன்‌ 
உம்பால்‌ அன்புடையரா யிருந்தாலும்‌ அரியோதனன்‌, சகுனி, அச்சாதனன்‌ 


சபாபர்வம்‌: ்‌ ௨௨௩ 
வபடடட்பபஃபபபப பபப ப ப ப ப. பெப்ட்டட்்ட்ட்ட்ட் ப 
இவர்கள்‌ சும்மா யிரார்‌, போர்செய்யவேதுணிவர்‌, அப்போ துவேள்விக்கடை யூ 
றுண்டாமே ! அக்கர்ணனோ மிக்க பேராற்றலுடையானா யிருக்கன்றனனே | 
அவனைஎளிதில்‌ வெல்லப்போமோ? இவ்வாறு பேராற்றலுடைய வரசர்பலரிரு 
க்க வேள்வி செய்யத்தொடங்குவ தெவ்வாது ? யாவரையும்‌ வெல்வதற்குமுன்‌ 
னரே காம்‌ சராசந்தனோடுபோர்புரிக்‌து வெல்வது இன்றியமையா தகாரியம்‌, 
இவன்பேராற்றலைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. அதாவது, இவனோ உலகமுழுதும்‌ 
சென்று தன்பாற்றோற்ற அரசரையெல்லாம்‌ தன்கரத்திற்கு,மதில்போன் திரு 
க்கும்‌ மலைக்குகையில்‌ சிறையிட்டு இன்னும்‌ லெகாளையில்‌ அவரையெல்லாம்‌ 
பலியிட்டு யாகஞ்செய்ய வெண்ணி யிருக்கன்றனன்‌. அத செய்வனாயின்‌ 
அவனை அமரராலும்‌ வெற்திகொள்வதரிது. அவ்வாறு செய்வதற்குமுன்னரே 
அவனொடும்‌ போர்செய்து வெற்திகோடல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறு வெற்றி 
கொண்டு அவனாற்‌ ஈறையிடப்பட்ட அரசரையெல்லாம்‌ விடுவிக்கவேண்டும்‌. 
கம்மையவர்கள்‌ வணங்ப்‌ பலவுதவியுஞ்செய்வர்‌, ஈமக்கும்‌ புண்ணியஞ்‌ ஒத்‌ 
திக்கும்‌.பின்னர்‌ பலமன்னரையும்‌ இலேசாக வெற்திகோடலமையும்‌,இவ்வாறு 
அரசர்பலரையும்‌ வெற்றிகொள்வீரேல்‌ அவ்வேள்விசெய்தற்கு முடியும்‌. உமது 
கருத்து எவ்வாறோ அறியேன்‌, கட்டளையிடவேண்டுமென்றனன்‌. 

இதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ கண்ணபிரானைகோக்கி நீர்‌ சொன்ன , ஒவ்‌ 
வொருமொழியும்‌ விலையிடற்கரியனவே, யானோ அவற்றைக்கேட்டுக்‌ கழிபே 
ருவகையெய்தஇனேன்‌. இவ்வாறு சொல்லத்தக்கவரெவராளர்‌, உலகில்‌ ஒவ்வோ 
ரரசரும்‌ சம்சாட்டென்னும்‌ பெயரடைவதே கருத்து. அதை விட்டி ருப்பது 
கட்டசாத்தியமென்‌ நல்லது . வேறன்று. நீர்‌ சொன்னவாறு வலிமையானும்‌ 
குணத்தானும்‌ அறிவானும்‌ ஒழுக்கத்‌ தானும்‌ உலகமுழுதும்‌ வெற்திகொண்ட 
வனே அப்படி அப்பெயரடைதலமையும்‌, அவனே சம்ராட்டென்னும்‌ சாம்‌ 
பிராச்யெ பட்டாபிஷேக முடையானாவான்‌. முன்னாளில்‌ இவ்வாறு ஐம்பத்‌ 
தாது தேசத்தரசரையும்‌ வெற்திகொண்டாரில்‌ மாந்தாதாவென்னும்‌ அரசர்‌ 
பெருமான்‌ ஈற்குண ஈற்செயலையுடையானாய்த்‌ தன்னைப்‌ பலமன்னரும்‌ வண 
ங்க அரசாண்டுவருகையில்‌ அவனைகோக்கி நீர்‌ சாம்பிராச்சிய பட்டாபிஷேக 
முடையராய்ச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ பட்டம்பெற்திருப்பதற்‌ குரியராயிருக்கின்‌ 
நீர்‌, காங்களோர்‌ இடையூறுமெய்தாவண்ணம்‌ கடக்கின்றோ மென்றனர்‌. குடி 
களும்‌ -அவ்வாறே நடம்‌ துகொள்ளுகின்றோம்‌, இராசசூயமென்னும்‌ பெரு 
வேள்வி செய்யவேண்டினர்‌. இவ்வாறு வேண்டிக்கொள்ள அவ்வரசன்‌ இப்‌ 
பெருவேள்வி செய்து சம்ராட்டென்னும்‌ பெயர்கொண்டு விளங்கினான்‌. கார்‌ 
த்தவிரியார்ச்சுனனென்னும்‌ அரசன்‌ பலகால்‌ தத்தாத்திரேயரென்னும்‌ முற்‌ 
.றத்துறக்த முனிவரருள்பெற்றுத்‌ தன்முன்‌ ஒருவர்‌ வில்லெடுக்காவண்ணம்‌ 
வில்லிற்‌ ெந்தானாய்‌ உலகமுழுஅம்‌ வெற்றிகொண்டு இப்பெருவேள்விசெய்‌ அ 
எங்கனான்‌. உங்கள்‌ மரபில்‌ அஷ்டியர்தமகாராசன்‌ மகனாயெ 
பரதமகாரா சனென்போன்‌ தோளாற்றலா லும்‌ ஈல்‌லுணர்ச்சியாலும்‌ பகையர௪ 
நில்லாமல்‌ உலகமும்‌ தும்வென்று சாம்பிராச்சய பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றான்‌. 


மருத்தனென்ற ௮ ரசர்பெருமான்‌ மிஃப்‌ பெரும்புகழ்வாய்ர்தனன்‌. அவன்‌ 


புகழ்பெற்று வி 


௨௨௪ பீமகாபாரதம்‌. 


செய்த தானப்பொருள்‌ அபரிமிதம்‌. மிகத்‌ தருமகுணமுடையான்‌ 7 அவன்‌ 
தருமகுணத்தாலே உலகமுழுதும்‌ ஒரு குடைகிழலில்‌ அரசாண்டு இப்பெரு 
வேள்வீசெய்து சாம்பிராச்யே ' மடைக்தான்‌. மேலும்‌ இட்சுவாகு மரபில்‌ 
அரிச்சக்திரனென்பானோ வாய்மையே கோன்பாக வுடையான்‌. அவனைப்பற்றி 
யதி.பாதா ரொருவருமிலர்‌. அவன்‌ இப்பெருவேள்விசெய்து சாம்பிராச்ய 
பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றான்‌. அரசனாகப்பிறக்கின்மேன்மையான காரியத்தையே 
முயலவேண்டும்‌, அவ்வாறு செய்யாதொழிவானாயின்‌ செல்லால்பாதுகாவாத 
புற்றைப்போல காசமெய்துவனென்று அறநூல்‌ சொல்லுகின்றது. ஆகையால்‌ 
ஆப்தராயுள்ளாரை யெல்லாம்‌ காடிக்கேட்டேனல்லத வேறன்றெனச்சொல்லி - 
முடித்தனர்‌. 
அச்சபையிலிருந்த விமசேனன்‌ தருமராசனைவணங்கி நீர்‌ சாம்பிராச்யெ 
பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றுக்கொள்ள விரும்புவது ஒரு பெரிதன்று. இச்சபையிற்‌ 
பாண்டவர்‌ சகாயனென்று பேர்வைத்துக்கொண்டு கம்மைக்காக்க இக்கண்ண 
பிரானிருக்கையில்‌ ஈமக்கோரிடையூறும்‌ வந்திலது. வில்லுக்கர்ச்சுனனென்று 
சொல்லத்தக்க தம்பியும்‌ கானும்‌ நீர்‌ காலாலிட்ட குற்றேவலைத்‌ தலையாற்செய்‌ 
யக்‌ காத்திருக்கன்றோம்‌ ; ஆகையால்‌ சராசந்தனே யாகட்டும்‌, வேறெந்த அரச 
ஞகட்டும்‌ எங்களோடு பொர கினையார்கள்‌. அவ்வாறு பொரகினைக்தால்‌ : : 
ஸ்ரீகிருஷ்ணசகாய மிருக்கையில்‌ எங்கள்முன்‌ னிறச்‌ அபவர்‌. நீர்டிம்‌இக்கவேண்‌ 
டாம்‌ ; கானும்‌ தம்பியும்‌ கண்ணபீரானுமாகச்சென்று அச்சராசந்தனைவென்று . 
வருகின்றோம்‌ ; விடைகொடுமென்று வேண்டிநின்றான்‌ கண்ணபிரானைகோக்க 
நீர்‌ எங்களைக்காக்கவே அவசங்கட்டிக்கொண்டிருக்கையில்‌, அச்சராசர்தன்றா 
னெம்மாத்திரம்‌, அவனை வெற்திக்கொள்வது மொருபொருட்டன்றே, வேள்‌ 
விக்குரிய தொழின்‌ Graal 'த ஈமக்குக்கடமையென்று சொல்லி 
ம இவ்வாறு விமசேனன்‌ சொல்லியதைக்கேட்ட கண்ணமீரான்‌ தரும 
சாசனை கோக்க உலகின்கண்‌ ஒருபொருண்‌ மேற்கொண்டிருப்பனேல்‌ அவன்‌ 
அப்பொருளிலிருக்குங்‌ குணக்குற்றங்களைச்‌ சிறி தேனு மாராய்ச்சிசெய்திலன்‌. 
காமும்‌ சாம்பிராச்‌ பத்தில்‌ அவாக்‌ கொண்டிருப்பதனால்‌ மாற்றார்‌ வலிமுதலி 
யனவெண்ணித்‌ அணியவேண்டும்‌, சராசக்தனுடைய பேராற்றலோ யாவருக்‌ 
குர்‌ தெரிக்தேயிருக்கன்றது. இச்சராசக்தன்‌ இக்குவிசயஞ்செய்யத்‌ தணிந்த 
காலையில்‌ தன்னோடெதிர்த்துப்‌ போராடமுடியாமல்‌ தோற்றோடிப்போகும்‌ 
அரசரையெல்லாம்‌ பிடித்துச்‌ சிறையிலிட்டிருக்கன்றனன்‌. அப்படிப்பிடிக்க 
மன்னவர்‌ அற்திற்‌ கதிகப்பமென்றிக்‌ குறைக்திலது. இவர்களை யெல்லாம்‌ 
சிநிதுகாலையில்‌ தன்‌ குலதெய்வமாகிய சரையென்னும்‌ பசாஒனுக்குப்‌ பலி 
யிட்டச்‌ தான்‌ இராசகூயஞ்செய்து _சம்சாட்டென்னும்‌ பட்டம்பெறக்‌ கருதி 
யிருக்கன்றான்‌, அவனுக்கு அது இலேசாகவே முடிவுபெறும்‌, தனக்கு அரச 
செல்லார்‌ இரண்டு சார்பாயிருக்கவும்‌, தனக்குவேண்டிய பொருள்‌ கிறைச்‌ 
இருக்கவும்‌ அதற்கு முயலாமலு மீருக்கீன்றனன்‌. அச்‌ சாம்பிராச்சிய பட்டா 
பீஷகம்‌ ௦ பெறக்கருதி புக்கும்‌ குர்து அக்‌ விமராசன்‌ சொல்லிய 
வண்ணம்‌ சங்கள்‌ மூவருஞ்சென்‌ அ போர்செய்து வெற்திகொண்வெருவோம்‌. 


சபாபர்வம்‌. ௨௨௫ 
ப வடை க்‌ ப்பெயவ்ப பயப்பட்டு அங்னக களில்மையைய வவட 
நாமே போர்செய்யத்‌ துணியேமாயின்‌ அவனை வெல்லத்தக்காரெவரிருக்கின்ற 
னர்‌. அரசனாகப்‌ பிறந்தால்‌. போர்செய்து வெற்றியடைய வேண்டும்‌, அற்‌ 
றேல்‌ போர்செய்து தம்‌ விரசொர்க்க மெய்தவேண்டும்‌, அதனாற்‌ 
புகழுமுண்டு, ஆதலால்‌ * ஆதிலும்சாவு நூதிலுஞ்சாவு” என்றபடி நாங்கள்‌ 
மூவரும்‌ செல்ல விடைகொடுமென்றனன்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ கண்‌ 
ணபிரானைகோக்கி *உவப்ப தன்கண்‌ குற்றமும்‌ தோன்றாக்கெடும்‌? என்றபடி. 
கான்‌ அறிவின்மையால்‌ மேற்கொண்ட கருமத்தினிற்‌ குணக்‌ குற்றங்களை 
பாராயாது சம்ராட்டென்னும்பெயர்‌ புனைய அவாக்கொண்டவிடத்து அதற்‌ 
சம்மதியாதபக்தத்தில்‌ நான்‌ உம்மை யெவ்வாறு போர்க்கனுப்பத்‌ அணிவேன்‌, 
வீமார்ச்சுன ரிருவரும்‌ எமக்குக்‌ கண்களாகவும்‌ நீர்‌ மனமாகவு மிருக்கன்தீர்‌. 
எவ்வாறு கண்ணையு மனத்தையுகீங்கி யொருவன்‌ வாழ்வெய்தப்பெறானோ 
அவ்வாறே உங்கள்‌ சூவரையும்விட்‌ டென்ன செய்வேனென்று தோன்று. 
ன்றது. அச்சராசந்தனோ ஒருவராலும்‌ வெல்லுதற்கரிய பேராற்றலையுடை 
யான்‌. உங்களைத்‌ துணையின்றி எவ்வாறனுப்புவது, இராசசூயத்தை கீனைந்து 
சண்டிறுப்பின. வெறும்வாயைமெல்வதோ டொக்கன்றது, அதை நினைக்க 
நினைக்கத்‌ துயரமேயல்லது இன்பமென்ப தொருஞான்றுமின்‌ ௮, சும்மாவிருப்‌ 
பதே சுகமென சினைக்‌ தவன்‌. 


அதைக்‌ கேட்கெகொண்டிருந்த அர்ச்சுனன்‌ தருமராசனைகோக்கி நீரிப்‌ 
போது சொல்லிய சொற்களெல்லாம்‌ உயர்குலத்திற்றோன்றி யாவுமுணர்நக்‌து 
பேராற்றல்‌ பெற்றுடையானுக்‌ குரியதேயன்று ; உமக்கே னித்தனை மனத்‌ 
தளர்ச்‌ி, காண்டவமென்னும்‌ வில்லேர்தி வெள்ளைக்குதிரைபூண்டு குரக்குக்‌ 
கொடிகட்டிய தேரிலேறி அக்ஷயதூணிரத்தை முதகிற்றாங்கிப்‌ போர்க்குச்‌ 
செல்வேனாயின்‌ இர்திரதிருவமேயெனினும்‌ வேண்டிற்‌ கொடுக்கக்காத்இருக்‌ 
கின்றேன்‌. உமக்கு இச்சாம்ராச்சிப மொருபொருளா ? உலகின்கண்‌ பலவா 
னொருவனும்‌ தருமவானொருவனு மிருப்பாராயின்‌ பலவானே தருமவானினும்‌ 
சாலச்‌ ஏறப்படைவன்‌, பலவானோ பகைவரைவென்று பெருஞ்செல்வம்‌ பெறு 
வன்‌, செல்வம்‌ பெற்றபின்னர்‌ எல்லாத்‌ தருமங்களும்‌ தனக்குத்தானே யரிதிற்‌ 
கிடைக்கும்‌. அவ்வாறன்றித்‌ தருமத்தை யனுட்டித்து வருபவனுக்கு ஒரு 
கருமங்கடையாது, பலமின்மையான்‌ எதிர்புகுக்காலும்‌ அச்சமுண்டாம்‌ ; 
ஆகலின்‌ குணதோலங்களையும்‌ தருமாதருமங்களையும்‌ ஆராய்வதினும்‌ துணி 
வொடும்‌ தன்பேராற்றலைச்‌ செலுத்துவதேலலம்‌. அவ்வாறே செய்யின்‌ எல்லாக்‌ 
காரியமுஞ்‌ சத்தித்தலே கலம்‌, வெற்றிகோடற்கேதுவாவது அஞ்சாமை 
யொன்றேயன்தி வேறன்று. அரசனுக்‌ கச்சமென்பது பெருங்குற்றமன்றோே | 
சராசம்தனுடன்‌ போர்செய்‌.துவென்று அவன்‌.சிறையிலீட்ட அரசர்களையெல்‌ 
லாம்‌ விடுவித்து இராசசூயஞ்‌ செய்யத்தொடங்கிச்‌ செல்வமும்‌ பெருமையும்‌ 
புகழும்‌ பெறவேண்டுமல்லது சும்மா காலங்க திப்ப த,தருதியன்‌ து. “காற்றுள்ள 
போதே தூற்றிக்கொள்‌” என்றபடி படை குடி கூழ்‌ அமைச்சு ஈட்பர 
ணென்னும்‌ யாவுமமைந்திருக்கையிலே பெருமிதமெய்த முயலாமற்‌ கால 

B 29. 


௨௨௭ ஸீமகாபாரதம்‌. 


நீட்டித்தல்‌ தகுதியோ ? இனி கானும்‌ வீமராசனும்‌ கண்ணபிரானுமாகச்‌ சரா 
சக்தனோடு போர்செய்து வென்றுவரக்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்று வேண்‌ 
டிஓன்‌. 

அதைக்கேட்ட கண்ணபிரான்‌ அர்ச்சுனன்‌ சொன்னசொல்‌ மிகுதியு 
கன்று. தான்‌ கையினிடத்தே காண்டீபத்தையும்‌ அக்ஷதூணிரத்தையும்‌ 
வெள்ளைக்‌ குதிசைகட்டிக்‌ குரக்குக்கொடியசைகன்ற தெய்வத்தேரினையும்‌ 
பேற்று தன்‌ பரிவரரத்தொடும்வக்‌து போர்செய்த திரிலோகாதிபதியாதய இக்‌ 
தஇரனைப்‌ புறங்கண்டு அக்கனிபகவானுக்குக்‌ காண்டவவனத்தை ப௫ஙீங்கக்‌., 
கொடுத்த சேவகத்தையே விளக்குகின்றது. மனிதப்பிறவி யெடுத்தபோதே 
மரணமு முடனுண்டென்றே மதிக்கவேண்டும்‌. இதனாலன்றோ பெரியோரும்‌ 
£ இன்றுகொ லன்றுகொ லென்றுகொ லென்னா த-பின்றையேநின்ற த கூற்றம்‌.” 
ஏன்றுஞ்சொல்லியிருக்கின்றனர்‌. மரணத்துக்கே யஞ்சிப்‌ பெருமிதம்பயக்குங்‌ 
கருமஞ்செய்யாஇருப்பது தகுதியன்றென்று தன்கருத்தை விளக்கியிருக்கின்‌ 
மூன்‌. * வினைவலியும்‌ தன்வலியு மாற்றான்‌ வலியும்‌ - அணைவலியும்‌ தூக்கிச்‌ 
செயல்‌, என்றதனால்‌ ஆய்க்துபாராமற்‌ போர்செய்யவும்‌ தொடங்கலாகா அ, 
செவ்வையாக வாராய்ந்தே போர்க்கெழவேண்டும்‌, அற்பபலமுடையானும்‌ 
போரிற்‌ பகைவனைச்‌ சூழ்ச்சி.பால்‌ வெல்லக்கூடும்‌. இப்பெற்றிகோக்இயே பெரி 
யாரும்‌ * பகல்வெல்லுங்‌ கூகையைக்‌ காக்கை யிகல்வெல்லும்‌ - வேந்தற்கு 
வேண்டும்‌ பொழுது.” என்றுஞ்‌ சொல்லியிருக்கின்றனர்‌. காங்கள்‌ சூழ்ச்சியாற்‌ 
சராசக்தனை யெதிர்த துப்‌ போரில்வெல்வோம்‌. இதிற்‌ இறிதும்‌ ஐயமேவேண்‌ 
டுவதில்லை. *ககத்தாற்கள்ளியெதிவதைக்‌ கோடாரியால்‌ வெட்டும்படியாக்கு 
வது” வெள்ளதிவன்‌ செய்கையாகும்‌. சமமான வலிபெற்றுடையார்‌ போர்‌ 
செய்வத லிருவரிலொருவர்‌ வெற்திகொள்வரென்பதே சரதம்‌, இனித்‌ தாமத 
யாமல்‌ எங்களுக்கு வீடைகொடுமென்றனர்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ 
காமிதுவரையிலும்‌ பேரிகின்ற சராசக்தன்‌ யார்மகன்‌ ? அவன்‌ வரலாற்றை 
வரலாற்று முறையாற்‌ சொல்லவேண்டுமெனக்‌ கண்ணபிரான்‌ சொல்லத்‌. 
தொடங்கினார்‌. ல 

சராசந்தன்‌ வரலாறு, 

மகததேசத்தை யாண்டுவக்த குலம்‌ கலம்‌ கல்வி முதலியன கோட்டி 
கொண்டொழுகும்‌ பிருத,த்திரதனென்னு மோரரசன்‌ காசிராசன்‌ பயந்த இரட்‌ 
டைப்பெண்க ளிருவரையு மணக்து அவர்கள்‌ வேண்டியவற்றைச்‌ இதிதுக்‌ தா 
ழாமல்‌ வழங்கி அவர்கள்‌ இக்கலமனுபவித்‌ த வாழ்க்‌ தவந்தான்‌. அவனெல்லாப்‌ 
பேறும்‌ பெற்றுடையானாயினும்‌ இருமைக்குங்‌ காரணமாயுள்ள மக்கட்பே 
தின்றி மனமாழ்க்‌து கோதானம்‌ பூதானம்‌ கன்னியாதானம்‌ அன்னதானம்‌ 
வஸ்‌ிரதான முதலிய சோடச தானங்களையுஞ்‌ செய்தும்‌ வெறுத்து தன்‌ 
மனைவியருடனே காடதுறர்து அரசை மர்தீரிகள்வசத்‌தி லொப்பித்து காடு 
சென்றான்‌. அவன்பாலுண்டான அன்பா லவனைப்பிரியா த ஈகரமாக்தரிற்சிலர்‌ 
பின்‌ சென்றனர்‌. இவ்வாறரசன்‌ காட்டிலீருக்கையில்‌ அரசனுடன்சென்ற ஈகர . 
மாக்தர்‌ இவ்வனத்திற்‌ கருகல்‌ கவுதம கோத்திரதீதித்‌ றோன்றிய கஷிவான்‌ 


ச பரபர்வம்‌. ௨௨௭ 


'என்னு முனிவர்குமாரன்‌ சண்டகவுகெ ரென்னும்‌ அருந்தவர்‌ வசிக்கின்றனர்‌ ; 
அம்முனிவர்பிரானை இக்காட்டி விருக்குக்தனையும்‌ காடோறுஞ்சென்று தெரி 
எத்‌ அவரின்‌ உமக்கு ஈலமுண்டாமென்‌ றனர்‌. அதைக்கேட்ட அரசன்‌ “கரும்பு 
இன்னக்‌ கூலியா” என்றபடி. கநாடோறும்சென்று . அம்முனிவரனை தீ தரிசித்து 
வந்தனன்‌. இவ்வாறிருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ அம்முனிவன்‌ ம்னமகிழ்க்‌ து நீர்‌ நாடு 
அறந்து காடடைந்திருக்குங்‌ காரணமென்ன ? தெரியச்‌ சொல்லவேண்டி 
மென்று வினவ, அரசனும்‌ எந்தச்‌ சம்பத்திலுங்‌ குறைவில்லை ; புத்திரசம்பச்‌ 
“தொன்‌ நில்லாமல்‌ மனம்‌ வெறுத்து காடுதுநக்து காடெய்தி என்னுடைய 
7 முன்னை ஈல்வினைப்பயனால்‌ தேவரீர்க்குக்‌ குற்றேவல்செய்யும்‌ பெரும்பேறு 
பெற்றேன்‌. என்னையோ மூப்புவக்‌து தொடர்க்‌ தகொண்ட அ, இருமைப்பேறும்‌ 
பெறாப்‌ பாவியானேன்‌ | என்செய்யக்கடவேனென்றனன்‌. முனிவர்பீரானும்‌ 
தானப்போது கின்றுகொண்டிருக்த மாமரகிழலினிடத்தி லுட்கார்ச் து கட 
வுளைத்தியானஞ்‌ செய்கையில்‌ எல்லாமுடைய இறைவனருளால்‌ ஒருமாங்கனி 
அவர்‌ மடிமேல்‌ வீழ்க்தது. அதையெடுத்து அரசன்கையிற்‌ கொடுத்து இனி 
உமக்குப்‌ புத்திரபாக்யெங்‌ இடைக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌ போவென்றனர்‌. 
அரசனும்‌ சண்டகவுகெ முனிவனை மும்முறைவலம்வக்‌து பணிர்து விடை 
பெற்றுத்‌ தன்‌ இரிவிரச ஈகரைச்‌ சேர்ந்து தன்மனைவிய ரிருவர்க்கும்‌ அக்க 
னியைப்‌ படிர்க்‌துகொடுத்தான்‌. அம்மாதரிருவரும்‌ கருவாய்த்‌ அப்‌ பத்துமாதம்‌ 
நிரம்பவே ஒருகண்‌ ஒருகாஅ ஒருகை ஒருகால்‌ பாதிதலை' பாதியுடலமைர்‌த 
ஒருபிரேதவுருவ மொருத்‌இயும்‌ ; மற்றைப்பாதியுருவை மத்றொருத்தியும்‌ பெற, , 
சூகொக்‌ இருகத்திலிருந்த மாதர்கள்‌ கண்டு அதனை அரசனுக்கதிவித்‌அப்‌ புற 
ததி லெறிர்‌ அவிட்டனர்‌. அரசன்‌ மனைவியரோ “கைக்கெட்டிய அ வாய்க்கெட்‌ 
டாமற்‌ போயிற்றே” என்றபடி ஈமக்குமுனிவ ரனுக்ரெகத்தாற்‌ றோன்தியும்‌ 
பாழாயிற்றேயென்று புலம்பி நைந்தனர்‌. மேகத்தைக்கண்டு சாதகப்புள்‌ காப்‌ 
பதுபோலக்‌ காத்திருந்த அரசன்‌ “கோடைக்காலத்தில்‌ வாடியபயிருக்கு மழை 
பொழிர்ததுபோல” தோன்றிய மக்கட்பேறு பாழாயிற்றே யென்று பொருமி 
விம்மினான்‌. இது ஈகரமாந்தருக்‌ கொருவருக்கும்‌ தெரியாத. இவ்வாறு நிகழ்‌ 
கையில்‌ அக்ககரத்தைக்‌ காத்துவரும்‌ சரையென்னும்‌ பைசாசத்‌ தேவதை 
அது கள்ளிரவாதலால்‌ தான்‌ ஈகர்‌ முழுஅஞ்‌ சுற்றித்திரிகையில்‌ ஓர்‌ புறத்திற்‌ 
கடக்கும்‌ இருபாதியுடலையுங்கண்டு நாம்‌ ஈல்ல ஊனுணவு வாய்க்கப்பெற்றோ 
மென்றெண்ணி அவை உயிரோடிருக்க்க்கண்டு, இது சாலவழூத ஆயினும்‌ 
நல்ல மகாபுருடனாகவும்‌ தோன்றுகின்ற தென்று இர்தித்து ஈமதரசனுக்கு 
உதவியாகுகவென்று இரண்டனையு மொன்றாகக்கூட்டிற்று. அவ்விருபாதியு 
மொன்ருயிசைந்து மிக்க அழகுடன்‌ மேகமுழக்கம்போலப்‌ பெருங்குரலிட்டுக்‌ 
குழந்தை யழுதஅ. ௮க்குழக்தையைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ கொண்டு மானிடப்‌ 
பெண்ணுருக்கொண்டுவர்‌து அரசன்‌ கையிற்கொடுத்து நீர்வருக்‌.துவதொழியும்‌, 
கீர்‌ முனிவர்‌ சொல்லுக்குமாறாக அம்மாங்கனியைப்‌ படர்ந்து கொடுத்தமை 
யால்‌ இவ்வாறு நேரிட்டது ; கான்‌ உம்பால்வைத்த அன்பினால்‌ அவ்விரண்‌ 
டெலையு மொன்றாகக்‌ கூட்டினேன்‌. கூட்டவே இறைவனருளா லும்‌ முனிவ 


௨௨௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


சனுக்ரெகத்‌ தாலும்‌ ௮வ்விருபாதயும்‌ குழந்தைவடிவ மெய்‌இயதனால்‌ நீ கவலை 
யொழி.பும்‌ என்றுசொல்ல அதைக்கேட்ட அரசன்‌ அப்பெண்ணைக்கண்டு நீர்‌ 
காகருலசப்‌ பெண்ணோ ! அசுரமாதோ | இயக்கர்குலக்‌ கன்னிகையோ ! 
அரமகளே ! யாரோ அநிகின்திலேன்‌ ; நீர்செய்யு,முதவிக்‌ கென்னகைம்மாறு 
செய்வேன்‌ “செய்யாமற்‌ செய்த வுதவிக்கு வையகமும்‌-வானகமு மாற்றலரி,து” 
என்றபடி. யான்யாஅசெய்வேனென்ன, அதற்கு அந்தச்‌ சரையென்னும்‌ பை 
சாசதேவதை, கான்‌ உன்‌ ஈகரத்தைக்‌ கரக்குந்தேவதை, நீ எனக்குச்செய் அ 
வரும்‌ சறப்பைகோக்கி என்ன கைம்மாறு செய்வதென்று காத்திருந்தேன்‌... 
தருணத்தில்‌ இவ்விருபாதியையுங்‌ கூட்டியொரு குழந்தையாக்கிக்‌ கொடுத்‌ 
தேன்‌ பாதுகரத்தஅவாருமென்று சொல்லி மறைக்தனள்‌. 
அப்பைசாசதேவதை அக்குழக்தையைக்‌ கொடுத்து மறைர்‌ தபோகவே, 
அம்மகதராசனாகிய பீருகத்திரதன்‌ தன்‌ மகவை மிகக்‌ களிப்பாகக்‌ கைக்‌ 
கொண்‌ டக்தப்புரஞ்சென்று இச்செய்தியைத்‌ தன்‌: மனைவிய ரிருவருக்கு 
முணர்த்தித்‌ தம்புரோகிதரையுமற்றைப்‌ பலவந்தணயையும்‌ வருவித்து அவர்க்‌ 
குப்‌ பலதானங்கள்‌ வழங்கி மைந்தனைச்‌ சரையென்னும்‌ பைசாசதேவதை 
கூட்டியபடியால்‌ சராசம்தனென்று நாமகரணஞ்‌ செய்வித்து அச்சரை யென்‌ 
னும்‌ பைசாசதேவதைக்கும்‌ வீசேடமாகச்‌ இறப்புச்செய்து திருவிழா ஈடத்தி . 
வருஷேரற்சவம்‌ மாசேரற்சவம்‌ பக்தாற்சவ முதலியவற்றை ஈடத்தக்‌ கட்‌ 
உளையிட்டு அக்குழக்தையை காளொருமேனியும்‌ பொழுதொருவண்ணமுமாக 
வளர்த்துவர்தான்‌. இவன்‌ வளர்க்துவருங்காலத்தில்‌ தற்செயலாய்ச்‌ சண்ட 
கவுஓமுனிவர்‌ அக்கீரிவிரச ஈகரமடைந்ததைக்‌ கேள்வீப்பட்டு மகதராசன்‌ 
பெருமகிழ்ச்சி சிறந்து அவரை யெதீர்கொண்டழைத்சது வந்து அவரை யொரு 
சிறந்த ஆசனத்தலெழுந்தருளச்‌ செய்து கைகட்டி வாய்‌ பொத்திக்கொண்டு 
மும்முறை வலம்வம்து பணிக்‌ தெதிர்கின்று தன்‌ மனைவியரையும்‌ மகனையும்‌ . 
வருவிக்க அவாகளும்‌ அம்முணிவரை வணங்கி நிற்கையில்‌, அரசன்‌ முனிவரை 
கோக்கி நீர்‌ என்‌ காட்டிற்‌ கெழுக்தருள கானென்ன புண்ணியஞ்‌ செய்தேன்‌. 
என்‌ கல்வினைப்பயனே தேவரி ரெழுந்தருளச்‌ செய்ததன்றி வேறன்று. தேவ 
ரீருக்குத்‌ தவமுதலிய சற்கருமங்கள்‌ இடையூறின்றி கடக்கின்றனவா ? ஈம 
தாச்சிரமத்தில்‌ விலங்கொடுங்‌ கொடியவர்‌ தீங்கிழையாம லிருக்கன்நனரோ ? 
அயென்‌ செய்த பாக்கியமே பாக்கியம்‌, இன்றுதான்‌ என்‌ கல்வினையீடே 
இற்றென்று சொல்ல, முனிவர்‌ பெருமான்‌ அரசனையும்‌ இராசபத்தினிகளையும்‌ 
குழந்தையையு மாசீர்வதித்து அரசனைகோக்கிச்‌ சொல்வாராயினார்‌. 
அரசனே ! நீர்‌ வருர்தியிருந்தமையால்‌ அருட்பெருங்கடலின்‌ பெருங்‌ 
கருணையால்‌ ஒரு மாங்கனி கொடுத்தேன்‌. அதை உமது வெள்ளதிவால்‌ £ீர்‌ 
பூர்க்து மனைவியமிருவருக்கும்‌ கொடுத்தீர்‌, அதனாலே குழக்தை யிருபாதி 
யாகத்தோன்தின. அப்பாதியிரண்டையும்‌ சராதேவி தற்செயலாய்க்‌ கூட்‌ 
டினமையால்‌ இக்குமரன்‌ ஆயினான்‌. இவையனைத்தும்‌ கான்‌ ஞானகோக்கா 
லதிந்தேன்‌. எவ்வாறேனும்‌ தெய்வானுகூலத்தால்‌ உமக்குப்‌ புத்திரசந்தான 
ண்டானத பெரிய விசேஷம்‌, இவனோ பேராற்றலையுடையானாய்‌ எல்லா 


சபாபர்வம்‌: ௨௨௯ 


அரசர்களின்‌ முடிமேலும்‌ விளங்குபவனாவான்‌. இவன்‌ தன்னையடுத்தாருக்குக்‌ 


- குற்றேவலாளிபோன்றும்‌ அடையாதாருக்‌ இடியேறுபோன்றுக்‌ தோன்றிப்‌ 


பெறலருஞ்‌ செல்வர்‌அய்த்‌அ விளங்குவான்‌. இவன்‌ பலதேசங்களைக்கவார்‌ து 
சூறையாடி. அறவொழுக்கங்‌ கடவாமற்‌ காத்துப்‌ புகழெய்துவான்‌. இவனால்‌ 


- உமது மரபு மிகப்புகழறெய்‌ அம்‌. எவ்வளவு மழைபெய்யினும்‌ மலை சலியாத நிற்‌ 


ப.துபோன்று தேவர்‌ அசுரர்‌ மனிதர்‌ முதலியவர்கள்‌ எவ்வகைப்படைக்கலங்‌ 
களை யெய்தாலும்‌ இவனை யொன்றுஞ்‌ செய்திலது. இவன்‌ மகா பாக்கியவா 
வான்‌. பரம்பொருளாகிய சிவபிரானது பெருங்கருணைக்குப்‌ பாத்திர . 
மாவான்‌. இவன்‌ பெருமித மிவ்வளவென்‌ நெடுத்துச்‌ சொல்லவொண்ணா 
தென்றுகூறி விடைபெற்றுப்போயினர்‌. அரசனோ தன்மகனுக்கு யானையேத்‌ 
தம்‌, குதிரையேற்றம்‌, தேர்‌ செலுத்தல்‌, வில்வித்தை முதலிய ஆயுதப்‌ ப்யிற்டு 
களையெல்லாங்‌ கற்பிக்கப்‌ பேராற்றலை யுடையவனாய்‌ யாவரும்‌ மதிக்கத்தக்கவ 
னான்‌. அரசனோ அவனுக்கு யுவராச்யெ பட்டாபிஷேகஞ்செய்த 'இரா௪ 


: காரியங்களை ஈடத்திவரச்செய்து தான்‌ இம்மைப்பயனை யடையக்கருஇித்‌ தன்‌ 


ன சசபாரமுழுதும்‌ தன்மகன அ தோளிற்சுமத்திச்‌ சான்மனைவியருடன்வனஞ்‌ 
சென்று தவஞ்செய்து சுவர்க்லோகமடைக்தான்‌. சராசக்தனோ செங்கோல்‌ 
கைக்கொண்டு தன்‌ தற்தையினும்‌ ஆயிரமடங்கு சறக்கானென்றுசொல்ல அர 
சைச்செலுத்திப்‌ பகைவரையொடுக்கிப்‌ பல காடுகளைக்கவர்க்து பலவரசரும்‌ 
தன்காற்கீழொதுங்கெடக்க அரசாண்டுவந்தான்‌. இவ்வரசனைப்பலராசர்‌ கண்பு 
கொண்டுவருகின்றனர்‌. அவன்‌ ஈண்பரில்‌ அமிசன்‌ டி.பிசன்‌ என்பவரை மிகச்‌ 
சூழ்ச்சியாற்‌ பொருது கொன்றேன்‌. அவ்வாறே காலயவனனென்பவனை வீர 
சொர்க்கத்துக்‌ சனுப்பினேன்‌. :௮வன்‌ மருமகனாகய கஞ்சனை கான்‌ கொன்ற 
காள்முதலாக என்னொடு வயிரங்கொண்டு பதினெட்டுமூறை படையெடுத்து 
வந்தான்‌. ஒருகாள்‌ தன்னகரத்தில்‌ அவனுடைய மக்களிருவரும்சென்து தம்‌ 
காயகனிறந்தமைக்கு ஆற்றாது துடி.த்தழப்பொறாது தன்கையிலிருக்த தண்‌ 
டொன்றை யங்கிருந்தபடியே வடமதுரையே யிலக்காகச்‌ சுழற்றியெதிக்தான்‌. 
அதன்வேகத்திற்‌ காற்றாது வடமதுரையிற்‌ பாதியழிர்‌அ காசமாய்விட்ட அ. 
அதனை யறிந்த கான்‌ யாதவரையெல்லாம்‌ அழைத்துக்கொண்டு கடுக்கடலில்‌ 
விச்சுவகர்மாவினால்‌ அவாரகாபுசியுண்டாக்கி அதிற்குடியேறினேன்‌, போனது 
போக இன்னும்‌ பல அரசர்‌ அவனைச்‌ சூழ்க்திருக்னெறனர்‌, ஆயினும்‌ அவனைச்‌ 
சூழ்ச்சயொலன் றி வேறுவகையாற்‌ கொல்லவொண்ணா அ. சேனையுடன்‌ சென்று 
அவனைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ வெல்ல, தேவர்களாலு மசாத்தியமாகும்‌. அவனை 
மற்போரிலே வெல்லவேண்டும்‌, மற்போரில்‌ அவனைவெல்லத்தக்கான்‌ வீமரா௪ 
னன்றிப்‌ பிறரால்‌ முடியாது, அர்ச்சுனனும்‌ கானும்‌ தஅணையாகச்செல்ன்‌ 
ஹோம்‌. காங்களிருவரும்‌ வீமராசனுக்குத்‌ அணையாயிருக்க அவ்வீமனை யாவர்‌ 
வெல்லவல்லார்‌, காங்கள்‌ மூவரும்‌ செல்லவேண்டும்‌ விடைகொடுமென்து 
கண்ணபிரான்‌ கேட்டருளவே ; தருமராசன்‌ அக்கண்ணபிரானை கோக்க பஞ்ச 
பாண்டவராகிய' இந்தியங்களுக்கு மனம்போன்ற நீர்‌ எங்களைக்காப்பதற்கே 
அவசங்கட்டிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ இவ்வாறு சொல்வது நியாமமாமேர | 


௨௩௦ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


உலகங்களையெல்லாங்‌ காக்க நீரிருக்கையில்‌ எங்களுக்கொரு குறையும்‌ கோச்‌ 
இலது! எங்களுக்கு எதுதான்‌ காரியசாதகமாகாஅ, இக்கருத்து எனக்குப்‌ 
பூசணமாகவுண்டு ; ஆகையால்‌ இப்போதே சராசக்தன்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. 
அவனால்‌ சநையிடப்பட்ட அரசரெல்லரம்‌ இன்றே சறையினின்றே நீங்கினர்‌. . 
- எங்களுக்‌ கெல்லாவரசருங்‌ இழ்ப்பட்டனர்‌. இராசசூயஞ்செய்தேனானேன்‌ ; 
சாம்பிராச்ிய பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றுடையானாய்ச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ பட்ட 
மெய்தனேனானேன்‌. உம்முடைய கருத்தின்படி. அர்ச்சுனனையும்‌ விமனையும்‌ 
அழைத்துக்கொண்டு சாரசம்தனை வெற்றிகொண்டு வாருமென்று அவ்விரு 
வரையும்‌ கண்ணபிரானிடத்தே கையடையாகக்‌ கொடுத்து கானிதுகாதுஞ்‌ 
சக்தித்தமை உங்களைப்‌ பிரிக்திராமையின்‌ பொருட்டென்றே அணியவேண்‌ 
டும்‌. உம்மைப்‌ பிரிக்திருப்பது ஒரு யுகம்போலத்‌ தோன்‌ றுன்றதென்று 
சொல்லி' ஆூர்வதித்தனுப்ப, வீமார்ச்சுனருடன்‌ கண்ணபிரான்‌ தருமராசனை ' 
வணக்கி விடைபெற்றுக்‌ ஒரிவிரசத்தை கோக்கெடக்தனர்‌. இது கிற்க ; 


கீரிவிரசமடைதல்‌. 


கண்ணபிரானோ தருமராசனை உமது தம்பியரிருவரையும்‌ யானேகாதஅ 
உம்பால்‌ விடுக்கறேனென்றுசொல்ல அதைக்கேட்டு விடைகொடுக்கப்பெற்று 
மூவரும்‌ பிரமசரிய முடையார்போல வேடங்கொண்டு அவனுடைய ககர 
மடைக்து மாளிகையி லெளிதில்‌ அணுகலாமெனத்‌ அணிர்‌து குருஜாங்கல 
மென்னும்‌ காட்டைக்கடர்‌ அ பதுமசரசென்னும்‌ ஓடையைத்தாண்டிக்‌ காளி 
கூடமென்னும்‌ இடமெய்தி கோசலகாட்டிற்புகுர்‌அ அயோத்தி௩கரை போக்கிக்‌ 
கொண்டே சென்று கண்டகேதியைப்‌ பார்த்தக்கொண்டேபோய்‌ மிதிலை 
யைக்கண்டு உண்டு இளைப்பாறி நித்திரை தவிர்க்து மடக்து கங்கையையும்‌ 
சோணககரத்தையும்‌ அப்பாற்பட்டு உழ்க்கரையோரமாகவேயோய்க்‌ இரிவிரி௪ 
ககரைக்‌ கண்டனர்‌. அர்ககரின்‌ பசுக்களை மேய்க்குமிடத்தே நின்று வீமார்ச்‌ 
என சிருவருக்கும்‌ ௮ந்ககர்வளத்தைக்காட்டி இதுதான்‌ “கிரிவிரசமென்பது? 
கன்றாகப்‌ பாருங்கோள்‌, அளகாபுரிபோற்‌ செல்வத்திற்‌ இருப்பிடமாக விளங்கு 
இன்றது. நீர்வளமும்‌ கிலவளமு மிகுர்திருப்பதனால்‌ இக்ககரிலுள்ளார்க்குப்‌ 
்‌ பிணியென்பதே சிறிதுங்கடையாஅ ; இதைச்சூழ்க்து பல மரச்சோலைகளிருக்‌ 
இன்றன, இவை யெஞ்ஞான்றுர்‌ தழைத்துப்‌ பூத்துக்‌ காய்த்துக்‌ கனியுதவிக்‌ 
கொண்டு காண்பார்க்கு மிக்கமகழ்ச்சியைத்‌ தருவதாயிருக்கன்றன. இக்ககரசத்‌ 
தைச்சூழ்க இ ஐந்து மலைகள்‌ தோன்றுகன்றனவே அவைகட்கு முறையே 
வைகாரம்‌, விமலம்‌, வராகம்‌, விருஷபம்‌, சைத்தியகம்‌ என்றுபெயர்‌. இவை 
கட்கு ஈடுவே யிருக்கன்றமையான்‌ இக்ககரத்திற்காக்‌ ஒரிவிரசமென்றுபெயர்‌, 
இம்மலைகளி னடர்க்த மரச்செ.றிவுகளிருக்கன்றன. அர்கிழலால்‌ அர்ககரமெங்‌ 
கும்‌ குளிர்ந்து இன்பமாயிருக்கும்‌. இவற்தி னடிவாரத்தே முன்னாளில்‌ ஒரு 
செய்தி கிதழ்க்திருக்கன்றது சொல்லுகின்றேன்‌ கேளுங்கோளென்று கண்ண 
பிரான்‌ சொல்வானாயினான்‌. 


சபரப்ர்வம்‌: ௨௩௧ 


இர்க்கதமன்கதை, 

முன்னாளில்‌ தேவகுருவாகிய வியாழபகவான்‌ முன்னோன்‌ உசத்தியன்‌ 
என்னும்‌ முனிவர்பிரான்‌ இம்மலைச்செதிவில்‌ ஓர்‌ ஆச்சிரமத்திலிருக்‌ னன்‌. . 
அவன்‌ மனைவி கருவாய்த்திருக்தாள்‌. எக்காலத்தும்‌ எவ்வகைப்பட்டவர்க்‌ 
கேனும்‌ கெடுமதி கண்ணுக்குத்‌ தோன்றிலதென்பது உல$ூயற்கையாகலின்‌: 
காமாந்தகாரமென்னுங்‌ கள்ளுண்டு களித்த வியாழபகவான்‌ கருவாய்த்திருக்த 
தன்முன்னோன்‌ காதலியைப்‌ புணரக்கருதினான்‌. அவ்வாறு கருதத்துணிகை 
யில்‌ அவள்‌ அகட்டிலிருக்த அப்பசுங்குழவி வியாழபகவானை நோக்கி நீர்‌ இணை 
விழைச்சைக்‌ கருதிய அதகுதியன்று. நீர்‌ என்னன்னையை யணைவிரேல்‌ உமது 
வீரியம்‌ விணாகாமே யொருமகவுயிர்க்கும்‌. கானொருவனிருப்பதே என்னன்னை 
.அகடுவசதியான இடமின்‌ தி யிருக்கன்றதன்‌ நி யானே வெளிவர த்‌துணிவனேல்‌ 
தக்ககாலமுமமைந்தில து ; நீர்‌ புணர்ச்சிதவிருமென்றுசொல்ல வியாழபகவாண்‌ 
சினங்கொண்டு என்‌ காமநுகர்ச்சிக்‌ இடையூறு செய்தமையான்‌ நீபிறவிக்குருட 
னாகத்‌ தோன்றுதி யென்ன, ௮க்குழக்தையும்‌ அச்சாபமேற்றுப்‌ பிறவிக்குருட 
னாகத்‌ தோன்றினான்‌. அவன்‌ அவள்‌ வயிற்தினின்றும்‌ தோன்றியவழிப்‌ பிற. 
விக்குருடனாகத்‌ தோன்றித்‌ தந்தையால்‌ தீர்க்கதமன்‌ என்று பெயரிட்டனன்‌. 
அவன்‌ இளம்பிறைபோல்‌ வளர்க்‌து சகலசாஸ்திரபாரங்க தராயு மெய்யுணர்ச்ச 
யுடையராயும்‌ இங்கே ஓராச்ரெமத்தில்‌ வதிர்தனர்‌. இவ்வா திருக்கையில்‌ 
இவருக்கோர்‌ முனிவன்‌ தன்‌ மகட்கொடை ரேர்ந்தான்‌. அவளை இம்முணிவன்‌ 
மணம்‌.து அவளொடு தவஞ்செய்து வருவாராயினர்‌. அவருக்குச்‌ இலபுத்திரர்‌ 
தோன்‌ தினர்‌ ; இவ்வாறு நெடுகாள்செல்ல அம்முனிவன்‌ மனைவி போகத்தி 
விச்சை தவிர்க்‌இருர்தனள்‌. அம்முனிவனோ மையலுழந்து தன்மனைவிபாற்‌ 
செல்ல அம்மா அ தான்‌ காமவிச்சை தணிக்நிருந்தாளாகலின்‌ அம்முனிவனோடு 
ம௫ூழ்வெய்தாதிருகதமையின்‌ நின்‌ கருத்தினிகழ்க்தது யாது? என்றுவினாவ 
அம்முனிவன்‌ மனைவி உன்னை மணம்புரிர்து குற்றேவலைச்‌ செய்தேகாலங்கழி 
த்‌ தனல்லது இன்பகலர்‌ அய்‌ த்தறியேன்‌,இற்றைமுதல்‌ என்னைவிட்டகலென்று 
கடுகடுத்‌ அக்கூ நிகிற்க அதைக்கேட்ட முனிவன்‌ “அரிபபெகையும்‌ அகமுடையா 
னுறவும்‌ வெகு தரரமன்‌ றென்பரே” இவளிவ்வாறு கூறுவானேனென்று உள்‌ 
ளத்தே நினைத்து மாதர்‌ குலம்‌ குணம்‌ பருவம்‌ செல்வமெய்திருக்கனும்‌ நாயக 
னில்லாதவழி யவை யிருக்தென்னபயன்‌ ? ஆதலான்‌ என்னையே வெறுக்கை 
யில்‌ என்னாற்கட்டப்பட்ட மங்கல சூத்திரத்தாலாய பயனென்ன ? என்றுகூற, 
அதைக்கேட்ட அம்மாஅ தன்‌ மக்களைக்கூவியழைத்‌ அ இக்குருட்டுக்கிழவனை 
யெங்கேனுங்‌ கொண்டுசென்‌ நெறிச்‌ துவீடுங்கோளென்றுசொல்ல, அம்மக்க 
ளும்‌ .* தாய்போலிருக்குக்‌ தம்மக்கள்‌? என்றபடி காட்டுமரங்களாற்‌ றெப்ப 
மொன்றியற்றி அம்முனிவனை யதிற்பிணித்து ஆற்றில்‌ விடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. 
இவ்வாறு அ௮ப்பாதகி மைர்தர்‌ விடுத்துச்சென்றபின்னர்‌ தீர்க்கதமமுனிவர்‌ 
சினங்கொண்டு இதுகாறும்‌ மாதர்பொதுவென்றும்‌ மணம்புரிக்த கணவன்‌ 
தலைவனென்று மிருப்பதனாலன்றோ இவ்வகைத்தாய கொடுஞ்செய்கைக்‌ ட 
முண்டாயது ; இனி மணம்புரிக்த கணவன்‌ உருவு ஈலனு முடையனேனும்‌ 


௨௩௨ A ஸீ மகாபாரதம்‌. 


இல்லானேனும்‌ அம்மடவரல்‌ அவளைவிட்டுப்பிரிதலடா அ ; இகழ்ச்‌சிசெய்தனு 
மமையாஅ; அவ்வாறு செய்தாள்‌ கரகமெய்தக்கடவளென்று சபித்தனர்‌ ; 
அன்அதொட்டு இக்கல்லொழுக்க முலகன்கண்‌ வழங்கலாயிற்று. 

* இவர்‌ தெப்பத்திற்‌ செல்கையில்‌ அவ்வாற்றின்கரையில்‌ வம்திருந்த உ 
கரனென்னும்‌ அரசன்‌ தன்‌ பரிசனங்களைக்‌ கூவியழைத்‌ அ அத்தெப்பத்தைக்‌ 
கரைப்படுத்தி அம்முனிவரை அத்தெப்பத்தினின்றும்‌ கட்டவிழ்த்து மும்‌ 
முறை வலம்வந்‌ அபணிக்‌ து தேவரீர்யார்‌! நீரிங்குவரவேண்டிய காரணமென்ன? 
சொல்லவேண்டுமென்ன,திர்க்கதமமுனிவன்‌ தன்‌ குலம்‌ பெயர்முதலியவற்றை 
வரலாற்று முறைமையாற்கூதித்‌ தன்‌ மனைவியாலெய்திய இடையூற்றையும்‌ 
வரலாற்றுமுறையாற்கூற அரசன்கேட்டு மடழ்ச்சிய்டைர்து, அவரைத்‌ தன்‌ 
தேரிலேற்றிக்கொண்டு தன்‌ ககரையடைக்து இராசமாளிகையி னுட்புகுக்‌து 
தீர்க்கதமமுனிவனைப்‌ பூசித்‌ துவக்தனன்‌. இவ்வா றுபூசித்‌ அவருகையில்‌ அரசன்‌ 
ஒருகாள்‌ தீர்க்கதமுனிவனை யடைந்து வணங்கி எனக்கெலலாச்செல்வ மிரும்‌ 
அம்‌ புத்திரச்செல்வ மொன்தில்லாக்குறை பெருங்குறையா யிருக்கன்ற அ. 
நீர்‌ என்மனைவியினிடமாகக்‌ கர்ப்பதான மளிக்கவேண்டுமென்‌ நிரக்துகேட்ட 
னன்‌. அதற்கு அம்முனிவரிணங்‌ப அரசனை கோக்கி அவ்வாறே யாகட்டு 
மென்ன அரசன்‌ தன்மனைவியின்பாந்சென்று தன்கருத்தையதிவிக்க அவளோ 
மங்கலஸ்‌கானஞ்செய்து கல்ல ஆடையாபரணமணிக்‌ அ கணவன்‌ கட்டளையின்‌ 
படி முனிவரிருக்குமிடஞ்சென்று தான்பேரழகுடையா ளாதலாலும்‌ இளம்‌ 
பருவமுடையா ளாதலாலும்‌ அம்முனிவனைக்கண்டு இவரோ அந்தணர்‌, 
மேலும்‌ இழப்பருவமுடையார்‌ இவ்வா திருப்பதன்‌ றிக்‌ கண்ணிலாதார்‌, இவரோ 
டெவ்வாறு காம்‌ பொருக்துவது ; பிள்ளையில்லாவிடினு மாகுகவென்று இம்‌ 
தத்து அரசன்‌ ஆக்கையை யசட்டைசெய்‌அவிட்டுத்‌ தன்‌ றோழியரி லொரு 
தீதியைத்‌ தன்னாடை யணிகளை யணிவித்து அம்முனிவரிடத்தே யனுப்பி 
னள்‌. ௮த்தோழியோ மதனாகமப்படி. கலவீசெய்ய அம்முனிவனிடம்‌ வந்து 
நின்றாள்‌. அதைக்கண்ட முனிவர்‌ அவளைக்கலந்து நூறுமக்களையீன்றனர்‌. 
அரசன்‌ தன்மனையானீன்ற மக்களென்றுகருதியவர்களுக்கு காமகரணஞ்செய்‌ 
யத்‌ அணிகையில்‌ முனிவர்‌ இவர்கள்‌ சூத்திரசாதிப்‌ பெண்வயிற்றிற்‌ றோன்றி 
ஜேர்‌, ஆயினும்‌ பீரமதேசுடையராயீருப்பரெனக்கூ றி கிற்க, அரசன்சாலவருக்‌ 
கையில்‌ நீர்‌ வருந்தவேண்டாம்‌,உமது மனைவியையழைத்துக்கொண்டுவாரு 
மென௮வள்தன்னைக்கண்டு இணங்காமையா யிருக்தமையால்‌ அவளுடம்பைப்‌ 
இத்து மந்திரபூர்வகமாகச்‌ இந்தித்தனர்‌. அவ்விராசகன்னிகை யுடனே ௧௬ 
வாய்த்துத்‌ கோடியிளஞ்சூரிய ருதயமானாற்போலும்‌ விளங்கும்‌ ஒருமகனை 
யீன்றாள்‌. அவள்‌ அம்முனிவன்‌ இராசகன்னிகை யங்கத்தைப்‌ பரிசத்தமை 
யால்‌ அவன்‌ ௮ங்கராசனென்‌ றழைக்கப்பட்டான்‌. அவனாண்ட காட்டை 
அங்கதேசமென்பர்‌, அர்ராட்டிலுள்ளார்‌ இலர்‌ பிரிகது வங்கொனப்பட்டனர்‌; 
அங்விருதிறத்தவரும்‌ திர்க்கதமமுனிவனையே வழீபடு கடவுளாகக்‌ கருதி வழி 
பட்டுவக்தனர்‌. அவ்வருக்தவமுடைய இர்க்கதம முனிவர்‌ இவ்விடத்திலே 
சான்‌ ஆச்ரெமமொன்தியற்தி வாழ்க்துவந்தாரொன்து விமனுக்கும்‌ அர்ச்சுன 
எஃகு மதிவித்து அவ்விருவருடனே அர்£கரத்துக்குட்‌ புகுந்தனர்‌. 
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இவர்கள்‌ அர்த்தராத்திரியில்‌ ஈகரத்துக்குட்புகுக்து அ௮க்கரத்துகேரான 
வாயிலின்வழி.பாகப்‌ புகாமல்‌ வேறுவழியாகப்‌ புகுக்து அதனருகேயிருக்கும்‌ 
மலையிலேதி அதிற்கட்டியிருக்த அழயெ உப்பரிகையைக்கண்டு அதிற்சென்று 
முன்னாளில்‌ இடபவடிவாய்‌ மாமிசாத னென்னும்‌ அரக்கன்‌ உலகுயிரை 
வருத்த அவனைப்‌ பிரகிருகத்திரதராசன்‌ கொன்று அவன்‌ தோலாற்‌ செய்த 
வைத்திருந்த மூன்றுபேரிகைகளையும்‌ ஏககாலத்தி லடித்துக்கிழித்து அவ்‌ 
வுப்பரிகையைத்‌ தகர்த்துவீட்டு இராசவிதியிற்‌ சென்றனர்‌. இவ்வாதிருக்க 
ஆபத்தானபொழுது அடிக்கும்படி வைத்திருக்க பேரிகைஅகாலத்தி லொலிக்‌ 
கக்கண்டு சராசக்தனோ தன்‌ மக்திரிமாருடன்‌ திடுக்டிட்டெழுர்திருக்து நூறு 
யோசனை கேட்கவைத்திருர்‌த இடத்சைப்பார்க்கையில்‌, ஒருவரும்‌ ௮அகப்படா 
்‌ மல்‌ அவை யழிக்திருப்பதையும்‌, உப்பரிகை யிடி.ந்திருப்பதையுங்‌ கண்டு 
இதென்ன ! உற்பாதம்போ லிருக்கன்றதே யென்றுமிகச்‌ர்தித்தப்‌ புரோ 
இதரை யப்போதே வருவித்து : சாந்திச்செயல்களை முடித்தனன்‌. .வீமரா௪ 
னும்‌ அர்ச்சுனனும்‌ கண்ணபீரானும்‌ அரசர்க்குரிய மணிமுடி ஆர கேயூர 
கடககங்கண முதலிய ஆபரணமில்லாமலும்‌ வில்முதலிய ஆயு சமில்லாமலும்‌ 
அ௮க்சணருருக்கொண்டு அரையிலோர்‌ ஆடைபுனைக்து மேலே ஓர்‌உத்தரீய 
மணிந்து மதயானைக்‌ கன்‌றேபோல விளையாடித்‌ இரிந்து ஆவணவிதவழியே 
சென்று அங்கோர்‌ பூமாலைவிற்கும்‌ இடத்தையணுகிக்‌ கவர்க்தணிர்‌து கல 
வைச்சாந்து புனைந்து மான்கூட்டத்திற்புக்க சங்கமேபோல, களிப்புடன்‌ 
அரண்மனைநோக்கி நடந்து சிறிதும்‌ அஞ்சுதலின்றி மதிலேதிச்‌ தாண்டிக்‌ 
குதித்த, கட்டுகள்‌ மூன்றையுங்‌ கடந்து அரண்மனை வாயிலி லிருக்கும்‌ 
மனிதரும்‌ அஞ்சச்சென்று அப்பாற்‌ சராசந்தனைக்கண்டு ஆங்கோர்‌: இரை 
மறைவில்‌ நின்று உமது மனைக்கு அதிதிகள்‌ மூவர்‌ வந்திருக்கன்றோ மென்று 
சாலக்களிப்புடன்‌ கூற, எக்காலத்தேனும்‌ எவ்வகை ஆச்‌ரெமத்தாரேனும்‌ 
அக்‌ தணெரொனின்‌ அவரை வழிபடுதலே தனக்குக்‌ கடன்மையாக வுடையா 
னாகலீன்‌ மிகவிரைந்து எதீர்கொண்டழைத்து முக்குடி.நீர்‌ அடி.ரீர்‌ கைர்கீரளி 
தீத ஆசனத்தெழுந்தருளச்செய்து மும்முறை வலம்வக்துபணிர்‌ கைகட்டி 
வாய்பொத்இக்கொண்‌ டெதிர்கிற்ப அப்பூசனையை மதியாராய்‌ அசட்டைசெய்‌ 
தனர்‌.' அதைக்கண்ட சராசந்தன்‌ மனர்திகைத்து இது சாலவழகிதா யிருக்‌ 
தின்றது! இவர்கள்‌ அக்தணராயின்‌ இவ்வண்ணஞ்செய்திலரே! இவர்யாரென்று 
- உற்றுகொக்கியவழித்‌ தன்‌ மனத்தே அந்தண ரல்லரென்றே யெண்ணித்‌ 
துணிக்து, நீவிர்‌ யார்‌? உங்களை யாராயுங்கால்‌ அந்தணரல்லீரென விளக்கு 
ன்றது, அந்தணரே யாமாயின்‌ பிரமசரிய நெதியினர்போற்‌ றோன்தியும்‌ மலர்‌ 
மாலை சாந்த முதலியன அணகககுக்கின்திச்‌ [ உங்கள்‌ மார்பிற்‌ கவசமணிந்த 
வடுத்தோன்றுகன்கிற அ! கைகளோ உருண்டு இரண்டு நீண்டு மதயானையின்‌ 
புழைக்கையேபோலத்‌ தோன்றி மிக்க' வலியவையாய்க்‌ காய்ப்படைம்து 
விளங்குகின்றன, நீவிர்‌ வருங்காலை இக்ககரத்‌ தாவணவிதியிற்‌ கொள்ளையடி த்‌ 
இர்கள்‌ | இம்மாளிகையினுட்‌ புகுங்காலையில்‌ இராசமார்க்கமாக வாராமலே 
மதிலேதிக்‌ மு கத்துத்‌ இத்தனையு மாராயுங்கால்‌ உப்பரிகையைத்‌ தகர்த்‌ 
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தாரும்‌, சழீபடாப்‌ பேரிகையைக்‌ கிழித்தாரும்‌ நீரே | வேறொருவரல்லரென்‌ 
பது பசுமரத்தாணிபோற்‌ பத்து காட்டப்பட்ட. இவ்வகைமான கொடுஞ்‌ 
செயலால்‌ நீர்‌ அக்தணர்மரபீனரல்லீர்‌, அவரொழுக்கம்‌ உங்களுக்கெத்‌ தணையு : 
மெய்தரிது! நீர்‌ அரசர்‌ மரபினரென்றே கொள்ளக்கடக்தது ! உள்ளவா 
அரைமினெனக்கேட்க,அம்மூவருள்‌ கண்ணபிரான்‌ கூறு வானாயினான்‌. 
மகததேசத்தரசனே ! நீரோ யாவும்‌ தெரிந்தார்போற்‌ கூறுகின்றிர்‌, சாத்‌ 
திரங்களி னுட்பஞ்‌ சிதிதேனு மதிந்தீரல்லீர்‌.: கான்கு வருணத்தும்‌ பிரம 
சரிய வொழுக்கமுடையான்‌ ஒரேவகையாகவேனும்‌, வேறுவகையாகவேனும்‌ 
இருக்கக்கூடும்‌, பூமாலை சாக்‌. முதலியவை புனை வதற்குற்றமேயின்று ; அவற்‌ 
றைப்‌ புனைவதனாற்‌ இதெப்பு மங்கலமுமேயன்‌ நி வேறன்றாம்‌ ; ஆகலின்‌ காங்க 
ளும்‌ அவ்வாறே யவற்றைப்புனைக்தோம்‌ ; இதனையறியாமே எங்களை யிகழ்ச்‌ 
தனை, இதனை வாயாற்‌ பேசுவதனாலாய பயனென்னை ? நாங்கள்‌ அரசர்‌ மர ' 
பினரெனத்‌ தோன்றுமேல்‌ உமது தோளாற்றலைக்காட்டி எமதாற்றலை யுணர 
வேண்டும்‌. உலகின்கண்‌ ஈட்பினரில்லீன்கண்‌ வருவதாயின்‌ வாயிலான்‌ வர 
வேண்டும்‌ ; பகைவரில்லீன்‌ வருவதாயின்‌ வேதுவகையாக வரவேண்டுமாத 
லான்‌ மஇிலேலித்தாண்டிவந்‌தோம்‌, காங்களோ வந்தசெயலைமுடி த தல்வேண்டு 
மல்லது உமது பூசனையால்‌ எங்கட்காம்பயனென்னை ? என்று கூற, அதற்குச்‌ 
சராசந்தன்‌ சொல்லுகின்றான்‌. அறம்‌ பெருகும்‌அர்தணரே | உமக்கு மென 
க்குமென்றும்‌ பகையென்பதின்றே ? அவ்வாதிருக்க யாஅகூறினீர்‌ ? காமுண 
ராது எவ்வாறு பகைமைதேன்றும்‌ ? நீர்‌ வடிவிலேதான்‌ அ௮ர்தணராகத்கோன்‌ 
திச்‌ சொல்லால்‌ அரசராகத்‌ தோன்றுகின்றிர்‌, கியாயமின்றி யாரையேனும்‌ 
பகைகொண்டு செருக்காற்பாராட்டினேனயின்‌ இம்மை மறுமைகளில்‌ இழிவே 
யன்றீப்‌ புகழுண்டாவதன்று, காரணமின்றி யெம்மைப்‌ பகைவனேன்று ௧௬ 
இப்‌ பேசுகன் நிர்களென? கண்ணபீரான்‌ சொல்வாராயினர்‌. இக்காலத்தில்‌ 
உலகமுழுதும்‌ ௮ரசாண்டுவரும்‌ தருமசாசன்‌ அறவொழுக்கம்‌ குன்றாமல்‌ அர 
சாண்வெருவது யாவருமதிந்ததேயன்றோ? இவராளுகையில்‌ ஒருவரும்‌ அக்‌ 
கிரமமென்ப தெத்தனையுஞ்‌ செய்தலடாஅ, அவ்வாறிருக்க நீர்‌ அக்கிரமஞ்‌ 
செய்வதணையுணர்க்து அவர்‌ எம்மை யனுப்பினர்‌. கான்‌ ஓரக்ரெமஞ்‌ செய்தே 
னில்லையேயெனின்‌ நீர்‌ பல அரசரையும்‌ போர்செய்து கொணர்க்து அவரை 
யெல்லாஞ்‌ ிறையீலிட்டிருக்கன்றீர்‌; அது: அறவொழுக்கமாமா $ அவரை 
யெல்லாம்‌ மன ரொவச்செய்வதபோன்ற செய்கையைப்‌ பீறரிடத்‌ துங்கண்டுங்‌ 
கேட்டு மதியெம்‌, அவர்களை யெல்லாம்‌ இவ்வாறு வருத்தவதனினும்‌ பழி 
பாவம்‌ பிறவுண்டோ? இதனால்‌ உமக்கு ஈரகமேயன்றி வேறின்று. இனி உம்‌ 
மைப்‌ பாவத்தினின்து மெடுத்துப்‌ புனிதராக்கக்கருதயே உம்மொடு போர்‌ 
செய்து வெல்லவக்‌ இருக்கின்றோம்‌. படைவலியுக்‌ துணைவலியு மூடைமைபற்‌ 
கீப்‌ பல ௮ரசராயும்‌ பொருதவென்று செருக்கெய்தனீர்‌ | கார்த்தவீரியன்‌ 
பரசுராமனாற்‌ செருக்கொழிந்தான்‌, இவனைப்போன்ற அரசர்‌ பலரும்‌ செருக்‌ 
கெய்தினமையாற்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌. நீரோ விரைவிந்கொல்லப்பட்டு வீர 
சொர்க்கமடையுங்‌ காலம்‌ செர்ந்தறாக்கன்றது, நீர்‌ மாங்கள்‌ சொல்வதனைக்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௩௫ 


கேட்டா லுய்திபெறுவிர்‌, அதாவது உன்னால்‌ சிறையிடப்பட்ட அரசரையெல்‌ 
லாம்‌ சறையினின்றும்‌ விடுவித்து அவரவர்‌ காடுபுகச்‌ செய்யவேண்டும்‌ ; இல்லை 
யேல்‌ எம்மொடு பொருது வீரசொர்க்கஞ்‌ சேரவேண்டும்‌, நாங்களோ உம்பா 
லேற்கவந்த அ௮ர்கணரல்லேம்‌! வசுதேவன்மகனாகய கண்ணனே யான்‌, இவர்‌ 
களோபாண்டு குமாரராகிய விமார்ச்சுனர்களென்று சொல்லிமுடி த,சனன்‌. 
இதைக்கேட்ட சராசக்தன்‌ கோபமூண்டு கொவ்வைக்கனிபோற்‌ கண்கள்‌ 
சிவக்க அடா மடைப்பயலே ! நீயா தெரிந்தது ! வாயில்வந்தவாறெல்லாம்‌ பித 
ற்றுகின்றனை ? என்னை உன்‌ வஞ்சனைக்குள்‌ அகப்பட்ட க்ஷத்திரியப்‌ பூச்சிக 
ளென்றே கருதனை ? எல்லா. அரசர்கள்‌ முடிமேல்‌ விளங்குஞ்‌ சராசந்தனென்‌ 
றே யெண்ணு ; என்னைக்‌ கஞ்சன்‌, பிரலம்பன்‌, வாணன்‌, சாணூரன்‌, முஷ்டி 
கன்‌,இர்திரதபனன்‌,கேசி,பூதனை,காலயவனனேன்றோ கினைக்கின்றனை ; இவர்‌ 
களில்‌ நீ என்னையும்‌ ஒருவனாக வெண்ணிரின்றாய்போ லும்‌ ! அச்செருக்கங்கே 
செல்லமாட்டாஅ. நீயா என்னை வெற்றிகொள்ளவல்லன்‌. நீ ௮திவொன்து 
மில்லாத ஆய்க்குலத்துச்‌ சிறுவனே யன்றே ! உனக்கும்‌ சண்டைக்கு 
மெவ்வளவு தூரம்‌ ? நீ எனக்குப்பயம்‌ த பதினெட்டுமுறை தோற்றோடி, கடை 
சியில்‌ கடல்ஈடுவிலே யொருககனாக்‌ கட்டிக்கொண்டு வசிக்சன்றனையே ! இச்‌ 
சிறுவரோ மிகவற்பர்‌, இவர்களிடத்தே எனக்கு மதிப்பே யின்று. உன்‌ 
னைக்‌ கொன்றபின்னர்‌ இவ்விருவரையுங்கொன்று கோபந்தணிப்பேன்‌ பொறுத்‌ 
இருவென்து சொல்ல, நீரேன்‌ உம்மையேவியர்‌ து பேசிக்கொள்கின்றீர்‌ “விய 
வாமையன்றே வியப்பாவது' என்று பெரியோரும்‌ சொல்லியிருக்கின்றனரே. 
உம்மைகானே கொல்லவேண்டுவதில்லை, இவ்வருவரில்‌ ஒருவனே உம்மைக்‌ 
கொல்லக்குறுதிய கூற்றுவனென்‌ றெண்ணித்‌ துணியுமென்று கண்ணபிரான்‌ 
எடுத்துச்சொல்ல, சராசந்தன்‌ கண்ணபிரானைகோக்கி என்‌ஆற்றலை நீயதிவா 
யல்லையோ ! உங்களி லொருவரேனும்‌ இருவரேனும்‌ அன்‌ ஜி மூவரேனுமொரு 
ங்குபோர்புரியினும்‌ சமர்செயற்கொருப்படுவேன்‌, உங்களிஷ்டப்படி செய்யலா 
மென்றுசொல்லிவிட்டு, தன்‌ அமைச்சராகய கவுன்‌ இத்திரசேனன்‌ என்‌ 
பாரையழைத்துச்‌ தன்‌ மகனாகிய சகதேவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்செய்யக்‌ 
கட்டளையிட்டுப்‌ போர்செய்யச்‌ சித்தமாயிருந்தான்‌. இவ்வாறு சொல்லிவந்த 
வைசம்பாயனரை போக்கிச்‌ ஜெனமேஜெயமகாராசன்‌ கஞ்சனேன்பான்‌ யார்‌? 
அவனுக்கும்‌ கண்ணபிரானுக்கும்‌ பகைமைவருவானேன்‌ ? இதை ஈன்றாக 
விளக்கவேண்டுமென்ன வைசம்பாயனர்‌ சொல்வாராயினர்‌. 


கஞ்சன் கைத: 


அச்சரித்திரமோ மிகச்சுருக்கமுடையதன்று ; ஆயினுஞ்‌ சுருங்கச்சொல்‌ 
இன்றேன்‌, யதுகுலத்தில்‌ உக்கிரசேனனென்று ஒரரசர்பெருமா ஸிருக்தான்‌. 
அவனோ விருஷ்ணிபோஜர்‌ அக்தகர்‌ முதலானோருக்‌ கரசனாயிருக்தான்‌. அவ 
னுக்கு நூதுபுதல்வருளர்‌. அவருள்‌ முதற்‌ புதல்வன்‌ கஞ்சனென்பான்‌. அம்‌ 
முதற்குமரனோ மிக்கபேராற்றலை யுடையனாய்ச்‌ சராசந்தன்‌ பமந்தபுதல்விய 
ரிருவரையும்‌ மணம்புணர்க்தான்‌. இவ்வாறிருக்க அவ்வுக்செசேனனுக்கு வச 


. ௨௧௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


தேவன்‌ அமைச்சனாயிருந்தான்‌. அவன்‌ கற்குண நற்செயலை யுடையனாயிருச்‌ 
தமையான்‌ தேவகி யென்னும்‌ பெயரினையுடைய மகளை மணஞ்செய்து 
யானை குதிரை தேர்‌ காலாளாகய கரற்படைகளிற்‌ லெவற்றை யுதவி அவ்வசு 
தேவ னில்லுக்கனுப்ப, கஞ்சனோ தன்‌ தங்கைபால்வைத்த ஆராக்காதலால்‌ 
அவ்விருவருவரையும்‌ தேரொன்திலேற்றித்‌ தானே அக்குதரைககரின்‌ கடி 
வாளங்களைக்‌ கைப்பற்திக்கொண்டு சாரதியாகவிருக்து மிகக்‌ களிப்புடன்‌ 
இராசவிதியாய்‌ வலம்வருகையில்‌ வானினின்றும்‌ அசரீரி யோனா மிகக்களிப்‌ 
புடன்‌ தேரிலேற்றிக்கொண்டு சாரதியாயிருக்கன்றனயோ $ அவள்‌ வயிற்றிற்‌ 
முன்றும்‌ எட்டாவதமகப்பேற்றால்‌ உனக்குக்கேடெய்‌தம்‌”என்றது; அதைக்‌ 
கேட்ட கஞ்சன்‌ நெட்டுமிர்ப்பெய்தி அவசமாய்‌ இவளைக்‌ கொன்றுவீடூுவதே 
கலமென்று அணிக்து தமோகுணம்‌ விஞ்சக்‌ கையில்‌ வாளேந்தி யோடிவம்‌ 
தான்‌. அதைக்கண்ட வசுதேவன்‌ பொது பொறு! நீயோ பேரதிவாளன்‌ ? நீ 
யதியாததொன்றுமில்லையே ! யென்று புன்னகையுடன்‌ அசரீரி கூறியவாறு 
இவளால்‌ ஏதேனுங்‌ குற்றமுளதோ, இவளகட்டிற்‌ றோன்றும்‌ எட்டாவது . 
மகப்பேற்றாலன்றோ கேடுவருமென்ற து. பேதையாகய உன்‌ தங்கையைக்‌ 
கொல்வதனாலாற்‌ பயனென்ன ? நீஉன்‌ சுற்றத்தாரை யெல்லாங்‌ காத்துப்‌ 
போஜகுலத்துக்கு ஒருகிறைமதபோ லும்‌ விளங்குகன்‌ றனையன்றோ ? இவளைக்‌ 
கொல்வது கலமாகத்தோன்றுன்நதோ! தன்னைக்‌ கொடுத்தேனுக்தருமத்தை 
நிறுத தவேண்டு மென்பது அறநூ லொழுக்கன்றோ! இப்போது தன்னைக்‌ 
கொல்லவந்த பசுவையும்‌ கொல்லலாமென்ற தருமத்தை மேற்கொண்டனை ! 
கான்‌ வேறுசொல்வதென்ன ! ஆயினும்‌ யான்‌ சொல்லும்‌ சூழ்ச்சியைத்‌ சற்றே 
கேட்கவேண்டும்‌. இவளகட்டில்‌ மக்கள்‌ தோன்‌ நியபோதே கானேகொணர்க்து 
உன்கையிற்‌ கொடுத்துவருசன்றேன்‌. இவ்வாறு செய்ய்‌த்‌.தணிவ அ உன்‌ பெருக்‌ 
தகைமைக்குத்‌ தகுதியோவென்றனன்‌. கஞ்சனோ அங்ஙனமே ஆகுகவென்று 
அக்கொடிய செயலினின்றுக்‌ தவிர்க்தான்‌. வசுதேவனோ தன்‌ மனைவி ௧௬ 
வுயிர்த்தபோதே ௮ம்மகனைக்‌ கைக்கொடுவந்து கஞ்சன்பால்‌ ஈல்கி நிற்க, இத 
னால்ஈமக்கொரு கேடகூழ்வதில்லையென்‌ று துணிக்‌ து, மீியேகொடுபோதயென்று ' 
அனுப்ப வசுதேவனும்‌ அம்மகனைக்‌ கைக்கொடுசென்றான்‌. இதடெக்க ; g 

காரதமுனிவர்‌ ௮ங்கெழுக்தருளி இவர்கள்‌ பிறப்பின்‌ வரலாற்றை யதி 
வித்ததனால்‌ கஞ்சன்‌ தன்னியற்கையை நினைந்து யாதவரிடத்‌ தொருங்கு 
பகைமைமேற்கொண்டு வசுதேவன்பால்‌ கொடுத்தமகனை மீளவும்வருவித்‌ தக்‌ 
கொன்றுவிட்டுத்‌ தன்னொழுத்திற்‌ திறம்பினாராச்‌ சதெறச்செய்து தன்றாதை 
யாகிய உக்கிரசேனனை நீக்கித்‌ தானே ஒங்காதனமேற்கொண்டு கொடுங்கோ 
லோச்‌ைல்லேோரையெல்லாம்‌ வருத்தித்‌தங்கிழைத்‌ த,தேவகிவசுதேவரையுஞ்‌ 
ஒறையிலிருத்தினான்‌. பின்னர்‌ மக்களதுவரை வயிறுவாய்ப்ப அவற்றைப்பிறந்த 
ஞான்றே தந்தை கொடுபோய்க்‌ கஞ்சன்பால்‌ வழங்க அவற்றை யுயரவெதிக்து 
வாளேந்திக்‌ கொன்றான்‌. இது கடக்க; 

பாவமோ்‌2ப்‌ புண்ணியங்‌ குறைர்தமையால்‌ நிலமடர்தை பாரஞ்சுமக்க 
மாட்டாளாய்‌ மூவாகாமியமுர்‌ திருத்தும்‌ முதல்வனிடத்தேசென்று விண்ணப்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௩௭ 


பிக்க, அதைக்கேட்டு இறைவன்‌ ஆதியஞ்சோதி யுருவை யங்குவைத்‌ இங்குப்‌ 
பிறப்போமென்து இருவாய்மலர்க்‌து தேவர்களையு மனுப்பிவிட்டு, தாம்‌ சென்‌ 
ரூற்குடை யாயிருக்தாற்‌ சங்காகனமாய்‌ கின்ற தருவனக்தாழ்வானை ஈம்பி 
மூத்தபிரானாதத்‌ திருவவதரிக்கச்செய்‌ த,இவ்வேழாவஅ கருப்பம்வாய்த்த லெ 
காளில் தேவகி வயிற்றிலிருந்த கருப்பத்தைத்‌ தருவாயர்பாடியிலிருக்த கூத்த 
மனைவியாகிய உரோகணி தேவி யிடகிறுவித்‌ தம்விசுவமாய்கையையழைத்‌ தல்‌ 
கோகுலத்தில்‌ ஈந்தகோபன்‌ மனைவியாகிய அசோதைப்பிராட்டி மகளாகத்‌ 
தோன்றக்கட்டளையிட்டு எல்லா மேன்மையையு முண்டாம்படி பணித்‌ துகிற்க, 
தற்செயலாய்த்‌ தேவகியின்‌ கருக்குலைக்‌ து போயதென்று வதந்தயுண்டாகவே, 
அயர்வரு மமரர்கட்‌ இறைவன்‌ தானே எட்டாவது கருப்பமாக அவதரிக்க, 
அச்செய்தியைக்கேட்ட கஞ்சன்‌ மிக்க காவல்களையமைத்து எங்கேபார்க்‌கி 
னும்‌ அங்கெல்லாம்‌ இருமாலாகத்தோன்றக்கண்டு வெருவி யச்சுந்திருக்தான்‌. 
.இதடெக்க ; 
திருமாமகள்‌ கொழுகனோ ஆவணிமாதம்‌ இருஷ்ணபக்ஷச்‌ தஷ்டமிதனத்‌ 
தில்‌ உரோகணிகூடிய சுபதினத்‌.து ஈள்ளிரவில்‌ அவதரித்‌துத்‌ தம்மைக்கூர்‌ 
வேற்கொடுக்தொழில்‌ ஈந்தகோபன்‌ கிருகத்தில்‌ விட்வெரச்சொல்லித்‌ தன்‌ 
மாயையினால்‌ காவற்காரரும்பிறரும்‌ அறியாவண்ணம்‌ மயக்கிகிற்ப,வசுதேவன்‌ 
தன்குழந்தையை யெடுததுக்கொண்டு காளிந்தி வழிவிடச்சென்றெய்தி, அங்‌ 
. தியாவருக்‌ திகைத்து மிற்ப வைத்துவிட்டு, சோதை:பீன்றபெண்குழர்தையை, 
யெடுத்‌ துக்கொண்டு சேவகியிருக்த சூகொக்கருகமே காடிவந்தான்‌. இங்கே 
பகவான்‌ அப்பிராகிருத செப்போலா அ மிக்க தேஜோராசியாய்‌ ஏரார்க்‌ த 
- கோதை யசோதை யிளஞ்சிங்கமென்று சொல்ல விளங்னொன்‌. இங்கே வசு 
. தேவன்‌ கைக்கொடுவந்த பெண்குழக்தை தேவகயிருக்த சூகொக்கிருகத்தை 
யடைந்து கூகூவென்றழுது வீதிட, யாவரும்‌ விழித்துக்கொண்டு கஞ்சனுக்‌ 
இச்செய்தி யறிவித்தனர்‌. அல்வுற்றிருக்த கஞ்சன்‌ தலைவிரிகோலமாய்‌ ஓடி 
வர்‌. அப்பெண்குழக்தையை ஆகாயமார்க்கமாய்‌ விட்டெறிர்‌. து வாளையோச்‌ 
சுகையில்‌ அக்குழக்தையோ ஆகாயமார்க்கமாய்‌ நின்று உன்னைக்‌ கொல்லப்‌ 
பிறந்தவன்‌ கோகுலத்தில்‌ வளர்கின்றன னென்று சொல்லிவிட்‌ டுருக்கரர்‌ 
தத. அதைக்கேட்டுக்‌ கஞ்சன்‌ ஐயமும்‌ அயருமெய்தி நின்று, உரோகணி 
மகனா ஈம்பி மூத்தபிரானும்‌ அசோதை யிளஞ்சிங்கமாகிய மனத்துக்கனி 
யானெனப்படுங்‌ கண்ணபிரானும்‌ வளர்க்துவரும்‌ திருவாயர்பாடியில்‌ பூதனை, 
சகடாசுரன்‌, திருணாவர்த்தன்‌, தேனுகன்‌, வற்சன்‌, அசுராசுரன்‌, பகன்‌, கேச, 
பிரலம்பன்‌ முதலியோரைவிடுத்‌ அக்‌ கொல்ல ஏவினான்‌. எள்ளினெய்போன்று 
எங்கும்‌ வியாபியாயிருப்பா னொருவனென்றறியா து அவனைக்கொல்ல வகை 
தேடியதனால்‌ யாவரும்‌ தாங்களே மரணமெய்த . வகைதேடிக்கொண்டனர்‌. 
பின்னர்‌ பகவான்‌ மருஇிடைதவழ்க்‌ த கண்ணிதுண்றுத்‌ சாம்பினாற்கட்டுண்டு 
அம்மரங்களாக விருந்த 'ளகூபரமணிக்கிரிவருக்குச்‌ சாபந்தவிர்த்து காளிய 
னென்னும்‌ பாம்பின்மேல்‌ ஈடித்து அப்பாம்பின்‌ செருக்ககற்றிக்‌ கோபாலரை 
விழுங்கவக்த காட்டுத்தியையும்‌ வெண்ணெயையும்‌ மண்ணை நுங்யெ வாறு 


௨௩௨௮ ஸீமகாபாரதம்‌;. 
க்கல்‌ 
போல்‌ வீழ்ச, கான்முகத்தொருவன்‌ பசுகிரையையும்‌ பசுவின்கன்‌ றுகளையும்‌ 
அவ ற்றை மேய்க்கும்‌ இளஞ்சமுரையுங்‌ கரப்பத்‌ காமவ்வவ்வுருக்கொண்டு 
கீனது கோவர்த்தன மலையிலாவீர்ப்பவித்‌ து ஆயரிடும்‌ பொங்கலை யுண்ண, 
அதனைப்பொறாத இர்திரன்‌ எழுமுகலும்‌ பெய்யவிடுப்ப அக்குன்றைப்பீடி,த்‌ 
தக்‌ காத்து, கருமவொழுக்கமே இறெந்ததென்று கருதிச்‌ செருக்குடனிருர்த 
வைதிகருக்கு ஞானம்வருவித்து, தன்‌ பேரழகாலும்‌ அகழிதகடனா சாமர்த்‌ 
தி.யத்தாலும்‌ கோபியமைக்‌ காளிக்தி£திபின்‌ புளினத்தடத்தும்‌ சோலையிடத்‌ 
தும்‌ மருவித்‌ திருவிளையாடல்‌ பலசெய்துகாட்டித்‌ தருக்லொனாத்‌ தானே 
கீ ங்குகினைந்‌ க்தருந்தகஞ்சனுக்கு கெருப்பன்ன கூற்றுவனெனகின்று௮வனிரவும்‌ 
'பகலுங்‌ கண்டுயிலானாகச்‌ செய்‌திருந்தனன்‌. கஞ்சனே விற்பெருவிழவொன்‌ 
தி.பற்தத்தொடங்கி௮க்குரூரனை திருவாயர்பாடிக்குவிடுப்ப அவன்‌ ஈம்பி மூத்த 
பிரானையும்‌ கண்ணபீரானையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு மதுரையை யணுகச்‌ 
சார்ங்கவிற்சேவகன்‌ அவ்விற்பெருவிழவைவிதழ்த்திக்‌ காவலாளரைக்கொன்று 
. குவாலய பீடமென்னும்‌ மதகளிற்றைக்‌ கொம்பை யொடித்து வதைத்து 
அதன்பாகனையும்‌ உயிர்நீக்கச்‌ சாணான்‌ முட்டிகனென்னும்‌ மல்லரிருவரை 
யும்‌ மலைந்து மாய்த்துக்‌ கஞ்சனை வானுலகிலேற்றி அவன்‌ கம்பியரை யெல்‌ 
லாம்‌ கொன்று நீக்கி, அவன்‌ அயர்செய்யவருந்திய யாதவர்‌ விருஷ்ணி போஜர்‌ 
அந்தகர்‌ முதலானோரையும்‌ காத்து, தக்தைதாயரிருவரையும்‌ இறையினின்றும்‌ 
விடுவித்து, தன்மாதமகனாகப உக்கிரிசேனனைச்‌ இிங்காதனத்திலேற்தி அற 
வொழுக்கத்தைநிறுத்தினான்‌. கஞ்சனிறந்த பின்னர்‌ அவன்‌ மனைவியரிருவரும்‌ 
தம்‌தாவாகிய சராசக்தனை யடைந்து தங்குறை கூறுகையால்‌ பதினெட்டு 
முறை போர்புரிந்தான்‌. இதுதான்‌ கஞ்சனுக்கும்‌ கண்ணபிரானுக்கும்ரேர்ந்த 
பகைக்குக்காரணமென்று பின்னுஞ்‌ சொல்வாராயினர்‌. 


சராசறந்தன்வதை. 


முன்சொன்னவாறு சராசக்தன்‌ தன்மகனாஇய சகதேவனுக்குப்‌ பட்டா 
பீ2கஞ்‌ செய்வீக்கக்‌ கட்டளையிட்ட்‌ போர்செய்யத்‌ அணிக்திருக்கையில்‌, 
கண்ணபிரான்‌ சராசந்தனே கோக்கி எவ்வாறு போர்செய்ய மனமென்று 
சொல்ல, சராசரந்தனோ நீங்கள்‌ படைக்கலமொன்றும்‌ பெற்றிராமையால்‌ கான்‌ 
வேண்டிய படைக்கல முதவுகின்றேன்‌ போர்செய்மீனேன, கண்ணபிரான்‌ 
நீ ரெங்களுக்கொன்று முதவவேண்டாம்‌, இவ்வீருவரி லொருவரோடு மற்‌ 
போர்செய்யவேண்டும்‌ யாருடன்‌ செய்கன்ற&ை யென்று வினவ, அச்சராசம்‌ 
தீன்‌ அர்ச்சுனனேச்‌ சறுபிள்ளையென்‌ நசட்டைசெய்து வீமனோடு போர்‌ 
செய்கின்‌றே னென்றனன்‌. கண்ணபிரான்‌ விமனைகோக்டி நீ போர்செய்ய முய 
லென்றெவ, விமராசனும்‌ அவ்வாறே யாயத்‌ தமானான்‌. இவ்வாதிருவரும்‌ 
போர்க்‌ து முயன்று கைகளாகிய கதாயுதங்களோடு வெளிப்பட்டுச்‌ சமர்க்களம்‌ 
புக்கனர்‌, அப்போது விமராசனைச்‌ சராசந்தன்‌, அறத்தைகோக்கி நின்னொடும்‌ 
பொ ர்க்குவந்சென்‌ எச்சரிக்கையாய்ப்‌ போர்செய்யென்று சொல்ல, வீமராச 
ஷம்‌ நா ல ததால்‌ பென்று சொல்லி முடித்தான்‌. இவ்வாதிருவரும்‌ போரத்‌ 


சபாபர்வம்‌. ்‌ ப்பி 
கண்னை ய பட்ட ட லவை வைனை 
தொடங்கி யொருவர்மே லொருவர்‌ பாய்க்‌ து மதயானைகள்‌ போலும்‌ வலமீட 
மாகச்சுழன்று மோதுவதும்‌ குத்துவதும்‌ உயரவெதிவதும்‌ கையைப்பற்றி 
யிழுத்துச்‌ சுற்றுவதும்‌, கைகளாற்‌ குத்துவதும்‌ காலா லுதைப்பதுமாக கெடு 
கேரம்‌ போர்செய்தனர்‌. இவர்கள்‌ காலாற்புடையுண்ட பூமியினீன்றும்‌ எழு 
ந்த தூளியோ ஆகாயமூடி.க்கொண்டு இருட்படலமாயிற்று. இவர்கள்‌ செய்யும்‌ 
ஆரவாரவொலியால்‌ மலைக்குகையிலிருக்கும்‌" சங்கங்கள்‌ வீறிட்டோடின. 
்‌ ஆகாயமதிர்க்து உகாக்தகாலமென்று சொல்லக்‌இடந்தது. இது முற்காலத்தே 
வீருத்திராசுரனுக்கும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ ஈடர்தபோரினும்‌ சிறர்ததென்றெண்ணி, 
வானில்‌ தேவர்கள்‌, சித்தர்‌, சாரணர்‌, கந்தருவர்‌,கன்னரர்‌, கிம்புருடர்‌ முதலா 
னோர்‌ வேடிக்கைபார்த் து கின்றனர்‌. ்‌ 
்‌ இவ்விருவரும்‌ யாவரு மதிசயிக்குமாது கார்த்திகை மாதத்துக்‌ இருஷ்ண 
பக்ஷ்ப்‌ பிரதமையன்று தொடங்கிப்‌ பதனைம்‌. தாள்‌ வரையிலும்‌ சிதிதுடோழ்‌ 
அம்‌ ஓயாமல்‌ போர்செய்து வருகையில்‌, ஒருகாள்‌ சாராசர்தன்‌ விமனைத்‌ 
தருணகோக்கிச்‌ சுற்தித்தள்ளிக்‌ கோடைகாலத்‌ திடியேபோல அவன்‌ மார்பி 
லோர்‌ குத்தைக்‌ குத்தினான்‌. ௮க்குத்தை யேற்ற விமனும்‌ கணப்போது 
சோர்க்‌ விழுக்‌ து மீளவுஞ்‌ சிறி.தஞ்‌ சலியாமல்‌ குகைக்குளிருந்த சிங்கம்‌ குஞ்‌ 
சரத்தைத்தேடிச்‌ னெத்தோ டெழுதல்போலச்‌ சராசக்தன்மேல்‌ வீழ்ந்து 
இலாகவத்தால்‌ அவனைக்‌ ழேதள்ளி மார்பி லொருகுத்தைக்குத்தினான்‌. அத 
னால்‌ வயிரப்படையால்‌ அடியுண்ட மலையேபோலச்‌ கதையுண்டு கணப்போ 
தயர்க்து பெருமூச்செறிந்து இடிபோ லாரவாரித்து இக்கணமே உன்னைக்‌ 
கொல்கின்றேனென்‌ அருத்தெழுக்து விமனைக்‌ காலைப்பற்திச்‌ சுழற்றியெறிம்‌ 
தான்‌. விமனும்‌ ஆகாயத்திற்‌ சுழன்று லாகவமாய்‌ அவன்‌ தலைக்குகேராக 
' வீழ்ந்து மயிரைப்பிடித்திழுத்‌ அத்‌ தள்ளிக்கொண்டே தானும்கிலத்‌இற்பாய்க்‌ து 
அவனைக்‌ கற கறவென்து சுழற்றி யெறியவே, அருகேயிருந்த மலையடி.வாரங்‌ 
களில்வீழ்க்‌து மொத்‌ அண்டு காயமெய்தி யுடம்புமுழுஅம்‌ குரு தரீர்பெருக ஓடி. 
வந்து புலிபோற்‌ பாய்க்து வீமனுடைய மிடற்றைப்‌ பிடித்துத்‌ தள்ளினான்‌. 
அதனால்‌ காலைக்‌. குட்டிக்கரணம்‌ போட்டுக்கொண்டு விழ்ந்து கைகால்களி 
லறைபட்டும்‌ ௮சட்டைசெய்யானாய்‌ நீ வெகுசமர்த்தன்‌ ! வெகுரேர்த்தியாகப்‌ 
போர்செய்கின்றனை ! இன்றே யுன்னை ' வீரசொர்க்கஞ்‌ சேர்க்‌கன்றேன்‌, எச்‌ 
சரிக்கையாக விருவென்று விமராசன்‌ வீரவாதம்‌ பேரனான்‌. இவ்வாதிரு 
வரும்‌ காடோறும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ தம்‌ பெருமிதத்தையுஞ்‌ சிறப்பையும்‌ 
பேசிக்கொண்டு தத்தம்‌ பேராற்றலைக்காட்டித்‌ தருணமோக்டிக்‌ கொல்ல காடி. 
- யிறுந்தனர்‌. 

.... இவ்வாறு பதினைக்துகாள்‌ வரையிலும்‌ இராப்பகலென்பனவின்றிப்‌ போர்‌ 
செய்து தோல்வியும்‌ வெற்றியுஞ்‌ சதி.தும்‌ தோன்றாமலிருப்பதை உணர்ந்து வீம 
ராசன்‌ அபர்ம்‌து கண்ணபிரானைகோக்க,௮ச்சைகையையதிக்த கண்ணபிரான்‌ 
இதுதான்‌ கல்ல சமையம்‌ | அவனோ ஆற்றலொடுங்கி கிற்ஒன்றான்‌. நீயோ இதிது 
மஞ்சாமல்‌ ஊக்கமிகுந்து போர்செய்யவேண்டும்‌, இவனுக்‌ குன்னையல்ல து 
காலமிறாத்தியுவும்‌ வேறுகடையா அ, இவனுக்கு மெங்களுக்கும்‌ பலமுறை 


௨௪௦ ்ரமகாபாரதம்‌. 


போர்டர்த போது கானும்‌ ஈம்பிசூத்தபிரானும்‌ கோமந்தவரையிலேறவே, 
இவன்‌ காங்களெதிய அம்மலையைக்‌ கொளுத்தினான்‌. அப்போ காங்களிரு 
வரும்‌ இவன்‌ சேனையினடுவே குதித்து காசமெய்தச்செய்யவே, அவன்‌ ஆறுச்‌ . 
சினங்கொண்டெங்கள்மேந்பாய்க்தான்‌. என்‌ அண்ணனாயெ ஈம்பிசூத்‌ தபிரான்‌' 
மிகச்சினக்‌து கலப்பையை இவன்‌ கழுத்தின்‌ மாட்டி யுலக்கையாலடிக்கத்‌ 

அணிகையில்‌ வானினின்றும்‌ “அசரிரி நீர்‌ இவனேக்கொல்லா திர்‌, இவனுக்கு 
விமனாலே மசணமூண்டாம்‌' என்ற. அதனால்‌ அவர்‌ கொல்லாமலே வீடுத்‌ 
தனர்‌. ஆகையால்‌ இவன்‌ உன்னாலேயன்திப்‌ பிறராற்‌ சாக்காடெய்தான்‌. நீ 
திநிது மஞ்சாமலே போர்செய்யவேண்டும்‌, இப்போது உன்தந்தையாகய 
வாயுபகவானை நினைத்துக்கொள்‌, உனக்கிளைப்பென்பத நீங்கி வலீபெருகி 

ஊக்கமிகும்‌ ; mec கட்டாக்‌ மேற்கொண்டகாரியஞ்‌ சித்தியெய்‌ 
திலது ; இதனாலன்றோ “ஊக்கமது கைவிடேல்‌” என்று பெரியோருங்கூதின. 
செனக்குதிப்பாகவுணர்த்தவே, வீமனும்‌ ஊக்கமிகுக்‌த வாயுபகவானை மனத்‌ 
தில்‌ இயானித்துக்‌ கண்ணபிரானையும்‌ மனத்தில்‌ அஇத்து தோளிரண்டையும்‌ 
தட்டி யார்த்துப்பாய்க்து வருகையில்‌, சராசந்தனுக்குக்‌ காலங்குதுனெமை 
யால்‌ அவன்‌ சாலப்பயமடைந்து ஆற்றலொழீக்‌து கின்றான்‌. அவனை வீமன்‌ 
லாகவத்தால்‌ இரண்டு கால்களையும்பற்றிப்பிடி த துச்‌ சுற்திச்சுற்றித்‌ தன்முழங்‌ 
காலில்வைத்த முறித்துக்‌ காலாலுதைத்துத்‌ அவைததக்கிழீத்தான்‌. 

இவ்வாறு இரண்டு மூன்றுமுறை வீமராசனாற்‌ கிழித்தெறிந்த வுடல்‌ ஒன்‌ 

ருகச்சேர்க்அவர்‌து பெரும்போர்‌ புரியக்கண்‌ட,இதென்ன வதிசயமெனக்கருதி 
இளைத்தயர்க்‌து கண்ணனை கோக்க,அர்ச்சுனனும்‌ கண்ணனைநோக்க ஏத? என்‌ 
னண்ணனுக்குத்‌ அன்பம்‌ கேர்வதாகத்‌ தோன்றுகன்றதென்று முறையிட்ட 
னன்‌. அதைக்கண்ட கண்ணபிரானும்‌ அர்ச்சுனனுடன்‌ பேசிக்கொண்டே, 
ஒரு அரும்பையெடுத்து இரண்டாகக்கிழித்துத்‌ தலைமாற்திப்போட, அக்குறி 
ப்பை.புணர்ந்து தான்‌ கோபா வேசங்கொண்டு சராசந்தனைப்‌ பம்பாம்போலாட்‌ 
டிக்‌ கிழித்துத்‌ தலைமாற்றி யெறிக்தான்‌. சராசக்தனோ வாயினாலும்‌ மூக்க 
னாலுங்‌ குருதி கக்கிக்கொண்டு கேரவெனக்கதறி யிறந்தான்‌. இவன்‌ பிராணன்‌: 
வீடுகையிற்‌ கதறிய வோசையாலும்‌,வீமன்‌ செய்த ஆரவாரமுழக்கத்தாலும்‌, 
உகாக்தகாலத்து மேகமுழக்கமென்ன உலகமுழுதும்‌ நடுங்கச்‌ செவிடுபட்‌ 
ட௮. பின்னர்ப்‌ பிணமாய்க்கெந்த சராசக்த னுடம்பை யிமுத்‌ துக்கொண்டு 
அரண்மனையிற்போட்டுச்‌ களிறுபோலாடக்து அரண்மனையி னுட்புகுர்து சரா 
சந்தன்‌ தேரைக்‌ கொணசக்கட்டளையிட்டு அதில்‌ மூவரு மேதிக்கொண்டு அர 
சர்களைச்‌ சறையிட்டி ருக்கும்‌ சிறைச்சாலையி லுட்புகுக்து அவர்களைக்‌ கண்ண 
பிரான்‌ கட்டளையால்‌ வீடுவித்து வேண்டிய ஈ.பமொழிகளைக்கூ.தினன்‌. அவர்‌ 
கள்‌ யாங்கள்‌ பெற்றபேறு யார்பெற்றனரென்று சொல்வி அவர்களைப்பூசனை. 
செய்து அவர்களுடன்குழ்க்துசென்றனர்‌. இவ்வாறுசூழ்க துவர இராசகீதியாய்‌ 
கடர்தசெல்ல, அந்ககரமாக்தரனைவரும்‌ கையிற்காணிக்கை எடுத்துக்கொண்டு 
அம்மூவரையும்‌ தேரிற்கண்டு அந்தோ ! இவர்வடிவழகையும்‌ கல்விஈலத்தினையு 
மதிசயித்து அம்முவரையும்‌ பலவாது புகழ்வாராயினர்‌; 


சபாபர்வம்‌: ௨௪௧ 


சராசந்தனால்‌ இறையிடப்பட்ட அரசரோ சராசந்தனை வெல்ல இக்திரன்‌ 
முதலியஇறைவரெண்மரா லுமுடியாதெனின்சாதாரணமாக இர்கிலவுலகத்தை 
யாண்டுவரும்‌ அரசரால்‌ கொல்லமுடியுமா  உலகமுண்ட பெருவாயனும 
உலப்பில்‌ சர்த்திமாமாயனும்‌ அயர்வருமமர்க ளதிபதியுமாகிய பகவானது 
இருவவதாரமாகய கண்ணபிரானொடும்‌ தேவாமிசமுடைய நீங்களே வர்‌து 
போர்செய்தமையாற்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. இக்கண்ணன்‌ ஆன்‌ மாவும்£ீங்கள்‌ 
இருவரும்‌ கண்ணேபோல விளங்குகின்றீர்கள்‌. நீங்கள்‌ செய்த வுதவிக்குக்‌ 
-கைம்மாறது காணேம்‌ ! உலகின்கண்‌ பருவகால முதில்‌ மழைபெய்வதற்குப்‌ 
பாரின்கணுள்ளார்‌ செய்யும்‌ கைம்மாறு யாது ! நாங்களேதேனும்‌ எங்களாற்‌ 
கூடியவரையிலும்‌ உதவிசெய்கின்றோமென்து சொல்ல, கண்ணபிரானும்‌ நீங்க 
ளொன்றுஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌. உங்கள்சொல்லே யெங்களுக்குப்‌ பேருதவி 
செய்ததாக விளங்கும்‌. ஆயினும்‌ உங்கள்‌ மனநிறைவிற்‌ கொன்றுசொல்கின்‌ 
றேன்‌. அறிவிலும்‌ குணத்திலும்‌ கல்வியிலும்‌ பொறையிலும்‌ ஈகையிலும்‌ றந்த 
தருமராசன்‌ இராசசூயஞ்செய்யக்‌ கருதியிருகீ ன்றனர்‌. அவ்வரசர்‌ பெருமான்‌ 
கருத்தை கான்கு திசைப்பாலகரேபோல விளங்கும்‌ தம்பியரே முற்துவிப்பர்‌. 
அவர்களுடன்‌ நீங்களும்‌ நீங்காது துணையாக யிருக்கவேண்டிய தென்து 
கூறினார்‌. 

அத்தருணத்தில்‌ சராசக்தன்மகனாகிய சகதேவன்‌ வேண்டியபொன்னாபர 
ணங்களையு கவரத்தினபரணங்களைஉ லுப்பைப்பொருளாகவெடுத்‌ அக்கொண்டு 
மந்திரிகள்‌ புரோடிதர்‌, பிரதானிகள்‌ தண்டத்தலைவர்‌ புடைசூழக்‌ கண்ணனும்‌ 
விமார்ச்சுன ரிருக்குமிடத்‌ தணைம்‌து கண்ணபிரானை ரோக்கி நீரோ ஆதியஞ்‌ 
சோதி யுருவை யங்குவைத்து இங்குப்பிறந்த கட.வுளென்றே அருந்தவத்து 
மாமுனிவரெல்லாங்‌" கூதியிருக்கன்றனர்‌. முன்னவனே முன்னின்றான்‌ முடி. 
யாத பொருளுளதோ? என்றபடி. உம்மாலாகா த கருமமொன்றுமின்றே. தேவ 
ரீர்‌ செய்யத்தொடங்கயெ கருமத்துக்குத்‌ துணையாகத்‌ தோன்றுகன்றமையா 
லன்றோ பாண்டவவிரர்‌ எமது பிதாவைக்‌ கொன்றனர்‌. பாண்டவரோ தரு 
மமே வடிவாகவுடையார்‌. அவர்கள்‌ அறவொழுக்கத்தை நிலைநிறுத்த எம்‌ 
பொருட்டவதரித்‌ திருப்பவராகின்றனர்‌. தருமராசனோ சாலத்தருமவான்‌, 
அவருக்கு எல்லா மேன்மையு முண்டாகவேண்டுவ தவ௫ியக்தான்‌. இவ்வீமார்ச்‌ 
சுனரோ மிக்க பேராற்றலையுடையார்‌ ; தருமமே வடிவானோர்‌. என்‌ பிதா 
வைக்‌ கொன்றனரென்றே குரோதஞ்‌ சிறி தனு மில்லேன்‌. நானோசிதியேன்‌, 
உம்மையே யடைக்கலம்‌ புகுந்தேன்‌, என்னைப்‌ பாதுகாப்பது உமது கட 
னென்றனன்‌. அதைக்‌ கேட்ட கண்ணபிரான்‌ நீ இனிச்சிதிதங்‌ கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌, நீ நற்குண ஈற்செயலையுடையை யாதலின்‌ உன்னொடு ஈட்புக்‌ 
கொண்டோம்‌, நீ உன்தந்தைக்‌ குரிமைக்கடன்‌ செய்யப்போவென்று கட்‌ 
டஎாயிட்டனர்‌. சகதேவனும்‌ சராசந்தனாய தன்பிதாவின்‌ உடம்பை மங்‌ 
கலரீராட்டி மணியணி முதலியவற்றைப்‌ புனந்து பொற்சிவிகையிலேந்றிப்‌ 
பிணப்பறையறையச்‌ சங்க? தழங்க ஈமத்‌ திற்கொணர்ச்துஉரிமைக்கடன்செய்‌ த 
முடித்து எல்லாக்‌ கருமமுமுடிர்த பின்னர்‌ அத்தாணிமண்டப மடைந்து தன்‌ 

B 31. 


௨௪௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பரிவாரஞ்சூழக்‌ கண்ணபிரானையும்‌ வீமார்ச்சுனரையும்‌ கண்டு எனக்கியைக்க 
வளவு திரவியங்கொணார்க்தேன்‌. இதைத்‌ தருமராசன்‌ செய்யும்‌ இராசசூயத்‌, 
அக்குபயோகஞ்‌ செய்துகொள்ளலா மென்று வணங்க, அவனைப்‌ பரிவுட 
~ோக்‌கித்‌ தன்‌ ஒரிவிரச ஈகரமெய்தக்‌ கட்டளையிட்டுச்‌ இறையினின்றும்‌ வீடு 
விக்கப்பட்ட அரசரை கோக்கி, காங்கள்‌ இர்திரப்பீரத்த மெய்‌ துன்றோம்‌, 
நீங்கள்‌ உமது ஈகரஞ்சென்று இராசசூயாடக்கையில்‌ வம்மினென்றுரைக்க, 
அவ்வரசரமெல்லாம்‌ காங்கள்‌ இந்திரப்பிரத்தமடைக்து தருமராசனைக்கண்டு 
வணங்கிப்‌ பின்னே யெங்கள்‌ காட்டுக்குச்‌ செல்‌ னெ றோமென்றனர்‌ ; ஆயின்‌. 
வம்மினெனக்‌ கண்ணபிரான்‌ விமார்ச்சனருடன்‌ இர்திரப்பிரத்தமெய்தித்‌ 
தருமராசனைக்கண்டு வணங்கி உமதனுக்கிரக பலத்தால்‌ விமராசன்‌ சராசக்த 
னைக்‌ கொன்று அவனாற்‌ சிறையிடப்பட்ட அரசரையெல்லாம்‌விடுவித்‌ அ,பெரு 
கீதி கொணர்ந்திருக்கன்றனன்‌. நாங்களிருவரும்‌ அவனுக்குத்‌ துணையாகச்‌ 
சென்று ஒரு திங்குமெய்தாவண்ணங்‌ காத்‌ துவக்தோமென்றனர்‌. தருமராசன்‌ 
கண்ணா ! மணிவண்ணா ! உன்‌ பெருங்கருணை யெய்தப்பெற்ற ஒரு சதுதுரும்‌ 
பும்‌ பெறலருஞ்‌ சறப்பெய்துமெனின்‌ இவ்விமன்‌ ௮ச்சராசக்‌ தனை வெற்றி 
கொண்டது மோசதிசயமெனப்படுமோ ! என்‌ பெருமையும்‌ இறப்பும்‌ செல்வ 
மும்‌ யாவுமுன்னருட்‌ பரிசிலன்றி வேறன்றே ! உன்‌ பெருமையை மறை 
களுங்கூற வறியாதெனின்‌ யானோகூறவல்லேன்‌ என்றனர்‌. இவ்வாறு சொல்‌ 
லீக்கொண்டிருக்கையில்‌ சராசந்தனாற்‌ சறையிடப்பட்டிருந்த அரசரொல்லாம்‌ 
இிரண்வெர்‌து தருமராசனை வர்து கண்டனர்‌. அவர்களுக்கு வேண்டிய மரி 
யாதைகளைச்‌ செய்து தத்தம்‌ காடுகளையடையக்‌ கட்டளையிட்டனுப்பினர்‌. 
பின்பு கண்ணபிரான்‌ சராசந்தன்‌ மகனாய்‌ சகதேவன்‌ கொடுத்த பரிசைக்‌ 
காட்ட அவற்றைக்கண்டு சாலமகிழ்சறக்து சராசக்தனுடைய தேரைக்‌ கண்‌ 
ணபிரானுக்கே கொடுத்தருளினார்‌. கண்ணபிரானோ அத்தேரை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு குக்திதேவியை வணங்கித்‌ அரோபதை சுபத்திரை முதலானோரிடத்‌ 
இல்‌ விடைபெற்று யாவரும்றெப்ப அத்தேரிலேறித்‌ அவாரகையோக்கச்‌ 
சென்றனர்‌. பாண்டவரைவரும்‌ சதிதுதாரஞ்‌ சென்று வழிவீட்டுத்‌ திரும்பினர்‌. 


தநமராசன்‌ ஜலோசனை. 


கண்ணபிரான்‌ துவாரகைக்கு எழுக்தருளிய பின்னர்‌ ஒருகாள்‌ இக்திரப்‌ 
பிரத்தத்தில்‌ தருமராசன்‌ தம்பியர்‌ கால்வரும்‌ வியாசர்‌ முதலிய முனிவரும்‌ 
கூடி யிருக்கையில்‌ நாரதர்‌ சொல்லீப்போன இராசரூயத்தைக்குதித்து அப்‌ 
பெருவேள்வி என்னால்‌ எவ்வாறு முடிக்கக்கூடுமென்று தன்மனத்தே மிகக்‌ 
இ2லசங்கொண்டு இர்திக்கையில்‌ அர்ச்சுனன்‌ தருமராசனை மும்முறை வலம்‌ 
வந்துபணிர்து நீசன்‌ வருக்துஅன்தீர்‌ ! கராசந்தன்‌ மாண்டமையான்‌ பகைவர்‌ 
ஒருங்கெ யிர்தனரென்‌ நெண்ணும்‌. இனி மற்றையரசரைச்‌ வெல்வதோ 
வொருபொருளன்று ; கானோ ௮க்கினிபகவானால்‌ ஒருவரா, .லும்‌ வெல்லக்‌ 
கூடாத தேரும்‌ அவ்வகைப்பட்ட காண்டீபமென்னும்‌ வில்லும்‌ அக்ஷபதூணிர 
மும்‌ கைல்கொண்டிருக்கின்றேன்‌ ; ஆகையால்‌ இனி அரசர்களை யெல்லாம்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௫௩ 


பொருதுவென்று திறைப்பொருள்‌ கொணர்க்து பண்டாரத்தை நிரப்புகின்‌ 
றேன்‌. ஏன்‌ கவலையெய்‌இ வருக்துகின்‌தீர்‌ ! நீரோ அப்பெருவேள்வியை முற்‌ 
அப்பெறச்செய்‌ ௫ சாம்பிரா ச்யெ பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்றுச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ 
பெயர்பூணலாம்‌ ; கானும்‌ வீமராசனும்‌ ஈகுல சகதேவருமிருக்க உமக்குக்‌ 
குறை என்னவென்று சொல்கையில்‌, தருமராசன்‌ மிகக்களிப்புடன்‌ தம்பி 
யாகிய அர்ச்சுனன்‌ திக்குவிஜயஞ்‌ செய்யக்கேட்டதற்‌ குண்ம௰ழ்க்‌ இருந்தனர்‌. 
இவ்வாறு அர்ச்சுனன்‌ சொன்னதைக்கேட்டு வியாசபகவான்‌ அர்ச்சுனனை 
மொக்க உன்‌ குலத்தின்பெருமைக்கும்‌ நீகற்திருக்கும்‌ வில்வித்தைக்கும்‌ தரும 
ராசன்‌ தகுதிக்கும்‌ மற்றை வீமன்‌ முதலினோர்‌ நிறத்துக்கும்‌ தக்கதே ௯ தினை! 
உன்னால்‌ எல்லாவரசரையும்‌ வெற்நிகோடற்கோ ரையமேயில்லை, உன்‌ தயவலி 
யாலும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ சகாயத்தாலும்‌ தன்‌ தருமகினைவாலும்‌ தருமராசன்‌ - 
மிக்க செல்வக்குவாலுடன்‌ விளங்குவான்‌. நி இப்போது வடதிசைசென்று 
பல அரசரையும்‌ வெற்திகொண்டுவா, வடதிசையிலே பலதேசங்களிருக்கன்‌ 
நன ; பேராற்றலும்‌ பெருஞ்செல்வமுமுடைய. வரசர்‌ பலருளர்‌, நீயே அத்‌ 
இசைக்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌, 8ழ்த்திசைக்கு விமனும்‌ மேறறிசைக்கு ஈகுல 
னும்‌ தென்றிசைக்குச்‌ சகதேவனும்‌ செல்லவேண்டும்‌. இவ்வாறு நீங்கள்‌ 
சென்று வெற்றிகொண்‌ டெய்திய பின்னர்‌, அப்பெருவேள்வி முற்றுப்பெறச்‌ 
செய்யலாமென்று சொல்ல, அவ்வாறே செய்கின்றோமென்று அவரையும்‌ தவு 
மியர்‌ முதலிய அந்தணர்‌ முதலியோரையும்‌ வணங்க, திக்குவிஜயஞ்செய்யச்‌ 
துணிந்தனர்‌. இது நிற்க ; அப்போது தருமராசன்‌ வேதவேதியரை வருவித்து 
அவர்களுக்குப்‌ பல தானங்கள்‌ வழங்கி அவர்கள்‌ ஆசீர்வாதம்பெற்று மல்ல சுப 
முகூர்த்தத்தில்‌ அர்கான்கு தம்பியையும்‌ பயணப்படுத்தி யனுப்பினர்‌. அப்‌ 
பாற்‌ பாண்டவர்‌ கால்வரும்‌ சாற்படையுடன்‌ தத்தமக்குக்‌ குறித்த இசைக்குச்‌ 
செல்வாராயினர்‌. 
அர்ச்சுனன்‌ திக்குவிஜயம்‌. 
அர்ச்சுனனோ வடதிசை நோக்கிச்‌ செல்கையில்‌ பல அரசர்‌ இரண்டு 
போரிட்டு விறிட்டோடினர்‌, சிலர்‌ போரிற்‌ >றோற்றுப்‌ பல பொருட்குவியலைக்‌ 
கொணர்ந்து தறைகொடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. இவ்வாறு மணிப்படலத்தைச்‌ சூரி 
யன்‌ சதறச்செய்வதுபோல: அவ்வரசர்‌ படைகளை யெல்லாஞ்‌ சின்னாபின்னப்‌ 
படுத்தி மிக்க பொருட்குவியலைக்‌ கைக்கொண்டு அவர்களையு மழைத்துக்‌ 
கொண்டு சென்று குளிந்ததேசஞ்‌ சென்று அவ்வரசனை யொருகணத்திற்‌ புறங்‌ 
கொண்‌ டோடச்செய்யவே அவன்‌ தன்னை வணங்க அவனொடு ௩ட்பெய்திக்‌ 
காரிதேசஞ்சென்று அர்ககரத்‌ துக்‌ கசசனாயெ ௮காபனென்னுங்‌ கொடியோனை 
யெதிர்க்து அவனைக்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவனாக்கக்கொண்டு அவனுக்குட்பட்ட 
பல அரசரையும்‌ வென்று அவருள்‌ பிரதிவிர்தியனென்னு மரசனைக்‌£ழ்ப்படுத்‌ இ 
அதன்‌ பின்னர்‌ சகரர்‌ வேள்விக்‌ குதிரைராடித்தொட்ட கடலின்‌ வடக்கே 
யுள்ள எழுதிவிலுள்ளாரையும்‌ வெற்திகொண்டு அவர்களிடத்தே மிக்கபொரு 
* ஊக்கவர்ர்து காம்போசதேசமெய்தி அத்தேசத்தரசனையும்‌, இருஷிகதேசத்‌ : 
தரசனையும்‌ பொரு துவென்று,கடனடவே யிருக்கும்‌ பிராச்சோ இஷ ககரத்திற்‌ 


௨௪௪ ஸ்ரீ மகாபாரதம்‌. 


குக்சென்று ௮ர்ககரத்துக்‌ கரசனும்‌ ஈரகாசூரன்மகனுமாகிய பகதத்தனென்பா 
டன்‌ போர்செய்யத்தொடங்கீனான்‌. அவனோ சுப்பிரதபமென்னும்‌ வெள்ளை 
யானை யிவர்க்து சால்வகைச்சேனைசூழப்‌ போர்க்களத்திற்‌ கு.துக எட்கொள்‌ 
வரையும்‌ ஓயாமற்‌ போர்புமியவே ; இருவர்‌ சேனையிலும்‌ யானைப்பீணம்‌, குத 
ரைப்பிணம்‌, காலாட்பிணமாகக்‌ குவிய இரத்தவெள்ள மோடத்தலைப்பட்ட அ. 
குதரைகளே அக்குருதக்கடலில்‌ உடைகப்பல்போல்‌ தோன்றின. மானிட 
யாக்கை தேர்கள்போல்‌ வீளங்கே ; அவ்வுதிர வாற்றில்‌ கழுகுகள்‌ கடனஞ்‌ 
செய்தன ; கொடிய நாற்றம்‌ விசத்தலைப்பட்டது ; அப்போர்க்கமோ மிக்க 
அச்சம்‌ விளைத்தது. இப்பகதத்தனுக்குப்‌ படைத்‌ துணையாகக்‌ இராத தேசத்‌ 
காரும்‌, னரும்‌ இன்னும்‌ பல இவிலிருப்போரும்‌ வர்‌துதவினர்‌. அவர்களை 
- யெல்லாம்‌ அர்ச்சுனன்‌ கோடமழைபோலப்‌ பாணங்களைச்சொரிரது கால்வேது 
கைவேறு தலைவேது உடல்வேறாகக்‌ கணடக்‌ தண்டமாய்த்‌ அண்டிக்க, காற்றி 
லகப்பட்ட மேகம்போல வரற்றாராய்த்‌ தலைவிரி கோலமா யோடச்செய்தான்‌. 


இவ்வாறோடக்கண்ட பகதத்தன்‌ தன்‌ படையெல்லாம்‌ ஓடாமனிறுத்தி 
கோபமாய்த்‌ தன்‌ தேரை விரைவிந்செலுத்தி வில்லைவளைத்து காணேதிட்டு 
காணோசையால்‌ ௮ண்டமுகடு வெடித்ததென்று சொல்லச்செய்து அர்ச்சுன 
னுடைய தேரை யழிக்கத்துணிர்தான்‌. ௮ச்செயலான்‌ அர்ச்சுனன்‌ இனங்கொ 
ண்டு ஒருவாளியாற்‌ பகதத்தன்‌ வில்லை முறித்து ஒரு வாளியால்‌ அவசத்தைக்‌ 
கிழித்து ஈரம்பினால்‌ சுப்பிரதீபமென்னும்‌ வெள்ளை பானையின்‌ அதிக்கையி லடி. 
க்க, ௮அவ்வானையோ பதைபதைத்‌ தோடக்கண்டு அர்ச்சுனன்‌ தன்தேவதத்த 
மென்னும்‌ சங்கத்தை வாயில்வைத்தூதினான்‌. அதைக்கண்டு பகதத்தன்மனம்‌ 
காணி இவனைப்பொரகினைவதே யாகாதெனத்துணிக்‌.து இதுகாறும்‌ என்னுடன்‌ 
போர்செய்தாரை யுலகிற்‌ காணேன்‌ ; ரீ யொருவனே யென்னுடன்‌ ௮ஞ்சாமற்‌ 
போர்செய்தனை 1 உன்‌ விற்நிறலும்‌ பேராற்றலும்‌ புகழத்தக்கனவே யன்றி 
வேறல்ல ; பாண்ரோசனோ மிகப்‌ பாக்க. பவானென்று கருதவேண்டும்‌. உன்‌ 
குல மீன்றுகான்‌ நெப்பெய்தய து. எட்செொள்வரையும்‌ இவ்வளவு போர்செய்‌ 
அம்‌ சிறிது மீளைப்பின்தி யிருக்கீன்றனை ! உன்னுட னினிப்பொர வெனக்கு 
மனமில்லை. இதற்கின்றி யமையாத காரணமென்னவெனின்‌ கானோ உலக 
பாலகருள்‌ இந்திரனுக்கு ஈண்பன்‌, ஆகையால்‌ உன்னுடன்‌ பொரக்கருதுவதே 
தகுதியன்‌௮, இதுகாறும்‌ யான்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கிய தென்னவெனின்‌ 
உன்‌ போர்த்நிறலை யதிவதன்பொருட்டென்றே அணியென்றான்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட அர்ச்சுனன்‌ காண்டீபத்தை வைத்‌ தவிட்டு இருகையும்கூப்பி வணங்கி 
என்‌ தாதைக்குத்‌ தோழராயிருக்கன்ற நீர்‌ மகிழ்வெய்தியது சாலமகிழ்ச்சிக்‌ 
டெமேயாம்‌. யானோ என்‌ தமையனாகய தருமராசன்‌ இராசசூயஞ்‌ செய்ய 
உத்தேச சத்திருப்பதனால்‌ இவ்வடதிசையிலுள்ள அரசர்பாற்‌ திறைப்பொருள்‌ 
கொள்ளவந்தேன்‌. நீரோ என்‌ பிதாவாய இந்திரனுக்குத்‌ தணைவராதலால்‌ 
ப்கார்யத்தை கிறைவேற்றவேண்டூமென்று ஏத்கன்றேனென்றான்‌. பகதத்‌ 
தீஞ3அர்ச்சுனனை சொக்கி உமக்கேயன்றி ஈமக்கும்‌ நிறைவேற்றுவிக்கவேண்டு 
மென்றே மனம௫௰ழ்ச்‌2. வேறு யோசிக்கவேண்டாமென்று தன்‌ மாளிகைக்கு 


சபாபர்வம்‌. ௨௫௫ 


அழைத்துக்கொண்டு ஒரு மாதவரையில்‌ விருக்‌அபசரித்‌து அங்கிருர்துகொண் 
டே அதற்சோனத்திருக்ச பல இிவின்‌ அரசரையும்வென்று திறைப்பொருள்கவர்‌ 
ந்து பகதத்த னிடத்திலேயே வைத்துவிட்டு அந்ககரநீங்கக்‌ காமபுரமென்னும்‌ 
பட்டணமெய்தி அவ்வரசனையும்வெற்திகொண்டு இமயமலையையும்‌ அதன்சார்‌ 
பாசிய புவனஇரியையுங்கடந்து ஆண்டிருக்த அ௩ாவிலனென்னும்‌ அரசனொடு 
பொருத வென்று அவன்கொடுத்த இறைப்பொருள்‌ கைக்கொண்டு அவன்‌ 
பாலே யிருத்தி, அங்குக்‌ தும்‌ வடதிசையை நோக்கியே செல்கையில்‌ அசர்‌ தர 
நாடடைக்து அவ்வரசன்‌ வலிதிற்‌ கொணர்ந்த நிதிகளையும்‌ ஈவரத் இன ரா 
களையுங்‌ கைக்கொண்டு பிரி உபகரி யென்னும்‌ மலைகளையடைக்து அங்கு 
வடிக்கும்‌ வேடர்களை யொருங்குவென்று அவர்களையும்‌ தன்னொவெரச்செய்‌ 
குலூதகநாடடைக்து அவ்வரசன்‌ தன்னொடுபோர்செய்ய தேவாசுரயுத்த மென்‌ 
னும்படி. அவ்வர சனொடு பெரும்போர்புரிக்‌து அவன்‌ சேனையைவிதிட்டோடச்‌ 
செய்து அவன்‌ கொடுத்த யானைகளைக்‌ கைக்கொண்டு அங்கே யிருத்திச்‌ சேரு 


பிக்துவென்னும்‌ அரசனுடைய காட்டை யடைந்து அவன்‌ வணங்கி யடை 


_ யாமையால்‌ அவன்‌ ஈகரத்தைக்‌ கொள்ளையாடி. அதற்குத்தக்க அரசனை வேது 


நியமித்து வாமதேவமென்னுக்‌ தேசமடைந்து சுகாமா வென்னும்‌ வெற்பினை 
யகன்று உத்தரகுலூத தேசஞ்சேர்ம்‌து அதற்‌ கருஇலிருக்‌ ச அப்பிரசத் தமான 
ஐந்து தேசங்களுக்கும்‌ தூதரை யனுப்பித்‌ திறைப்பொருள்‌ தருவித்‌ அச்‌ சேனா, 
பிக்துவென்னும்‌ அரசன்‌ ஈகரத்தில்‌ தன்‌ சேனைகளை யிளைப்பாறவீடுத்‌ அத்‌ 
தானு மிளைப்பாறி ௮வ்வரசனா லுபசரிக்கப்பட்டு அங்கு நின்று மகன்று விச்‌ 
சுவகச்சுவ னென்னும்‌ அரசன்‌ காட்டை யணுகி அவனொடும்‌ சமர பூமியிற்‌ 
பொரு வென்று வாகைகுடி அவன்‌ ககரத்தைக்‌ கொள்ளையடித்த, பருவத 
தேசத்‌ தரசனாயெ ஒருவனை யதற்‌ கரசனாக்கி உச்சவ சங்கேதரென்ற எழு 
வகைக்கூட்டத்‌ தரசராயும்‌ வெற்றிகொண்டு காசுமீர நாடடைர்த அதனை 
யரசாண்டுவந்த பத்துக்‌ கூட்டத்தாராகயெ அரசரையும்‌ வென்று உலகமெல்‌ 
லாம்‌ புகழும்‌ அர்காட்டுப்‌ பல பொருள்களையுங்‌ கைக்கொண்டு இரிகர்த்ததேசம்‌ 
கொங்கணதேசம்‌ இவற்றைவென்று உயர்ந்த முத்துகளைப்பெற்று அபிசாரஞ்‌ 
சென்று பல்‌ பொருள்பெற்றுக்‌ கரூசதேசமடைக்து அர்சாட்டிற்‌ கரசனாகிய 
உரோசமானைப்‌ புறங்கண்டு சிங்கபுரமெய்திஅவ்வரசனைக்கொன்றுஅவ்வரசன்‌ 
மகனுக்கு மகுடாபிஷேகஞ்செய்து அவன்கொடுத்த பெருகிதிகளைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு வங்கதேசமடைந்து, அவன்‌ கொடுத்த திறைப்பொருளை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு பாகிலீகதே௪ஞ்சென்று அவ்வரசன்‌ போருக்கழைக்க அவனொடும்‌ 
போர்புரிந்து அவனை வெற்றிகொண்டு அவன்‌ விருக்துபசரிக்க வுண்டு அவன்‌ 
கொடுத்த திறைப்பொருளைக்‌ கைக்கொண்டு காம்போசதேசமுதலிய தேசங்‌ 
களைவென்றுமிகுபொருள்‌ கவர்க்‌து துருக்கர்‌ காட்டினையடைந்து அவர்‌ கொடு 
த்தகப்பங்களையேற்று அவர்களைச்‌ செவ்வையாய்‌ அரசாண்டுவரக்‌ கட்டளை * 
யிட்டு அதற்கருகே யிருந்த ரொததேசஞ்சென்று அவ்வரசர்‌ போர்தொடுக்க 
அவரொடு போர்செய்து சேனைகளையெல்லாங்‌ கொன்று அவர்கள்‌ பண்டாரங்‌ 
கஜ எல்லாங்கவர்ச்து சூறையாடி அங்கிருக்சசமுத்திரக்‌ கரையிலிருக்குமோர்‌ 


௨௪௭௬ ஸீீமகாபாரதம்‌. 


மீலைச்சசாடடைக்து அதற்கரசனாயெ ரிஷீகனென்பான்‌ பெரும்படையுடன்‌ 
பொர அவனை வெற்திகொண்டு அவனொடு கட்பெய்தி அவனளித்த கிளியின்‌ 
வயிற்றைப்போன்ற பசுநிறப்புரவிகளைக்‌ கைக்கொண்டு இமயமலையையடைக்‌ அ 
தான்‌ தேடிய பொருளையெல்லாம்‌ அங்கே யிருத்திக்‌ காவல்வைத்து வீட்டுச்‌ 
சல சேனைகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுசென்று சுவேதவெற்படைக்து அங்குள்ள 
பல அரசரையு மரிதில்‌ வெற்றிகொண்டு இம்புருடவரையணுூ அதனையாண்ட 
இட்சுவாகு மரபி னரசனொடும்‌ கொடும்போர்‌ புரிக்து அவனளித்த பெரும்‌ 
பொருள்‌ கைக்கொண்டு ஆடகதேச மடைந்து அவ்விடத்திரார்த குய்யகரென்‌' 
ன்ற தேவசாதியாருடன்‌ கெடுங்காலம்‌ போர்புரிக்து கவ5& மொழியால்‌ அவரை 
வென்று அவர்கள்கொடுத்த திறைப்பொருள்‌ கைக்கொண்டு மானசமென்‌ 
னுந்‌ தெய்வ மடுவின்‌ கரையையணுகி அங்குள்ளாரை வென்று கப்பம்வாங்கிக்‌ 
கொண்டு கக்தருவ காடடைந்து பெரும்போர்‌ புரிக்து அவரனித்த பெரும்‌ 
பொருளையும்‌ இத்திரியென்னும்‌ பறவை கிறம்பெற்றுத்‌ தவளையின்கண்‌ 
போன்ற பல குதிரைகளைப்பெற்று ஏமகூடமென்னும்‌ வெற்பினையடைக்‌ த 
அங்கே தன்‌ சேனையை யிறுத்தி இளைப்பாறி அரிவருஆமடைக்‌து அதில்‌ அத 
சயம்‌ பயக்கும்‌ மடுக்கள்‌ ஏரிகள்‌ குளங்கள்‌ முதலியவற்றைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே, அங்குள்ளரரை கயமொழியால்‌ வென்று பெரும்பொருள்‌ கைக்‌ 
சொண்டு இளாவிருத கண்டமடைக்‌ த அங்கே மிருதசஞ்சிவீனி சல்லிய கரிணி 
முதலிய ஓடதிகளால்‌ விளங்கித்‌ தேவர்‌ கந்தருவர்‌ கருடர்‌ முதலிய தேவசாதி 
காரு இருக்கையாய்‌ சூரியனும்‌ சக்இிரனும்‌ வலம்வரச்‌ சமைர்‌ ௮ எப்பொருட்கு 
மிறைவன்‌ கையில்‌ வில்லாக வளைக்கப்பட்ட மாமேருமலையையடைக்து அதன்‌ 
கெரத்தினுள்ள காவன்மரக்கனிகளாற்பெருவெரும்‌ சாம்பூரத கதியைக்‌ கண்டு 
அதன்‌ பாங்கரெல்லாம்‌ பொன்மயமா யிருப்பதையும்‌ பார்த்து மனமகஇழ்க்து 
மந்திரியை யடைந்து அதற்‌ பெருவெரும்‌ சைலோதை யென்னும்‌ ஈதீயின்‌ 
கரையிலுள்ள கூங்கற்காட்டையணுகி அங்குள்ள பல சாதியாயையும்‌ வென்று 
பெரும்பொருள்‌ கவர்ந்து மாலீயவரை நீலவரை சுவேதவரை முதலியவற்‌ 
நைக்கண்டு அங்குள்ளாரையும்‌ வெற்றிகொண்டு ஒருங்கி யென்னும்‌ வரையைத்‌ 
தணநக்து குருவருஓம்‌ புகுந்து அங்குவதியும்‌,கர்தருவர்‌ ன்னரர்‌ முதலானோர்‌ 
அரித்த பொன்மயமான மான்றோல்‌ முதலிய பொருள்களைப்‌ பெற்துக்கொண் 
டப்பாலுஞ்செல்ல மனமுடையானா யீருக்கையில்‌, சுவர்க்க லோகத்துக்குக்‌ 
காவலாளராகிய தூதர்கள்‌ கண்டு இனி யப்பாற்‌ செல்லவொண்ணாது. -௭௮ 
டது மானிட சிரும்சன்றனசோ ௮துவரையுமே வருவது கட்டசாத்தியம்‌, 
இதுவோ தேவர்கள்வ9க்கும்‌ போகபூமி ; மானிடர்வ௫க்கும்‌ பூமியைச்‌ சார்ந்து 
கக்கருவர்‌ சன்னசசிருக்கும்‌ பூமியையும்‌ கடர்துவந்தனை ! அதுவோ நீ முன்‌ 
செய்த தவமாகும்‌ ; இப்போது இதைக்கடந்து செல்வையேல்‌ பாழ்தோன்‌ 
நுமேயல்லது வேறு தோன்திலது; போகவேண்டாமென்று தடத்த உன்பால்‌ 
எமக்கு மிகுதயு மன்பு தோன்றுகன்றது, நீ வேண்டியது எதுவேனுச்‌ தருவோ 
௦ ல றனர்‌ ; அதைக்கேட்ட அர்ச்சனன்‌ என்‌ தமையனாயே தருமசா சன்‌ 
சர பஞ்‌ செய்ய உத்தேரித்தருப்பதனல்‌ கான்‌ வடதிசையிலுள்ள தேசங்‌ 


சபாபர்வம்‌. : -௨௪௭ 


களைவென்று பெரும்பொருள்‌ கைக்கொண்டு போகவக்தேன்‌, நீங்களும்‌ தயை 
செய்து ஏதேனும்‌ அரிய பொருள்கொடுக்கவேண்டுமென்‌ நிரப்ப, அதைக்‌ 
கேட்டு மகிழ்க்‌து அவர்கள்‌ கொடுத்த பெரும்பொருள்‌ கைக்கொண்டு மீண்டும்‌ 

தெற்கே திரும்பித்‌ தேவபூமி யெல்லாங்‌ கடக்‌ த தரன்‌ வெற்திகொள்ளாம 

விருந்த புளிக்தர்‌ முதலியோரை வென்று பெரும்பொருள்‌ திறையாகப்பெற்து 

இவ்வாறே வருடந்தோறும்‌ கட்டிவரவேண்டூமெனக்‌ கட்டளையிட்ட தான்‌ 

வெற்திகொண்ட பல அரசருக்குக்‌ துள்ளுச்சீட்டனுப்பி அவ்வாறாகவே தறை 

_யளித்துவரக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தான்‌ அங்கங்கே வைத்தப்போன பொருள்‌ 

களை யெல்லாம்‌ மீட்டும்பெற்று இமயமலையை யடைந்து பொன்‌ மணிமுதலிய 

பொருள்களை யெல்லாம்‌ எடுப்பித்‌ துக்கொண்டு பரிசாகவந்த யானை குதிரை . 
முதலியவற்றையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு தன்னைப்‌ பல அரசரும்சூழ இந்திரப்‌ 

பிரத. தமடைந்து தருமராசனை வணங்கித்‌ தான்‌ கோணர்ந்தவற்றைக்‌ காட்டி. 

மகழ்வெய்தி யிருக்தான்‌. இ.து கடக்க ; 


வீமராசன்‌ திக்குவிஜயம்‌. 


இங்கே விமராசன்‌ அர்ச்சுனனென்‌ றுவடதிசைகோக்டிப்‌ புறப்பட்டானோ 
அன்றேபுறப்பட்டு ஓரக்குசோணி சேனைபுடைசூழக்‌ ெக்குபோக்கிச்சென்று 
வழியில்‌ . காடுகள்‌ மலை, ஆறு இவைகளைக்கடர்து கோசமானனைவென்து 
அவன்‌ கொடுத்த கிதிக்குவியலைக்கொண்டு பாஞ்சாலதேச மடைக்து அதை 
யாண்டுவரும்‌ தன்மாமனாகிய துருபதேயனைக்கண்டுவணங்கி வக்தகாரியக்தெரி 
விக்க, அவனியைந்தபோ.தும்‌ ஏனைப்பாஞ்சாலர்‌ மனமியையாமையால்‌, மிக்க 
ஈயபயத்தால்‌ அவர்களை மனமியையச்செய்து பெரும்பொருள்‌ கைக்கொண்டு 
விதேகதேசஞ்சென்றுபோர்ப்பறையறைய அர்காட்டிற்கரசனாயெ மிதுலேசன்‌ 
. விமனோடு£ட்புக்கொண்டுவேண்டுிம்பொருள்கொடுக்கப்பெற்றுதசார்ணவதேச 
மடைந்தான்‌. அவ்வரசனாகய சுவர்மன்‌ விமராசன்‌ வருவதைக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டுத்‌ தன்‌ ஓரக்குரோணி சேனையுடன்‌ போர்க்களம்‌ வக்‌து பொரத்‌ அணிய 
இருவர்‌ சேனையும்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்னே ; அவ்விருபடைச்‌ சேனை த்தலை 
வரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ மாய்ந்தனர்‌. அவருள்‌ தசார்ணவகாட்டுச்‌ சேனைத்‌ 
தலைவனோ பாண்டவசேனையைப்‌ பெருங்காற்று மரத்தைமுறித்‌ அத்தள்ளுவத 
போலத்‌ தள்ளப்பார்தீத அகண்டு பாண்டவர்‌ சேனை ததலைவனுக்குச்‌ னெமிகு 
ந்து தன்னிரதத்தை முன்னே செலுத்திச்‌ சங்கத்தொனிமுழக்கி வில்லை 
வளைத்து காணேதிட்டு காணோசைகொண்டு பத்‌ தவாளிகளைப்‌ பூட்டி யோரு 
வாளியால்‌ காணியறுத்து இரண்டு வாளிகளாற்‌ சாரதியை கூர்ச்சையடை 
வித்து மூன்று வாளிகளாற்‌ குதிரைகளைச்‌ சல்லடைக்கண்ணாகத்‌ தொளைத்து 
கான்குவாளிகளால்‌ அத்தசார்ணவராட்டிச்‌ சேனை த்தலைவனையும்வருத்தினான்‌.. 
அதைக்கண்ட அச்சேனை,த்தலைவன்‌ தன்‌ தேரைப்‌ பின்னே செலுத்தித்‌ தன்‌ 
பாகனை மூர்ச்சை தெளிவித்து வேறு காணியை வில்லிற்பூட்டிப்‌ பாண்டவர்‌ ' 
சேனை த்தலைவன்‌ தேர்க்குதிரைகளைக்‌ கொன்று சாரதியை மார்பைப்பிளக்‌ து 
அவன்‌ வில்லையொடி.த்து ஆரவாரித்தரன்‌. அதனால்‌ தசார்ணவராட்டுச்‌ சேனை 


௨௪௮ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌. 


யிற்‌ களிப்பும்‌ பாண்டவர்‌ சேனையிற்‌ குழப்பமுமுண்டாயின ; அதைக்கண்ட 
பாண்டவர்‌ சேனை த தலைவன்‌ வெகுண்டு தன்கையில்‌ வாளையேந்திக்கொண்டு 
தேராவிட்டிழிந்து அச்சேனாபதியின்‌ தேரிற்பாய்க்து சாரதிகுதிரைகளையும்‌ 
கொன்று தேர்ச்கெரங்களைத்‌ துணித்து வில்ல்யொடித்து அச்சேனை த்தலை 
வன்மேற்‌ பாயவருகையில்‌ அவனுக்குத்‌ துணையாகவந்தோர்‌ ஒரு கணத்தே 
வேது தேரைக்‌ கொணர்ந்து சேனைத்தலைவணை யதிலேற்றித்‌ தாங்கள்‌ சூழ 
கின்று பாண்டவசேனை த்தலைவனை வளைத்துக்கொண்டு அவன்‌ வாளைப்பீடுங்கி 
அவனையுங்‌ கைப்பிடியாகப்‌ பிடிக்கத்‌ துணிகையில்‌ அதற்கவன்‌ சிறிது மனத்‌ 
தளர்ச்சியின்நி அங்கே சூழ்க்துடெக்த தேரி னிரிரியைச்‌ சுழற்றிச்‌ சூழவிரும்‌ 
தாரைத்‌ அசத்த இதைச்‌ சேய்மையிலிருந்த விமராசன்‌ கண்டு மது சேனைத்‌ 
தலைவன்‌ அபாயத்தில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டான்‌ என்செய்வதென அவனைக்‌ 
காக்கும்பொருட்டுச்‌ லெ வீரரையனுப்ப அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சேனை த்தலைவனை 
வேறு தேரிலேற்றவே இருபடையும்‌ மீண்டும்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கின ; 
தீசார்ணவசேனாதிபதயோ அணைவந்தாரையும்‌ கொன்று பாண்ட.வ சேனாதி 
பதியின்‌ தேர்‌ குதிரை பாகனையும்கொன்று இருபது வாளிகளால்‌ அவன்‌ மார்‌ 
பைப்‌ பிளக்து ஒரு முகூர்த்தம்வரையும்‌ மூர்ச்சையடைவிக்கத்தெளிக்து மீண்‌ 
டுங்‌ கையில்‌ வாளையேந்தி தசார்ணவகாட்டின்‌ சேனைத்தலைவன்‌ தேரையும்‌ 
குதிரையும்‌ சாரதியும்‌ அழியப்‌ போர்செய்ய, பாண்டவர்‌ சேனைத்‌ தலைவனோ 
தசார்ணவகாட்டின்‌ சேனைத்தலைவன்‌ றலையையறுத்தான்‌. இதுநிற்க ; 
அதனால்‌ தசார்ணவகாட்டுச்‌ சேனைகள்‌ அயருறுவதையும்‌ பாண்டவர்‌ 
சேனை களித்திருப்பதையுங்‌ கண்டு தன்‌ சேனைத்தலைவன்‌ இறர்துபட்டமை 
கோக்கி மனத்திற்‌ துயரும்‌ இனமு மிகுதியுங்களர அத்தசார்ணவ காட்டரசன்‌ . 
விமராசன்‌ செய்தகொண்டிருக்த போரை வீடுத்துச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ பாண்ட 
வர்‌ சேனைத்தலைவன்மேற்‌ பாய்க்து தன்‌ படைகளை யழிக்குமிடத்திற்கு வம்‌.து 
கின்று பத்து வாளிகளைத்‌ தொடுத்தெய்து அவனை வெறுங்கையனாக்க, தமையி 
னிறுத்த அச்சேனேத்தலைவன்‌ பொரறு.து கதையொன்றேர்திவர்தான்‌. அதைக்‌ 
கண்ட தசார்ணவராசன்‌ அவன. கதையேக்திய கையைத்‌ அணித்தான்‌ ; 
அணிக்கவுஞ்‌ திஅ மஞ்சாமல்‌ வேறொரு கையால்‌ அக்கதையை யேர்திப்‌ 
பொருத்‌ துணிக்தான்‌ ; தசார்ணராசனோ அக்கையையும்‌ அணிக்கவே சேனைத்‌ 
தலைவன்‌ தரையில்‌ விழ்ந்தயர்க்தான்‌. இதை யறிந்த விமராசனோ இவன்‌ 
சூழ்ச்சியைப்‌ போறாத தன்‌ சேனைக்கு வேறுசேனைத்‌ தலைவனை நியமித்து 
அவனைப்‌ பாசறையிற்‌ காயங்கட்டவீடுத துத்‌ தன்‌ வில்லைவளைத்து காணே 
திட்டப்‌ பலவாளிகளையுக்‌ தொடுத்துப்‌ பகைவன்‌ சேனைக்‌ கடலைக்கலக்கி, 
தசார்ணவராசனை யெதிர்த்தான்‌. தசார்ணவராசனோ விமராசனோடு மற்போர்‌ 
புரியக்‌ கருதியசனால்‌ இருவரும்‌ மற்போர்‌ புரியத்தொடங்கி,பலகாள்‌ தோல்வி 
வெற்தியென்பன தெரியாதிருப்பதனால்‌ வீமராசன்‌ பகைவன்‌ ஆற்றலைக்கண்டு 
மதத்து அவனொடும்‌ பின்னிடாமற்‌ போர்புரிக்‌து வந்தான்‌. இவ்வா திருக்கை 
யில்‌ அச்சுவர்மன்‌ விமராசனைத்‌ தண்டாற்‌ சுழற்றி யடிக்கவந்தான்‌. அதை 
லாகவத்தால்‌ தன்தண்டினாற்‌ விழச்செய்தனன்‌ ; அதனாற்‌ றளர்க்து வேறொரு 


சபாபர்வம்‌. ௨௪௯ 


தேரிலேதி வந்தான்‌. அதற்குள்‌ விமராசன்‌ தன்‌ தண்டாகிய மந்தரகிரியால்‌ 
பகைவர்‌ சேனையென்னும்‌ பெருங்‌ கடலைக்கலக்‌கத்‌ தானும்‌ வேறொரு தேரி 
லேறிப்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்க, அதைக்கண்ட சுவர்மன்‌ இனி காம்‌ இவ 
இடன்‌ போர்செய்வதோ முடியாத காரியம்‌ ! என்‌ றுள்ளத்தே நினைத்து விம 
சாசனை நட்புக்கொள்ளக்‌ கருதி அவனை போக்க நீ பெருஞ்‌ சூரனாதலால்‌ உன்‌ 
னோடு ஈட்புக்கொண்டிருக்க விழைன்றேன்‌, விடைகொடுமென்து கேட்ட 
னன்‌ ; விமனும்‌ அவ்வாறே ஈட்புக்கொண்டு அவன அ மதுமதி ஈகரமெய்தி, 
அவனாற்‌ கொண்டாடப்பட்டு அவன்‌. கொடுத்த திறைப்பொருளை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு அவனைச்‌ தன்‌ சேனைகட்குத்‌ தலைவனாக விருக்கச்செய்த அவனு 
டன்‌ ழ்த்திசைமகொக்கி நடந்தான்‌. இது நிற்க ; 


அங்கே அபரசோசமானென்னும்‌ வேந்தனை யெளிதில்வென்று புளிக்க 
ஈகரஞ்சென்று அக்ககரத்திற்‌ கரசராகிய சுகுமாரன்‌ சுமித்திரனென்பாரை 
வென்று சேதிககரஞ்சென்று அரந்ககரத்‌துக்‌ கரசனும்‌ தன்‌ சிறியதாய்‌ குமாரனு 
மாகிய சிசுபால்னுக்குத்‌ தான்‌ வக்தசேதியை யறிவிக்க, செபாலனும்‌ விம 
னைத்‌ தன்‌ ஈகரத்திற்‌ கழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ ஒரு தஇங்கள்வரையும்‌ விருக்‌ 
அபசரிக்க உண்டு மகிழ்ந்திரு* து, அவன்‌ கொடுத்த பெருகிதிக்‌ குப்பையை 
வாங்கிக்கொண்டு விடைபெற்று, தென்கோசலமும்‌ வடகோசலமு மணைம்‌ அ 
பெரும்போர்செய்‌.அ வென்று பெருகிதித்‌ இரள்கவர்க்‌து குர்களதேசமணைட்‌.து 
குக்திமா னென்னும்‌ வரையில்‌ வசிக்குஞ்‌ லெவரசரைப்‌ புறங்கண்டு பெரும்‌ 
பொருள்பெற்று அக்காட்டிற்‌ கருகிலிருக்க சுபக்‌து வென்னும்‌ அரசர்பிரா 
னொடும்‌ போர்செய்து அவனிடத்தே இறைப்பொருள்‌ கவர்ந்து மாளவ தேச 
மும்‌ கயாவையுமெய்தி அங்கும்‌ பெருகிதிக்‌ குவியலைப்பெற்று அங்குள்ள 
ஆரணியங்களி லிருந்த வேடர்களை யெல்லாம்‌ பொருதுவென்று வேண்டிய 
பொருளேற்து அருகே யிருந்த லெ தீவுகளில்வசிக்கும்‌ சரொதருக்குச்‌ தூதரை 
யனுப்பிச்‌ செல்வக்‌ குவியலடைந்து சமட்சமுதலிய நாடுகளி லிருந்த அரசர்க 
ளிடஞ்‌ செல்வக்‌ குவாலடைந்து கிரிவிரச ஈகரமணைந்தான்‌. அர்ககர மணை 
ந்தவுடன்‌ அக்ககரத்திற்‌ கரசனாகிய சராசந்தன்‌ மகன்‌ சகதேவன்‌ வீமராசனை 
யழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ விரும்‌ அபசரிக்க வுண்டு அவனளித்த பரிசுகளனை த்‌ 
தும்பெற்று அங்கதேசமடைக்து அதற்‌ கரசனாகிய கர்ணனுக்குத்‌ தான்‌ வந்த 
சேதியையறிவித்தான்‌. 

இவ்வாறு சேதியனுப்பக்‌ கர்ணனோ திறைப்பொருள்‌ கொடுக்க மனமின்‌ 
திப்‌ போர்செய்யப்‌ போர்க்களங்குறுகவே, வீமராசனும்‌ தன்‌ சேனையுடன்‌ 
போர்க்களத்தை யடைக்தான்‌. இருவருக்கும்‌ முன்னாளில்‌ வலனுக்கும்‌ இச்‌ 
இரனுக்கும்‌ நேர்ந்த பெரும்‌ போர்போ லிருக்தது. இவ்வகைப்பட்ட பெரும்‌ 
போர்‌ காமொருகாளுங்‌ கண்டதில்லையே யென்று தேவர்கள்‌, கந்தருவர்‌, இன்‌ 
னரர்‌, இம்புருடர்‌, விச்சாதரர்‌ முதலியோர்‌. ஆகாயவிதியில்‌ வேடிக்கைபார்‌ த்‌ 
இருந்தனர்‌. அரமகளிரோ இப்போரில்‌ ஈமக்கு மல்ல கணவன்‌ இடைப்பனென்‌ 
றெண்ணி மந்தார மாலையைக்‌ கையிற்‌ பிடித்‌ துக்கொண்‌ டி.ருக்தனர்‌, நாரதரும்‌ 
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௨௫௦ மகாபாரதம்‌. 


மது கண்களுக்கு ஈல்விழ வின்றுதான்‌ கேர்க்ததென்று மகதி யாழிசை பாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. சூரியபகவானும்‌ வாயுபகவானும்‌ தத்தம்‌ மக்களுக்கு 
கன்மையுண்டாகுக வென்று ஆசிர்வஇம்துக்கொண் டிருந்தனர்‌. விமராசனும்‌ 
கர்ணராசனும்‌ இதுகாறும்‌ கற்ற வில்வித்தையைய்‌ பரிக்ஷிப்பார்போல கெடு 
ஈரள்‌ போராடியு மினைப்பின்‌ நி வாயுபகவான்‌ மைக்கனாயெ விமராசன்‌ கர்ண 
னுடைய சேனையில்‌ பதினாயிரம்‌ யானைகளையும்‌ இருபதினாயிரம்‌ குதிரைகளை 
யும்‌ ஈாலாயிரக்‌ தேர்களையும்‌ இலக்கம்‌ காலாட்படையையும்‌ மூன்றுகாளிற்‌ 
கொன்றான்‌. சூரியபகவான்‌ மகனுசிய கர்ணராசனோ தன்தந்தைபோலுங்‌ 
கொடிய வாளிலனாற்‌ பாண்டவர்‌ சேனையிற்‌ பலரை மாய்த்தான்‌. ஆயினும்‌ 
யிமராசனுடைய தோளாத்றலால்‌ கர்ணராசனுடைய சேனைக்கே சேதமுண்‌ 
டாயது, இவ்வாறு தன்‌ சேனைக்கே நேர்ம்ச சேத கோக்க ஆலவிடம்போற்‌ 
கொதித்து தன்‌ காலவிருடமென்னும்‌ வில்லீனின்றும்‌ பல வாளிகளைத்‌ 
கொடுத்து இது குதிரை யானை தேர்‌ காலாளெனத்‌ தெரியவொட்டா வண்‌ 
ணம்‌ சரக்கூடங்‌ கட்டின்‌. விமனும்‌ தன்‌ பாணங்களால்‌ .௮வற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ பிளந்து தன்‌ கழீர்களால்‌ சூரியன்‌ விளங்கிக்‌ கடலைப்பிளம்‌ தகொண்டு 
பசும்புரவி ியெமு ப நேரிற்‌ புறப்பவெறுபோலச்‌ சன்று தாமரையே 
போலப்‌ பாண்டவர்சேனை முகமலர்க்தன. 


இங்கனஞ்‌ சரக்கூட்டி னின்றும்‌ விமராசன்‌ நீங்யே பின்னர்‌ கர்ணன்‌ 
மீண்டும்‌ பல பாணங்களைத்‌ தொடுத்து உகாக்த காலத்து மேகம்போற்‌ பெய்‌ 
தான்‌. அதனால்‌ சேனைகள்‌ வருந்தில்‌ கண்ணொடு கண்ணிமையாமதும்‌ உயிர்க்‌ 
காமலும்‌ பதை பதைத்துத்‌ திப்பிரமையெய்தி கிற்ப, தேர்‌ குதிரைகள்‌ பின்‌ 
விவேதைக்கண்டு வாயுகுமாசனாகிய விமன்‌ கதையைக்‌ கையிலேந்தித்‌ தேரி 
னின்‌றுங்‌ முறித்து அங்கராசனாகய கர்ணனது தேரின்‌ ழேணனுகி,தன்கதையை 
யத்தேரினிக்சிற்‌ கொடுத்தப்‌ பந்தேபோலெறிந்தான்‌. அத்தேரோ இந்திரன்‌ 
சிறகை யநியாமுன்னர்‌ மலைகள்‌ பறந்தனபோற்‌ றோன்‌ நின. வரனவரெல்லாம்‌ 
செயமெய்தீனர்‌. அத்தேமிற்கட்டிய பொற்பட்டங்களிற்‌ பதித்திருக்கும்‌ 
இரத்தினங்கள்‌ பளிச்சு பளிச்சென்று மீன்னுவதனால்‌ பாதலத்தினின்றும்‌ அச்‌ 
கரி தான்‌ பிளந்தெழுர்து வ்ததேோவெனச்‌ சாரணர்‌ சங்கேதங்கொண்டனர்‌. 
அத்தேயினின்றும்‌ சே தீழ்கிழுக்‌ ௦ செஃ்நிறக்கொடிகள்‌ ஆகாயத்தினின்றும்‌ குறைக்‌ 
கொள்ளி விழ்வன போலத்‌ தோன்றவே,௮தைக்கண்ட யாளகள்‌ தீக்கடைக்‌ 
கோலென்றெண்ணி மதக்களிறுகள்‌ பணிக்கு மனிதசோ இது சகு 
னப்பிறை யென்ரெ தெண்ணிச்‌ சங்கையெய்தினர்‌. தேவர்கள்‌ பயந்தோட 
வெண்ணி அவர்களேதி யிரு?,ச விமானங்களொன்றுூடொன்‌.று முட்டிகிற்பத 
ஓல்அுகாயத்தல்‌. ஆமி! பிரம்பறவையினம்‌ மூலைக்‌ முழூ யோடின ; சேனைகளெல்‌ 
லாம்‌ ம ழை காலத்துப்‌ பெருங்காத்‌ தடுத்து ம்நுவெள்ள முடைப்பெடுத்‌ அக்‌ 
சொண்டு த ச மியோவெதுபோறு மீருக் ௧௮, இப்படி வானில்‌ தே? சாகு 
பில்‌ கர்ணனோ தன்‌ பெராற்றலினால்‌ மணிமுடி யொருபுறத்‌தம்‌ 2 உத்த சீயமொரு 
புதம்‌ பண ன்ன ல ததி ப தும்‌ வீழ "ஒருவரும்‌ அதி: பாவண்ணம்‌ லாக 
வசால்‌ பையச்ருரிச்த ம ர 7 மூரலிபவற்றை முவ்பொோன்‌ றணிர்து 


சபாபர்வம்‌. உடுக 


அடிய வய கவலையை அவவ அவை வைப 


கொண்டு பேராற்றலால்‌ வீமன்‌ முன்னின்றான்‌. இவ்வளவதிக்‌த வீமன்‌ கர்‌ 
ணனைகோக்கி, கர்ணா ! நீயோ மிக்க பேசாற்றலையுடையா னென்றேசவே, அத 
னாற்‌ கர்ணன்‌ உள்ளகாணிகொக்து ஆகாயத்தினின்றும்‌ தேரன்றும்‌, குதிரை 
யென்றும்‌, இசிசென்றும்‌, நக தடியென்றும்‌, கொடுங்கையென்றும்‌, குத்தக்‌ 
காலென்றும்‌, கொடியென்றும்‌, சாரதியென்றும்‌ உருத்தெரியாமல்‌ பொடிப்‌ 
பொடியாகவிழுக்கது. அப்போது விமசேனனோ தோள்தட்டி யாரவாரித்‌ 
கான்‌. இது வீமசேனன்‌ செய்கையென்று இலரதி௪ மெய்தினர்‌. இலா்‌ 
பொழுமையெய்தினர்‌. சிலர்‌ மகிழ்ச்சியெய்தினர்‌. இல்வாறாய பின்னர்‌ பாண்‌ 
டவர்‌ சேனையின்‌ ம௫ழ்ச்டியும்‌ அங்கசேனையில்‌ மனக்கூழப்பமு முண்டாயின. 
கர்ணனோ மிகவும்‌ மனகாணமெய்தி முரட்டுத்தனத்தின்முன்‌ வில்வித்தை 
யுதவமாட்டாதென்று அணிந்து வேறொரு தேரிலேதிக்கொண்டு கர்ணன்‌ 
வரவே அமரர்கள்‌ புட்பமழை பொழிக்தனர்‌. அகண்டு கர்ணனோ ஒன்றுஞ்‌ 
சொல்ல வகையதியாமல்‌ பலகோடி. பொன்னைக்‌ கொண்டவர்‌ து இறைப்‌ 
பொருளாக வுதவினான்‌. வீமசேனனோ விடைபெற்றுப்‌ பலகோடி சேனைகள்‌ 
சூழ்க துவர விராவேசத்‌துடன்‌ அங்ககாட்டிற்‌ கருகேயிருந்த பல வீரரையும்‌ 
அவர்கட்‌ கரசனாயெ மகோசசுவென்பானையும்‌ செங்கொய்து அவர்கள்‌ செல்‌ . 
வக்குவியலை யெல்லாங்‌ கவர்க்‌து பவுண்டரகதேசஞ்‌ சென்றான்‌. அக்காட்டிற்‌ 
கரசனோ பவுண்டரகவாசுதேவ னென்பவன்‌, அவல்‌ கண்ணபிரான்பாற்‌ 
பேரன்புடையாரைப்‌ பகைமைபாசாட்பெவன்‌, அவன்‌ வீமராசனது இக்கு 
விசயத்தைரோக்கிப்‌ பொருமைகொண்டு தான்‌ ஓரக்குரோணி சேனையுடன்‌ 
போர்க்களங்குறுகனான்‌. இருவர்‌ சேனையும்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கின. 
விமனோ பவுண்டரகனுட னெறாத்துப்‌ போராடி அவன்‌ சேனைகளையும்‌ 
சின்னாபின்னப்படுத்தத்‌ தேரையுடைத்துக்‌ குதிரைகளைக்கொன்று சாரதி 
யைத்‌ தலையறுத்துப்‌ பதாதீயாக்கனான்‌. பவுண்டரகனோ தான்‌ வேறொரு 
தேரிலேறிக்கொண்டு சரமாரியெய்து விமன்‌ சேனையை வருத்தினான்‌. அச்‌ 
சேனையோ பவுண்டரகனுடைய பாணமழையால்‌ வருந்திக்‌ கான்மாடு தலை 
மாடாய்‌ விழுந்தன. அதைக்கண்ட வீமராசன்‌ னெங்கொண்டு பவுண்டரக 
னுடைய வில்லைமுதித்‌துவிட்டான்‌, பவுண்டரகனோ வேறொரு வில்லையெடுக்க 
எத்தனை வில்லெடுத்தாலும்‌ அத்தனைவில்லையு முதித்துக்கொண்டேவர்தான்‌. 
ப௮ண்டரகனும்‌ விராவேசங்கொண்டு சத்தியென்னும்‌ படையையும்‌ கதை 
யையும்‌ எடுத்துச்‌ சுழற்தியெறிர்‌ தான்‌. அச்சத்தி விமனேஜியிரும்த தேர்ச்‌ 
சாரறியைக்கொன்றது. அக்ககதையோ விமன்‌ தேர்க்முதிரையனைக்‌ கொன்று 
விட்டன. இவ்வாறாகவே விமன்‌ மிகச்னெக்து மலைக்முகையினின்றும்‌ சிங்க 
மானது குஞ்சரவேட்டையாடத்‌ தேடிப்புறப்பவெதுபோலத்‌ தேரினின்று 
மெழும்பிப்‌ பவண்டரகனது தேரிழ்பாய்க் து அத்தேமிலீருக்த வேற்படையைக்‌ 
கொண்டுதாக்கவே பவுண்டரகன்‌ பெடுகேச மூர்ச்சையடைநக்தான்‌. அவன்‌ 
தேர்ச்சாரதியோ பவுண்டசகனுடைய தேரைப்‌ பின்னுக்குச்‌ செலுத்தல்‌ 
கொண்டுசென்று அவனுக்குச்‌ 2 கொபசாரஞ்‌ செய்தான்‌. இதைக்கண்ட 
யிமராசன்‌ தன்‌ சங்கம்தொனிமுழக்கி யாரவாரித்தான்‌. பவுண்டரகனோே 


௨௫௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


இன்று காம்‌ பிழைத்தது புனர்ச்சனனமென்றே சொல்லத்‌ தகுமென்றெண்‌ 
ணித்‌ துணிக்‌ தபலகோடி தரவியங்களைத்‌ தறைப்பொருளாகக்கொடுத்துவிமனை 
விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌. வீமனோ பவுண்டரகன்‌ கொடுத்ததிரவியம்‌ பெற்‌ 
க்கொண்டு அப்பவுண்டரகன்‌ ரேழனாகிய கவுகெ னென்னும்‌ வேந்தனை 
வெற்றிகொண்டு வங்கதேசத்தரசனையும்‌ கலீங்கராசனையும்‌ புறங்கண்டோடச்‌ 
செய்து இங்களஞ்சென்றான்‌. அத்திவிற்சென்று அதையாண்டுவக்த அரசனை 
யும்‌ இன்னுங்‌ ்ச்சமுத்திரத்திலுள்ள மிலேச்சர்‌ பதினெண்வகையா யையும்‌ 
வெற்திகொண்டு மிக்க இரவியங்‌ கைக்கொண்டு புருஷாதரென்னும்‌ அசுர. 
ரிருக்குக்‌ இவிந்சென்று பல பேரைக்கொன்று வெற்றிமாலைபுனைந்து அவ 
சிடத்தே அரிய பொருள்களைக்‌ கவர்க்து லோகத்தியமென்னு காட்டையணை 
க்து அதையாண்டுவரு மிலேச்ச னொருவனுக்குத்‌ தான்‌ வக்த சேதியை யதி 
வித்து அவன்‌ அ௮அன்பொடுகொணர்க்த பொன்‌ வெள்ளி முதலியவற்றையும்‌ 
பச்சைக்கருப்பூரம்‌ குங்குமப்பூ முதலிய வாசனைத்திரவியத்தையுங்‌ கைக்‌ 
கொண்டு யாவரையுங்‌ £€ழ்ப்படுத்தி ஆண்டுதோறும்‌ இறைப்பொருள்‌ கொடுத்து 
வரக்‌ கட்டளையிட்டு இக்திரப்பிரத்‌,ச மடைந்து தருமராசனை வணங்கித்‌ தன்‌ 
வெற்திச்செய்தியை யதிவித்துத்‌ தான்‌. கொணர்ந்த பொருளாற்‌ பண்டா 
சத்தை கிரப்பினான்‌. இது நிற்க ; 


சகதேவன்‌ திக்குவிஜயம்‌. 


தென்திசையிற்‌ சென்ற சகதேவன்‌ சூரசேன தேசஞ்சென்று அத்தேசத்‌ 
தரசரை யெல்லாம்‌ வெற்றிகொண்டு மகததேசஞ்சென்று பொருதுவென்று . 
கரததேசஞ்சென்று தந்தவக்கிரனென்பானேடு நெடும்போர்‌ புரிக்‌,து பெரும்‌ 
பொருள்‌ கவர்க்து அபரமச்சிய தேசமணேக்்‌து அக்காட்டில்‌ வதக்கும்‌ படச்‌ 
சரொன்னுஞ்‌ சாஇயாணாயும்‌ அவர்கட்குத்‌ தலைவனாகிய துப்பனென்பானை 
யும்‌ பொருது வென்று பெருகிதிபெற்றுக்‌ கோ௫ருங்கமென்னும்‌ ந 
பதியையும்‌ ஈவராட்டிர தேசாதிபதியையும்‌ வெற்றிகொண்டு குர்திபேர்தன்‌ 
ஆண்டுவருஞ்‌ சிக்தகாட்டை யடைக்தான்‌. அவ்வரசனோ தன்‌ தெளகித்‌ 
இரனாக.ப சகதேவன்‌ வருகையைக்கேட்டு மதிழ்வெய்தி அவனை தன்‌ ஈகரத்‌ 
தற்‌ கழைத்துச்சென்று வீருக்துபசரிக்க வுண்டு மகிழ்ர்து தன்‌ பாட்டன்‌ 
மாமன்‌ முதலானோரையும்‌ வணங்கி வீடைபெற்று அவர்கள்‌ கொடுத்த திர 
வியத்தை யேற்று சர்மவதி ஈதிக்கரையி லரசாண்டு வரும்‌ சம்பகனென்‌ 
அம்‌ அரசணைத்‌ தன்வசமாக்கீப்‌ பரமபோக மென்னும்‌ காட்டைக்கடந்து 
கருமதியாற்றங்‌ கரையிலுள்ள அவர்ததேசமடைர் த அர்காட்டிற்‌ கரசராயே 
விந்தன்‌ அனுவிந்த னென்பாரொடும்‌ போர்புரிக்தான்‌. அவ்விருவருடன்‌ 
சகதேவன்‌ வில்லைத்தொடுப்பதும்‌ பரணப்பிரயோகஞ்‌ செய்வதும்‌ இன்ன 
படியென்‌ மெருவரு மதியாதவண்ணம்‌ போர்செய்‌ தவம்தான்‌. இவ்வதிசயங்‌ 
காணத்‌ தேவர்களெல்லாம்‌ ஆகாயவிதியில்‌ வேடிக்கை பார்த்திருக்கனர்‌. 
இவ்வாறு சசதேவன்பொழிந்த அம்புகளை விக்தானு விந்த 'கிருவறும்‌ தங்கள்‌ 
கதைகளைக்கொண்டு படுசூரணமாக்கி விரைந்து அச்சகதேவன்‌ தரைத்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௫௩ 


தள்ளினர்‌; அத்தேர்‌ தமொதி விழ்ர்தது. அதனால்‌ தேர்த்தட்டு வேறு, 
கொடுங்கைவேறு, இரிசுவேறு, கொடி.ஞ்சிவேறு என்றாயெதல்லஅ குதிரை 
களும்‌ சாரதியும்‌ கைகால்‌ முறிந்து வருந்தக்கண்டு சகதேவன்‌ முன்னமே 
லாகவத்தாற்‌ குதித்து இரண்டு கண்ணுஞ்‌ இவக்கச்‌ சுழன்ற உதடு அடிக்க 
அவர்களை கேக்‌ உங்களுக்‌ இறுதிக்காலம்‌ நேர்ந்தது பயப்படா திருங்கோ 
ளென்று விரவாதஞ்‌ செய்துகொண்டு கூற்றுவன்‌ பற்களென்று சொல்லச்‌ 
தக்க பன்னிரண்டு பாணங்களை வில்லிற்றொடுத்து அவ்வவந்தி நாட்டரச 
்‌ ரிருவருடைய தேரைச்‌ சாரதி குதிரைகளுடன்‌ காசமாக்கவே, பாண்டவர்‌ 
சேனை மிக மகிழ்ச்சியெய்திப்‌ பகைவர்‌ சேனையைப்‌ பாழாக்கமுயன்றன. அவ்‌ 
விருவரும்‌ சகதேவன்‌ பாணத்தால்‌ நெடும்போது மூர்ச்சையடைர்‌அ இனி 
சண்டை செய்வேமா ! அல்லது இறைப்பொருள்‌ கொடுத்து ஈட்புக்கொள்‌ 
வேமா ! சகதேவனுக்கோ தருமராசனுடைய தருமபலத்தாலும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
சகாயத்தாலும்‌ வர வரப்‌ பலம்‌ அதிகப்படூதன்றது. இனி யென்னசெய்வோ 
மென்று கருதி, சகதேவனை போக்கித்‌ தருமராசனைப்பற்றிப்‌ பாபெடுவஇத்‌ 
பின்வாங்கா மற்‌ போர்செய்கன்‌ நீர்‌ ; உமக்கேயன்றி எமக்கு மக்கடமையுள்ல” 
தாகலின்‌ காங்களும்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ வேண்டிய உதவிசெய்யக்‌ காத்திருக்‌ 


கின்றோமென்று வேண்டிய திறைப்பொருள்‌ கொடுத்து ஈட்புக்கொண்டனர்‌. ' 


' சகதேவனும்‌ அவர்களிடத்தே அந்நிதிக்குவியலை யடைந்து விடைபெற்று 
விதர்ப்பதேசமடைம்‌ அ உருக்குமியென்றுசொல்லப்பபெவனுக்குத்‌ தான்வந்த 
சேதியை யறிவித்தான்‌. அவ்‌ வுருக்குமி யென்பவன்‌ உருக்குமணிப்பீராட்டிக்‌ 
குடன்பிறந்தான்‌, கண்ணபிரானுடைய மைத்துனன்‌. அவனோ சகதேவன து 
திக்குவிஜயத்தை நோக்கப்‌ பொறாமைமேற்கொண்டு தன்சேனையை யாயத்‌ 
தப்படுத்திப்‌ போர்க்களங்‌ குறுகவே, சகதேவனும்‌ தன்‌ சேனையுடன்‌ போர்க்‌ 
களங்‌ குறுஇனான்‌. இருதிறப்படையும்‌ வாள்‌-பிண்டிபாலம்‌ - எறிதடி - சூலம்‌ 
வேல்‌ முதலிய படைகளால்‌ ஒருவருக்கொருவர்சமர்செய்தனர்‌. சேனைத்தலை 
வரும்‌ அணியணியாய்‌ கின்று தத்தமிற்போர்செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. அவருள்‌ 
விதர்ப்பதேசத்‌அச்‌ சேனாதிபதி வலிமிகுக்து பாண்டவ சேனை த்தலைவனைக்‌ 
கொன்றதன்தி அவனுக்குடற்‌ பாதுகாப்பாய்‌ வக்திருக்கத பன்னிரண்டு தேராளி 
களையுங்‌ கொன்றனன்‌. பாண்டவர்‌ சேனை தமக்குத்‌ தலைவனில்லாமையால்‌ 
முறிக்கப்பட்டுக்‌ கால்வேறு கைவேறு உடல்வேறாகச்‌ சதைக்கப்பட்டன. ௪௪ 
தேவனும்‌ தனக்குத்‌ அணைவருவா ரொருவருமின்றி யொற்றைத்‌ தேராளி 
யாய்‌ கின்றதைகோக்கி உருக்குமி நீயேன்‌ வீணாக உயிர்விடுகின்றனை | ஓடிப்‌ 
போய்‌ பிழையென்று சொல்லிக்‌ கொடிய கணைமழை பொழிக்து வருத்த, 
சகதேவனும்‌ * ஊக்கமதுகைவிடேல்‌” என்றபடி சிறிதும்‌ ஊக்கம்கெடாமல 
ஊழித்தீப்போற்‌ படர்க்து போர்செய்தனன்‌. உருக்குமியும்‌ மிஞ்சிச்‌ சகதேவ 
ஊக்‌ கையிற்‌ படைக்கலமுதலிய வொன்றுமில்லாதபடி தனியே நிறுத்த, ௪க 
தேவன்‌ தான்‌ கையிலோர்‌ வாளையேந்இத்‌ தன்‌ தமையனா£ய தருமராசனையும்‌ 
ஸ்ரீகண்ணபிரானையும்‌ மனத்தே௫க்‌இத்து உருக்கமியைகோக்கி அடா ! நீயெந்த 
மகானுபாவனால்‌ தேர்க்காலிற்‌ பிணிக்கப்பட்டு ஐந்து குடிமைவைத்து முண்‌ 
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௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


டனஞ்செய்யப்பட்டனையோ அம்மகானுபாவன்‌ இங்கே இல்லையென்‌ றெண்‌ 
னாதை! ஏன்று அஙனருகே குதித்‌.து, தேரிற்பூட்டிய குதிரையையும்‌ சாரதி 
யையுங்‌ கொன்று வில்லைத்‌ துணித்து அவன்‌ சேனைகளிற்‌ பாய்ந்து காசஞ்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கனான்‌. பரண்டவசேனை இனிப்‌ பாண்டவர்‌ கால்வராவார்‌ 
என்‌ றெண்ணிய சொழிக்து விசைக்கு பகைவன்‌ சேனையுட்‌ புகுந்து காசஞ்‌ 
செய்யத்தொடங்கின. சகதேவன்‌ உருக்குமியைப்‌ பார்த்து இப்போதென்ன 
கனைக்கன்றாயென்று வேறுதேரிலேறி உன்னைக்‌ கொன்றுவீடுவேன்‌, ஆயினும்‌ 
எங்கள்‌ குலதெய்வமாயெ கண்ணபிரானுக்கு மைத்துன னாகையாலும்‌ உரு 
க்குமணிப்‌ பிராட்டிக்குத்‌ தமையனாகையாறும்‌, உன்னைக்கொல்ல மனமில்‌ 
லாம லீருக்கன்றேனென்றான்‌. உருக்குமியோ தேர்‌ முதலிய இழந்து பதாதி 
யாய்‌ வேறொரு தேரிலேதுவதற்குள்ளாக, சகதேவன்‌ புலிபோற்‌ பாய்ந்து . 
அவனைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தன்‌ சங்கத்தொனி முழக்கனான்‌. உருக்கமியும்‌ 
வேண்டிய இறைப்பொருள்‌ கொடுத்‌ .த,தன்னைவிடுவீத்‌ துக்கொண்டு தன்சேனை 
களிற்‌ குறைந்த சேனைகளுக்காக அவ்வுருக்குமி சேனையுட்‌ சில சேனையைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு குண்டின ஈகரஞ்சென்று ஸ்ரீகண்ணபிரான்‌ மரீமனாராயெ 
பிஷ்மகராசனைக்‌ கண்டு வேண்டிய கிதிக்குவியலை யடைக்து பிராக்கேடக 
காட்டை வெற்றிகொண்டு ஈமித்திரர்‌ பாலகம்பர்‌ முதலிய சாதியாரை வென்று 
பொருட்‌ குவியலைப்‌ பெற்றுகரக்தனென்னும்‌ அரசர்பெருமானைக்‌ ஒழ்ப்பதெ 
திக்‌ காடு மலை ஆது பல கடத்து இருசிய மூகமலையைக்கண்டு அதனருகே 
யுள்ள பம்பரத்தைக்கண்டு தான்‌ இராமகாதையை நினைர்‌தருகி, கஷ்ூிர்‌ 
தையையடைக்‌ த தன்‌ சேனையையிறுத்திச்‌ தான்‌ அக்கிஷ்கக்தையை யாண்டு 
வந்த மைந்தன்‌ அமீக்த னென்னும்‌ வானரத்தலைவ ரிருவரும்‌ சகதேவன்‌ 
போர்க்குவர்கிருப்பதை யநீக்து தங்கள்‌ சேனைகளைச்‌ இத்தப்படுத்திப்‌ போர்க்‌ . 
களங்‌ குறும்‌ கையில்‌ கன்‌ மர முதலியவற்றைக்கொண்டெ தீர்த்து கிற்பதைக்‌ 
கண்டு சிராமபீரானுக்குத்‌ துணையாக இரசவரைனோடு இவர்கள்‌ போர்புசிச்‌ 
தாலும்‌ காமும்‌ தருமராசன்செய்யும்‌ வேள்விகாரணமாகப்‌ போர்செய்து உயி 
கீழுப்பத ஈலமெனக்‌ அுணிச்து தன்‌ கையிலிருக்த வில்லைவளைத்துப்‌ போர்‌ 
செய்யத்தொடங்கனான்‌. அச்சகதேவன்விற்திறத்தையும்கெதீப்பீனையுங்கண்டு 
இது தருமபலச்தால்‌ முடிஜெபடியால்‌ காம்போர்செய்வது தகுதியல்லவென்று 
அங்வானரத்‌ தலைவ சிருவருங்‌ கருதிச்‌ சசதேவனை கோக்க நீர்‌ யாதுகாரண 
மாகப்‌ போர்செய்யவர்‌ தீர்‌ சொல்‌ லுமென்று கேட்கச்‌ சகதேவன்‌ ஈடக்தவிருத்‌ 
சீார்தஞ்‌ சொல்லக்கேட்டு ம£ழ்த்து மானிட யாக்கையிலும்‌ மிருக யாக்கை 
சாழ்வானதென்‌ றதியீரா ! மீர்‌ தருமகாரியமாகப்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கு 
வதால்‌ சாங்களும்‌ அக்காமியத்தின்‌ முன்னிட்டு எங்களால்‌ இயன்றபொரு . 
கோத்‌ கரு வாம்‌ போய்வாருமென்று வேண்டிய பொருளைக்‌ கொடுத்து, தேன்‌ 
சனி முதலியவை ௦ காடுத்‌துபசரிக்க அம்ழ் தந்தையை விட்டு எல்லாச்‌ 
தெப்‌ பகட்டு த மிருக்சையாய்‌ ந்திருமாமகளுக்‌ காடரங்காயிருக்கும்‌ மாகிஃமத 


கம்ம தோ செ என்றன்‌. 


சபாபர்வம்‌. ௨௫௫ 


அர்ககர,ததரசனாமய நீலனென்பவன்‌ குருகுலமக்கள்‌ சேனையின்‌ பெருக்‌ 
சத்தையும்‌ அதிற்‌ றலைவனாுகச்‌ சகதேவன்‌ வரும்‌ நெறிப்பினையுங்கண்டு தானு 
மட்டற்ற சேனைக்‌ கடல்புடைசூழப்‌ போர்க்களங்குறுகினான்‌ . சகதேவனும்‌ 
நீலனு மெதீர்க்தனர்‌. குதிரைப்படையுடன்‌ குதிரைப்படையும்‌ தேரு_ன்‌ 
தேரும்‌ யானையுடன்‌ யானையும்‌ காலாளோடு காலாளுமாகப்‌ போர்செய்கை 
யில்‌ சகதேவன்‌ கைம்மிஞ்ச நீலனைப்‌ பாணப்பிரயோகஞ்‌ செய்யவொட்டா 
மலும்‌ வில்லெடுக்க வொட்டாமலுஞ்செய்து வருத்தியதன்றிச்‌ சேனைக்கடலை 
யுங்‌ கலக்கனான்‌. அதனால்‌ சேனைகள்‌ கொந்து விதிட்டோட அச்சேனைகள்‌ 
ஓடிப்போகாவண்ணம்‌ தடுத்துச்‌ சமாதானம்‌ பேசித்‌ தான்‌ வில்லையெடுத் துக்‌ 
ரகுணத்தொனிசெய்து பல வானிகளைத்‌ தொடுத்து எய்த.துமன்தி அக்கினி 
பகவானையும்‌ நினைத்து வருந்தினான்‌. அகண்டு ௮க்இனிபகவானும்‌ விரைந்து 
வந்து எழுகாவாகிய தண்சுடரால்‌ பாண்டவ சேனையுட்‌ புகுர்து காடுபோற்‌ 
- பற்தியெரிக்கவே பலர்மாண்டனர்‌, பலர்‌ கரிந்து பொரிக்து போயினர்‌, பலர்‌ 
கலிக்கொண்ட.லறி வோட்டெடுத்தனர்‌ ; சகதேவனோ சற்றும்‌ பின்வாங்காமல்‌ 
முன்னின்று வில்லையெடுத்‌ து வளைத்துக்‌ கண்ணபிரானது பாதகமலங்களைத்‌ 
தியானித்து வருணாஸ்திரமெடுத்்‌து அபிமர்திரித்து வில்லிற்றொடுத்‌து வீடுத்‌ 
தான்‌. அதனாற்‌ இதிதுவிர்‌தும்‌ புகைமூடிப்‌ பெருஞ்சேனையைக்‌ கொல்லச்‌ 
சமைவதைக்கண்டு செய்வது ஒன்றுக்‌ தோன்றாமல்‌ வருக்திகின்றான்‌. இவ்‌ 
வானு அக்கினி பகவான்பாண்டவர்‌ சேனையுட்‌ புகுந்து வருத்துன்றானென்று 
வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிவருகையில்‌ ஜெனமேஜெய மகாராசன்‌ இதென்ன 
வியப்பு ! பாண்டவர்களாற்‌ காண்டவவனமளிக்கப்‌ பெற்றுய்்த உதவியைச்‌ 
சிறிதுமெண்ணானாய்‌ ௮க்கினிபகவான்‌ அவர்கள்சேனையை வருத்தத்‌ தொடங்‌ 
கியகாரணமென்ன ? விளங்கச்‌ சொல்லவேண்டுமென வைசம்பாயனர்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்கினார்‌. 

அர்த மாகிஷ்மதீ ககரத்தரசனாகய நீலனென்பவன்‌ மிக்க தருமரிக்தை 
குடிகொண்டவன்‌, வேதங்களிற்‌ கூறப்பட்ட யாகங்கள்‌ அவன்‌ செய்யாதன 
வொன்றுமில்லை, அவனுக்குச்‌ சு,தரிசனை யென்றொரு மகளுண்டு. அவளோ 
"அழகிற்‌ சிறந்‌ தாள்‌. அவளழகைக்கண்டு அரமகளிரும்‌ கர்தருவமாதரும்‌ இய 
க்கமாதரும்‌ சாககன்னிபரும்‌ ஈமக்குப்‌ பேரழகுவாய்க்கவில்லையே யென்று 
வருகஈதுவர்‌. இவ்வகைப்பட்ட பேரழகுடைய மாதை அக்ிபகவான்‌ தான்‌ 
வதவைசெய்‌.அ கொள்ளக்‌ காதல்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவ்வரசன்‌ காலை மாலை 
களிற்‌ செய்யும்‌ அக்னிஹோத்திர மெவ்வளவு வளர்த்தாலும்‌ அது வளர்வ 
இல்லை, அப்பெண்கள்‌ காயகம்‌ வளர்த்தால்‌ மிகவும்‌ விளங்குவது மன்றித்‌ தன்‌ 
சுவாலையாகய கையாற்‌ பரிஏப்பது. இத்தகைச்‌ சேட்டைகளைக்‌ கண்டு அவ்‌ 
வரசன்‌ பொருது அக்னிபகவானை சபிக்கக்‌ கருதினான்‌. அதையறிந்த அக்‌ 
ெிபகவான்‌ அவ்வரசன்முன்‌ அ௮க்தணருருக்கொண்‌ டெதிர்தோன்றி அர்‌ 
வதித்‌ த உமது காதற்‌ புத்திரியை யக்னிபகவான்‌ காதல்கொண்டிருக்கன்ற 
னன்‌. பெண்ணாஃப்‌ பிறவியெடுத்த ஞான்அ . ஒருவனுக்கு வாழ்க்கைத்‌ து 
யாக்காமற்‌ பொவழில்லை. ஆதலால்‌ அவனுக்கு மணஞ்செப்விப்பதே ல 


௨௫௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


மென்றுசொல்லி மறைக்தனன்‌. அதைக்கண்ட நீலனென்னு மரசன்‌ இங்கே 
வந்து சொல்லிப்போனார்‌ அர்தணரன்று, அக்கடவுளேயாமெனக்‌ கருதி அம்‌ 
கடவுளை மீண்டுங்‌ கருத அக்கடவுள்‌ முன்போன்று அர்தணருருக்கொண்டு . 
அவ்வரசன்முன்‌ தோன்றவே, அவ்வக்னிதேவனுக்குத்‌ தன்‌ காதற்‌ புதல்‌ 
வியை மணஞ்செய்வித்தான்‌. அதைக்கண்ட அ௮க்கனிபகவான்‌ அவ்வரசனை 
சோக்கிச்‌ சாலக்களிப்பெய்தி உமக்கென்னவரம்‌ வேண்டும்‌ தருவேனென அவ்‌ 
வரசனோ நீர்‌ என்ககரத்இின்க ணிருக்‌ தகொண்டு இர்ககரினைப்‌ பகைவர்‌ கோக்‌ 
காமற்‌ காத்‌ துவரவேண்டுகின்றேனென, அவ்வாறே வரந்தந்து அந்ககரத்தைக்‌ 
காத்துவக்தான்‌. அதையறிந்த அரசர்கள்‌ அந்ககரத்தில்‌ எடுத்தடி. வைக்காம 
வீருந்தனர்‌. இம்மந்தண மதியாத சகதேவன்‌ அர்ககரத்திற்‌ புக்கமையால்‌ அக்‌ 
கினிபகவான்‌ அவ்வரசனுக்கு வரங்கொடுத்தபடியே சகதேவன்‌ சேனையை 
வருத்தினான்‌. இதுதான்‌ கடந்த செய்தியென்று பின்னுஞ்‌ சொல்வாராயினர்‌. 


சகதேவன்‌ சேனை அக்கினிபகவானால்‌ எரிக்து பொரிக்து போவதைக்‌ 
கண்டு திகைத்து என்செய்வதென்று இறப்பக்கருதிக்‌ கைகால்‌ கழுவிக்‌ 
கொண்டு தருப்பாசனத்திலிருந்து அக்கினிபகவானைச்‌ இர்தித்து உம்மை 
வேதம்‌ பலபடம்‌ அதிக்கின்றன, எவ்வகைப்பட்ட வேள்விகளும்‌ உருவமாகை 
யால்‌ நீ செச்சமூர்த்தியேயெனப்‌ படுகின்ற நீர்‌ எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கு மவி 
பெறுதற்திடமா யிருத்‌ தலால்‌ உம்மை அவர்களுக்கு முகமென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்ற நீர்‌ எப்பொருளையும்‌ தூப்மைசெய்வதனாற்‌ பகவானென்று சொல்லப்‌ 
படுகின்றீர்‌. எவ்வகைப்பட்ட வேள்விகளையும்‌ செய்ய வேதம்‌ விதிப்பதனால்‌ 
ஜாதவோனேன்ற பெயரெய்தினீர்‌. தேவருக்குள்‌ இன்னின்னபங்கு இன்னாருக்‌ 
கெனப்‌ பகர்க்தளிப்பதனால்‌ ஜா.தவேதனென்‌ நழைக்கப்பட்டீர்‌. அவ்வாறு 
கிடப்ப உமக்குரிய பூசனையாகிய இராசசூயஞ்‌ செய்யத்துணிர்து திக்குவிஜ 
யஞ்செய்யவர்தபோது நீரே யெங்களுக்குத்‌ துணையிருப்பதொழிர்‌ அபகைமை 
பூண்டீர்‌. இணி யெங்களுக்குத அணை யும்மையல்ல தெவர்‌. எங்கள்‌ சேனைக்‌ 
குட்புகுக்து காசஞ்செய்வது மரபேயன்று ; இனியனும்‌ எமக்‌ குதவிசெய்‌ 
வதே கடமையென்று விளங்குகின்றான்‌. அக்கினி தேவனோ சேனைகளை எரிப்‌ 
பதுவீடுத்து தெய்வ வுருவத்தொடக்‌ தோன்றி நீரோன்‌ கிலேசப்படுகன்றீர்‌. 
அ௮தையொழியும்‌, கானோ நீலனென்னு மரசனுக்கு வரங்கொடுத்‌ இருந்தமை 
யால்‌ இவ்வாறு முடிந்தது. தருமராசன்‌ முயன்ற கரரியமோ தேவகாரிய மல்‌ 
லது வேறன்று. அதற்கு விரோதஞ்செய்வது மெத்‌ தணையுமடாது. அவர்க 
குக்‌ கொடுத்திருந்த வரத்தைப்‌ பாழாக்காமலும்‌ உம்மைச்சோதிக்கவு முமது 
சேனையைப்‌ பொரிக்து கரிந்து போகச்செய்தேன்‌. நீர்‌ செய்த தோத்திரங்‌ 
களுக்‌ குள்ளங்களித்‌து மிக்க களிப்பெய்தினேன்‌. உங்களுக்குத்‌ துணையா . ' 
யிருக்துகெரண்டு பாண்டவர்‌ சகாயனெனப்படும்‌ அயர்வரு மமரர்கட்‌ கதிபதி 
யும்‌ உலகமுண்ட பெருவாயனும்‌ உலப்பில்‌ ௪ர்ததிமாமாயனுமாகய கண்ண 
பிரான்‌ இராசசூபஞ்‌ செய்விக்கத்துணிர்தபோது வேறெவராலெதான்‌ முடியு 
மென்றனர்‌. 


்‌ சபாபர்வம்‌. ' . ்‌ ௨௫௭ 


பிறகு சகதேவன்‌ தன்‌ சேனையைப்‌ போர்க்குச்‌ சத்தப்படுத்தவே, அக்‌ 
இனிதேவன்‌ நீலனுக்குச்‌ சகலசெய்‌இிகளையு மதிவித்தான்‌. நீலனும்‌ மகிழ்‌ 
வெய்திச்‌ சகதேவனுக்‌ கெல்லாவுபசாரமுஞ்‌ செய்து அளவில்லாப்‌ பொருட்‌ . 
குவை கப்பமாகக்‌ கொடுத்தான்‌. அவற்றைப்‌ பெற்றுச்‌ சகதேவன்‌ அப்பட்ட 
ணம்£ங்கப்‌ புறப்பட்டு அவாரிக்கண்சென்று திரைபுரமென்னும்‌ ஈகரமடைக்‌ அ 
அமிதேசனென்னும்‌ அரசர்பெருமானை வென்று போதனராசனையும்‌, கைசிக 
ராசனையும்‌, சராட்டிரராசனையும்‌, தீமிங்கல னென்பானையும்‌, கடல்‌ கடுவி 
லிருக்கும்‌ ஒற்றைக்காலனாயும்‌, ஒட்டைமுகத்தரரையும்‌, சஞ்சயந்திராசனை 
யும்‌, விபுண்டரகவாட மென்னும்‌ காட்டினணாயும்‌ .பாரிசலர்‌, குலதர்‌, ௮௬ 
மகர்‌,தர்த்தரர்‌, மூலகர்‌ முதலானோயையும்‌, போர்‌ பொருது வென்று மிக்க 
. பொருட்குவியல்‌ பெற்று, .ஓட்டரம்‌, தெலுங்கு, சக்ஷிணமகாராட்டிரம்‌, கர்‌ 
ணாடகம்‌ முதலிய தேசங்களையடைந்து அங்குள்ள அரசரை யெல்லாம்‌ 
வென்று தென்கொங்கண மென்னும்‌ கொங்குகாட்டை யடைந்து வெற்தி 
கொண்டு சோணாடடைக்‌ அ இருபுறத்‌அம்‌ பல மரச்சோலைகள்‌ சூழ்க்த காவேரி 
யாற்றைக்கண்டு ௮க்காவிரியாற்றி னீசாடி.ச்௪பதபங்கள்செய்து வேதபடனம்‌ 
செய்யும்‌ அர்தணரையுங்கண்டு களிகொண்டு சேனைகளைக்‌ காவேரியாற்றங்‌ 
கரையிலிருத்தி அங்கே பல வினோதக்காட்சிகளைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே யிரு 
்‌ க்கையில்‌ அர்காட்டவர்‌ சகதேவன்‌ வந்திருக்கன்றனனென்ற செய்திகேட்டு 
அவனைப்பார்க்கக்‌ சா.சல்கொண்டு கரையிடலரியபெருங்களிப்பென்னுங்‌ கடலி 
லழுந்தினர்‌. ' அக்காட்டரசனாகயே சோழனும்‌ சகதேவனனுப்பிய ஒற்றரால்‌ 
யாவுக்தெரிக்‌து பெரும்‌ பொருட்குவியலை யெடுப்பித் துக்கொண்டு சகதேவ 
்‌ னுக்குத்‌ திறையாகக்‌ கொடுத்தான்‌. சகதேவன்‌ அதைப்பெற்றுக்‌ காவிரிமுழு 
அம்‌ பார்த்துக்கொண்டே மந்திரிகளை கோக்கிப்‌ “பொன்னியைப்‌ பொருவும்‌ 
கங்கையா நென்கின்றனரே ? இப்பொன்னியாறு மிகத்தூய்மையும்‌ அழகும்‌ 
அமைக்அ கங்கையை திகர்த்திருக்கின்ற.து. ஆதலின்‌ இங்கேயே . பத்துகாள்‌ 
வித்துப்‌ போவோமென்று அங்கேயே வ௫த்திருக்‌,து அவ்விடம்விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ பாண்டிகாட்டிற்சென்று சேதுவைக்கண்டு தெரித்து மணலூர்ப்பட்‌ 
டணமேயோக்கிச்‌ சென்றான்‌. இவன்வந்த செய்தியையறிக்தசித்திரவாகனென்‌ 
னும்‌ பாண்டியர்பெருமான்‌ தன்‌ பரிவாரத்தொடுஞ்‌ சென்று  எதிர்கொண் 
டழைத்அ விருக்திட்டுப்‌ பரிவினாற்‌ பாண்டவர்‌ சுபச்செய்திகளை வினவினான்‌. 
இவ்வாறு பேசிக்கொண்டி ருக்கையில்‌ அர்ச்சுனன்‌ மனைவியரி லொருத்தியும்‌ 
சித்திரவாகன்‌ மகளுமாகய ஒத்திராங்கதையைக்கண்டு மும்முறை வலம்வம்‌ த 
பணிக்‌ துக்ஷேமங்களை வினவி, அவளா லும்‌ உபசரிக்கப்பட்டுப்பப்புருவாகனென்‌ 
னுங்‌ காதலனைக்கண்டு அவனை யெடுத்து உச்சுமோக்து முத்தமிட்ட வேண்‌ 
டிய ஆபரணங்களை யெல்லாம்‌ வழங்கி அவளுக்கும்‌ வேண்டிய அணிகல 
மெல்லா மளித்துப்‌ பாண்டியனால்‌ முத்துமாலைகளும்‌ பெரும்பொருட்‌ குவிய 
லுங்‌ கொடுக்கப்பெற்று அவ்வரசனிடத்தும்‌ சித்திராங்கதை யிடத்தும்‌ பப்புரு 
வாகனிடத்தும்‌ விடைபெற்றுக்‌ ' கேரளமென்னும்‌ மலைகாடடைந்து அவ்வர 
சனைப்‌ புறங்கண்டு இறைகொண்டு மீண்டு தென்சமுத்திரக்கரையை யணுக 

்‌ B33. 
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அர்கிலத்தி னழகும்‌ கடலி னழகும்பார்‌த்‌ து அதிகமகிழ்வடைக்‌ த மந்திரி 
மாருடன்‌ ஆலோடித்துக்‌ கடோற்கசனை வரகினைக்தான்‌. நினைக்கவே கடோற்‌ 
கசன்‌ மிக்க வொளிபரப்பும்‌ கிரீட கவசகுண்டலங்களைப்‌ புனைந்து நீலமலை 
போல்‌ விளங்கித்‌ தேரேறிவர்‌து தன்‌ சிறிய தாதையைப்‌ பணிக்‌ நின்றான்‌. 
சகதேவனும்‌ கடோற்கசனை வாரியெடுத்‌ அச்சிமோக்து முத்தமிட்ட அடா 
குழந்தாய்‌ ! உன்‌ பெரியபிதாவாகிய தருமராசன்‌ இராசசூயஞ்செய்து சம்‌ 
ராட்டென்னும்‌ பட்ட ம்பெற முயன்று எங்கள்‌ கால்வரையும்‌ காற்திசையினு 
மனுப்பினர்‌. அவருள்‌ கான்‌ தென்றிசை கோக்க வந்து பல அரசரையும்‌ 
வென்று இறைகொண்டேன்‌. கானோ இலங்கையி லிருக்கும்‌ விபீஷணரிடஞ்‌ 
செல்ல எங்களா லசாத்தியமான காரியமாதலின்‌ நீயேசென்று இச்செய்தியை 
யெல்லா மறிவித்து இது ஸ்ரீகருஷ்ணசகாயத்தா லும்‌ ஈடப்பதாகத்தெரிவித்து 
அவர்கொடுக்கும்‌ இறைகளைப்‌ பெற்று மீளென்று சொன்னான்‌. 
கடோற்கசனோ தன்‌ சிறியதாதையைவணங்கிவிடை பெற்று முன்மாருதி 
கடலைத்தாவியதஅபோற்‌ ருவிக்கடர்து இலங்கையை யடைந்து அங்குள்ள 
பேராற்றலுடைய அரக்கர்களெல்லாம்‌ ஆயுதபாணிகளாகக்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாகத்‌ இரண்டிருக்கச்‌ சிறிது மஞ்சாமற்சென்று அரண்மனை வாயிலிற்‌ புகுக்‌அ 
காவலருக்குச்‌ சக்திரவமிச கொமணியாயெ தருமராசனனுப்பிய தூதன்‌ வம்‌ 
திருப்பதாகத்‌ தெரிவிக்கச்‌ சொல்ல,அவர்களும்‌ விபீஷணருக்குத்‌ தெரிவித்த 
னர்‌. அவர்‌ வரக்கட்டளையிடச்‌ சென்று அளவில்லாப்‌ ,பொருட்குவியலைக்‌ 
கண்டு மதிழ்வெய்‌தி அத்தாணிமண்டப மடைந்து பல அரக்கர்‌ உபசாரஞ்‌ 
செய்ய,பல ஈக்ஷத்தரக்‌ கூட்டத்‌ தினடுவில்‌ பூரணசர்திரன்போல்‌ பல அமைச்‌ 
சர்கூட்டத்தினடுவில்விளங்கும்‌ வீபீஷணரைக்கண்டுவணங்இ,அடியேன்‌ தரும 
ராசனுடைய தூதன்‌, கடோற்கசனென்னும்‌ பெயரையுடையேன்‌, அவ்வரச 
னல்‌ அனுப்பப்பட்டு ஒருசெய்திசொல்ல வந்தேன்‌,கட்டளையிட்டாற்‌ சொல்லு 
இன்றேனென்றனன்‌. வீடீஜணன்‌ இவன்‌ வடி.வழகையும்‌ புத்தி நுட்பத்தையும்‌ 
பேராற்றலையுங்கண்டு ம௫ழ்க்து நீயார்‌? அத்தருமராசன்‌ யார்‌ ? நீ தூதனான 
தெவ்வாறு ? நீவந்தகாமியம்‌ யா ? விளங்க வுரைக்கவேண்டுமென்று சொல்ல, 
கடோற்கசன்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. : 
குருகாட்டுக்‌ கரசனாயெ பாண்டேராசன்‌ மக்களில்‌ கூத்தோர்‌ தருமராச 
ரென்று சொல்லப்படுபவர்‌. தம்‌ பெயருக்குத்‌ தக்கவாறு தருமமே யுருவ 
மானவர்‌. கிலமகள்போல்‌ பொறுமையும்‌, மேருபோல்‌ கலங்கா மையும்‌, தென்‌ 
திசைக்‌ கடவுள்போல்‌ நீதியும்‌,வியாழபகவான்போல்‌ புத்தி நுட்பமும்‌, ௮ரிச்‌ 
சந்திரன்போல்‌ வாய்மையும்‌, சூரியன்போல்‌ தூய்மையுமுடையார்‌. குருகாட்‌ 
டுக்கதிபதியாய்‌ எல்லாவரசரும்‌ தன்னாணை முடிமேற்றாங்க அரசுசெய்பவர்‌. 
அவருக்களையவர்‌ வீமசேனமகாராசர்‌, அவர்‌ கதையைக்‌ கையிலெடுத்தால்‌ 
எதிரேநிற்கக்‌ காலனுமஞ்சுவன்‌,அவர்பதினாயிர ம்‌ யானைபலமுடையவர்‌,இடும்ப 
னென்னும்‌ அசுரனைக்கொன்று அவன்றங்கைஇடிம்பியைமணக்தனர்‌. அவ்வீடி. 
ம்பி வயிற்றில்‌ யான்‌ பிறந்தேன்‌. அவர்க்களையவர்‌ அர்ச்சுனனேனப்படுவர்‌. 
அவர்‌ வில்லிற்‌ இறந்தவர்‌, ராமிசத்தாற்‌ றோன்நினவர்‌, ஸ்ரீமக்காராயண னவ 


சபாபர்வம்‌. ௨௫௯ 


தாரமாகிப கண்ணபிரானுக்குத்‌ தோழர்‌, அவர்‌ தங்கையாகய சுபத்திரையை 
மணக்தவர்‌. அக்கண்ணபிரா னருளால்‌ காண்டவ வனத்தை யழித்து இந்திர 
னைப்புறங்கண்டு ௮க்கினிபகவானுக்‌ கவ்வனத்தை யுதவி அத்தேவனால்‌ வெள்‌ 
ளைக்குதிரைபூண்டு வானரத்துவசங்கட்டிய தேரையும்‌ அக்ஷயதூணிரத்தை 
யும்‌ காண்டிவமென்னும்‌ வில்லையுங்‌ கைக்கொண்டவர்‌. அவர்க்களையவர்‌ இரட்‌ 
டைய ரெனப்படும்‌ ஈகுல சகதேவர்‌, அவர்களும்‌ அவ்விருவரைப்போலும்‌ 
மிக்க பேராற்றலையுடையவர்‌. என்பிதாவாகிய விமசேனன்‌ சராசந்தனென்‌ 
அலககண்டகனாயிருந்த அரசனைக்‌ கண்ணபிரா னருளால்‌ வெற்திகொண்ட 
னர்‌. மூத்தவராகிய தருமராசன்‌ தம்பியர்‌ கால்வர்‌ துணையா லும்‌ கண்ணபிரான்‌ 
சகாயத்தாலும்‌ இராசசூயஞ்‌ செய்யத்தொடங்கிச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ பட்ட 
மும்சாம்பிராச்சிய பட்டாபிஷேகம்பெறக்‌ கருதியிருக்கின்றனர்‌. அவர்தம்பி 
யர்‌ கால்வரையும்‌ நாற்றிசைக்கனுப்ப அவருள்‌ சகதேவர்‌ தென்றிசை காடி. 
வந்தனர்‌, என்னைத்‌ தங்களிடம்‌ தூதனுப்பி இச்செய்தி ய றிவிக்கச்சொல்லினர்‌. 
கான்‌ தங்களை வணங்கி இச்செய்தியையதிவித்தேன்‌, தங்கள்‌ த்த மென்பாக்‌ 
கிய மென்றனன்‌. அதைக்கேட்ட விபீஷணர்‌ உள்ளமகழ்க்து நீ கம்முடையவ 
னானபடியாலும்‌, அவர்கள்‌ தருமவான்களென்து சொல்லியதனாலும்‌, ஆரம்‌ 
பித்தகாரியமோ மிகச்சிறக்தசாகையா லும்‌, ்ரீருஷ்ணசகாயமிருப்பதனா லும்‌, 
கான்‌ இறைகொடுக்கத்‌ அணிந்தேன்‌. நீ பெற்றுக்கொண்டுபோவென்று பொன்‌ 
வெள்ளி முதலியவற்றாற்‌ செய்த அணிகலன்‌, பொற்பாத்திரங்கள்‌, வெள்ளிப்‌ 
பாத்திரங்கள்‌, ஆசனங்கள்‌, யானைத்‌ தந்தங்களாலாகிய பொருள்கள்‌, ஆடை 
கள்‌, கம்பளங்கள்‌, பொற்பனைகள்‌ பதினான்கு, இவைகளைக்கொண்டு சேர்க்க 
எண்பத்துகான்கு அரக்கரையுங்‌ கடோற்கசனுடன்கூட்டி. அவர்‌ தலைமீதேற்றி 
யனுப்ப, கடோற்கஜனும்‌ விபீஷணரை வணங்கி விடைபெற்று, அவருடன்‌ 
சகதேவனிருக்கும்‌ தென்கடற்கரையை யணுகி, தன்‌ சிறியபிதாவை வணங்கி 
'அப்பொருள்களை யெல்லாங்‌ கொடுத்து நிற்க, சகதேவனும்‌ அவ்விராக்கதர்‌ 
எண்பத்து கால்வரையு முபசரித்‌ தனுப்பிவிட்டுக்‌ கடோற்கசனையும்‌ ஆசீர்‌ 
வதித்தனுப்பித்‌ தென்மொழிக்கடலையும்‌, வடமொழிக்கடலையும்‌, கருங்கடலை 
யும்‌, சவஞானக்கடலையு முழுதமயின்று மலையமலையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அருட்‌ 
தவக்கொள்கைத்‌ திருந்திய தெய்வக்‌ குறுமுனிவனைக்கண்டு வணங்கி, அவ 
ரிடத்தில்‌ விடைபெற்றுச்‌ சையகிரியையடைகர்‌து அவ்விடத்திலிருந்த வேடர்‌ 
களை வெற்திகொண்டு தன்னொடும்‌ வந்த தமிழரை யெல்லாம்‌ உபசரித்து 
வெகுமானமளித்தனுப்பிவிட்டுத்‌ தன்சேனைகள்‌ புடைகுழப்‌ பேரிகை டங்கா 
முதலிய வாத்தியங்க ளொலிக்க வந்தியர்‌ புகழத்‌ தருமராசன்‌ அரசுசெ லத்‌ 
அம்‌ இர்திரப்பிரத்த மடைந்து மகாராசனைப்‌ பணிந்து தான்கொணர்ந்த 
பொருள்களையும்‌ விபீஷணர்கொடுத்த பொற்பனை முதலியவற்றையுங்‌ காட்ட, 
அவற்றை யெல்லாந்தருமராசன்கண்டு மகிழ்க தன்கண்களில்‌ ஆனந்த பாஷ்‌ 
பம்‌ பொழிய கின்றனன்‌. 


௨௬௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


நகுலன்‌ திக்குவிஜயம்‌. 
ககுலராசனோ மேற்திசைக்குச்சென்று அங்கே வடிவேற்‌ கரத்து மணி 
விளக்கரகிய சண்முகத்தொருவன்‌ இனிதா யெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ உரோ 
இதக்கிரமமென்னும்‌ இடத்தையடைம்து அங்குள்ள மயூரகரென்னும்‌ ஒரு 
வகை அரசசாதியாருடன்‌ போர்செய்து இறைபெற்று, அங்குநின்று மகன்று 
மருவென்றும்‌ தானியகமென்றும்‌ பெயருள்ள தேசங்களுக்குச்சென்று சைரி 
கர்‌, வைரமகரென்பாரையும்‌ பொருதுவென்று லீலந்தானர்‌, வடதானரன்‌ 
னும்‌ தேசவாகெளொடும்‌ தேவாசுரரெனப்‌ போர்புரிக்து சபி இரிகர்த்தம்‌, 
அம்பஷ்டம்‌, மாளவம்‌, கர்ப்படம்‌ என்னும்‌ ஜர்‌ததேசத்தாரையும்‌, மத்திய 
கிகாயர்‌, அவுபலீருதர்‌ என்னும்‌ கூட்டத்தாரையும்‌ புட்கராரணியமென்னும்‌ 
இடத்திலுள்ள வேடராசரையும்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு லெரைக்கொன்றும்‌ 
சிலரை முதுகுகாட்டி யோடச்செய் தும்‌ லெரைப்பேய்‌ காய்‌ ஈரி கூகை இவை 
கட்கு பிண விருக்திட்டும்‌ அங்கு நின்றும்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று ர்ததேச 
' மடைந்து அவ்வரசனிடத்தில்‌ இறைப்பொருள்பெற்றுக்‌ குச்சரதேசமணைம்‌ த 
அங்குள்ளாரைப்‌ பொருதுவென்து அர்காட்டின்மலைப்பக்கத்‌ துள்ள சாதியாரை 
யும்‌ போரிற்‌ புறங்காட்டி. யோடச்செய்து சரச்சுவதிதயின்‌ கரையையெய்தி, 
அங்கே கூட்ட மாயிருந்த சூத்திரர்‌, ஆபிரர்‌, பார்வதேயர்‌ என்பாரைத்‌ தறை 
கொடுக்கச்செய்து பஞ்சகதம்‌ மித்திரயோகம்‌ ஓங்ககதம்‌ அபரபர்‌தனமென்னு 
மிடங்களிற்சென்று அ௮க்காடுகளைச்‌ தன்‌ சுவாதீனமாக்கி உத்தரச்சுயோதஷ 
மென்னு காட்டசசனைக்‌ ழ்ப்படுத்திப்‌ பெரும்பொருள்‌ கைக்கொண்டு இர 
மணரென்னும்‌ அரசசாதியாரையும்‌ சமுத்நிரமத்தியிலிருக்கும்‌ தீவிலுள்ள சல 
மீலச்சரையும்‌ போரில்‌ வீதிட்டோடச்செய்து அப்பாலுள்ள ஊணசேசகாடி. 
அவர்களுடன்‌ பெரும்போர்விளைக்க அவர்கள்போரில்‌ அபசயப்பட்டு வண 
ங்‌ க்‌ காணிக்கையளிக்கப்பெற்று ௮ப்பாலிருக்த திவிலுள்ளாரிடத்தும்‌ தா 
சனுப்பிக்‌ கப்பம்பெற்று மீண்டும்‌ கடற்கரையடைக்து ஆனர்த்ததேசத்திற்‌ 
கண்ணபிரானுடைய அ௮திகாரிகளோடுங்‌ கலந்துபே௫ித்‌ அவாரகைக்குத்‌ தூத 
னுப்பினான்‌. ௮த்தாதர்‌ அவாரகையையடைந்து கண்ணபிரானுடன்சென்று . 
விண்ணப்பிக்க, கண்ணபிரானும்‌ தன்‌ தமையனாமிய பலராமருக்கும்‌ உக்ரெ 
சேனமகாராசனுக்குர்‌ தெரிவித்‌ அத்‌ இிறைப்பொருள்கொடுக்கச்‌சித்தப்படுத்தி; 
பொன்‌,வெள்ளி,வமணிகள்‌, அணிகலன்‌,ஆடைகள்‌,வாசனை த்திரவீய முதலீய 
வைகளைக்‌ கொண்டுவரக்‌ து தாமே பரிசனங்களோடும்வக்‌து ஈகுலனைக்கண்டு 
மழ்க்து கொடுத்தருள ஈகுலன்‌ அவைகளை யேற்றுக்கொண்டு நின்றான்‌. ஈகு 
லணைரோக்கிக்‌ கண்ணபிரான்‌ உமக்கு எங்கேசென்றாலும்‌ அபசயமுண்டா 
காது ! தருமராசனையொழிய இராஞ்யஞ்செய்ய வல்லாரெவருளர்‌ ? கான்கு 
திக்குப்‌ பாலகர்போன்ற தம்பிமா ரிருக்கையில்‌ அவருக்‌ கென்னகுறைவு ? 
சானேதோ சறிதுபொருள்கொடுத்தேன்‌ ; அதைப்‌ பெரிதாகக்கொண்டு அங்‌ 
க3க்கவேண்டுமென்ன, ஈகுலனும்‌ உமது சகாயமல்லது எங்களுக்குத்‌ அணை 
யாவதேது ? எங்கள்‌ செல்வமும்‌ ஆண்மையும்‌ வெற்றியும்‌ ஆற்றலும்‌ நீரல்ல. 
வேறியாவர்‌ ? தருமராசன்‌ இவ்வேள்விசெய்யத்தொடங்யெதும்‌ உமது பலமே 


சபாபர்வம்‌. ௨௬௧ 


யல்லது வேறென்ன ? நீமான்கைச்யெம்‌ பேசுகின்றீர்‌ | நீரோ இவ்வேள்வியை 
கிறைவேற்றவேண்டும்‌, விரைவில்‌ இர்திரப்பிரத்தம்‌ வரவேண்டுகின்றேனென்று 
வணங்கிகின்றான்‌. கண்ணபிரானும்‌ ககுலனை விரைவாய்‌ இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ 
போய்விடு ; நானும்வருகிறேனென்று சொல்ல, ஈகுலனும்‌ விடைபெற்று மத்‌ 
திரதேசமடைந்து தன்‌ ஈல்லம்மானாகிய சல்லியராசனைக்கண்டு வணங்கித்‌ 
தான்வரந்தசெய்தியையறிவிக்க, அவன்கொடுத்‌ ததிறைப்பொருள்கைக்கொண்டு 
அவன்செய்த விருக்துண்‌ டிளைப்பாறிக்‌ காக்தாரதேசஞ்சென்று திருதராட்‌ 
டிச மகாராசாவுக்கு மாமனாராகிய செளபலனைக்கண்டு வணங்கித்‌ தான்‌ வந்த 
சேதியையதிவிக்க, அவனும்‌ ஈகுலனுக்கு விருர்‌ துபசரித்‌ து வேண்டியபொருள்‌ 
கொடுக்கப்பெற்று அங்குகின்றும்‌ சமுத்திர தீரத்தலிருந்த சாக்குவர்‌ பப்பர 
ரன்னும்‌ சாதியாரிடத்தும்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ கைக்கொண்டு, லாடதேசம்‌ 
கவுடசேசமடைக்து அத்தேசத்தர சருடன்போர்புரிய அவர்கள்‌ ககுலனுடைய 
ஆற்றலுக்கஞ்சி ஈட்பாகக்‌ குறிப்பித்‌ தகிற்ப அவர்கள்கொடுத்த பொருளையும்‌ 
கைக்கொண்டு பலசேனைகளும்சூழ இந்திரப்பீரத்தமடைந்து தருமராசனை 
வணங்கிகின்றான்‌. ம்‌ ்‌ 
ய்‌ார்கழுறழை. 
இவ்வாறு தருமராசன்‌ தம்பியர்‌ கால்வரும்‌ காற்திசைகளையும்‌ வெற்றி 

கொண்டு கொணர்ந்த திரவியங்களும்‌ யானை குதிரை முதலிய ஊர்திகளும்‌ 
அளவிறக்‌தனவாய்‌ உறையிடப்போகாப்‌ பெரும்பொருள்‌ கைக்கொண்டு அவை 
கள்‌ பொக்கிஷ வீடுகளும்‌ பிடியாமற்போதலையும்‌, உலகமெங்குங்‌ புகழ்பரர்‌ 
இருப்பதையுங்கண்டு மூழ்றெர்‌து இக்குவிசயத்திற்குப்‌ போயிருந்த சேனை 
களுக்கும்‌ சேனைத்தலைவர்களுக்கும்‌ வேண்டியவெகுமதிகள்செய்து யாசக 
ருக்கும்‌ அந்தணருக்கும்‌ தானதருமஞ்செய்து மன்னுயிரைத்‌ தன்னுயிராகக்‌ 
கருதி யரசாண்டு நாடெங்கும்‌ மாத மும்மாரிபெய்து அதிவிருட்டி அனா 
விருட்டியில்லாமலும்‌, திப்பயம்‌ காற்றுப்பயம்‌ கள்வர்பயம்‌ கோய்ப்பயம்‌ இவை 
கள்சிதிதுமில்லாமலும்கிலத்‌ திற்பயிர்செழிக்கவீருத்தியடைந்திருக்தது மாக்தர்க 
ளெல்லாம்‌ தத்தம்‌ வருணாச்செொமதருமம்‌ பிறழாமலுஞ்‌ சகல தருமழு மனுஷ்‌ 
டித்‌ அதருமராசனைப்பிதாவைப்போலவேகருதிவதித்‌அவந்தனர்‌. அக்காலையில்‌ 
பொய்யுரைவழங்காமையால்‌ மெய்மையில்லாதிருக்‌த அ ; பலகேள்விமேவலால்‌ 
வெண்மையில்லாதிருரந்த அ. யாவரும்‌ வழங்குத லொழியாமையால்‌ வண்மை 
யில்லாதிருர்த அ. தேவாலயம்‌ வீஷ்ணுவாலயம்‌ சிவாலயம்‌ பீரமாலயமெங்கும்‌ 
நித்தியகைமித்தியங்கள்‌ குறைவின்றி ஈடர்தன. இவ்வாறு சருதயுகம்போலச்‌ 
சகலதருமம்‌ குறைவின்‌ தி ஈடந்தன. தருமராசன்‌ இவ்வகையாக அரசுபுரீக்த 
வருகையில்‌ மரந்திரிமாரும்‌ சுற்றத்தாரும்‌ ஈகரமாக்தரும்‌ ஒருங்குசேர்க்து நீர்‌ . 
நெடுகாள்‌ நினைத்‌ தக்கொண்டிருக்ன்ற வேள்வியை கிறைவேற்றததக்க கால 
மிதுதான்‌, இப்போதோ அரசரெல்லாரும்‌ உமது கைவசப்பட்டிருக்கன்‌ றனர்‌, 
காடோமிகச்‌ சுபீக்ஷமாயிருக்கின்ற அ. இருகிதிக்ழெவனினும்‌ பெருஞ்செல்வ 
நிறைந்‌ இருக்கன்றத. இவ்வாறு இடம்‌ பொருள்‌ ஏவல்‌அமைக்திருக்கன்றமை 
யால்‌ நீர்‌ தடையின்தி இராசகுயஞ்செய்யத்‌ தகுமென்றுசொல்ல, அப்படி. 
யாயின்‌ செய்யலாமென்று முயன்றனர்‌. 


௨௬௨ மகாபாரதம்‌: 


அச்சமயத்தில்‌ மூவராயும்‌ மூவர்க்கு முதல்வராயும்‌ தேவராயும்‌ தேவ 
ர்க்கும்‌ தெரியாத வொளியுருவாயு மிருக்கின்ற கண்ணபிரான்‌ இக்திரப்பிரத்‌ 
தத்திற்‌ கெழுக்தருளினாரென்ற சொந்கேட்டுப்‌ பாண்டவரும்‌ விரைந்‌ அசென்று 
பஞ்சவர்‌ சகாயனாகய பகவானையெதர்கொண்‌ டழைத்துவக்தனர்‌. கண்ண 
பிரானும்‌ பெரியோராலும்‌ ௮ந்தணராலும்‌ ஆர்வதிக்கப்‌ பெற்றுக்‌ குந்தி 
தேவியைவணங்கி அரோபதை சுபததிரைமுதலானோளைச்‌ சுபச்செய்திவினவி 
அப்பாண்டவராற்‌ கொண்டாடப்பட்டு கழிமகழ்றக்சனர்‌. தருமராசன்‌ 
கண்ணபிரானைகோக்கி நீர்‌ பரிபூரண கிருபைவைத்திருப்பதனாற்‌ பலவரசரு 
மெளிதிற்‌ 8$ழமைக்தனர்‌. எல்லாகாடுகளும்‌ மது சுவாதீன ததிலேயே யிருக்‌ 
கின்றன. மேன்மையும்‌ புகழும்கிரம்பின. இனி இராசசூயஞ்செய்அ பெரும்‌ 
பொருட்குவீயலை அந்தணர்களுக்கெல்லாம்‌ வினி யோ௫க்கவேண்டும்‌. எனக்‌ 
குக்‌ கட்டளையிட்டு என்‌ தம்பியருடன்‌ இப்பெருவேள்வி முற்றுவிக்கவேண்டு 
இற னென்று விண்ணப்பிக்க, கண்ணபிரானும்‌ நீர்‌ ஈன்னெறிபற்றியொழுக 
லால்‌ சகல செல்வமும்‌ மேன்மையும்‌ புகழுகிரம்பின. உம்மையன்தி அவ்‌ 
வேள்விசெய்‌யத்தக்கவொவரிருக்கின்றனர்‌.நீரேோ அவசியமாக இவ்வேள்வியைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ ; உமக்கொரு குறையும்‌ கேர்க்திலது ; மீரென்ன கட்டளையிட்‌ 
டாலும்‌ தலைமேற்கொண்டு செய்கின்றேன்‌, உமக்குவரும்‌ மேன்மையெல்லாம்‌ 
எமக்குரியமேன்மையே ! நீர்‌ இவ்வேள்வி செய்தபின்னரே தான்‌ நாங்கள்‌ 
கிருதார்த்தராவோ மென்று சொல்லத்‌ கருமராசனும்‌ நீர்‌ சொல்லியவார்த்‌ 
தையைக்கேட்டுச்‌ சாலக்கழிமகிழ்‌றெக்தேன்‌, நீர்‌ வேள்வியை நிறைவேற்ற 
வேண்டுகின்றேன்‌ என்று தம்பியரை யழைத்‌ அ வேள்விக்குரியகாரியங்களைச்‌ 
சித்தஞ்செய்யக்‌ கட்டளையிட்டனன்‌. அப்போது தமையனிட்ட கட்டளை 
யைத்‌ தலைமேற்கொண்டு சகதேவன்‌ வேள்விக்குவரும்‌ அர்தணர்முதலிய 
கால்வருணத்தாருக்கும்‌ வேண்டிய உணவுப்பொருள்களைச்‌ சத்தஞ்செய்‌து 
பாகஞ்செய்வோரை விசாரிக்கத்‌ தங்கள்‌ சாரதிகளுக்குக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ 
தவுமியாசாரியர்‌ கட்டளையின்படி ஈல்ல பூமியில்‌ விசாலமாகவும்‌ அழகாகவும்‌ 
பலமாகவும்‌ சாத்திரவீதிக்‌ கொத்ததாகவும்‌ யாகசாலை நிருமித்‌ து வருகின்ற 
வருக்கு வசதியாகப்‌ பலவீடுகளையுமமைத்தான்‌. 

இவ்வாதிருக்கையில்‌ வியாசபகவான்‌ அவ்விடத்திற்‌ கெழுந்தருளினார்‌ ; 
அவரை யெதிர்கொண்‌ டழைத்துவந்து பொற்பீடத்‌ இலிருச்தித்‌ தங்கள்‌ ௧௬ 
ணையாலும்‌ கண்ணன்‌ சகாயத்தாலும்‌ பல அரசரையும்‌ வெற்றிகொண்டு 
பெரும்பொருட்குவீயல்‌ கொணர்க்து வேள்விசெய்யத்‌ தொடங்கச்‌ சத்தமா 
யிருக்கின்றேன்‌,தேவரீர்‌ அதை எவ்வாறு ஈடத்தவேண்டூமோ அவ்வாறு டத்‌ 
தலாமென்று சொல்ல, அவ்வாறே செய்ன்றோமென்‌ றங்கேரித்து வேள்‌ 
விக்குரி.ப ரத்துவிக்குகளை யேற்படுத்தினார்‌. எவ்வாறெனின்‌ சுகாமாவென்னு 
முனிவரை உத்கரதாவாகவும்‌, பயிலவரையும்‌ தவுமியரையும்‌ ஹோதாக்களாக 
வும்‌, யாக்கியவல்லியரை அத்‌ அவரியுவாகவும்‌, சைப்பியரைப்‌ பிரமாவாகவும்‌, 
இருக்க நியமித்துத்‌ தாமும்‌ பிரமாகவிருக்க வொப்புக்கொண்டு அவ்விருவதி 
மக்கள்‌ பெளத்திரர்களை அர்சான்கு ருத்தவிக்குகளுக்கும்‌ கணமாகவு கீய 


சபாபர்வம்‌. : - ௨௬௩ 


மித்தனர்‌. இவ்வாறு வியாசபகவான்‌ தமது சிஷியபரம்பரையோடு வைதிகச்‌ 
சடங்குகளைச்‌ செய்யச்‌ சத்‌ தமாயிருக்தனர்‌. தருமராசன்‌ கட்டளையால்‌ சக 
தேவன்‌ எல்லாதேசத்‌ தரசரையும்‌ அழைத்துவரத்தக்க தூதரையனுப்பிய 
தன்றிச்‌ சகல ஆசீர்மங்களிலு முள்ள அதர்‌ முனிவர்களை யெல்லாம்‌ 
அழைக்துவரவு மனுப்பினான்‌. 
இவ்வாறாகச்‌ செய்யத்தக்க காரியங்களைச்‌ சித்தப்படுத்தித்‌ தன்‌ தமைய 
னிடத்தேசென்று தேவரீர்‌ கட்டளையின்படி சகலமும்‌ சித்தமாயினதென்று 
சகதேவன்சொல்ல,தருமராசன்தவுமியாசாரியரையும்‌ வியாசபாகவான்முதலி 
யரையும்‌ வணங்கிகின்று வேள்விக்குச்‌ செய்யவேண்டுவனவாகிய வேதவிஇ 
களைக்‌ கட்டளையிடவேண்டு மென்றனன்‌, அதுகேட்டு வேதங்களே வடிவா 
கக்கொண்ட முனிவர்கள்‌ புண்ணியாவசனஞ்செய்து வேள்விச்சாலையைச்‌ 
சுத்திசெய்த இனி நீர்‌ திக்ஷையிற்‌ பிரவே௫க்கலாமென்று சொல்லத்‌ தரும 
ராசன்‌ ஈகுலனையோக்கி நீ அத்தினாபுரஞ்சென்று மது பாட்டனாராதிய வீட்டு 
மர்‌, ஆசிரியர்களால்‌ துரோணர்‌, கிருபர்‌, ஆசாரியகுமாரராகிய அஸ்வத்‌ 
தாமா, பிதாக்களாகிய தஇிருதராட்டிரமகாராஜா விதரமகாராஜா, தம்பிமா 
ராகிய அரியோதனாதிகள்‌ முதலியோரை யழைத்‌ வரக்‌ கட்டளையிட்டு முனி 
வரைகோக்கிச்‌ இத்தமாயிருக்கன்றனனென, அவர்களும்‌ கேட்டைகாளில்‌ 
கான்காம்பாதம்‌ சேர்க்த சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ தருமராசனுக்கு மான்றோல்‌ 
போர்த்து மான்கொம்பினை இரட்சாபர்தனமாகக்கட்டி வேதவிதிப்படி இக்க * 
செய்வித்தனர்‌. அவ்வரசனும்‌ அவர்களால்‌ இகைஷபெற்று வேதவித்‌ தக்க 
ளாகிய அந்தணர்‌ சுவத்திவாசனஞ்சொல்லிச்சூழ யாகசாலையிற்‌ பிரவேரித்த 
னன்‌. வீமார்ச்சுன ரிருவரும்‌ அமைச்சருடன்‌ பல தானம்‌ வழங்கினர்‌. இவ்‌ 
்‌ வாதிறாக்கப்‌ பலகாட்டிலிருக்‌தும்‌ அந்தணர்‌ திரள்திரளாகச்‌ சூழ்க அவரத்தலைப்‌ 
' பட்டனர்‌. அத்தினாபுரத்திலிருக்து துரியோதனன்‌ அர்ச்சாதனன்முதலீய 
தம்பியருடன்‌ வெகுகாணிக்கைகள்‌ கொணர்ந்தான்‌. விஷ்மர்‌, துரோணர்‌, 
இருபர்‌, அஸ்வத்தாமா, தருதராட்டிரன்‌, விதுரன்‌, பாக்லீகன்‌, சோமதத்தன்‌ 
பூரிசரவா முதலானோரும்‌ உசிதமான பல பொருள்‌ கொணர்ந்தனர்‌. இவரை 
யெல்லாம்‌ விமார்ச்சுனர்‌ கண்ணபிரான்‌ முதலானோருடன்‌ சேர்ந்து எதிர்‌ 
கொண்‌ டழைத்துவச்‌து தக்கமரியாதைசெய்ய ; அவர்களும்‌ தருமராசனைக்‌ 
கண்டு வேள்விக்குரியவற்றைச்‌ சுதந்தரமாய்ச்செய்து கொண்டுவந்தனர்‌. 
இவரே யன்றிக்‌ கர்ணன்‌, சல்லியன்‌, சகுனி, ஈம்பிமுத்தபிரான்‌, அருபதன்‌ 
முதலானோரும்‌ தத்தம்‌ உறவினருடன்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌. பாண்டியரா௪ 
னாய சித்திராங்கதனும்‌ சித்திராங்கதை பப்புருவாகன்‌ இவருடன்‌ வர்து 
சேர்க்தனன்‌.இவ்வாறு வக்த அரசர்கட்கெல்லாம்‌ சகதேவன்‌ தக்கமரியாதை 
களைச்செய்து விடுதிகள்‌ விடுத்தான்‌. அப்போது அவ்விக்திரப்பிரத்த சகரம்‌ 
யானை, குதிரை, தேர்‌, காலாள்‌ என்னும்‌ கால்வகைப்படையால்‌ நிரம்பி கடல்‌ 
போன்று ஒல்லென்‌ றொலித்து ஓலிமிக்கது. இதுவே திருமால்‌ வயித்தில்‌ எல்‌ 
லா வுலகமு மடங்கி யிருப்பதுபோல்‌ விளங்கிற்று, வந்த அரசர்களெல்லாம்‌ பல 
ரத்தினங்களைக்‌ காணிக்கைகளாகக்‌ கொணர்க்து கொடுத்துத்‌ தருமராசனைக்‌ 


௪ 


௨௬௪ ்ீமகாபாரதம்‌. 


கண்டு பெருமகிப்றெந்தனர்‌. அத்தருமராசனோ பலராலும்‌ சூழப்பட்டு வானி 
லுள்ள பல சாசிகள்‌ நெருங்கயிருக்கும்‌ பூரணசக்திரன்போல்‌ விளங்கென்‌. 
அவ்யாகசாலையி னோர்புறத்தே வேதகோஷ்டமும்‌ மற்றொரு புறத்தே வித்வ 
சனங்களின்‌ பிரசங்ககோஷ்டமும்‌,ஒருபுறத்தே வந்தியர்‌ பாடுமோசையும்‌,ஒரு 
புறத்தே பஞ்சக்கருவிகளா இய மிடந்துக்கருவிமுதலியவற்தினோசையும்‌,யாண்‌ 
டும்‌ கெருங்கித்தோன்றிற்று,இப்படியான வேள்வி இராசசடையில்‌ தருமராசன்‌ 
விதுரனை நோக்கி, நீர்ரசவர்க்கங்களும்‌ சகல வஸ்துகளு மெடுத்‌தக்கொடுத்த 
வாருமென்றும்‌, அஸ்வத்தாமாவையும்‌, சஞ்சயனையும்‌ வந்த அந்தணரை விசா 
சித்துவரவும்‌, சாத்தகியையும்‌, யுயிச்சாவென்பனையும்‌,விமசேனனையும்மடைப்‌ 
பள்ளியில்‌ உணவுக்குரிய பொருளை விசாரிக்கவும்‌, வீஷ்மத்‌ தரோணமைமேல்‌ 
விசாரணைசெய்யவும்‌, அச்சாதனனைப்‌ பந்தி விசாரிக்கவும்‌, கருபரை வரிசை 
யாக வரும்பொருளை வாங்கிவைக்கவும்‌, சகுனி வேள்விக்குரிய கெய்‌ முதலிய 
பொருளைக்கொடுக்கவும்‌ கட்டளையிட்டனர்‌. அவரவரும்‌ தத்தமக்கிட்ட காரி 
யங்களை ஊக்கமொடு செய்துவந்தனர்‌. குந்தி சுபத்திரை அரோபதைமுதலிய 
மாதர்கள்‌ வேள்விக்குவக்ச அந்தணர்‌,அரசர்‌ வைசியர்‌ சூத்திரொன்னும்‌ காற்‌ 
குலமாதருக்கும்‌ வேண்டிய உபசாரஞ்‌ செய்துவர தனர்‌. கண்ணபிரான்‌ அர்‌ 
தணரைப்பூசிப்பதைத்‌ தன்றொழிலாகவேற்றுக்கொண்டனன்‌. ஈகுலன்‌ அடை 
காய்முதலிய பொருளைக்‌ கொடுத்துவக்தனன்‌. இதனால்‌ எவ்விடத்தும்‌ இவ்‌ 
வாறு கடந்ததில்லை யென்று சொல்ல விளங்கிற்று ; அவ்வடிரிற்‌ சாலையிற்‌ 
கொடுங்கோள்‌ கொடுங்கோள்‌ என்றும்‌, உண்ணுங்கோள்‌ உண்ணுங்கோள்‌ 
என்றுஞ்சொல்‌ லும்‌ பேரொலியே யெங்கும்பரந்த அ. 


இவ்வாறு இராசசூ பம்‌ ஈடக்கையில்‌ இருத்துவிக்குகள்‌, காருகபத்தியம்‌, 
ஆகவனியம்‌, பக்ஷாக்கினி, சப்தியாக்கினி, ஆவசதாக்கினி, தாரியாகி யென்‌ 
தும்‌ அறுவகை அக்கினியையும்‌ வளர்த்து ஆகுதி செய்துவர்தனர்‌, அந்தணர்‌ 
களிற்‌ சிலர்‌ வேதபாராயணஞ்‌ செய்துவந்தனர்‌. இவ்வேள்வியால்‌ சுரரும்‌ 
பூசுரரும்‌ பெருங்களி இறந்தனர்‌. இவ்வாதிருக்கச்‌ சுத்தியையென்னும்‌ ஒரு 
வகையாகச்‌ சடங்குசெய்ய காள்‌ வக்தவிட்டது. அப்போது நாரதர்‌ வியாசர்‌ 
முதலிய முற்றத்துநந்த முனிவரும்‌ ௮ர்கணரும்‌ அரசரும்‌ பலரும்‌ கிறைச்‌ 
திருந்தனர்‌. ௮ச்சபையில்‌ நாரதர்‌ இவ்வகைப்பட்ட சபையை உலகலெங்குங்‌ 
கண்டதில்லை இச்சபையில்‌ பூபாரம்‌ தீர்க்கவர்த பெருர்தகையாகிய கண்ண 
பிரானும்‌ தஷ்டகிக்கிரகமேன்‌ இன்னுஞ்‌ செய்யாதிருக்ன்றனனென்று நினைக்‌ 
கக்‌ கண்ணபிரானும்‌ ௮க்கருத்தறிக்து தான்‌ புன்முறுவல்‌ செய்தனன்‌. இவ்வா 
றெழுக்தருளியிருக்கும்‌ கண்ணபிரானை கோக்கிக்‌ கடவுட்‌ டன்மையுடையா 
ரென்பதிவற்கே சாலுமெனச்‌ ஒலர்‌ சொல்லலாயினர்‌. தருமராசனும்‌ கண்ண 
பீரான து பெருங்கருணைதசும்புச்‌ திருமுகங்கண்டு தாம்மேற்கொண்ட செயலை 
மடிந்க்து களிப்பென்னுங்‌ கரையிலாக்‌ கடலிலாழ்க்தனர்‌. கண்ணபிரானும்‌ 
அவரவர்‌ எண்ணியாங்கு கடைக்கண்ணாற்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்தனர்‌. இது 
கடக்க; 


சபாபர்வம்‌. ௨௬டு 


சிசுபாலவதம்‌. 


இச்சபையில்‌ அன்று சுத்தியையென்னும்‌ வேள்விச்‌ சடங்குசெய்கை, 
யில்‌ பிராதச்சவனம்‌ மாத்தியச்சவனமென்னு மிருகாலச்சடங்குகளு முற்றுப்‌ 
பெற்றுச்‌ சாயங்காலச்‌ சவனமென்னுஞ்‌ சடங்குதொடங்குகையில்‌ தீகூஷிதரா 
யுள்ள தருமராசனைகோக்கி விட்டுமர்‌ இப்போது சபையில்‌ அவ்வவ்வருணத்‌ 
காரையும்‌ பூசிக்கவேண்டியதனால்‌ நீ௮ர்க்கபாத்திய முதலியவற்றைக்கொண்டு 
வந்து ஈடத்துகவென்று கட்டளையிட, தருமராசனும்‌ பூசாவஸ்‌தக்களைக்‌ 
கொணர்ந்‌தகோட்டியினெய்தி வீட்டேமரைரோக்டிகுருகுல பிதாமகனே ! கான்‌ 
யாருக்கு அக்செபூசை செய்யவேண்டும்‌ கட்டளையிடுகவென்றனன்‌. விட்டு 
மரும்‌ எவன்‌ அகேககோடி. ஈக்ஷத்திரங்களுக்கு ௩டுவில்‌ சோடசகலையையுடைய 
பூரணசந்திரன்போலவும்‌,ஈவக்கிரகங்களுக்கு ஈடுவில்‌ ஆயிரங்கதிர்பரப்புஞ்‌ சூரி 
யன்போலவும்‌ வீளங்குஜன்றவனோ ; எவன்‌ ஆற்றல்‌ கல்வி அறிவுமுதலிய 
வற்றாற்‌ சறெப்புற்றிருக்கன்றவனோ ; எவன்‌ எல்லா ஈற்குணங்களுக்குமிருப்பிட 
மானவனோ ; எவன்‌ துணையால்‌ இப்பெருவேள்வி அனாயாசமாய்‌ த்தப்பட்‌ 
டதோ அப்படிப்பட்ட வாசுதேவனுக்கே ௮க்ரெபூசை ஈடத்தவேண்டுமென்ற 
னர்‌. அதைக்கேட்ட வியாசபகவானும்‌ * வார்த்தை பதினாயிரத்தொருவர்‌? 
என்றபடி. இவ்‌விட்டும்‌ சொன்னசொல்லே மேம்பாடையதென்று அவருக்‌ 
குச்‌ சார்பாகச்சொல்லினர்‌. தருமராசனும்‌ சகதேவனை யழைத்அப்‌ பூசாதிர 
வியங்‌ கொணரக்‌ கட்டளையிட்டு அக்கண்ணபிரானிடஞ்சென்று அவர்‌ பாத 
புண்டரிகத்தை ஓரழயெ பொற்பீடத்திலிருத்‌தித்‌ தூய நீராலாட்டி. வாசங்‌ 
கமழும்‌ மலர்மாலைபுனைந்‌து தூப தீப நைவேத்தியஞ்செய்‌து கண்களில்‌ ஆனந்த 
பாஷ்பம்‌ பொழிய நின்றனன்‌. அதைக்கண்ட முனிவரும்‌ அந்தணரும்‌ சாலக்‌ 
கழிமகிழ்சிறந்‌ து வீட்டுமரையும்‌ தருமராசனையும்‌ புகழ்ந்தனர்‌. அர்க்குணமே 
குடிகொண்ட அரசரிற்‌ சிலர்‌ பொருமை மேற்கொண்டு உள்ளம்‌ வெதும்பி 
யொன்றும்‌ உரையாடாமற்‌ பதுமைபோல்‌ கின்றனர்‌. சகதேவனோ கண்ணபிரா 
னுக்கு அக்‌ரெபூசை செய்ததையோக்கிப்‌ பொறுமை கொண்டாசைக்‌ குறிப்பி 
னுணர்ந்‌து மீவிரேன்‌ பொறுமை மேற்கொண்டீ ரென்றனன்‌. அதைக்கேட்ட 
சிசுபாலன்‌ பிறந்தது தொடங்கக்‌ கண்ணபிரானிடத்தே நெடும்பகை பூண்டோ 
னாதலால்‌ ' மனங்கன்றி முகங்கறுத் அக்‌ கண்டுவர்து உதடுஒடிப்பச்‌ சபையினை 
கோக்கி அரசவையில்‌ அக்கிரபூசைக்‌ குரியவனாவான்‌ பொதுவர்‌ மனையில்‌ 
வளர்க்தவனோ ; உருவளர்‌ காமன்போலு மொண்டிற லமைந்த அரசரில்‌ ஒரு 
வருமிலசோ ! இச்சபையிற்‌ பல அரசர்‌ இரண்டுவக்‌ திருக்கின்றனரே, ஏதே 
னுங்‌ குறையுளதோ ' வென்கன்றீர்‌ ! குறையேயுளஅ ; இவ்வேள்வி செய்யத்‌ 
தக்கார்‌ கல்ல அரசர்குலத்திற்‌ பிறந்தோரே யாகவேண்டும்‌. இத்தரும 
சாசனோ பாண்டுராசன்‌ மனைவியாகிய குந்திதேவிக்கு வீபசாரத்இிற்‌ பிறந்த 
வன்‌ ; இவனோ யாககர்த்தாவாகச்‌ சமைந்தான்‌. இவனுக்குத்‌ தருமமுபதே 
சித்தவனோ தன்‌ குலதருமமாகிய இராச்யொதி பத்தியமொழிந்து தான்‌ 
பிரமசாரியாகவிருக்‌து துரியோதனன்‌ கையின்‌ க்கிக்‌ கச்சம்‌ ” 
94. 


௨௬௭௬௭ ஸீமகாபாரதம்‌, 


பவன்‌ ; காசிகாட்டரசன்‌ மகளை வாழவொட்டாமற்‌ கெடுத்த மாபாவி, தன்‌ 
குருவாகிய பரசுராமர்‌ சொல்லைக்‌ கேளாமல்‌ அவரொடும்‌ போர்செய்த குருத்‌ 
அரோ ; இவன்‌ தாயோ அரசர்‌ குலப்பெண்ணுமல்லள்‌, சாபத்தினாற்‌ பிறக்‌ 
தவள்‌, பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவழி அப்பிள்ளைகளையெல்லாம்‌ பிறந்தபொழுதே 
கொன்ற பெருரீலி ; இவன்‌ தந்தையோ, ௭௮ எப்படியாயினு மாகுக, ஈமக்குப்‌ 
போகமே பொருளென்று கருதிப்‌ புந்தவைத்த பொல்லாக்காமி ; இவனோ 
முழுப்பூசனிக்காயை சோற்றொடு மறைத்தாற்போல வேடங்கொண்ட ஆசாமி; 
இதைச்‌ சரியென்று சார்பாகப்‌ பேன வனோ வலைய னீன்ற மாதுசரோன்மணி 
மைந்தன்‌ ; ௮க்ரெபூசையை யேற்றுக்கொண்டவனோ வெண்ணெய்‌ தயிர்‌ பால்‌ 
களவி லருந்திக்‌ கரவால்‌ ஆயர்மாதபைப்‌ புணர்ந்த கள்வன்‌ ; இப்படிப்பட்டவர்‌ 
சேர்க்த சபையில்‌ எவ்வாறு அரசர்களுக்கு அக்கிரபூசை கிடைக்கும்‌ ? என்‌ 
தும்‌ சொல்லி விட்டுமரைாகோக்‌இ.நீ அரசர்பெருமா னென்றும்‌ மிக்க மேதாவி 
யென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்டிருர்‌அம்‌ அக்கிரபூசைக்குத்‌ தகாதானை அக்கிரம 
மாக நியமித்தனை ; இதுவரையும்‌ மேதாவீயென்று நினைத்திருந்தேன்‌. இப்‌ 
போதோ உன்னதியாமை வெளிப்பட்டுவிட்ட அ, உன்னைப்போலு மதிவில்லா 
தானை கானெங்கும்‌ கண்டதுமில்லை கேட்டதுமில்லை, ஆயினும்‌ சூப்பு 
மேலிட்டமையால்‌, புதீதிமாறிப்‌ போய்விட்ட தஅபோலும்‌. இவ்விடையனுக்கு 
௮க்கரபூசை வாய்த்தது அதிர்ஷ்டவசர்தான்‌. நீதான்‌ மதிமயங்கக்கூ தினும்‌ இச்‌ 
சபையிலிருந்த அதிஞரும்‌ ஊமைபோ விருக்துவிட்டனரே ; அவர்களுக்கும்‌ 
மதிமயக்கமுண்டாயிற்றோ ! அன்தி அவ்விடையன்‌ தான்‌ மதிமயக்கிவிட்டானோ 
என்றுசொல்லிவிட்டுப்பின்பு தருமராசனைகோக்கி நீஇச்சபையையுற்று கோக்க 
வில்லைபோலத்தோன்றுகன்றஅ,அப்படியாயின்சோமசூரியராக்கினியென்னும்‌ 
முக்குலத்தரசர்‌ முதலியோரைப்‌ பார்த்திருப்பையே ; பார்‌. த்திருப்பையேல்‌ 
இவ்விடையனைப்‌ பூசிப்பையா ? எப்படிப்பட்ட புத்திமான்களெல்லாம்‌ கிறைம்‌ 
இருக்கும்‌ இச்சபையில்‌ ஒரு மூடக்கிழவன்‌ பேச்சைக்கேட்டுக்‌ கூத்தாடு . 
வையா ! இவ்வள வரசரையெல்லா மவமானம்பண்ணுவையா ? இது தகுமா ? 
நீ அறிவிற்‌ இறக்தவனென்று பெயர்பெற்றது இன்றுதான்‌ அடியோடே போய்‌ 
விட்டத. நீ பூசித்ததனால்‌ அவன்‌ குலத்திலுயாக்சனனா.! குணத்திலுயர்க்த 
னனா! செல்வத்தி லுயர்ந்தனனா ! செப்பி லுயர்க்தனனா | எதிலுயர்ந்தனன்‌. 
உனக்‌ கொருவகையிலும்‌ உயர்வில்லாத ஒரு அற்பன்விஷயத்தில்‌ *மதிப்புண்‌ 
டானதெப்படி ? மன்னர்‌ மகுடவர்த்தனர்‌ பட்டவர்த்தன ரெல்லாருமிருக்க 
இராச்யெ பட்டாபிஷேகமில்லாமல்‌ திரிகிறவனுக்கு வெகுமானம்வந்த அ கால 
சுபாவமென்றே தோன்றுகின்றது. வயதிற்‌ பெருமையமோக்கினால்‌ அவன்‌ தகப்‌ 
பன்வசுதேவ னிருக்கின்றான்‌. ஆப்தபச்துவைகோக்கனாற்‌ பாஞ்சால னிருக்கன்‌ 
ரன்‌. ஆரியரை கோக்கினால்‌ அரோண ரிருக்கின்றனர்‌. முனிவரைகோக்கினால்‌ 
வியாசமுனிவ ரிருக்கன்றனர்‌. குலவிருத்தனைகோக்இனால்‌ வீட்மெ னிருக்கின்‌ 
றனன்‌. பேராற்றலைகோக்கினால்‌ அசுவத்தாமா விருக்கன்றனன்‌. இன்னும்‌ ஏக 
லைவன்‌,பகதத்தன்‌, செயசேனன்‌, பிருகற்பலன்‌ முதலானோர்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
நீ என்னகாரணத்தால்‌ இக்கன்னங்கரியனைப்‌ பூரித்தாய்‌ ! இன்னும்‌ உறவினரா 


. சபாபர்வம்‌. ' ௨௬௭ 
வை ப ப ப பவட ட ப ப பப ப்பு ப ப அய பபப ப பப்ட்ட்ட்பு 
யுள்ள பாண்டியன்‌, சல்லியன்‌, பாக்லிகன்‌ முதனாலோரும்‌ இருக்கின்றனரே ! 
கர்ணனை மதியாமைக்கு என்னகாரணம்‌ ? எனக்கவனிடத்திலிஷ்டம்‌ அவ 
ஊனையேபூசிப்பேனென்பையேல்‌ அதற்‌ இவ்வாறு பல தேசத்தரசரை வருவித்‌ 
அச்‌ சபையில்‌ அவமானஞ்செய்வானேன்‌ ? நீயோ, யாவரும்பயக்‌.து திறைப்‌ 
பொருள்‌ கொடுத்ததாகச்‌ செருக்குற்திருக்கன்றனை | அவ்வாறு மினைக்கவேண்‌ 
டாம்‌. நீயோ தருமகெதி பிறழாமைபற்தித்‌ இறைகொடுத்தனர்‌. அன்றேல்‌ 
இங்கேவந்த அரசருக்கு நீ யெம்மாத்திரம்‌। இவனால்‌ நீ அரசரிடத்தி லெல்‌ 
லாம்‌ பெரும்பகை தேடிக்கொண்டனை ! இவ்வாறு செய்வதனால்‌ உனக்கு 
மிகவிரைவிற்‌ கேடுவரும்‌. உன்‌ குலத்திற்கேற்ற பு.த்தியையே தேடிக்கொண்‌ 
டனை ! ஒருகுணமு மில்லாத அற்பனைப்‌ பூசித்ததனாற்‌ றக்கபயன்‌ விரைவிற்‌ 
கிடைக்கு மென்றனன்‌. : ்‌ 


பின்பு கண்ணபிரானைகோக்கி அடாகிருஷ்ணா ! நீ இப்படிப்பட்ட மகா 
சாசர்கள்‌ கூடியிருக்கிற சபையில்‌ அச்சமின்‌ றியும்‌ உன்குலம்‌ ஒழுக்கமுதலிய 
வற்றைச்‌ சிறிதுமெண்ணாமலும்‌ அக்ரெபூசனை யேற்றுக்கொள்ளலாமா | உல 
கத்தில்‌ ஒருவன்‌ தனக்குத்‌ தகாதவற்றை யடைவதனால்‌ அவனுக்கு அவ 
மானமே யல்லஅ வேறின்றே ! நீ அக்கிரபூசை பெறுவது ஈகைக்கிடமென்றே 
யறியாமற்‌ போயினையே ! துரியோதனன்‌ முதலியோர்‌ விலாப்புடைக்க ககைக்‌ 
கின்றனரே | இச்சபையான அ பாண்டவரும்‌ வீட்மெரும்‌ நீயுமிருக்கத் தக்க 
தல்லது வேறு அரசரிருக்கத்‌ தக்கதல்லவே, என்று சொல்லிவீட்டு மற்றை 
யரசரைப்பார்த்து நீங்கள்‌ இச்சபையிலிருப்பது தகுதியல்லவென்று தான்‌ 
இடீரென்றெழுக்‌து ஆசனத்தைவிட்டுச்‌ சபைக்குப்‌ புறம்பேசென்றான்‌. அப்‌ 
போது தருமராசன்‌ அவனைப்‌ பின்றொடர்க்‌தசென்று இறுகப்‌ பிடித்தணைத்து 
அப்பா ! நீ கோபிப்பது தகுதியன்றே | பொறாமையா லும்‌ அறியாமையா லும்‌ 
செருக்கா லும்‌ வாயில்வந்தபடி பேசுவது அறிவுடையோர்க்‌ கழகன்றே ! நீ நிர்‌ 
தத்தபழ., மற்றையோர்‌: இவ்வாறு வியாசபகவானையும்‌ . வீட்மெயையும்‌ பல்‌ 
லைத்திறந் துவை அகூறுவரோ ! எங்கேனும்‌ அவர்களை அறியா தவரென்‌ ஜொருவ 
ருஞ்‌ சொல்லத்‌ அணியார்‌. நீ யாராரைப்‌ பெரியோரொன்றும்‌ அறிஞரென்றும்‌ 
நினைத்துப்‌ பேசனையோ அவலெல்லாம்‌ விட்மெரும்‌ வியாசபகவானும்‌ சொன்‌ 
னது சரியென்றும்‌ கண்ணபிரானே அக்கிரபூசைக்‌ குரியா னென்றும்சொல்லு 
வர்‌. உனக்கு மாத்திரமேன்‌ விண்கோப முண்டாயிற்று. ஈம புத்திக்குத்‌ 
. தக்கதாக அவர்கள்‌ சொன்ன ஞாயம்‌ சரியாகாமற்போயினால்‌ ஈம்முடைய 
வாயைமூடிக்கொண்‌ டி.ருக்கவேண்டும்‌. ஆகையால்‌ வேள்வி முடி. சறவரையும்‌ 
சும்மாவிரு்‌அ பின்பு களிப்புடன்‌ உன்னாட்டுக்குச்‌ செல்லென்றனன்‌. 

இவ்வாதிருக்கையில்‌ விட்டும்‌, தருமராசனைரோக்கி நீ இவனுக்‌ ததோப 
தேசஞ்செய்வதிற்‌ பயனென்ன ! செவிடன்காதிற்குச்‌ சங்கோசை யென்ன 
பயன்‌ ? திருமகள்‌ கேள்வனாயெ கண்ணபிரானுக்குச்செய்த ௮க்கரபூசையை 
நோக்கிப்‌ பொறாமை மேற்கொண்டு கொதிக்கன்றானே ! உலகத்தில்‌ அரச 
ருக்குத்‌ தக்க தருமமொன்றுண்டு. எவன்‌ போரில்வென்று ஒருவனைப்‌ பிராண 


௨௬௮ ஸீமகாபாரதம்‌, 


னோ விட்டுவீடுகன்றானோ அவனுக்‌ கவன்‌ குருவாஇன்ரூன்‌. இப்புவியில்‌ இக்‌ 
கண்ணபிரானால்‌ வெல்லப்படாதார்‌ ஒருவருமிலர்‌. இச்செபாலனும்‌ உருப்‌ ' 
பிணி திருமணத்தில்‌ வெல்லப்பட்டவனேயன்றோ ! அதையும்‌ சிறிதும்‌ கிணை 
யாமல்‌ குதிக்கின்ற இம்மூடசிரோமணிக்கு இதோபதேச முதவா த. இவனோ 
குருத்துரோகி யாகின்றான்‌, யான்‌ கண்ணனுக்கு ௮க்ரெபூசை செய்யலா 
மென்பதை எல்லாவரசரு மொப்புக்கொண்ட்னர்‌. இக்கண்ணனைச்‌ சாதா 
சணமாகச்‌ றெந்தவனென்று சொல்லிவிட்டேன்‌. இனி இவன்‌ மண்ணுலகத்‌ 
திற்குமாத்திரமேயன்று எல்லாவுலகத்திற்கு முழுமுதற்பொருளென்பத வேத 
வொழுக்கமென்றே யெடுத்துக்காட்டுவேன்‌. இவன்‌ புகழை யெடுத்துச்‌ 
சொல்ல அனக்தனாலும்‌ முடியாதே. இவனுடம்பிலேதான்‌ சகல சராசரங்‌ 
களு மடங்கியிருக்கன்றன. இவனிடத்திலேதான்‌ யாவும்‌ தோன்றுகின்றன. 
எல்லாப்பொருளின்‌ சத்தியும்‌ அதிசயமும்‌ இவனுடையவே ! இவன்‌ பெரியோ 
சாசாரம்‌ பாதுகாவாமல்‌ நிலத்தல்வீழ்ந்த கெல்லிக்கனிபோற்‌ குதிக்கின்‌ ருனே 1! 
இவ்வாறிருக்க இவனுக்கு நீ சமாதானமுஞ்‌.சொல்லவேண்டுமா | கான்‌ மெய்‌ 
யதிவுடைய பலதவகளுக்குக்‌ குற்றேவல்செய்து கேட்டபோது என்பாலிரங்‌ 
இத்‌ தத்துவஞானம்‌ போதிக்கையில்‌ அத்தத்‌ அவப்‌ பொருளிவனே யென்றும்‌, 
இவன்‌ தன்‌ சங்கற்பத்தால்‌ அறவொழுக்கம்‌ உல ஸிலைகிறுத்தப்‌ பிறந்தா 
னென்றும்‌ சொல்லினர்‌. அவர்களிடங்‌ கேட்டிருக்தவ னாகையால்‌ சொன்னே 
னல்லஅ தயைதா க்திணியம்‌ பயம்‌ பேகம்‌ இவற்றைகோக்சச்‌ சொன்னேனல்‌ 
லேன்‌. ௮ஃதிருக்கட்டும்‌ ; ௪ரதாரணமாய்ப்‌ பார்த்தாலும்‌ கண்ணனே இறந்த 
வன்‌. அர்தணருள்‌ எவன்‌ ஞானத்திற்‌ சிறக்தானோ அவனே பெரியோன்‌. அரச 
ருள்‌எவன்‌ பேராற்றலுட்றெந்தானோ அவனே பெரியோன்‌. இக்கண்ணபிரானோ 
அதிவுடைமையாலும்‌ பேராற்றலாலும்‌ றெந்தவனேயாக வீளங்குகன்றனன்‌, 
அதை இச்சபையிலுள்ளார்‌ ஞானத்தையும்‌ வில்வித்தையும்பரி க்ஷித்‌ தால்கன்‌ கு 
புலப்படும்‌. காமோ தருமமாகவே கண்ணபிரானைப்‌ பூசித்திருக்க இக்கொடி 
யோன்‌ நிக்திப்பானேன்‌ ₹ இவன்‌ குலகுருவா ! ஆசிரியனா ! அறிவுடையோனா | 
கர்ப்பூரவாசனை கழுதையதிய வல்லதோ | இப்பிறவிக்‌ குருடனுக்குச்‌ சுத்த 
ஞானியி னிலக்கணம்‌ விளங்குமோ ! மண்‌ நீர்‌ அனல்‌ கால்‌ வான்‌ என்னும்‌ 
பஞ்சபூதங்களும்‌ தன்‌ மாத்திரைகளும்‌ மூலப்பகுதி, மான்‌, அகங்காரம்‌, இர்‌ 
தியம்‌, அந்தக்கரணம்‌, இவையனைத்தும்‌ இக்கண்ணபிசானாலேயே படைத்துக்‌ 
காத்தழிக்கப்படுகின்றன. சிருட்டி இதி சங்கார மென்னும்‌ முத்தொழில்‌ செய்‌ 
யும்‌ மூவராயும்‌ அம்கமூவர்க்கு முதல்வனாயு மிருப்பவன்‌ இக்கண்ணபிரானே | 
இவனை யல்லஅபரம்பொருள்‌ வேறில்லை. சகல வேத வேதாந்தங்களும்‌ இவன்‌ 
புகழினையேபேசுகன்றன. வேதியர்யாவரும்‌ இவனை கினைந்தே வேள்வீயாவுஞ்‌ 
செய்கின்றனர்‌. யோகிகளும்‌ ஞானிகளும்‌ இவனையேதொழுகின்றனர்‌. இச்சு 
பாலனோ அதியாமையால்‌ இக்கண்ணபிரானிடத்தே யபசாரப்பட்டனன்‌. இப்‌ 
போதேனும்‌ மெய்மையை யுணர்க்து அவனைத்‌ தொழுது வேண்டினால்‌ உய்தல்‌ 
டும்‌, கரமோ சர்வலோக ஈரயகனாயெ கண்ணபிரானுக்குச்‌ செய்த அக்ரெ 
பூசை அக்ரெமமேயன்று, இக்கொடிய சசுபாலன்‌ இவ்வயர்வரு மமரர்கட்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௬௯ 


கிறைவன்‌ றெப்பையறிவனோ ! இனி ஈாமென்செய்யலாம்‌, இவ்ன்‌ மற்றை அர 
சாபோல்‌ நியாயவழி நின்று நடந்தால்‌ ஈடக்கட்டும்‌, அதற்காகச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்தலால்‌ என்னபயன்‌ என்று சொல்லிமுடி த்‌ தார்‌. 


அதைக்கேட்ட செபாலன்‌ காற்தினாலெழும்பப்பட்ட கனல்போல்‌ கோ 
' பித்தான்‌. ௮ப்போ௮௫ சகதேவனோ சிசுபாலனை போக்கிக்‌ குணதோலவங்களைச்‌ 
இிதிது மாராயாமல்‌ வாளா கோபிப்பஇற்‌ பயனென்ன ? எல்லா வரசரும்‌ முற்‌ 
றத்துறந்த முனிவரும்‌ அதிவிற்பெரியாரும்‌ நீயும்‌ கானும்‌ பிறரும்‌ கன்மை 
யெய்த, இக்கண்ணபிரானுக்கு அக்கிரபூசை செய்யலாயிற்று, நீயோ அதி 
யாமையாலும்‌ பொறாமையாலும்‌ பெரியார்ப்பிழைத்தல்‌ இழிசனர்‌ செய்கை ' 
யெனத்‌ அணி, மேலும்‌, “ பெரியாரைப்‌ பேணா தொழுதிற்‌ பெரியாராற்‌ - பேரா 
விடும்பை தரும்‌.” எனப்‌ பெரியார்‌ பணித சமை நீ யதியாய்போலும்‌. நி கண்‌ 
ணபிரான அ பெருமிதத்தைச்‌ சிறிது மதியாமற்‌ போயினும்‌ உலகத்திலுள்ள 
அரசர்க்கெல்லாம்‌ மிகுக்த பேராற்றலுடையா னென்பதனை நீ யேன்‌ இம்‌ 
இத்தாயில்லை. கான்‌ இப்போதொன்று சொல்லுகின்றேன்‌. இக்கண்ணபிரா 
னுக்கு அக்ரெபூசைசெய்தஅ ௮அக்ரெமமென்பார்‌ யாரோ அவர்கள்‌ வீல்‌ 
லேக்தி யென்னொடு போர்செய்யவரட்டும்‌. அவர்கள்‌ தலைமேல்‌: இன்றே 
என்‌ இடக்காலைத்தூக்கி : வைக்‌இன்றே னென்றான்‌. இவ்வாறு சகதேவன்‌. 
யாவருங்‌ கேட்கத்‌ தன்னிடக்காலைத் தூக்கிக்‌ காட்ட, ஒருவரும்‌ உரையாடா 
மல்‌ஓவியம்போல்கின்றனர்‌. அதைக்கண்ட மன்னர்பலர்மகிழ்திறந்தனர்‌. சிலர்‌ 
மனவருத்தமெய்தினர்‌. வானவர்‌ மலர்மாரிபெய்தனர்‌. இவ்வாறு கிகழ்வதைப்‌ ' 
பார்த்த செபாலன்‌, கோபமூண்டு கண்கள்‌ உதிரக்குமிழிபோற்‌ செவந்தான்‌. 
உதடுகள்‌ பட படவென்று அடித்தன. உடலெல்லாம்‌ வெயர்வரும்பின. 
தானே பிரளயகாலத்‌.து உருத்திரன்போல விளங்கினான்‌. அப்போது வீட்மேர்‌. 
அவ்விராசசபையை கோக்கிச்‌ சகதேவன்‌ சொல்லிய சொல்லோ நியாயவிரு 
தீத மில்லாததாயும்‌ உண்மைக்‌டெமாயு மிருக்கின்றது. இதன்மேல்‌ யாருக்‌ 
கேனும்‌ யாதேனுங்‌ குற்றஞ்சொல்லத்‌ அணிவிருக்குமாயினும்‌,அன்‌ தித்‌ தமது 
பேராற்றலைக்காட்ட மனமிருக்குமாயினும்‌ காட்டத்தகுமென்றனர்‌. அதற்கங்‌ 
கருத அரசரின்‌ முதியோரொல்லாம்‌ * இது சரி இது சரியென்‌ றொத்துக்‌ 
கொண்டு” மஇழ்வெய்தினர்‌. இவ்வாதிருக்கையில்‌ தருமராசன்‌ வீட்மெரை 
வணங்கி இக்கண்ணபிரான்‌ சரிதமும்‌ பெருமிதமும்‌ பலவுள வென்றீர்‌. எனக்‌ 
கவற்றை ஈன்கு விளக்கவேண்டுமென்று வேண்ட வீட்மெரும்‌ * செல்லுக்‌ 
இரைத்தநீர்‌ வாய்க்கால்‌ வழியோடிப்‌-புல்‌ லுக்கு மாங்கே புசியுமாம்‌,” என்றபடி. 
உம்பொருட்டே பலரறிய, விளங்கச்‌ சொல்லுகிறே னென்று சொல்ல 
லாயினர்‌. > 
இங்கே நீருண்டமேகம்போல்‌ விளங்கும்‌ கண்ணபிரான்‌ தான்‌ வேத 
வேதாந்தங்களினாற்‌ பிரதிபாதிக்கப்பட்ட பரம்பொருளென்றே அணி, அவ 
னைத்தான்‌, வேதரசிரமாெயெ உபகிடங்கள்‌ அவியத்தமென்றும்‌ ௮அக்ஷரமென்றும்‌ 
பராற்பரமென்றும்‌ பிரமமென்றும்‌ காரணமென்றும்‌ காரியமென்றும்‌ காரிய 
காரணாஇீதமென்றுஞ்‌ சொல்லாகின்றன. அவனது சொருபவிலக்கணமும்‌ 


௨௭௦ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


செயலும்‌ மனவாக்கிற்கெட்டாதன. முன்னாளில்‌ இப்பரம்பொருள்‌ காலாயிரம்‌ 
முடியாயிரம்‌ கையாயிரம்‌ கண்ணாபிரமாகிய வடிவங்கொண்டு சகல பிரமாண்‌ 
டங்களும்‌ தன்‌ மயிர்க்காலில்தோன்ற விளங்கனான்‌. இதனாலன்றோ *காலாயிர 
முடி யாயிமாயிரங்கையன்‌ ? என்றார்‌ பெரியாரும்‌. அக்கடவுள்‌ சொரூபம்‌ ஒரு 
வேளையிருக்தபடி. யொருவேளையிரா அ. வீசித்திரமாக விருக்கும்‌. அவனுக்கு 
முதலிடை கடையென்பன கிடையா. அவன்‌ எப்பொருளுக்கு மாதியாயிருப்‌ 
பான்‌. மூலப்பகுதியென்றும்‌ மாயையென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட பொருளுக்‌ கப்‌ 
பாற்பட்டவன்‌. அம்மூலப்பகுதிபும்‌அவனிடத்தேதான்‌ உண்டு. ஆயினும்‌ அதிற்‌ 
பற்றற்றவன்‌. அவன்‌ உலகைப்படைக்க. நினைத்து முன்னே நீரையுண்டாக்கி 
அதன்மேற்‌ கண்வளர்க்திருந்தனன்‌. : அதனால்‌ அவனுக்கு காராயணனென்ற 
பெயருண்டாயிற்று. இவ்வாறு அதிதுயிலமர்க்து தன்‌ காபியிற்‌ பிரமனையும்‌ பிற 
வுயிரையும்‌ படைத்தனன்‌. பிரளயகாலத்திலோ அவற்றை யெல்லாம்‌ உட்‌ 
கொண்டு தானொருவனாகவே யொரு சறுபாலகனாக ஆலிலையிற்‌ கடப்பன்‌. ௮வ 
ஜொருவடிவாய்த்‌ தோன்றுகையில்‌ பாதம்‌ புவனம்‌, பவனம்‌ உயிர்ப்பு, அச்சு 
வினிதேவர்செவி,சூரிய சக்தீரர்கள்கண்‌,இர்திராக்கனிகள்‌ முகம்‌ இவ்வாறு ஒவ்‌ 
வொருகடவுளரும்‌ சசாசரமும்‌ ஓவ்‌ வோருறுப்பாக விளங்குவர்‌, இங்ஙனம்‌ எல்‌ 
லாக்‌ தானேயாயும்‌, எப்பொருளினும்‌ உறைபவனாயும்‌,கின்று காராயணனென்‌ 
னும்‌ பெயர்பெற்று முழுதும்‌ பேரிருட்பிழம்பாக நிற்பது கண்டு தன சங்கற்‌ 
பத்‌ தினால்‌ எல்லா வுலகங்களையும்‌ அவற்றின்‌ வரன்முறைகளையும்‌ படைத்‌ அ 
எப்பொருட்கு மிறைவனா யிருப்பன்‌, சனகாதிகளும்‌ சப்தருவிகளுமே அப்‌ 
பரம்பொருளி அண்மை யதியவல்லவர்‌. எப்பொருளும்‌ அவனாலே இருட்டிக்‌ 
கப்பட்டன. இவ்வாறு எத்தனையோபிரபஞ்சங்கள்‌ அவனாலே படைக்கப்பட 
டன. எத்தனையோ பிரளயங்களுமாயின. சகடக்காலேபோல பிரபஞ்ச ௬ 
ட்டி மாறி மாறி வரும்‌. ஆயினும்‌ தானே பிரமனாூப்‌ படைத்தும்‌ மாலாகிக்‌ 
காத்தும்‌ உருத்திரனா£ிச்‌ சங்கரித்‌ அவருவான்‌. அதனாலே அரியென்று.சொல்‌ 
லக்டெர்தான்‌. அவன்‌ எதைஎவ்வாறுசெய்யவேண்டுமென்றுசங்கற்பிப்பானோ 
அவ்வாறே செய்துவிடுவான்‌. யாவும்‌ அவன்‌ சங்கற்பமாத்திரமே நிற்குமென்று 
நினை. அவன்‌ எடுத்த அவதாரங்களோ அளப்பில. அவற்றை முற்று முணர 
யாராலேதான்‌ முடிவுபெறும்‌. இவ்விறைவன்‌ முன்னே நீரையுண்டாக்க அதி 
லண்டத்தைப்‌ படைத்தானென்றேனே ! ௮து கோழிமுட்டையினைப்போன்று 
நீரின்‌ மித்த நீரானிறைக்தது. அதில்‌ தான்‌ பிரவே௫த்து ஆலிலையின்கண்‌ 
அநிதுயிலமர்க்‌து தன்னாபியில்‌ ஒரு தாமரை மலரையும்‌ அதில்‌ மரன்முகக்‌ கட 
வுளையும்‌ படைத்துப்‌ பின்னர்‌ அதில்‌ அனுப்பிரவேரித்‌ அப்‌ பதினாறு பிரசாதி 
பதிகளையும்‌, ௪த்தரிஷிகளையும்‌, கபிலமுனிவயையும்‌, பதினொரு உருத்திரரை 
யும்‌, பன்னிரு சூரியரையும்‌, பதினான்கு மனுக்களையும்‌, சனகாதி முனிவரை 
யும்‌, சத்தமருத்‌ அகளையும்‌, அட்டவசுக்களையும்‌, இந்திரன்‌ முதலிய இறைவ 
ரெண்மரையும்‌, மற்றைத்‌ தேவரையும்‌ படைத்தனன்‌. அன்றியும்‌ மூலப்பகுதி 
யின்‌ கல்மிஷாமிசத்தால்‌ காஅகளினின்றும்‌ ம.துகயிடவரென்பாராகிய அசுர 
ிருவசைச்‌ ருட்டித்தனன்‌. அவர்கள்‌ பேராற்றலின்‌ மிகுதியா ல்‌ செருக்குற்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௭௪௧ 
தை பல்‌ ட்ட ப ப பட ட தை பப புவ ட, 
அப்‌ போர்செய்தனர்‌. அவர்களுடன்‌ போர்செய்கையில்‌ அவர்கள்‌ கேட்ட 
வரத்தன்படி பொருது வென்று அவர்கள்‌ உடலினின்றும்‌ பெருகும்‌ மேத 
சென்னும்‌ கொழுப்பினால்‌ மேதினியென்னும்‌ பெயரொகெூடிய இப்பூமியை 
கிலைகிறுத்தினான்‌. 
பின்பொருகால்‌ இவ்வுலகம்‌ பாதலத்துள்‌ ஆழ்ர்‌.துபோவதுகண்டு வராக 
வுருக்கொண்டு தன்கோட்டினால்‌ நிலைகிறுத்தான்‌. அதற்கு எக்கிய வராகாவ 
தாரமென்றுபெயர்‌. அவனுக்கு எக்கிய வுறுப்புகளே வடி.வமாயிருந்தன. அவ்‌ 
வேள்வி யுறுப்புகள்‌ எவையெனின்‌ நான்கு வேதங்களே நான்கு பாதங்களாக 
வும்‌, யூபஸ்தம்பமே கோடகெளாகவும்‌, வேள்விக்குண்டமே முகமாகவும்‌, வேள்‌ 
வித்‌ தீயே காவாகவும்‌, இராப்பகலே விழிகளாகவும்‌, செய்யின்‌ தாரையே நாசி 
யாகவும்‌, சுருவையே வாயாகவும்‌, சாமவேதகானமே சத்தமாகவும்‌,மெய்மை 
யும்‌ அறமும்‌ சொருபமாகவும்‌, யாகமக்தரமே என்பாகவும்‌, பசுக்கள்‌ முழக்தா 
ளாகவும்‌, யாகசாலையே வடிவாகவும்‌, தக்ஷணையே இதயமாகவு மிருக்தன. இப்‌ 
படிப்பட்ட வடிவத்தைக்கண்ணுற்று மார்க்கண்டேயர்‌ சாலமகழ்ச்சியெய்திட, 
சுவேதவராக வடிவெடுத்த பூமியினைத்‌ தன்கோட்டினாலேர்திப்‌ பிறைதாங்யெ 
சுவேதமலைபோல்‌ விளங்கென்‌. இவ்வவதாரத்தை முற்றத்‌ துறந்த முனிவரும்‌ 
தேவரும்‌ அதித்தனர்‌. பெரியோரும்‌ முறைபிறழாது வேள்விகளைச்செய்தனர்‌. 
இவ்வாறு காத்துப்‌. பிரமனை இடரினின்று நீக்யெமையால்‌ இதற்குச்‌ சுவேத 
வராக கற்பமென்றுபெயர்‌. இதற்கு முன்கற்பம்‌ பாத்‌ அம கற்பமென்றுபெயர்‌. 
இதுபோல்‌ பலகற்பங்கள்‌ நிகழ்ந்தன. இப்பகவான்‌ ஈரமடங்கலாகத்‌ இருவவ 
தரித்ததைச்‌ சொல்லுசன்றேன்‌. இரணியனென்னு மசுரனொருவனிருக்தான்‌. 
அவன்‌ ஒருகால்‌ பெருவனமடைந்து வெயில்‌ காற்று மழை பனி இவற்றைப்‌ 
பொறுத்அப்‌ பிரமனைகோக்கிப்‌ பதினாயிரச்‌ தஞ்‌.ஞாருண்‌ டருந்தவம்புரிந்தான்‌. 
அவன்‌ செய்யும்‌ தவத்தை நோக்கி மிகக்களித்து ஈான்முகக்கடவுள்‌ இந்திரன்‌ 
முதலிய விறைவரும்‌ மற்றைத்தேவரும்புடை சூழ வெழுக்தருளி “அருந்தவஞ்‌ 
செய்வதொழி ? * நீ செய்யும்‌ தவத்தைக்கண்டு மகிழ்க்தாம்‌ ” என, இரணியன்‌ 
்‌ அப்பிரமனை மும்முறை வலம்வந்து பணிக்‌ அநின்றான்‌. அவனை கோக்கிநீயாது 
வரம்‌ வேண்டினை :தருவேம்‌? என, அவனோ தேவர்‌, முற்றத்துறர்த முனிவர்‌, 
கருடர்‌, கந்தருவர்‌, சித்தர்‌, வித்தியாதரர்‌, இயக்கர்‌, கின்னரர்‌, இம்புருடர்‌, 
குய்யகர்‌, மக்கள்‌, அசுரர்‌, தானவர்‌, இராக்கதர்‌, - காகர்‌, சிங்கம்‌, புலி, கரடி, 
யானை முதலிய சேதனா சேதனப்பொருளா லும்‌, எவ்வகைப்படைகளாலும்‌, 
யானிறுதி யடையாவண்ணம்‌ அருள்செய்யவேண்டுமென்றான்‌. அதற்கு கான்‌ 
முகக்கடவுள்‌ நீ கேட்டவரமோ மிகக்கடினமான அ, ஆயினும்‌ * நீ கேட்டவண்‌ 
ணமே தக்தேம்‌” என்று விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. இரணியனும்‌ அவ்வரம்‌ 
பெற்றுத்‌ தன்‌ பதிபுகுந்தான்‌. அவ்வாறு வரங்கொடுத்த பிரமனை நோக்கித்‌ 
தேவர்களனைவரும்‌ இவ்வாறு அவனுக்கு வரமுங்‌ கொடுக்கலாமா கென்று 
வினவினர்‌. அதற்குப்பிரமனும்‌ காமென்செய்வத | தவத்இிற்குத்‌ தக்க பயன்‌ 
தானே யமையவேண்டுமாதலிற்‌ கொடுத்தேன்‌, அதற்கும்‌ பகவானிருக்கின்ற 
னன்‌,அதற்குபாயம்‌ அவனுக்குத்‌ தான்தெரியும்‌ போங்களென்றனன்‌. தேவர்‌ 


௨௪௨ ஹீமகாபாரதம்‌. 


களும்பொய்விட்டனர்‌. இப்பால்‌ இரணியனோதான்‌ இயல்பாற்தேவர்களுக்குப்‌ . 
பகைமை யுடையானாயிருர்‌ தம்‌ தான்பெற்ற வரத்தின்‌ செருக்கால்‌ தேவர்களை 
யும்‌ முற்றத்‌ துறந்த முனிவரையும்‌ அரசரயையும்‌ பிறரையும்‌ வருத்தத்தொடங்கி 
யாரையும்‌ தன்வசமாக்கிக்கொண்டு தானே யாவருக்கும்‌ வழிபடுகடவுளா 
யிருக்கவெண்ணி அவ்வத்தேவரை அவரவர்‌ அதிகாரங்களி னின்று நீக்கத்‌ 
தானே பலவுருவமெடுத்து அவ்வதிகாரங்களைச்‌ செலுத்தித்‌ தன்னை யாவரும்‌ 
தியானப்பொருளாகக்‌ கருதச்செய்து வேள்விமுதலிய சற்கருமஞ்‌ செய்கை 
யில்‌ அவ்வேள்விக்குரிய அவிர்ப்பாகங்களை அசுரரைத்‌ தானே பெறச்செய்து 
ஒருதேவருக்கும்‌ இநெப்புச்செய்யாதிருக்கக்‌ கட்டளையிட்டு அவ்வாறுசெய்வ 
சோல்‌ அங்ஙனங்‌ கண்டவிடத்தே தனக்கதிவிக்க நியமித்து வைதிகச்சடங்கு . 
முதலியவும்‌ தன்னைக்குதித்தே செய்ய ஆணைடத்திவந்தான்‌. இவ்வாறு நிர்ப்‌ 
பந்திப்பதைத்‌ தேவர்களும்‌ முற்றத்‌ துறந்த : முனிவரும்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ 
ஓடியொளித்தாலும்‌ அவர்களைத்தொடர்க்து சென்று அசுரர்கள்‌ அவனாணை . 
யால்‌ வருத்தத்தொடங்கினர்‌. 


இவ்வாறுசெய்வதனால்‌ தேவர்கள்சென்‌௮ சத்தியலோகம்சென்று முறை 
யிட்டுக்கொண்டனர்‌. பிரமனும்‌ நீங்கள்‌ அஞ்சாதொழிமின்‌. காலம்கேரு 
மென்று சமாதானஞ்‌ செய்தனுப்பினர்‌. தேவர்களும்‌ பிறரும்‌ தன்‌ கட்டளை 
யேற்றுத்‌ தேவோபசாரஞ்செய்யத்‌ தனக்கொருவரு மீடு மெடுப்பீன்றி ஐந்த 
கோடியே அ௮றுபத்தொருலக்ஷக்‌ தறுபதினாயிர வருடம்‌ வாழ்க்தவந்தான்‌. 
இனித்‌ தேவர்‌ முதலியவர்‌ எவ்வாறு நுமை யடைந்தனரோ அவ்வாறே 
அறம்‌, மெய்மை முதலியன இறுமையெய்தீன, மறம்‌ பொய்மை முதலியன 
தலையெடுத்தன. இவ்வாறு இரணியன்‌ செய்வதை போக்கிப்‌ பொருது பிர 
மனை முன்னிட்டுக்கொண்டு தேவர்க எளனைவரும்‌ திருப்பாற்கடலை யெய்தி 
அசுரர்‌ முதலிய இயோர்‌ பெருக்கமடைவதும்‌ அமரர்‌ முதலியோர்‌ சுருக்க 
மடைவதும்‌ முறை 2யாவென்று வேண்டினர்‌. அதற்கு இறைவன்‌ தான்‌ அதி 
அயில்விட்டுக்‌ கருமுகிலான அ தாமரைக்காடுபூத்‌ து இருசுடயையும்‌ இருபுறத்‌ 
தேர்‌தி யேடவிழ்‌்ன்ற தாமரைமலரி லெழுர்தருளியிருக்கும்‌ திருவொடும்‌ 
பொலிவெய்த ஓர்‌ செம்பொற்குன்‌நின்மேல்‌ வருவதுபோல்‌ கருடவாகன 
மேதி அத்தேவர்கள்‌ முறையிடுமிடத்தை யடைந்து அ௮க்கருடனை விட்டிறங்கி 
நின்றனன்‌. தேவர்களோ அச்சுத பரந்தாம அ௮ரிமுகுந்த வாசுதேவ மணி 
வண்ண கண்ண மாதவவென அவனாயிர காமத்தையுர்‌ அதித. து இறைவனே | 
உன்னையன்றிப்‌ புகலதியோம்‌ ! எம்மைக்‌ காத்தருளவேண்டுமென்து வணங்‌ 
இத்‌ தங்குறையை யெடுத்துக்கூதினர்‌. அதற்‌ இறைவன்‌ நீங்கள்‌ வந்தகாரியம்‌ 
தெரியும்‌, இரணியன்‌ செய்யும்‌ தமைகளோ அளவில, அவனை காமே கொல்ல 
வகைதெடுகின்றோம்‌, நீங்கள்‌ போங்களென்று சொல்லத்‌ தேவர்களும்‌ அவ்‌ 
விறைவனிடத்தே விடைபெற்றுச்‌ சென்றனர்‌. இது நிற்க ; 


இனி அவ்விரணியனுக்காப்‌ பிரகலாதனென்னும்‌ பெருந்தகை மகனாகப்‌ 
பிறர்தான்‌ ; அவன்‌ பிறந்தது முதல்‌ எப்போதும்‌ இறைவன்‌ பாதத்தைச்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௭௩ 
rrr 
சிந்திப்பதும்‌ பூசிப்பதுமாக விருக்தனன்‌. அவனுக்‌ கைந்து வயதாகவே சுக்கிர 
பகவான்‌ பெற்ற சண்டமார்க்கரைக்‌ கொண்டு கல்வி கற்பிப்பானாயினான்‌. ' 
அவனோ இசணியன்‌ ஆணையின்படி. அவனையே பரம்பொருளென்‌ நெடுத்தச்‌ 
சொ ல்லப்‌ பிரகலாதன்‌ அவன்‌ சொல்லிய சொற்களைப்‌ பூருவோத்தர விருத்த 
மெனக்‌ கண்டித்து அமலனாதிப்பிரானே பரம்பொருளென்று இத்தாந்தஞ்‌ 
செய்த காட்டித்‌ தன்னொடு கல்விபயிலுஞ்‌ சுவரையும்‌ தன்னோடொப்பச்‌ 
செய்துவிட்டான்‌. அதை யறிந்த போதகாரிரியன்‌  தணற்றுத்தவளைக்கு 
நாட்வெளப்பமேன்‌, காம்‌ நிகழ்வதை அரசனுக்குத்‌ தெரிவிப்போமென்று 
பிரகலாதன்செய்தி யனைத்தும்‌ இரணியனுக்‌ கறிவித்தான்‌. இரணியனோ 
பிரகலாதனுக்கு இன்சொல்லாகவே அவ்வாறு சொல்லாதை | உனக்‌ கவ்வாறு 
கற்பித்தார்யார்‌ ? என்று வற்புறுத்திக்கேட்க, பிரகலாதன்‌ சிறிது மஞ்சாமல்‌ 
ஆலிலையி லதிதயிலமர்க்த அமலனாதிப்பிரானே பரம்பொருளென்று த்தார்‌ 
தஞ்செய்ய, இரணியன்‌ பொறாமல்‌ தன்‌ போர்ச்சேவகரை கோக்கி இவனைக்‌ 
கொலைசெய்து விடுங்கோளென்‌ றனுப்ப, அவர்கள்‌ பாம்பைவிட்டுக்‌ கடிப்‌ 
பிடித்தும்‌, யானையின்காலி லிடரச்செய்தும்‌ பின்னும்‌ வேண்டுங்‌ கொடிய 
செயல்களைச்செய்தும்‌ சாகாமையைக்கண்டு, அதிசயமடைக்து தமதரசனுக்‌ 
கதிவித் தனர்‌. 

இரணியனோ மகனைக்‌ கூவியழைத்து, அடா பிதர்த்துரோகி! பிஞ்சிற்‌ 
பழுத்தாற்போற்‌ பேசுன்றனையே | “நீ சொல்லும்‌௮வன்‌ எங்கிருக்கின்றான்‌” 
காட்டு என்றுசொல்ல *அவனோ,சர்வவியாபி, சர்வவியாபகன்‌? ௮ணுவினைச்‌ 
சதகூதிட்டு அங்குபார்க்கையிலும்‌ அங்குமிருப்பன்‌என்றுசொல்ல,ஆயின்‌ “இத்‌ 
தூணிலுமிருப்பனோ' என, ஆலவிடம்போற்‌ கொதித்துத்‌ சன்காலாலருகருக்த 
தூணையுதைத்தான்‌. அப்போது இறைவன்‌ அழகிய சிங்கனாக த்தோன்திப்‌ பிறை 
போன்ற பற்களும்‌, பேழைபோன்ற வாயும்‌, பரக்தமுகமும்‌, அனலைச்‌ சொரி 
யும்‌ விழியுமாக வெளிப்பட்டுத்‌ தன்னைத்‌ அுதித்துகிற்கும்‌ அன்பனை நீ யஞ்ச 
வேண்டாமென்‌ றபயமளித்அ நிற்க, இரணியனோ வாள்‌ கைக்கொண்டு போர்‌ 
செய்ய வந்தான்‌. அவனொடு போர்செய்‌அகொண்டே காலஞ்சமீபித்ததென்று 
- பகலிரவுக்‌ கடையாகிய அந்திப்போதில்‌ வீட்டிற்கு வெளியாகிய வாயிற்படி 
யில்‌ அவனை மீர்த்‌ துக்கொண்டு வந்து தன்‌ தொடைமேற்‌ கிடத்தித்‌ தன்‌ ஈகங்‌ 
களால்‌ அவனுடம்பைப்‌ பீறிக்கொன்று பிரகலாதனுக்‌ கசுரராச்யெ மளித்து 
இர்திரன்‌ முதலிய தேவர்களுக்கும்‌ அவரவர்‌ பதங்களைக்கொடுத்து எல்லா 
வுலகத்திற்கு மிருந்த அன்பந்தவிர்த்‌து அறத்தினை நிலைகாட்டி னான்‌. 


இனி இப்பிரகலா தன்‌ மகன்‌ விரோசனன்‌ என்பவன்‌ ஒருவனிருக்தான்‌. 

அவனுக்கு மாபலியென்‌ ஜொருவன்‌ பிறந்தான்‌. அவன்‌ மகாசூரன்‌ ; கற்பக 

முந்தனக்கு நாணுங்கையை யுடையவன்‌. அப்படிப்பட்ட அசுரன்‌ தன்‌ பரி 

வாரத்தொடுகூடி. சுவர்க்கலோகஞ்சென்று போர்செய்து இந்திரனைப்‌ புறங்‌ 

கண்டு அவனைத்‌ தன்னரசினின்‌ துக்‌ துறத்திவீட்டனன்‌. அவனால்‌ இந்திரன்‌ 

முதலிய தேவர்கள்‌ வருத்தமெய்‌இப்‌ பிரமனையழைத்துக்கொண்டு பாற்கடலை 
B 00, 


௨௪௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


யடைக்து இறைவனைத்‌ அதிசெய்‌அ கின்றனர்‌.” அவர்களுக்கு இறைவன்‌ பொ 
ன்னிறப்புள்ளிவர்க்து தோன்றி நீங்களொன்றுக்கு மஞ்சாதீர்‌. காம்‌ காபெருக்கு 
அதிதிவயிற்தில்‌ இந்திரனுக்குத்‌ இருத்தம்பியாயெ உபேர்திரனாய்ச்‌ இறுகுற 
ளாகத்தோன்றி மாபலியைவென்று உங்களைக்‌ காக்கன்றோமென்‌ துறுதிமொழி 
கூநிமறைந்தனன்‌. தேவர்கள்‌ தத்தம்‌ பதமடைக்தனர்‌. கான்முகக்கடவுளும்‌ 
சத்தியலோகஞ்‌ சென்றனன்‌. மாபலியோ மூவிதவுலகமுஞ்‌ செயங்கொண்டு 
யாவரையும்‌ தன்னடி.க்‌£ழ்க்‌ குற்றேவல்‌ செய்யச்‌ செய்துகொண்டு சக்கரவர்‌ 
தீதியென்று சொல்லப்பெற்று அசுவமேதஞ்செய்ய முயன்று அவ்வேள்விசெய்‌ 
யத்தொடங்கனான்‌. ல்‌ ள்‌ 
இறைவனோ காூபருக்கு அதிதிவயிற்தில்‌ உபேக்தானாகஇ ஆலமர்வித்தி 
னருங்குறளாய்த்தோன்தி முப்புரி. தலும்‌ முஞ்சியுமுடையானாய்‌ வேதமோதிக்‌ 
கொண்டுஅனலேக்திய கையுடையனாயும்‌ அற்பு தப்படிவமுடையனாயும்‌ அற்புத 
சாய யோகியர்‌ அறியும்‌ தன்‌ சற்பசமாகிய பரஞானமொப்பதோர்‌ படிவங்‌ 
கொண்டு ௮ம்மாபலியினது வேள்விச்சாலையை யடைந்தான்‌. அவன்‌ வந்ததை 
யுணர்க்த மாபலி வியந்து எதிர்கொண்டு அழைத்துச்சென்று இருக்கையுதவி 
நின்னினும்‌ நெந்த அந்தணரில்லை என்னினு முயர்க்தார்‌ யாவரென்‌ று முகமன்‌ 
கூறிகின்றான்‌. ௮வனைகோக்கி வேண்டினார்‌ வேண்டியாங்குதவி மீண்டகையை 
*யுடையானே ! கின்பாலடைக்தவசே மாண்புடையரன்றி யேனையோர்‌ மாண்‌: 
பிலரல்லரென, மாபலி இர்தைமகழ்க்துயான்‌ செயத்தக்கதுயா.து? சொல்ல 
வேண்டுமென்‌ திரம்‌தவேண்ட,அதைக்கேட்ட நீலகிறத்‌அச்‌ சுகுறளாய்வக்‌ த 
நெடுந்தகை எனக்கு மூவடிமண்ணருளவேண்டும்‌, அவ்வாறு ௮ருஞூவதுண்‌ 
டேல்‌ அதுதான்‌ யான்‌ பெறவேண்டுவதென்று வாய்‌இறக்து சொல்லாமுன்‌ 
னமே, தந்தேனென்று சொல்லிகின்றான்‌. அதை யருஜிலிருர்‌ தகேட்ட வெள்‌ 
ளியாடிய சுக்ரெபகவான்‌ “ஈவதுவிலக்கேல்‌. என்னும்‌ நீதிமொழி யதிந்‌இரும்‌ 
அம்‌ இதிதுமதியாது கின்று அரசனைத்தடுத்து இதை கோக்குமிடத்து இது 
கைதவமல்ல து மெய்யன்று, இவன்‌ சாதாரணமாகச்‌ சறுகுறளென்று எண்‌ 
ணவேண்டாம்‌, ௮ண்டமு முற்றுமகண்டமு மேலைகாளி லுண்ட நீலகிறத்து 
செடு்தகையே யாகும்‌. கினக்கில்லா வகையென்பது கிமிரவந்து தனக்கியலா 
வகைதாழ்வது என்றுச்‌ தாழ்வில்லாத கன்னங்கரிய கருமுகில்‌ வண்ணத்துப்‌ 
பரம்பொருளாகிய ஆதிபகவனது கைத்தலமே யாயின்‌ எனக்கு இதனினு 
மேலாகிய கலம்பெற்றுள்ளவர்‌ யாவர்‌ ! நூலோர்‌ வகு.த்தவகை இவர்‌ பகைவ 
சென்றும்‌ இவர்‌ ஈட்பின ரென்றும்‌ சொன்னாரிலர்‌ ; தன்‌ முன்வர்தேற்றவர்‌ 
உயர்க்தாரே யாயினும்‌ தானம்வாங்க வீரும்பினோர்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, உயர்ம்‌ 
தவர்‌ கொள்ளவேண்டுமென்ற ப்‌கத்தில்‌ இவனளவு மேலோராவார்‌ யாவ 
ரிருக்ன்றனர்‌. நீ வெள்ளியென்னும்பெயர்கொண்டும்வெள்ளறிவுடையனாயெ 
தன்மையால்‌ இவ்வாறு சொல்லலாயினை ! மேலோர்‌ வள்ளியராக வழங்கு" 
வதே யல்லது எள்ளத்தக்கது யாஅ ! இனிய உயிரையே யாயினும்‌ ஒருவன்‌ 
* ஏற்பஇிகழ்ச்டி,? என்றபடி ஏற்பதுவே தீது, * இயல்வதுகரவேல்‌.” என்றபடி 


இபல்வதை யளிப்பதே கல்லது, உலகத்தில்‌ மாண்டவர்கள்‌ என்று சொல்லப்‌ 


. சபாபர்வம்‌. ௨௭௪௫ 


படுவோர்‌ மாண்டவரேயல்லர்‌, மாயாமல்‌ ஏந்திய கைகொண்‌் டிறந்தவரே 
மாய்க்தவராவர்‌ ; ஏற்போர்க்கு இல்லை யென்னாமற்‌ கொடுத்தவரே மாயாதார்‌, 
கொடாதவரே மாய்க்தோராவர்‌ ; அடுத்துகின்‌ றரும்பழி செய்தவருமல்லர்‌, 
கொடுப்பவர்‌ முன்புசென்று கொடுக்கவேண்டா மென்று தடுப்பவரெவ்ரோ 
அவரே பகைவரொனப்படுவர்‌. அவரே தம்மைக்கெடுப்பவரை யொப்பாவர்‌, 
அதனினும்‌ பெரியதோர்‌ தீங்குசெய்வார்‌ பிறரில்லை. வேதமுதலிய ஆப்தகலை 
களில்‌ தம்மிடத்திற்‌ செல்வமுண்டான காலத்திலே தம்மிடத்திலுள்ளதை 
யேற்போர்க்கு இட்டு இசையெய்த முயன்றவர்‌ எவரோ அவருக்குப்‌ பகையாய்‌ 
நிற்பது உலோபமென்று சொல்லுவர்‌, அதையே மேலோர்‌ விட்டுவிடவேண்‌ 
டுமென விலக்கியிருக்கின்றனர்‌ ; ஆகையால்‌ தன்‌ கையிலுள்ள பொருளை 
யெடுத்‌ துஒருவருக்கு ஈய வுத்தேப்பதற்கு முன்னமே தடுப்பது உனக்‌ கழகா 
குமோ |பெருமையில்லாத வெள்ளியென்னும்‌ பெயரையுடைய சுக்ரெனே | 
கொடுப்பதை விலக்குங்‌ கொடியவனே ! ** கொடுப்ப, தழுக்கறுப்பான்‌ சுற்ற 
முடுப்பதூஉ முண்பதூஉ மின்றிக்கெடும்‌.”?_எனப்‌ பெரியோர்‌ கூறுதலால்‌ 
்‌ நின்சுற்றத்தார்‌ உடுப்பதுவும்‌ உண்பனவு மற்றுப்போவாரே யாய்வீடுவரென்று 
இவ்வாறெல்லாம்‌ எடுத்துச்சொல்லி அவன்‌ சொன்னதைச்‌ சதிதங்கேளாமல்‌ 
மூவடி நிலத்தை யளக்து கொள்ளென்று செலல்‌ இறைவனே சன்‌ குறிய 
' கையினீரை வார்த்தான்‌. 
அத்‌ தாரைநீரேற்ற பெருந்தகை உலகமெல்லாம்‌ தன்னுள்ளடியி லடக்கி 
வானையு மோரடியாலளமர்‌ த மற்றோடியால்‌ மாபலியைப்‌ பாதலத்திற்‌ போக்கி 
இந்திரனுக்கு அவனிழந்த பத மீட்ங்கொடுத்துத்‌ தான்‌ பாற்கடலி லதிதுயி 
லமர்ந்தான்‌. இறைவன்‌ வானத்தில்‌ தன்‌ தாளைநீட்டிய காலத்தில்‌ ௮ண்டச்‌ 
“ சுவர்‌ பிளந்து அதைச்சூழ்க்திருக்த நீர்‌ அப்பிளப்பின்வழியே யொழுஃச்‌ ௪த்‌ 
'இியலோகத்தி லிழிய அதைகான்முகக்கடவுள்‌ முதலானோர்‌ பாததீர்த்‌ தமாகக்‌ 
- கொள்ள அது பின்னும்‌ பெருச்‌ சுவர்க்கலோகத்திற்‌ சென்று பாய்க்து சுரஈதி 
யென்றும்‌ மந்தாகினி யென்றும்‌ சொல்லக்டெந்தது. இவ்வாறு இறைவன்‌ 
மூவடியால்‌ உலகத்தை யளந்தமையால்‌ திரிவிக்கிரமனென்று சொல்லப்பட்ட 
னன்‌. இது டக்க; 
பின்னொருகாள்‌, வேதங்களும்‌ வைதிகச்‌ சடங்குகளும்‌ வேள்விகளும்‌ 
மெய்மை கருணை பொறுமை தானம்‌ தவம்‌ முதலியவையும்‌ தலையெடுக்காமல்‌, 
அதருமக்‌ தலையெடுத்து அதனால்‌, உலகம்‌ வருக்தியகாலத்தில்‌ இவ்விறைவன்‌ 
அத்திரி முனிவனுக்குக்‌ குமாரனாய்த்‌ தத்தாத்திரேயரெனத்‌ தருவவதரித்‌அத்‌ 
தலையெடுக்காதிருந்த வைதிகச்‌ சடங்குகளை யெல்லாம்‌ கிலை காட்டினான்‌. 
இச்‌ தத்தாத்திரோய ரிடத்தே. கேகயதேசத்‌ தாசனாகிய காத்தவிரியன்‌ பல 
காள்‌ குற்றேவல்செய்‌ அ வந்தான்‌. அதற்கு அம்முனிவர்‌ மகிழ்செம்‌து உனக்‌ 
கென்னவரம்‌ வேண்டுமென்ன அவன்‌ எனக்காயிரங்கைக ளுூண்டாகவேண்டு 
மென்றும்‌, மனிதர்‌ முதலாகிய சேதனா சேதனப்‌ பொருள்களும்‌ என்னாண 
யில்‌ ஈடக்கவேண்டுமென்றும்‌, அந்தணர்களெல்லாம்‌ மகிழ யான்‌ வேள்வி பல 
செய்து வரவேண்டுமென்றும்‌, மூவித வுலகத்தினும்‌ என்னினுமிக்கானெவனோ 


௨௭௭ ஸீமகாபாரதம்‌. 


அவனாற்‌ கொல்லப்படவேண்டு மென்றும்‌ வேண்டினான்‌. அவர்‌' அவ்வாறே 
யனுக்கிரகிக்கக்‌ காதீதவீரியன்‌, அவ்வரம்பெற்று மிக்க நெப்பையடைம்‌ அ இம்‌ 
கரவலந்திவேயன்தி யெல்லாத்தீவுகளையும்வென்‌ று,யாரும்‌ அறதெதியினின்றும்‌ 
கடவாமற்செய்து கான்குருவெடுத்‌ த ஒன்றால்‌ அரசாண்டும்‌; மற்றொன்றால்‌ 
சேனைகளைக்காத்தும்‌, இவ்வாறே ஒன்றால்‌ வேள்வி முதலியவைதிகச்‌ சடங்கு 
களை கடத்தியும்‌,பிதிதொன்றால்‌ தான்‌ அந்தப்புரத்தே மாதர்போக மனுபவித்‌ ' 
அம்வக்தான்‌. இவன்‌ அரசாண்டு வருகையில்‌ தன்னாலும்‌, பரிசனத்தா லும்‌,கள்‌ 
வராலும்‌, வீலங்குகளா லும்‌, பயமில்லா இருக்தன. இவ்வாறு சகலசம்பத்‌தகளை 
யும்‌ தத்தாத்திரேயோர து பெருங்கருணையாற்பெற்று பத்துலக்ஷம்‌ ஆண்டு மாகஷ்‌ 
மதிஈகரத்திலிருக,து.௮ரசாண்டுவக்தான்‌. இவனோ பெருஞ்சிறப்பெல்லா மடைச்‌ 
திருந்தான்‌. அவற்றி லொன்று சொல்லுகன்றேன்‌ இக்காத்த வீரியன்‌ கடலில்‌ 
கடந்து செல்வானாயின்‌ அவன்‌ எவ்வளவு .தரசஞ்‌ சென்றாலும்‌ அக்கடல்பயம்‌ த 
முழங்காலளவாகவே யிருக்கும்‌. இப்படி. யரசாண்டுவருங்காலத்தில்‌ இவ்விறை 
வன்‌ பிருகுமுனிவர்‌ வமிசத்தில்‌ சமதக்கனி முனிவனுக்கு இராமனென்ன 
என்குருமூர்த்தியாக அவதரித்தான்‌. அவன்‌ மழுவைத்தரித்தமையால்‌ பரசு ' 
ராமனென்று சொல்லப்பட்டான்‌. அப்பரசுராமன்‌ தக்தையாஜிய சமதக்கனி 
தவஞ்செய்‌ தகொண்‌ டிருர்தான்‌. அச்‌ சமதக்கனி தவஞ்செய்‌ தகொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ இக்காத்தவிரியன்‌ வேட்டையாட வந்து அச்‌ சமதக்கனி முனிவ 
னிடத்தே காமதேனுவை யொத்த வொரு பசுவிருக்க அதைக்கேட்டான்‌. 
அதைக்‌ கொடாமையால்‌ அவனைக்கொன்று சென்றான்‌. அவன்‌ மனைவி இரே 
னுகைகண்‌ டூள்ளம்பொறாமல்‌ இருபத்தொருமுறை மார்பிலடித்‌ தக்கொண்‌ 
டாள்‌. அதைக்கேட்ட பரசுராமன்‌ இருபத்தொருமுறை அரசர்‌ பூண்டு நில 
வுலகத்தி வில்லாத வண்ணம்‌ கொன்றதன்றிக்‌ காத்தவீரியனொடு போர்‌ 
்‌ செய்து அவனது ஆயிரங்கைகளையும்‌ அணித்து அவனையுங்‌ கொன்று அவன்‌ 
மக்க ளிருந்தவிடர்தெரியாம லோட்டி யரசரென்போர்‌ உலூலில்லாம லாக்கித்‌ 
தன்‌ த்தைக்கு அவ்வரசரைக்கொன்ற உதிரத்தாலாயய மந்த பஞ்சக மடு 
வில்‌ திலதர்ப்பணஞ்செய்து பலஅசுவமேதமும்‌ ஈகரமேதமுஞ்செய்து தனக்குப்‌ 
புரோகிதராயிருர்த காிபருக்கு இக்கிலவுலகமுழுதும்‌ தகூணைகொடுத்துத்‌ 
தான்‌ மேற்திசைக்கடலையடைக்து தன்‌ கையிலிருந்த மழுவையெறிர்‌ து அது 
வீழ்ந்த அளவும்‌ கிலமாகக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தான்‌ தவஞ்செய்திருர்தனன்‌. 
இதுகிடக்க ; 


இப்பெரு தகை வைவசுதமனு வக்தரத்‌இல்‌ இட்சுவாகு மரபில்‌ தசரத 
மகாராசன்‌ பலகாள்‌ புத்திரரில்லாமல்‌ வருர்தி அவர்‌ கலைக்கோட்டு முனி 
வரைக்கொண்டு புத்திரகாமேஷ்டி செய்ய இராவணன்‌ முதலிய கொடிய அரக்‌ 
கரைக்கொல்லச்‌ சீராமன்‌ பரதன்‌ இலக்குமணன்‌ சத்துருக்கன்‌ என,த்தோன்‌ 
தினன்‌. அவருள்‌ கோசலை சீராமனையும்‌, கைகேசி பரதனையும்‌, சுமித்திரை 
இலட்சுமணன்‌ சத்துருக்கனென்னு மிருவரையு மீன்றனள்‌. இவ்வாறு தோன்‌ 
இய கால்வரும்‌ நான்மறைபோல்‌ வளர்க்து வந்தனர்‌. இவ்வாறு வளர்ந்து பதி 
ஒஅபிராயம்‌ நீரம்பியகாலத்தில்‌ ஒருகாள்‌ விசுவாமித்திர முனிவன்‌ அத்தசரத 


சபாபர்வம்‌. ௨௪௭ 


மகாராசனிடஞ்சென்று நின்மக்க ணால்வரில்‌ கரியகோலப்‌ பெருஈ்‌ தகையாகிய 
அருமறைக்‌ கொழுக்தென யாவருஞ்‌ சொல்லக்கடெக்த அருமணியை சீராமன்‌ 
என்னும்‌ என்கண்ணிற்‌ கருமணியை என்‌ தவவேள்விக்காக விடுக்கவேண்டு 
மென்ன, அதைக்கேட்ட அவ்வரசன்‌ யானே அக்கொடியவர்செய்யும்‌ இடை 
- யூற்றுக்கிடையூறாக கின்று காக்கின்றேன்‌,இன்னும்‌ என்மகன்பதினா।ாண்டுகிரம்‌ 
பாதவனாயிற்றே | நிசாசரர்‌ போருக்கழைப்பதனால்‌ அவ்விராமன்‌ தாமரைக்கண்‌ 
ண்னாதலால்‌உறங்கிவிழுவனேயென்றுசொல்ல,கான றிவேன்‌ அவன்பெருந்தகை 
மையை நீ யறியாயென்று கொல்லுங்‌ கொடுங்க ற்றுப்போலுளைய ஆலவிடம்‌ 
போற்கொதித்‌ அரைக்க, வசிட்டமுனிவர்‌ தசரதனை நோக்கி உன்‌ மகனுக்குப்‌ 
பெருவாழ்‌ வுண்டாகுங்காலம்‌ ரேரிட்டத, நீ தடுக்கவேண்டாமென்ன அவ்‌ 
விசுவாமித்திரனுட னனுப்பினான்‌. அவ்விசுவாமித்திரன்‌ ராமனையும்‌ அவ 
னொடும்பிரியா தநிழல்போன்ற இலக்குமணனையுமழைத்துக்கொண்டு தாடகை 
யெதிர்க்துவர கான்‌ சொல்லி யழைத்துக்கொண்டு வந்த கொடியவளிவள்‌ 
தான்‌, நீ ஐயப்படவேண்டாமெனச்‌ ராமன்‌ இவள்‌ பெண்ணாயிற்றே யென்ப 
தைத்‌ தெரிவிக்கவே, விசுவாமித்திரமுனிவர்‌ பல தருமங்களையு மெடுத்துச்‌ 
சொல்லினர்‌. சீராமனும்‌ அத்தாடகையை இராவணனைக்கொல்ல முகூர்த்‌ 
தங்கொண்டாற்போற்‌ கொன்று விசுவாமித்திரரைத்‌ தவவேள்வி செய்ய 
வேண்ட,அவர்‌ செய்யுங்காலத்தில்‌ தாடகையைக்‌ கொன்றதை மேற்கொண்டு 
அவ்வேள்வியைச்‌ சுபாகு மாரீசனென்னும்‌ அவன்‌ மக்கள்‌ அழிக்கத்தொடங்‌ 
இனர்‌. ரோமன்‌ சுபாகுவைக்கொன்து மாரீசனைத்‌ தென்கடலில்‌ விட்டெதி 
யச்‌ செய்து அவ்வேள்வியைக்‌ காத்தனன்‌. விசுவாமித்திரனோ அவ்வேள்வி 
யைக்காத்த ராமனுக்கு வேண்டிய தெய்வப்படைகளெல்லாங்‌ கொடுத்த 
னன்‌ ; அவைகளோ அச்‌சீராமனுக்குப்‌ புறத்தொழில்‌ செய்துவந்தன. பின்பு 
விசுவாமித்திரன்‌ சீராம லக்குமணர்களைச்‌ சனகன்‌ வேள்விச்சாலைக்‌ கழைத்‌ : 
அப்போக வெண்ணி வழியில்‌ கல்லாக்டெர்த அகலிகையைக்‌ காற்பொடியாற்‌ 
பெண்ணாகக்‌ கண்டு ம௫ழ்க்து மிதுலையை யடைசந்தான்‌. சீராமனோ முழுமுத 
லாகிய பரமவென அ பினாகமென்னும்‌ வில்லையொடிக்கச்‌ சதையை மணஞ்‌ 
செய்து பின்பு இலக்குமணனுக்குத்‌ தன்மகளாகிய ஊர்மிளையையும்‌, பரத : 
னுக்கும்‌, ௪த்தருக்கனுக்கும்‌, முறையே தன்‌ தம்பியாகிய குசத்துவசன்‌ 
பெற்ற மாண்டவி சுருத£ர்த்தி என்பாரையும்‌ சனகராசன்‌ தசரதனை வரு 
வித்து மணஞ்செய்வித்தான்‌. விசுவாமித்திரனோ சீராமனுக்குத்‌ துவாத 
சாக்ஷர மந்திரத்தை யுபதேித்‌து விடைபெற்றுப்போனான்‌. 

தசரதமகாராசன்‌ லொள்‌ மிதுலையில்‌ தங்கியிருக்து சனகனிடத்தே 
விடைபெற்று தன்‌ மனைவிமார்‌ மக்கள்‌ மருமக்கண்மாருடன்‌ நால்வகைச்‌ 
சேனையும்‌ புடைசூழ அயோத்திக்குச்‌ செல்கையில்‌ ஈசனது சொத்தைவில்‌ 
லொடித்தனையே | இவ்வில்லை வளைப்பையோ என்ற பரசுராமனை கோக்க 
அவன்‌ கொடுத்த வில்லைக்‌ கையிலேந்தி வளைத்து இடையே சீராமன்‌ விட்ட 
பாணம்‌ பழுதாகா தாகையால்‌ அதற்கு இலக்காக அப்பரசுராமன்‌ தவத்தைக்‌ 
கொண்டு மீண்டு அவனை யனுப்பிவிட்டுப்‌ பரசுராமனால்‌ என்ன கேடெய்து 


௨௪௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


மோவென்று வருந்தியிருந்த தன்‌ பிதாவாயெ தசரதனைத்தேற்றி அயோத்‌. 
தியை யடைந்தான்‌. இவ்வாறு இருக்கையில்‌ ' பரதனையும்‌ சத்‌ அருக்கனையும்‌ 
தசரதன்‌ கேகயகாட்டிற்‌ கனுப்பி யொருகாள்‌ சீராமனை கோக்க இனி அரச 
பாரம்‌ நீயே பொறுக்கவேண்டுமென்ன அதைக்கேட்ட கைகேட தசரதனைத்‌ 
தடுத்துத்‌ தன்‌ மகனே காடாளவும்‌, ரோமன்‌ காடாளவும்‌ வரம்பெற்றுச்‌ சீரா 
மனை இலக்குமணனுடன்‌ காட்டிற்‌ கனுப்பினாள்‌. தயரதனோ புத்திரசோபத்‌ 
தால்‌ மரணமடைக்தான்‌. சிராமனோ கங்கைக்கரையை யடைந்து குகனென்‌ 
னும்‌ வேடராசனை ஈட்பாகக்கொண்டு கங்கையைத்‌ தாண்டி அவனை அவ 
னாராதிய. இருங்குபேரபுரத்திற்‌ கனுப்பித்‌ தான்‌ த்திரகூடமடைக்தான்‌. 
இதுகிற்க ; பரத சத்தருக்கர்‌ தசரத னிறந்தமைகேட்டு அயோத்தியடைக்து 
தமது பிதாவுக்குரிய வுருமைக்கடன்செய்து தன்தமையனாய ராமபிரானை 
யழைத்துவரத்‌ அணிக்து கங்கைக்கரையைக்‌ கடந்து சத்திரகூடமடைக்து 
தன்‌ பிதா விறந்தசெய்தியைத்‌ தெரிவிக்கச்‌ ரோமனும்‌ வருக்தி நின்றனன்‌. 
வடட்டமுனிவரோ ராமனைத்‌ தேற்றப்‌ பரதன்‌ ராமனை சோக்கி மது 
தந்தை இறந்தமையால்‌ இனி அரசபாரம்‌ நீயேபொறுக்கவேண்டுமென்று கேட்‌ 
கச்‌ ரோமபிரானோ தான்‌ பதினான்கு வருடங்‌ காட்டிற்‌ சஞ்சரித்தன்றி 
மீளேனென்று தன்‌ பாதுகமிரண்டையுங்‌ கொடுத்தனுப்பப்‌ பரதன்‌ அயோத்‌ 
திக்கருகேயுள்ள கந்திக்ரொமத்இி லீருர்‌துகொண்டு பாதுகத்திற்குப்‌ பட்டா ' 
மிஜேகஞ்‌ செய்து தன்‌ தமையனையே இியானித்‌துக்கொண்‌ டிருந்தான்‌. இது 
கடக்க; A 

ரோமன்‌ தான்‌ சத்திரகூட த்திலிருந்தால்‌ அடிக்கடி. அயோத்திககரத்‌ 
தவர்வர்து வருத்துவரென்று அதனைவிடுத்‌து தம்பியும்‌ தையும்‌ .தொடாச்‌ 
தென்திசைரோக்கி நடக்க, வழியில்‌ விராதனைக்கொன்று சரபங்கர்‌ ஆச்ரெம 
மடைந்து அவர்க்குச்‌ சக்தையு மொழியுஞ்‌ செல்லா நிலைமைத்‌ தாகிய அர்தமி 
லின்பந்தக்‌.து தண்டகாரணிய மடைந்து அங்குள்ள முனிவருடன்‌ பத்து வரு 
டம்‌ , தங்கியிருந்து அவர்கள்‌ அரக்கரைக்கொன்று தங்களைக்‌ காக்கவேண்டு 
மென்ன அபயமளித்து அவர்களிடத்தே விடைபெற்றுச்‌ செந்தமிழ்‌ முனிவ 
ராகிய அகத்தியமுனிவரைத்‌ தரிசித்து அவர்‌ வில்லும்‌ அம்புப்புட்டி.லும்‌ 
பாணங்களுங்கொடுக்கப்பெற்று ௮வர்‌ சொன்னபடி. பஞ்சவடியிற்‌ செல்‌ லும்படி 
சொல்ல அடைக்தனன்‌. இவன்செல்லுகையில்‌ சடாயுவைக்கண்டு அவரொடும்‌ 
கண்புகொண்டு௮ப்பஞ்சவடியில்வசப்பானாயினன்‌. இவ்வா றுவசிக்குங்கா லையில்‌ 
இலங்கையர்கோமானாயே இராவணனுக்குப்‌ பின்‌ பிறந்த சூர்ப்பனகை ராம 
பிரான.தவடிவழகைக்கண்டு மோகங்கொண்டு சிதையிருக்குமளவி லும்மமக்கு 
அவளின்பம்‌ எய்தாதென்று தணிக்து ராமபிரான்‌ அற்றரோக்கியும்‌ இளைய 
வன்காவல்‌ செய்திருப்பது மதியாது சீதையைச்‌ தூக்கிச்செல்ல முயல்கை 
யிஃஇளையவன்‌ அவளுடைய மூக்கு முலையும்‌ செவியும்‌ கொய்துவிட அவள்‌ 
சிராமடிரானது சக்கிதியிற்சென்று முறையிட்டனள்‌. அவள்‌ விண்ணப்பத்‌ 
தைச்‌ செலியேற்ற சோமபிரான்‌ தம்பியால்‌ அவன்செய்த கொ டுஞ்செயலையதி 
க்‌து இங்குரின்றும்‌ போய்விடென்று சொல்ல,அவள்‌ இடீரென்று சனஸ்தானஞ்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௪௯ 
ரணகள க வளவள யவை வகை கவை வவ வைகை க ைவகைதைகைகைகை க்காக கவ்வை எல த கவத த வ வ ன வைகை ணை சைக ள்‌: 
சென்று கரனிடம்‌ விண்ணப்பஞ்செய்யவே, கரனும்‌. ஆலவிடம்போற்‌ கொதித்‌ 
அப்போர்க்கெழ பதினான்குசேனை ச. தலைவரும்‌ எமக்குஇப்பணியளிக்கவேண்டு 
மென்று விடைபெற்றுச்‌ சூர்ப்பனகையோடுசென்று ரோாமபிரானொடு போர்‌ 
செய்ய அவனாற்‌ கொல்லப்பட்டு மாண்டனர்‌. பின்‌ சூர்ப்பனகையோ கரனிட : 
மீட்டும்சென்று அச்‌சிராமனொருவனாலே அச்சேனைத்தலைவர்களோ நீறபட்‌ 
டொழிர்தனளென்றனள்‌. கரன்ரெருப்பில்‌ செய்விட்டாற்போற்‌ சனத்தெழுக்‌ அ 
திரிசிரன்‌ தூடணன்‌ முதலியவருடன்‌ தன்‌ னால்வகைச்‌ சேனையு முடன்செல்‌ 
லச்‌ சென்று சேர்ந்து போர்செய்ய ஒரு முகூர்த்தத்தில்‌ அக்கர தூஷண இரி 
சிர்‌ முதலானோயையும்‌ கொன்று விழ்த்த, அதையதிக்த சூர்ப்பனகை இலங்‌ 
கையைகோக்கிச்‌ சென்றனள்‌. ‘ 


சூர்ப்பனகையோ தான்‌ பஞ்சவடியிற்‌ ரோமன்‌ முதலானோரைக்‌ கண்‌ 
டதும்‌, அவருட னிருந்த பெண்ணரசயாகிய சிதையைக்கண்டு சீராமல௯2- 
மண ரற்றம்‌ பார்த்து எடுக்கத்‌ தணிய இளையவன்‌ தன்னை இவ்வாறு செய்யாத 
வண்ணஞ்‌ செய்தவிட்டனனென்று சொல்லினள்‌. அதைக்கேட்ட மாத்தி 
ரத்தே இராவணன்‌ . கெமேதி கண்ணுக்குத்‌ தோற்றாமல்‌ சதைமேற்‌ காதல்‌ 
கொண்டு இதிதும்‌ தரியாமல்‌ மாரீசனிடஞ்சென்று தான்‌ கொண்ட கருத்‌ 
தைத்‌ தெரிவிக்க, மாரீசனும்‌ ஈம்மாலாகற காரியமல்ல, €ராமனை இளம்வய 
இலேயே சான்‌ பார்த்திருக்கின்றேன்‌. அவன்பேரின்‌ முதலெழுத்தை யுச்சரிக்‌ 
கையிலேயே குடல்‌ ௩டுங்குகன்றதே ; பச்சையுருவங்கண்டால்‌ மனம்‌ பதைப்‌ 
புதுகன்றேன்‌, நீ அர்த ஆசையை மறம்‌ தவிடு, சதையை விரும்பாதைஎன்று 
தெரிவித்தான்‌. இதைக்கேட்டஇராவணன்‌ நீயென்சொற்‌ கேளாவிடின்‌ உன்னை 
வாள்கொண்டு அணிப்பே னென்றான்‌. மாரீசனோ இவன்கையால்‌ மாள்வ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ ராமன்‌ கைவாளியா லிறப்பதே ஈலமெனத்‌ அணிக்‌ 
மானுருக்கொண்டு சிதைக்கு முன்தோன்ற அப்பிராட்டி சீராமபிரானைப்‌ 
பிடித்துத்‌ தரவேண்டி நிற்ப, சீராமபிரா னதனைத்‌ தொடர்ந்துசென்று அது 
மாயமானென்‌ றதிந்‌து கொல்ல, அது இளையவனே யபயமென்று இறந்து பட்‌ 
டது. தையோ இளையவன்‌ தடுக்கவும்‌ போய்ப்‌ பார்த்‌ துவாவென்‌ றனுப்ப, 
இளையவன்‌ போனதை யறிந்து இராவணன்‌ தவரிவடிவங்கொண்டு சிதை 
யைக்கண்டு நிலத்தொடு £ண்டெடுத்துத்‌ தன்‌ தேரிலேற்றிக்‌ கொண்டு செல்‌ 
லச்‌ சதைபுலம்புவதை யறிக்து சடாயு வெதிர்ந்து போர்செய்ய, இராவணன்‌ 
தன்கைவாளா லோச்சச்‌ சிதையும்‌ சீராமபிரான்‌ வருந்தனையும்‌ உயிரோடிருக்க 
வரமளிக்க,இராவணன்‌ சீதையொடும்‌ இலங்கைக்குச்சென்றுசிஞ்சுபவன த்தல்‌ 
உலகமாதாவாகய அச்‌சதையைப்‌ பல அரக்மொர்‌ நடுவிற்‌ றையிட்டான்‌. 


ராமபிரானைத்‌ தேடிப்போன இளையவன்‌ சீராமபிரானேக்கண்டு டர்த 
செய்தியை யறிவிக்கச்‌ சீராமபிரானும்‌ விரைம்‌ துவம்‌ து சீதையைக்‌ காணாமல்‌ 
இகைத்துத்‌ தேடிக்கொண்டேவக்து சடாயுவைக்கண்டு . வணங்கி அவரால்‌ 
சீதை சென்ற செய்தியையதிர்து உடனே அவர்‌ உயிர்‌ நீத்ததைக்கண்டு 
தானே யவர்ச்குரிய உருமைக்கடன்‌ செய்து மீண்டுஞ்‌ சதையைத்‌ தேடிக்‌ 


௨௮௦ மகாபாரதம்‌. 


கொண்டே நீர்வேட்கையெய்தித்‌ தம்பியை நீர்கொணரவேண்ட அவர்‌ அயோ 
முகயென்பாளைக்கண்டனன்‌. அவள்‌ இவன்மேல்மையல்கொண்டு நின்றுவருத்‌ 
தச்குர்ப்பனகையைச்‌ செய்த அபோற்‌ கொய்துமீண்டு ராமபிரானையடைக்து 
கவந்தவனைக்கொன்று அவனுக்கு முத்தியளித்து அவன்சொன்னவழியே சவ 
ரியைக்கண்டு அவளால்‌ உபசரிக்கப்பட்டு ௮ச்சவரிக்கு முத்தியையளித்‌ 
அவள்‌ சொன்னபடியே இரிசிக௫ருங்கமலையீற்‌ சுக்கிரிவ னிருப்பதை யறிர்து 
பம்பையாம்‌ பொய்கை யடைந்தனன்‌. இது நிற்க ; 

பம்பையென்னு மடுவின்கரையிலே தங்கி அங்குள்ள விகோதங்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ இதையின்‌ யரிவைகோக்கி வருந்தி அவளைத்தேடப்புறப்பட்டுஇரி௫க 
சிருங்கமலையை காடிவருகையில்‌ அம்மலையில்‌ வ௫த்‌தஇருக்த சுக்கிரீவன்‌ இவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்து இவர்கள்‌ வாலி யனுப்ப வந்தவர்களென்‌ றெண்ணியததிர்து 
அநுமான்‌, இவர்கள்‌ அன்னரல்லர்‌, இவர்கள்‌ யாதோ ஒரு பொருளிழ : 
ந்து வருக அன்றனரென்று * மதிநுட்ப நூலோ டுடையார்க்க திநுட்பம்‌-யாவுள 
முன்னிற்பவை,? என்றபடி, உணர்க்துகூறிப்‌ பெருமாளையு மிளையவரையுங்‌ 
கண்டு சுக்கிரீவன்‌ செய்தியனைத்து மவர்கட்‌ கறிவித்து அவர்களைச்‌ சுக்கிரிவ 
னுக்கு ஈட்பாக்கப்‌ பெருமாள்‌ சுக்கரீவனை கோக்க நீயஞ்சவேண்டாம்‌ உன்‌ 
பகையாளியாகிய வாலியைச்‌ செயிக்கன்றேனென்று சொல்ல, சுக்கிரீவன்‌ 
வாலியை வெல்வாருளரோவென்‌ றையுற்று மராமரங்களை யெய்ய வேண்ட, 
அவ்வாறே மராமரமெய்து கின்றனன்‌. இளையவனும்‌ துக்துபியின்‌ எற்புச்சட்‌ 
டகமாகிய மலையைக்‌ காலாலெதந்தினன்‌. சுக்கிரீவனோ வாலி காலனைத்தேடி. 
னோமென்று வாலியைப்‌ போருக்கழைக்க வாலி மற்போர்செய்யத்தொடங்கி 
சுக்கிரிவனை வருத்‌தஅகையில்‌ பெருமாள்‌ வாளியொன்து தொட்டு வாலியைப்‌ 
படுத்து அவன்‌ தம்பியாகிய சுக்கரவனுக்‌ கரசளித்‌ து அங்கதனுக்ளெவரசுமளி 
தீதுச்‌ சதையைத்‌ தேடிவரத்‌ தென்றிசைக்‌ கநுமானையும்‌, சேனாதிபதியாகிய 
நீலனையும்‌,சாம்புவங்‌ தனையும்‌, இரண்டுவெள்ளஞ்‌ சேனையையுமனுப்ப, அவர்கள்‌ 


அவ்வாறே தென்றிசையை நாடிச்சென்று சதையைக்‌ காணாமல்‌ தென்கடற்‌ . 


கரையில்‌ வருக்துங்காலையில்‌ சடாயுவின்‌ தமையனாயே சம்பாதி இவர்களை 
ரோக்கிச்‌ சடாயுவைப்போல்‌ சராமகாரியத்தி லிறக்துபடுவதே ஈலமென்றீர்‌, 
சடாயு வீறக்துபட்டனனோ வென்று கேட்டு வருந்தி அவர்களுக்குச்‌ சீதையிரு 
க்குமிடஞ்சொல்லி இக்கடல்தாண்டி இலங்கையிற்‌ சென்றாற்‌ காணலாமென 
விடைபெற்றுப்போகச்‌ சாம்புவக்தன்‌ அநுமானை நோக்கி நீயல்ல.த பிறராலிக்‌ 
கருங்கடல்‌ கடப்பதரித, நீயே சீராமபிரானால்‌ சீதைக்குக்‌ காட்டக்‌ கணை 
யாழியைப்‌ பெற்றனை, நீயே சென்று அதிக்துவாவென்று வேண்ட அவ்வாறே 
அநுமான்‌ சாம்புவக்தன்‌ நீலன்‌ அங்கதன்‌ முதலானோரை நிறுத்தித்‌ தான்‌ 
கடல்‌ க்கக்‌ அவ்வாறுகடல்தாவிச்சென்று இலங்கையையடைக்‌ அ 
இராவணன்‌ முதலானோ ரிருக்கு கசனிகைபிலுன்‌ சீதையைக்‌ காணாமற்‌ 
திகைத்து வருந்திச்‌ ஞ்சுபவனமாகிய அசோகவனம்‌ தோன்றத்‌ தனக்கு 
நல்லதோர்‌ நிமித்தம்‌ தோன்றியது. அதைக்கண்ட அதுமான்‌ அவ்வனமடை 
க்து தையைக்கண்டு தன்‌ னிறைவனளித்த ஆழியை யளித்துச்‌ சூடா 


சபாபர்வம்‌. . ௨௮௧ 


மணியை இறைவனுக்குக்‌ காட்ட அடையாளமும்‌ விடையும்‌ பெற்று அசோக 
வனத்தை யழிக்க இராவணன்‌ இங்கரரையனுப்ப அவர்களை வதைத்து வீரா 
வேசங்கொண்டுகிற்கையில்‌ சம்புமாலியையனுப்பினான்‌. ௮, நுமானோ சம்புமாலி 
யைக்‌ கொல்ல இதென்ன ! ஒரு குரங்கு இப்படியுஞ்‌ செய்வதாவென்று பஞ்ச 
சேனாதிபதிகளையனுப்பினான்‌. அவர்களையும்‌ வந்தவ பி போனவழிதெரியாமை 
செய்யக்கண்டு வெகுண்டு தன்‌ இளங்குமரனாகிய அக்ஷனையனுப்ப அவனைத்‌ 
தோரணகம்பத்திலிருந்தே பார்த்து இவன்‌ வெகு சூரனென்று அணிக்து அவ 
னைக்கொல்ல இராவணன்‌ புத்திரசோபத்தால்‌ வரும்‌ தவ அகண்ட இந்திரசித்து 
தாதையைவணங்கி கானே அக்குரங்கைக்‌ கொன்‌ றுவருநேனென்று புறப்பட்‌ 
டுத்‌ தன்‌ சேனையுடன்‌ சென்று அநுமானோடு போர்செய்து அவனைப்‌ பிரமாத்‌ 
திரத்தாற்‌ பிணித்‌ துக்கொண்டு சின்தர்தைறுன்வீடத்தான்‌. இராவணன்‌ நீயார்‌? 
இங்குவரக்‌ காரணமென்னவென அநுமானும்‌ “கான்‌ ராமன்‌ விடுத்த தூதன்‌” 
சீதையை நாடிவந்தேன்‌, சீதையை விடுத்துச்‌ சரணமடைக்தால்‌ உய்வை, 
உன்னை வாலிற்‌ கட்டிக்கொணர்க்த வாலியும்‌ அவன்‌ கைக்கோலால்‌ மாண்‌ 
டான்‌, நீ விரைந்து சதையை விட்டுவிடென்று வேண்டியநீதிமொழிகளைக்கூற 
இராவணன்‌ வெகுண்டுகொல்லத்துணிகையில்‌ வீபீஷணன்‌ “தரதரைக்‌ கொல்‌ 
னுவதுதீது' என்றுதடுக்க, இராவணன்‌ வாலில்‌ ரெருப்பிட்டுக்கொளுத்தினான்‌. 
அமான்‌ இலங்கா ஈகரமுழுஅங்‌ கொளுத்த, சீதை அநுமானைக்‌ காக்கவேண்டு 
மென்று அக்னிதேவனை வேண்டினள்‌. பிராட்டியிருக்த மரமொழிய இல 
ங்கை முழுதுஞ்‌ சுட்டெரித்து மீண்டுங்‌ கடலைக்கடம்‌து சாம்புவந்தன்‌ நீலன்‌ 
அங்கதன்‌ முதலானோருக்குப்‌ பிராட்டியின து சுபசரிதங்கூறி. வடதிசையோக்‌ 
கிப்புறப்பட்டுக்‌ கஷ்கிர்தையைக்கிட்டிமதவனமழித்‌ அக்‌ “கண்டேன்‌ சதையை 
யிலங்கையிலென்று” ௮நுமான்‌ தான்கொணர்க்த சூடாமணியை யடையாள * 
மாக வளித்து நின்றான்‌. சீராமபிரானோ இளையவனுடன்‌ மகாராசாவும்‌. அவ 
னது வானரப்படையும்‌ சூழக்‌ கஷ்ம்தையைவிட்டு அவாசியை கோக்‌இ அக்‌ 
கடற்கரையினைப்‌ பன்னிரண்கொளிற்‌ சென்றடைந்தான்‌. 


இராவணன்‌ இலங்கை யெரியூட்டப்பட்டமையோக்டி ஏழுகாள்பரியர்தம்‌ 
அரக்கர்களை யெல்லாம்‌ புட்பக விமானத்தி லேற்றி, ஆகாயமார்க்கத்தி லிருச்‌ 
தான்‌. கனல்‌ தணிர்தவுடன்‌ விசுவகர்மாவைக்கொண்டு இலங்கையைப்‌ புதுக்‌ 
இத்‌ தன்‌ மர்திரத்தவரை நோக்கி இப்போதேசென்று வானரப்படையையும்‌ 
இராம லக்குமணரையுங்‌ கொல்லவேண்டூமென்ன அரக்கரெல்லாம்‌ தீயில்‌ கெய்‌ 
விட்டாற்போலும்‌ கொதித்துக்கூற, விபீஷணன்‌ இராவணனை ரோக்‌ அரிம்‌ 
தமனாயெ சீராமனை மனிதனென்‌ றெண்ணாதை ? இவனோ வெனு மல்லன்‌, 
திருமாலு மல்லன்‌, அயனு மல்லன்‌, மூலமுதற்பொருளென கான்மறையெடுத்‌ 
அக்கூறும்‌ ஈம்பியென்றறி, அதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, அவன்‌ பெருமை யாரி 
வர்‌,முன்னாளில்‌ இரணியன்முதலானோர்‌ செருக்கினா லழிர்தனரன்றி பிறன்றார 
ஈச்சினத்தாற்‌ செத்தாரல்லர்‌. தையோ உலகமாதாவென்று அணியவேண்‌ 
டும்‌. உனக்கு வேதவதி சாபமிருக்ன்றதே, அந்த வேதவதிதான்‌ ஈம அ 
இலங்கையிற்‌ பிறந்து சனகனால்‌ வளர்க்கப்பட்டு ஈமக்குக்‌ சாலங்குறுகக்‌ ரோம 

B86. 


௨௮௨ ஸ்ீமகாபாரதம்‌. 


னுக்கு மனைவியாகக்‌ * கெடுமதி கண்ணுக்குத்‌ தோற்றாது? என்றபடி. உனக்‌ 
குக்‌ கேடுபிறப்பிக்க இங்கிருக்க்றனள்‌, இவளைக்கொண்டு சென்று சீராம 
னிடத்தில்‌ வீடுத்துப்‌ புகலென்றடைக்தால்‌ உய்வாயென்று சொல்ல, இரா 
வணன்‌ கோபங்கொண்டு நீ மனிசனையே வியந்து பேரனை | என்னை யவன்‌ 
கொன்றபின்னர்‌ இவ்விலங்காதி பத்தியம்‌ பெற்று வாழ்வடைவாய்‌ போலும்‌, 
இங்கு நில்லாதை,என்‌ கண்முன்விட்‌ டகன்‌ அபோவென்று சொல்ல,விபீஷண 
னும்‌ தன்‌ மந்திரிமாராகய அனலன்‌ அனிலன்‌ சம்பரன்‌ சம்பாதி யென்னும்‌ 
கால்வருடன்‌ இலங்கையை வீட்டுத்‌ தென்கடற்கரையை யணுக வானரப்‌ 
படை முன்பு ராமா அபயம்‌ ! கோசலேசா அபயம்‌ ! தாசரதி அபயம்‌ ! சீதா 
காதா அபயம்‌! காகுத்தா அபயம்‌ | என்று சொல்லி நிற்க,வானரங்கள்‌ இவன்‌ 
யாரோ நிருதனாக வீருக்கன்றான்‌, இவனொடு பொரவேண்டுமென்று அணிய ; 
அங்கிருந்த வானரப்படைக்குத்‌ தலைவன்‌ விபீஷணன்‌ செய்தியெல்லாங்கேட்‌ 
உதிந்து சுக்கிரீவன்‌, அங்கதன்‌, சாம்புவந்தன்‌,நீலன்‌,இளையவன்‌ இவருடனே 
பேரிக்கொண்டிருக்கும்‌ இரகுகாயகனைக்‌ கண்டு ஈடந்த செய்தியெல்லாக்‌ தெரி 
விக்கச்‌ சுக்ரவன்‌ முதலியோர்‌ அவனுக்‌ கபயமளிப்ப.து தகாதென்றுவிரித்துச்‌ 
சொல்ல, அதநுமான்‌ கான்‌ இலங்கையிற்‌ சென்றபோது இவன்‌ விடொன்றே 
அந்தணர்‌ வீடுபோலும்‌ வேதபடனம்‌, ஊனுண்ணாமை, புலான்மறுத்தல்‌, கள்‌ 
ளுண்ணாமை முதலிய வேதவொழுக்கம்‌ நிரம்பியிருந்த ; இராவணன்‌ என்‌ 
னைக்‌ கொல்லத்‌ அணிர்தகாலத்தில்‌ தூதுவந்தாரைக்கொல்லுவதற்கு ஸ்மிருதி 
யொப்பாதே ! சும்மா விட்டுவிடுவதே ஈலமென்று சொல்லி எனக்குப்‌ பிரர்ண 
பிக்ஷை கொடுத்தான்‌. என்‌ தாயாகிய சிதைக்கு உயிர்ப்பாங்கபோலீருர்‌ த 
இதோபதேசஞ்‌ செய்கின்றவளும்‌ இவன்‌ பெற்ற இரிசடையென்னு மாதுசோ 
்‌ மணியே ; அவள்‌ தேற்றவல்லவா என்‌ தாய்‌ உயிரோ டிருக்கின்றாள்‌, இல்லா 
விட்டால்‌ செத்தவீடம்‌ புல்லு முளைத்தப்போமே,இவன்‌ என்‌ தாயை விட்டு 
விடென்று சொல்லி யிருப்பன்‌, அவன்‌ இங்கருக்கவேண்டாமென்று சொல்லி . 
யிருப்பான்‌,ஆதலால்‌ ஈம்மைப்‌ புகலடைக்தான்‌, இவனைக்‌ காப்பது தான்‌ ஈமக்‌ 
குப்‌ பேரறமென்ன,இசகுகாயகன்‌ கான்‌ கொண்ட கருத்தே மாருதிகருத்தாம்‌, 
என்னைத்‌ தீமைசெய்தார்‌ புகலடைக்தாலும்‌ காப்பதே யான்கொண்ட விரத 
மென்று விபீஷணனை யழைப்பித்து அவனும்‌ லெங்காதிபத்தியங்‌ கொடுத்து 
வருணனைத்‌ தருப்பசயனத்தி லேழுகாள்‌ விர,தமிரு$து அவன்‌ வாராமையால்‌ 
வில்லைவளைத்‌ அ ஒரு பாணக்தொடுத்து அவனுக்கடைக்கல கல்‌ ஈகளனாற்‌ சேது . 
பம்‌ சனஞ்செய்து சுவேலமலையில்‌ வ௫த்திருக்தனன்‌. இராவணனோ சுகசார 
ணரையனுப்பி வேவுபார்த்துவரவிட அவர்கள்கண்டுசென்று அவர்கள்‌ பேராற்‌ 
றலை யெடுத்துக்கூறச்‌ ராமன்‌ அ௮ங்கதனைத்‌ தூதனுப்பி யுத்தஞ்செய்யவெண்‌ 
ணமா ? தையை விட்டுவிடவெண்ணமா ? அதிக்துவாவென, அவன்பொரத்‌ 
அணிர்‌இருக்கன்றானென்ன, முதனாளில்‌ இராவணன்‌ தன்சேனையுடன்வர, 
அவனைத்‌ தனிமையாக்கி கிராயுதனாய்‌ நிலங்ளெறச்செய்து இப்போதேனும்‌ 
மிதையைவிட்டுவிடுஇல்லாவிட்டால்‌ இன்றுபோய்‌ நாளைவாவென்றான்‌. அவன்‌ 
சென்று தன்பாட்டனாஇய மாலி.பவானுக்கு இர ராசாயகன் முத லானோர்‌ ஆற்றல்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௮௩ 


முதலியவற்றை யெடுத்துக்கூறிப்போரென்பதுமாம்‌ அவன்முன்‌ செய்யத்‌ தணி 
வ.துஎ,த்துணையு மொவ்வா து! தையை விட்டுவிடுவதே ஈலமென்து சொல்லிச்‌ : 
கொண்டிருக்கையில்‌ அவனுக்கு அட்டமச்சனிபோல மகோதரன்வர் து இரி 
லோககண்டகனென்று பெயரெடுத்த நீ ம்னிசனுக்‌ கடங்கி யொடுங்கி ஈடப்‌ 
பதோ | வென்று தடுத்து உன்‌ தம்பியாயெ கும்பகர்ணனை விடுத்துக்‌ கொல்‌ 
லென்றுசொல்ல அவன்‌ கும்பகர்ணனைத்‌ துயினின்றெழுப்பிப்‌ போர்செய்ய 
வணுப்பக்‌ கும்பகர்ணனைக்‌ கோதண்டத்தை வளைத்துக்‌ கொன்றனன்‌. இளைய 
வனோ அதிகாயனைக்கொன்று இந்‌தஇரசித்தொடு போர்செய்ய அவன்‌ காகபாசச்‌ 
தாற்பிணிப்ப அதனைக்‌ கருடனால்‌ விலக்கப்படவே மீண்டும்‌ அவன்‌ பிரமாத 
இரங்கொண்டு போர்செய்து இளையவனை ஆவி சோரச்செய்ய, அநுமானோ 
மருந்துகொணர்ந்து அவ்வத்திரத்தின்‌ வேகத்தை யடக்கிப்‌ போர்க்கெழ அவ்‌ 
விந்திரசித்‌.து போர்பொரமுடியா து கிகும்பலைசெய்ய அதனையழித்‌ அ அவனைக்‌ 
கொன்று இரும்பினான்‌. இராவணனோ தன்‌ தம்பியும்‌ மக்களு மிறர்‌ தமைக்‌ 
காற்றுது தன்‌ மூலப்படையை வருவித்துப்‌ போர்க்குச்‌ சீராமபிரானோ 
டனுப்ப,அம்மூலப்படை யெதிர்க்‌ தமைகோக்கிவானரப்படை அச்சங்கொண்ட 
தறிக்து ராமபிரான்‌ அவர்களைக்காக்கத்‌ தம்பியையும்‌ சுக்கிரிவனையும்‌ இளைய 
வனையும்‌ அனுப்பித்‌ தானொருவனே பனிமுன்‌ பரிதிபோற்‌ சென்றடைந்து 
அம்மூலப்படையை யழித்து நிற்க, இராவணனோ வானரப்படை யிருர்த 
விடஞ்சென்று இளையவனோ டெதிர்க்து போர்செய்து அவன்‌ வில்லுக்காற்‌ 
ரூமல்‌ வருந்தித்‌ தன்‌ தம்பியாகிய விபீஷணனைக்கொல்ல வேல்விட இளைய 
வன்‌ தானே சென்றேற்து மருந்தினால்‌ உயிருதவப்பட்டு நிற்க, இராவணன்‌ 
திரும்பிச்சென்றான்‌. சீராமபிரான்‌ போர்க்கள மகன்று தன்‌ தம்பிசெய்தியை 
யதிச்து கழிமநிழ்றெர்து மூலப்படை வெற்றிகொண்டமை யதிவித்துகிற்க, 
இராவணன்‌ மூலப்படையின்‌ களங்கண்டு வருந்தித்‌ தான்‌ பல்க னவை 
ல்ச்‌ தேரேறினான்‌. 

இந்திரன்‌ பாதசாரியாகச்‌ ராமபிரான்‌ போர்க்குச்‌ செல்‌ தை ! 
இராவணன்‌ மாத்திரம்‌ தேரேறி வருவதாவென்று தன்‌ தேரை மாதலிகொண 
ரச்செய்‌ தனுப்பச்‌ ராமபிரான்‌ அத்தேரிலேறி இராவணனோடு போர்செய்து 
அவனைக்கொன்று விழ்த்தினன்‌. இராவணன்‌ இறந்தமைகண்ட விபீஷணன்‌ 
மிக வருர்திகிற்ப, அவ்விராவணன்‌ மனைவியாகிய வண்டோதரி அவனிறம்‌ 
தமைகேட்டு அவனிறந்த களத்தில்வக்‌ அயிர்மாண்டாள்‌. சீராமபிரானோ தேவர்‌ 
கள்‌ புட்பமாரிபெய்யத்‌ தேவம்‌ அபி யாரவாரிக்கக்‌ களமகன்று தன்‌ தம்பி 
முதலானோ ரிருக்குமீடம்‌ ஈடர்தனன்‌. சீராபிரான்‌ விபீஷணனை க்கொண்டு 
இராவணன்‌ முதலானோருக்‌ குருமைக்கடன்‌ செய்வித்தான்‌. விபீஷணனோ 
அவை யனைத்தஞ்செய்து பட்டாபிஷேக முடையானாய்ச்‌ ராமபிரானை 
(யடைந்து சதையைத்‌ தருவிக்கவேண்டச்‌ சீராமபிரான்‌ ௮நுமானைக்கொண்டு 
தான்‌ விசயஞ்செய்தமையை யறிவிக்கச்‌ சீதையும்‌ தீவளர்த்தி அதினின்று 
மெழ இரகுகாயகன்‌ அத்தருணத்தும்‌ சீதை கருத்துப்‌ பிழைத்தனளென்று 
கருதியதை யதிர்து பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ எல்லாம்‌ அவள்‌ கருத்துப்‌ 


௨௮௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பிறை த்தாளல்லளென்‌ நறிவிக்க அதனையும்‌ இதிதுங்‌ கருதாதிருக்த இரகு 
விரனைத்‌ தறக்கத்தி லிருக்கும்‌ தசரதனேக்கொண்‌ டறிவிக்கத்‌ அணிக்கு 
தயரதனை வருவிக்க, தசரதன்‌ சீராமனிடத்‌ தடைக்து மகனே | உன்னால்‌ 
யான்‌ பெறலரும்‌ பேறடைக்தேன்‌ | என்செயக்‌ கடவேன்‌ ! சதையை அவ்‌ 
வாறு கருதுவது தஞுதியன்‌ றென்றுகூறச்‌ ராமனும்‌ தங்தைசொல்லைப்‌ 
பாணியாது யானிரண்டுவரம்‌ வேண்டுகின்றேன்‌.ஓன்று பரதன்‌ உன்‌ மகனல்ல 
னென்பதையும்‌ ஒன்று கைகேசி உன்‌ தாரமல்ல ளென்பதையும்‌ நீக்கவேண்டு 
மென்றுகேட்டு அவ்வாறே பெற்று அவனை யனுப்பிவிட்டு சதையொடு தம்பி 
யாகிய இலக்குமணன்‌, சுக்ரீவன்‌, விபீஷணன்‌, அங்கதன்‌, அநுமான்‌, நீலன்‌ 
முதலான வானரவீரரும்‌ அரக்கரும்‌ புடைசூழப்‌ புட்பகவிமானத்திலேறிக்‌ 
கடல்கடக்து வழியில்‌ பரத்‌ அவாசமுனிவ சாச்சிரமத்இல்‌ இறங்கத்‌ தன்‌ வருகை 
யைத்‌ தன்‌ தம்பியாகிய பரதனுக்கும்‌ அயோத்தியா ககரத்தார்க்கும்‌ குகனுக்‌ 
கும்‌ தெரிவிக்க ௮நுமானை யனுப்பி யெழுக்தருளினான்‌. ௮.நுமான்‌ அடை 
யவே அவன்‌ போதற்குமுன்னமே சராமபிரான்‌ இன்றோடே பதினான்காண்டு 
கழிந்தும்‌ இன்னும்‌ வாராமைக்குக்‌ காரணமென்ன வென்று தீயை வளர்த்தித்‌ 
தான்‌ அக்கினிப்‌ பீரவேசமாகத்‌ அணிய அதைக்கண்ட சத்துருக்கனும்‌ தாய்‌ 
மார்‌ மூவரும்‌ அண்ணன்‌ வருவான்‌ என்று சொல்லித்‌ தேற்றவும்‌ தரியாது 
அத்தியினை மும்முறை வலம்வக்து விழத்‌ அணிந்தான்‌. அத்தருணத்தே அறு 
மான்‌ இதோ வந்தான்‌ வந்தான்‌ சீராமனேன்று” பெருமுழக்கோடும்‌ வந்த 
தியையவித்அச்‌ சீராமசரித்தரத்தைச்‌ சத்தாக்கூடத்திலிருக்து பரத்துவா௪ 
முனிவ சாச்செமத்திற்கு வக்தவரையிலு மெடுத்‌தஅச்சொல்லி அவர்களை யெல்‌ 
லாம்‌ பரத்துவாசமுனிவ ராச்ரெமத்திற்‌ கழைத்துக்கொண்டுவக்தான்‌. 


இங்கே சோமபிரானோ தன்னொவெக்த யாவரையும்‌ விருந்து நுகர்விக்க 
முயல்கையில்‌ பரத சத்துருக்கரோடும்‌ அயோத்தி ககரத்தாரும்‌ வரக்கண்டு 
அவர்களுடைய செய்திகளைக்கேட்டு ம£ழ்ந்து அவ்விடம்விட்டுப்‌ புறப்பட்டு 
அயோத்தியை யடைந்து பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்துகொண்டு அசுவமேதஞ்‌ 
செய்து விபீஷணனுக்கு இட்சுவாகுவாற்‌ கொணரப்பட்ட ஆயிரமோலி யமல 
ஓதப்பிரா னெழுக்தருளிய பிரணவ விமானமளித்துச்‌ சுக்கிரீவன்‌ முதலி 
யோர்க்கு வேண்டிய பூடணங்களையுங்‌ கொடுத்து அதுமானையுக்‌ துணையாக 
அனுப்பி, அங்கதன்‌ நீலன்‌ சாம்புவக்தன்‌ முதலிய சேனைத்தலைவரையு முப 
சநித்துக்‌ குகப்‌ பெருமாளுக்கும்‌ வேண்டுவன ஈகல்கிப்போக்கத்‌ தன்‌ புத்திரவர்க்‌ 
கங்களுக்குமசசளித்‌த,ச்‌ தம்பியருடனே தன்னடி.ச்சோதிக்‌ கெழுக்‌தருளினான்‌. 
சதையும்‌இறைவனருளால்‌ பூமியின்முன்னரே மறைக்தாள்‌. இதகிற்க ; 


இப்படி இறைவன்‌ தன்னடி. ச்சோதிக்‌ கெழுக்தருளித்‌ திருப்பாற்கடலிற்‌ 
சர்ப்பப்பரியங்கத்தில்‌ அறிதுயில்‌ செய்தான்‌. அவாபர யுகாக்தத்தில்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ தரகு லா: ற வெழுக்திருந்தான்‌. தேவர்கள்‌ க்ஷேமத்தை யெல்‌ 
லாம்‌ வினவிஃற்கையில்‌ பூமிதேவி தான்‌ பாரம்பொறுக்காமல்‌ வருக்துவதைத்‌ 
தெரிவிக்க நினைந்து இறைவனது பொன்னடியை வணங்கிக்‌ காலகேமி முதலா 


சபாபர்வம்‌. ௨௮௫ 
தை ட டட ட ட ல ப டப ப டட பப 
ஜோர்‌ பூமியில்‌ அரசராகப்‌ பிநக்திருக்கின்றனர்‌. ்‌ தருமமோ தலையெடுக்காமல்‌ 
அதருமமோ தலையெடுத்திருக்கன்றஅ. அதனால்‌ எனக்குப்‌ பாரஞ்சுமக்க 
முடியாமலிருக்கன்ற த, நின்னையன் தி யெமக்குப்‌ புகலிடமாவார்‌ யாரிருக்கின்‌ 
றனரென்று வேண்டினாள்‌. அதைக்கேட்ட பகவான்‌ நீ யொன்றுக்கு மஞ்ச 
வேண்டாம்‌ ; நாமே கண்ணனாகத்‌ இருவவதரித்துப்‌ பூபாரக்‌ தீர்க்கின்றோ 
மென்று சொல்லி இக்கண்ணனாகப்‌ பிறந்தான்‌. இனிக்‌ கலியின்கடையிந்‌ 
கற்கயுருவெடுத்‌ துத்‌ தருமத்தை நிலைகாட்டுவான்‌. காலகேமி முதலிய வ௬ 
ர்கள்‌ எல்லாம்‌ கஞ்சன்‌ முதலிய அரசராகப்‌ பிறக்‌ இரும்தனர்‌. அவர்களை யகா 
யாசமாகவே கொன்று பூபாரம்‌ திர்த்துவருகின்றனன்‌. இன்னும்‌ இர்க்கப்‌, 
போடின்றனனென்று சொல்ல, தருமராசன்‌ எனக்கு அவன்‌ இவ்வியசரித்‌ 
திரத்தை ஈன்றாக விளக்கவேண்டுமென்று வேண்ட விஷ்மர்‌ சொல்லலாயினர்‌. 


அப்பகவான்‌ கல்ல சுபகாலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ பூமழைபொழியத்‌ அம்‌ தபி 
யார்ப்ப யயாதிகுலத்‌ தரசனும்‌ உன்‌ கல்லம்மானு மாகிய வசுதேவனுக்குத்‌ ' 
தேவகியார்‌ வயிற்றில்‌ இக்கண்ணனாக்‌ உரோகணிகூடிய இருஷ்ணபக்ஷத்‌ தட்‌ 
டமியில்‌ சுபக்கிரகங்கள்‌ தக்க விடங்களில்‌ உச்சமாயிருக்கத்‌ இருவவதாரஞ்‌ 
செய்தனன்‌. தேவர்களும்‌ ௮ரமகளிரும்‌ யாதவகுலத்தவராகத்‌ தோன்றினர்‌. 
. இறைவன்‌ பிறந்தவுடனே ஆயர்பாடியிலே வளர்க்‌ தவந்தான்‌. ' அதையநறிர்க 
கஞ்சன்‌ அவனை யெவ்வகையேனுங்‌ கொல்லத்‌ தணிக்‌து பல சூழ்ச்கெளையு 
நாடினான்‌. ஒருமுறை குழக்தைப்பருவத்தலே பூதகியென்பவளை யனுப்பி 
- முலைப்பாலைக்‌ கொடுக்கச்செய்ய இறைவன்‌ அவள்‌ முலையுண்பதபோலவே 
அவளுயிரை வாங்கினான்‌. மற்றொருகாலத்தில்‌ சகடாசுரனை யனுப்பிக்‌ கொல்ல 
முயன்றான்‌. அவனை இவன்‌ தொட்டிலி விருக்‌தவண்ணமே காலாலுதைத்‌ தக்‌ 
கொன்றான்‌. இவ்வாறு யாவரு மதிசயிப்ப வெழுக்‌தருளியிருக்கையில்‌ பலராம 
னொடுகூடி,த்‌ தவழ்க்தகொண்டே தயிர்‌ பால்‌ வெண்ணெய்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
களவிலருக்இனான்‌. அச்செயலை யறீக்த தாய்‌ நீயா செய்தனையென்று பய 
. முறுத்தி யங்குள்ள உரலிற்‌ பிணித்துக்கட்ட அவ்வுரலை யிழுத்‌ தக்கொண்டே 
மருதமரங்களிற்‌ சென்று அம்மரங்களை யுதைத்துத்தள்ள முரிக்துபோயின 
முரிக்த அம்மரங்கள்‌ களகூ.பர மணிக்கரிவராக ' இறைவனை வணங்கித்‌ தம்‌ 
பதிக்குச்‌ சென்றனர்‌. அதனை யறிந்த தாய்‌. பயந்து வந்து தன்‌ மகனாயெ 
கண்ணனுக்கு நீராலத்தி யெடுத்தனள்‌. மற்றொருகாள்‌ கண்ணபிரானோ கள 
வில்‌ வெண்ணெய்‌ தயிர்பா லருக்துவதைக்கேட்டு மகனே இவ்வாறு செய்ய 
லாமா வென்ன, இறைவனோ வாயைத்்‌இறந்துகாட்டினான்‌. அவன்‌ வாயில்‌ 
“வைய மேழுங்கண்டாள்‌ பிள்ளை வாயுளே ? என்றபடி, எல்லா வுலகமுங்‌ 
காட்டினன்‌. அதைக்கண்டு பெருமகிழ்ச்சி யடைந்து கின்று இது பகவதமி 
சமே யென்று வியந்தனள்‌. இவ்வாறு பாலிய லீலைகள்‌ பலவுண்டு, ஒவ்‌ 
வொன்று மிக அதிசயமே பயக்கும்‌. இறைவன்‌ காலேய மேய்க்கும்‌ பருவம்‌ 
வந்தபோதுதான்‌ அரசனைப்போலிருக்க மற்றைச்சிறுவருடனேவிளையாடுவன்‌. 
இவ்வாறு விளையாடி வருகையில்‌ ஒருகாள்‌ யமுனையாற்திலுள்ள ஓர்மடுவில்‌ 
தான்‌ வினையாடிக்கொண்டிருர்‌ த காளியனிருக்கு மடுவிற்‌ குதித்து அவனைப்‌ 


உ௮௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பிடித்து அவன்‌ தலைமேற்‌ காலையிருத்தி , விளையாடினான்‌. அதனால்‌ அக்காளி 
யன்‌ தன்பேராற்தலெல்லா முலைர்‌தபோய்‌.விடங்கான்று வருக்தனான்‌. அதை ' 
யதீ$த காககன்னியர்‌ எங்களுக்கு மாங்கலியபிட்சை கொடுக்கவேண்டு 
மென்று வேண்டினர்‌. அவர்களுக்‌ கபயமளித்து ௮க்காளியனை இனி அங்‌ 
கருக்கவொட்டாம லுரைத்துத்‌ தான்‌ ஆபர்பாடிக்குச்‌ சென்றான்‌. ஒரு காலத்‌ 
தில்‌ இந்திரனுக்கு இடையர்கள்‌ பொங்கலீடும்‌ வழக்கம்போல்‌ பொங்கலிடத்‌ 
அணி.ப, கண்ணபிரான்‌ கோவர்த்தனமலையை கோக்க இம்மலையன்றோ மது 
பசுக்களுக்கும்‌ கன்றுகளுக்கும்‌ வேண்டுவன கல்குகின்றன ; நீங்கள்‌ ஒன்றுஞ்‌ 
ஓக்திக்காமல்‌ செய்யுங்க ளென்றனன்‌ ; அவர்கள்‌ அப்படியே செய்ய இறைவன்‌ 
அம்மலையில்‌ ஆவிர்ப்பவித்து அவர்கள்டும்‌ பொங்கலை யெல்லாம்‌ தானேயுண்‌ 
டான்‌. அதைக்கண்ட இக்இரன்‌ சிறிதும்‌ பொருது தத்த மேகங்களையும்‌ 
விடுத்து ஏழுகாள்வரையு மழை பொழிவித்தான்‌. அதனால்‌ கன்றுகளும்‌ காலி 
* களும்‌ இடையரும்‌ இடையப்பெண்களும்கதறிவருர்‌த இறைவன்‌ அக்கோவர்த்‌ 
தனமலையைக்‌ குடையாகப்‌ பிடித்துக்‌ கர்த்தருளி மழையைத்‌ தடுக்கவே,இம்‌ ' 
திரன்‌ அவ்விறைவனை வணங்கித்‌ தன்‌ னபராதம்‌ பொறுக்கவேண்டிச்‌ சென்‌ 
மூன்‌. பின்னொரு காள்‌ குதிரையாய்வக்த கேசியையும்‌, கன்றாய்வர்த தேனு. 
களையுங்‌ கொன்றான்‌. இவ்வாறு இறைவன்‌ விசயங்கேட்டுப்‌ பொறாது கஞ்சன்‌ 
அக்குரூசனை யனுப்பிப்‌ பலராமனையும்‌ கண்ணபிரானையு மழைத்துவரக்‌ கட்‌ 
டனையிட்டான்‌. அக்குரூரன்‌ ஆயர்பாடிசென்று அழைத்துவரக்‌ கஞ்ச னேவலி 
ற்‌ குவாலயபீடம்‌ என்னும்‌ யானையை யனுப்ப அந்த யானையைக்கொம்‌ 
பைப்‌ பிங்லக்கொன்றான்‌. சாணூரன்றுட்டி யென்னும்‌ மல்ல ரிருவரையு 
மனுப்ப அவ்விருவரையும்‌ தானும்‌ பலராமனும்‌ மற்போர்புரிக்து கொன்றான்‌. 
பின்பு அவன்‌ மலையிற்புகுக்து கஞ்சனேக்கொன்று அவன்‌ தம்பியரையும்‌ எளி 
இல்வென்று தன்‌ தர்தைதாயராகய வசுதேவனையும்‌ தேவதியையும்‌ வணங்கத்‌ 
தன்‌ மாதாமகனாகய உக்கிரசேனனுக்கு மகுடாபிஷேகஞ்செய்து தான்‌ உப 
சயனஞ்‌ செய்துகொண்டு அ௮வக்திசாடடைந்து சக்திபனென்னு மக்தணனிடஞ்‌ 
சென்று ௮றுபத்துகான்கு கலைகளையும்‌ பயின்று முடிந்த பின்னர்‌ குருவை 
வணங்கிகின்றான்‌. அதைக்கண்ட சந்திப னென்பவன்‌ வேறு தக்்ணைவேண்‌ 
டாம்‌, வெருகாள்‌ முன்‌ கடலில்வீழுர்‌ இறச்துபோன தன்‌ மகனைக்‌ கொண்டு 
வரவேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. அப்படியே இறைவன்‌ அவ்விறந்தமகனைக்‌ 
கசொரண்வெக்து குருதகூணையாகக்‌ கொடுத்தான்‌. அதனால்‌ அவ்வக்தணன்‌ 
இவன்‌ சாராயணனே யென்று மதித்து விடைகொடுத்‌ தனுப்பினான்‌. இவ்‌ 
வாறு பல அற்புதச்செயல்‌ செய்துவருகையில்‌ சராசந்தன்‌ தன்‌ மருமகனாகய 
கஞ்சனைக்‌ கொன்றதனால்‌ தன்‌ புத்திரிமா ரிருவரும்‌ படுந்துயரம்‌ பொருமல்‌ 
ப னட்டுமுறை படையெடுத்துப்‌ போர்செய்து ஒரு காரணரோக்கிக்‌ கடலி 
னவில்‌ தவாரகையை இச்திரலோகமு நாணும்படித்‌ தெய்வத்தச்சனால்‌ கிரு 
மித்து எழுக்சருளி யிருக்கன்றான்‌. இன்னும்‌ சிலகாளில்‌ அத்திருககரத்தை 
யும்‌ அழிக்க மினைத்திருக்ச்றனன்‌. இன்னும்‌ பல அதிசயமுள ; ஒருகாலத்‌ 
தில்‌ வெறெரு அற்புதப்‌ போர்புரிர்தான்‌. கடலி 'னடுவில்‌ பிராக்சோதிஷ 


சபாபர்வம்‌. ௨௮௭ 
க க ம அவவ்த கய்‌ 
மென்னும்‌ பட்டணமுண்டு, அப்பட்டணத்திற்‌ கரசன்‌ ரகாசுரனென்பவன்‌ 
அவன்‌ இறைவனது சுவேத வராகாவதாரத்தில்‌ இவனால்‌ பூமிதேவனுக்கு 
மகனாகப்‌ பிறக்தவன்‌, அவன்‌ தனக்‌ கொப்பில்லாப்‌ பேராற்றலையுடையான்‌ ; 
அவனுக்கு அயக்கிரீவன்‌, பஞ்சசனன்‌, நிசும்பன்‌, முரனென்னும்‌ அமைச்சர்‌ 
கால்வருளர்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ ஏழுலகங்களையும்‌ வாயில்‌ விழுங்கவல்லார்‌. இப்‌ 
படிப்பட்ட பேராற்றலையுடைய ஈரகாகூரன்‌ அருக்தவஞ்செய்யும்‌ பெரியோரை 
யெல்லாம்‌ வருத்தி அவர்கள்‌ செய்யும்‌ யாகங்களை யழித்தும்‌ ஓமாக்கினியை 
யவித்தும்‌ தீச்செயலுக்‌ டெமாயினான்‌. இவன்‌ சுவர்க்கலோகஞ்சென்று துவஷ்‌ 
டா வென்பவன்‌ மகள்‌ கசேரு வென்பவள்‌ பேரழகுடையாளா யிருக்தாள்‌., 
அவளை மதயானை யுருக்கொண்டு சென்று தூக்கக்கொண்வெக்து மூவித வுல 
கத்திலுள்ள ௮ரியவஸ்‌ துகளை யெல்லாம்‌ கொணர்ம்‌து தருவேனென்று பிர 
திஞ்ஞை செய்து அவளை மணம்புரிக்தான்‌. : அதன்பொருட்டு உலகங்களை 
யெல்லாங்‌ கொள்ளையடித்தான்‌. அன்றியும்‌ பல அரசமாதர்‌, இயக்கமாதர்‌, 
- அரமகளிர்‌, வித்தியாதரமாதர்‌, காககன்னியர்‌, பதினாயிரத்தொருநூது பேரை 
வலிதிற்கொணர்க்து இந்திரனது மணிகூட மென்னும்‌ பருவதத்தை அனா 
யாசமாய்க்‌ கவர்க்து அதில்‌ அவர்களை நிறையிட்டுத்‌ தன்‌ மக்திரியாயெ முரன்‌ 
மக்கனைக்‌ காவல்வைத்தான்‌. ஒருகாலத்தில்‌ சுவர்க்கலோகஞ்சென்று இர்‌ 
இரனைப்பெற்ற அதிதி காதிலணிக்திருஈச குண்டலங்களைப்‌ பிடுங்க்கொண்டு 
போனான்‌. இப்படிப்பட்ட அக்கரெமங்களைப்‌ பொறா.து இந்திரன்‌ காரதரிடத்தே 
சொல்லியனுப்பினன்‌. காரதபகவானுங்‌ கண்ணபிரானை யடைக்து சொல்ல, 
அதைக்கேட்ட கண்ணபிரான்‌ காம்‌ அவனைக்கொன்று அறத்தை நிலைநிறுத்த 
வேண்டுமென்று கருதித்‌ தன்பின்னே கம்பி மூத்தபிரான்‌ சாத்தகயொழ்வான்‌ 
முதலானோரை வரக்கட்டளையிட்டுத்‌ தாம்முன்னேயைஞ்டிறைக்கருளன்மேற்‌ 
சத்தியயாமையோடுமெழுக்தருளி அவன்‌ ஈகரத்துக்‌ கணித்தாகச்சென்‌ திறங்க 
௮க்ககரை முழுதும்‌ நெறிப்புடன்‌ முரனென்பவன்‌ சக்கரங்களாற்‌ பின்னலைப்‌ 
போற்‌ காக்கப்பட்ட வகையை யறிந்து தன்‌ சுதரிசனப்படையால்‌ அவற்றை 
யெல்லா மொழித்து முரனையுங்‌ கொன்று உட்புகுந்து அப்பாலிருக்த மலைக்‌ 
கோட்டையை யடைந்து தங்கெளமோதூ யென்னும்‌ தண்டால்‌ அதனைத்‌ 
தகர்த்து அதன்‌ உள்ளிருந்த கிசும்பனென்பானையும்‌ அவன்‌ பெருஞ்சேனையு 
மழித்‌துப்‌ பின்னர்‌ பஞ்சனன்‌ அயக்கிரிவன்‌ விருபாக்கன்‌ முதலிய அரக்‌ 
, கரைக்கொன்று பாதலத்தி னுட்புகுக்து ஈரகாசுரனைக்கண்டு அவனொடும்‌ 
போர்செய்யக்‌ கருதி அவனுடனிருக்க கழிபேராற்றலையுடைய எட்டிலக்கம்‌ ' 
அசுரரையுங்கொன்று அச்ஈரகாசுரனையும்‌ பல போர்வகை புசிக்து சக்கரப்‌ 
படையாற்கொன்று களைக்தனன்‌. 

இவ்வாறு உலககண்டகனா யிருக்த கரகாசுரனைக்‌ கொல்லவே யமரர்கள்‌ 
பூமழை பொழிந்தனர்‌. தேவதுக்அபி முழங்னெ. உடனே கிலமகளெதிர்ந்து 
அதிதியணிக்‌ இருந்த குண்டலங்களைக்‌ கொடுத்து இறைவனைப்பணிக்து நின்று 
கின்னருளால்‌ வந்தானே நீயே கொல்வது நீதியோவென்று சொல்ல,இறைவன்‌ 


> 


௪ ௫ கு ன்‌ 7 ப்தி ௬௯. 
புன்முறுவல்‌ செய்தருளி நின்னருளால்வக்‌ தானை நீயே கொல்வது நீதியோ 


௨௮௮ . ்ர்மகாபாரதம்‌. 


வேனின்‌ கீயே யென்னைப்‌ புகலடைத்து பூபாரம்‌ சுமக்கமுடியாதென்றத றிக்‌ அ 
கான்‌ கொன்றதல்லது வேறன்றே ! இவனோ உலககண்டகனாயிருந்ததை அதி 
யாயோ ! ஆகையாற்‌ கொன்று களைந்தேனென்று தக்க சமாதானம்‌ புகன்று - 
திற்கையில்‌ இந்திரனெதிர்க்‌து தன்பரிவாரத்தொடும்‌ இப்பெருமானைத்‌ அதித்து 
நிற்க இறைவன்‌ அவன்கையில்‌ ' ௮க்குண்டலங்களைக்கொடுத்து அதிதிக்களிக்‌ 
கக்‌ கட்டளையிட அவற்றை யடைந்து இறைவனுடன்‌ போயினான்‌. கண்ணன்‌ 
அர்கரகாசுரன்‌ மாளிகையினுட்புகுகது அதிலிருந்த ஈவரத்தின . ராகெளையும்‌ 
கீதியையுங்கண்டு இவ்வாறு இருகிதிக்கதிழவன்‌ அளகையினுங்‌ காண்கிலேன்‌ : 
என்று வியப்பெய்தி இவ்வகை யாண்டுங்‌ கண்டதில்லையே | யென்று வியம்‌ 
அரைக்க இர்திரன்‌ இறைவனை வணங்கி கின்று இவனைக்கொல்லுதல்‌ இறைவ 
ஓ£ய உம்பாலலது பிறராற்‌ கொல்வதரிது। இவன்பெற்ற பெருஞ்செல்வம்‌ 
அவாரகையி விருக்கத்தக்க தல்லது வேதிடத்திலிருப்பது தக்கதன்று, ஆத 
லின்‌ இதனைத்‌ அவாரகைக்குக்‌ கொண்டுபோவதே கலமென்ன அவற்றை 
யெல்லாம்‌ கருளன்மேலேந்தித்‌ தானும்‌ சத்தியபாமையும்‌ மணிகூடமென்னு . 
மலையுட னெழுக்தருளினன்‌. இத்தனையும்‌ தாங்கிச்‌ செல்லுகின்ற கருடப்புள்‌ 
மனிசனேறிவரத்தக்கதோ | இறைவனே யாதலாற்‌. கருடவாகனமுடையனா : 
யிருக்கன்றனன்‌. இவ்வாறு அச்செல்வக்குவிய னுடன்‌ தானும்‌ சத்தியபாமையு 
மாக வெழுந்தருளி அச்செல்வங்களை யெல்லாம்‌ உக்ரெசேனனுக்களித்து 
அம்மணிகூடமென்னு மலையை உருப்பிணி மனையி அட்செறிக்கக்‌ கருடனுக்‌ 
குக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தான்‌ அவ்வுருப்பிணியுடன்‌ அம்மணிகூடவரையிலேதிப்‌ 
பார்த்து அதிலொருபுறத்திற்‌ சிறையிலிருக் த பதினாயிரத்தொரு கன்னியரைக்‌ 
கண்டான்‌. அவர்களெல்லாம்‌ இறையிலிருர்து வருக்தி யிருக்தாராகலின்‌ இறை 
வனை யெதிர்க்து காயகன்செய்த பெருக்‌ தவத்தால்‌ எம்மை யிவ்வருஞ்சிறையி 
னின்றும்‌ விடுவித்தீர்‌ | காங்கள்‌ உமதுதெரிசனங்‌ காண்பதற்கு முன்னரே எங்‌ 
கள்‌ வருத்தத்தைக்கண்டு இறைவன்‌ முரன்‌ முதலானோரைக்‌ கொன்று உங்‌ 
களை மன்றலயர்க்‌ இன்புறுவானென்று சொல்லியிருந்தனர்‌. அவ்வாறே வாய்க்‌ 
கப்பெற்றதென்று வேண்டிகின்றனர்‌. அவ்வாறே இறைவன்‌ அம்மாதரை யெல்‌ 
லாம்‌ மன்றலயர்க்‌ இன்புற்றிருந்தனன்‌. 

இவ்வகை சொல்லக்கேட்ட தருமராசன்‌ யானை குதிரை முதலிய காற்‌ 
படைகளையும்‌ கவரத்தின ராசிகளும்‌ பிறவும்‌ ௮க்கருடன்மே லேந்திய தன்றி 
அம்மணிகூடவரையிற்‌ சிறையிட்டிருக்த அம்மாதரையு மேன்கொணர்க்தார்‌. 
கன்றாக விளக்கவேண்டுமென்று வணங்கி நிற்க விட்டுமா சொல்லலாயினர்‌. 
இறைவனோ அப்கரகாசுரன்‌ மாளிகையிலிருக்‌ ச செல்வக்குவிய லனைத்தும்‌ 
யானைகளின்மேலும்‌ ஒட்டகங்களின்மேலும்‌ துவாரகைக்கு கம்பி கூத்து 
பிரான்‌ முதலானோர்‌ வசமாக அனுப்பித்‌ தம்மை ௮ம்மாதரெல்லாம்‌ மணமக 
ஒகத்‌ தம்மைவரித்தமையால்‌ அவ்விறைவனுக்குக்‌ காதலிகளாகும்‌ பெரும்‌ 
பேறுடையராதலின்‌ அவளைச்‌ சுமச்தனன்‌. ஆயினும்‌ அவரையெல்லாம்‌ இறை 
வன்‌ மன்றலயரக்‌ காரணஞ்‌ சோல்‌ 'லுகின்றேன்‌. ௮க்கரகாசுரன்‌ இவர்களை 
பெல்லாம்‌ மணஞ்செய்யாதிரு$தமை அவர்கள்‌ மனச்சம்மதி வேண்டியே ; 


சபாபர்வம்‌, ௨௮௯ 


அவர்களும்‌ காரதபகவான்‌ சொன்னவாறு கண்ணபிரான்‌ வருங்காலகோக்‌இ 
யிருக்தனர்‌. இறைவன்‌ அவர்களையெல்லாம்‌ விவாகஞ்செய்தனனே யன்றி 
வேறன்று, அவ்விறைவன்‌ சுவர்க்கலோகஞ்சென்று அதிதியைக்கண்டு வணங்கி 
அவளால்‌ ஆசிகள்கூறப்பட்டான்‌. சத்தியபாமையும்‌ வணங்கிகின்றாள்‌. அவளை 
யென்றும்‌ நீழூப்படையா இருக்கவென்று வாழ்த்தினாள்‌. கண்ணபிரான்‌ சத்திய 
பாமை முதலானவருடன்‌ துவாரகையை யடைந்து அத்துவாரகையின்‌ றெ 
ப்பை ரோக்கி விச்சுவகர்மாவைப்புகழ்க்‌து தன்னுடன்வரந்த இந்தீரன்‌ முதலிய 
தேவர்களை யெல்லாம்‌ தத்தம்பதங்களை யடைய விடைகொடுத்துத்‌ தான்‌ 
மணம்புணர்ந்த பதினாயிரத்தொரு.நாது மாதருக்கும்‌ தனித்தனி வீிதிகளமை 
த்துச்‌ றெப்புடனிருக்தனன்‌. மற்றொருகாலத்தில்‌ காரதபகவான்‌ இறைவனைக்‌ 
காணவர்‌ அ அப்பெருரக்தகைகையில்‌ ஒருபாரிசாதமலர்கொடுக்க அதைவாங்கிச்‌ 
௪த்தியபாமைக்குக்காட்ட அதைவேண்டி நிற்க, பகவான்‌ இவ்வொருமலரோ 
வேண்டும்‌, அம்மலரையுடைய தருவையே கொணர்க்து வைக்கிறேனென்று 
கருடன்மீதேறித்‌ தேவலோகஞ்சென்று தாம்‌ பாரிசாததருவை யெடுக்க 
முயல அதையறிந்த தேவர்கள்‌ இறைவனோடு போர்செய்யமுயன்‌ றனர்‌,இறை 
வன்‌ தனது பாஞ்சசன்னியமென்னுஞ்‌ சங்கைச்‌ செவ்வாயில்வைத்து முழக்கி 
அத்தேவரையெல்லாம்‌ மூர்ச்சையெழச்‌ செய்து அத்தருவைப்பெயர்த்துச்‌ 
துவாரகையில்‌ சத்தியயாமையினஅ திருமாளிகையில்‌ காட்டினான்‌. இதுகிற்க ; 

பிதிதொருகாலத்தில்‌ பாணாசுரனையும்‌ வெற்திபெற்றனன்‌. அப்பாணா 
சுரனோ முன்னே கான்‌ சொல்லியிருந்த பிரகலாதனுடைய மகனாகிய விரோ . 
சனனுக்குப்‌ பேரன்‌, மாபலிக்கு மகன்‌, இவன்‌ உருத்திரமூர்த்தியை கோக்‌ 
இத்‌ தவஞ்செய்து அக்கடவுளைத்‌ சன்னகரஞ்சூழ அக்கினிக்கோட்டை காவ 
லாயிருக்க வேண்டிக்கொண்டதன்தி அவர்துணைவலியால்‌ கிர்ப்பயமாய்‌ அசுர 
ராச்செத்தை யரசாண்டுவந்தான்‌. அவனுக்கு உஷையென்றொரு மகளிருக்‌ 
தாள்‌. அப்பெண்‌ மங்கைப்பருவமடைக்து தனக்கு காயகனாவான்‌ எப்படிப்பட்‌ 
டவனோவென்று க்இித்திருக்தாள்‌. அவள்‌ ஒருகாள்‌ தூங்கக்கொண்டிருக்கை 
யில்‌ அவள்‌ கனவின்கண்‌ கண்ணபிரானுடைய இருப்பேரனும்‌ பிரத்யுமனன்‌ 
திருக்குமாரனுமாயெ அனிருத்திரனேக்கண்டு தனக்கு நாயக னவனேயாக 
வெண்ணி விழித்துக்கொண்டு தன்னுயிர்ப்பாங்யொகிய சித்திரலேகைக்குத்‌ 
தான்கண்ட கனாத்திறனையுணர்த்தினாள்‌. அவள்‌அதிகமாயாவீயாகையால்‌உலி 
லுள்ள அரளெங்‌ குமரரையெல்லாம்‌ படத்தி லெழுதிக்காட்டினாள்‌. அப்பெண்‌ 
கள்காயகமோ அவருள்‌ அனிருத்திரனையேதன்கனவினெததீர்க்த காதலனெனக்‌ 
காட்ட, அச்‌ த்திரலேகை தன்‌ மாயையால்‌ மாளிகையிற்‌ அங்கிக்கொண்டிரு 
ந்த அனிருத்தனைக்‌ கட்டிலொடுக்‌ தூக்கிக்கொண்டுவர்‌ த உஷையபினிடத்சே 
வைத்தாள்‌. அவள்‌ கரவி 'லொருவருமதியாவண்ணம்‌ அவ்‌ வனிருத்தனேடு 
கலவித்தொழில்புரிக்து கருக்கொண்டாள்‌. அதைக்கேள்வீப்பட்ட பாணன்‌ 
ஒருகாள்‌ அவ்வு ஷையினது மாளிகையையெல்லாஞ்‌ சோதித்து அங்கேயிருந்த 
யாதவ விளஞ்சிங்கத்தைக்கண்டு 'அருஞ்சிறையிட்டான்‌. இதை நாரதபகவா 
னாற்‌ கேள்விப்பட்ட கண்ணபிரான்‌ தன்‌ பரிவாரத்தொடும்‌ கம்பி மூத்தபிரான்‌ 
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௨௯௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


முதலானாசோடும்‌ புறப்பட்டு அப்பாணனுடைய இராசதானியாயே சோணித 
புசஞ்சென்‌ அ தன்‌ வருகையைத்‌ தெரிவித்து அப்‌ பாணனுடைய கோட்டை 
யை வளைக்திருக்த அக்கனியைச்‌ சன்னபின்னமாக்கி அவனுக்குச்‌ சார்பாக 
விருந்த பத்‌ யல்லாம்‌ புறமுதட்டோடச்செய்தான்‌. உருத்‌ 
திரமூர்த்தியே தன்னடியவனைக்காக்க வெண்ணங்கொண்டு தன்‌ வில்லையெடுத்‌ 
அப்‌ போர்செய்ய அவரையும்‌ தன்‌ கைப்பாணங்கலால்‌ வெற்றிகொண்டு நிற்ப, 
அதையதலிக்க பாணன்‌ ஆலகிடம்போற்‌ கொதித்துப்‌ போர்க்கெழ இறைவன்‌ 
அவனுடைய ஆயிரக்தோளையும்‌ இந்திரன்‌ மலைகளின்‌ நறெகைக்கொய்தாற்‌ 
போல்தடிக்‌து அவனையிரண்டுகையுடனிதுத்‌திக்காத்‌ தப்‌ பாஞ்சசன்னியமென்‌ 
இஞ்‌ சங்கமுழக் உஷையையும்‌ அனிருத்‌ தரனையுமழைத்துக்கொண்டு அவா 
சகையில்‌ வீற்திருக்தருளினான்‌. இவனோ எத்தனைவிரரையெல்லாம்‌ வெற்றி 
கொண்டிருக்கன்றான்‌. அவர்‌ யாரெனின்‌ சயிப்பியன்‌,சத்தனுவா,இக்இிரத்‌ அய்‌ 
மன்‌, கசேருமான்‌, சாலுவன்‌, இயுமச்சேனன்‌, ஹேமக்தமலையில்‌ வ௫ப்பவ 
சாயெபலசூரர்‌ ; இவர்களையெல்லாம்‌ அனாயாசமாகவேபோரில்வெற்திகொண்‌ 
டான்‌. இச்சூரனுயே சசுபாலனோ தான்‌ பிரமசரிய கிலையொழிக்து உருப்பிணி 
யாரை மணஞ்செய்துகொள்ளமுயல்கையில்‌ இக்கண்ணபிரான்‌ அவ்வுருப்பிணி 
யாரை இராசசபையை.படைக்துதூக்கிக்கொண்டு தன்தேரிலேத்திப்போனான்‌. 
இவன்‌ மானத்திற்காகச்‌ிநிது கேரம்‌ போர்செய்ய இவனை இக்கண்ணன்வெற்தி 
கொண்டுபோயினமை யதியாதார்‌ யார்‌? இதுகிற்க ; 


ஒருகாலத்தில்‌ ஈமது அருச்சுனனும்‌, விமனும்‌, அரியோதனனும்‌, கர்ண 
னம்‌,அசோணாசாரியாரும்‌, அசுவத்தரமாவும்‌ இக்கண்ணனுடைய பேராற்றலை 
யதிய அவனுடன்‌ விளையாட்டுப்‌ போர்விளைக்க அவர்களை யெல்லாம்‌ தான்‌ 
ஒருவனாகவே போர்செய்து தோல்வியெய்துவித்தமை யாவருமதிவர்‌. தரும 
சாச£ேனே இவன தமகமாதிசயங்களும்‌ அளப்பில ; மறைகளே எடுத்துச்சொல்ல 
மாட்டாவெனின்‌ கான்‌ எவ்வா நெடுத்துச்சொல்வேன்‌ ; சகதேவனோ இறைவ 
னது ட்ட பட டன்னை கழிமகழ்தெக்‌. சானா, இக்கண்ணபிரான்‌ பரம்‌ 
பொருளின்‌ ௮மிசபூதனாகையா லும்‌ சவுசலியாதிகுணமுடையவ னா தலினா லும்‌ 
இவனையே கோக்கி அக்கரபூசனைசெய்தோம்‌, அது யாவருக்குஞ்‌ சம்மதமா 
யிற்று ; அப்படி சம்மதமா ல்‌ அவர்‌ என்னொடு போர்செய்யலா 
மென்‌ வ டிள்துர்ன்றின்‌, அதைக்கேட்ட முற்றத்துறக்த முனிவர்யாவருங்‌ 
களித்தனர்‌. காரதபகவானோ இச்சிசுபாலனுக்கு முடிவுகாலமென்று தன்மகதி 
யாழை மீட்டிக்கொண்டு கின்றனன்‌. அச்சிசுபாலனோ விட்டுமரும்‌ வியாசபக 
வானஞ்‌ சொல்லுஞ்‌ சொற்கேட்டுப்‌ பொறாது கோபங்கொண்டுகின்றனன்‌. 
அவனைச்சார்ந்த அரசரும்‌ முகங்கன் தி ஒருவர்முக மொருவர்பார்‌ தீதே கின்ற 
னர்‌. இவ்வகை கின்ற ௮ரசரையெல்லாம்‌ செபாலன்கண்டு தான்‌ போர்செய்‌ 
யத்துணிர்த குகிப்பளையனர்ச்‌ தீனன்‌ அவர்களும்‌ கண்ணனோடு போர்செய்வ 
தாகத்‌ சங்கருக்தை யணர்த்தனர்‌. அதசையுனர்க்க கடனிறத்துக்‌ கள்ளமா 
மாயன்‌ சும்மாவிர ருந்தான்‌. அப்போது ௪௧௦ ண்ட்‌ கான்பின்னே அந்தணர்‌ 
அரசர்‌ முதலானோபைப்‌ பூரிக்கவே வர்தேனென்று கூ.றக்கேட்ட சிசுபாலன்‌ 


சபாபர்வம்‌. ட்‌ ௨௯௧ 


பொறாமைமேற்கொண்டு சனக்‌ணெங்யெ அரசரை யெல்லாம்‌ பார்த்து நீங்க 
ளஞ்சக்‌ காரணமேன்‌ ? நீங்களோ மிக்க பேராற்றலையுடையீர்‌ | உங்களுக்குச்‌ 
சேனை, த்தலைவனாகச்‌ சமைந்தேன்‌. ஈம்மையெல்லா மவமதித்த பாண்டவரை 
நீரம்‌ இக்கணமே பலியிட்டு யாகபூர்த்தி செய்வோமென்றுகூதினான்‌. அவ்வரச௪ , 
செல்லாம்‌ அதற்குடன்பட்டு கின்றனர்‌. தருமராசனோ இவர்கள்போர்செயச்‌ 
அணிக்தமைகண்டு இதென்னவிபரிதம்‌ | ஈமதவேள்விக்கு விக்னெகேரிட்டதே 
யென்று மனக்கலக்கமெய்தி விட்டுமராகோக்க இப்போது அரசர்கூட்ட 
மோ போர்செய்யத்‌ அணிந்தது ; இதகேட்டிற்கே மூலமெனத்‌ அணிகன்நறேன்‌, 
என்செய்வதென்று வணங்டிக்கேட்க, வீட்மெரும்‌ நீ சிறிதும்‌ அஞ்சவேண்‌ 
டாம்‌, இவ்வளவு ஆரவாரத்துக்கும்‌ சிறிதும்‌ கண்ணெடுத்துப்பாராமல்‌ அல 
கஷியமாகவே புன்னகை செய்துகொண்டிருக்கும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஒருகணப்‌ 
போதில்‌ அவரையெல்லாம்‌ வெயில்முன்பனிபோல்‌ தன்வல்லமையால்‌ வெற்றி 
கொள்வான்‌. நீயேன்‌ கலங்குகன்றனையென்று சொல்லீக்கொண்டிருர்‌தனர்‌. 
அப்போது வீட்மெரை நோக்கச்‌ சசுபாலன்‌ நீ ஈரைத்‌தகிழவனாயினதே 
யன்றி அறிவுங்கெட்டனையே ! உன்னையிதுகாறும்‌ பேரதிவாளனென்றெண்ணி 
யிருக்தேனே; உனக்கேன்பயித்தியம்பிடி.த்‌,த.அ. உன்‌ பிழைப்பேன்‌ விணாயிற்று, 
உன்பால்‌ இதோபதேசங்களைக்கேட்ட பாண்டவரும்‌ அவ்வாறேயாயினரே. 
அஃதிருக்கட்டும்‌, பாண்டவருள்‌ மிகச்சிதியவனாகிய இச்சகதேவன்‌ தன்னே . 
மறந்து இறிதும்‌ அரசர்களை மதியாமற்சொன்ன சொல்‌ இச்சடையிலிருப்பாரி 
லதியாதாரொருவருமிலர்‌. இப்பாண்டவர்களெனக்கெம்மா த்திரம்‌! அவருக்குத்‌ 
தணையாவாரு மெனக்கெம்மாத்திரம்‌ $ நீங்களெல்லாம்‌ எவ்வாறு தவறிப்‌ 
பிழைப்பீர்கள்‌. உன்னாற்புகழப்பட்ட இக்கண்ணன்‌ பிறப்பு முதலியவற்றை 
யதியாதா ரொருவருமில்லையே, உன்செருக்கினாலும்‌ மதிமயக்கத்தாலும்‌ அறி 
யாது வியர்‌. தபேனெ | இவனோ மிகக்கொடியவனென்றும்‌ அற்பனென்றும்‌ 
உனக்குத்‌ தெரிக்தே யிருக்கலாம்‌, 8 யெடுத்துச்சொல்லிய சரிதங்களத்தனை 
யும்‌ வெறும்பொய்யே கலக்திருக்கன்றன, அவற்றால்‌ அவனடைக்த பெருமித 
மொன்துங்காண்‌இல்லேன்‌. இவன்‌ றுவனாயிருக்கையில்‌ வெண்ணெய்‌ தயிர்‌ 
பால்‌ முதலியவற்றைக்‌ களவிலருக்திக்‌ கட்டுண்டு தாம்பினால்‌ மொத்துண்டு 
கோவியர்முன்‌ கூத்தாடி. ஆயர்‌ மனைவிமாராயெ கோவியரைக்‌ களவிற்புணர்‌ 
ந்து அவராடையை மரத்திலேறி யொளித்துக்‌ காமுகனாகத்திரிர்து இடைச்‌ 
சிறுவரோடு விளையாடி.த்‌இரிர்ததையும்‌ பொத்தல்‌ வண்டிலையுதைத்துச்‌ சொத்‌ 
தைமரத்தை முறித்ததையும்‌ இருவிளையாடலென்றுபுகழ்க்தனையே! மரத்தை 
முதித்ததும்‌ வண்டிலை முறித்தஅம்‌ யாதாயினு மொருகாரணம்பற்தியே நிகழ்‌ 
ந்தனவாயிருக்கும்‌. இவன்‌ கன்றைக்கொன்ற கோகத்தியென்றே கொள்ளத்‌ 
தக்கது. தாய்போல்வந்‌த முலைகொடுத்தவளைக்‌ கொன்றானே அது பெண்‌ 
வதையின்‌ பாலதன்றோ ! தன்‌ வருக்கத்தாரையெல்லாங்‌ காத்த கஞ்சனை 
வதைத்தானே அ. பெரும்பாவமென்‌ றெண்ணத்தக்கதன்றே ! அக்கஞ்சன்‌ 
மாண்ட தைக்கண்டு பொறாது தன்னோடு போர்செய்யவக்த சராசக்தனுக்குத்‌ 
தோற்றோடிக்‌ கடலில்‌ ஒளித்தானே ௮து சுத்தவீரனுக்‌ யெல்போ | ஒரு 


௨௯௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


மீலேச்சனுக்குத்‌ தோற்றோடிய செய்தியுமுண்டு, அப்படிப்பட்ட தன்மையு 
முடையானும்‌ அரசவையில்‌ வரத்தகுதியோ ! இவன்‌ அச்‌ சராசர்தனிடத்‌ 
தில்வைத்த மனவைசத்தால்‌ அந்தணர்‌ வடிவங்கொண்ட தன்‌ நி,தன்னொடு இவ்‌ 
விமனையும்‌ அர்ச்சுனரையு மழைத்‌.அக்கொண்டுபோய்‌ அவ்வீருவரா லுங்கொல்‌. 
வித்தனனே ! இவனையும்‌ பெரியதோர்‌ வலிமையுடையானென்று சொல்லத்‌ 
தருமா? இவர்கள்‌ அவ்வரசர்பெருமானை வஞ்சித்‌தக்கொன்ற தம்‌ ஒரு வெற்றி 
யென்றுசொல்லப்போமோ ! இவன்செய்த ஒவ்வொருகாரியமும்‌ மனிதரெண்‌ 
ணிக்கையிற்கொண்டு ஈடவாத காரியமேயாம்‌. இவனைப்புகழ்க துபேசிகின்றனை! 
பாண்டவர்களோ மிக்க சாக்தகுணமும்‌ கபடமின்மையு முடையராதலால்‌ 
உன்சொற்கேட்டு மதிமோசமாயினர்‌. உன்னைமுன்கொன்றே பின்பு இவ்வரசர்‌ 
கூட்டத்தை யெல்லாம்‌ அவமதித்த பாண்டவரையும்‌ இடையனையும்‌ கொல்‌ 
இன்றேனென்று கோரபித்துக்கூதினான்‌. அதைக்கேட்டுப்‌ பொறாது கண்க 
விரண்டுஞ்‌ சிவப்பெழக்‌ கையிலே கதையை யேர்திக்கொண்டு'தன்‌ ஆசனத்தி 
னின்று மிழிக் து விமசேன னெழுந்ததைக்கண்டு வீட்மெர்‌ வீரைந்துசென்று 
நீ ௮ச்சுபாலனை கோக்கிக்‌ கோபிப்பதனாற்‌ பயனென்னை ! அவனுக்‌ இறுதிக்‌ 
காலமாகையால்‌ அவன்‌ வாயில்‌ இவ்வளவு கொடூஞ்சொற்கடோன்‌ அகன்றன ; ப்‌ 
நிசும்மாவிருவென்று சொல்லினர்‌. 


அதைக்கேட்டு இடுநீந்றாற்பையவிக்த காகம்போல்‌ ஓடுங்கி நின்றான்‌. 
அதைக்கண்ட செபாலனோ வீட்மெரை கோக்க விமன்செய்கை கன்று ஈன்று! 
கான்‌ அவன்கையிலேந்திய கதையாலும்‌ உயரமா யிருப்பதனாலும்‌ அஞ்சு 
வேனோ ! பனங்காட்டு ஈரி சலசலப்புக்குச்சங்கமு மஞ்சாகிற்குமோ | வீமன்‌ நீ 
தடுக்க அடங்கினானே அதற்கு கான்‌ அச்சங்கொள்வேனோ | ஆயினும்‌ ஒரு 
குறைவுமின்று, உன்செய்கையும்‌ அவன்‌ செய்கையையு மெடுத்துச்சொன்ன 
மையாலன்றோ இவ்வீமன த கோபத்திற்‌ லக்கானேன்‌ ! ஆயினும்‌ ஒருகுறை 
யுங்‌ காணேன்‌ ! அவ்‌ விமனுக்குப்‌ படைத்துணையாக நீயேவரினும்‌ ஒருகை 
பார்க்கிிறேனென்று சொல்லிமுடித்தான்‌. 

சிசுபாலன்‌ வரலாறு. 


இவ்வாறு நிகழ்கையில்‌ தருமராசனையும்‌ விமனையும்‌ கோக்‌ விட்மேர்‌ 
இவன்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. இவன்‌ சேதாகரத்துக்‌ கரசனாகய 
தமகோஷன்‌ மகன்‌. இவன்‌ உங்களைப்போல்‌ இக்கண்ணனுக்கு கல்லத்தை 
மகனையாம்‌, இவன்‌ பிறந்தவுடன்‌ கூன்‌ றுகண்களும்‌ கான்குகைகளுமுடையவ 
ஓசப்‌ பிறந்தான்‌. இவ்விகாரவடி.வங்கொண்டு பிறந்தமையால்‌ அவன்‌ இராச 
சபையிலிருந்த மந்திரிமார்‌ முதலியோர்‌ இவ்வாறு பிறப்பது சமது இராச்யெத்‌ 
தற்கே கேடென்றுரைத்தனர்‌. அவ்வாறு செய்பத்துணிகையில்‌ “அசரீரி” இக்‌ 
குழந்தயை யெதியவேண்டாம்‌,இவனே உன்குலத்தைவீளக்கவர்தவனாகும்‌; 
மிக்கபெரியவலிமை யுடையலவானென்றுசொல்லியதன்தி எவன்‌ இவனுக்கு 
மீருத்துபுவோ அவன்‌ கையினாலெடுத்து மடிமேல்வைத்‌ தவிளையாடா கிற்ப 
எஞ்சிபகண்ணும்‌ சரங்சளுடாியடிவ்விகாரவடி.வம்‌ மறைவுதும்‌, இதற்சையமே 


. சப்ரபர்வம்‌. ௨௯௩ 


யில்லையென்றது. இவ்விகாரவடி.வத்தொடு பிறந்த மகனைக்காணப்‌ பல அரச 
ரும்‌ திரண்டு சூழ்க துவர்‌ து வேண்டிய வரிசை முதலியனவற்றைத்‌ தர்‌ துபோயி 
னர்‌. யாதவரும்‌ வக்துகாண அவர்கள்‌ மட.மீதிலேதி விளையாட்டயர இவன்‌ 
விகாரவடிவ மெத்தனையு மாறவேயில்லை. இக்கண்ணனெடுத்து மடி மீதிருத்தி 
விளையாடும்போது எஞ்யெகண்ணும்‌ கரங்களும்மறைந்தன ,அதைக்கண்ணுற்ற 
சாத்‌. துவதியென்பவள்‌ இக்‌ கண்ணபிரானை கோக்கிக்‌ கண்ணா | தெய்வகதியால்‌ 
என்மகனுக்குமிரு,க்‌ தயுவாக நீயேசமைக்தனை | நீ காளொன்றுக்கு நூறுபிழை 
என்‌ மகன்செய்யப்‌ பொறுக்கவேண்டென்றேன்‌. இவ்வரமொன்றே வழங்க 
வேண்டுமென்று வேண்டிரின்றாள்‌. அதற்குடனேர்க்‌து தன்‌ ஈல்லத்தையாகிய 
சாத்‌துவதியைவணங்கி விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. இவனுக்கெவரா லும்‌ மரண 
மில்லை ; இவன்‌ கண்ணனாலேதான்‌ மரணமடையவேண்டும்‌ ; அப்பயமின்மை 
மேற்கொண்டே யாவரையும்‌ போருக்கழைக்கன்றான்‌. காம்‌ இதிற்பிரவே9ப்‌ 
பதனாற்‌ பயனில்லை ; இனி யொருமுகூர்த்தகாலத்திற்குள்‌ இவனேஇக்கண்ண 
னால்‌ இறக்‌. துபோவான்‌, ஐயப்படவேண்டா மென்றனர்‌. இவ்வாறு சொல்லிய 
வீட்மெரை கோக்கி கரைத்தலை முதியோனே /நீஇடையனைத்தானா புகழ்ச்து 
பெருமிதமடையவேண்டும்‌. உன்வாழ்வைக்‌ கெடுத்தக்கொண்டாயே ! இத்‌ 
தனை கேரம்‌ நீபிழைத்திருக்தமைகாங்கள்‌ பொதுத்திருக்‌ததனா லென்பதை உன்‌ 
உள்ளத்தே இடமாகக்‌ கொள்ளக்கடவை ! உன்‌ வல்லமையினாற்‌ பிழைத்தனே 
யென்றெண்ணவேண்டாமென்று சொல்ல, வீட்டுமர்‌ மிகவுஞ்‌ இறுஈகைபுரிக்‌ 
சிசுபானையும்‌,அவனைச்சார்ம்தாரையும்‌ கோக்கி,கான்‌ இச்சபையில்‌ யார்‌ ௪த்த 
வீரராகத்‌ தம்மை மதிப்பரோ ' அவரை யெல்லாம்‌ அரும்பாகவே நினைக்கின்‌ 
றேன்‌, என்னொடு போர்செய்யத்துணிவோோல்‌ அவரை யெல்லாம்‌ தென்றிசை 
யிற்சேர்க்க வலி.புள்ளேன்‌. இக்கண்ணன்‌ கொல்லச்சமைந்திருப்பதனால்‌ கான்‌ 
இத்தனையும்‌ தாழ்த்தேனென்று விரித்‌ துக்கூறினார்‌. பின்னர்‌ சிசுபாலனோ 
சண்ணனை கோக்க தந்தையுடன்தோன்திய அத்தையைப்‌ புணர்ம்‌த கள்வா / 
இடையா ! குலகாலா ! சண்டைக்குப்‌ புறப்பட்டுவா, பார்க்கலா மொருகை 
யென்றுசொல்ல, கண்ணபிரான்‌ சிறுபுன்னகைசெய்து தாருகனென்னும்‌ தன்‌ 
சாரதியையமழைத்‌ அத்‌ சன்‌ தோகொண்டுவரச்செய்து பாண்டவர்கள்‌ மனங்‌ 
களிப்பெய்த, வீட்டுமர்‌ வாழ்த்த, தேரின்மே லாரோகணித்துப்‌ போர்செய்‌ 
தற்குரிய இட போக்கிச்‌ சென்றனன்‌. செயாலனோதன்னொடுரேர்ம்‌ த அரசர்கள்‌ 
சூழ கால்வகைச்சேனை யாரவாரிக்கப்‌ போர்க்களங்குறுகனான்‌. 
இதைக்கண்ட அரசரெல்லாம்‌ இக்கண்ணன்‌ திருமறு மார்பனாஇய கமலக்‌ 
கண்ணனென்பதிற்‌ சந்தேகமேயில்லை; இச்சிசுபாலன்‌ மரணமடைவஅதிண்ண 
மென்றே சொல்லிக்கொண்டனர்‌. பகைவரும்‌ 'அவ்வாறே யெண்ணி மனக்கல 
க்கமுற்றனர்‌. கண்ணபிரானோ அரசரையெல்லாம்‌ கோக்க கரங்களிருவரும்‌ 
செய்யும்‌ போர்த்தொழிலின்‌ வீகோதம்பார்க்க வேண்டுகிறேன்‌. ! நீங்கள்‌ கெரு 
ங்கி யிருக்கவேண்டாம்‌. இவன்‌ இயற்கையிலை எனக்குப்பகைவன்‌, எனக்கு 
கண்பாயுள்ளாரை வருத்துபவன்‌: கான்‌ ஈரகாசூரனைக்‌ கொல்லச்சென்றபோ த 
தன்சேனை யோவெர்‌ததுவாரகையைகெருப்பிட்டோடி.ச்சென்றான்‌. மந்றொரு 
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காலத்தில்‌ யாதவரெல்லாம்‌ இரைவதகமலையில்‌ வேடிக்கையாகத்‌ தரியுங்‌ 
காலத்தில்‌ ௮ங்கேசென்று அவரையெல்லா மிறுகப்பீடிததுக்‌ கட்டியடித்‌ அக்‌ 
காவலிலிட்டான்‌. ஒருகாலத்தில்‌ என்பிதாவாகிய வசுதேவர்‌ ௮சுவமேதஞ்‌ 
செய்யத்தொடங்கத்‌ தக்க காவலொடுங்‌ குதிரையைவிட்டிருக்க, அவ்வேள்வி 
யைக்‌ கெடுக்கத்துணிக்து அக்குதிரையைப்‌ பிடித்துக்கட்டினான்‌. எனக்குக்‌ 
கஞ்சனேயன்‌ நி மற்றோ ரம்மானுண்டு, அவனுக்கு நியமித்இருக்தவளை மாயை 
யாற்‌ கரர்துசென்று தந்தவக்கிரனுக்கு மணகோக்தான்‌. இவன்‌ கான்‌ இல்லாத 
தருணத்தில்‌ என்னுறவினரை வருத்தியதைச்சொல்ல எண்ணிமுடியா,எட்டி. 
லடங்கா. இவன்‌ சராசக்தனொடு சேர்க்து எனக்குச்செய்தபிழைக ளெத்த 
னையோ ! அவையனைத்தும்‌ என்னத்தையாகிய சாத்‌ தவதிபொருட்டே பொறு 
தீதேன்‌. என்னைக்குறித்துச்செய்த பிழைகளைக்‌ கணக்டெவோ உறையிடப்‌ 
போகா,ஆயினும்‌உலகத்திற்றருமவிரோ தமாய்‌என்னைச்சேர்க்தவருக்கேசெய்த 
மீழையனைத்தையும்‌ எண்ணக்‌ கணக்கிலவாயின ; இனிப்பொறுப்பது தகுதி 
யன்று ; ௮வன்‌ இன்றுசெய்தபிழைகளில்‌ முக்கியமானவை பாண்டவணாயும்‌, 
வீட்மெரையும்‌ தகாதவண்ணஞ்்‌ செர்ல்வி இகழ்க்தமையே ; இவைகாரண 
மாகவே இவனைக்கொல்லச்சமைக்‌அ போர்க்களங்‌ குறுகனேனென்றுதிருவாய்‌ 
மலர்க்தருள,சசுபாலனோ சிதி.தும்‌ அஞ்சாமல்‌ குகையிலீருந்த சிங்கம்‌ யானைக்‌ 
கூட்டத்தினைத்‌ தேடிப்புறப்பட்டதபோல்‌ எழுந்தருளி யிருக்கும்‌ கண்ண 
பிரான்‌ திருமுன்புசென்று பலவகைப்படைகளும்‌ கிறைக்துள்ள தேரிலேதிக்‌ 
கொண்டு யுத்தசன்னுத்தனாய்த்‌ தன்கையிற்கொண்டிருக்கிற சங்கமுழக்க கின்‌ 
ரன்‌. தருமராசனோ இவர்கள்போர்க்கு முனைக்திருப்பதுகண்டு காரதபகவானை 
வணங்கி அரசர்க ரூக்குக்‌ கேடுவருவதாயின்‌ விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ கிகழ்வ 
தாகிய உற்பாதங்களை விளக்கவேண்டுமென்றுவேண்ட, அதற்கு சாரதபகவான்‌ 
சொல்லலாயினன்‌. 
அரசர்கள்‌ போர்செய்யச்‌ செல்கையில்‌ சூரியன்‌ சந்திரன்‌ முதலிய இரக 
நிலையையும்‌, வழியையும்‌, அதனியைபீனையும்‌ உச்சரீசங்களையும்‌ ஒளியுட 
னிருப்பகனையும்‌ ஒளிகுன்தி யிருப்பதையும்‌ உதயாத்தமானங்களையும்‌, அவை 
காட்டிக்குக்மோன்றும்‌ நிலைமையையும்‌ தோன்றாத கிலைமையையும்‌ ஈன்றாகக்‌ 
கணித.நாற்‌ புலவரைக்கொண்‌ டாராய்ந்ததிர்து சன்மை திமைகளை நிச்ச 
யித்ததியவேண்டும்‌, அக்ரெகங்களின்‌ வக்ெ முதலிய நிலைமைகளினால்‌ உற்‌ 
பாதங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. அவற்றில்‌ மண்ணிற்‌ றோன்றும்‌ உற்பாதங்‌ 
ளெவையெனின்‌ வெயிலினடக்கும்‌ மனிதர்‌ கிழலும்‌ மர முதலீயவற்தி னிழ 
லும்‌ காணாமந்போ யொழியும்‌, கோவில்களிலும்‌ ஈதிக்கரையிலும்‌ வைக்கப்‌ 
பட்ட மரங்களிருக்தாற்‌ே பா விருக்து பட்டுப்போம்‌ ; தீப்பற்றியெரியும்‌, முதிர்‌ 
அ: கீ்‌ இலையுதிர்க்‌ தவிடும்‌. காட்டினிடத்தே மரம்‌, கொடி,செடி முதலிய 
வற்றில்‌ ஏதேனும்‌ பூவொடு பூ பூத்தாலேனும்‌, காயொடுகாய்‌ ஓட்டிக்கொண்டு 
கா "ய்த்தாலேனும்‌, தத்தமக்குரிய காலத்திற்பூச்காம லும்‌ காய்க்காமலு மிருந்து 
பூக்தாலெனும்‌,காய்த்தாலேனும்‌, அவ்வரசனுக்குக்‌ கெடுவது காட்டுங்குதியை 
யிவிக்கும்‌,அந்காடோ தியாலேலும்‌ காற்றுலேனும்‌ காசமடையும்‌, இதுகிற்க ; 
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கடவுளருக்குத்‌ திருவிழா ஈடக்கையில்‌ கடவுள ருருவங்கள்‌ தவதிக்‌ கீழே 
விழுந்‌ தாலேனும்‌,குடைகள்முதிக்து &ீழேவீழுக்தாலேலும்‌, மண்டபங்கள்தேர்‌ 
கள்முதலியன காரணமின்தி காசமடைக்தாலேனும்‌, அவ்வரசனுக்குத்‌ தீமை 
உண்டாம்‌. மலைகள்‌ நடுக்கமுற்றாலேனும்‌, பிரதிமைகள்‌ சிரித்தாலேனும்‌,அழு 
தாலேனும்‌, அவற்றிற்கு வியர்வுண்டாயினேனும்‌, 'படைக்கலச்‌ சாலையிலே 
னும்‌, வாகனச்‌ சாலையிலேனும்‌, பண்டாரச்‌ சாலையிலேனும்‌, நீதிச்சாலையிலே 
னும்‌, ௮ரசனஅ அர்தப்புரத்திலேனும்‌, அத்தாணி மண்டபத்திலேனும்‌, தேன்‌ 
கூண்கெட்டினாலேனும்‌, கனிகளைத்தரு மரங்களிலிருக்தேனும்‌,யானை த்தக்தம்‌ 
மாட்டின்கொம்பு முதலியவற்திலிருக்தேனும்‌, உதிரம்பெருகுமாயின்‌ அவ்வரச 
னுக்குக்கெடுவதுகாட்டுங்‌ குதியென்‌ றுணரவேண்டும்‌. அரசனுடைய கவிகை 
முதலியன முறிக்து விழ்ந்தாலும்‌ அல்லது தவதினாலும்‌௮வ்வரசன்‌ கேட்டை 
வான்‌. பூமியானது காரணமேயின்றி யிரண்டாய்ப்‌ பிளந்தாலேனும்‌, அதில்‌ 
ஓசைபிறக்தாலேனும்‌, கம்பித்தாலேனும்‌, தவளைகள்‌ பாம்புகளை விழுங்கினா 
லேனும்‌ அ௮டுப்பின்கண்‌ ஒருசாமகேரம்‌ வெந்தும்‌ சோறுபதமாகாமற்‌ போனா 
லேனும்‌, ணெற்று௩ீர்‌ பொங்கனாலேனும்‌,கண்‌ கை கால்‌ முதலிய விகாரமுடை 
யனவாகப்‌ பிறக்குமக்களை மாதர்‌ பெறுவாரேனும்‌, அவ்வரசனோ மிகுதியுங்‌ 
, கேடடைவான்‌. 

இனி விண்ணிற்றோன்றும்‌ உற்பாதங்களோ அளவில ; அவை இரவின்‌ 
கண்‌ இர்இிரவில்தோன்றுவதும்‌, பகலில்‌ விண்மீன்தோன்றுவ அம்‌, அகாலத்‌ 
தில்‌ ரெகணமுண்டாவதும்‌, சூரியனோ ஒளியிழக்திருப்பதமாம்‌. இவ்வகை 
யாய கெவெதுகாட்டுங்‌ குதிகளைக்‌ கணித நூல்வல்லாரைக்கொண்டு கோட்‌ 
களினடையினா லதியவேண்டும்‌. இத்தனைக்கு கியாமகமாயிருக்கும்‌ கண்ண 
பிரானே மூலகாரணமா யிருக்கன்றனன்‌. எவர்க்கும்‌ மேன்மையும்‌ ௮ஃதின்‌ 
மையும்‌ தன்‌ கருத்தின்வண்ணமே கடத்துகின்றனன்‌. ஆதலால்‌ தீமையதிவ 
தற்கு முன்னரே அக்கெடுவதுகாட்டுங்‌ குதிகளைக்‌ தோன்றச்செய்கன்றான்‌. 
இதனாலன்றே தமையும்‌ ஈன்மையும்‌ ஈல்லோரும்‌ தியோரும்பெற விளக்கினா 
னெனக்கூதிச்‌ சும்மாவிருர்‌ சனன்‌. இவ்வா திருக்கையில்‌ சிசுபாலனுக்குக்‌ கெடு 
வதகாட்டுங்‌ கூதிகள்‌ பலதோன்தின ; கொள்ளிவாய்‌ ஈரிகள்‌ அவனைச்கூம்ர்‌ து 
திரிக்தூளையிட்டன, பூமிகடுக்குற்றது, எதிர்முகமாகவே பெருங்காற்று வீசி 
ற்று, பூமியின்கண்‌ பயங்கரமாகிய ஓசையொன்றுண்டாயிந்று,காரணமின்‌ தியே 
இடியிடித்த௫,பூரணைகாளின்்‌தியேசர்திரசெகண முண்டாயிற்று, அவன்தேரின்‌ 
சிகரத்தின்மேல்‌ கழுகுகள்வம்‌ தட்கார்க்தன ; இன்னும்ணனையுண்ணும்‌ பறவை 
யினங்களெல்லாம்‌ அவன்‌ தேரைச்சூழ்க்‌தலாவின, இவ்வண்ணங்‌ கெடுவது 
காட்டுங்‌ குறிகள்‌ பல தோன்றக்கண்டுஞ்‌ சிறி.துமதியாமல்‌ கவசமுதலியவற்‌ 
றைப்பூண்டு கையில்‌ வில்லேக்தி வீராவேசத்தோடுங்‌ கர்ச்சனைசெய்துகின்‌ 
றான்‌ ; விட்டுமா முதலிய சாதுக்கள்‌ இவற்றைக்‌ கண்களாற்கண்டு கழீபெரு 
ம௫ூழ்வடைந்தனர்‌. மற்றுஞ்‌ லெர்‌ பயமெய்தினர்‌,இவ்வா.திருக்கச்‌ சுபாலனோ 
உததெடிப்பக்‌ கண்ணபிரானை ளேக்கி எனக்கு நியொருவனே பிரதானமான 
பகைவன்‌, உன்னைக்கொளன்று காற்கடல்சூழ்க்த உலகமுழுதும்‌ ௪த்துருப.பஞ்‌ 


௨௯௬ மகாபாரதம்‌, 


சிறிதமின்‌நி ஆளவேண்டுமென்றே பல காளாக அபிப்பிராயப்‌ பட்டி.ருக்தேன்‌, 
அது இன்றேதான்‌ முற்றுப்பெறுவதாகத்‌ தெய்வகதியால்‌ நேர்ந்தது ; இப்‌ 
போதே நீ யெங்குமோடாமனின்று போர்செய்ய வேண்கென்றேன்‌,அவ்வாது 
போர்செய்வையேல்‌ உன்னைக்கொன்று அப்பால்‌ வீட்டேமரையும்‌ பாண்டவ 
ரைவரையுங்‌ கொன்று என்கருத்து முடியப்பெறுவேனென்று சொல்லிவிட்டுத்‌ 
தன்‌ வில்லைவளைத்து கரணேற்றநி காணோசைகொண்டு கூர்மையுள்ளனவும்‌, ' 
கணுக்குறுகியனவும்‌, பொற்பட்டங்‌ கட்டினவும்‌, மிக்க வொளியொடுங்கூடி. 
யனவுமாகிபபாணங்களை த்தொடுத்‌ அக்கரசரவேகந்தோன்றாமற்‌ கண்ணபிரான்‌ 
மேல்‌ நீலமுகில்‌ கோடைமழை சொரிவதுபோல அம்புமழை பொழிக்தான்‌. ' 
அதைக்கண்ட கண்ணபிரான்‌ தன்‌ கையிலுள்ள சார்ங்கவில்லில்‌ அவ்வாறே 
பல பாணங்களை தீதொடுத்.துச்‌ சிசுபாலனை கோக்‌? நீ யென்மேற்பாணங்களைப்‌ 
பொழிந்ததைக்கண்டேன்‌, என்னால்‌ விடப்படும்‌ பாணவேகங்களைப்பாரென்று 
கானும்‌ புங்கானு புங்கமாகப்‌ பொழிக் தரன்‌. அவைகளோ இடிவிழுந்தாற்‌ 
போலச்‌ சசுபாலன்மேல்‌ விழ்க்து மார்பைவருத்தவே, அவன்‌ மனவலிகெட்‌ 
டுடைக்து இதழைக்கவ்விக்கொண்டு பலபாணங்களைமிதமின்திப்‌ பொழிக்தான்‌. 
அவைகண்ணபிரான்மேற்பட, கண்ணபிரான்‌ பொறாஅ அவற்றையெல்லாம்‌ 
அண்டமாக்கி நூதுபாணங்களைப்‌ பிரயோகஞ்செய்தான்‌. அவைகள்‌ தன்னை 
யணுகாவண்ணம்‌ ஓழித்துச்‌ சசுபாலன்‌ ஆறுபாணங்களை வீடுக்க, அதனாற்‌ 
சினங்கொண்டு ஆக்கிகையாத்திரம்‌,வாயுவாத்திரமுதலிய பாணங்களால்கண்ண 
பிரா னவனை வருத்தினான்‌. அவ்வவற்திற்‌ கவ்வவற்றையே விடுத்தொழித்து 
கண்ணன்‌ தேர்‌ குதிரை சாரதி முதலியன தெரியாவண்ணம்‌ சரக்கூடங்‌ கட்டி 
ஒற்போல பாணங்களைச்சொரிக்து கண்ணனைகோக்க உன்னைத்‌ தென்திசை 
க்கு இதோ என்பாணத்தால்‌ அனுப்பிவிடுநிறேன்‌ பாரென்று தானொரு 
பாணத்தை விடுத்தான்‌. அது கண்ணபிரானுடைய மார்பைப்பிளக்து வருத்‌ 
தியது ; செபாலனோ உன்னைத்தப்பாமல்‌ கஞ்சன்‌,சராசக்தன்‌,ஈரகன்முதலான 
வரைக்‌ கொன்ற பழிக்குப்‌ பி வாங்குன்றேனென்று பின்னும்‌ வேறொரு 
காராசபாணத்தைப்‌ பிர்யோகஞ்செய்து இக்தரசித்தபோலத்‌ தன்றேரோடு 
மாகாயத்தின்‌ மறைக்து கையோயாமற்‌ சரமாரி பொழிந்தான்‌. கண்ணபிரா 
னும்‌ அர்ளராசபாணத்தையும்‌ அவன்‌ தொடுத்த அளவில்லாத பாணங்களை 
யும்‌ அறுத்துத்தள்ளிச்‌ சேதிபதியாகிய சசுபாலனைகோக்கி நீ குணவானாகை 
யாற்‌ கஞ்சன்‌ சராசக்தன்‌ கரகன்‌ முதலானவமைக்‌ கொன்ற பழிக்குப்‌ பழி 
வாங்கப்‌ புறப்பட்டாய்‌ ! ச,றிதுமஞ்சவேண்டா மென்று தானும்‌ மாயையினால்‌ 
தேரொடுமறைர்து போர்செய்துவக்தான்‌. 

இவ்வா திருவரும்‌ போர்செய்கையில்‌ இருவரையும்‌ காணாமல்‌ இருவர்‌ 
வீடும்‌ பாணங்கள்‌ 283ழவிழுவதும்‌ போவதுங்‌ கண்டு வியப்படைந்தனர்‌. 
இமையா காட்டமுடைய தேவர்களேர இவ்வகையான போரை காமெங்குங்‌ 
கண்டோமில்லையே, தோல்வியும்‌ வெற்தியு மீருக்கட்டும்‌, நாம்‌ போரைப்‌ 
பார்க்கவக்தோமே, அதுவுமன்றோே காணற்கரிதா யிருக்கன்றதென்று தாமும்‌ 
மாயையினாற்‌ கரந்து காண முயன்றனர்‌. பின்பு செபாலனோ தேவாஸ்திரங்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௯௭ 


களாற்‌ போர்செய்ய முயன்று ஆக்‌ிரேயோஸ்திரம்‌, வாயுவாஸ்திரம்‌, குபேராஸ்‌ 
திரம்‌, வருணாஸ்திரம்‌ முதலிய அஸ்‌.திரங்களைப்‌ புங்கானு புங்கமாகப்‌ பிரயோ 
கஞ்‌ செய்தான்‌. இறைவனும்‌ சலியாமல்‌ அவ்வவற்திற்‌ கவ்வவற்றையே விடுத 
அச்‌ சசுபாலனை மெய்சோரச்‌ செய்தான்‌. இவ்வாறு போர்செய்து சிசுபாலன்‌ 
செய்யு மாயையெல்லாம்‌ வீணாக்கி நிற்கச்‌ செபாலன்‌ இராகுவாற்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்ட சர்திரனேபோலத்‌ தன்‌ மாயையெல்லா மொழிக்த நின்றான்‌. 


பின்பு சிசுபாலன்‌ தான்‌ கற்ற மாயாவிஞ்சை யனைத்தும்‌ பாழாகவே 
தன்‌ கையில்‌ வில்லேந்திக்கொண்டே போர்செய்யவம்‌,து கண்ணன்மேல்‌ மீண்‌ 
டும்‌ பல பாணங்களைப்‌ பொழிர்‌ து வைது சல்லடைக்கண்ணேபோலக்‌ கண்ண 
பிரான்‌ மேனியைத்‌ தொளைத்துத்‌ தேரென்றும்‌ குதிரையென்றும்‌ சாரதி 
யென்றுக்‌ தெரியவொட்டாமற்‌ செய்து அம்பு மாரியாகவே யெங்கும்‌ தூர்த்‌ 
தான்‌. அதனால்‌ இறைவன்‌ மெய்‌ சோர்ந்து தேர்த்‌ தட்டின்மேற்‌ கம்பத்தைக்‌ 
கைகளாற்‌ பிடித்‌ அக்கொண்டுகின்றான்‌. அதைக்கண்ட ஆப்தர்கள்மனங்கலங்‌இ 
கின்றனர்‌. சாரதியாகிய தாரகனோ அன்பர்‌ பரிவையும்‌ அடையலானாஃய 9௯ 
பாலன்‌ மனப்பொலிவையுங்கண்டு இறைவனை ரோக்‌ இவனைக்‌ கொல்லாமலே 
யுபேகைஃயாகவிருப்ப அமுமக்குத்தகுமோ; உமதருளாலன்றோகானும்குதரை 
யும்‌ உயிர்‌ வைத்துக்கொண்‌ டிருக்கன்றோம்‌ ; பல போர்களையும்‌ கண்டிருக்‌ 
இன்றேன்‌,இவன்‌ செய்வதுபோலுங்‌ கண்டதில்லையே, இனி இவனைக்‌ கொல்‌ 
. வதே ஈலமென்று பரிவொடுங்‌ கூறினான்‌ ; இறைவனோ தாரகனைகநோக்க கான்‌ 
உபேகை்ஷையா யிருக்கவில்லை, இதுவுமொரு லீலையன்று, இவனுக்குமுடிவு 
காலத்தைகோக்கியே எதிர்பார்க்கன்றேன்‌. இவனின்னா னென்று நீ யதிக்தா 
யில்லை, ஈமது வைகுர்‌தவள௩கரில்‌ ஜயவிஜயரென்போ ரிருவருண்டு ; அவர்கள்‌ 
அருவாசமுனிவனாற்‌ சாபமெய்திப்‌ பகைத்திறங்கொண்டு கூன்‌ றுபிறப்பினையும்‌ 
அவ்வா றின்‌ திப்‌ பல பிறப்பினையு மடையுமாறு வரம்பெற்று ஈமக்கே பகைவ 
ராய்க்‌ கிருதயுகத்தில்‌ இரணியன்‌ இரணியாக்கனாகத்‌ தோன்றினர்‌, மாம்‌ ஆதி 
வராக ஈாரசிங்கங்களாகத்தோன்றி அவர்களைக்‌ கொன்றேம்‌,திரேதாயுகத்தில்‌ 
'இராவண கும்பகர்ணர்களாகத்‌ தோன்றினர்‌, காம்‌ தசரதனுக்குக்‌ கோசலை ' 
வயிற்றிற்‌ ராமனாகத்தோன்தி அவர்களைக்கொன்று களைந்கேம்‌ ; இத்‌ துவாபர 
யுகத்திற்‌ சசியால தந்தவக்கிரர்களாகத்‌ தோன்றினர்‌, சாம்‌ வசுதேவனுக்குத்‌ 
தேவகிவயிற்றில்‌ இவ்வுருவங்கொண்டு தந்தவக்கிரனேக்‌ களைந்தேம்‌ ; இச்சு 
பானையும்‌ இனி யொருகணத்திற்‌ களைவேம்‌ ; ஆதலால்‌ இவனுக்‌ இத்தனை 
வலிமையும்‌ பெருமிதமுமமைக்தன. இவனோ மூன்று சனனத்தினும்‌ மக்குப்‌ 
பகைவனாகவே தோன்றினான்‌, இனி முன்போல அப்பதம்‌ பெறுவானென்று 
சொல்லிவிட்டுத்‌ தேர்த்தட்டிற்‌ குகைக்குளிருக்த சிங்கங்‌ குஞ்சரத்தைத்தேடி 
வருவதேபோற்‌ பாஞ்சசன்னியமென்‌ அஞ்‌ சனத்‌ யர்கள்‌ தமதுசெவ்‌ 
வாயில்வைத்துப்‌ பூரித்தான்‌. அமமுழககங்மகட்ட வீட்மெரும்‌ பாண்டவர்‌ 
முதலாய அப்தர்களும்‌ மனக்களிப்பெய்திக்‌ கண்ணபிரானை போக்கி வாழ்த்‌ 
அக்கூதிகின்‌ றனர்‌. 


B. 98 


௨௯௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கண்ணபிரானோ தமஅ ஆப்தர்கள்‌ களிப்பினை கோக்‌இக்‌ கழிமகிழ்சறக்‌து 
சுதரிசனமென்னும்‌ சக்கரத்‌. காழ்வானைக்‌ கையிலெடுத்து அ௮ச்செபாலன்‌ மேற்‌ 
பீரயோகஞ்செய்தான்‌. ஆயிரம்‌ இளஞ்சூரியர்களேபோன்‌ ஜொளிபரப்பிக்‌ 
கொண்டு திசையெட்டி னு மிருளைக்‌€திக்கொண்டு தேவர்முதலியோர்‌ வாழ்த்‌ 
தெடுப்பத்தோன்்‌.றிவரச்‌ சசுபாலன்‌ சிறிதும்‌ கெஞ்சுகலங்காமல்‌ தன்வலிமுழு 
அங்கொண்டு பலபடைகளையும்‌ அம்புராரிகளையும்‌ பொழிய, அவையனை த்தும்‌ 
இயிற்‌ சுவறிய நீர்த்துளியேபோலச்‌ சுவதிப்போயின. இவ்வாறு வரும்‌ சக்கரப்‌ 
படைமுன்‌ தன்‌ முயற்சியனை த்‌ அம்‌ பயனின்முயற்சியேயாய்‌ கிற்க, அப்படைக்‌ 
கலவரசாகிய சக்கரப்படை அச்செபாலன த மணிமகுடமணிந்த செரத்தைக்‌ 
கொய்து சென்றது, பகைவர்‌ கண்ணீரு மாறுய்ப்‌ பெருக்கெடுத்தோடிய அ, 
ஆசிரிதர்களுடைய கண்பார்வையும்‌ தேவர்கள்‌ சொரியும்‌ கற்பகப்பூமழையும்‌ 
இறைவன்மேல்‌ விழ்க்தன ; இமையாகாட்டத்தவரும்‌ முற்றத்‌.துறந்த முனிவ 
ர்‌ துதித்தனர்‌ ; தேவதுக்துபி முழங்கனே ; அரமகளி ராடினர்‌ ;கந்தருவர்‌ வித்‌ 
தியாதரர்‌ முதலானோர்‌ பாடினர்‌ ; பாண்டவர்முதலிய ஆப்தர்கள்‌ பல்லாண்டு 
கூறினர்‌, பகைவர்‌ உள்ளகாணி ௩டுக்கமெய்இனர்‌. இவ்வாறு நிகழ்கையில்‌ அவ 
னுடம்பினின்றும்‌ ஒருசோததோன்றி யாவரும்‌ அதிசயித்‌ துக்காணக்‌ கார்மேக 
வண்ணனை, கமலக்கண்ணனை, கமலகாபனை, கதியுதவும்பாதனை மும்முறை 
வலம்வந்து ௮வனது உலகளக்த சீபாத புண்டரீகமலரின்‌ மறைந்த து. 

அதைக்கண்ட பலரும்‌ பெருவியப்பெய்திக்‌ $கண்ணனல்லாற்‌ றெய்வ 
மில்லை."என்றபடி.,வீட்டுமர்சொல்லியஅனை ச்தையும்‌ஒன்‌றுமொழியாமற்சரியா 
கவேகிகழ்ச்தன. இவர்‌ “முனியே கான்முகனே முக்கணப்பா வென்பொல்லாக்‌- 
கனிவாய்த்‌ தாமரைக்கட்‌ கருமாணிக்கமே என்கள்வா.” என்றபடி, சேதனா 


சேனங்களை யெல்லாம்‌ படைத்தளித்தழிக்கு கூவர்‌ முதற்பொருளாகிய பரம்‌ 


பொருளேயென்றுதுணிக்‌ து கண்ணபிரானை வணங்கி வீட்டேோ்முதலானோரைத்‌ 
அதித்தனர்‌. பரமேகாக்திகளும்‌ முற்றத்‌துறந்த முனிவரும்‌ வேதங்களினாலே 
இறைவனைத்‌ துதித்தனர்‌. இன்னரர்‌ கிம்புருடர்‌ கருடர்‌ கந்தருவர்‌ விருஅகூறி 
னர்‌. தருமராசனோ கண்ணபிரானைக்கண்டு ஆனந்தபாஷ்பத்துடன்‌ அதித்து 
வணங்கி நின்றான்‌. அவன்‌ முகக்குறிப்பினால்‌ தன்‌ தம்பியாகிய சகதேவனை 
கோக்கிச்‌ சசுபாலலுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய பிரேத சம்ஸ்காரங்களைச்‌ செவ்‌ 
வையாக கடத்தக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அவ்வாறே அச்சகதேவனும்‌ வீமார்ச்‌ 
சுன ஈகுல சகதேவரும்‌ .அச்செபாலனுக்கு அவன்‌ மகனாயெ திருட்டகேது 
வைக்கொண்டு உருமைக்கடன்களை எல்லாம்‌ வெகுசிறப்பாக ஈடத்தினர்‌. 
பீன்பு கண்ணபிரானும்‌ பாண்டவரைவரும்‌ திருட்டகேதவுக்குச்‌ சேதிராச்சிய 
பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்வித்தனர்‌. 


யாகபூர்த்தி 
இங்கே செபாலன்‌ இறந்தபின்பு, தருமராசன்‌ முற்றத்‌. தறர்த முனிவர்‌ 
கான்மறையுணர்க்த அந்தணர்‌ முடிமன்னர்‌ முதலானோருடன்‌ வேள்வியை 
முடித்துக்‌ கண்ணபிரானுக்கு ௮க்கிரபூசைசெய்து முழ த்துப்‌ பின்னே நாரதர்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௨௯௯ 
தம்ப ப பிட பயல்‌ நல்க அட கம ப ப ய வ ல் பட்டடயு 
வியாசர்‌ பைலவர்‌ வைசம்பாயனர்‌ சுமந்து ஜைமினிமுதலான அறிஞருக்கும்‌, 
தக்கவண்ணம்பூசைசெய்‌ அ பாகிலீகன்‌,சோமதத்தன்‌ முதலான அரசருக்கும்‌, 
வையியருக்கும்‌, சூத்திரருக்கும்‌ பல தானங்களும்‌ தக்ஷணைகளு மளித்த; 
எவ்வகை வருணத்தோருக்கு மறுசுவையுண்டியுதவி ; கெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ முதலி 
யதை வெறுப்பக்‌ கொடுத்து, மனமகழ்க்‌ இருந்தனன்‌. அவ்வேள்விக்கு 
வந்தவ ரெல்லாம்‌ கல்வியுடையாரும்‌, செல்வமுடையாரும்‌, யோகிகளும்‌, 
ஞானவான்களுமாகவே யிருந்தனர்‌. அக்தணரெல்லாம்‌ இருக்கு, எ௫ர்‌, சாமம்‌, 
அதர்வணமென்னும்‌ கான்கு வேதங்களையும்‌ ஈன்றாக வறிந்தவரும்‌ ; மந்திரம்‌ 
தருக்கம்‌ மீமாமிசம்‌ வியாகரணம்‌ சந்தோபிரிதம்‌ நிருத்தம்‌ என்னும்‌ ஆறங்‌ 
கங்களையு ஈன்குணர்க்தவருமாக ஒருவரோ டொருவர்‌ தாங்கற்ற நூல்களி 
லாக்ஷேப சமாதானங்களைப்‌ பேசிக்கொண்டு மிருந்தனர்‌. மேலும்‌ அவ்வேள்வி 
யில்‌ இலட்சம்‌ அந்தணர்‌ உண்பாராயின்‌ அதற்‌ கடையாளமாக ஒருமுறை 
சங்கமுழக்குவார்கள்‌ ; அவ்வாறு சங்கமுழக்குவதோ உறையிடப்‌ போதாம 
லிருக்தஅ. மணிமுடி. யணிக்த அரசர்க ளெல்லாம்‌ காணமின்றிக்‌ தாமே அவ்‌ 
வேள்வி காணவர்தார்க்‌ கெல்லாம்‌ காணமின்றி உணவு முதலியவற்றை யுப 
சரித்‌. தனர்‌. அவ்வேள்வி காணவக்தவ ரெல்லாம்‌ ஆடையணிகளை கன்றாக 
வணிந்து மிக வலங்காரமாக விளங்கனெமையால்‌ அவ்வேள்விச்‌ சாலையோ 
- விண்ணுலகமென்று சொல்லச்‌ இறக்தது. அவ்வேள்விச்‌ சாலையின்‌ கண்‌ 
எந்தக்காரியத்திற்கும்‌ வெள்ளிப்‌ பாத்திரமே யல்லது வேறுபாத்திர முப 
யோகத்தி விருக்ததன்று. யூபத்தம்பமும்‌, வேதிகைகளும்‌, பிறவும்‌ பொன்னா 
னம்‌ மணியாலும்‌ வனளையப்பட்டிருக்‌ தன, அவ்வேள்விச்‌ சாலையைச்சுற்றி 
இலங்கையினின்றும்‌ கொண்டுவந்த பொற்பனைகளைகாட்டி. அவற்றில்‌ முத்‌ 
அத்‌ தோரணங்களும்‌ பவளத்‌ தோரணங்களுங்‌ கட்டப்பட்டிருக்தன.. தானஞ்‌ 
செய்வதற்கென்றே காமதேனுவென்று சொல்லத்தக்க உத்தமசாதிப்‌ பசுக்‌ 
களின்‌ மந்தைகள்‌ பலவும்‌, இரவியங்களின்‌ குவியலும்‌ விசேஷித்‌இருந்தன, 
இவ்வகையான இறப்புடன்‌ அவ்வேள்வியை ஐந்து காள்வரையும்‌ இருத்து 
விக்குகள்‌ ஈடத்இிவந்தனர்‌. பின்புதருமரா சனோ கண்ணபிரான்முதலானோருக்‌ 
குப்‌ பூசைகள்செய்து பதினெட்டு வாத்தியங்களு முழங்க, கந்தருவர்‌ வித்தி 
யாதரர்‌ இன்னரர்‌ முதலானோர்பாட, அரமகளிர்‌ ஈடனஞ்செய்ய, வந்தயர்‌ 
புகழ, மங்கலப்பெண்கள்‌ மங்கலப்பொருள்களை யேக்திவர, கொடி. குடை 
முதலியவற்றையேந்தி நால்வகைச்‌ சேனையும்‌ புடைசூழ்க்‌தவரத்‌ தன்‌ மனைவி 
யாயே பாஞ்சாலியுடனே அவ்வேள்விச்‌ சாலையினின்றும்‌ புறப்பட்டுப்‌ பரி 
சுத்தமாயெ தீர்த்தத்தில்‌ அவபிருத ஸ்சானஞ்செய்து அன்னதானம்‌ சுவர்ண 
* தானம்‌ கோதானம்‌ பூதானம்‌ கன்னிகாதானம்‌ வஸ்‌திரதானம்முதலிய சோட௪ 
மகாதானங்களும்‌ வழங்கி யாரும்‌ இனி இவ்வரசன்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ சாம்‌ 
ராச்யெ பட்டாபிஷேகங்‌ கொள்வானென்று சொல்லசத்தோன்‌ தினார்‌. 

இவ்வாறு அவ்விராசசூய மென்னும்‌ பெருங்கடலினைக்‌ கண்ணபிரா 
னென்னு மரக்கலத்தாற்‌ கடர்து அறமும்‌ புகழுமாயெ பொருளை த்தேடி. மிக்க 
சிறெப்பெய்திய தருமராசன்‌ யாவரையும்‌ பார்த்து உங்களாலன்றோ இவ்வகை 


~ 


௩௦௦ ்‌ ஸ்ரீமகாபாரதும்‌. 


யென்று பெடுத்துச்சொல்‌ லுத லருமையான சிறப்படைக்தேனென்‌ றுபசார 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி அவரவர்கட்கு வேண்டியவற்றைக்‌ கொடுத்தனுப்பி 
வீட்டு ; பின்பு வீட்மேர்‌, துரோணர்‌, ஒருபர்‌, அசுவத்தாமா, சல்லியன்‌, துரி 
யோதனன்‌, அச்சாதனனே முதலிய அவன்‌ தம்பியர்‌, பாஜலீகன்‌, சோமதத்‌ 
தன்‌, திருகராட்டிரன்‌, விதுரன்‌, சகுனி, கர்ணன்‌ முதலானோரை யெல்லாம்‌ 
பூத்துக்‌ கொண்டாடி உபசரித்து அவர்களுக்கு யானை குதிரை தேர்‌ முத 
லீயவிம்‌ ஆடையாபரணங்களும்‌ வெறுப்பக்கொடுத்து அனுப்பினான்‌. பின்‌ 
னும்‌ கம்பி மூத்தபிரான்‌ வசுதேவன்‌, அக்குளூரன்‌, பிரத்தியுமன்‌, அனிருத்‌ 
தன்‌, சாம்பன்‌, சாத்தகிமுதலிய யாதவர்களையும்‌, அருபதன்‌, திஷ்டத்தய்‌ 
மன்‌,கண்டி, பாண்டியன்‌, பகதத்தன்‌, விராடன்‌, சகதேவன்‌, திஷ்டகேது 
முதலானோரையும்‌ உபசரித்து அவர்களை யெல்லாம்‌ தம்‌ தம்பியரால்‌ வழி 
விட்வெரக்‌ கட்டளையிட்‌ டனுப்பினான்‌. அக்கட்டளையை யேற்ற வீமன்‌ 
முதலிய கால்வரும்‌ அவ்வாறே அவர்களை யெல்லாம்‌ பலகாவதம்‌ வழிச்‌ 
சென்று அனுப்பினர்‌. இது கிற்க ; தருமராசனோ காரதர்‌, சயமுனி, பயிலவர்‌, 
தவுமியர்‌ முதலானோயையும்‌ தானே பூசித்து வழிவிட்டனுப்பினன்‌. 
்‌ இவ்வாறுகத்‌ தான்‌ யாவரையு மனுப்பிவிட்டுப்‌ பல தேசங்களினின்றும்‌ 
இக்குவிசயஞ்செய்து கொண்டுவந்த உலுப்பைப்‌ பொருள்களையும்‌ பண்டா 
சத்திலிருக்த பொருள்களையும்‌ இராசசூ:பத்திந்கே செலவிட்டுத்‌ தான்‌ கண்ண 
பீரானோடும்‌ இர்திரப்பிரத்தத்தைவிதிவலம்வர்‌ து மாளிகைசேர்க்து களிப்போ 
டிருந்தனன்‌. இங்கன நிகழ்கையில்‌ ஒருகாள்‌ கண்ணபிரான்‌ தருமராசனை 
கோக்கி கான்வந்து வெகுகாளாயின. வேள்வி விழாவைக்‌ கண்களாரக்கண்டு 
களித்தேன்‌ ; அவாரகைக்குப்போக விடைதரவேண்டு மென்று கேட்க, தரும 
ராசனும்‌ கண்ணபிரானை நோக்கிப்‌ பரமபுருஷா | உன்னை யல்லது எனக்‌ 
கேறும்‌ என்தம்பியர்க்கேனும்‌ மற்றஎவர்க்கேனும்‌ வல்லமையும்‌ பெருமிதமும்‌ 
பிறவும்‌ ஏது! நீ சூத்திரதாரி ! நீ யசைக்கவசையும்‌ பாவையே யாங்கள்‌, எமக்‌ 
கும்மை யல்லது புகலிடமேது? உமது புகழை யெடுத்‌ அச்சொல்ல அபெள 
ருஷேயமான மறைகளே மாட்டரவெனின்‌ காங்களோ சொல்லவல்லோம்‌ ! 
உம்மைப்‌ பிரிக்து எவ்வாதிருக்கத்‌ தரிப்பேம்‌ என்றுமறுக்க, அவரிடத்தில்‌ அரி 
தில்விடைபெற்று அவரையும்‌ குக்திதேவியையும்‌ வணங்இ, வீமனையும்‌ அர்ச்‌ 
சுனனையும்‌ தன்‌ மார்புறத்தழுவி, ஈகுல சகதேவரால்‌ வணங்கப்பெற்று, பாஞ்‌ 
சாலி சுபத்திரைமுதலியோரால்‌ உபசரிக்கப்பட்டூயாதவவீரர்குழத்தேரே நிச்‌ 
சென்று தன்னைவழிவிடவந்க தருமராசனை போக்கிச்‌ செவ்வையாகவே அர்‌ 
சாண்டுவாருமென்று சொல்லிவிட்டுத்‌ துவாரகையை நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. 
தருமராசனும்‌ தன்‌ தம்பியருடன்‌ இர்திரப்பிரத்தத்தை யடைந்தான்‌. 
இவ்வா திருக்கையில்‌ வி.பாசபகவான்‌ தருமராசனைகோக்கி அரசிருக்கை 
மண்டபத்தை யடைக்தார்‌. அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ பத்தடி.தாரஞ்‌ சென்‌ 
ஹழைத்‌த மும்முறை வலம்வந்து பணிக்து அடிரீர்‌ முக்குடிநீர்‌ கைகநீர்‌ முத 
லி.ப வளித்து அழயெ பொற்பீடத்தி லீருத்தி வந்தித்துப்‌ பூசனைசெய்து 
கைகட்டி வாய்புதைத்துக்கொண்டு நின்றான்‌. அத்தருமராசனை வீபாசபக 


சப்ாபர்வம்‌. ௩௦௧ 


வான்‌ அப்பா ! ஒருவராலுஞ்‌ செய்தற்கரிய இராசசூயமோ தெய்வா தீனமாய்‌ 
கிறைவேறியேவிட்ட அ. பலரும்‌ கொண்டாடச்‌ சாம்பிராச்யெ பட்டாபிஷே 
கம்‌ பெற்றுச்‌ சம்ராட்டென்னும்‌ பெயரடைக்தாய்‌, இனிப்‌ பெறுவகென்ன 
விருக்கன்றஅ. இப்படிப்பட்ட பெருமிதத்தொடு மிருக்கன்ற உன்னைக்‌ கண்‌ 
டேன்‌ கழிமதிழ்றெந்கேன்‌ ! உம்மால்‌ பலவாராகவும்‌ பூசிக்கப்பெந்றேன்‌. இணி 
கான்வதரிகாச்சரமஞ்‌ செல்ல விடைகொடென்று. சொல்ல, அவரை மும்‌ 
முறை - வலம்வந்து பணிந்து என்‌ பிதாமகனே ! அடியேனுக்குச்‌ சலகாளாக 
எப்போதும்‌ என்‌ மனத்தின்கண்‌ ஒரையநிகழ்ன்றது ; ௮௫ காரதபகவான்‌ 
விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ அரசர்கட்குக்கேடெவருமாயின்‌ அவைகட்கறிகுறியா 
கச்‌ லெ உற்பாதங்கள்‌ தோன்றுமென்றனன்‌. அப்படியே இப்போது மண்ணி 
அம்‌ விண்ணிலும்‌ உற்பாதங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. அது செபாலன்‌ மரித்த 
அட னெொழியவில்லை ; இன்னும்‌ ஏதேனும்‌ கிகழுமோ விளக்கவேண்டுமென்று 
வேண்டிக்கொள்ள வியாசமுனிவர்‌ சொல்லலாயினர்‌. 
இப்போது கண்ட உற்பாதங்களோ இன்றோ டொழியாஅ, இன்னும்‌ 
பதினாலு வருஷம்வரையிலும்‌ நிகழ்ச்‌ தகொண்டே யிருக்கும்‌, இக்காவலம்‌ இவி 
அள்ள அங்கம்‌,வங்கம்‌, கலிங்கம்‌,காசுமீரம்‌, காம்போசம்‌, மிலேச்சம்‌, மலையா 
எம்‌, பாஞ்சாலம்‌, சீனம்‌,கொங்கணம்‌, மகதம்‌, மச்சம்‌, பாண்டி, சோழ, கேள, 
மாராடம்‌, கொங்கணம்‌,கன்னடம்‌, சேபோளம்‌,சிக்‌அ, காந்தார முதலிய காட்டி 
னரசரும்‌ அவர்களுடைய தேர்‌ குதிரை யானை காலாள்‌ என்னும்‌ கால்வகைச்‌ 
சேனைகளும்‌ ஒருங்கே அழியப்‌ போகின்றன. அத்தனைபேரும்‌ அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ நீயேயாயிருக்கன்றனை ! அவர்க ளெல்லாம்‌ உன்‌ தம்பிமாராலேயே 
கொல்லப்பவர்‌. துரியோ தனனோ “ ௩ட்புப்பிரித்தல்‌ பகை ஈட்டலொற்‌ திகழ்‌ 
தல்‌ - பக்கத்தார்‌ யாரையு மையுதுதல்‌ - தக்கார்‌-கநெடுமொழிகோறல்‌ குணம்‌ 
பிறிதாதல்‌ - கெடுவது காட்டுங்குறி. என்ற பெரியோர்‌ சொற்கிலக்காஇக்‌ ' 
கெடுகினைவுகொண் டழிவான்‌. அப்படி அரசர்க ளெல்லாம்‌ அழிவதற்கு 
முன்னே நீ யொரு சொப்பனங்காண்பை, அது உமையொருபாதத்‌ அம்பர்‌ 
பிரான்‌ பூதப்பிரேத பைசாசகணங்களுடன்‌ அ௮வாசியைகோக்கி ஈடப்பதுவே. 
அப்போதே அரசர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ கேடுவர்ததென்றே அணியவேண்டும்‌, 
என்ன காம்‌ இவைகட்‌ செல்லாம்‌ காரணமாயிருக்கறோமேவென்று நீ நினைக்க 
வேண்டாம்‌ எய்‌. தவனிருக்கவே அம்பை நினைக்தாவசென்ன ! ஒவ்வொன்றும்‌ 
ஊர்ழின்படி. ஈடக்கும்‌, இசனாலன்றோ பெரியாரும்‌ *ஊழிற்பெருவலி யாவுள 
. மற்றொன்று - சூழினும்‌ தான்முக்துறும்‌.” என்று சொல்லி யிருக்கின்றனர்‌. 
கடக்கவேண்டிய தெல்லாம்‌ ௩டச்தே திரும்‌. அப்படி யெல்லாம்‌ காரண 
மிருக்தேதா னமையும்‌. ஆதலால்‌ நீ கழிமகழ்சறக்து அரசாண்வெர வேண்டு 
கிறேன்‌. எனக்கு விடைகொடென்று விடைபெற்றுத்‌ தமது, மாணாக்கர்கள்‌ 
ச்‌ தமதாச்சரமமடை£ தனா. 
பூஸ்‌ ரளி ்‌ தருமராசன்‌ வியாசபகவான்‌ சொல்லிய சொற்களைக்‌ கேட்டு 
காம்‌ என்செய்வதென்று மனக்கிலேச மடைம்‌த “ வன்‌ செயலாலே யாதும்‌ 
வரும்‌” எனத்‌ தேர்ச்து மனுநெதிதவறாது புலியும்‌ பசுவும்‌ ஒரு 'தறையினீ 


௩௦௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


ருந்த அரசாண்டு வேதியர்‌ தன்‌ சபையில்‌ தான்‌ பயபத்தியோடு வேதசாஸ்‌ 
திரங்களையும்‌ நீதி நூல்களையும்‌ கன்றாகக்‌ கற்றதிக்‌ தள்ள வேதியரை யெல்லாம்‌ 
வருவித்து . அவர்களைத்‌. தன்னோடிருக்கச்செய்து அவர்கள்‌ கட்டளையின்‌ 
படி. ஆறிலொரு கடமைகொண்டு தன்னுயிர்போல்‌ மன்னுயிரைப்‌ புரர்து 
வந்தனன்‌. அப்படி யரசாண்டுவருங்‌ காலத்தில்‌ எங்கும்‌ அனாவிருஷ்டி அதி 
விருஷ்டியின்‌ நி மிதவிருஷ்டியாயிருக்த அ. யாவரும்‌ தத்தம்‌ வருணாச்ரெமரெதி 
குறைவடையாமல்‌ கடம்‌தவந்தனர்‌. இவ்வாறு இருதயுக தருமமே தழைக்கும்‌ 
படி. கருமார்சனும்‌, வீமன்‌, அர்ச்சுனன்‌, நகுலன்‌, சகதேவன்‌ என்னும்‌ தன்‌ 
தம்பியர்‌ சால்வரும்‌ தன்‌ பணிகேட்டு கடக்க மிக்க சிறப்பொடு அரசாண்டு 
வு சனன்‌. 
இராசகுய சருக்கம்‌, 
மூற்தித்று, 

சூதுபோர்ச்சருக்கம்‌. 

ஞான மாகிய பரம்பர வமிழ்தமாய்‌ கவிலிசறு மயக்காஇ 

வான மாயுடன்‌ வாயவாய்த்‌ தேயுவாய்‌ வனமுமாய்‌ மண்ணாஇத்‌ 

தான மாமறை முறைமையித்‌ பற்பல சராசரங்‌ களுமாக 

ஏன மாயிவை யனைத்தையு மருப்பினா லேக்தின னெனையாண்டான்‌, 

துரியோதனன்‌ சதனியீட ழறையீடல்‌. 
தருமராஎன்‌ யாவரும்வீயக்க இராசசூபஞ்செய்‌ தபின்னர்‌ அரியோதனன்‌' 

தன்னகரமாகிய அத்தினாபுரத்தை யடைவதன்முன்‌ தான்‌ அத்தருமராசன அ 
அத்தாணிமண்டபத்தைக்‌ காணச்சென்று அதன்‌ இெப்பனைத்தும்‌ பார்த்து 
வருகையில்‌ நீரில்லாவீடம்‌ நீருள்ளதாகவும்‌, நீருள்ளவீடம்‌ நீரில்லாததாகவும்‌, 
மதிற்சுவருள்ளவிடம்‌ அஃ்தில்லாததாகவும்‌,மதிற்சுவரில்லாதவிடம்‌ ௮ஃதுள்ள 
தாகவு மிருக்கக்‌ காணாய்‌ நீரில்லாவிடமென நினைத்து ஈடந்து நீரிருக்க அம்‌ 
நீரிலமிழ்க்தி வருந்தினான்‌. அதைக்கண்ட தருமராசன்‌ ஓடிச்சென்று வேறு 
ஆடையை யுதவி யீரவாடையைப்‌ புலர்த்தியதுகண்டு அச்சபையிலுள்ள 
வீமன்‌ முதலிய கால்வரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ ஈகைத்‌ தனர்‌. மீண்டும்‌ அரியோத 
னன்‌ வேறுவழி.பாகச்‌ செல்கையில்‌ ஆங்கொரு படிகக்கற்‌ படுத்திருக்க நிலத்‌ 
தைக்கண்டு அது நீருள்ள தடாகம்போல தோன்ற, தன்னாடையைத்தூக்கக்‌ 
கொண்டு நடந்தான்‌. அதைக்கண்டும்‌ பாண்டவர்கள்‌ கால்வரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ 
ககைக்தனர்‌. இவ்வாறு ஈகைப்பதைச்கண்ட துரியோதனன்‌ பொறாமையும்‌ 
கேம முன்னெழ விடைபெற்றுச்‌ தன்‌ னத்தினாபுரத்திற்குச்‌ சகுனி முத , 
லீயவருடன்‌ சென்றான்‌. அன்றுமுதல்‌ துரியோதனன்‌ தருமராசன்பெற்ற 
சிறப்பினையும்‌ செல்வத்தினையுங்கண்டு பொறாமைகொண்டு உன்மத்தம்‌ பிடித்‌ 
தார்போன்‌ றொருவருடனும்‌ பேசாமல்‌ தவித்துக்கொண்டிருந்தான்‌. அதைக்‌ 
கண்ட சகுனி துரியோதனனை சோக நீ யிவ்வாதிருக்கக்‌ காரணம்யா அ ! 
கீயாதுகாரணத்தால்‌ ஊணு மூறக்கமு மில்லாமல்‌ இவ்வாதிருக்கின்றனை | 


. சஈப்ரப்ர்வம்‌. ௩௦௩. 


நீகொண்டகருத்‌ இயாதென்றுகேட்க, துரியோதனன்‌ சொல்வானாயினான்‌. 
ஒரு தேரிலேதியே அர்ச்சுனன்‌ உலகமுமுஅஞ்‌ செயங்கொண்டு உத்தரகுரு, 
வரையும்‌ சென்று தனங்கொண்டு தனஞ்செயனென்னும்‌ பெயரைப்பெற்றான்‌. 

அவனால்‌ செயிக்கப்பட்டமையால்‌ அரசர்பலரும்‌ அவன்‌ தமையனாகிய தரும 

ராசனுக்குத்‌ தரைகொண்டுவக்து கொடுக்கின்றனர்‌. கண்ணன்‌ என்பக்கமும்‌ 

அவர்பக்கமும்‌ சரிவரவிராமல்‌ ஒருபக்கமாகவேயிருக்து பாண்டவர்‌ சகரயன்‌ 

ன்று சொல்லச்சிறக்‌து அவர்களுக்குவேண்டியகாரியங்களை நிறைவேற்திவருவ 

அம்‌, எல்லாகாட்டினரும்‌ அப்பாண்டவர்களுக்கே மங்கலமுண்டாகவென்று 

வாழ்த்துவதும்‌, யாவரும்‌ அவர்களுக்கே £ழமைர்‌து அவர்காலாலிட்டவேலை 

யைத்தலையாற்செய்‌அ ஈடப்பஅம்‌,சகலசெல்வங்களும்‌ அவர்களே பெற்திருப்ப 

அங்கண்டு பெரிதும்‌ பொருமைகொண்டேன்‌. எவ்வாறு அதைக்கண்டசெடித்‌ த 
நிற்பேன்‌. யானை குதிரை முதலியன விற்கவருவோரும்‌ கானழைக்க வராமல்‌ 
அவர்களிடமே போவதனால்‌ நான்படும்‌ வயிற்றெரிவு சொல்லவும்போதுமோ ! 
இவ்வாறே ஈவரத்தினங்களை விற்கவருவோரும்‌ என்னைத்‌ அகளாகவே நினைத்‌ 
அப்‌ போய்விடுகின்றனரே ! கான்‌ வாங்கத்தகாதவனென்றன்றே நினைக்கின்ற 
னர்‌. இக்குருவமிசத்தில்‌ கானும்பிறக்தேன்‌, அவர்களும்‌ பிறந்தனர்‌. மானோ 
மூதீதவருடைய மகன்‌ ; அவரோ இளையவன்‌ மக்கள்‌ ; எல்லாச்சிறப்பு மென்‌ 
னையே யடையவேண்டும்‌. அவ்வாறில்லாமல்‌ எல்லாவரசரும்‌ இக்திரப்பிரதத்‌ 
தத்திற்கே காணிக்கை கப்பங்களை யெல்லாம்‌ எஏடுத்துக்கொண்டுபோய்‌ அவர்‌ 
கள்‌ தலைவாயிலிலேயே காத்திருக்கன்றனர்‌, எல்லாச்சிறப்பு மெனக்குச்‌ சரி 

வரவாராமற்‌ போவானேன்‌ ! எங்கேபார்த்தாலும்‌ பாண்டவர்கள்‌ புகழே கிர: 
ம்பியிருக்கின்றது. அத்தருமராசன்‌ இராசசூயயாகத்தில்‌ செலவிட்டபொரு 

ளைக்‌ கணக்டெ அனந்தனாலுமே முடியாதே ! அவ்வாறு செலவிட்டு இன்னும்‌ 
அவர்கள்‌ பண்டாரச்சாலையிற்‌ பெரும்‌ பொருட்குவியல்‌ நிரம்பியிருக்ன்றஅ. 
அதை நினைக்குக்தோறும்‌ என்மனம்‌ வருந்துகின்றது. ஈம்மில்‌ மீகச்சிறக்தவ 
ரெல்லாமிருக்கின்றனர்‌. வீட்மெத்‌ அசோணாதியர்களோ இலேசானவரல்லர்‌; 

நீரும்‌ கானும்‌ கர்ணனுமிருக்கவே பிறவரசரெல்லாம்‌ திரண்டிருக்க கம அசிரேக 

னாய சிசுபாலனை அக்கண்ணனே அலட்சியமாகவே கொன்றுகுவித்தானே | 

அக்கண்ணனோ அவர்கள்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவன்போற்‌ காத்திருக்கன்றானே ! 

இவைகளையெல்லாம்‌ கண்ணாரக்கண்டும்‌ கானெவ்வாறு பொறுத்திருப்பேன்‌. 

அக்குலத்திலேயே பிறர்தும்‌ அவர்கள்‌ போற்‌ சிறப்படையாம லிருப்ப்‌தம்‌ தகு 

இயோ, கான்‌ தஇியிற்குதித்தேனும்‌, தண்ணிரில்‌ விழ்க்தேனும்‌, விஷத்தை 

யுண்டேனும்‌, இறப்பதே ஈலம்‌. கானிப்போது பிழைத்திருப்பதாகவே நினைக்க 

வேண்டாம்‌. என்னையும்‌ உன்னையும்‌ என்‌ தம்பியரையும்‌ ஒரு வேலைக்கா 

ரன்போ லெண்ணி. வேலை யிட்டானே ! மேலும்‌ ௮ச்சபையோ தெய்வ 

லோகத்திலுள்ள சுதர்மையென்னுஞ்‌ சபையினுஞ்தெர்ததென்று சொல்லுஇன்‌ 

றார்களே | கானினி உயிரைவைத்திருப்பேனோ | ர்‌. விதப்பகறிகே யுடன்பட்‌ 

ழ.ருக்கன்றேன்‌. இருதராட்டி.ர மகாராசனுக்கும்‌ இச்செய்தி யனைத்தும்‌ தெரி 

விக்கவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. 


௩௦௪ ஸீ மகாபாரதம்‌. 


அதைக்கேட்ட சகுனி துரியோதனனைப்‌ பார்த்து தருமராசன்செய்த 
கல்வினைப்‌ பயனாலேயே அவனுக்‌ இவ்வளவு பெருஞ்செல்வமுங்‌ இடைத்தது. 
இது இயற்கையென்‌ றறிக்தும்‌ நீ யேன்‌ மனக்கவலை யடைகன்றனை! நீ ஆதி 
முதல்‌ அவர்களினு மேம்பாடடைய வேண்டுமென்‌ றெண்ணியே முயன்றனை, 
அவை யனைத்தும்‌ பயனின்‌ முயற்‌சியொயின. அதற்குத்‌ தானென்செய்வது. 
நீ பாஞ்சாலியை மணஞ்செய்ய முயன்றனையே ௮அசித்திக்காமற்போய்விட்ட 
தன்றோ.தெய்வகதிபாகவே அவர்களே அவளைமணம்புரிக்ததனால்‌ பாஞ்சாலன்‌ 
முதலானோர்‌ அவர்களுக்குத்‌ அணையாயினர்‌. ௮க்கண்ணனோ அவர்களுக்‌ கம்‌ 
மான்மகனாகையாலும்‌ அவர்கள்‌ அனுசரிப்பு மிகுதியு மிருப்பதனா.லும்‌ அவர்‌ 
களுக்கே அணையாயினான்‌. அவனோ மிக்க அறிவும்‌ பெருவலியும்‌ புகழு 
முடையவன்‌. தேவர்‌ தானவரை யெல்லாம்‌ மிக்க சுலபமாய்‌ வெல்லவல்ல 
வன்‌, அவனை யொருவரா அம்‌ வெற்திகொள்வதரி அ. அவன்‌ அணையா யிருப்‌ 
.பதனால்‌ சகல சம்பத்துகளும்‌ 8ர்,த்தியும்‌ பெற்றுவிளங்குகின்றனர்‌. அதற்கு 
காமென்‌ செய்வஅ. அவர்களோ அகியாயமாய்ப்‌ பிறர்காட்டைக்கவர்க்தாரல்லர்‌. 
யாவருக்கும்‌ கன்மையாகவே கடந்துவருஇன்றனர்‌. காம்‌ கொடுத்த காபொய்க்‌,௪ 
பாழான இந்திரப்பிரத்தத்தை ஈகரமாகப்‌ புதுக்கு எவ்வுலகினும்‌ புகழும்‌ 
சுதர்மையென்னுஞ்‌ சபையினும்‌ றந்த சபைகட்டி வாழ்க்‌து வருகின்றனர்‌. 
அவருள்‌ அர்ச்சுனனோ காண்டவவனத்தை அக்கினி தேவனுக்கு விரும்‌ 
தளித்த அத்தேவஞ்ல்‌ அழியாத தேரும்‌ வில்லும்‌ அற்புதக்‌ குதிரையும்‌ பெற்‌ 
நதனாலன்றோ உத்தரகுருவரையுஞ்‌ சென்று போர்செய்து ' பொருள்பெற்றுத்‌ 
தனஞ்செயனென்று சொல்லச்‌ இறக்து விளங்கினான்‌. இவை எல்லாம்‌ அவர்க 
ளுடைய அதிஷ்டமே யல்லது வேறன்று. உனக்கும்‌ வீஷ்மர்‌ துரோணர்‌ 
அசுவத்தாமா கர்ணன்‌ முதலீய வீரொல்லாம்‌ அணையாகவே மிருக்கன்றனர்‌, 
இருந்தும்‌ தெய்வ பலமொன்‌ தில்லாமையால்‌ சிறிதும்‌ பலிக்கவில்லை ; ஆத 
லால்‌ பிறர்‌ செல்வத்தைக்கண்டு அழுக்காறடைவதிலும்‌ கடைத்தமட்டில்‌ 
திருப்தியாக கினைப்பதே கலம்‌. ஆயினும்‌ நீ அவர்கள்பெற்ற பெருஞ்செல்‌ 
வத்தை யடையவேண்டுவையேல்‌ வீட்டுமர்‌ முதலானோராற்‌ பெறலாம்‌. அப்‌ 
படி பெறுவதும்‌ அசாத்தியமாகவே தோன்றும்‌. கானொருவகையால்‌ அவர்‌ 
செல்வமெல்லாம்‌ கவரவல்லேன்‌, அவ்வாறு ஈடக்க உனக்கு மனமிருக்கு 
மானால்செய்யவல்லேன்‌ உன்‌ கருத்‌ தியாதென்று கேட்கத்‌ துரியோதனன்‌ 
சோல்வானாயினான்‌. 
கான்‌ பாண்டவர்களை யெளிதில்வென்று அவர்கள்‌ பெற்ற செல்வமெல்‌ 
லாம்‌ ஒரு கொடிப்போதில்‌ தருவதாகச்‌ சொன்னீரே ! ஈம்மி லொருவரும்‌ 
வருந்தாவண்ணம்‌ அவர்கள்‌ செல்வத்தைப்‌ பதிப்பது எவ்வாறு சொல்ல 
வேண்டுமென்று கேட்கச்‌ சகுனி துரியோதனனை கோக்கத்‌ தருமராசனுக்‌ 
குச்‌ ௬.தாடுவஇல்‌ மிகப்‌ பீரியமுண்டு ; அதனை சன்றாயாடவும்‌ வகையதியான்‌, 
என்பதில்‌ மிகவும்‌ வல்லமையுண்டு ; அத்தருமராசனோ சூதாட வழைத்தால்‌ 
வராமலிரான்‌. கானவனுடன்‌ சூதாடி அவன்‌ பெற்ற செல்வமெல்லாம்‌ கைக்‌ 
சொன்‌ னேக்கே கொடுக்கின்றேன்‌. அதைப்பற்றி உன்‌ தர்தையாயெ இருத 


சபாபர்வம்‌. ௩௦௫ 
ர 
சாட்டிர மகாராசாவின்‌ சம்மதி யிருக்கவேண்டும்‌. அதை நீ சென்று உன்‌ , 
தந்தையை யிசையச்செய்விப்பாயேல்‌ அச்செல்வ முனக்கே வருவது அசாத்‌ . 
இயமன்றென்று சொல்லத்‌ துரியோதனன்‌ சகுனியை நீரேசென்று இக்‌ 
கருத்தை வெளிப்படுத்தி அவரிசையச்‌ செய்யவேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. 


சூதாடற்‌ காலோசனை. 


தருமநெதியில்‌ வழுவாதொழுகும்‌ தருமராசன்பெற்ற செல்வங்கண்டு 
பொறருமைமேற்கொண்டு துரியோதனன்‌ மனம்வருந்திக்டெக்கச்‌ சத்தசமா 
- தானமுண்டாகச்செய்‌அ வேறுவகையால்வெல்லுதல்‌ அமையா அ,சூதாடலே 
அவரைவெல்லும்‌ வகையென விளக்கித்‌ திருதராட்டிரனிடஞ்‌ சென்றான்‌. 
அவ்வாறு செல்வது துரியோதனன்‌ முதலானோரும்‌ மற்ற அரசர்‌ பலரும்‌ தத்‌ 
தம்‌ பரிவாரங்களோடு மடிவதற்கு கிமித்தங்கூதிச்‌ செல்பவன்போ லிருந்த அ. 
. அவ்வாறு சென்று திருதராட்டிரனே மும்முறைவணங்கி நின்று தான்‌ வந்த 
மையையதிவித்தான்‌. திருதராட்டிரனும்‌ என்னைகாடிவக்த காரணமென்ன 
வென்றுகேட்க,சகுனியும்‌ உமது மூத்தமகனாய துரியோதனன்‌ தான்‌ இராச 
சூயத்திற்குச்சென்று அத்தினாபுரத்திலிரும்‌ அவந்த காள்முகலாக ஊணுறக்க 
மில்லாமல்‌ உடம்புமெலிர்து காளாவட்டத்தில்‌ அபாயகிலையி லிருக்கின்றான்‌. 
இவ்வாதிருப்பதனால்‌ அவன்கொண்ட மனோவியாதி யாதென்றுகேட்டு நீக்‌ 
* காமலிருப்பது நியாயமான காரியமா ? என்றுசொல்ல ; அதைக்கேட்ட திருத 
ராட்டிரன்‌ துரியோதனன்‌ அவ்வா திருப்பதற்குக்‌ காரணமென்னவென்று 
சகுனியைக்‌ கொண்டு துரியோதனனை வருவித்து அவனுடன்‌ சொல்ல 
லாயினான்‌. “அப்பா! சகலராச்சிய முன்னதேயாக நீயுடம்புமெலிக்து வரும்‌ 
்‌ அவதற்குக்‌ காரணமென்ன ? உன்‌ தம்பியரெல்லாம்‌ உன்‌ சொற்கேட்டு டடக்‌ 
இன்றனரே ! கால்வகைச்சேனையும்‌ கிரம்பியிருக்கின்றனவே. கானும்‌ உன்‌ தாயும்‌ 
நீகொடுத்த வுணவுகொண்டேயுயிர்வாழ்ன்றோமே. அரமகளிருக்கொப்பாயெ 
. மாதர்‌ பலரிருக்கின்றனரே. இவ்வாறு உனக்குச்‌ செல்வத்தினும்‌ போகத்தினும்‌ 
ஒருதிதேனுங்‌ குறைவில்லையே உன்னாணையை மறுப்பா ரொருவருமிலரே. 
நீயோ எண்வகையிலக்கணங்களையு மோதியுணர்க்து யாவரும்‌ புலவர்‌ பெருமா 
னென்று சொல்லச்?றர்‌து விளங்குகன்றனை ! இதுவுமன்தித்‌ அரோணர்‌, இரு 
பர்‌, பலராமர்‌ இவர்களிடத்தே மிகவும்‌ வருக்இித்‌ தனுர்வேதங்கற்று யாவரினு 
மேம்பாடுடையவனாகத்‌ தோன்றுஜன்றனை ! உன்னையாவரும்பூலோக தேவேம்‌ 
இரனென்றும்‌, இராசாதி ராசனென்றும்‌, வணங்காமுடியானென்றும்‌, ஈக்தியா 
வட்டமாலையணிந்த அசசர்மீளியென்றும்‌, சர்ப்பகேதனனென்றும்‌ சொல்லிப்‌ 
புகழுன்றனரோ. உனக்‌ இவ்வகையான மனத்தளர்ச்வெரக்‌ காரணமென்ன 
சொல்லென்று அன்பாய்க்கேட்க, அதற்குத்‌ அரியோதனன்‌ சொல்வானாயி 
ஞன்‌. 


ர்‌ 
ஐயா ! உண்பது முடுப்ப, தும்‌ யாருக்குத்தான்‌ டைக்கமாட்டா, அவை 
யனைத்தும்‌ பெரும௫ழ்ச்‌௪க்‌ கே.துவாகுச்‌ தன்மையுள்ளனவா ? நீர்‌ சொல்லிய 
வாது யாஜே பெருஞ்செல்வமடைக்திருச்‌ தம்‌ எனக்கப்பஞ்சைகளாக£ிய பஞ்ச 
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௩௦௭ ஸீமகாபாரதம்‌. 


வருக்கிருக்கு மவ்வளவில்லையே ! எனக்குப்‌ பாண்டவர்‌ படைத்த செல்வத்‌ 
தனைப்‌ பார்த்ததனால்‌ பொறாமையேயுண்டாகப்‌ பித்தம்பிடி த துத்‌ தவிக்கின்ற 
வன்போலு மிருக்கின்றேன்‌. அவர்கள்படைத்த செல்வத்‌ திற்குமுன்‌ காம்‌ 
பெற்ற செல்வமனைத்தும்‌ செல்வமாகுமா ? யார்‌ செல்வங்கண்டால்‌ எனக்‌ 
குப்‌ பொருமைகிகழுமோ அவர்கெர்வத்தினை யுடனே சென்று போர்செய்து 
பதித்‌ துக்கொள்வதே தகுதி, இதுதான்‌ அரசர்க்குரிய இயல்பு. அவ்வாதின்‌ 
கிப்‌ பகைவன்‌ செல்வத்தைக்கண்டு பொறுமைகொண்‌ டி.ருப்பவனாயிருக்தும்‌ 
அதைக்கவர வலியில்லா, சவ னெவனோ,அவனே செத்தவனோடொப்பாவான்‌. 
கானோ காடோறும்‌ இவ்வருத்தத்தால்‌ வருந்தி உயிர்வாழ்வது வாழ்வென்று 
சொல்லப்படுமா | ஒருவராலும்‌ செய்தற்கரிய இராசசூயமென்னும்‌ யாகஞ்‌ 
செய்த முடித்தாரே ! இதை எவர்தான்‌ செய்துமுடிக்கவல்லவர்‌. தருமராசன்‌ 
காடோறும்‌ எண்பத்தெண்ணாயிரம்‌ அந்தணர்‌ குடும்பங்கட்கும்‌ பதினாயிரம்‌ 
மூற்றத்துறந்தாருக்கும்‌ அறுசுவைகூடிய உணவளித்து வருகின்றான்‌ ; அத 
னல்‌ அவன்‌ அடையும்‌ புகழை யெடுத்துச்சொல்வ தடங்குமோ ! இதவு 
மன்றி அவர்கட்குப்‌ பரிசாரகர்களோ அக்குமெப மொவ்வொன் தினுக்கும்‌ 
முப்பதின்ம ரிருக்கன்றனர்‌. இது டெக்க ; காம்போச தேசாதிபதியாடிய சத 
கஷிண மகாராசன்‌ வீசித்திரமாயினவும்யாவரும்‌ வியக்கத்‌ தக்கனவும்‌ மேன்மை 
யும்‌ பளபளப்பு முடையனவுமா யெ மான்தோல்களில்‌ பல்லாயிர மளித்தான்‌ ; 
அஅவுமன்‌ திக்‌ கம்பளங்களே பல்லாயிரங்கொண்‌ டுதவினான்‌. பொன்னாபரண 
மணிர்து கான்கு குதிரைகள்பூட்டிய தேர்கள்‌ பலவாயிரமும்‌, அப்போது 
தான்‌ கன்றுபோட்ட பசுக்களும்‌, இவையன்றிச்‌ இரத சவுராட்டி.ர முதலிய 
காடுகளிற்‌ பிற$அ மிக்கவேக)த்‌ துடன்‌ கூடிய பதினாயிரங்‌ குதிரைகளும்‌, அழகும்‌ 
ஓழுக்கமு மமைந்த பதினாலாயிரம்‌ மாதரும்‌, பல்லாயிரம்‌ ஒட்டகங்களின்‌ 
மேல்‌ கவமணிகளும்‌ ஆபரணங்களும்‌ பல அரசரும்‌ கொடுத்தனர்‌. அவ்வேள்‌ 
விக்குவந்த பொருள்கள்‌ அவ்விருகிதிக்ழெவனாயெ குபேரனிடத்தும்‌ உடைக்க 
மாட்டாவே. யான்‌ சொல்வதிலே ஐயமிருர்தால்‌ உமது மக்திரியாயய சஞ்சய 
னைக்‌ கேட்டதிக்‌ அண்மை யுணரலாகும்‌. 

அவ்வேள்விக்குவந்த அந்தணர்கட்கு வேண்டிய ஈவமணிகளும்‌ ஆடை 
களும்‌ பசுக்களும்‌ பிறவும்‌ கொடுக்க மழ்க்‌து போயினர்‌ ; சுவர்க்கலோகத்‌ 
திலும்‌ இவரைப்போல யாகஞ்செய்தாரைக்‌ கண்டதில்லை யென்று காரதர்‌ 
முதலிய முனிவர்கள்‌ யாவருஞ்‌ சொல்லிக்கொள்ளுடின்றனர்‌. இல அரசர்கள்‌ 
ஓட்டகங்களில்‌ பொருட்பொதிகளை யேத்திக்கொண்டு தருமராசனைக்‌ காணச்‌ 
சமை:பங்‌ இடைக்காமல்‌ அரண்மனைவாயிலில்‌ காத்திருந்தனர்‌. சாம்பிராச்செ 
பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யும்கிமித்தம்‌ சமுத்திரங்களி னின்றும்‌ தீர்த்தம்‌ வர 
வேண்டுமென்‌ றெண்ணிப்‌ புரோடதர்கள்‌ சொன்னமாத்திரத்தில்‌ அரக்கர்கட்‌ 
கரசராயெ லெ விரர்கள்‌ ஈவமணிக ளிழைத்த பாத்திரங்களில்‌ ஆகாயமார்க்‌ 
கத்தில்‌ கணப்போதில்‌ எல்லாக்‌ கடல்களினீரையுங்‌ கொண்டுவர்‌.அ கொடுத்த 
னர்‌. மனிதரைத்‌ இன்னும்‌ அரக்கரும்‌ அடிமையைப்போலக்‌ காத்திருப்பாரா 
யின்‌ அவர்களுக்‌ குண்டான சிறப்பைச்‌ சொல்லவேண்டுமா ? அப்பாண்டவர்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௩௦௪ 
னவ வை வ வ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அ அபபட! டட” டட படபட ட்ட 
களுக்கு மயனென்பவன்‌ ஒரு சபைகட்டிக்‌ கொடுத்‌ இருக்கின்றான்‌. . ௮௮ 
பொன்னாலும்‌ மணியாலும்‌ செய்திருப்பதே யல்லாமல்‌ விகோதத்திற்‌ இருப்‌ 
பிடமாகச்‌ சொல்லத்தக்க. கான்‌ படிகத்தாற்‌ செய்யப்பட்ட விடத்தைக்‌ 
கண்டு நீருள்ளதென்று ஆடையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு சென்று நீரிருக்றெ 
இடத்தில்‌ வெற்றாக்தரையா யிருக்க நீரிலமிழ்க்தி வருர்தினேன்‌. அப்போது 
என்னைப்‌ பார்த்தக்‌ காவலாளிகளுஞ்‌ சிரித்தனர்‌. அதைக்கண்டு தருமராசன்‌ 
எனக்‌ காடைகொடுத்‌ தஅதவினான்‌. அதனால்‌ யான்‌ செத்தவனோ டொத்தே 
னல்லது வேறல்லேன்‌... மற்றோரிடத்தில்‌ ஆரைச்சுவரில்லாமல்‌ வெளியாக்த்‌, 
தோன்ற யான்சென்று முட்டிக்கொண்டு வெகுகாயம்‌ சேர்ந்தன. அப்போ 
வீமன்‌ என்னைப்பார்த்து. இதுதான்‌ நேர்வழி இப்படி. செல்லென்று கூவி 
யழைத்துக்கொண்டு போனான்‌. அச்சொல்‌ எனக்குக்‌ கழுத்தைச்‌ அணிப்‌ 
பதுபோ லிருக்தது. பாஞ்சாலியு மென்னைக்கண்டு ஈகைத்தாள்‌. இன்ன 
முஞ்‌ லெவிடங்களில்‌ தூண்களில்லா விடங்கள்‌ தரண்களாயும்‌, தூண்க 
ளிருக்குமிடங்கள்‌ தூண்களில்லாமையாயு மிருக்தன ; இவ்வா திருக்கக்கண்டு 
கான்‌ மனங்கலங்கயபோ அ எனக்கு அவர்கள்‌ வேலைக்காசர்வந்து வழிகாட்டிப்‌ 
போயினர்‌. அவர்கள்‌ இராசசூயத்தின்‌ வேள்விச்சாலையில்‌ ஒரு சங்கமிருக்கக்‌ 
கண்டேன்‌. அத இலட்சம்‌ அர்தணர்புசப்பாராயின்‌ ஒருமுறை யொலிக்கும்‌, 
அச்சங்கம்‌ அங்கே பலமுறை யொலிக்கக்கண்டேன்‌. அங்கே அந்தணறாண்‌ 
ணும்போது முடிமன்னரும்‌ பரிசாரகரென்னகின்‌ அபசரித்தனர்‌. காம்‌ கேட்‌, 
டதியாத பலவரசருங்‌ காத்திருந்தனர்‌. அவ்‌ வந்தண ருண்ணக்கண்டு எனக்‌ 
கும்‌ பரவசமுண்டாயிற்று, அமரர்‌ கின்னரர்‌ த்தர்‌ வித்தியாதரர்‌ கந்தருவர்‌ 
முதலிய தேவசாதியரும்‌ அச்சபையில்வந்திருர்தனர்‌. கான்‌ அவருளொருவ 
கவே யிரு்தேனல்லது வேறன்று. நான்‌ அவர்களோடெதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
செய்து வெற்திகொண்டால்‌ அச்செல்வம்பெற்‌ றனுபவிப்பவனாவேன்‌ ; அல்ல 
இறக்கினு மிறக்கின்றேன்‌. கான்‌ சும்மாவிருப்பேனாயின்‌ யான்கொண்ட பெரும்‌ 
அயர்‌ நீங்காதென்றான்‌. 

இவ்வாறு சொல்லிய தரியோதனனை ரோக்ஒிச்‌ சகுனி நீ அப்பாண்ட 
வரை .வெற்திகொள்வேனென்பது அல்லபம்‌ ; அவர்களோ வல்லமையுடைய 
வர்கள்‌. நீ யவர்களுக்கப்போ அ: அசகசாந்தரம்‌ ; அவர்கள்‌ செல்வத்தைக்கண்டு 
பொறாமைப்படுவது தகுதியன்று. இப்போ சருட்டிகர்‌ த்தா முதலிய தேவர்‌ 
கள்‌ ஒன்றுகூடி யெதிர்ப்பினும்‌ அவர்களை வெற்திகொள்வதரிது. அச்செல்‌ 
வத்தைப்‌ பதிக்கமுயல்வது “ முடவன்‌ கொம்புத்தேனுக்‌ காசைப்படுவ தொக்‌ 
கும்‌” ஆயினும்‌ அச்செல்வத்தைக்‌ கவர ஒரு சூழ்ச்சி சொல்லுகின்றேன்‌. 
யானோ சூதாவெதில்‌: கைதேர்க்தவன்‌. அக்ஷவிருதயமென்னும்‌ வித்தை கற்‌ . 
திருக்கன்றேன்‌. ஆகையால்‌ எந்தச்சமயத்தில்‌ எவ்வாறு வெல்லவல்லேனோ 
அவ்வாறே வெல்லவல்லேன்‌, எர்தப்பந்தயம்‌ விழவேண்டுவேனோ அந்தப்பர்‌ 
தயம்‌ விழச்செய்வேன்‌,எனக்கு நிகராக அச்‌ சூதுபோரில்‌ வல்லா ரொருவரு 
மிலர்‌. தருமராசனுக்கு அச்‌ சூதின்‌ மிகப்பிரிபமுண்டு ; ஆயினும்‌ அவனுக்கு 
அதிகமாகத்‌ தேர்ச்சியில்லை ; ஆடத்தெரியாசெனினும்‌ வரமாட்டேனென்று 


t 


௩௦௮ மகாபாரதம்‌. 


சொல்லவுமதி.பான்‌. அவனே வரவழைக்குச்‌ சூதாடி.னால்‌ அவன்‌ செல்வமெல்‌ 
லாங்‌ கவரலாம்‌. உனக்கு எண்ணமிருக்தால்‌ அதற்கு முயலலாமென்றான்‌. 
அதைக்கேட்ட துரியோதனன்‌ தந்‌தையைப்மார்த்துச்‌ சகுனி சொன்னதைக்‌ 
கேட்டாயாதலால்‌ அதற்குன்‌ கருத்தென்னவென்து சொல்ல, மகனே! நீ 
சொன்னகாசியத்தைக்‌ குறித்துச்‌ இக்திக்கவேண்டும்‌. கானிசைப்பற்தி விது 
சனை யழைப்பித்து அவனொடு தீர்க்கமாக விசாரித்துப்‌ பிறகு விடைகொடுக்‌ 
தின்றேன்‌. அவனோ மகாபுத்திசாலி. எல்லா நீதிகளும்‌ அறிந்தவன்‌. பாண்டவ 
ரிடத்திலேயும்‌ உங்களிடத்தேயும்‌ நிஷ்பக்ஷபா தமாயிருந்தே கன்மையை 
யாராய்பவன்‌. அவனைக்கேட்டுச்‌ சொல்லுகின்றேனென்றான்‌. துரியோதனன்‌ 
அதைக்கேட்டுத்‌ தன்பிதாவைகோக்கி நீர்‌ விதுரரை வரவழைத்துக்கேட்டால்‌ 
அவர்‌ *சூதுவிரும்பேல்‌.” என்றபடி, இக்காரியத்தைச்‌ செய்யலாகாதென்றே 
தடுப்பார்‌. அதற்கெவ்வளவுஞ்‌ சந்தேகமேயில்லை. சூதாவெ.து கெட்டதே 
யென்பதன்றீப்‌ பாண்டவர்‌ படைத்த செல்வத்தைப்‌ பறிப்பது தகுதியன்‌ 
றென்றுஞ்சொல்லிவிடுவான்‌; அதுவே உமக்குச்சரியாகத்தோன்றும்‌, அதைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ உயிர்விடத்துணி2வன்‌. கானிறக்தபின்னே நீரும்‌ விதுரனும்‌ 
சுகமாயிருக்கலாமென்றதன்தி கானொருவண்‌ சாதல்‌ ஈலமேயாகுமென்றான்‌. 
அதைக்கேட்ட திருதசாட்டிரனும்‌ இநிது தன்‌ மகன்மேல்‌ இரக்கங்கொண்டு 
தன்மர்திரிமாரை கோக்கி இர்திரன அ சுதர்மையென்னுஞ்‌ சபையினுஞ்‌ சிறந்த 
தொருசபையைக்கட்ட முயலவேண்டும்‌,அதைக்கட்டி முடித்தவுடன்‌ எனக்‌ 
குத்தெரிவிக்கவேண்டுமென்று கட்டளையிட்டுத்‌ தன்‌ மகனை யனுப்பிவிட்டுத்‌ 
தான்‌ விதுரராசனை வருவிக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணித்‌ தூதமையனுப்பினான்‌. 
தூதரும்‌ விதுரனிடத்தேசென்று கண்ணில்லாவரசன்‌ அழைத்தசெய்தியை 
யதிவித்தனர்‌. விதுரனும்‌ ஈம்மையழைத்த காரணமென்னவென்று இந்தித்‌ 
அத்‌ தான்‌ விரைக்துசென்று தன்வருகையை யதிவித்து மும்முறை வலம்‌ 
வந்து பணிக்து கின்று, தன்‌ தமையனைகோக்கி நீர்‌ அழைத்த காரியத்தை, 
யதி: துகொண்டேன்‌, உலகத்தில்‌ பெரியோர்‌ எடுத்துச்சொல்லி மறுத்த தய 
காரியங்களில்‌ சூதாவவேது மிகக்‌ கொடியது. அதனாலன்றோ பெரியோரும்‌ 
 சூதுவிரும்பேல்‌? என்று சொல்லியிருக்கின்றனர்‌. ' இருமனப்‌ பெண்டி.ருங்‌ 
கள்ளுங்கவறுர்‌- இரு£க்கப்‌ பட்டார்‌ தொடர்பு.” என்றமையால்‌ ஒருவனுக்கு 
இம்மூன்‌ நினும்‌ புகழையும்‌ பெருமையுஞ்‌ செல்வத்தையும்‌ கெடுக்குங்கொடுமை 
பற்றிப்பெரியோர்‌ குதாவெதாகிய கொடுக்தொழிலைக்‌ கடையிற்‌ கூறினார்‌. 
மேலும்‌ “சாதல்‌ கவறாடல்‌ கள்ளுண்டல்‌ பொய்மொழிதல்‌ - ஈதன்மறுத்த 
விவைகண்டாய்‌ - போதிற்‌ - சனையாமை வைகும்‌ திருகாடா செம்மை - நினை 
யாமை பூண்டார்‌ கெதி? என்றும்‌ ; * அறத்தைவேர்‌ கெல்லு மருகெதியிற்‌ 
சேர்க்கும்‌-திறத்தையே கொண்டருளைத்‌ தேய்க்கும்‌ - மறத்தையே - பூண்டு 
விரோதஞ்‌ செய்யும்‌ பொய்ச்ரூதை மிக்கோர்கள்‌-தண்டுவரோ வென்றார்‌ தெரி 
ச்து.என்றும்‌; வடித்துவடித்‌து பெரியோர்கள்‌ சொல்லிய தரும.நால்கள்‌ 
சூதாடவேண்டாமென்று முறையிடகேன்றன. சூதாடூஞ்செய்கை இழிவாயெ 
செய்கையேபாகும்‌ ; ௮து கலகமென்னுஞ்‌ செடிக்கு முளையாயிருக்கின்றது. 


சப்ரப்ர வம்‌. . ௩௦௯ 


அச்செய்கையினால்‌ ஈமக்கும்பாண்டவர்களுக்கும்‌ மிகவிரோ தமுண்டாகி யாவ 
ருக்கும்‌ தீங்குகேரிடும்‌. பூமியிலுள்ள அரசர்படை யெல்லாம்‌ அழிவதற்கு இத 
வேகாலமென்‌  றெண்ணவேண்டும்‌. இதனை யாராய்க்தே சொல்லுகிறேன்‌ ; 
காளை நீர்‌ வருத்தமடைவிர்‌; நீர்‌ கொண்ட புத்திரவாற்சலியத்துக்குப்‌ பின்‌ 
கெடுதிகேரும்‌. இப்போதே தக்கபடி பரிகாரஞ்செய்யலாம்‌, கெடுமதி கண்‌ 
ணுக்குத்‌ தோற்றாஅ, பின்‌ நீரே அக்கமுறவேண்டி வருமென்று பல நியாயங்‌ 
களின்‌ வாயிலாக எடுத்துக்கூறி ; இன்னும்‌ இது இராச வமிசத்திற்கே வினா௪ 
காலமாதலால்‌ என்சொல்லைத்‌ தடுத்து என்னிடத்தே இவ்வா றெல்லாம்‌ 
சொல்லிமுடித்தீர்‌ ; இச்செய்கை உன்‌ மகனளவு போவதன்று, இச்சமஸ்தா 
னத்திலுள்ளாரு மல்லது இவ்வுலகத்திலுள்ள அரசர்‌ பலரும்‌ இறப்பதற்‌ 
குக்‌ காலமென்றே யெண்ணவேண்டும்‌. இப்படி. தெய்வச்செயலால்‌ முடிய 
வேண்டிய காரியத்தை யார்தடுத்‌ தென்செய்யலாம்‌. கான்சொல்லித்‌ தடுத்‌ 
தால்‌ தான்‌ தடுக்கப்பமொவென்று விரைந்துசென்று விட்டும்‌ இருமாளி 
கையையடைக்‌ த விட்மெருக்குத்‌ திருதராட்டிரன்‌ கொண்டிருக்குங்கருத்தை 
யெல்லாம்‌ தெரிவித்தான்‌. இது கடக்க ; 


திருதராட்டிரன்‌ விதுரன்‌ தன்கருத்திற்ணெங்காமற்‌ போய்விடக்கண்டு 
துரியோதனனைச்‌ தனியிடத்திருத்தி என்‌ சொல்லைக்கேட்டு ஈடக்கவேண்டு 
கின்றேன்‌. எப்போ ம்மனிதனாகப்பிறந்தால்‌ ஈன்மைக்குரிய காரியங்களையே 
செய்ய முயலவேண்டும்‌, சூதாவெது கெட்டதென்பதே என்‌ தம்பி விதுரன்‌ 
கருத்து; என்‌ தம்பி விதுரன்‌ இலேசானவனே யல்லன்‌ ; இந்திரனுக்குப்‌ பிரு 
கஸ்பதிபோல எனக்கு எல்லாநுட்பங்களையும்‌ இராசதர்திரமு மறிவிக்க வல்ல 
வன்‌, அவன்‌ அறியாத தொன்றுமில்லை. அவன்‌ உத்தவன்‌ யாதவர்களுக்கு 
ஈன்மை நினை த்‌தக்கொண்‌ டி.ருப்பதுபோல ஈமதசமஸ்‌ தான த்திற்குகன்மையே 
நினை தீ.துக்கொண்‌ டிருப்பவன்‌. அவன்‌ சொல்லுக்குப்‌ பலதிருட்டார்தங்களு 
மனுபவங்களுமுண்டு, எனக்கு முன்னரே உன்னால்‌ ௮கேக விபரீதங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஈடக்குமென்று சொல்லீயேயிருக்தான்‌ ; அப்படியே இப்போ வாய்க்கப்‌ 
பெற்றேன்‌. உனக்குவேண்டிய செல்வமெல்லாம்‌ கிரம்பியிருக்கன்றன. உனக்‌ 
குச்‌ சொந்தபுத்திபுங்‌ இடையாது, அல்லது தக்கவர்கள்‌ அறிவித்தாலும்‌ 
அதனை யேற்றுக்கொஃ ளவுமாட்டாய்‌, பிடிவாதமாத்திர மிருந்தென்னபயன்‌ ! 
நீயோ மது வழியில்வந்த பூர்விகராச்யெத்தைக்‌ கைக்கொண்டிருக்கன்றாய்‌ ! 
நீயும்‌ பல கல்வி கேள்விகளில்‌ வல்லவன்‌ ! அராலோசனையால்‌ பெருக்கத்‌ 
தவித்துப்‌ பேதையாயினாய்‌ ! உனக்கு கான்சொல்வதில்‌ ஐயமிருர்தால்‌ விது 
ரனைக்‌ கேட்டதிர்துகொள்‌, விதுரன்சொல்லை விழுமிய வேதப்பொருளென்றே 
அணிய வேண்டுகின்றேன்‌. நீயோ அயரங்கொள்ளுதல்‌ தகுதியற்ற து ; நீ 
அவன்‌ சொல்லைக்கேட்டு ஈடரந்தால்‌ இம்மை மறுமை வீடுபேறு என்னும்‌ 
மூன்றுங்கைக்கும்‌ என்று சொல்லிமுடி.த்தான்‌. அதைத்‌ துரியோதனன்‌ 
கேட்டு மனங்கலங்‌இ உலகத்தில்‌ காயும்‌ வயிறுவளர்ப்பதைக்‌ கண்டி ருக்கிறேன்‌, 
மானத்தோ டொருவன்‌ பிழைக்கும்‌ பிழைப்பே பிழைப்பு! அதனிலும்‌ சூர 


௩௧௦ ஸீமகாபாரதம்‌, 


னாக௮ மானியாகவு மிருப்பவன்‌ தன்பகைவன்‌ ௦ பருமை யடைக்திறாப்ப 
அகண்டு காணத்தா லுயிர்துறப்பான்‌. நீர்‌ கொடுத்‌ இருக்கின்ற செல்வத்திரளும்‌ 
அவர்கள்பெற்ற செல்வத்தை கோக்க அசகசாம்தரமென்றே யெண்ணவேண்‌ 
டும்‌. அதனால்‌ நீர்கொடுதஇருக்கிற செல்வத்தைச்‌ செல்வமாகவே யெண்ணி 
யிருப்பவனல்லேன்‌ ! அவர்கள்பெற்ற செல்வத்தை வருணித்துச்‌ சொல்ல 
அனந்தனாலு முடியாதென்றால்‌ கரானொரு காவாற்‌ சொல்ல வல்லேனோ ! 
அவர்க்குவக்த பொருட்குவியல்‌ பல பண்டாரச்‌ சாலைகளில்‌ கிரப்பியும்‌, 
இடம்‌ போதாமல்‌ புறத்திலும்‌ ஆலாங்கட்டிகள்போல்‌ கிறைக்திருக்கக்‌ கண்‌ 
டேன்‌, இந்திரன்‌ குபேரன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ பொறாமைப்பட்டே யிருப்‌ 
பர்‌; அவர்கள்‌ இருகிதியினும்‌ பாண்டவர்பெற்ற அ பெருகிதி பண்ன 
சொல்லவேண்டும்‌. இதுடக்க ; 

ஒருநாள்‌ ஓ ரந்தணன்‌ இமயமலையிற்பிறத சங்கமொன்று கொண்டுவரக்‌ 
தருமராசனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அத்தருமராசன்‌ அதைத்‌ தன்தம்பியாகிய 
அர்ச்சுனன்‌ கையிற்கொடுக்க அவன்‌ வாங்கி யூதினான்‌ ; அம்முழக்கங்‌ கேட்ட 
போது கண்ணனும்‌, சாத்தகியும்‌, தருஷ்டத்துப்மனும்‌, பாண்டவ ரைவரு 
மொழிந்த யாவரும்‌ மூர்ச்சை யடைக்தனர்‌. கானும்‌ மூர்ச்சையடைர்தேன்‌, 
என்னைக்கண்டு விமசேனன்‌ கைகொட்டி ஈகைத்தான்‌. அச்சங்கத்தின்‌ பெரு 
மையும்‌ அதினழகையும்‌ என்னொரு கரவர லெடுத்‌அச்சொல்லுர்‌ தகுதியுடைய 
தன்று. அவ்வர்தணனுக்கு ஐ5$_நாறு எருத்துமாடுகளையும்‌ மிக்க பொருட்குவி 
யலைபுங்‌ கொடுத்‌ துதவினான்‌. பல அரசர்கள்‌ யானை குதிரை தேர்‌ முதலியவும்‌ . 
பிறவுங்‌ கொண்டுவந்து காத்திருந்து சமையத்தைகாடி வருரக்தியிருந்தனர்‌. தி 
இரசேன னென்னும்‌ கந்தருவன்‌ பல வர்ணமுள்ள உத்தம அசுவங்களும்‌, 
சாம்பூகதமென்னும்‌ பொற்கட்டியுங்‌ கொண்டுவந்தஅமன்திப்‌ பஞ்சவர்ணக்‌ 
குதிரைகள்‌ நாறும்‌ கொடுத்தான்‌. இப்போது தருமராசனுக்கு நூறுகோடி. 
திரவியத்திற்‌ கதிகமாயிருக்குமென்‌ றெண்ணுகின்றேன்‌. தருமராசன்‌ வந்த ' 
அந்தணர்களுக்குக்கொடுத்த பொன்‌ இவ்வளவென்றே சொல்லி யுறையிடப்‌ 
போகாது. தன்கண்‌ இர்திரணையும்‌ குபேரனையு மதியாமற்‌ போயினர்‌. 
கானே அவ்விடத்தில்‌ அலட்சியமாகவே யிருக்தேன்‌. இதைப்பார்க்கிலுக்‌ தன்‌ 
பம்‌ வெறுவேண்டிமோ,ான்‌ அரசர்மரபிற்றெர்ததாகிய குருதலத்திற்றோன்‌ நி 
இவ்வரசுக்கு முதன்மையாயுள்ள உமக்கு மகனாயிருர்‌தம்‌ பலவகையா லும்‌ 
மென்மைக்கிடமாகவே யிருக்கின்றேன்‌. இப்படிப்பட்ட நான்‌ பிரயோசன 
மற்றவன்போ லிருக்கவும்‌, இக்குடும்பத்திற்‌ பிறந்தும்‌ அரசடையாமற்‌ காட்‌ 
டில்‌ வாசஞ்செய்து கொண்டிருந்த பாண்டுவுக்கு மகனாகயும்‌ காட்டிலே யுயிர்‌ 
வாழ்ந்து திரிந்து பிச்சையெற்றிருக்தவர்‌ பெருக்கமடையவுமாயிற்றே ! இது 
தலைழோயன்றோ இருக்கின்றது. இவ்வகையாக அவர்கள்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 
பெற்றமையால்‌ உத்தமபாத்திரத்தில்‌ தருமதானங்கள்‌ வழங்கனர்‌. அதை 
ரொக்க அவர்கள்‌ இப்பாண்டவர்களைச்‌ சத்‌ அருசெயம்‌ பெறுவீரென்றும்‌ சாம்‌ 
பிராச்கெயம்‌ பெறுவிரென்றும்‌ வாழ்த்தினர்‌. அவர்கள்‌ செல்வம்‌ புகழ்முதலிய 
வற்றைப்‌ பெரிதமடைக்தனர்‌. ஆதலால்‌ எவற்திற்கு மூலகாரணம்‌ செல்வ 


ர்‌ 
- சபாபர்வம்‌. : ௩௧௧ 


Tr rr wr rr வை, 


மெனவே விளங்குகின்ற அ. அவர்கள்‌ அறத்தைச்செய்தமையாலே: இறெப்புற்‌ 
றீர்கள்‌, இதனாலன்றோ “அறத்‌இனூங்‌ காக்கமு மில்லையதனை - மறத்தலினூங்‌ 
கில்லை கேடு,” என்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ கூதியிருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுக்கு ஈட 
ந்த வேறொருமேன்மையைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. வேள்விமுடிர்‌து அவப்பிரத 
மான பின்புகாரதர்‌, வ௫ூட்டர்‌, பராசரர்‌, வியாசர்‌, தவுமியர்‌ முதலானோரும்‌, 
தினுர்வேதத்திற்‌ சிறந்து மிகத்திறலடைர்து பல வேள்விகளைச்செய்து ஈல்‌ 
லொழுக்க முடையாராகிய அரசர்‌ பலரும்‌ சேர்ந்து தருமராசனுக்குச்‌ சாம்‌ 
பிராச்சிய பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்யத்துணிர்து வடதிசையொழிந்த மற்றத்‌ 
திசைக்கடலினின்றும்‌ பல மகாகஇகளினின்றும்‌ தீர்த்தங்களை வருவித்து அழ 
இய பீடத்திலிருத்திப்‌ பதினெண்வா த்திய முழங்க காற்பத்தெண்ணாயிரமுனி 
வர்கூட்டம்‌ சுவஸ்திவாசனஞ்சொல்ல அபிஷேகஞ்‌ செய்வித்தனர்‌. அப்போது 
கொடுத்த தானத்தினை யெவ்வளவென்‌ நெடுத்தச்‌ சொல்லுவேன்‌. இது 
கடக்க; ஆத்‌, 
அத்தருமராசன்‌ வீதிவலம்‌ வருகையில்‌ பாக்லிகராசன்‌ வாகனசாலையி 
னின்றும்‌ தானே ஈவரத்தின மயமான தேரைக்கொண்டுவந்தான்‌. சுதக்ஷிண 
மகாராசன்‌ அத்தேரில்‌ கான்கு புரவிகளைப்பூட்டினான்‌. . சுநீதன்‌ அத்தராம 
ராசன்‌ தேரிலேறக்‌ கைலாகுகொடுத்தான்‌. சேதிபனோ அவசம்பிடித்துச்‌ 
சென்றான்‌. சுதக்ூதணியென்பவனோ கவசத்தைக்‌ கொண்டுவ பூட்டினான்‌. 
மகததேசத்தரசனோ மணிமுடியைப்புனைக்அ பூமாலை சூட்டினான்‌. வசுதான 
.னென்பவனோ பட்டத்‌ தயானையைக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்தினான்‌. விராடனோ 
குதிரையைப்பிடி த்‌ அக்கொண்டு நின்‌ றான்‌.ஏகலைவனோ மணிகள்பதித்த பாது 
கையை அவர்பாதத்திற்‌ பூட்டிரின்றான்‌. அவரந்திரட்டரசனோ பூரணகல௪ 
மெடுத்துவக்தான்‌. சேதிதானன்‌ அம்புப்‌ புட்டிலை எடுத்தவந்தான்‌. காசி 
ராசன்‌ வில்லெடுத்துக்கொண்டு வந்தான்‌. சல்லியனோ உடைவாளேர்திவர்‌ 
தான்‌. இவ்வாறு குற்றேவல்செய்யத்‌ தருமராசன்‌ தேரிலேறி சாத்தி வெண்‌ 
கொற்றக்குடை மிழலைச்செய்ய, வீமன்‌ ஆலவட்டம்வீச, அர்ச்சுனனும்‌ இரட்‌ 
டையரும்‌ சாமரையிரட்டப்‌ பவனிவர்தான்‌. 
இத்தனை ஆடம்பரத்துடனே தருமராசன்‌ பூலோக தேவேர்திரனாக வீள 
ங்கனான்‌: முன்னே ௮, தணனொருவன்‌ மகாசங்கமொன்று கொடுத்தானென்று 
சொன்னேனே அம்மகாசங்கத்தை அர்ச்சுனன்‌ வாயில்வைத்‌ தாதினான்‌. அம்‌ 
ம்காசங்கத்தின்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்கின்றேன்‌. ௮ பூர்வத்தில்‌ கான்முகச்‌ 
தொருவனாமிய பிரமன்‌ வரிக்கும்‌ சத்தியலோகத்தி ளிருந்தது. அதை அக்‌ 
கடவுளர்‌ பெருமான்‌ ஆகண்டலனாயே இந்திரனுக்‌ குதவினான்‌. அக்கடவுளர்‌ 
கோமான்‌ வருணனுக்குக்‌ கொடுத்திருந்தான்‌. அக்கடவுளிடத்தி லிருந்து 
இக்‌இரன்‌ வாங்கித்‌ தருமராசன அ சாம்பிராச்யெ பட்டாபிஷேக மகோற்சவ 
இதற்கென்றே அவ்வந்தணன்கையி ற்‌ கொடுத்தனுப்பினான்‌. அக்குறிப்‌ புணர்க்த 
தருமராசன்‌ அவ்வந்தணனுக்கு வேண்டியவற்றை யுதவி அதைஅர்ச்சுனன்‌ 
கையிற்கொடுத்தான்‌. இவ்வாறு சாம்பிராச்செ பட்டாபி நடக்கது. மனு 
மாந்தாதா பிருது அரிச்சக்திரன்‌ முதலிய ௮சசர்களும்‌ இவ்வாறுசெய்யவே 


௩௧௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


யில்லையென்று பெரியோரொல்லாம்‌ சொல்லிக்கொண்டனர்‌. எனக்கன்று முத 
லாக கித்திரை பிடிக்கவேயில்லை,என்‌ வயிறுங்‌ குடலும்‌ பற்றியெறிகன்றன, 
மனங்கலங்குகின்றஅ. கானுபிர்வைத்திருக்கச்‌ இநிதேனு மனமுடையேனல்‌ 
லேன்‌ ; என்செய்வதென்று சொல்லி டெட்டுயிர்ப்‌ பெறிந்துகின்றான்‌. 


அதைக்கண்ட திருதராட்டிரன்‌ துரியோதனனைப்‌ பார்த்து உன்‌ கருத்‌ 
தோ பிறழ்ந்திருக்கன்றது. நீ எல்லா நூலிலுங்‌ கைதேர்ந்தவன்‌ ; நீ யதியாத 
தொன்றுமில்லை, உலகவொழுக்கத்தையும்‌ செவ்வையாக அறிர்துள்ளவன்‌ ; 
நற்குண ஈற்செய்கைகளையு முடையவன்‌ ; எல்லாக்‌ குணங்களினு “மேம்பா 
டடையவனாக விருந்தும்‌, உன்‌ தாயத்தாரும்‌ உனக்கு ஈன்மையே நாடுகின்ற 
வருமாகிய பாண்டவர்மேல்‌ மச்சரங்கொள்வது தரும நீதியோ ! அவர்‌ 
களைப்பகைப்பதற்கு வேறுகாரணமில்லையே ! உனக்குத்‌ இங்குகினைக்கக்கண்ட 
தில்லையே 1 அவர்களை அரியாயமாகப்‌ பகைகொள்வதனாற்‌ பயனென்ன ! 
நீ பொறுமை மேற்கொண்டே பகைக்கின்றா யல்லது வேறுகாணோமே! நீ 
பகைப்பதனால்‌ ஏதேனும்‌ பயனுண்டா ? எவ்வளவும்‌ இன்பமுண்டாகாதே ; 
நீ பகை தேடிக்கொள்வதனால்‌ இப்போது பெற்றுள்ள செல்வத்தையு மிழ௩்து 
பழிபாவங்களை யடைவாயே ஈல்வழியிலே ஈடந்தால்‌ உனக்குச்‌ செல்வம்‌ 
தானேவளரும்‌. அதற்‌ கவர்களே இருட்டாக்தம்‌ ; வேறொருவரும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌.  மூத்தோர்சொல்‌ வார்த்தை யமிர்தம்‌.” ££ தந்தைசொன்‌ மிக்க மந்திர 
மில்லை,”” என்றபடி, என்சொல்லைக்‌ கேட்டுப்பிழை. அவர்கள்‌ வேள்வியைச்‌ 
செய்தார்க ளென்றால்‌ நீயும்‌ வேள்விகளைச்செய்த ெப்படையவேண்டும்‌ ; 
அவர்களுக்கு அரசரெல்லாம்‌ கப்பணமுதலியவற்றைப்‌ பயந்து கொடுத்திரும்‌ 
தால்‌ உனக்கு ஈயக்து கொடுப்பார்கள்‌. இதிற்‌ சிறிதேனும்‌ ஐயமேயில்லை. 
அவர்களுக்குச்‌ சுதர்மையினுஞ்‌ இறந்த சபையிருக்கன்றதென்றனை ; உனக்கு 
மவ்வாறே இறந்த சபைகட்டிமுடிக்கக்‌ கட்டளையிடடி ருக்கின்றேன்‌, கட்டி 
முடிந்திருக்கன்ற௫. இப்பூமியோ அரசர்களுக்கு மனைவியையொக்கும்‌, இத 
னைப்‌ பெருவலியில்லாதான்‌ அனுபவிக்கமாட்டா,நீயோ பெருவலியுடையான்‌, 
உனக்டிப்பூமி வெகுபயனைக்‌ கொடுக்கும்‌. உன்னையும்‌ யாவரும்‌ அதிக குண 
சாலியென்றே சொல்லிக்கொள்கன்றார்கள்‌. நீயும்‌ புயவலியால்‌ உல்கமுழு 
அம்‌ வென்று பெரும்பொருள்தேடி இஷ்டப்படி செய்யலாம்‌, அவ்வா றல்லா 
மல்‌ அயலார்‌ பெருக்கத்தைக்கண்டு பேய்போல்‌ தவிப்பது ஈல்லகாரியமல்ல ; 
அதனால்‌ உனக்குப்‌ பழிபாவ முண்டாகுமென்றான்‌. 


அரியொதனனோ தந்தைசொல்லிய சொற்கேட்டுப்‌ பொருமல்‌ இவ்வாறு 
சொல்வதனால்‌ எங்களுக்கு ஈல்கால முண்டானதாகத்‌ தோன்றவில்லை ; மீர்‌ 
பாண்டவர்கட்கே இதஞ்செய்யும்‌ விதுரன்‌ பேச்சைக்கேட்டு இப்படி சொல்ல 
வந்தீர்‌, அவன்‌ பேச்சைக்கேட்டு எனக்குப்‌ புத்திசொல்ல வந்தால்‌ கானெப்‌ 
படி. பிழைப்பேன்‌. கான்‌ முழுமூட சிரோமணியா ! நீர்‌ அதிக பூத்திமா 
னென்றே சொல்லவேண்டும்‌, இப்போது தவறியிருக்கிறீர்‌. அது தரும 
விரோதமா யிருக்கின்ற. நீரோ இராச தந்திரமாகப்‌ பிருகஸ்பதிசொல்லிய 


சபாபர்வம்‌. ௩௨௧௩ 


தருமசாத்திரத்தைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. அதிலுள்ள தருமவிருத்தம்‌ அந்தணர்‌ 
முதலியவருக்கே யல்லது பிறருக்கல்ல. அரசனாகப்‌ பிறந்தால்‌ பகைவர்பொரு 
காக்‌ கவருவதே தருமசாத்திர சம்மதம்‌. அவ்வாறு செய்யாவிட்டால்‌ பெருங்‌ 
குற்றமாகமுடியும்‌. சத்‌. தரு வென்பவன்‌ தனக்கு ஒப்பான வனாயினும்‌ அதிக 
மானவனாயினும்‌ இருக்கலாம்‌. யாவரினு முயர்க்தவனாக ஆகவேண்டுமென்‌ 
றெண்ணுவதே அரசர்க்குரியகடமை, அரசனோ இவ்வளவுதான்‌ செல்வத்‌ 
திற்‌ இறந்திருக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணப்போகா அ. முற்காலத்தில்‌ இக்திரன்‌ 
பிருகஸ்பதசொன்ன ௩ீதிகளைக்கேளாமல்‌ தருமமாகவே ஈடந்துவக்தான்‌. அக்‌ 
காலத்தில்‌ ௮ச்சுவர்க்கலோகத்தை ஈமுஏயென்னும்பெயருள்ள அரக்கன்‌ கவர 
வெண்ணினான்‌. அசையறிக்த இந்திரன்‌ அவனோடு ஈட்பாயிருந்கே அவனைச்‌ 
௪மயம்பார்த்துக்‌ கொன்றான்‌. இவ்வாறு காம்‌ ஈடக்கவேண்டிய "ஒழுங்கை 
நடத்திக்‌ காட்டியிருக்க காம்‌ அதைப்பற்றிச்‌ இந்திப்பானேன்‌. கான்‌ பகை 
வர்‌ பொருளைக்‌ கவர்ட்‌ தனுபவிக்கவேண்டும்‌, அல்லாவிட்டால்‌ அவர்களாலே 
சண்டையினாலாவது சாகவேண்டும்‌. இந்த இரண்டுமில்லாமல்‌ அவர்கள்‌ 
பெருக்கத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண் டிருக்கமாட்டேன்‌, இது உண்மையான 
செய்தி யென்று சொல்லிமுடித்தான்‌. அதற்குச்‌ சகுனி அரியோதனனைப்‌ 
பார்த்து முன்சொன்னபடியே அவனுக்குச்‌ சார்பாகப்‌ பேசிமுடித்தான்‌. 


அரியோதனனே திருதராட்டிரனை கொக்கி இனிக்காரியஞ்‌ சாதகமா 
வது அர்லபமல்ல, சகுனி மாமன்‌ எப்படியாயினுஞ்‌ செயித்‌ தக்‌ கொடுப்பான்‌. 
அதற்‌ கையமேயில்லை, எனக்கு மேம்பாடுண்டாகிற வழியில்‌ நீர்‌ முயலாதிருப்‌ 
பது தருமமா ! ? வென்று வற்புறுத்திச்சொல்ல ; திருதராட்டிரன்‌ கான்‌ என்ன 
சொன்னாலும்‌ கேளேனென்‌இஞய்‌ ! இத தகாதகாரியமென்று மறுக்க, அரி 
யோதனன்‌ உலகத்தில்‌ வியாசரைப்போலவும்‌ கண்ணபிரானைப்‌ போலவும்‌ 
விது. ரராசன்‌ மகாஞானசிலனாயினும்‌ இதைமாத்திரம்‌ அவன்‌ காதுகொடுத்துக்‌ 
கேளான்‌. தருமத்தையே யெடுத்துவிவகரிப்பன்‌. ௮.துஇராசதக்‌ இரத்‌ திற்ணெங்‌ 
காது. சூதென்ப துண்டாகக்‌ காரணமேன்‌ சூதில்‌ காம்‌ அவர்கள்‌ பெற்ற 
, செல்வத்தை யெல்லாம்‌ கவருவதிற்‌ சக்தேகமிரா அ, இது சண்டையல்லவே, 
விளையாட்டாகவே வெல்லப்படூமே ! இதற்குத்‌ தடைசொல்லஅ நியாயமல்‌ 
லவே யென்று தந்தையை வேண்டிகின்றான்‌. தம்பிசொன்னபடியே ஈடக்க 
வேண்டியது ௩ஈடந்துதான்‌ திரும்‌, சாம்‌ சொல்லித்தான்‌ முடிவதாவென்று 
துரியோதனனை யனுப்பிவிட்டுச்‌ தம்பியாயெ விதுரராசனை யழைத்தவரத்‌ 
தூ.துவரையனுப்பினான்‌. தூதுவர்‌ விரைந்து சென்று விதுரமகாராசன்‌ மாளி 
கையை யடைந்து அரசன்‌ அழைத்துவரச்‌ சொன்னதாகச்‌ தெரிவித்தனர்‌. 
அதைக்கேட்டு விபரீதம்‌ வர்துவிட்டதே, இனி காம்‌ கெய்வதனாலென்ன 
வென்று துணிந்து தமையனையடைர்‌ அ மும்முறை வலம்வர்‌து பணிந்து 
தான்‌ வந்தசெய்தியை யறிவித்தான்‌. இருதராட்டிரனோ விதுரனைப்பார்த்‌ து 
நீ இந்திரப்பிரத்த மடைந்து தருமராசனைக்கண்டு மது அத்தின்புரத்தில்‌ 
ஒரு புதிய சபை யுண்டாக்யெதாகத்‌ தெரிவித்து கானழைத்‌அவரச்‌ சொன்ன 
தாக அழைத்துவரவேண்டு மென்று இருமுகமெழுஇக்‌ கொடுத்தான்‌. அதைக்‌ 
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௩௧௪ ச ஸீ மகாபாரதம்‌. 


கண்டு விதுரமகாராசன்‌ “கேடுவருவதற்கு முன்னே மதிகெட்டுவரும்‌' என்ற . 
தற்‌ இலக்காக உமக்கு இப்போ மதிகெட்டுப்‌ போவானேன்‌ ? நீர்‌ மனமதிய 
மோசஞ்செய்யத்‌ அணிக்தீர்‌! இதை உமது மன்மிணங்கியதற்கு வருத்தப்‌ 
படுதன்றேன்‌. நீரோ அவர்கள்‌ செல்வத்தைக்கண்டு பொறாமைமேற்கொண்ட 
உமது மகன்‌ பேச்சைக்கேட்டு நீதிவீரோதமாக நடக்கத்‌ அணிக்தீர்‌ | இதனால்‌ 
உமது மக்களுக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌ பகைகேரும்‌. அவர்களோ கல்லொழுக்க 
மும்‌ ஈற்செய்கையு முடையாரா யிருப்பதன்றித்‌ தெய்வகடாட்சமும்‌ பெரிய 
வலீமையுமுடையவரா, யிருக்கன்‌ றனர்‌. பின்னே உமது மக்களுக்குக்‌ கெடுதி 
யுண்டானால்‌ நீர்‌ புத்தரசோபத்தாற்‌ பெருக்கத்‌ தவிக்கவேண்டும்‌. இது இப்‌ 
போதே யாகாமற்போனாலும்‌ இன்னுஞ்‌ சிலகாள்‌ பொறுத்தாவது ஈடக்கும்‌, 
நானென்னசொல்லியும்‌ கேளாமற்‌ போூதீரொன்றான்‌. 


அதற்குத்‌ திருதராட்டிரன்‌ விதுரனைகோச்சி நாம்‌ அவ்விருவரையும்‌ 
போர்செய்ய கியமிக்கவில்லையே | காரமும்‌ விட்டும்‌ முதலானோரும்‌ பக்கத்தி 
லிருப்போ மல்லவா ! தெய்வானுகூல மிருக்கையில்‌ ஒரு கேடும்வராது, அத 
அனுகூலமாகாத பக்ஷத்தில்‌ கேடுண்டானால்‌ யாரால்‌ தடுக்கக்கூடும்‌. கம்மா 
லாவது யாதிருக்கின்றது. நீ தேரேறி விரைவாக இந்திரப்பிர,த,சஞ்சென்று 
தருமராசனை யழைத்துக்கொண்டுவா வென்று சொல்லியனுப்பினான்‌. விது : 
ஏனோ மனங்கலங்கி 5 முகங்கறுத்து தெய்வபத்தியுள்ள 'ஈம.து மக்களுக்கு இப்‌ 
படியும்‌ கெட்டஎண்ணம்‌ கினைத்தார்களே ! காம்‌ என்செய்வதென்று வருத்‌ 
தப்பட்க்கொண்டே இக்திரப்பிர,த்தஞ்சென்று தருமராசனுக்குத்‌ தான்வந்த 
செய்தியை யதிவித்‌ தான்‌. தருமராசனோ தன்‌ சிறிய தக்தையினை யெதிர்‌ 
கொண்டு அழைத்துவக்து மும்முறை வலம்வக்து பணிக்‌ கைகநீர்‌ அடிரீர்‌ 
முக்குடிரீரளித்து அழயெ பொற்பீடத்தி லிருத்திச்‌ சோட சோபசார 
முஞ்‌ செய்துகின்று திருதராட்டிரன்‌, விட்டும்‌, துரோணர்‌, அசுவத்தாமா, 
இருபர்‌, துரியோ தனாதியர்களுடைய க்ஷூமத்தை யெல்லாங்‌ கேட்டுகின்றான்‌. 
அவ்வாறு கேட்ட தருமராசனை கோக்க விதுரமகாராசன்‌ உமது பிதாவும்‌ 
என்‌ தமையனுமாகய திருதராட்டிரமகாராசன்‌, வீட்டுமா்‌, துரோணர்‌, ரு 
பர்‌, அசுவத்தாமா, துரியோதனன்‌ முதலிய நூற்றுவர்‌; சகுனி முதலிய உற ' 
வினர்‌ யாவரும்‌ க்ஷமமாகவே யிருக்கின்றனர்‌. ௧மது மகாராசாதான்‌ உங்கள்‌ 
கோ்ஷமத்தை வினவியறியவும்‌ உமது சபைக்குச்சரியாக அத்தினாபுரத்திற்‌ கட்‌ 
டப்பட்ட சபையைப்பார்க்கவும்‌ ௮அழைத்துவரச்சொன்னார்‌. நீர்‌ விமன்‌ முத 
லீய தம்பிமாரோடும்‌ பாஞ்சாலி முதலிய மாதரோடும்‌ மற்றும்‌ கால்வகைப்‌ 
படையோடும்‌ அத்தினாபுரத்திற்கு வரக்‌ கட்டளையீட்‌ டிருக்கன்றனர்‌. அச்‌ 
சபையிலோ சூதாட்டில்‌ மிக்கவல்லமை பெற்றவர்கள்‌ கிறைக்திருக்கின்‌ றனர்‌. 
உன்னை யழைப்பதும்‌ சூதாடிச்‌ செல்வத்தையெல்லாம்‌ பதிப்பதற்கே யெண்‌ 
ணங்‌ கொண்டிருப்பதாகத்‌ அணியவேண்டும்‌. நீர்‌ வருவதுதான்‌ குறையா 
யிருக்கீன்ற அ, இதுதான்‌ அவ்விடத்தில்‌ கடக்குஞ்‌ செய்தியென்றுவிளக்க, 
அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ சிறியபிதாவை கோக்க என்னை என்பிதாவே 
வரக்கட்டனையிட்டால்‌ அவர்சொல்லுக்‌ செண்டி.ரா,ஆயினுஞ்‌ சூதாட.ச்சொன்‌ 
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னால்‌ எனக்கும்‌ அவர்களுக்கும்‌ பகையுண்டாடிக்‌ கேடுகேருமே ! இதற்கென்‌ 
. செய்வத; அதை எவ்வாருடத்‌ அணிவேன்‌, தர்தைசொன்னவண்ணம்‌ செய்ய 
வேண்டியதன்றோ மக்களுக்குரிய கடமை,நீர்‌ சொல்லுமென்று விண்ணப்பித்‌ 
தான்‌. கமதரசனுக்கு சூதாடுவது எவ்வகையான பாவங்களுக்கு கூலமென்‌ 
அம்‌, பெருங்கேட்டை விளைவிக்குமென்றும்‌, அரியோதனன்‌ முதலானோர்‌ 
வினசகாலத்தால்‌ இவ்வெண்ணங்‌ கொண்டாரென்றும்‌, இம்மை மறுமை வீடு 
மூன்றினையும்‌ கெடுக்குமென்றும்‌, எக்காலமும்‌ பழிபாவங்கள்‌ நிலைத்திருக்கு 
மென்றும்‌, மேது மரபு. மாசுண்ணுமென்றும்‌, கெடுமதி கண்ணுக்குத்‌ தோற்று 
மல்‌ துரியோதனன்‌ இவ்வெண்ணங்கொண்டது தகுதியல்லவென்றும்‌, அதற்‌ 
குச்சார்பாக நீ ரிருப்பது உமது பெருந்தன்மைக்‌ கடாதென்றும்‌, வடித்து 
வடித்துச்‌ சொல்லினேன்‌. அவர்‌ மகனது அராலோசனைக்கணெங்கி உன்னை 
யழைத்துவரச்‌ சொன்னார்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ விதுரமகாராசனை 
கோக்கி ௮ச்சபையில்‌ சூதாட்டத்தில்‌ வல்லவர்‌ யார்‌ யார்வக்திருக்கன்றனர்‌, 
என்னுடன்‌ ஆடத்துணிகந்திருப்பவர்‌ யாவர்‌ ? அவற்றையெல்லாம்‌ வீளங்கச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்று வேண்ட, விதரமகாராசன்‌ சொல்வானாயினான்‌. 
்‌ தருமராசாவே ! அச்சபையிலே துரியோதனனுக்கு ஈல்லம்மானும்‌, காம்‌ 
தாரதேசத்த்ரசனுமாகய சகுனிதான்‌ உன்னொடு ஆடத்‌ துணிர்திருக்கின்றான்‌. 
அவனோ என்னவிருத்தம்‌ போடவேண்டுமென்று நினைக்கன்றானோ அதையே 
போட்டாடிச்‌ செயிக்கவல்லவன்‌ ; அவனுக்கொப்பானவர்‌ பிநரில்லை, அவனே 
தான்‌ அச்‌ சூதாட்டத்தில்‌ தலைவனாயிருப்பவன்‌. அல்லாம லும்‌ விவிம்சதி, சத்‌ 
இரசேனன்‌, ௪த்திரவிரதன்‌, புரூமித்திரன்‌, ஜயனென்னும்‌ வேறைவருமிருக்‌ 
தின்றார்கள்‌. இவர்களும்‌ ௮ச்சூதாட்டத்தில்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌ ; இவரை 
யொழிர்‌ தபிறரெல்லாம்‌ சூதாட்டத்தைப்‌ பார்க்கவந்திருப்பவர்‌,இஅதான்‌ அங்‌ 
குள்ள செய்தியென்று சொல்ல, தருமராசன்‌ விதுரமகாராசனைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்வானாயினான்‌. நீர்‌ எடுத்‌ அச்சொல்லிய பேர்களெல்லாம்‌ வஞ்சகமே யுருக்‌ 
"“கொண்டாற்போன்றவர்கள்‌. வஞ்சமாகவே சூதாடி மோசஞ்செய்வார்களே) 
அவர்களுடன்‌ சூதாடுவது தகாதகாரியமன்றோ | ஆயினும்‌ எமது பிசாவாகிய 
திருதராட்டிரமகாராசன்‌ நாங்கள்‌ மக்களாகையால்‌ எங்கள்பொருட்டுக்‌ கெடுதி 
நினைக்கமாட்டாரே ! அவரே சூதாடகியமித்தால்‌ எவ்வாறு தடுப்பது ; அவர்‌ 
ஆணையை மீதி கடப்பதும்‌ தகுதியான காரியமன்று, யாதாயினுமாகட்டும்‌ ; 
கான்‌ அவர்கட்டளையிட்ட தனால்‌ வக்தேதிரவேண்டும்‌ ; அவர்கள்‌ ஆடச்சொன்‌ 
னால்‌ ஆடத்தான்வேண்டும்‌, நானோ சகுனியுட னாடமனச்சம்மதிகொள்ளேன்‌, 
ஆடவழைத்தால்‌ தடுப்பதென்‌ விரதமுமல்ல,எப்போ அம்‌ “£ வருகுவது தானே 
வரும்‌.” என்றபடி, எதை யனுபவிக்கவேண்டுமோ அதை யனுபவித்தே தீர 
வேண்டும்‌ ; கானென்செய்வேன்‌, என்னவரினும்‌ வரட்டுமென்று சொல்லித்‌ 
தன்‌ தம்பிமாரை கோக்கி காம்‌ அத்தினாபுரத்‌அக்குப்‌ போகவேண்டும்‌, யானை 
தேர்‌ குதிரை காலாளென்னும்‌ கால்வகைப்படைகளையும்‌ பயணப்படக்‌ கட்‌ 
டாயிடவேண்டுமென்து சொன்னான்‌ ; அவ்வாறே கட்டளையிட யாவரும்‌ 


பயணமாயி னர்‌. 


௩௧௭ மகாபாரதம்‌. 


பாண்டவர்கள்‌ ௮த்திறபாஜ்சேல்வது. 


பின்பு தருமராசன்‌ அக்தணர்களை யெல்லாம்பணிக்‌.து அவர்களால்‌ ஆர்‌ : 
வதீக்கப்பட்டுக்‌ கவச குண்டல கிரீட முதலியவற்றை யணிச்து அரண்மனை 
வாயிலில்‌ வந்து தனக்குப்‌ பாகலீகதேசத்‌ தரசன்‌ இராசசூ:பத்‌இற்கொண்டு 
வந்து கொடுத்த தேரிலேறித்‌ தன்‌ தம்பிமார்‌ புடைசூழ கால்வகைச்சேனையுட 
னும்‌ விதுரமகாராசனுடனும்‌ வழீக்கொண்டு காடு மலை யாறு முதலியவற்‌ 
றைக்கடந்து அத்தினாபுரத் திற்கு அடுத்த சமபூமியில்‌ நீர்வளம்‌ நிலவள மிகுந்த 
ஓரிடத்தில்‌ தன்‌ சேனையை யிறுத்தான்‌. அப்போது தருமராசனது கபட 
மற்ற இக்தையைகோக்கி விதுரமகாராசன்‌ சொல்வானாயினான்‌. அப்பா தரும 
சாசனே ! உன்னைத்திருதராட்டி.ரமகாராச னழைப்பதுஉன்செல்வத்தையெல்‌ 
லாம்சகுனியைக்கொண்டு சூதாடுவீத்துத்‌ துரியோதனனுக்குக்‌ கொடுப்பதற்‌ 
கென்றேயெண்ணு, இரத வெண்ணங்கொண்டே உன்னைத்‌ திருதராட்டிரன்‌ 
வரவழைக்கின்னான்‌ ; இனித்‌ தெய்வச்செய லெப்படியோ வென்றுசொல்ல, 
அதற்குத்‌ தருமராசன்‌ இவ்வளவு கபடத்தை நினைத்துச்‌ சந்தையார்‌ வருவித்‌ 
தால்‌ யான்‌ செய்யத்தக்கது, உலகத்தின்கண்‌ ஒவ்வொருவர்‌ கருத்தோ 
வெல்வேறாகவே யிருக்கின்றது, அதற்கு காமென்செய்யலாம்‌, என்னை அர 
சன்‌ வரவழைத்தால்‌ போகத்தான்வேண்டும்‌, போகாமற்போனால்‌ வலிமை 
யொன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டாரே ! அப்படிப்‌ போனாலுஞ்‌ சூதாடாமற்போனால்‌ 
என்னசெய்யலாம்‌ ; சூதாட அழைத்தால்‌ வரமாட்டேனென்ெ விரதமு 
மெனக்‌ இருக்கின்றது ; இல்லாவிட்டால்‌ இங்கு விளைவிக்கும்‌ தகுதியுள்ள . 
சூதாடவே கான்‌ வரமாட்டேன்‌ ; இனி கான்‌ ஆடித்தான்‌ இரவேண்டும்‌, அதில்‌ 
ஈன்மைவருவதாயினும்‌ இமைவருவதாயினும்‌ வரட்டும்‌, எதற்கும்‌ தெய்வச்‌ 
செயலன்றோ ஒன்திருக்கன்றது. ஆயினும்‌ குடிகளையும்‌ அர்‌. தணர்களையும்‌ 
கோக்களையும்‌ பாதுகாக்கவேண்டுமென்கிற விரதமொன்று என்னை வருத்து 
ன்றது, அதற்கென்னசெய்வேனென்று சொல்லிக்கொண்டே பொழுஅவிடி 
க்தபின்பு புறப்பட்டு அத்தினபுரஞ்சென்று அரண்மனைவாயிலை யடைந்து 
விட்மெர்‌, அரோணர்‌, இருபர்‌, அசுவத்‌ தாமா முதலானோரை வணங்கித்‌ இருக 
சாட்டி. ரனையும்‌ பணிந்து தான்‌ வக்தசெய்தியை யறிவித்தான்‌. மற்றபாண்ட 
வர்கால்வரும்‌ அவ்வாறே வணங்கிகின்றனர்‌. அப்போதுபாஞ்சாலியும்‌ காந்தாரி 
யைச்சென்று வணங்கிகின்று துரியோதனன்‌ மனைவிமுதலியவர்களைச்சென்று 
சண்டு அவர்களா லுபசரிக்கப்பட்டு இருந்தனள்‌ ; அம்மாதர்கள்‌ பாஞ்சாலி 
பெற்ற செல்வப்பெருக்கைக்கண்டு பெருக்கத்தவித்‌ துகின்றார்கள்‌. இதுடெக்க; 


சொக்கட்டானாடுகை. 


தருமராசன்‌ பொழுதுவிடிக்தவுடன்‌ காலைக்குரிய கடன்களையெல்லா 
முடித்துத்‌ தன்‌ விடுதியடைக்தனன்‌ ; மற்றபாண்டவர்‌ நால்வரும்‌ அவ்வாறே 
வது சேர்ந்தனர்‌. துரியோதனனும்‌ அவன்‌ தம்பிமாரும்‌ சர்ணனும்‌ வீட்ட 
ரும்‌ விஐரனும்‌ அசுவத்தாமாவும்‌, துசோணரும்‌ மற்ற அரசர்‌ பலரும்‌ இராச 
_ சபைக்கு வந்துசேர்ச்சனர்‌, அரியோதனன்‌ பிராதிகாமியென்னுக்‌ தூதுவளைக்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௩௧௪ 


கூவிப்‌ பாண்டவ ரைவரையும்‌ அழைத்‌ துவரக்கட்டளையிட்டான்‌. அவன்‌ கட்‌ 
டளையையேற்து தருமராசன்‌ விடுதியையடைக்து எங்கள்‌ அரியோதனமகா 
ராசன்‌ தான்கட்டிய சபையைக்காண வழைத்துவரச்சொன்னார்‌, தங்கள்‌ 


கருத்தென்னவென்று தெரிவிக்க ; தருமராசன்‌ பாஞ்சாலியைப்பார்‌ த்து என்‌ . 


தாயுடன்‌ நீ கார்தாரியன்னை மனையிற்போயிருக்கவேண்டுமென்று கட்டளையிட்‌ 
டுத்‌ தம்பியருடன்‌ இராசசபையையடைந்து தான்‌ அவரவரை வணங்கத்தக்க 
முறையாக வணங்க அம்மண்டபமுழுதும்‌ பார்த்துக்கொண்டே இதைப்போ 
லும்‌ தேவருலகத்‌ இலுமில்லையென்‌ அசொல்லி ௮அச்சபாமண்டபத்திலீருந்த ஓர்‌ 
ஆசனத்தி லுட்கார்க்துகொண்டிருக்தகனன்‌. மற்ற கால்வரும்‌ அவ்வாறே அவ்‌ 
விடத்திலுள்ள ஆசனங்களி லுட்கார்க்தனர்‌. அப்போது துரியோதனன்‌ தரும 
ராசனைகோக்‌9 மாயமொன்றுமில்லாதமன த்தையுடைய சகுனிமாமனும்‌ நீரும்‌ 
போசனத்துக்குப்‌ போகிறவரையிலும்‌ பொழுதுபோக்காகச்‌ சூதாடவேண்டு 
கிறேன்‌ ; இதற்‌ குமதுசம்மதி யாதென்றுகேட்க, தருமராசனும்‌ அத்‌ அரியோ 
சனனைகோக்கி அப்பா துரியோதனா ! சூகாவெதே தருமமார்க்கத்துக்குரிய 
செய்கையல்ல ! பெரியோர்கள்‌ * சூ.துவிரும்பேல்‌ ? என்றேசொல்லியிருக்கின்ற 
னர்‌. நீ சொல்வது தகுதியல்லவென்று தடுத்தான்‌. துரியோதனன்‌ காம்‌ விளை 
யாட்டாக ஆடுவ தனாற்‌ குற்றமில்லை யென்றுசொல்ல, அதற்குத்‌. தருமராசனோ 
விளையாட்டாக ஆடுவதும்‌ தருமசாத்திர விரோதமாயிற்றே ! வஞ்சனையாக 
விளையாடுவதோஉங்களியற்கை!என்னைவஞ்‌ூப்பதும்‌ உமக்குத்தருமமேயன்று 
என ; சகுனியோ உலகன்கண்‌ ஈண்பரால்‌ இலாபம்‌ உலோபம்‌ நேரிட்டாலும்‌ 
கட்பையே பரிபாலனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ ; அப்படி. ப்பட்டவரோ ஒருவரோ 
டொருவர்‌ சூதாடவேண்டும்‌ ; நீர்சொல்வதை நோக்குமிடத்து காங்கள்‌ வஞ்‌ 
சகராக நினைத்துச்‌ சொல்வதாயிருக்கின்றது. எங்களோடு சூகாடினால்‌ உமத 
செல்வமனைத்தும்‌ பதித்‌ தக்கொள்வோமென்‌ றெண்ணுகின்றீர்‌, அவ்வா.திருக்‌ 


தால்‌ நீர்‌ ஆடவேண்டாம்‌ ; ஆடவக்தால்‌ பர்தயம்வைத்தே யாடவேண்டும்‌, 


சும்மா ஆவெதுக்‌ தகுதியன்று, தோல்வியும்‌ வெற்றியும்‌ ஒருவர்பக்கத்தல்ல, 
உமக்குத்‌ அணிவிருந்தால்‌ ஆடலாம்‌, அல்லா தபக்தத்தில்‌ ஆடவேண்டாமென்‌ 
றான்‌ ; தருமராசன்‌ சகுனியையோக்கி,அசிதரும்‌ தேவலரும்‌ அரசரைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லியிருக்இன்ற நீதிகள்‌ சிலவுண்டு ; ௮௮ அரசன்‌ தருமமாகவே போரிற்‌ 
பகையரசனைவென்று இராச்சியமடைர்‌ து ஆளவேண்டுமென்ப அவே; அதரும 
மாய்‌ ஒருவன்‌ அரசைப்பிடுங்கி யாண்டுவருவ அக்‌ தகுதியானகாரியமல்ல, காம்‌ 
தருமமாய்‌ இராச்சியத்தைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்து அர்தணர்களையும்‌ கோக்‌ 
களையும்‌ குடிகளையும்‌ பாதுகாப்பதே பரமதருமம்‌, இ.தவன்றிப்‌ பிறர்செல்வத்‌ 
தைக்கவரவோ எனக்கஷ்டமில்லை, இப்படிப்பட்ட என்னுடன்‌ நீ வஞ்சனை 
மேற்கொண்டு சூதாடுவத தகுதியல்ல, உனக்கிருக்கிறபடி. பிறர்செல்வத்தைக்‌ 
கவர எனக்கு மனமேயில்லை என, சகுனி உலகத்தின்கண்‌ யோக்கியன்‌ 
அயோக்கயெனோடு விவாதஞ்செய்யக்‌ கண்டதில்லையா ! கல்வி கேள்விகளித்‌ 
சிறக்க வித்‌ துவசிரோமணி முழுமூடனோடும்‌ வாதிக்கக்‌ கண்டி.ருக்கறோமே ! 
ஈன்றாகச்‌ குதாடத்தெரியாதவனும்‌ தெரிந்தவனோடும்‌ ஆடக்கூடும்‌. பந்தயம்‌ 


» 


௧௧௮ ்ரீமகாபாரதம்‌. 
வைத்து வெல்லவுங்கூடும்‌. அதனால்‌ அதை வஞ்சனையென்றுசொல்லப்படுமா! 
இருவர்சேர்க்து ஒருகாசியஞ்‌ செய்கையில்‌ ஒருவன்‌ வலிமையுடையனாகவும்‌, 
ஒருவன்‌ வலிமையில்லாதவனாகவும்‌ இருக்கக்கூடும்‌. அதனால்‌ வஞ்சனைசெய்‌ 
தானென்று சொல்லலாமா ; நீர்‌ பயப்படறெதனாலும்‌ பொருள்‌ போய்விடு 
மென்று எண்ணுகிறதனாலும்‌ சூதாடவேண்டாம்‌, நீரோ பழையலோபி | கான்‌ 
அதிவேன்‌, சும்மாவிருமென்றான்‌. தருமராசன்கான்‌ சூதாடவழைத்தால்‌ வர 
மாட்டேனென்று சொல்லேன்‌, சூ.தாடினால்‌ என்னவருமோ அதை யனுபவிக்‌ 
கறேன்‌,எதற்குந்தெய்வச்செயலிருக்கிறதென,அரியோதனன்‌வரத்தினமுதவி 
யன என்னிடத்திலிருக்கின்றன, கா னடுவதற்குப்‌ பதிலாக உம்மொடு சகுனி 
மாமா ஆடுவார்‌ என, தருமராசன்‌ நீ யொருவருக்குப்‌ பக்தயம்வைத்தாடுவது 
தகுதியல்ல, நீயே என்னுடனாடலாம்‌, ஒருவராடுவ தென்னவென்றுசொல்ல, 
அரியோதனன்‌ஒன்றுஞ்சொல்லாமலிருக்தான்‌. அச்சபையில்‌ திருதராட்டிரன்‌, 
வி.துரன்‌,விட்மெர்‌,தரோணர்‌,அசுவத்தாமா,இருபர்‌ முதலானோர்‌ முசப்பொலி 
வில்லாமலிருக்கனர்‌. அச்சபையோ முற்றக்கற்ற பெரியோராற்‌ சூழப்பட்டிருச்‌ 
தமையால்‌ இந்திரன அ சுதர்மையென்னுஞ்‌ சபைபோல்‌ விளங்கிக்‌கடர்த அ. - : 


இவ்வாறு யாவருஞ்‌ சேர்க்தருக்கையில்‌ தருமராசன்‌ அரியோதனனைப்‌ 
பார்தது ஈவமணிசாசிகளும்‌ இர்வியங்களும்‌ ஏராளமாயிருக்கன்றன ; அவை 
களைப்‌ பர்த;:பமாக வைக்கின்றேன்‌ என, துரியோதனனும்‌ பொருட்செல்வ 
முடையவரில்‌ என்னையே நெந்தவனென்று யாவருஞ்சொல்லிக்கொள்ளுகின்ற 
னர்‌ ; நானோ வேண்டியபொருட்குவியலை வைக்கின்றேன்‌,எனக்காகச்‌ சகுனி 
மாமா ஆடிவருவர்‌ என, தருமராசன்‌ அப்படியே யாகட்டுமென்று சம்மதிப்‌ 
பட்டான்‌. இப்படி இருவரும்‌ பந்தயம்வைத்தாடத்தொடங்க,சகுனி கையிற்‌ 
பாய்ச்சிகை யெடுத்துக்கொண்டு சபையிலிருப்பாரைப்பார்த்து கான்‌ சொல்‌ 
வதை யாவருங்‌ கேளுங்கள்‌ ; அரியோதனனுக்காக கானாகென்றேன்‌, என்‌ 
னுடன்‌ தருமசாசன்‌ ஆகின்றான்‌. இருவராக லும்‌ பந்தயங்கள்‌ வைக்கப்பட்‌ 
டிருக்கின்தன. என்கையில்‌உள்ள பாய்ச்சிகையில்‌ என்னவிருத்தம்‌ வேண்‌ 
டூுவேனென்பேனோ அந்த வீருத்தம்‌ போடுவேன்‌,அச்தப்படி செயிப்பேனாயின்‌ 
வைத்த பந்தயஞ்‌ செயிப்பேனாவேன்‌. இந்த. ஏற்பாட்டை யாவரும்‌ அறிக்‌ 
இருக்க வேண்டுகிறேன்‌ என்‌.அசொல்லித்‌ தன்‌ கையிலிருக்கும்‌ பாய்ச்சிகையை 
யுருட்டினன்‌. அவன்‌ எக்தவிதமாகப்‌ பாய்ச்சிகையிற்‌ சொல்லிப்‌ பாய்ச்சிகை 
யை யுருட்டவோனே அவ்வாறே யுருட்டி அச்தப்‌ பந்தயத்தைக்‌ கைக்கொண்‌ 
டான்‌. இவ்வாறு செயித்துத்‌ தருமராசனைப்பார்த்‌ து உமதபக்தயத்தையாடிச்‌ 
செயித்‌ துக்‌ கைக்கொண்டேன்‌ என, தருமராசன்‌ கான்வைத்த பந்தயத்தை 
யாடிச்‌ செயித்துக்கொண்டா யாதலின்‌ என்னிடத்தே பொற்பாத்திரங்களும்‌ 
வெள்ளிப்பாத்திரங்களு மிருக்கன்றன, அவற்றைப்‌ பந்தயப்பொருளாக வைத்‌ 
சேன்‌ அடமென்று சொல்ல, அவ்வாறே ஆடி இதோ கானாடிச்‌ செயித்தேன்‌ 
என்று வாயினாற்‌ பர்தயஞ்சொல்லீச்‌ சொன்னபடியே ஆடிச்செயித்துத்‌ தான்‌ 
பர்தபப்பொருளைக்‌ கைக்கொண்டான்‌. 


சப் பர்வம்‌... ௩௧௯ 


- பிறகு தருமராசன்‌ மலைக்கொப்பாகியும்‌ எவ்வகைப்பட்ட ஆயுதங்களை 
யும்‌ இலட்யெஞ்செய்யப்‌ படாதனவாயும்‌, நுகத்தடி.போன்ற தந்தங்களையுடை 
யனவாயும்‌, அருவிபோ லும்‌ மதசலம்பொழிவனவாயும்‌, பெரிய சுத்தவீரர்கள்‌ 
ஏறத்தக்கனவாயும்‌, பட்டினாற்செய்யப்பட்ட மேற்போர்வை போர்த்தனவாயு 
முள்ள களிற்தியானைக ளாயிரமும்‌, பிடியானைக ளாயிரமும்‌, பந்தயப்பொரு 
ளாகவைக்கச்‌ சகுனி அவற்றையும்‌ தான்‌ சொன்ன விருத்தமே பாய்ச்சிகை 
விழச்செய்து ஆடிக்கெலித்தான்‌ ; பின்பு தருமராசன்‌ தீயஊழினால்‌ பேய்‌ பிடி 
யுண்டவர்போல்‌ அச்சூதி லாவேசமாய்‌ இலட்சம்‌ தாசிசனங்களையும்‌ வைக்க, 
அவர்களையும்‌ சகுனி பாய்ச்சிகை யுருட்டிக்கெலிக்க, பல்லாயிரக்‌ தேர்களை 
அவற்திற்பூட்டப்பட்ட குதிரைகளுடன்‌ பந்தயமாக வைக்க, அவற்றையுஞ்‌ 
சகுனி பாய்ச்சிகை யுருட்டிக்கெலிக்க, பின்னும்‌ ித்திராங்கதன்‌ அர்ச்சுன 
னுக்குத்‌ இத்திரிப்பககிபோன்ற பலவகை நிறமுள்ள நாறு குதிரைகளைப்‌ பம்‌ 
தயமாக வைக்க, அவற்றை யெல்லாம்‌ ஆடிக்கெலிக்க, பின்னும்‌ தியஊழால்‌ 
தருமராசன்‌ தன்னிடத்திலுள்ள தேர்கள்‌, குதிரைகள்‌, சிவிகை முதலியவற்‌ 
றைப்‌ பர்தயமாக வைக்க, அவற்றையு மாடித்தோற்பிக்க, பின்னும்‌ கானூறு 
கடாரங்களில்‌ தன்னிடத்தள்ள பொருள்களையும்‌ தருமராசன்‌ வைத்தாட, 
அவற்றையும்‌ சகுனி கெலிக்க,இவ்வாறு தருமராசன்‌ தன்பொருளையெல்லாம்‌ 
சூதில்‌ இழப்பதுகண்டு பொருது வி 'தரராசீன்‌ 'இருதராட்டிரனே கோக்கச்‌ 
சொல்வானாயினான்‌. . தேகமுதிர்ந்து இறக்கப்போவானுக்கு எவ்வகையான 
ஈன்மருக்து தரினும்‌ அவன்‌ அதனையுட்கொள்ளான்‌. வலிதில்‌ அவன்வாயிலீடி. 
னும்‌ அதையு மிழக்துவிவொன்‌, ௮துபோல்‌ :உமக்கெவ்வகையான ஈற்புத்தி 
போதகம்‌ _புகட்டினும்‌ அதை யேற்றுக்கொள்ளாம விருக்கன்‌ தீர்‌ 1 கான்‌ உம்‌ 
பால்வைத்த பரிவினால்‌ இத்தனையும்‌ சொல்லிவிடூதறேன்‌. நீர்‌ அதை என்பால்‌ 
அன்புவைத்‌ தேற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌. உமது மகன்‌ அரியோதனன்‌ பிறந்த 
வன்றே ஈரிபோலுங்‌ கூவினனன்றோ ! அதனால்‌ கான்‌ அவனைக்‌ காட்டிலெஜி 
க்‌துவிடவேண்டு மென்றும்‌,அவனிருந்தால்‌ பல அனர்த்தங்களுக்கெனாயிருக்கு 
மென்றும்‌, குலகாசமுண்டாமென்றுஞ்‌ சொல்லியிருக்தேனன்றே | அதைச்‌ 
சிறிதும்‌ செவிமடுத்துக்‌ கேளாமலிருக்தீரே ! பின்பு பருவம்வக்த்காலத்தில்‌ 
அவனை இராச்சியத்திற்குச்‌ சுதந்தரனாக்கவும்‌ வேண்டாமென்று தடுத்தேன்‌, 
அதனையு மேற்றுக்கொள்ளாம லிருந்திர்‌! ரேற்று என்னிடத்தில்‌ நீர்பேசிய 
போதுஞ்‌ சூதாடவேண்டாமென்‌ நுறுதிமொழிகூதினேன்‌ அதனையுமசட்டை 
பண்ணினீர்‌ ! இனி நீர்‌ அவனைமகனென்‌ அள்ளத்தேகொண்டிருப்பத உமக்கு 
மாறாத அயரமுண்டாக்கும்‌, அவனை இராச்சியத்திற்கு முதன்மையாக்கெ 
மையால்‌ இராச்சியத்திற்கு ஈலமென்றே இர்திக்கவேண்டாம்‌, குலத்தைக்‌ 
கெடுக்கவந்த கோடரிக்‌ காம்பென்றே யெண்ணும்‌, நீர்‌ பேரதிவுடையராயிரு 
க்தாலும்‌ அவன்‌ சொல்லைக்கேட்டுப்‌ பெருமையிழக்கின்தீர்‌. நீர்‌ நீதிநூலறிக்‌ 
இருக்‌தும்‌ பிறர்செல்வத்திற்‌ பொறாுமைகொண்ட துரியோதனன்‌ பேச்சைக்‌ 
கேட்டுப்‌ புகழும்‌ இருவுமிழப்பீர்‌. அரியோதனனோ பாண்டவர்செல்வத்தைப்‌ 
பதிம்‌ துக்கொண்டும்‌ ௮ரசாண்டேவருவானென்‌ றெண்ணவேண்டாம்‌. விரைவி 


௩௨௦ ்ரீமகாபாரதும்‌. 


லழீவான்‌. கீதிநூலிற்‌ சொல்லியபடி. போர்செய்து வெற்திகொண்டு பகை 
வர்காட்டைக்‌ கைக்கொள்ளவேண்டும்‌. வஞ்சமாக ஒருவர்‌ காட்டைப்‌ பதறிப்‌ ' 
பதனால்‌ இழிவும்‌ கரகமுமுண்டாகும்‌. இவ்வகையான பயனின்‌ முயற்சியை 
விட்டுவிடும்‌, இவனை கம்பவேண்டாமெனப்‌ பலவாறு சொல்ல, அதைக்கேட்‌ 
டிருக்த துரியோதனன்‌ விதுரராசனை கோக்க நோன்‌ பாண்டவரையே புகழ்‌ 
ச்து பேசுகின்றிர்‌, கான்‌ ரடையச்‌ இதிதேனு முமக்கு மனமில்லை. நீர்‌ என்‌ 
பால்‌ எப்போதும்‌ பகைமை பாராட்டகென்றீர்‌! அவமதிக்கின்றீர்‌ / உமக்கு 
வேறு வேலையில்லைபோலும்‌ பகைவர்பாலுறவாடும்‌ உம்மை இங்குவைத்திருப்‌ 
பதனால்‌ பொல்லாங்கே கேர்க்துவீடும்‌. நீரேப்போதும்‌ பாரபக்ஷமே ஈடக்கின்தீ 
ரென்று கடுகடூத்துச்‌ சொல்லினான்‌. அதற்கு விதரராசன்‌ பொறுமையாய்‌ - 
விசாசகரலமாகையால்‌ விபரீதமாக கடக்கின்றனை. “ மூர்க்கனும்‌ முதலையுங்‌ 
கொண்டது விடா. என்றபடி கான்‌ சொல்வது உனக்கேற்கவில்லை, நீ ஈல 
மடையச்சொல்லீய என்சொல்‌ பின்னே பயன்பெறும்‌ என, துரியோதனன்‌ 
இதுவரையிலும்‌ * பசு புலித்தோல்‌ போர்த்து வயலகத்தே இரிக்தது. போல 
இதுவரையிலும்‌ வெளிவராமல்‌ உள்ளனுங்‌' கள்ளனுமாயிருந்கீர்‌, இப்போது 
வெளியரங்கமாக வக்துவிட்டீர்‌ ; என்செய்வது ! உம்மைகொக்‌ தாவதென்ன ! 
என, விதுரராசன்‌ என்‌ தமையனாயெ இிருதராட்டிரமகாராசனுக்கு வரும்‌ 
சன்மை துன்மைக ளென்னுடையனவே, ஆதலால்‌இதந்‌தருவனவற்றை எனக்‌ 
குத்‌ திமைசேரினு மெடுத்துச்சொல்வது முறைமை; இத்தனையும்‌ அவர்‌ 
பொருட்டே யெடுத்‌ அப்பேரனேன்‌ என,அதைச்‌ சிறிதும்‌ மதியாமல்‌ அரியோ 
தனன்‌ தருமராசனை கோக்கி உமக்கு இராசசூயத்தில்‌ யாவரும்‌ இருகிதிக்கழ 
வனி லும்‌ க அணுக அரன்‌ உமக்கிதுதானோ செல்வப்பொருள்‌, 
உமக்கு வைத்தாடவே மனமில்லைபோலுமெனப்‌ பரிகாசமாகச்சொல்லத்‌ 
தருமராசம்‌ காலகதியால்‌ சகுனியிடத்தே மறுபடியும்‌ தன்னிடத்திலுள்ள 
பல இரவி.பங்களையும்வைத்அச்‌ சூதாடித்தோற்றுப்‌ பின்பு தம்பியர்‌ கால்வரை 
யும்‌ தனித்தனிவைத்தாடித்‌ தோற்றும்‌ தன்னையும்‌ பந்தயமாக வைத்தாடித்‌ 
தாற்றுகின்றனன்‌. பின்பு சகுனி கீருந்தோற்றுப்போயும்‌ வேறொரு பொருளு 
மிரும்கன்றதே ! அப்பாஞ்சாலியைவைத்தாடாமல்‌ நீரேன்‌ தோற்றீரென, அவ்‌ . 
வன்னையையுங்‌ காலகதீயால்‌ வைத்தாடித்தோற்றனன்‌. அவ்விராசசபையோ 
ஓருபாற்‌ களிப்பும்‌ ஒருபால்‌ அன்பமரயுமிறார்தது. சகுனி அரியோதனன்‌ கர்‌ 
னன்‌ முதலானோர்‌ மீகவும்‌ இன்பக்கடலி லமிழ்க்திருக்தனர்‌. வீட்டேமர்‌,துரோ 
ணர்‌, நபர்‌, அசுவத்தாமா, விதுரர்‌ முதலானோரெல்லாம்‌ இதென்ன காலகதி ! 
இப்படியும்‌ ஊழிருக்குமா ! தருமராசன்‌ வெகு தருமவானாயிற்றே ! அவன்‌ 
ங்கு புண்ணியர்தா னிப்போது உதவலாகாதா ? * தருமர்‌ தலைகாக்கும்‌” 
என்ற ப மூமொழிப்பர. இவரைக்காவாதொழீர்ச தென்னகாரணமோ வென்று 
தங்களும்‌ ன்னே தாங்கள்‌ த கணு னன்‌ சகுனியானவன்‌ 
யாஞசாகிையும்‌ வை த்தும்‌ தோ, ற்மூயி ்றெனுவே அரியோதனன்‌ அடைந்த 
பெருங்களி 1ப்புக்‌ மெல்லை.பிலல ர திரும்‌, ௪௮. ல்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௩௨௧ 


அகிலுரிதல்‌. 
அச்சபையிலுள்ளோர்‌ குருகுலத்‌ தரசனாயெ 'தரியோதனன்‌ கொடியவ 
னாயினானென்பார்கள்‌, : வெர்‌ இச்சகுனி அவன்‌ உயிர்க்‌ குலைவைத்‌இருக்சா 
னென்பார்கள்‌, தருமராசன்‌ இத்தனை காளும்‌ செய்துவந்த தருமமும்‌ பொய்‌ 
யாய்விட்டதோ வென்பார்கள்‌. இலர்‌ வீமன்‌ கோபித்து இனி என்ன செய்து 
விடுவானோ வென்று சொல்லிக்கொள்வர்‌. சர்ப்பக்கொடிபடைத்த தரியோத 
னன்‌ தானுயர்‌த்த கொடிபோ லு முறவுபாராட்டவில்லையே யென்று சொல்லிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ மனுரீதியும்‌ தருமமும்‌ குன்திப்போயினவே 
யென்பார்கள்‌. சிலர்‌ இர்திரன்மகனாகிய அர்ச்சுனனுக்குக்கண்ணிரண்டுஞ்வெம்‌ 
தால்‌ யாதாய்முடியுமோ வென்பார்கள்‌. லர்‌ இச்சபையில்‌ இவ்வனியாய 
நிகழக்கண்டும்‌ தந்தையாகிய திருதராட்டிரன்‌ ஒன்றுஞ்சொல்லாம வீருக்கன்‌ 
ரூனே யென்பார்கள்‌. இவனுக்கரண்டு கண்ணுங்கெட்டதுபோல்‌ ௮றிவுங்‌ 
கெட்டதே யென்பார்கள்‌, லர்‌ இவனால்‌ இவன்‌ மக்களுஞ்‌ செல்வமழிக்‌ து 
போவார்களே வென்பார்கள்‌.ஏலர்‌ இப்பழிசொல்லிக்‌ கொள்ள எக்காலத்திலு 
கிலைபெற்றிருக்க வகையையுண்டாக்‌இவிட்டானே யென்பார்கள்‌. இவ்வகை 
யாக அவ்விரா௪ சபையி 'லுள்ளவர்களெல்லாஞ்‌ சொல்லிக்கொள்ளத்‌ அரியோ 
தனனே, சகுனி, அச்சாதனன்‌, கர்ணன்‌ என்னு மூவருடனும்‌ ஆலோசித்த 
அச்சடையிலுள்ள யாவருகடுங்க வீட்மெரைரோக்டிச்‌ சொல்‌ லுகின்றான்‌. இது 
தருமராசன்செய்த பாவந்தானோ ? சகுனிசெய்த புண்ணியமோ ! ஓவ்ருக்கும்‌ . 
பொதவாயெ பாஞ்சாலி யாகசாலையை யடைக்த தவறோ ! மற்ற கால்வர்கள்‌ 
எண்ணிய எண்ணப்பிழையோ ! இவ்வாறு சூதாட்டத்தில்‌ தோற்றுவிட்டார்க 
ளென ; அதைரோக்டித்‌ தவத்தினாலுயர்க்த விதுரராசன்‌ அப்பா அரியோதனா! 
இக்தக்‌ கொடுஞ்செய்கை ஈமது மரபிற்தியற்கையானதேயல்ல, ஈம்மைகாமே 
புன்சொல்‌ சொல்லிக்கொள்வது தகுமாவென,அதைக்கேட்ட துரியோதனன்‌. 
எனக்குத்தோற்ற தருமராசன்‌ யானை குதிரை தேர்‌ முதலியவற்றைச்சென்று 
கொண்டுவர்‌ தடைக்கக்‌ கட்டளையிடவேண்டும்‌. பழமையான ஈகரும்‌ காடும்‌ 
மகரதோரணமீட்‌ டலங்கரிக்கச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அவர்களுடைய அள 
வற்ற திரவியங்களை யெல்லாம்‌ மனிதர்களைக்கொண்‌ டெடுத்துக்கொண்டுவரச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. அழூய மாதர்களை யெல்லாம்‌ ஈமது அத்தனாபுர,ச்அக்கு 
வரக்‌ கட்டளை பிறப்பிக்கவேண்டும்‌. விமசேனன்‌ மூதலிய இளையவர்‌ கால்‌ 
்‌ வருங்‌ குற்றேவல்செய்ய வருவிக்கவேண்டும்‌, இவர்களுடைய மனைவியாகிய 
பாஞ்சாலியை இராச௪பையில்‌ வரவழைத்து அவளுடைய ஆடையை யுரியக்‌ 
கட்டளையிடவேண்டுமென, அதற்கு வி*.ரராசன்‌ , சொல்லுகின்றான்‌ ; நீயோ 
தருமராசனை அதருமமாக மாயச்சூதாடி. அவனை காடுககரமே யல்லாமல்‌ 
- அவனையும்‌ அவன்‌ தம்பிமாரையும்சூதால்‌ ,வெற்திகொண்டாயானா லும்‌ இக்‌ 
குற்றமற்ற இராசசடையிலே சொல்லத தகாதவை அப்பாஞ்சாலியைப்பற்திச்‌ 
சொல்வது முறையல்ல, அப்பாஞ்சாலியோ தெய்வத்தன்மை பொருக்திய 
கற்பிற்‌ கருக்ததியை 'நிகரென்று சொல்லத்தக்கதன்றி இம்மண்‌ ணுலகத்இி 
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௧௩௨௨ மகாபாரதம்‌. 


லுள்ள மாதர்களை ஓப்பென்று சொல்லத்தக்கதல்ல வென்று மனம்வருந்தீப்‌ 
பின்னும்‌ சொல்லுகின்றான்‌. எனக்கொரு சங்கேத மனத்திலீருக்‌ன்ற அ. 
அது பூர்வத்தில்‌ கடலீற்‌ றுயில்கொண்ட கள்ளமாமாயன்‌ கையால்‌ மாண்ட 
காலநேமி முதலிய அசுரரெல்லாம்‌ மீண்டும்‌ இக்காலத்தில்‌ மனிதராகப்‌ பிறம்‌ 
தனர்‌. அதனால்‌ பூமிதேவி மனம்பொறாமல்‌ தான்‌ பாரஞ்சுமக்க வருந்திப்‌ 
பிரமதேவனிடத்திற்‌ சென்று முறையிட்டாள்‌. அதைக்கேட்ட. பிரமன்‌ எல்‌ 
லாத்தேவருடனும்‌ பூமிதேவியையும்‌ அழைத்‌ துக்கொண்டு திருமாமகள்‌ நாயக 
ஓய கள்ளமாமாயனிடத்திலே சென்‌ நறிவித்தான்‌. அதைக்கேட்ட கள்‌ 
ளமாமாயன்‌ தான்‌ சிறுமாமனிசனாகப்‌ பிறந்தே அப்பூபாரம்‌ தொலைக்க ஈம்மி 
லொருவனாகப்‌ பிறக்திருக்கிருனென்று பெரியோரொல்லாஞ்‌ சொல்லிக்கொள் 
ளுன்றனர்‌. அக்கடவுட்பெருமான்‌ எந்த வகையால்‌ எவ்வாறுமுடிப்பானோ 
வென்று மனகொக்துவருக்துகின்றேன்‌. இது நிற்க ; 
இவ்வுலகமுழுதும்பற்தி நீங்களிருவரும்மாறுபட்டமன த்தையுடையவரா 
னல்‌ எல்லாவரசரும்‌ கூட்டமாக முழுது மிறப்பதற்கே இடக்தருவதாகத்‌ 
தோன்றுகின்றதென்று விதுரரெடுத்துரைத்த நீதிகளையெல்லாம்‌ தன்‌ செவியில்‌ 
கேட்டு காராசங்காய்ச்சி யூற்நினதுபோல்‌ கண்கள்‌ வெக்க விதுரரைகோக்கி, 
விதுரரே இவ்வகைச்சொற்களை யிங்கெடுத்துக்கூறுதல்‌ வேண்டாம்‌, நீர்‌ எப்‌ 
போது மவர்‌ சார்பாகவே பேசுவதல்லாமல்‌ எம்பா லெப்போதும்‌ பகை 
மையைப்‌ பாராட்டுதல்‌ உமக்கியற்கையாயுள்ளன. இனி இக்காரியத்‌ இல்‌ நீர்‌ 
பிரவேசிக்கக்‌ கூடாதென்று தடுத்துத்‌ தன்‌ சாரதியாகிய பிராதிகாமியைக்‌ 
கொண்டு பாஞ்சாலியைச்‌ சபைக்கழைத்து வரும்படி கற்பித்தான்‌. அவன்‌ 
அப்படியே அந்தப்புரத்‌ தட்சென்று பாஞ்சாலியைக்கண்டு வணங்க, அன்னாய்‌! 
உன்‌ கணவராக தருமராசன்‌ சூதாடத்தொடங்கிக்‌ காலகதியாந்‌ பிடிவா தந்‌ 
தலைக்கேறி இராச்சியமுதலிய சகல பொருள்களையும்‌ பர்தயமாகவைத்‌ அத்‌ 
தோற்று உடன்பிறந்தோர்‌ கால்வரையும்‌ முறை முறையேதோற்றுத்‌ தன்னை 
யுகதோற்துப்‌ பின்னுன்னையுக்தோற்றார்‌. யாவரையும்‌ தரியோதனனே ஐயித்தா 
மயினன்‌; ஆதலால்‌ நீரும்‌ அவரால்‌ வெல்லப்பட்டமையால்‌ உம்மைச்‌ சபைக்‌ 
கழைத்துவரும்படி யெனக்குக்கட்டளையிட்டனுப்பினார்‌. யான்பணிசெய்வோ 
ஒதலால்‌ கட்டளையைமதுக்காமல்‌ வந்தேனென்று சொல்லினான்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட அரெளபதை உலகில்‌ பெண்டாட்டியையும்‌ பந்தயம்வைத்‌ தாடுவா 
ருண்டோ, மகாபுத்திமானாமயே யுதிட்டிரர்‌ என்னைப்பர்தயமாய்வைத்‌ தாடின அ 
மிகவுமாச்சரியமே ! அப்பா சாரதி, நீ தருமராசரிடஞ்சென்று தன்னைமுக்திப்‌ ' 
பந்தயம்வைத்‌ துத்‌ தோற்றபின்னர்‌ என்னை த்தோற்றாரோ,அல்லாமல்‌ முன்ன 
மேயோவென்‌ றநிர்‌தவாவென்ன, அப்பிராதிகாமியாய சாரதிசபைக்குவக்து 
பாஞ்சாலி கேட்டகேள்வியைத்‌ தருமரிடத்திற்‌ சொல்ல,அவர்‌ தலைகுனிர்‌ த 
மெளனமுற்நிருத்ததைக்கண்ட துரியோதனன்‌இன்னமும்‌ அவளுக்கு அந்தப்‌ 
புரமா ? அவள்யாதாயினுங்‌ கேட்கவேண்டியிருக்தால்‌இங்குவக்தேகேட்கலாம்‌; 
அவளைச்‌ சக்கரத்‌ லிங்கழைத்தோடிவாவெனப்‌ பிராஇகாமிக்குக்‌ கண்டிப்பா 
கக்கட்டளையிட்டான்‌. சாரடியுமவ்வாறே தரியோதனன்கட்டளையைப்‌ பாஞ்‌ 


சபாபர்வம்‌. ன்‌ ௩௨௩. 


சாலிக்குத்‌ தெரிவித்தான்‌. அவள்‌ மனம்வருந்தி, சூதென்பதிலும்‌ தருமா 
தருமமில்லையா, அதில்‌ யாவர்‌ தருமத்தைக்‌ கைவிடாமற்‌ காப்பவரோ அவரே 
யென்னைக்‌ காப்பாரென்று கண்களில்‌ நீர்தளும்ப மனங்குன்றி நின்றபோது, 
தருமராசன்‌ பாஞ்சாலியைச்‌ சபைக்கு வரும்படிதன்னிஷ்டனொருவனை யனு 
ப்பிவைத்தனர்‌. பாஞ்சாலியிச்செய்தியதிக்‌ துநெட்டுயிர்ப்பெய்தித்தேகமெல்லா 
ஈடுக்கமுற, பூப்பாயிருந்கமையா லொற்றைத்துலொடு காணத்தால்‌ அங்க 
மெல்லாம்‌ மயிர்க்குச்செதியப்புலம்பிக்கொண்டு மாமனாராயே திரிதராட்டிரன்‌ 
முதலியோ ருட்கார்க்தருக்குமிடத்தில்‌ வர்துகின்றாள்‌. . ௮தகண்ட அரியோ 
தனன்‌ சாரதியைகோக்கி அவளங்கே யொதுங்கிற்பதென்ன ? அவளை யென்‌ 
பக்கமா யிழுத்‌ அவா,இப்போதவள்கேட்கவேண்டிய கேள்விகளெல்லாம்‌ இங்கு 
யாவருமதியக்‌ கேட்கலாம்‌, தருமராசனும்‌ இங்குவக்சே விடைதரவேண்டு 
மென்று சொல்ல, சாரதி பாஞ்சாலியைத்‌ தொட்டிழுக்கப்‌ பய௩்‌;து கின்றான்‌. 
, துரியோதனன்‌ தன்தம்பி அச்சாதனனைரோக்கிமதுசாரதயும்‌ விமனுக்கஞ்சி 
பேதையா யிருக்கின்றான்‌ | ரீ வெகுசமாத்தனாகையால்‌ அஞ்சாமல்‌ அவளை 
யிங்கமுத்‌ தவாவென்ன, மகாபாவியாகிய துச்சாதனன்‌ பாஞ்சாலியையணுகி 
அடீபாஞ்சாலீ,என்னைக்கண்டுவெட்கங்கொள்ளவேண்டாம்‌ |! எம்மாலுன்னைச்‌ 
சயிக்கப்பட்டமையால்‌ நீ யெங்களுக்குத்‌ தாதியானாய்‌ ! தரியோதனமகாராச 
னைக்கண்டு வணங்கு, அவர்‌ உன்னை யருலெழைக்கின்றார்‌, இக்கவுரவரில்‌' 
, யாரிடத்‌ அனக்கஷ்டமோ அவர்களைச்சேரலாம்‌, வாவென்‌ றவள்‌ கையைப்‌ 
பிடித்திழுத்தான்‌. அப்போ தந்தப்பாஞ்சாலி மனமகொந்து கண்ணினின்றும்‌ 
முத்து முத்தாய்‌ நீர்வடிய,காணத்தால்முகங்கன்‌ நி ஒவென்றாரவாரித்‌அப்புலம்‌ 
பிக்கொண்டு,தன்‌ மாமியாரிருக்கும்‌ அந்தப்புரமேரோக்கிச்செல்கையில்‌,கொடி 
யசெய்கைக்கோர்விதையாயுள்ள அச்சாதனன்‌. வீடாமற்‌ பின்றொடர்க்தோடி. 
- கின்று ஐவரைப்புணரும்‌ அவிசாரி, உனக்கு மானமேது,உன்‌ புருஷர்களுக்கு 
விரமிருக்குமானால்‌ உன்னை யிப்படி. அவமானஞ்செய்ய அவர்கள்‌ பார்த்திருப்‌ 
பார்களா ! இது தெரியாமலோடுகின்றனையே, போகவேண்டாம்‌ நில்லென்று 
பல கடுஞ்சொற்களைக்கூதி,கருமுகல்போற்‌ கறுத்து மயிற்றோகைபோல்நீண்டு 
மின்னலைப்போற்‌ சாயலையுடையனவாய்‌ முனைபிளவாமல்‌ படிப்படியாய்வளை 
க்‌துவிளங்குகன்ற கூர்தலைப்பற்றியிழுத்தான்‌. இராசசூயமானபின்னே சாம்‌ 
பிராச்செ பட்டாபிலேகத்திற்‌. சகல புண்ணிய திர்த்தங்களைக்கொண்டுவ௩்‌ த 
திவ்யஓஷதிரசங்களோடு சேர்ம்‌து அபிமந்திரிக்கப்பட்ட மகாதீர்த்தங்களைப்‌ 
பெரியோர்‌ எந்தக்கூர்தலின்மேல்புரோ கஷித்தார்களோ அப்படிப்பட்ட கூர்‌ தலை 
அக்கொடியோன்‌ கைகூசாழற்‌ பற்றியிமுக்கும்போ அ, அங்குள்ளமாதர்களெல்‌ 
லாம்‌ ஐயையோ ! ஈதென்ன அனியாயம்‌, இங்கு யாரும்‌ பெரியோர்களில்லை' 
யோ! அதிஞரில்லையோ 1 இவ்வகைக்‌ கொடியசெய்கைகளைச்செய்யத்‌ தெய்வ 
மும்பொறுக்குமா இ.து௮னியாய மனியாயமென்‌: ரூரவாரித்தனர்‌. விட்டும்‌ 
முதலானோர்‌ மனத்‌ இற்கோபங்கொண்டு இதென்னவீபரி தகாலமென்று பேசிக்‌ 
கொண்டி ருக்கையில்‌,பாஞ்சாலியின்‌ வஸ்திரம்‌ விலகக்‌ கோவெனக்க ததியழுது 
கொண்டு தச்சாதனனை கோக்க, அடாபாவி என்னை இழுக்கவேண்டாம்‌, 


௩ 


௩௨௪ ஸரீமகாபாரதம்‌. 


யான்‌ பூப்பா யிருக்கன்றமையால்‌ ஒற்றை ஆடை தசரித்திருக்கெறேன்‌ அநியா 
யஞ்செய்யவேண்டாம்‌ இக்கொடுமை உங்கள்‌ ஈரேழுதலைமுறைக்கும்‌ விடாமற்‌ .. 
பற்றும்‌,௮டாஅச்சாதனா £ கெடுமதி கண்ணுக்குத்தோற்றா” தென்பதையறிம்‌ 
தாயில்லை,தருமத்தையே செல்வமாகக்கொண்ட என்னு அலட்சியஞ்‌ 
ய்து என்னை யிப்படி. அலங்கோலஞ்செய்வுஅ ஈன்மையேயல்ல, ஆ ! பாவி, 
௪.22 தனும்‌ தாயையொத்தவளென்னும்யோக்கயதையைப்பாராட்டாமல்‌ இக்‌ 
கொடுமைசெய்யத்‌ அணிச்‌ தனையே என்று சொல்லும்போதே,£. பூப்பாயிருக்தா 
லென்ன ஒற்றை யாடையோ டிருக்தால்தா னென்ன * செங்கோ லுக்குமுன்‌ 
சக்கதஞ்‌ செல்லுமா? காங்க எரசர்களாயிருக்க எங்களைத்‌ தடப்பவரெவர்‌, 
இப்போது கண்ணனையும்‌, வியாசபகவானையும்‌ வீமார்ச்சுனர்களையுங்‌ கூவி 
உன்னைக்‌ காப்பாற்றச்சொல்‌ லுபார்ப்போம்‌, தாசியாகயெ நீ தரியோதனன்‌ இஷ 
டப்படி கடக்துகொள்ளவேண்டும்‌, உன்னை கிர்வாணமாய்‌ .கிறுத்திப்பார்க்க 
அவருக்கு மனமிருந்தால்‌ நீபும்‌அப்படியே கிற்கவேண்டுமென்று சகலவகையா 
அம்‌ பூசிக்கத்தக்க இராஜபத்தினியை மேலு மேலு மிழுக்க,ஒருபுறம்‌ ஆடை 
அவிழ்ந்தும்‌ கூக்தலொருபுறம்‌ சிக்குண்டு மீருப்பதைத்‌ தன்கைகளா லணைச்‌ 
அக்கொண்டு, காக்தாரியாக.ப மாமியைக்கூவி யழைத்தும்‌ வராமையால்‌ அங்‌ 
குள்ள சபையாரை கோக்‌ இச்சபையி லிருக்கறவர்கள்‌ வேதசா.த்திரமதிர்‌: 
தவர்களும்பெரியோர்களுமர யிரு்தும்‌,இப்படி.ப்பட்டவர்முன்பாக இந்தப்பாத 
கன்‌ என்னை பணம்‌ சகட்ட. இவ்வனியாயத்தை யொருவரும்‌ தடுப்‌ 
பவரில்ல்யோ, இத விண்போகுமா ! இவர்களுக்கு இக்திரன்‌ சகாயமாய்வரி. 
னும்‌, பாண்டவரட,தீதினின்றும்‌ இவன்‌ மீளப்படவே மாட்டான்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ஆயுதத்தத்‌ கிறையாகவேபோவான்‌, இதற்கையமே யில்லை. இப்போது 
அவர்கள்‌ தருமமென்னுங்‌ கயித்தினாற்‌ கட்டுண்டிருக்கன்றனர்‌. தருமத்தின்‌ 
சூகதியை அவர்களறிர்தாரென்பதை இச்சபையி லுள்ள பெரியோர்களதிர்‌த 
வீஜயமே, இவர்கள்‌ சும்மாயிருந்தர்லும்‌ தெய்வமுஞ்‌ சும்மாயிருக்கா அ. இவ்‌ 
வகைக்‌ கஷ்டத்தை கானடைவதற்கு ஊழின்‌ சம்பக்தமேயன்றி மற்றவரை 
சொவதற்பயனில்லை, ஜயோ,பரதஞுலத் நில்‌ கிலைபெற்திருக்த சத்தியம்‌ இன்று 
தான்‌ காசமடைக்தது. இராசதருமமும்‌ பாழாயிற்று. குலதருமமென்னுங்‌ 
டெலுங்‌ குன்தினதால்‌ மகானுபரவராகிய விட்டமேரும்‌தரோணரும்‌ உண்‌ 
மையையெடுச்‌ துரையாமலிருக்கின்றார்களெனவே, வீட்மெர்‌ பாஞ்சாலியை 
கோச்சி செளபாக்யெவதியாகிய பெண்ணமுதே, நீ இப்போது கேட்டகேள்‌ 
விக்கு ஒன்றும்பேசக்கூடாதவர்களாயிருக்கன்றோம்‌. ஏனெனில்‌ மாதானவள்‌ 
கணவனுக்கு சுதந்தரமாகையால்‌, அவனைச்‌ சயிக்கப்பட்டபோதே அவளும்‌ 
சயிக்கப்பட்டவள்தான்‌, இதிலோர்‌ சூக்ஷிபிருக்கன்றஅ. அஃதெனக்குத்‌ 
தெசியவேயில்லை, அதனாலொன்றும்‌ பேசாமலிருக்கன்றேனென்றார்‌. அதற்‌ : 
குப்‌ பாஞ்சாலி சொல்வாளாயிஞள்‌. 
சபையோர்களே ! தருமராசர்‌ தானே வலியவர்‌து சூதாடவில்லை, அவர்‌ 
கள்‌ சேல்வத்தைக்கவர வஞ்சகமாக வலியவரவழைத் து சூதிற்சமர்த்‌ த.ரல்லா 
தீவஸைச்‌ சூதிலேயே பழ£த்தேர்க்‌ சுவர்கள்‌ தோற்கச்செய்தார்கள்‌, இப்படி 


சபாபர்வம்‌. ௩௨௫ 


எத்தன்மையா லும்‌ பொருத்தமில்லாமலிருக்க அவருடனே இவர்கள்‌ சூதாடு 
வது நியாயமாமா ? இராச்சியத்தையும்‌ பொருள்களையுங்‌ கவர்ந்தஅபோதாமல்‌ 
என்னையுமிவ்வகையனியாயமுஞ்செய்ன்‌ முர்களே,இதுதருமமாதலெங்ஙகனம்‌ 
,தருமமதிர்‌ தவரிங்கொருவருமில்லையா ? இச்சபையில்கியாயவகியாயந்தோன்்‌ ர 
விட்டால்‌ மத்றெங்கேதான்தோன்றும்‌,இவர்கள்‌இல்வாழ்க்கையிவிருக்‌ எல்லா 
ஈன்மைதீமைகளையு மதிந்தவர்களாயிருக்தால்‌என்கேள்விக்குச்சரியான விடை 
கொடுக்கவேண்டும்‌,இல்லாவிட்டால்‌ இங்குள்ளோர்க்குப்பெரும்பாவம்‌ இத்‌ இக்‌ 
கும்‌ ஏனெனின்‌, எந்தச்சபையில்‌ அறிஞரில்ல்யோ அது சபையேயல்ல,எவர்‌ 
உண்மையை .எடுத்துரையார்களோ அவர்களதிஞரல்லர்‌. எதிற்‌ ௪த்இியமில்‌ 
லையோ அதுதருமமன்று. ஆதலால்‌ இக்கேள்விக்குவிடைகொடுக்காவிட்டால்‌ 
இதசடையுமல்ல,இவர்கள்‌ ஈட ததவ அ௪த்தியமுமல்ல என்றுசொல்லிக்கொண்‌ 
டேகடைக்கண்ணினால்‌ கணவர்களைரோக்கனாள்‌, இதற்குள்‌ கொடியவனாய 
அச்சாதனன்‌ அவளைத்‌ அர்ப்பாஷையாய்‌ வைது இழுத்தலு மடித்தலுமான 
கொடுமைகளைச்செய்தான்‌. இதைக்கண்ட வீமன்‌ ச௫ூக்கக்கூடாத தக்கத்தை 
யடைக்து னெங்கொண்டு தமையனைப்பார்த்‌.அு நீர்‌ எல்லா நியாயமும்‌ தெரிந்‌ 
தவராயிருக்‌தும்‌ மூடனுஞ்செய்யாத  காரியத்தைச்செய்திர்‌. உலூல்‌ சூதாடு 
வோர்பலபேருண்டு, அவர்கள்‌ தம்பொருள்களைவைத்தாவொர்களேயல்லாமல்‌ 
தம்‌ பொதுமாதரையும்‌ பந்தயமாகவைத்‌ தாடார்கள்‌. அவர்களுக்குத்‌ தாகெ 
ளிடத்திலீருக்கற அபிமானமும்‌ ஈமக்குப்‌ பாணிக்கரமணஞ்‌ செய்துகொ 
ண்ட பத்தினியிடத்தி வில்லாமற்‌ போயிற்றே, மனைவியைப்‌ பந்தயம்வைத்‌ 
தாடினவரைப்‌ பார்த்த அமில்லை கேட்ட. அமில்லை.மக்கெதிரில்‌ அவர்கள்‌ செய்‌ 
யும்‌ அவமானத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ அக்கத்திலும்‌ வேறுகொடிய 
அக்கமுண்டோ ? நீர்‌ மகாராசன்‌ எந்தச்சொத்தை யெப்படிசெய்தா லும்‌ தடுப்‌ 
பவ ரொருவருமேயில்லை. வேள்விக்குரிய ஈல்லபசுவைக்‌ கோவதைசெய்யுஞ்‌ 
சண்டாளனிடத்தில்‌ ஒப்பிவைத்தது மிகவும்‌ அதர்மமே, பாஞ்சாலியைக்‌ 
கண்ணெடுத்தப்பார்த்த அப்பொழுதே அப்பாதகனை என்‌ கதாயுதத்தினால்‌ 
கிர்கூலப்படுத்‌ அவேன்‌, என்னையும்‌ பராதீனமாக்கி என்கோபத்தையும்‌ வல்ல 
மையையும்‌ பாழாக்கினீர்‌, என்னாற்‌ ச௫க்கமுடியவில்லையே, இப்போதென்ன 
செய்யவேண்டுமென்றால்‌, நீர்‌ எக்‌ சக்கையினால்பாய்ச்ச்கையை யுருட்டினீசோ 
அக்கையைத்‌ இயினாற்‌ கொளுத்திச்‌ சாம்பராக்கவேண்டும்‌. அடா சகதேவா 
ரெருப்புக்கொண்டுவாவென்றுதிரஸ்காரபூய்ச்சொன்னபோ அ, அருச்சுனனும்‌ 
அண்ணா | நீ சிறிதேனும்‌ எண்ணாமல்‌ கமக்குகூ£த்‌ தவராகய தருமராசரை ஏன்‌ 
இப்படிக்‌ கொடுமையாய்ப்‌ பேசுகன்றளை, ஆனாலுன்‌ மீதிற்குற்றமில்லை நம்பகை 
வர்செய்யுங்‌ கொடுமையால்‌ ரேரிட்டன, அவர்களிஷ்டம்‌ நிறைவேறும்போற்‌ 
காணு?ன்றஅ, ஆயினும்‌ நீ பதறிச்‌ சச. தருக்களெண்ணத்துக்டெங்கொடாை 5. 
மகானுபாவராகய தமையனாரை நீ திரஸ்காரஞ்செய்யாதை,இவர்‌ தருமத்தை 
யுஞ்‌ சத்தியத்தையும்‌ பெரிதாயெண்ணிப்‌ பகழுமலிருக்கின்றனர்‌. “பதறாத 
காரியஞ்‌ தெரு.த' ; இதனால்‌ இவர்க்கு கல்ல$ர த்தி யுண்டாகப்போடன்ற அ, 
காமும்‌ இவர்வழிக்‌ கொத்திருத்தல்வேண்டும்‌ என்றான்‌. ௮அகேட்‌ டமர்க்‌இருக்‌ 
தான்‌. இதுகிற்க ; ழ்‌ 54 இ * 1 ஆக 


௩௨௬ ்ச்மக.ாபாரதம்‌. 


திருதராட்டிரன்‌ புத்திரரில்‌ விகர்ணனென்பவன்மனோவியாகுலமடைந்து 
அச்சபையிலுள்ள விட்டுமாமுதலாயினோரைகோக்க நீங்கள்பாஞ்சாலிகேட்ட 
வினாவிற்கு ஏன்‌ ஊமரைப்போல்‌ விடைபகராம விறுக்கின்றீர்கள்‌. தாட்சண்‌ 
யத்தினால்‌ நீங்கள்‌ விடைகொடாதிருக்தால்‌ நானு முங்களைப்போலிருப்ப த 
கியாயமல்ல, உடனே கரகஞ்ரத்திக்குமன்றோ, விட்மெரும்‌, தரிதராட்டிர 
ரும்‌, புத்தியிற்‌ இறக்‌ தவராய விதுரரும்‌, மற்ற கவுரவரும்‌, ஒன்றும்பேசாம 
விருப்பதென்ன? பிராமணோத்தமரும்‌ ஆசாரியருமாஒய துரோணரும்‌ இருப . 
ரும்‌ எந்தத்‌ தாட்சண்ணி.பத்தினால்‌ வாயை கூடிக்கொண்‌ டிருக்கன்றாரோ 
தெரியவேயில்லை. அவர்களல்லாமலும்‌, பல தேசத்தரசர்களு மேன்‌ சும்மா 
யிருக்கின்றனர்‌. இனியாயினும்‌ ௮ச்சம்‌ அபிமானம்‌ குரோதம்‌ முதலியவை ' 
களை யொழித்துத்‌ தத்தம்‌ மனத்திலுள்ள கருத்தை வெளியிடுங்கோளென்று 
பலமுறைசொல்லியும்‌ யாருமுரையாடாமல்‌ ஊமரைப்போலிருப்பதைக்கண்டு, 
மிக்க கோபங்கொண்டு கையோடுகையை மோதஇயறைந்து சபையை கோக்இ 
மறுபடியுங்‌ கூறுவானாயினான்‌. ர 

சபையோர்களே, நியாய மகியாய மெவர்பா லுள்ளனவோ அதை யெடுத்‌ 
அக்கூறும்படி. பலமுறைகேட்டும்‌ நீங்கள்‌ உன்மத்தரைப்போ லிருக்கையால்‌ 
எனக்குத்‌ தெரிந்த விவகாரத்தை எடுத்துக்கூறுன்றேன்‌. சற்றுச்செவி 
கொடுத்துக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. அதாவது, உலகத்தில்‌ அரசருக்கு சான்சு 
பெரியகுற்றங்க ளூள்ளன. அவை ஓயாமற்‌ கட்குடித்தல்‌, வேட்டையாடல்‌, 
சூதாடல்‌, மங்கையரைப்‌ புணர்தல்‌ இவைகளி லொன்றுக்‌ குடன்பட்டவன்‌ 
தருமத்தைக்‌ கையிழந்து கொடுமையையேவிடாது கைக்கொள்வான்‌. ““அர௫ 
னெவ்வழி யவ்வழிகுடிகள்‌?? என்பதேபோல காட்டாரும்‌ அச்சார்பாகவே 
கடப்பர்‌. இச்சகுனியா சூதாடுக்தொழிலில்‌ மிகத்தேர்ச்யுடைய பண்டி 
தன்‌. இதனினும்‌ வேறுதொழில்‌ அதியானாதலால்‌ இப்படிப்பட்டவன்‌, தரும்‌ 
மென்பதைக்‌ கேட்டுமதியாதவன்‌ பாண்டவரை  வலியச்சூதாட வழைத்து 
அவர்கள்‌ செல்வங்களையெல்லாங்‌ கைக்கொண்டு அவர்களையுஞ்‌ சயித்ததாகப்‌ 
பிரபலப்படுத்திவிட்டான்‌. அம்மட்டே கிற்காமல்‌ பாஞ்சாலியையும்‌ ஓர்பந்தய 
மாய்வைத்தாடத்‌ தருமராசருக்குக்கற்பித்து அவளையும்‌ சயித்ததாகப்பாவித்‌ 
தான்‌. பாஞ்சாலியைப்‌ பந்தயமாய்வைத்தாட அவருக்கு கியாயமேயில்லை. 
அவளைச்சயித்தோ மென்பது சத்தியமும்ல்ல, தருமமுமல்ல வென்றுகூதி 
கின்றான்‌. சபையார்‌ விகர்ணன்‌ சொல்லியதே உண்மையானதென்று புகழ்‌ 
க்க சகுனியை யிகழ்ந்தார்கள்‌, இவைகளைக்கேட்டிருர்த கர்ணன்‌ இனங்‌ 
கொண்டு, விகர்ணனை கோக்க ௮டா விகர்ணா ! உனக்கு எப்போது மிவ்வெறி 
மீடித்தகுணமுள்ள தசகசர்‌ 'தானே,இன்றைக்குப்புதிதல்லவே, தேகத்திலுள்ள 
கோய்‌ தன்‌ ஆன்மாவுக்குத்‌ அன்பமுண்டாக்குவதுபோல்‌,ரீ உடன்பிறந்த அரி 
யோதனனுக்குக்‌ கேடுரினைக்கின்றாய்‌,உன அகெட்டசுபாவத்தையே கையாமடி 
வருன்றனை ; வீட்மெர்‌, கிருபர்‌, அரோணர்‌, அசுவத்தாமா,பாகலீகன்‌,சோம 
'தத்தன்‌.பூரி, பூரிசெவன்‌,விஅசர்‌,திரிகராட்டி.ரர்முதலிய தருமவான்களிருக்க, 
அவர்களதியாத தருமத்தினும்‌ நீதியினும்‌ உன்நீதி விசேஷித்ததா ? அவர்‌ 


சபாபர்வம்‌. ௩௨௭ 


களுக்கெல்லாமில்லாத நற்செய்கை யுனக்குத்தான்‌ நிறைம்‌தள்ளதோ ? அவர்‌ 
களையன்றே பாஞ்சாலி வினாவினாள்‌. அதற்கவர்களே விடைகொடாமலிருக்க, 
நீயேன்கேட்கவந்தாய்‌ அவளெம்மால்‌ சயிக்கப்பட்ட்வளென்றுதெரீக்‌ தகொண் 
டமையால்தான்‌ அவர்கள்‌ உரையாடாம லிருக்கன்றனர்‌. ஈதறியாமற்பித்தங்‌ 
கொண்டவனைப்போல்‌ பிதற்றவேண்டாம்‌, நீயோ சிறுவன்‌ “ இளங்கன்றுபய 
மறியா”? தென்பதுபோல்‌, இப்படிப்பட்டபெரியோர்களிருக்கு மிச்சபையிலே, 
அச்சமின்‌ நி திடீரென யோசியாமல்‌ நியாயத்தை அரியாயமென்றனை,மேலும்‌ 
ஒற்றையாடையோடிருப்பவளைச்‌ சபையிலிழுத்‌ தஅவமானஞ்செய்வதனியாய 
மென்றாய்‌,௮.அஅனியாயமாகா அ எப்படியெனின்‌?கடவுள்பெண்ணுக்குக்கண 
வனே தெய்வமென்றும்‌, ஒருபெண்ணுக்‌ கொருபுருடனையே நியமித்திருப்ப அ 
மன்‌ றி மற்றொருபுருடனை மனத்திலிச்சிப்பளேல்‌ அவள்‌ கற்புகுலையுமென்றால்‌, 
இவள்‌ நினைப்பதல்லாமல்‌. ஐவரையும்‌ அஞ்சாமற்கூடு ' மிவளைச்‌ சபையில்‌ 
வரவழைத்தல்‌ குற்றமன்று, பொதுமாதுக்குச்‌ சமானமான இவள்‌ ஒருவஸ்‌ 
இரந்தரித்திருர்‌ தா லுஞ்சரி, அல்லாமல்‌ இவள்‌ கிருவாணமாய்கின்‌ மு ஓஞ்சரியே 
யென்று துச்சாதனனை நோக்கி அப்பா அச்சாதனா இவ்விகர்ணன்‌ என்றை 
க்குமிப்படி.ப்‌ பிதற்றி பிரயோசனமில்லாமற்போகின்றவனே யல்லாமல்‌ இவன்‌ 
சொன்னசொல்லைக்‌ கேட்பாரில்லை, நீபாண்டவர்களும்‌, பாஞ்சாலியுமுடுத திக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ வஸ்திர த்தையும்‌ பறியென்றான்‌,அவனப்படிச்சொல்லி வாய்‌ 
மூடாமுன்னம்‌, தாங்களணிக்திருந்த , உத்தரியமுதல்‌ உடுத்தயிரு்த ஆடை 
யையுமீக்தார்கள்‌. அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அருஃலிருந்த பாஞ்சாலியின்‌ 
வஸ்திரத்தை யஞ்சாமலிழுக்கத்‌ தணிக்தபோ அ,கண்களினின்றும்புனல்சோர, 
ஓர்புர மளகஞ்சோர, மற்றோர்புறக்‌ அலேசோர, கைசோர, மெய்சோர மற்‌ 
ஜொன்றுகினையாமல்‌ அம்மகாபதிவிரதையாகிய திரெளபதை,தாமரைபோன்ற 
தன்னிருகைகளையுஞ்‌ செத்தின்மேற்கூப்பி, திருமகள்‌ கணவனாகிய கண்ண 
பிரானையும்‌ மனத்திலுன்னி, ஆப்‌ தரக்கா கோவிந்தா காராயணா செக்தா 
மரைக்கண்ணா மு௫ல்வண்ணா புவனரக்ஷகா அன்று முதலைவாயிற்பட்டயானை 
ஆதிமூலமேயென்றழ முன்வக்‌ திடர்தொலைத்து நீலமேகம்போல்‌ நின்றேனே 
. வேலைடுவித்றுயிலும்‌ வித்தகனே யென்‌ நிவ்வாறாக, அருமறைகளெடுத்துச்‌ 
கூறும்‌ ஈாமமாயிரமு முரைத்து இக்காலத்தில்‌ உன்னையல்லால்‌ புகலிடம்‌ 
வேறுகாணேன்‌ கருணைவள்ளலே என்றிவ்வாறாக மனோவாக்குக்‌ காயங்க 
ளொருமித்‌ அக்‌ கூவியழைக்கும்‌ ஓசை, திருமலர்ச்செஞ்சறடியோன்‌ செவியிற்‌ 
புகுதலும்‌, அடியார்க்கெளியானாயெ முகில்வண்ணன்‌,மெய்சோர்ம்‌ து மனகடுங்‌ 
இக்கொண்டிருக்கும்‌ பாஞ்சாலியின்‌ மனத்திடக்தங்கி, தமது கருணையென்னுங்‌ 
கடலி னலைபோன்ற அகலை அவளிடையில்‌ நிருமித்தனன்‌. இச்சூழ்ச்சதெரி 
ந்த பாஞ்சாலி தன்கைகளாற்‌ பற்தியிருந்த ஆடையைத்‌ திடீரெனவிட்டுப்‌ 
பாற்கடலிற்‌ கண்வளரும்‌ பெம்மான்‌ இப்போ. தன்னை ததுயரினின்று மீள்வித்‌ 
தனரென்று தன்னாவி லமிழ்தூற உடல்புளகத்‌ அள்ளமுருகித்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்துகின்றனள்‌. இதைக்கண்டதுச்சாதனன்‌ இனி எளிதில்‌ இவள்‌ அலையுரி 
யலாமென்னுஞ்செருக்குற்று வளைத்திழுக்க, அத்‌ அலலினுள்மற்றோர்‌ அலிருக்‌ 


௩௨௮ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


கக்கண்டு அதையுமுரிய மற்றொன்று புலப்பட, அதையு மவிழ்க்க இப்படி. 
இழுக்குக்தோறும்‌ பலவன்னமான ஆடைகள்‌இடையிற்‌ றொடுத்தருக்கக்கண்டு, 
கொடியோனாகிய துச்சாதனன்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ வளந்த ஆடைகளையுரிக்‌ து மலை 
போற்குவித்துக்‌ கைசோர்க்‌தபெருமூச்செறிக்‌து மனம்வெட்டு முகங்கன்தி 
சீத்தரம்போல நின்றனன்‌. அச்சடையிலிருந்த யாவரும்‌, பாஞ்சாலிகற்புக்கு 
மிகவும்‌ வி.பந்து அரியோதனனைப்‌ பலவாறு யிகழ்க்தார்கள்‌. இது இடக்க ; * 

இவ்வாறாகத்‌ அத்‌ செய்த அ௮அக்ரமத்தைக்‌ கண்டு மிக்க 
கோபங்கொண்ட வீமசேனன்‌ உதடுதுடிக்க பற்களைக்கடித்‌ து ௮ண்டங்கள 
தரும்படி. கொக்கரித்‌து அங்குள்ள சபையோர்களை கோக்கிச்‌ சொல்வானாயி 
னன்‌. வண்டாருங்குழலையுடைய பாஞ்சாலியை இப்படிப்பட்ட அனியாயஞ்‌ 
செய்த இக்கொடியவ னுடலைப்பிளக்து அதிஓண்டாகும்‌ உதிரத்தை யள்ளி 
யுண்டு என்தாக நீக்கக்கொள்வதல்லாமல்‌, என்‌ கரத்தால்‌ புனலுண்ணேன்‌. 
ஒருக்கால்‌ உண்ணவேண்டியிருக்தால்‌, என்கையிலுள்ள இத்தண்டால்‌ நீரை 
மோதியடித்து அதனால்‌ சிதறும்‌ நீரையருக்தி உய்வேன்‌, இச்சொற்‌ றவறுவ 
னேல்‌ இக்குலத்துதித்த மஹுபுருடரடைக்த புண்ணியலோகத்தை யடை 
யாமல்‌, ரகத்தில்‌ விழ்வது ௪த்தியமென்றான்‌. இதைக்கேட்ட.௪பையோர்க 
ளெல்லாம்‌ சபாசு ஈன்றாகச்சொல்லினன்‌, சொல்லியகாரியத்தைப்‌ பழுதாகா 
மல்‌ முடிக்கும்‌ புருஷன்‌ தான்‌, இதற்கையமே யில்லையெனப்‌ புகழ்க்து கொண்‌ 
டாடினார்கள்‌. 

விதுரரானவர்‌ சபையோரை அ௮மைதல்செய்து ஒருவசனஞ்‌ சொல்வா . 
ராயினர்‌. நமக்கெல்லாம்‌ கட்டளையிடத்தக்கவளாடய இப்பாஞ்சாலி இச்சபை 
யில்‌ லெபுத்திமான்களும்‌ பெரியோர்களு மிருக்‌ஒன்றனர்களென்றும்‌,பட்சபாத 
மின்றி கடுவுகிலை சொல்வார்களென்‌ றெண்ணி ஒரு கேள்விகேட்டாள்‌. அக்‌ 
கேள்வி சொலிக்குக்‌ தன்மையையுடைய அக்கனியென நினைக்கத்தக்கது. 
அது உங்களைத்‌ ண்டிகிற்க, உண்மையாகிய நீரைக்கொண்டு அவியாமற்போ 
வீர்களாயின்‌ ம்மைச்சகூலமாய்த்‌ அம்ச மாக்‌இவிடும்‌ £கைப்புண்ணிற்குக்‌ கண்‌ 
னாடி. வேண்மோ * என்பதுபோல, எல்லாங்‌ கண்ணினாற்‌ சண்டதுதானே 
இதைக்குலத் மற்‌ பீறக்தோருங்‌ கூறுவராதலால்‌ நீங்கள்‌ அவரவர்களுக்குத்‌ 
தெரிக்த மாத்திரம்‌ உண்மையை யெடுத்துரைக்காமல்‌ உன்மத்தரைப்போ 
விருந்தால்‌ உம்மை அறி நந்த பெரியோரென்‌ நெப்படி.ச்சொல்லலாம்‌. 
மனுசொல்லியவாறு தருமமறிக்த பெரியோர்களை ஒருவன்‌ தருமசக்தேகங்‌ 
கேட்க அதற்கவர்கள்‌ தக்க விடைதராதிருந்தால்‌, பொய்சொல்லினவனுக்‌ 
குண்டாகும்‌ பாவத்திற்‌ பாதியடைவார்கள்‌. உண்மையைச்‌ சொல்லாமற்‌ 
போவாராகில்‌ முழுப்பாவத்தையுங்‌ கைக்கொள்வர்‌ என்பதை யதறிக்த விகர்‌ 
ணன்‌ தீன்புத்தயில்‌ தொன்தி ப்படி உண்மையைக்கூ தினான்‌. “அவ்வாறே நீ நீங்க 
ளும்‌ மவரவர்க்குத்‌ தோற்திபபடி தருமத்தையுஞ்‌ சத்தியத்தையும்‌ பட்சபாத 
மீன்தி சொல்லவேண்டும்‌ ; ; இவ்விஷயமாய்‌ முற்காலச்‌ தில்‌, பிரகலாசனன்‌ புச்‌ 
தீரர்‌ வீரே “சனுக்குஞ்‌ கதவை பக்‌ கடக்த சம்வாதத்தைப்‌ 
பற்திய சரி? தரமொன்றுண்டென்று பெரியோர்சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கின்றே 
னென்று சொல்லலாயினர்‌. 


இ 
சபாபர்வம்‌. . ௩௨௯ 


உபகதை. 


விரோசனனுக்கும்‌ சுதனுவா என்னும்‌ பிராமணனுக்கும்‌, ஒருபெண்‌ 
கிமித்தம்‌ நீ பெரியோனா கான்பெரியோனா வென்‌ றொருவர்க்‌ கொருவர்‌ விவாத 
முண்டாய்‌ ஈமக்குள்‌ யார்பெரியவனோ அவனுக்கு மற்றவன்‌ தன்னுமிரைக்கொ 
டுத்துவீட வேண்வெதென்று சபதஞ்செய்தகொண்டு இதைப்பற்றி யாரை 
வினாவுவோமென்றுதற்கு சுசனுவாவென்பான்‌ பிரகலாதரைக்‌ கேட்போம்‌, 
அவர்‌ ௪த்தியசக்தர்‌ அவர்‌ சொல்வதே ஈம்மீருவருக்கு மொப்பென்றான்‌.வீரோ 
.சனனதற்கு சம்மதித்து இருவரும்‌ பிரகலாதரிடத்திற்குச்‌ சென்று ஈமஸ்கரி 
தீத எங்களிருவரில்‌ பெரியவனை த்தெரிக்து சொல்லவேண்டுமென்ன, அதை 
க்கேட்ட பிரகலாதர்‌ பயமடைக்து,சுதனுவாவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்‌. தக்கொ 
ண்டிருஈ தனர்‌. சுதனுவா பிரகலாதரே, நீரிப்போது பக்ஷபாதஞ்‌ சொன்னாலும்‌ 
அல்லது ஒன்றுஞ்சொல்லாமல்‌ மெளனமா யிருந்தாலும்‌ உமது சிரம்‌ ஆயி 
ரஞ்‌ சுக்கலாய்‌ வெடிக்குமென்றான்‌. அவ ரிவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு பெருங்‌ 
காற்றி லலைப்புண்ணும்‌ அரசிலைபோல்‌ தேக ஈடுக்குற்று இக்‌ கொடுமைக்‌ 
கென்செய்வோ மென்றேல்க, அங்குள்ள காபெ முனிவரிடஞ்‌ சென்று 
சுவாமீ, அடியேற்குள்ள ஓர்‌ சந்தேகர்‌ தெளிதற்பொருட்டாய்த்‌ தங்களை காடி 
வந்தேன்‌. அதாவ அ, ஒருவன்‌ விரும்பிக்‌ கேட்குங்‌ கேள்விக்கு விடை பகரா 
மலும்‌, மெளனமுற்று மிருப்பானேல்‌ அவனுக்கென்ன தண்டனை இடைக்கும்‌, 
அதை விளங்கச்‌ சொல்ல வேண்டு மென்று பிரார்த்திக்க ஞானவானாயெ கா 
பர்‌ பிரகலாதரை நோக்கி நியாய சபையிலாவது மற்‌ றெவ்விடத்தி லாவது 
தருமத்தின்பாகுபாட்டைச்‌ தெரிவிக்கக்கேட்டவருக்கு எவன்‌ தருமவிதியைக்‌ 
கூறாமலிருக்கின்றனனோ அவன்‌ வருணபாசத்தால்‌ தன்னாக்கையைப்‌ பிணி 
க்கப்படுவன்‌. பயம்‌ பட்சபாதமென்னு மிவ்வித காரணத்தால்‌ உண்மையை 
உள்ளவாறு கூருமலிருக் தால்‌ யமபாசத்தாற்‌ கட்ணெடே தீரவேண்டும்‌, ஆனால்‌ 
அவைகளை நிவர்த்தித்துக்கொள்ள வேண்டுவோர்க்கு நூலோர்‌ ஒருவீதி யேற்‌ 
_ படுத்தியிருக்கின்‌ றனர்‌ ௮ஃதென்னெனின்‌, கேர்கரண சிதிலமென்‌ ரொருவிர த்‌ 
முண்டு அனை யொருவருட மனுட்டித்தால்‌ அப்பாசங்களிலொன்று நீங்கும்‌ ; 
அவ்விதமாகஆயிரவருட மனுட்டிக்கவேண்டும்‌. உண்மையைக்‌ கூருமற்போனா 
லிதற்ரெட்டிப்பான அன்பத்தி லலைப்புண்டு டப்பர்‌ ; உண்மையை விரும்பி 
அதன்கருத்தைக்‌ கேட்கும்போது தக்கவாறு கூறாமற்போனால்‌, அப்பாவத் திற்‌ 
பாதி அரசனையும்‌, காற்பங்கு சபையாயையும்‌, மற்ற காற்பங்கு செய்தவனை 
யும்பற்றும்‌. அக்கியாயா கியாயங்களைச்‌ சீர்தூக்கி எவ்வெவர்க்‌ கென்னென்ன 
தண்டனைவிதிக்க வேண்டுமோ அதை ௩டுவுகிலைமையாகச்‌ செய்யின்‌ சபையா 
த்‌ க்கும்‌ அரசருக்கும்‌ பாவமில்லை, என்திவ்வாருக காசிபமுனிவர்‌: சொல்லக்‌ 
கேட்ட பிரகலாதர்‌, விரோசனனுஞ்‌ சுதனுவாவுமிறுக்கு மிடத்திற்கு வந்த 
தமது புதல்வனாய விரோசனனைகோக்‌க, மகனே உன்னைப்பார்க்கிலும்‌ ௬௪ 
னுவாவே உயர்க்தவன்‌, என்னைப்பார்க்தலும்‌ அவன்‌ பிதாவுயர்க்தவன்‌, உன்‌ 
னன்னையைப்பார்க்கிலும்‌ அவனன்னை யுயர்க்கவள்‌ இது உண்மை. அகையா 
இ] 


ம்‌ 
௩௩௦ ஸீமகாபாரதம்‌: 


லுன்னுடையபிசாணன்‌ சுதனுவாவினுடையதேஎன்றனர்‌. இப்படிப்புத்திரனெ 
ன்னும்‌ பட்சபாதமின்‌ நிச்‌ சொன்னதைக்கேட்ட சுதனுவா மிகவுங்‌ களிகூர்க்‌ 
. இ,பிரகலாதரே நீர்பட்சபாதமின்றி உண்மையையெடுத்துக்‌ கூறினமையால்‌, 
உமது புத்‌ இரனைக்‌ கொடுத்தேனென்று சொல்லீப்போனான்‌. ஆதலால்‌ சபை 
£ யோரே பாஞ்சாலி வினாவிற்குத்‌ தருமத்தை கோக்‌ தக்கவிடை சொல்ல 
வேண்டுமென்று விதுரர்‌ கூதியும்‌ மெளனமுந்திருக்கனர்கள்‌. இத கிற்க ; 


கர்ணன்‌ துச்சாதனனைகோக்‌9 இத்தாி்யொயெபாஞ்சாலியை மனைக்கழை 
சீசுப்போவெள்றுன்‌, அவனுமவளைப்‌ பிழ.த்திழுத்‌அத்‌ அன்பப்படுத்‌ அகையில்‌, 
பாஞ்சாலி யங்குள்ள பெரியோர்க்கு வந்தனஞ்செய்து கேளுங்‌ கவுரவகுலச்‌ 
சடை குருக்களே முன்சுயம்வர மண்டபத்தில்‌ என்னை யாவரும்‌ பார்த்திரு 
ப்பார்களேயல்ல.து மற்றகரலத்திற்‌ சூரியனும்‌, வாயுவுங்‌ கண்டதியாதவளாகய 
என்னை இச்சேவகர்‌ முதல்‌ யாவருஞ்‌ சாதாரணமாய்ப்‌ பார்க்க மேரிட்டது 
இதுவும்‌ வினைப்பயனே, அர்தப்புரத்திருந்த என்னை சபையிலிழுத்தஃின்‌, 
அரசருக்குத்‌ தருமமென்ப தெங்குளத. இசாசசூயஞ்செய்து சாம்பராச்யெ 
பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்ற மகாராஜன்‌ பத்தினியா என்னை ராதையென்னும்‌ 
பெயருடைய தேர்ப்பாகச்‌ சாதிப்பெண்ணின்‌ வளர்ப்புமகனாயெ இக்கர்ணன்‌ 
வெள்ளாட்டி யென்‌ நறென்னை யுதாகிக்ன்றுனே, யான்‌ வெள்ளாட்டிதானே ! 
இதை யேனுஞ்தெரியச்‌ சொல்விரே லதைப்போல்‌ ஈடர்து கொள்வேனென்‌ 
பதைக்கேட்ட விஷ்மர்‌ பெண்ணருங்கலமே, நீ முன்வினவியதற்‌ இது தரும 
சூக்ஷ்மமென்‌ றுரைத்தேனே இப்போதெம்மைக்‌ கேட்ட கேள்வியை யுன்கண 
வனாஃய தருமராசனைக்‌ கேட்பையாடில்‌ அவனே சொல்லுவானென்றார்‌. அரி 
யோதனன்‌ ஈகைத்து உன்கணவர்கள்‌ உன்னை எனக்கடிமை யல்லவென்பா 
ரால்‌ பணிசெய்யாதிரு,அடிமைதா னென்பரேல்‌ பணிசெயல்வேண்டும்‌; இவ்‌ 
விஷயத்தைச்‌ சபையார்‌ வீரித்துரைப்பார்களானாற்‌ ' பாண்டவர்கட்கே இங்கு 
கேரிடுமென்று மெளனமுற்‌ தநிருக்கறுர்களென்றான்‌. வீமன்‌, இம்மகாரா௪ 
, சாகிய தருமராசா எங்கள்‌ செசத்தச்தும்‌ பிராணனுக்கு முரியவர்‌, அவரைச்‌ 
சயிக்கப்பட்டபோதே எங்களையுஞ்‌ சயிக்கப்பட்டவர்களானீர்‌ ; இல்லாவிடில்‌ 
இரெளபதை குழலைக்‌ கையினாற்‌ பரிசித்தவன்‌ இன்னமும்‌ சென்திசையைப்‌ 
பாராதிருப்பனோவென்று கர்ச்சிக்கையில்‌ விஷ்மர்‌ முதலியோர்‌ அவன்‌ கோப 
தீதைத்‌ தவிர்த்துச்‌ சமாதானஞ்செய்தனர்‌. ்‌ 


உலகத்திற்‌ சுவாதினமற்றவர்கள்‌ மூவருண்டு ; அவரியாவரெனின்‌ அடி. 
மைகள்‌, மாணாக்கர்‌, மாதர்கள்‌. இவர்களில்‌ அடிமையின்‌ சொத்துக்களியா 
வும்‌ யசமான னுடையதேயாகும்‌, இங்கு பாண்டவ ரடிமையானமையால்‌ 
கத்‌ சுவதக்திரியான நீ.புமெங்களுக்கடிமை யென்பதிலையமே யில்லை ; 
ஆதலால்‌ இங்குள்ள கவுரவர்களி இனக்‌ காரிஷ்டமோ அவர்களைக்‌ அடிக்‌ 
சுர, இ இனி | மங்குல்‌ 'ந்பதிற்பயனில்லை, அரியோதனனரண்மனையிற்சென்று 
பணித்தொழி லேற்பாயென்று கர்ணன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட விமசேனன்‌ 
கோபத்‌ பறக்கச்‌ னெர்து, அண்னா யுதட்டி.ரரே என்னகாரியஞ்‌ செய்தீர்‌, அந்‌ 


» 


சபாபர்வம்‌. - ‘ ௩௩௧ 


பல்லா மீப்படி இகழ்ச்சயாய்ப்‌ பேசவும்‌, கான்‌ சும்மா பார்‌த்துக்கொண்டிரு 
க்கவு மாயிற்றே, உம்மைவைத்‌ தாடம விருந்தா லொருதுன்பமு. மில்லையே 
யென்று, இவ்வகையாய்த்‌ தருமரிடஞ்‌ சொல்லி வியசனப்‌' பட்டதற்குப்‌ பரி 
காசஞ்செய்து அச்சாதனனை கோக்க, அங்கு ஓவியம்போ லசைவற நிற்கும்‌ 
பாஞ்சாலியைக்‌ கொண்டுவக்தென்தொடையின்‌ மீ அட்காரச்செய்‌ யென்றான்‌, 
அதைக்கண்ட விமன்‌ வெகுண்டு இத்துரியோதனன்‌ எந்தத்‌ தொடையைக்‌ 
காட்டிப்‌ பாஞ்சாலியை யுட்காரச்‌ சொன்னானோ அத்தொடையை யுத்தகால 
ததி லென்கதையினாற்‌ சின்னாபின்னமாய்ப்‌ பிளப்பேன்‌ ;* அப்படிச்‌ செய்யா 
மற்‌ போவேனேயாகில்‌ இக்குருகுலத்தோரடையும்‌ புண்யலோக மடையாமல்‌ ' 
ஈரகத்தில்‌ விழக்கடவேனென்றான்‌. அப்போது சபையோனாப்‌' பார்த்து விது 
ரர்‌ சொல்லுகின்றார்‌, பூர்வத்திற்‌ பலிச்சக்கர வர்‌.த்‌ இக்கு மகாவிஷ்ணுவின்‌ ஆக்‌ 
இனையால்‌ வருணபாச கேரிட்டதுபோல்‌, இவ்வீமசேனனா லுமக்கு யமபா௪ 
சேரிட்டதென்று கினையுங்கள்‌. நீங்களெல்லோரும்‌ பாஞ்சாலியைச்‌ சயித்த . 
தாய்‌ கினைத்திருப்ப தெப்படி யிருக்றெதென்றால்‌, கனவிற்கண்ட பொருளை . 
யொருபேதை தனதென்று ஈம்பிக்‌ களிப்பதுபோலேயாம்‌. எப்படி. எனின்‌ 
தருமபுத்திரர்‌ முன்‌ தம்மைத்தோற்றுப்‌ பராதீனரானபின்‌ பாஞ்சாலியை -' 
வைத்தாட நியாயமேயில்லாதவரா யிருக்கின்றார்‌ ; அப்படிப்பட்‌டவர்செய்த 
செய்கையைக்கொண்டு நீங்கள்‌ அவளைச்‌ சயித்ததாகச்‌ சொல்வதுசத்திய 
மல்ல, இவையெல்லாஞ்‌ சகுனிசெய்த மோசமென்று சொன்னதைக்கேட்ட 
துரியோதனன்‌, நீர்‌ சொல்லியபடி வீமன்‌ முதலிய கால்வருஞ்‌ சொல்வான்‌ 
ஓப்புவேனென்றான்‌. 
தருமபுத்திரர்‌ எங்களுக்கு யசமான னென்பதற்‌ கையமில்லை, அவரெங்‌ 
களைப்‌ பந்தயம்வைத்தாடியது நியாயந்தான்‌. அவர்‌ தம்மைத்‌ தோற்றுப்‌ பரா 
இினரானபின்‌ பாஞ்சாலியைவைத்தாட உரியவரா ? அதை நீங்களே சொல்‌ 
அங்கோளென்று அர்ச்சுனன்கேட்டதை யுணர்ந்த கர்ணன்‌, . துச்சா தனனை: 
கோக்க காம்‌ பாண்டவசைச்‌ சயித்தபின்‌ அவர்களோடு வழக்கிடுவதித்‌ பய 
னென்ன ? இவளை யிழுத்‌தக்கொண்டுபோய்‌ அரண்மனையிற்‌ பணிசெய்யச்‌ 
சொல்‌ என்றான்‌. அவனுமப்படியே அஞ்சாம லிழுக்க ஐயகோ ! என்செய்வே 
னென்றமுதாள்‌, இக்கொடுமையைக்கண்ட விதுரர்‌ அக்கசாகரத்தில்‌ கூழ்னெ 
வராய்‌, கற்பிலருக்ததியே ! கானென்ன செய்வேன்‌, யான்‌ சொன்னவார்த்தை 
யைத்‌ துரியோதனன்‌ திரிதராட்டிரர்‌ முதலியோர்‌ கேட்கவில்லை. அவர்கள்‌ 
செவிடன்‌ காதின்‌ சங்கொலிபோ விருக்கின்றார்களே, நீ கேட்டகேள்விக்கும்‌ 
உன்‌ கணவர்கள்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லவில்லையே, நீ சற்றுத்‌ துக்கத்தைப்பொரு 
ததிரு கடவுளுன்மேற்‌ கருணைகூர்வர்‌ அனியாயஞ்‌ செய்தவர்களைத்‌ தண்‌ 
டிப்பாரென்று . தேறுதல்‌ செய்து, அப்பா துரியோதனா / அநியாயத்திற்‌ 
குடன்படாதை, கல்வழியில்செல்‌, ** கேவெரும்‌ பின்னே மதிகெட்டுவரும்‌ 
முன்னே” என்பதை யோடத்து ஈடவென்று இருதராட்டிரனை கோக்க, 
அரசே! நீர்‌ உமது புத்‌ $இிரர்களுடன்‌ சார்பாக கொடுமைகளைச்‌ சன்னல்‌ 
பின்பு அன்பமேரிட மாதலால்‌ கற்புத்திகொண்‌ டும்‌ புத்‌! இர ர்க்குத்தெரியச்‌ சொ 


௩௩௨ . ஸீமகாபாசதம்‌. 


ல்லவேண்டுமென்து கூதிபதைக்கேட்டும்‌ அந்தகன்‌ ஊமைபோ வீருந்தான்‌. 
துரியோதனன்‌ மறுபடியுக்‌ தன்‌ தொடையைக்‌ காண்பித்து அதிலவளையுட்கா 
கும்படி யழைத்தரன்‌,கற்புக்கோர்‌ வித்தாயுள்ள பாஞ்சாலியை இவ்வகையாய்‌ 
அழக்கடி கொடிய சொற்களைக்கூறும்‌ துரியோதனனை கோக்‌ அடாமகாபா 
தகா, நீ யெர்தத்‌ தொடையைக்காட்டி என்னை யுட்காரச்‌ சொன்னாயோ அம்‌ 
தத்‌ தொடையைப்‌ பல கழுக்கள்கொத்த அதனால்‌ வருத்தமுற்று சாகக்கட 
வாய்‌ என்று சபையோர்‌ ஈடுக்குறும்படில்‌ சாபமிட்ப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்‌ 
வாள்‌, பலவரசர்கள்‌ கிறைந்த இச்சபையி லென்னைக்கொண்வேர்து தகாத 
கொடுஞ்‌ சொற்களைக்கூறி மனகோகச்‌ செய்தவர்களையும்‌ என்னாடையைப்‌ 
பதித்துக்‌ கூக்தலைப்பிடித்திழுத்‌ தலங்கோலஞ்‌ செய்தவர்களையும்‌, யுத்தஞ்‌ 
செய்யும்‌ சமர்க்களத்‌இல்‌ புலால்‌ காற்றத்தையுடைய வெவ்விய இரத்தமொழுக 
இவர்கள்‌ ரெத்தைத்‌ அணித்து வெற்திமுரசறையும்போ,து இக்குழலைமுடிப்பே 
னென்று கொடூஞ்சபதஞ்செய்து கின்‌ றாள்‌. 

விமன்‌ முன்போலவே, இவ்வரசசபையில்‌ பாஞ்சாலியைப்‌ பழுதுனாத்‌ 
தோனுடலையும்‌ இவர்கள்‌ அணைவரையும்‌ எனது படையாகிய மேழியால்‌ 
சென்னீர்‌ சொமியக்‌ கொன்று இத்‌ துரியோதனன்‌ தலையை என்‌ காலா 
அதைத்துத்‌ தள்ளுவேன்‌. பபொவீயாபெ துச்சாதனன்‌ மார்பைப்‌ பிளம்‌ து 
அவ்வுடலிலொழுகும்‌ உதிரத்தைக்‌ குடிப்பேனென்று கூவியோய்க்தான்‌. 

- அர்ச்சுனன்‌ கெம்பிரமாயோர்வார்த்தைசொல்டின்றான்‌ அண்ணா வீம . 
சேனா இவர்களில்‌ ஒருவரும்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்கமாட்டார்கள்‌. மேலும்‌ உமத 
கோபத்துக்கு கேர்பட்டபோதே கத்தவர்களென்றே கினைக்கவேண்டும்‌, 
இவர்கள்‌ யுத்தத்தின்‌ பெருமையை யறிர்தவர்களே யல்ல, நீர்‌ பிரதிக்கை 
செய்ததைக்‌ கேட்டிருக்தும்‌ அஞ்சாம லிருக்கன்றார்கள்‌,இவ்வகங்காரமுடைய 
கர்ணனையும்‌ அவனைச்‌ சார்ந்தவர்களையும்‌ கான்‌ அணிப்பேன்‌, சூரிய சக்இிரர்‌ 
கிலைமை மாதினாலும்‌ யான்‌ சொல்லியசபதம்‌ விண்போகாதென்று கர்ச்‌சத்து 
கின்றுன்‌. 

சகதேவன்‌ சொல்கின்றான்‌, தாசிகள்‌ தங்கண்களால்‌ வெருட்டிப்பணம்‌ 
பநீப்பதபோல்‌ இச்சகுனி சூதாட்டத்தினால்‌ மயக்இப்‌ பதிப்பவன்‌, இவன்‌ இரு 
டருக்குச்‌ சமானமானவன்‌ பாச்சிகையைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ கர்ச்சிக்கத்தெரி 
யுமேயல்லது, அம்பென்றால்‌ வம்பென்‌ றோவேன்‌,இப்படிப்பட்ட வஞ்சகனைச்‌ 
சமரிலே,கூமிய அம்புகளாற்நூக்‌ி ஈரகக்குழியிற்‌ போடுவேன்‌, அப்படிச்‌ செய்‌ 
யாமத்போனால்‌ விரசொர்க்கத்தை யடையாமற்‌ போவேனென்று பிரதிக்கனை 
செய்தான்‌. 


சகுலன்‌ சொல்கின்றான்‌, பாஞ்லியை யுதாரித்த அரியோதனனுடைய 
தம்பி.பர்களையும்‌ இச்‌ சூதாடும்‌ வஞ்சகன்‌ புத்திரனாய உலூகனையுஞ்‌ சங்கரிப்‌ 
பேன்‌, அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ என்னண்ணன்மா ரடையுங்கதியை யடை. 
யாமந்‌ போஃகனென்னான்‌. 


சபாபர்வம்‌. ௩௩௩ 


பாஞ்சாலியு மிவர்கள்‌ காசமடைவார்க ளென்று கூறினள்‌. ஆகாயத்தி 
னின்றும்‌ புஷ்பங்கள்‌ வருஷித்தன, யாவரு மாச்சரியப்பட்டுப்‌ பாஞ்சாலி 
யைப்‌ புகழ்ந்து துரியோதனனை நிந்தித்தார்கள்‌. அர்ச்சுனனுக்குக்‌ கோபர்‌ 
தணியாமல்‌ பிரளயகால ருத்திரனைப்போல யாவரையும்‌ சங்கரிப்பதாகம்‌ கண்‌ 
களில்‌ நெறுப்புப்பொரிபறக்க வில்லையுர்‌ தமையன்‌ முகத்தையும்‌ பார்த்தக்கொ 
ண்டு கிற்கையில்‌, சபையிலுள்ளவர்‌ மிக்க ஈடுக்கங்கொண்டு தருமராசா என்ன 
உத்திரவுசெய்‌,துவிடுவரோ தெரியவில்லையே யென்றேறங்கி யிருக்கன்றபோ து, 
சறுமர்‌ சொல்கின்றார்‌ குழந்தாய்‌, அர்ச்சனா உன்போ லொத்தவர்‌ இப்படிப்‌ 
பதறமாட்டார்கள்‌, நீயேன்‌ கீர்த்தியை வீணாக்குசன்றனை, எல்லாம்‌ தெரிக்த 
நீ பாலனைப்போல்‌ கோபத்திற்‌ இடங்கொடுக்கலாமா; கான்‌ மினைத்தால்‌ இப்‌ 
பாவிகளை யொரு கொடியில்‌ யமபுசத்திற்‌ கனுப்பிவிடேனா ? தெய்வச்செய 
லாய்‌ அவர்கட்கு விகாசகாலம்‌ வரட்டுமென்று பொறுத்திருக்கன்றேன்‌. ௮௮௫ 
போல்‌ நீபும்‌ பொறுத்திருவென்றதைக்கேட்‌ டமர்க்தான்‌. அதுகண்ட சபை 
யோர்களும்‌ களித்தனர்‌. இது நிற்க ; 

மேகங்கள்‌. வழங்காமலும்‌, விண்ணதர்க்திடவும்‌ ஊர்கோள்‌ வெயிலைச்‌ 
சூழ்க்துகொள்ளவும்‌ பூகம்பம்பிறக்‌ து பகவிற்றானே நட்சத்திரங்கள்‌ விழவும்‌, 
யாகஞ்செய்கின்ற விசாலமாகிய சாலையினிடத்து ஈரிகள்வர்‌ தூளையிடுதலு 
மாதிய உற்பாதங்கள்‌ கேக்சதைக்‌ கண்ணுற்றவர்‌ இவ்வுற்பாத ம்‌ பெரிதென 
கெஞ்சுருகுவாரும்‌ இவ்வூரென்னாமோ வென்றஞ்‌சி கிற்பாரும்‌, இலர்‌ போம்‌ 
வழியில்‌ தானே நினைவாருமாஇ இவைகளை விரரும்‌ காக்தாரியும்‌ இருதராட்‌ 
டிரனுக்குச்‌ சொல்லவே, செருக்குண்டிருக் ச மனம்‌ திடுக்கிட்டுத்‌ தரியோதன 
னைப்பார்த்‌து ௮ப்பாமகனே, உனக்குக்‌ கேசெம்பவிக்க வேண்டி. பாண்டவர்‌ 
தருமபத்தினியைச்‌ சபையி லிழுத்துப்‌ பலவித அவமானஞ்செய்தாய்‌, இப்பா 
ஞ்சாலி சகலகுணங்களிலுஞ்‌ சிறக்தவள்‌,கெருப்பித்‌ றோன்‌ தியவள்‌ இவளை இவ்‌ 
வகை யநியாயஞ்‌ செய்தமையால்‌ நீங்கள்‌ மரித்தவர்களென்றே நினைக்கின்‌ 
றேன்‌. இனியாகிலுஞ்‌ சும்மாயிருங்களென்று சொல்லிப்‌ பாஞ்சாலியைகோக்‌௪, 
யான்‌ செய்தகுற்றமெல்லாம்‌ பொறுத்‌ தருள்கவென்‌ நிறைஞ்சிப்‌ பணிக்‌ து உத்‌ 
தமமாகிய குலத்திற்பீறந்த மயிற்சாயைபோல்வாளே என்மைர்தர்‌ உன்‌ பெரு 
மையதியாமல்‌ உனக்கு மைத்‌ துனராதிய முறையால்‌ இவ்‌ வழகல்லாதனவற்‌ 
றைச்செய்தார்‌, புத்தியில்லாத இச்சிறுவர்‌ உனக்கெவ்வள இழிவான காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்திருப்பினும்‌ அவைகளை யுன்மனத்திற்‌ குற்றமாய்ப்‌ பாராட்டாமல்‌ 
பயித்தியம்பிடித்தோர்‌ பிதற்தியதெனக்‌ கருதி அவர்‌ செய்த குற்றங்களை 
யெல்லாமின்றே மறந்‌ தவிடு, நீயெனக்கு முந்தியமருமகள்‌, எல்லாவற்திலுஞ்‌ 
திறந்தவள்‌, என்னாலே மிகவுங்‌ கொண்டாடத்‌ தக்கவளா யிருக்கின்றாய்‌, 
இச்சிறுவர்‌ உற்சாகத்தா லும்மிடம்‌ விளையாடுகின்றார்க ளென்‌ நிருக்தேனே 
யல்லது இப்படிச்‌ சம்பவிக்குமென்‌ றெனக்குத்‌ தெரியா அ,யாரு மென்னிடஞ்‌ 
சொல்லவுமில்லை, தங்களுக்குள்‌ முதலில்‌ ஈடந்த சங்கதியொன்றுக்‌ தெரியா 
தென்று பல தேறுதல்சொல்லிக்‌ கண்ணில்லான்‌ ஐவரையும்‌ தன்‌ இதமாகய 
சொற்களால்‌ அவர்‌ கொண்டிருக்குங்‌ கோபத்தை யொருவாறு தணியச்‌ 


௩௩௪ ஸீமகாபரரதம்‌. 


செய்து ஒவ்வொருவரையும்‌ கட்டித்‌ தழுவி யாலிங்கனஞ்செய்து பாஞ்சாலியை 
சொக்கிப்‌ பெண்ணருங்கலமே,யுனக்கு வேண்டியவைகளை யச்சமின்‌ திக்‌ கேள்‌ 
தருன்றேனென்ன பாஞ்சாலியும்‌, என்‌ மாமனாராகய வரசரே யான்‌ விரும்‌ 
பிக்‌ கேட்பதைக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்னுஞ்‌ சத்தமிருக்கால்‌ எல்லா வர 
சர்க்கு மோர்பூஜணமாயுள்ள தருமராசரையும்‌, அவருடைய ஒப்பற்ற குமார 
னெ பிரதிவிக்தனையும்‌ அவர்கள்‌ அடிமைத்தொழிலி னின்றும்‌ நீக்கத்‌ தர 
வேண்டு மென்றாள்‌. குருடனு மப்படியே தந்தேன்‌ இன்னுமேதேனு முன்‌ 
மனத்தி வீருந்தால்‌ கேளென்னலும்‌ ; விமசேனர்‌ முதலிய கால்வரையும்‌ 
அவர்களின்‌ புத்திரரையும்‌ அவரவர்‌ ஆயுதங்களோடு சுதந்தரர்க ளாகும்படி 
யொருவர்‌ தரவேண்டு மென்றாள்‌. அதையுந்தக்தேன்‌ இன்னுமேதேனும்‌ 
விருப்பமிருந்தால்‌ கேளென்றான்‌. அதற்குப்‌ பாஞ்சாலி மகாமண்டலேஸ்வரரே 
தாங்களிப்போ தெனக்குக்‌ கொடுத்தவையே போதும்‌ ; அதிக இச்சைப்படலா 
காது, வைசியர்‌ ஒருவரத்தையும்‌, கதத்தீரியர்‌ இரண்வெரங்களையும்‌, வேதியர்‌ 
அறு வரங்களையுங்கேட்கலா மாதலால்‌ அடியாள்‌ கூன்றுவரம்பெறுவ த 
தகுதியல்லவென்று சொன்னாள்‌. அப்போது கர்ணன்‌ துரியோதனனைகோக்க 
உலகத்தில்‌ அநேகம்‌ பெண்களுடைய திறமைகளைக்‌ கண்டுங்‌ கேட்டுமிருக்க்‌ 
றோம்‌ ; ஆயினும்‌ இவளுக்குள்ள திறமை ஒருவர்க்கு முண்டாகாது. ஈம்மால்‌ 
தோல்வியடைந்த பாண்டவரை, இப்பாஞ்சா லீகழவரைஎமாற்றிவரம்பெற்றுத்‌ 
அக்கக்கடலில்‌ விழ்கது திகைப்புண்டிருக்குர்‌ தங்கணவர்களுக்கு ஓர்‌ வங்கமா 
ஓள்‌; இப்படிப்பட்ட சாமர்த்தியமுள்ள பெண்ணை யடைக்திருத்தலீனால்தான்‌ 
இவ்வாபத்தி னின்றும்‌ மீண்டார்கள்‌. என்று சொல்வதைக்கேட்ட விமன்‌ 
அர்ச்சுனனை நோக்கத்‌ தேர்ப்பாகன்மகன்‌ மக்குப்‌ பெண்டாட்டியினாற்கதியுண்‌ 
டாயிற்றென்று பிதற்றிய கரவைத்துணிக்க வேண்டும்‌. மனிதர்களுக்கு முக்‌ 
இயமாய்‌ மூன்று சவுரியமிருத்தல்வேண்டும்‌ அவை, போரின்முன்சென்று 
மூஅகுகாட்டாமல்‌ யுத்தஞ்செய்தலும்‌, ஒருவீரன்‌ சமர்க்கழைத்தாற்‌ சம்‌ 
தோஷமாய்ப்‌ போதலும்‌,தன்பத்தினியை அயலான்‌ இண்டில்‌ அவனைதண்டித்‌ 
தலு2ம. இம்மூன்‌ திலும்‌ கடையிற்சொன்னவிரம்‌ அற்பருக்கும்உள்ள அ, அதை 
யும்‌ காம்‌ செய்யாதருக்கும்படி ௩மது மஹாராஜா சுவாஜினமில்லாமற்செய்து 
விட்டாரென்று மிக்க கோபத்தோடு சொல்லுகையில்‌, கர்ணன்‌ சுபாவத்தி 
லேயே மிக்க துட்டன்‌ ஈம்மாற்றலர்‌ ஈம்மைச்‌ சயித்‌ து, காம்‌ தோல்வியடைக்‌ 
தால்‌ ஈம௰்கிகழ்ச்சி, அப்படி. யொன்றுமில்லை தட்டப்‌ பூச்கெளைகசுக்குவதோர்‌ 
பெரி.பகாரிய மல்லவென்று பலவாறாய்‌ விமனைச்‌ சமாதானஞ்செய்துங்‌ கேளா 
மல்‌, இவ்வஞ்சசெஞ்சினர்க்குச்‌ சத்தியமுமுள்ளதேோ வென்று தன்‌ கதையை 
சோக்குகையில்‌ அர்ச்சுனன்‌ இத்‌ துரியோதனாதியர்‌ இன்றைக்கேமாள்வரர்போற்‌ 
சாண்கின்றத. ஆனால்‌ இப்போதே இவர்கட்டுக்கதி நேரிட்டால்‌ கம்சபதம்‌ 
விணாப்விடமேன்று விமனைகோக்க அண்ணா விமசேனா | கானெவ்வளவு சொல்‌ 
லி.புங்‌ கெளாதருக்கன்றாய்‌ !சம்‌ சபதம்‌ விணா.ப்விடும்‌ வேண்டாம்‌, இப்போது 
கோபியாதேயும்‌ கம்மண்ணனுக்கு வருத தம்கேரிடும்‌,பொறுத்தோர்‌ புகழ்பறு 
வர்‌ என்று பல சமாதானமொழிகளைக்‌ கூறி வீமனது கோபத்தைத்தணித்‌ 


சப்ர்பர் வம்‌. ௩௧௫ 


அத்‌ திருதராட்டிர னிருக்குமிடத்திற்‌ றருமராசன்போய்த்‌ தன்வரவைத்‌ 
தெரிவித்துப்‌ பணிக்து நின்றதை யறிந்து தான்‌ இவர்பாற்செய்த கொடுமை 
யைகினைத்து வெட்டு மெளனமா யிருக்தததைக்‌ கண்டு அண்ணா தேவரீர்‌ 
கட்டளைப்படி. அடியேனிங்குவக்து செய்யவேண்டியவைகளைச்‌ செய்தேன்‌, 
இன்னு மேதேனுஞ்‌ செய்யவேண்டி. யிருக்தால்‌ சுகமாய்க்‌ கட்டளையிடலா 
மென்‌ துரைத்தார்‌. அதைக்கேட்ட குருட்டரசன்‌ குழக்தாய்‌, உனக்கெல்லா 


_ கன்மைகளு முண்டாகுக. நீசூதிற்றோற்ற ராச்யெமுதலிய சொத்துக்களெல்லா: 


முனக்குத்‌ தந்தேன்‌ நீ தம்பிகளோடும்‌ பத்தினியோடும்‌ உமது இராச்சியத்திற்‌ 
சென்று சுகமாய்ப்‌ பரிபாலித்‌அக்கொண்டிரும்‌, என்பிள்ளைகளோ அட்டர்‌, 
அவர்கள்‌ செய்த அபசாரத்தைப்‌ பொறுத்‌ து உன்‌ தம்பியர்மேற்‌ கருணேவை 
த்து யாதொரு குறைவும்‌ கேரிடாமற்‌ காப்பாற்றுவாயாக, அப்பா ,தருமராசா 
வே ! உன்பதிக்குச்‌ சுகமாய்ச்‌ செல்லலாமென்று பிதாசொல்லியதைக்கேட்ட. 
தருமராசன்‌ யான்‌ உமது கட்டளையை மீறி கடப்போனல்லேன்‌ என்று அவ 
ரிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ தன்‌ பரிவாரங்களோடும்‌ இந்திரப்பிரத்ததீஅக்குப்போ 
கச்‌ இத்தமானார்கள்‌. ்‌ ்‌ 

இவ்வாறுகூதிய சூதமுனிவரை கோக்‌இச்‌ சுவாமீ வைசம்பாயனரே திரு 
தராட்டிரர்‌ பாண்டவர்களை விடுதலைசெய்து விடையுங்கொடுத்‌ தனுப்பிய 
பின்னர்‌ அரியோதனாதியர்‌ இத்த மெப்ப்டி யிருந்தது, பின்‌ பென்னசெய்தன 
ரென்று ஜனமேஜயன்‌ கேட்க வைசம்பாயனர்‌ கூறுகின்றார்‌. 


பாண்டவர்களும்‌ திரெளபதையும்‌ சகல சன்னாகத்துடனே புறப்பட்டுப்‌ 
போதலைக்‌ கண்ட துச்சாதனன்‌, மனம்பொழுனாய்‌ துரியோதனனை கோக்க 
அண்ணா ஈமது தந்‌தைசெய்த கொடுமையைப்‌ பார்த்திரா, கம்‌, கனவினும்‌ 
சயித்தற்கரிய பாண்டவரை ஈமது புத்திநுட்பத்தால்‌ அவரத ஒப்பற்ற பராக்‌ 
கிரமத்தைப்‌ பயன்படாமற்படி. தருமமென்றொரு எல்லையேற்படுத்து அதிலவர்‌ 
களைச்‌ இக்குணச்செய்‌து, அவர்களையும்‌ அவர்களுடைய பொருளின்பெருக்‌ 
கையு மொன்றுவிடாமற்‌ கவர்க்தும்‌ பிரயோசன மில்லாமற்போயினவே, அவ 
ர்களுடைய தேகத்தையே அவர்க்குச்‌ சுவதந்திர மில்லாமற்‌ செய்த ஈம்மை 
தங்கள்‌ தேகம்‌ தமக்குச்‌ சுவதர்திரமானாற்‌ போதமென்‌ திருக்தவர்க்கு இக்‌ 


 குருட்டக்ழெவன்‌ எல்லாமவர்க்‌ குரித்தாக்கயிட்டானே இனி என்செயலாம்‌, 


 குயவனுக்குப்‌ பலனாள்வேலை தடிகாரனுக்‌ கொருகாள்வேலை”? என்பதுபோற்‌ 
செய்துவிட்டான்‌ இனி கமக்கும்‌ ௩மது குலத்தாருக்கும்‌ கொடிய விபத்தைத்‌ 
தேடுவார்கள்‌. காம்‌ அவர்களைச்செய்த கொடுமைக்கு கம்மை அவரென்ன 
செய்தாற்‌ றகாத, இனி காம்‌ பிழைப்ப தொருக்காலுமில்லை. காளைக்கே 
வந்துபுகுஈ்‌.து கொல்லினும்‌ கொல்வரென்று முறையிட்டான்‌, இவையெல்லாஞ்‌ 
செவியுறக்கேட்ட துரியோதன்‌, சகுனி கர்ணன்‌ அச்சாதன னிவர்களுட 
னலோடத்தத்‌ தந்‌தையிடஞ்‌ சென்று, அண்ணா 1 என்னகாரியஞ்‌ செய்தீர்‌ 
கம்‌ சத்‌ தருக்கள்‌ மேன்மையடையப்‌ பார்க்கலாமா ? எங்கள்‌ சன்மப்பகையாளி 


களை காங்க ளூபாயத்திற்‌ சயித்திருக்தும்‌ முன்பின்‌ ஆலோ௫யாமற்‌ செய்‌ தவிட்‌ 


௩௩௭௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கரே, தாங்கள்‌ அரசகீதி யெவ்வளவும்‌ அதிந்தவ ரல்ல, சாம தான பேத 
தண்டமென்னு கான்குபாயங்களி லொன்தினால்‌ சத்‌ அருவைச்‌ தாழ்த்தவேண்‌ 
டுவது அரசர்க்குரிய கடனென்று பிருகஸ்பதி யதிவித்‌ இருப்பதை நீரறிர்திருர்‌ 
தால்‌ இக்காரியத்திற்‌ குட்படமாட்டீர்‌, எவ்வகையாலேனும்‌ இரவியத்தைச்‌ 
சம்பாதித்தல்‌ வேண்டும்‌ இதனாலன்றோ பெரியோரும்‌ “£ இரைகடலோடியுக்‌ 
“இிரவியந்தேடு”? என்றனர்‌, எவ்வகையினாலாவ அ பாண்டவரின்‌ ராச்சியத்தைக்‌ 
கவர்க்து அவரை கம்‌ சுயாதினராக்கிக்கொண்டு அரசமையெல்லாஞ்‌ சயங்கொ 
ண்‌ காம்‌ ஏகச்‌ சக்ராதிபதியாய்‌ ஆளலாமென்‌ றெண்ணிச்செய்த காரியம்‌ 
கைகூடிவக்‌ தும்‌ கெடுத்தீமாோ, ஐயோ தன்மக்களுக்குங்‌ கேடுகினைப்பாருண்டா ₹ 
உம்மைப்போல்‌ புத்திமீனரு முலகிலுண்டா ? கம்‌ பகைவர்‌ இனிச்‌ சும்மாவிடா 
ரோ, இதற்‌ கென்செய்வோம்‌ $ யார்‌ சும்மாயிருப்பினும்‌ காண்டிபங்‌ கையிற்‌ 
கொண்ட அர்ச்சுனன்‌ சும்மாபிரானே, அவன்‌ சுபாவத்திலேயே பாகுபல முள்‌ 
ளவன்‌ மிக்க ஆற்றலுடையான்‌. ஆயுதவித்தையில்‌ அவனுக்‌ கவனே யொப்பல்‌ 
லத மற்றொருவரையு மொப்பிடுதல்கூடாதே. அவனோ வெல்லக்கூடாததேர்‌, 
குதிரை, கொடி, வில்‌, அம்புப்புட்டில்‌ முதலிய கருவிகள்‌ விசேடமாய்‌ கிறைம்‌ 
அள்ளவன்‌,ஆயிரங்கைகளையுடைய கார்தீதவீரியார்ச்சுனன்‌ செய்யுஞ்செய்கை 
யைத்‌ தன்‌ இரண்கெகைகளினாற்‌ செய்பவன்‌, ஈம்மிடத்‌ தள்ள வீஷ்மர்முதல்‌ 
யாவரும்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ அவனை யெதர்த்துச்‌ சமர்புரியினும்‌ அவனை வெல்ல 
மாட்டார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட பெருக்‌ தியி லெங்களை வீழ்த்தினிரே என்று 
கூறிய மகனுடைய : வார்த்தையைக்கேட்டு அப்பா குழந்தாய்‌ துரியோதனா | 
ஆயிரங்‌ கைகளையுடைய கரர்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌ எத்தன்மையானவன்‌ அதை 
ச்சொல்லவேண்டுமென்று கேட்கச்‌ சொல்வானாயினான்‌. 

£ மகாவிஷ்ணுவின்‌ உர்திக்‌ கமலத்துதித்த கான்முகனுக்கு அத்திரி மகா 
சிஷியென்றொரு புத்திரருண்டு அவருக்குச்‌ சக்திரன்‌ பிறக்தான, அச்சந்திர 
ஓக்குப்‌ புதனும்‌, புதனுக்குப்‌ புரூரவனும்‌, புரூரவனுக்கு ஆயுவும்‌, ஆயுவுக்கு 
ககுதன்‌, அவனுக்கு யயாதி, யயாதிக்கு சூத்தவன்‌ யதுமகாராசன்‌, அவன்‌ 
குமாரன்‌ சகசிரோசன்‌, அவன்‌ புதல்வன்‌ சக்கரதாசன்‌,அவனிடத்தினின்றும்‌ 
தருமன்‌, அவனுக்குக்‌ கார்த்தன்‌, அவனுக்குக்‌ இருதவிரியன்‌, அவன்‌ மகன்‌ 
அர்ச்சனன்‌ என்னும்‌ கார்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌, தத்தாத்திரேயென்னும்‌ முனி 
வரைரோக்டிப்‌ பதினாயிரத்‌ தைர்‌நூறுவருடம்‌ கொடிய தவஞ்செய்து அவர ,நுக்‌ 
கிரகத்தால்‌ ஆபிரங்கைகளையும்‌ பல வரங்களையு மடைந்து இவ்வண்டமுழு.துக்‌ 
தன்னோர்‌ குடைகிழலிலாண்டு வருகையில்‌ ஒருகாளிவன்‌ ஈருமதைகதயில்‌ சல 
மாதர்களோடு ஜலக்கரிடை செய்யும்போது, இலங்காதிபதியாகயெ இராவணன்‌ 
இவனுடன்‌ யுத்தஞ்செய்ய, அவ்விராவணனை இவனது வில்லின்‌ காணியாற்‌ 
பிணித்துக்‌ கட்டிக்‌ கடுஞ்சிறையிலிருத்தினான்‌. இராவணனுக்குப்‌ பாட்டனா 
ராகிய புலத்தியர்வ்து இராவணனைச்‌ சிறையினின்றும்‌ வீடுவிக்கும்படிக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டதனால்‌ வீடுதலைசெய்தான்‌. மேலும்‌ அக்கார்த்தவீரியார்ச்‌ 
சுனன்‌ முன்னொரு காலத்தில்‌ சமுத்திரராசனுடன்‌ யுத்தஞ்செய்ய அவன்‌ 
மிக்க வருத்தமடைர்து தன்னுருக்கரக்து மானிடவடிவாய்‌ வர்து பணிர்து 


சபாபர்வம்‌. ௩௩௭ 


உன்னுடனெதிர்க்க எனக்கு வல்லமையில்லையேன்று சொல்லலும்‌, இக்கார்‌ 
ததவிரியன்‌,என்னுட னெதிர்க்கத்தக்க புருடனைக்‌ காட்டென்னான்‌. ஜமதக்னி 
குமாரர்‌ பரசுராமரென்பவர்‌ உன்னுடன்‌ போர்செய்ய வல்லவரென்று மறை 
ந்தான்‌, உடனே அவன்‌ பரசுராமரிடஞ்‌ சென்று யுத்தஞ்செய்யவே அவனை 
அவர்‌ சங்கரித்தார்‌. இக்‌ கார்த்தவிரியார்ச்சனன்‌ தன்‌ னாயிரங்‌ கைகளால்‌ 
எத்தனை வில்லைக்குனித்‌,த ௮ம்பெய்வனோ அத்தனையும்‌ இவ்வர்ச்சுனன்‌ தன்‌ 
னிரண்டு கைகளால்‌ விடத்தக்க வல்லமையுடையவன்‌. இன்னும்‌ இவ்வர்ச்சு 
னனுடைய வல்லமைக்‌ கூறுகிறேன்‌,ஆதியிற்‌ குருதக்ஷணையாகப்‌ பாஞ்சால - 
னைச்‌ சயித்துத்‌ தன்தேரிற்‌ கட்டினான்‌. பின்பு பாஞ்சாலி சுயம்வரத்தில்‌ ஒருவ 
சாலுங்‌ குனிக்கக்கூடாத வில்லை விளையாட்டாய்க்‌ குனித்துப்‌ பாஞ்சாலியை 
யடைந்தான்‌. அப்பால்‌ தீர்த்தயாத்திரை செய்தபோது கண்ணபிரானுடைய 
தங்கை. சுபத்திரையை ஏகாந்தத்தில்‌ விவாகஞ்‌ செய்துகொண்டதற்காக 
எ.திர்‌.த்‌ அவர்க சாம்பன்‌ முதலிய யாதவவிரரை யடித்தச்‌ சயித்தான்‌. பின்பு 
இந்திரனுடைய காண்டவ வனத்தை ஸ்ரீ ருஷ்ணசகாயத்தால்‌ அக்கினிபக 
வானுக்‌ இரையாக்கி அதனால்‌ இவ்யமான தேரையும்‌ பல ௮ஸ்திரங்களையு 
மடைந்தான்‌. மயனை அவ்வக்‌இனியினின்றுங்‌ காத்துச்‌ சற்‌ ச சபாமண்டப 
, தீதை அவனால்‌ நிருமிக்கப்‌ பெற்றான்‌. இக்குவிஜயஞ்செய்கையில்‌, இப்பாரத 
வருஷமேயல்லாத கம்புருஷ .பத்திராச்சுவ கேதுமால ஆரமியக ஹரிகுரு 
இளாவிருத வருஷங்களென்னுக்‌ தேசங்களை யெல்லாஞ்‌ சயித்துக்‌ கப்பம்‌ 
வாங்கினான்‌. இப்படிப்பட்ட வல்லமையுடைய இவனை நினைத்தாலும்‌ என்‌ 
னித்யம்‌ ஈடுக்கமுறுகின்றதே. தூக்கத்திலு மவனைக்கண்‌ உலதுகிறேனாதலால்‌ 
இனி காங்களொருவரும்‌ அவனினின்றுக்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்கப்போவதேயில்லை. 
இனி நீர்‌ சுகமாய்‌ ௮ரசாளுமென்றதைக்‌ கேட்ட குருடன்‌, நீ அவன்வல்ல 
மைமுழுதுமதிக்‌ திருந்தும்‌ அவனுடனேன்‌ பகைத்தனை ? இதுவரையில்‌ நீ அவ 
ர்களுக்குச்செய்த பெருக்தீங்குக்காக உன்னை அவர்கள்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யா தரு 
க்க அவர்களை யான்‌ வேண்டிக்கொள்ளுனெறேன்‌ , இனியாயினு மவரிடம்பகை 
மைபாராட்டாமல்‌ சினேகித்திருவென்று சொல்லியும்‌ துரியோதனன்‌ கேளா 
மல்‌ இன்னு மவர்களை வஞ்சனையாலேயே செல்வத்தைக்‌ கவர வெண்ணி 
அண்ணா, அவர்களை மறுபடியும்‌ வரவழைத்து அவரத இராச்சியமுதலாயுள்ள 
சொத்துக்கள்‌ யாவையும்‌ சூதாட்டத்தாற்‌ கவர்க்துகொண்டு அவர்களைப்‌ பன்‌ 
னிரண்டு வருடம்‌ வனவாசத்திலும்‌ ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாதவாசத்திலும்‌ அற 
தீதிவிட்டால்‌ ஈமது மனோபிஷ்டம்‌ நிறைவேறும்‌ ; இதுவோல்லயோசனை ; 
விடைதாருமென்ற அரியோதனனுக்கு இரண்கெண்ணு மில்லாதான்‌ உடன்‌ 
பட்டப்பாண்டவரை அழைத்‌ துவரும்படித்‌ தூ.துவரையேவீனான்‌. 
இவைகளையெல்லா மொன்றுமொழியாமற்‌ கேட்டிருந்த காந்தாரி இத்‌ 
துரியோதனன்‌ பிறந்தபோதே கொள்ளிவாய்‌ கரிபோல்‌ ஊளையிட்டதைக்‌ 
கண்டு மகா புத்திமானாயெ விதுரர்‌ இவனை யுயிரோடே வைத்திருக்க லாகா 
தென்றார்‌. அவர்சொல்லியதை அப்போது கேளாமற்‌ போனே மாதலால்‌ 
இப்போ இத்துட்டன்‌ மொழியைக்கேட்டுப்‌ பழிப்புக்டெமான சொக்கட்டா 
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ஞட்டத்தையாடி. வெகு ௮னர்த்தங்களையுண்டாக்கிக்கொண்கீர்‌ ; இவ்வளவு 
கொடுமை பாராட்டியதும்‌ போதாதென்று இன்னமும்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ விடா 
முயற்சியிலீருக்கின்றீர்‌,நீங்க ளவர்க்குச்‌ செய்தகொடுமைகளையெல்லாஞ்‌ ச௫த்‌ 
தருக்கின்றார்கள்‌ ; அவர்களுக்குத்‌ தரோகஞ்‌ செய்வதைப்பார்க்கலும்‌ வேது 
பாதகமில்லை, நீர்‌ சகலசாத்‌ இரங்களையுணர்க்தும்‌ பெரியோரிடத்திற்‌ கேள்விச்‌ 
செல்வங்களைப்பெந்தும்‌, வயதில்‌ முஇர்க்தவராயிருக்‌.தும்‌ நீரே வஞ்சகத்தொழிற்‌ 
காரம்பித்தால்‌ உமக்கு யார்தான்‌ புத்திகூறுவர்‌,இங்கு நீர்‌ ஒருவருடைய தண்‌ 
டனைக்‌ குட்படாமந்போயினும்‌ யமதண்டனை விடாதே. உமது புத்திரரென்‌ 
அம்‌, பாண்டுபுத்தரொன்று மெண்ணிப்‌ பட்சபாதஞ்‌ செய்யவேண்டாம்‌, கான்‌ 
சொல்வதற்குக்‌ கோபமும்‌ வேண்டாம்‌, இதுவரையில்‌ இத்‌ துரியோதனனைக்‌ 
கொடியவனென்று இங்குள்ளோளொல்லாக்‌ கூறினார்கள்‌, இனி இம்மொழி உம்‌ 
மையுர்‌ தொடர்க்து பற்றுமென்று கூதிய காந்தாரியைத்‌ திருதராட்டிரன்‌ கோ 
க்கி நீ சொன்னதெல்லாஞ்‌ சரியே, அந்தகனாமயெ கான்‌ என்செய்யலாம்‌, உன்‌ 
மகன்‌ வெகுவாய்க்கோபித்‌,த கிர்ப்பர்தஞ்செய்கிறானே, அதனால்‌ ஈன்மையோ 
தீமையோ வருவது வக்‌ே தேதீரும்‌, கானு மனுபவித்தே யொழிக்கவேண்டும்‌. 
அதனால்‌ இக்குலம்‌ ஈசித்தாலுஞ்‌ சரியே, சூதாட வேண்டுமென்பதை கான்‌. 
தடக்கவேமாட்டேனென்று வாய்பேசாதருந்தான்‌. இதுடெக்க ; 

திருதராட்டிரனனுப்பிய தூதுவர்‌ வெகுதாரஞ்சென்ற பாண்டவர்களைக்‌ 
கண்டு தகப்பன்‌ கட்டளையைத்‌ தெரிவிக்கவே, காலகதியாய்‌ ஈடக்கவேண்டி. 
யிருப்பதை காம்‌ தடுத்தாலொழியாதே, பிதாவின்சொல்லை மறுத்தேகல்‌ குற்‌ 
றம்‌, போய்த்தான்‌ தீரவெண்டுமென்று தன்தம்பியருடன்‌ அத்தினபுரத்திற்கு 
வந்து சபையிற்பிரவேடுத்தார்‌. அப்போ தவர்களைக்‌ கண்டு விதுரர்‌ முதல்‌ 
மற்ற பெரியோர்களெல்லாம்‌ அக்கமென்னுங்கடலிலாழ்க்‌து ஒன்றுக்‌ தெரியா 
இருந்தனர்‌. காசகாலனாயெ சகுனி தருமரைகோக்‌ கான்‌ சூதாடிக்‌ கெலித்த 
சகல சொத்துக்களையும்‌ இருதராட்டிர ர௬ுமக்குக்‌ கொடுத்‌ துவிட்டமையால்‌ 
இனிச்‌ சொத்துக்களைவைத்‌ தாடவேண்டுவதில்லை. இப்போ. பக்தயமெப்படி.. 
யெனின்‌, தோற்றவர்‌ இராச்யெத்தைவிட்டுத்‌ தவகளைப்போல்‌ மரவுரி மான்‌ 
ஹோல்‌ தரித்துப்‌ பன்னிரண்டு வருடம்‌ வனமே கதியாய்க்‌ சென்று, பின்பு 
ஒருவருடம்‌ இன்னவிடத்தி லின்னபடி. யிருக்கன்றார்க ளென்பது தெரி 
யாமல்‌, அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. இதுவே பந்தயம்‌, உமக்குச்‌ 
சம்மதியானால்‌ ஆடலாமென்றுசொல்ல தருமபுத்திரர்‌, சகுனியை கோக்க 
கானோ, குதாடவழைத்தால்‌ வருவேனென்றே விரதியாதலால்‌ பின்னிடை 
யாம லுன்னுடன்‌ ஆடுகிறேன்‌, பின்பு நீ காசமடையாவண்ணம்‌ உன்க்ஷமத்‌ 
தைக்கருதி யாடென்றார்‌. அப்போது தருமர்மேற்‌ கலிபுருடன்‌ பிரவேசித்த 
ஞல்‌ மதிமயக்குண்டு விஷ்மர்‌, தரோனணாதிய ரெல்லாம்‌ ஆடவேண்டாமென்று 
பலதரம்‌ தடுத்துங்கேளாமல்‌ ஆடத்தொடங்கிச்‌ சகுனி பாய்ச்சிகையைக்‌ கையி 
லெடுத்துத்‌, .தான்‌ சொல்லியதுபோலவே விருத்தங்கள்போட்டுப்‌ பாரும்‌ யுதி 
ட்டிரேோ இதோ மறுபடியு மும்மைச்‌ சயிதே 'தனென்று காச்சித்தா ன்‌,அரியோ 
சீனாதியர்‌ கைகொட்டி ஆரவாரித்து ஈகைத்தார்கள்‌. மற்றவர்‌ கண்ணீருதர்த்‌ 


தார்கள்‌. பாண்டவர்கள்‌ முகம்‌ மழைகாணாப்‌ பயிர்போல்‌ வாடித்‌ தாவலை 
இருரம்த ஆடையாபரணங்களைக்‌ கழற்றிவிட்டு மரவுரி மான்றோல்களை யணிக்‌ து 
காட்டுக்குச்‌ செல்ல நினைத்து நிற்கையில்‌, அச்சாதனன்‌ . மிக்க இறுமாப்பு 
டன்‌ அங்குள்ள சேவகரையோக்‌இ இங்கே குறும்பாடகளைப்போல்‌ தலைசாய்‌ 
தீத நிற்கும்‌ பாண்டவர்களுக்கு மரவுரிகளைக்கொடுத்து காடே கதியெனப்‌ 
போகச்‌ சொல்லுங்கள்‌, இன்றுதான்‌ துரியோதனன்‌ ஏகச்சக்ராதிபதியானான்‌, 
இனிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ கெடுகாள்‌ துக்கத்தை யனுபவித்‌,து ஈடிக்கப்போகின்றார்‌. 
கள்‌ என்து கூறிப்‌ பின்‌ பாஞ்சாலியைகோக்கி ௮டீ பெண்கள்காயகமே ! உன்‌ 
கணவர்கள்‌ உனக்கு நேரிட்ட. அவமானத்தைச்‌ சூத்து ஆடுகளைப்போல்‌ 
தலைகுனிக்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. இவர்களுடனே காட்டிற்சென்றால்‌ நீ மிகச்‌ 
அன்பத்தை யனுபவிக்க கேருமாதலால்‌, ஏகச்சக்ராதிபதியாகிய இத்‌ தரியோ 
தன மகாராஜனைக்‌ கூடுவையானால்‌ மிக்க சுகத்திலிருப்பை என்று கூற; 
அப்பாதகன்‌ மொழியைக்கேட்ட விமசேனன்‌ தன்னாற்றலெல்லாம்‌ பிரயோ 
சனப்படாம லிருப்பதை நினைக்‌ து மனங்கன்றி, அச்சாதனனைகோக்கிச்‌ சொல்‌ 
கின்றான்‌. அடா மசகமே நீ யெனக்கொரு பொருட்டோ ₹ இப்போ தென்னண்‌ 
ணன்‌ உங்களைக்‌ கொல்ல உத்திரவளித்தால்‌ ஒரு கைச்கொடிப்பொழுதி லுங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ வைவஸ்வ த௩கருக்‌ கனுப்பிவிடுவேன்‌. சொற்பதராதை “துள்‌ 
ளுறெமாடு பொதிசுமக்கா?” தென்பதை நீயும்‌ கேட்டிருப்பை, அம்மொழி யுன்‌ 
னிடத்தேயுள்ளது என்று சொல்லியதைக்கேட்ட அச்சாதனன்‌ ஏளனமாய்‌, 
அண்ணா இதோவொரு சபைக்கூடு நிற்கிறது பாட த்தையா,இதற்காச்‌ ௪,த்‌ அவங்‌ 
கிடையாத, இதை வீமசேனன்‌ என்பது விணேயாம்‌, மற்றென்னெனின்‌, 
இரண்டு கான்‌ மாடென்று சொல்லவேண்டுமென்றான்‌. அரியோதனனும்‌ பரி 
காசமாக அடா விமா நீ மிகவுஞ்‌ சூரனே, ஆதலாற்றான்‌ இப்பெரியசபைஈடு 
வில்‌ கொண்டபெண்சாதியை அரசராகிய காங்கள்‌ மானபங்கஞ்செய்யவும்‌ ; 
சூரனாயே நீ கண்ணுற்றிருந்த அ மிக்க மகையைத்‌ தரத்தக்கதே, சபாசு உன்‌ 
சூரத்துவம்‌ பெரிது பெரிது! இன்னமுமேன்‌ செளரியம்‌ பேசுகின்றனை ,நீசொல்‌ 
லிய தொன்றும்‌ டவாது. கான்‌ உன்‌ சகோதரர்களைக்‌ கொன்று உன்னையும்‌ 
பராரியாய்த்‌ தவிக்கச்‌ செய்வேன்‌, இதுதான்‌ நிறைவேறும்‌, நீ பித்தன்போற்‌ 
பிதற்றவேண்டாம்‌ கடவென்றான்‌. இ.து நிற்க ; 

பின்பு தருமர்‌ தன்‌ 'தம்பியரோடு பெரிய தகப்பனிடம்வக்‌து வணங்கி 
உமது கட்டளைப்படி வனமேகச்‌ சித்தமாயிருக்னெறே னென்று தெரிவித்து 
விடைபெற்றுக்கொண்டு பின்பு விஷ்மர்‌ மு.தலியவர்களிடத்‌. தம்‌ விடைபெற்‌ 
துப்‌ பிரயாணத்துக்குச்‌ சித்தமானார்‌, ஒருவரு மொன்று.முரையாடாமல்‌ தத்‌ 
தம்மனத்தில்பாண்டவர்க்குச்‌ சுபமுண்டாகுகவென்று கடவுளைத்தியானித்து 
நின்றனர்‌. அப்போது விதுரர்‌ மகாராசாவாதய தருமசாசனே நீதருமத்தையே 
செல்வமாக கினைப்பவனாதலால்‌ தம்பியரோடும்‌ மனைவியோடும்‌ வனத்‌ திற்குச்‌ 
செல்வது நியாயந்தான்‌. இக்குக்திதேவி பிறக்ததமுதல்‌ இது பரியந்தம்‌ செல்‌ 
வத்தையே யனுபவித்திருந்தவ ளாதலால்‌, இவள்‌ உங்களுடன்‌ வந்து கஷ்ட 
மனுபவிக்கமாட்டாள்‌, என்‌ மனையிற்‌ சுகமாயிருக்கட்டும்‌, கானே வேண்டிய 


_புசசரநகளைச்‌ செய்றேன்‌. நீங்கள்‌ இப்பதின்மூன்று வருடமுங்கழித்துவற்து 
மேன்மையை யடைவீர்கள்‌. தருமரகயெங்களை ஈன்றாயதிவீர்‌, ௪த்‌.தரு சங்கா 
ரஞ்செய்யும்‌ இரகசியத்தை வீமனதிவன்‌. யுத்தத்தின்‌ தட்பம்‌ அர்ச்சுனன திந்த 
வன்‌. பொருள்‌ தேடமுபாயத்தை ஈகுலன்‌ அறிவான்‌, தத்துவ நிச்சயத்தைச்‌ 
சகதேவன்‌ அதிந்தவன்‌,புரோதிதராகய தெளமியரோ எல்லாமதிக்‌தவர்‌,உமது 
மனைவிபாஞ்சாலி மிக்க புத்திசாலி, கற்பில்‌ அருந்தநிக்குச்‌ சமமானவள்‌ ; இப்‌ 
படிப்பட்ட வீசேடணமெல்லா முங்களுக்கே கிறைக்‌திருக்ன்றமையால்‌ உங்க 
ளூக்கென்னகுறையுள த? உமக்கொருதாழ்வும்கேரிடமாட்டா. இமாசலத்திலே. : 
மேருசாவர்ணி யென்பவர்‌ உமக்கு தருமத்தையும்‌ நீதியையும்‌ உபதேடித்திருக்‌ 
இிறார்‌, வாரணாவதத்தில்‌ வியாசரும்‌ வெகு விஷயங்களைச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இன்றார்‌. பிரபுசக்தமென்னு மிடத்திற்‌ பரசுராமர்‌ பல தருமசூக்ஷமங்களை 
யறிவித்தார்‌. இறாஷத்‌ துவ ஈதிக்கரையில்‌ கற்றையஞ்‌ சடையோனா&ய உமா 
மகேசர்‌ சகல தத்துவங்களை யுமக்‌ குபதேடத்தருளினார்‌,அதிதரும்‌ அப்படியே 
அனுக்‌கரடத்தார்‌. இப்படி. ௮னேகரால்‌ உபதேசம்பெற்ற உனக்கு என்ன - 
குறையுள்ளது ; மேலும்‌ காரதரிடத்தில்‌ அனேக தருமரகசியங்களையும்‌ கேட்‌ 
டிருக்கன்றாய்‌. நீ ஒன்றுக்கும்‌ வியசனப்படவேவேண்டாம்‌, இப்பூமிமுழுஅம்‌ 
நீ கினைத்தமாத்திரத்தற்‌ இடைக்கும்‌, இப்படி. எல்லாமுணர்ந்த உனக்கு 
எதிற்சுகம்‌, எதிற்றுக்கம்‌. புத்தி, சத்தி, தருமம்‌, நிஷ்டை, இர்திரியகிக்கிரகம்‌, 
கொடை, ஆளுகைத்திறம்‌,பொறுமை முதலிய சகல கற்குணமும்கிறைம்‌ இருக்‌: 
றாய்‌ ; ஆகையால்‌ அஞ்சாமற்‌ போய்வாவென்று விதுரர்‌ ஆசர்வஇக்கச்‌ சம்‌. 
தேரஷித்து ராட்டைவிட்டு காடூசெல்லப்‌ புறப்பட்டார்‌. எ 

இவ்வகையாய்‌, பெருமீதம்பெற்ற வலியையுடைய பாண்டவர்‌ அரியோ 
தனாதியரிடம்‌ தஞ்‌ செல்வங்களைத்தோற்றார்கள்‌. பொறுமைக்கடலாகய தரும 
ரும்‌, ௮க்கினியிற்‌ பிறந்த பாஞ்சாலியும்‌ மற்றைய கால்வரும்‌ காடே விடாகக்‌ 
கொண்டு வருவதை அக்ககரத்திலுள்ள சனங்கள்‌ யாவருங்‌ காண மிக்க 
ஆவலோடு கோபுரங்கள்‌ மாளிகைகள்‌ முதலிய உன்னதத்தானங்களி லேதிக்‌. 
கொண்டு அவர்கள்‌ வருமார்க்கத்தை எதீர்ரோக்கி யிருந்தார்கள்‌. திவ்யாப 
ணங்க ளணிக்திரு்த பாண்டவர்கள்‌, அதற்குப்‌ பதிலாக மரவுரிதரித்து மான்‌ 
தோல்பூண்டு பாதசாரியாய்ப்‌ பாஞ்சாலி.புடன்‌ வீதியில்‌ வரும்போது அவர்‌ 
களைத்‌ தரிசிக்க நின்றிருந்த சனங்கள்‌ யாவரும்‌ மிக்க வருத்தமுற்று அழு. 
காமெல்லாரும்‌ மகாபாவிகளாதலால்‌ உலகத்தீற்குத்‌ தாயிற்றெர்த தயாகிதிக 
ளாகுமிவச்க ளிவ்வாது செல்லப்பார்த்‌ தும்‌ உயிர்‌ நீங்கா தருக்ன்றோமே, காம்‌ 
என்னசெய்யலாம்‌, ௮ருள்‌,பொறைதன்தியதிதல்‌, பெரியோரை ஆச்ரிரயித்தல்‌, 
கல்வி, அறிவு சவுரியம்‌ சத்தியம்‌ முதலியவைகளில்‌ ஒன்றுங்‌ குறைவில்லாமல்‌ 
கிறைக்துள்ள இம்மகானுபாவரைத்‌ திருதராட்டிரன்‌ முதலிய பாதகர்‌ வஞ்சித்‌ 
அக்‌ காட்டுக்‌ கனுப்பினர்களே இனி காமெல்லோருஞ்‌ சுகமிழர்தவரானோம்‌, 
இக்கொடிய அரசனது காட்டில்‌ காம்‌ உயிர்வாழ்தல்‌ தகுதியன்று “ கொடுங்‌ 
கோன்மன்னன்‌ வாழுகாட்டிற்‌-கடும்புலீவாழுங்‌ காமேன்து”” எனப்‌ பெரியோர்‌ 
கூறலால்‌ பாண்டவர்‌ போகுமீடத்திற்கே காமெல்லோரும்‌ போகவேண்டும்‌, 


சபாபர்‌ வட ௧௩௫௧ 
rr 
இத்தருமபுருடர்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ காடு நாடாகட்டும்‌, இக்ககரங்‌ ௧௨௨2௫) 
மென்று அரியோதனாதியரை இகழ்க்‌ து நால்வகை வருணத்தவரும்‌ ௪ருடும்ப 
மாய்‌ பாண்டவர்‌ பின்‌ சென்றனர்கள்‌. பாஞ்சாலி ஒற்றை யாடையோடு 

- காலால்டடக்து வருவதைக்கண்ட பெண்கள்‌ ஐயோ ! இதென்னகொடுமை கட. 
வுள்‌ இப்படிச்செய்வதும்‌ தகுதியோ என்று மார்பிலடித்‌ துக்கொண்டு ரி. 
யோதனாதியர்களை வைதார்கள்‌. குக்திதேவியோ பாஞ்சாலியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கண்ணீருதர்த்‌து மீ சகலதருமங்களையுமுணர்ச்‌ தவள்‌,புத்திநுட்‌முள்ளவள்‌,கண 
.வர்களையே தெய்வமாகக்கருதி அவர்களுடனிருர்‌ அபணிவிடைசெய்வதே தரு 
மமுஞ்‌ சுகமுமென்று நினைத்துத்‌ துக்கப்படாதிரு, உனக்குக்‌ குறைவென்பது 
சற்றுமில்லை, நீ வெகு பொறுமையுள்ளவள்‌, கற்பிலருந்ததியை யொத்தவள்‌, 
யானிப்போ தெடுத்துக்கூறிய குணங்கள்யாவு முனக்குடன்‌ பிறக்‌ தவையே 
யாம்‌, ௮த்‌.துரா.த்மாக்கள்‌ செய்த கொடுமைக்கு ௮ப்போதே யவர்களைச்‌ சாம்‌ 
பராக்குவை, பொறுமையென்னுங்கட லுன்னிடத்திரு$ததால்‌ அவரப்படி யா 
காவண்ணம்‌ பிழைத்தனர்‌. சகதேவன்‌ என்னால்‌ மிகவும்‌ அன்பாய்வளர்க்கப்‌ 
பட்டவன்‌, சிறுபிள்ளை, அவனை நீ யன்பாய்ப்‌ போஷிக்கவேண்டுமென்று கூறி 
நீங்கமனமில்லாமல்‌ பின்றொடர்க்து தன்‌ பு.த்திரரைகோக்கி தருமர்‌ தவறாமல்‌ 
கடக்குங்‌ குணவான்களாகிய நீங்கள்‌ இவ்வகைத்‌ தாழ்வடையவும்‌ தரும 
த்தைப்‌ பகைக்குச்‌ அட்டர்கள்‌ மேன்மையடையவு மாயிற்றே, எனக்கிக்கதி 
வருமென்று முன்னமே தெரிந்திருந்தால்‌ அக்காட்டைவிட்‌ டிர்காட்டில்‌ வ்‌ 
இருக்கேனே,என்னருமைப்‌ புதல்வர்காள்‌ உம்மைவிட்‌ டெங்ஙனம்‌ தரித்திருப்‌ 
பேன்‌, யானுங்க.டவருகிறேன்‌. அல்லது சகதேவனையாவது என்னுடனிருத்‌ 
அங்கள்‌என்று மூர்ச்‌சித்துப்‌ பூமியில்‌ வீழ்ந்தாள்‌. , டி க்‌ 

இவ்வாறு பாதையில்‌ மூர்ச்‌சித்த தாயைப்‌ பாண்டவர்கள்‌ சயித்தியோப 
சாரத்தால்‌ மூர்ச்சைதெளிவித்து தாய்க்கு வேண்டிய சமாதானஞ்சொல்லி 
அம்மா நீ ரொன்றுக்கு மஞ்சவேவேண்டாம்‌, இப்பதின்மூன்‌ று வருடத்தையும்‌ 
பதின்மூன்று ஈாளாகக்கழித்‌து வருனெறோம்‌. தாங்கள்‌ சுகமாய்‌ விதுரரிடச்‌ 
இருமென்று. சமாதானங்‌ கூறிகின்றனர்‌. அப்போதங்கு விதுரர்வந்து பாண்‌ 
டவணாயும்‌ குர்தியம்மனையும்‌ சமாதானஞ்செய்து குக்தியை மிக்க வுபசாரத்‌ 
அடன்‌ தன்‌ விட்டுக்‌ சனுபபிவைத்துத்‌ தானும்‌ தருமரிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ 
தம்மிடம்‌ போய்ச்சேர்ந்தார்‌, பின்பு பாண்டவர்கள்‌ காடேபோக்கிச்‌ செல 
கையில்‌, ஸ்திரீக ளொருபுறமும்‌, புருட ரொருபுறமுமாய்க்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாய்ச்‌ சேர்க்து பாண்டவர்களை விடாமற்‌ பின்றொடர்க்து சென்றபோது தரு 
மர்‌ மிக்க வியசனமுற்று அவர்களைத்தத்தம்மிடஞ்‌ செல்லும்படி வெகுவாய்‌. 
ஆறுதல்செய்துங்‌ கேளாமல்‌ அவர்களைப்‌ பின்றொடர்க்து வர்த்தமானமென்‌ 
னும்‌ பட்டணத்திற்‌ கருிற்‌ சென்றனர்‌. அவ்விடத்தள்ள பெரியோர்கள்‌ இவர்‌ 
தருமகுணத்திற்கு மகிழ்வெய்தி அவர்களு மிவர்களுடன்‌ றொடர்ச்து செல்‌ 
கையில்‌ சிலர்‌ தருமருடைய ஈற்குணங்களையும்‌, வீமனுடைய வல்லமையையும்‌, 
அர்ச்சுனனுடைய சாமர்த்தியத்தையும்‌, ஈகுலனுடைய ஈற்புத்தியையும்‌, ௪க 
தேவனுடைய வீவேகத்தையும்‌,பாஞ்சாலியினுடைய கற்பையும்புகழ்க்‌து பேசி 
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கொண்டு காமெப்படி. இவர்களைவிட்டுப்‌ பிரிவோமென்‌ நழுதார்கள்‌. மறுப 
டியு்‌ சரூமபூபதி தன்னைப்‌ பின்றொடருஞ்‌ சனங்களுக்குப்‌ பலசமாதான 
மொழிகளைக்கூதி, தன்‌ பிதாவின்‌ கட்டளைப்படி. பன்னிரண்டு வருடம்‌ வன 
வசசமூம்‌ ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாத வாசமும்‌ தொலைத்து புனிதனாஇ இவ்வி 
டம்வக்து உங்களைக்‌ காணுகின்றேன்‌, நீங்க ளழவேண்டாம்‌ எங்களுக்கு 
ஈன்மை.புண்டாகும்படி வாழ்த்தி விடைபெற்று எங்களை வலமாய்ச்‌ சுற்‌றிவம்‌ த 
உங்களூருக்குப்‌ போங்கோளென்று கூதினார்‌. இவ்விதமாய்ப்‌ பாண்டவர்‌ 
கள்‌ காடே கதியாய்ச்‌ செல்லுதலைக்கண்ட அரியோதனாதியர்கள்‌ ககைத்து 
ஆரவாரித்தனர்‌. விஷ்மர்‌ முதலியபெரியோர்கள்‌ தாட்யண்ணியத்தாலொன்று 
முரையாமலிருந்தனர்‌. வேதியரோ வெனின்‌, அரியோதனனுடைய அர்ச்‌ 
செய்கையையும்‌, கர்ணன்‌, சகுனி, அச்சாதனன்‌ முதலியோருடைய கெடு 
மதியையும்‌ கோக்கிப்‌ பயமின்‌தி அவர்கள்செய்த கொடுமைகளை யெல்லாமொ 
ன்று விடாம லெடுத்தப்பே இனி இவர்கள்‌ சேர்க்கையாகாதென்‌ றெண்ணி 
அவ்விீடம்விட்‌ டகன்று யுதிட்டிரரிடஞ்‌ செல்ல, அவர்‌ அவ்வேதியர்க்கு வந்த 
னஞ்செய்து பரிவுடனே அவர்களையும்‌ மற்றையோராயும்‌ அவரவர்‌ பதிக்குச்‌ 
செல்ல விடைகொடுத்துக்‌ கானகத்தை காடிச்சென்றனர்‌. இது நிற்க ; 
இங்குத்‌ இரிதராட்டிரன்‌, பாண்டவர்கள்‌ மகிமையையும்‌ அவர்கள்‌ செ 
ய்த பிரதிக்கனையையும்‌ கினைத்துப்‌ பயமுற்றுப்‌ பரதவித்து விதுரரை யழைத்‌ 
அவரச்செய்து வினாவுன்றான்‌,வனவாசஞ்செய்யப்போகும்‌ பாண்டவர்களும்‌, 
தரெளபதையும்‌ தெளமீயரும்‌ என்ன சொன்னார்கள்‌, என்ன பேரிக்கொள்‌ 
இரர்கள்‌, அவைகளைத்‌ தெரியக்கூறுமென்ன, விதுரர்‌, மகாராசாவே ! யுதிட்‌ 
டிரர்‌ கருஷ்னசனத்தினால்‌ முகத்தை மறைத்துக்கொண்டு மனக்களிப்புடன்‌ 
சென்றனர்‌, ஏனெனின்‌ தனத அருட்கண்களால்‌ பாவத்தொழிலையேவிடாமற்‌ 
செய்யும்‌ உமது புத்திரரைரோக்கனால்‌ ஈசப்பளேயென்றுன்னி அவர்கள்‌ செய்த 
கொடுமையை மனத்தே மீனையாமற்‌ சென்றார்‌. விமசேனனோ மிக்கவல்ல 
மையுடைய தன்னிருகரங்களையு ஈாலவீட்டு அவைகளைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
சென்றான்‌. அதன்‌ கருத்தென்னெனின்‌ ? தருமராசருக்குக்‌ குற்றஞ்செய்த 
கொடியவரை தன்கையிற்‌ பிடித்திருக்கும்‌ தண்டால்‌ வீசிக்கொல்லவேண்டு 
மென்னுங்‌ கருத்தாம்‌. அருச்சுனனோ தன்‌ காலால்‌ மணலை இறைத்துக்கொ 
ண்டேகனான்‌. ௮ஃதேனெனின்‌, அம்மணல்‌ எவ்வாறு இதறுகின்றனவோ 
௮.தபோலவே திருதராட்டிரன்‌ புத்திரர்கள்‌ மேலும்‌ அவர்சேனையின்‌ மேலும்‌ 
சரங்களிறைப்பே னென்னுங்‌ கருத்தாம்‌, ககுலனோ தன்‌ னுடம்பெல்லாம்‌ 
புழுதியில்‌ மறைத்து உருமாதிச்சென்றான்‌. அதன்‌ கருத்தென்னெனின்‌ 
மங்கையர்கள்‌ அவன்‌ வடிவைப்பார்க்கக்‌ கூடாதென்பதாம்‌, சகதேவன்‌ கைக 
ளால்‌ முகத்தை மூடிப்போனான்‌. அதேனெனின்‌ அவன்‌ முகத்திற்‌ சொலிக்‌ 
கும்‌ சோபாக்சினி வெளியிற்‌ பரவாமலிருக்கும்‌ காரணமேயாம்‌. பாஞ்சாலி 
புட்பிணிபாதலா லெொற்றையாடையோடு தலைமயிரை விரித்துக்கொண்டே 
ன்‌. அவள்‌ கருத்தென்னொெவெனின்‌,இதற்குப்‌ பதினான்காம்‌ வருடத்தில்‌ அரி 
யோதனடியர்‌ மனைவிகள்‌ தங்கணவர்‌ யுத்தத்தில்‌ மடிய அவரவர்கள்‌ கணவர்‌ 
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மேல்‌ விழுக்துபுலம்பி அவர்களுதிரம்‌ ஆடையிற்படத்‌ தலைவிரிகோலமாய்‌ மயி 
ரை விரித்துக்கொண்டு அயரப்படுவார்க ளென்பதே. புரோ௫தெ.ராகய தெளமி 
யர்‌, தருப்பையைக்‌ கையிலேக்இச்‌ சாமவேதத்தை யுச்சரித்‌ துக்கொண்டு இதற்‌ 
குப்பதினான்காவ தாண்டில்‌ இறக்கும்‌அரசர்க்குச்சரமக்கிரியை செய்து தருத 
சாட்டிரன்‌ தன்சக்ததியை யிழப்பன்‌ என்றுரைத்‌ தக்கொண்டே சென்றாரொன்‌ 
ரேர்‌. இவைகளைக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ அஞ்சி விதரரே! பிரசைகளென்ன 
சொன்னார்களென்று வினவ, இராசாவே |. சனங்களெல்லாம்‌ பாண்டவர்கள்‌ 
வனம்போதற்கு மனக்‌ தாளாமல்‌ சகுடும்பத்தோடு வெகுதாரம்போய்‌, : பாண்‌ 
டவர்களால்‌ வெகுவாய்ச்‌ சமா தானஞ்செய்யப்பட்டு பசுவைப்பிரிம்த கன்றைப்‌ 
போற்‌ கதறிக்கொண்டு தங்கள்‌ தங்கள்‌ பதிவம்‌அசேர்க்து உம்மையும்‌ உமத 
புத்தருடைய அர்க்குணங்களையுமிகழ்ச்‌ து பாண்டவருடைய நற்குணங்களைப்‌ 
புகழ்க்‌ து மிக்க விசனமடைக்து உமது இராச்சியத்தில்‌ வசிக்கமனமில்லாதவர்‌ 
களாயிருக்கின்ஞுர்கள்‌. மேலும்‌ உமது காட்டில்‌ அனேக அர்ச்சகுனங்‌ காண்‌ 
கின்றனவென்று கூதினார்‌. இவ்வாதிருக்க, காரதமுனிவர்‌ அனேக முனிவர்‌ 
குழாங்களோடு இருதராட்டிரனிடத்திற்குவர்‌ து குருடனைகோக்கி உமது அர்க்‌ 
குணத்தினாலும்‌ உன்‌ புத்திரருடைய கொடுஞ்செய்கைகளா லும்‌ இதற்குப்‌ பதி 
ஞன்காமாண்டில்‌ உமது வமிசம்வேரோடு ஈ9த்துப்‌ போமென்று சொல்வி 
உருக்கரக்தனர்‌. ்‌ ்‌ 

இவைகளையெல்லாங்‌ கேட்டிருந்த துரியோதனன்‌ கவலையுற்று, அச்சாத 
னன்‌, கர்ணன்‌, சகுனி இவர்களோடு அரோணாசாரியரிடம்வம்‌ த தண்டனிட்‌ 
டுக்‌ கைகூப்பி அடியேனையும்‌ இராச்யெத்தையும்‌ தேவரீர்‌ இருவடிகளில்‌ சமர்ப்‌ 
பித்தேன்‌; இவ்விரண்டும்‌ பகைவரிட மகப்படாமல்‌ காத்தருளவேண்டுமென்று 
அஞ்சலிசெய்து நிற்கையில்‌ அப்பா துரியோதனா ! பாண்டவர்களை ஒருவரா 
லும்‌ சயிக்கமுடியா அ, என்னாலுமாகா.த,8 யென்னை அடைக்கலம்‌ புகுந்தபடி. 
யால்‌ என்னுயிருள்ளவரையில்‌ உன்னைச்‌ சத்துருக்கன்‌ கையி லகப்படாவண்‌ 
ணங்‌ காப்பாற்றுவேன்‌ எனக்கோ முடிவுகாலமாயின எப்படியெனின்‌ திஷ்டச்‌ 
அய்மனாயெ பகைவன்‌ பிறக்‌்இருக்கின்றான்‌. அவன்‌ ஜன்மிக்கும்போதே கவச 
குண்டலங்களோடும்‌, .வில்லோடும்‌ அக்கினியில்‌ பிற்தவன்‌, அவனோ பாண்‌ 
டவர்கள்‌ சார்பாகவே யிருப்பவன்‌ ; அவனால்‌ கொல்லப்படுவேன்‌, உங்களுக்‌ 
குங்‌ காலங்குதுகற்று, பதின்மூன்று வருடங்களையும்‌, பதின்மூன்று தின 
மாகக்கழித்துப்‌ பாண்டவர்கள்‌ உங்களை இராச்சியம்‌ கேட்பார்கள்‌. நீங்கள்‌ 
அதற்‌ கொப்பமாட்டீர்கள்‌. அதனால்‌ யுத்‌ தமுண்டாம்‌ அவர்கள்‌ செய்த பீரதக்‌ 
ப்படி. தடையின்றி கிறைவேற்றுவார்கள்‌. ' இதற்கையமேயில்லை யெனக்‌ 
கூறினர்‌. இவ்விதமாய்ச்‌ சொல்லக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ தன்‌ புத்திரனைப்‌ 
பார்த்து அடா துரியோதனா! நீஇப்போசே விதுரரை யனுப்பிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ 
வனம்போகாம லிங்குவரும்படிச்செய்‌, நீ செய்தகொடுமையை நினைத்து வரா 
விட்டால்‌, அனேக இரவியங்கள்‌ இரத்னங்கள்‌ ரதகஜதஅரகபதாதிகளையாவ அ 
கொடுத்து அவனைச்‌ சம்மதப்படும்படி.ச்‌ கொய்யச்கொல்லென்னல்‌ பின்பு சஞ்‌ 
சயன்‌ இருதராட்டி ரரிடம்வக து பணிந்து அரசரே, நீங்கள்‌ பாண்டவரை வஞ்‌ 


௩௫௫ ஸீம்காபாரதம்‌. 
அடதக்‌ 


சனையாய்‌ ரூதாடச்செய்து, பலவிதமாய்‌ அவமானஞ்‌ செய்து, அவர்கள்‌ செல்‌ 
வங்களையும்‌ ௮பகரித்‌ துக்கொண்டு காட்டிற்‌ அுறத்திவிட்டீரோ, கெகொள்‌ மனத்‌ 
திருந்த கோரிக்கை நிறைவேரிற்றே, இன்ன மேன்‌ வீயசனப்படுநிறி ரென்று 
சொல்ல, சஞ்சயா யுத்தத்தில்‌ வல்லவர்களாக மிக்க சம்பத்தோடுங்கூடிய 
பாண்டவரோடு பேதைகளாகிய என்‌ மக்களுக்கு பகைரேரிட்டிருக்க கானெப்‌ 
படி. இந்திக்காம லிருப்பேனென்றான்‌. பாண்டுமக்களுடன்‌ விண்கலகம்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கொள்ளவேண்டாமென்று வீஷ்மாமுதலானோர்‌ கூதியுங்கேளாமல்‌ கற்பு 
டைய பாஞ்சாலியை உமது அட்டப்பிள்ளைகள்‌ சபையிலிமுத்‌ அ அவமானஞ்‌ ட்‌ 
செய்தார்களே, அப்போது உமக்‌ கவர்களிடத்தில்‌ பகைவைத்தக்கொள்ளப்‌ 
மீரியமில்லாதிருந்தால்‌ விதுரர்‌ சொல்லிய ஈல்வார்த்தையைக்கேட்டீரா ? வீணா 
ஏன்‌ இக்‌இக்கின்றீர்‌ ; அரசே ! உமதுமக்களுக்குத்‌ அன்பம்வர்‌ விட்ட அ,இனி 
செய்யத்தக்க தொன்றுமில்லை,ஈடக்கவேண்வெது ஈடக்தேதிருமாதலால்‌ உமக்‌ 
கும்புத்திசபலமாயிற்று,கர்ணன்‌ சகுனியோடு சேர்க்து கற்புடைய பாஞ்சாலி 
யை மனத்திலும்‌ கருதத்தகாத சொற்களைப்‌ பலவரச ரறியச்சொல்லி அவமா 
னஞ்‌ செய்வார்களா? அரசர்க்‌ கரசராகிய பாண்டவரை, அடிமைகளென்றும்‌, 
கபுஞ்சகரென்றும்‌, பலவாறு கிக்திப்பார்களா ? அவர்கள்‌ தருமத்தக்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டு உமதுகட்டனையைத்‌ தவறாமல்‌ காட்டிற்‌ சென்றார்களென்று சொல்ல, 
திருதராட்டிரன்‌ மிகவும்‌ ஈடுக்குற்று சஞ்சயா ! ஈனென்செய்வேன்‌, அருபத 
ராசன்‌ கண்ணபிரான்‌ முதலானவர்கள்‌ ஈமக்குப்பகைவரானார்கள்‌. இனி அரு 
பதராசனும்‌, அரோணருக்குச்‌ சத்துருவாகிய இருஷ்டத்தியுமனன்‌ முதலிய 
துருபதன்புத்திரரும்‌,விருஷிணிகர்‌, அக்தகர்‌, போசர்‌,குகுரர்‌, தாசரதர்‌, சாத்‌ 
அவதர்‌,யாதவர்‌ முதலானவர்கள்‌ புடைசூழ இர்திரசனுசுக்‌ கொப்பாயெ காண்‌ 
வத்தை வளைத்துகாணேதிட்டு குணத்தொனிசெய்து அர்ச்சுனன்‌ வருவா 
னே, காலதண்டம்போன்ற கதையைக்‌ கையிலேந்தி வீமன்வருவானே, இச்‌ ' 
சூரர்‌ முன்னின்று யார்தான்‌ தடுக்கக்கூடும்‌ | அரசர்க்குள்‌ சங்கம்போன்ற 
சராசந்தனை இவ்விமன்‌ தன்கையால்‌ முடித்தானே, இவைகளை யெல்லாம்‌ 
"விதுரன்‌ எனக்குப்‌ பலதரம்‌ எடுத்தெடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ யான்‌ அறிவின்மை 
யாற்‌ கேளாமற்‌ போனேனே, இப்போதாபத்தை விளைவித்‌துக்கொண்டேனே 
யென்று திருதராட்டிரன்‌ சஞ்சயனோடு சொல்லி வருத்தப்பட்டானென்று 
வைசம்பாயன முனிவர்‌ ஜனமேஜெயனுக்குச்‌ சொல்லின. னென்று 'சூதமுனி 
வர்‌ நைமி சாரணியவாதிகளுக்குச்‌ சொல்லியருளீனார்‌. 


துஜெரிதல்‌ முற்றும்‌. 


சபாபர்வம்‌ 


முற்திற்று. 


= ITHIHASA MANJARI கங்கு - 
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வ 


திருமயிலை வித்வான்‌ 
சண்முகம்‌ பிள்வாயவரீகளால்‌ 
வசனரூபமாக எழுஅவித்து 
ப. மூ: செல்வராஜ முதலியாரவர்சளால்‌ , : - 
அண்‌ 
.... இமரிக்கன்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ 
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உ 


கடவுடணை. 


௮ ரணியபர்வம்‌, 


க 


வனம்புகுசருக்கம்‌. 


மூருகார்‌ மலர்‌ த தாம முடியோனை யடியார்‌ முயற்‌சத்திறம்‌ 

இருகாமல்‌ விளைவிஃகு மதயானை வதனச்‌ செழுங்குன்‌ தினைப்‌ 

புருகூதன்‌ முதலாய முப்பத்து முக்கோடி. புத்தேளிரு 

மொருகோடி. பதேவ ருங்கைதொ முங்கோவை யறவுன்‌ வாம்‌. 

ஜெனமேஜெயமகாராசன்‌ மிக்க.களிப்படைந்து சூதமுனிவரை மனவழி 

மெய்களால்‌ அதித்து சுவாமீ தங்கள்‌ இருவாக்‌னாற்கேட்ட சபாபர்வம்‌ சிங்கா 
ரம்‌, விரம்‌, பெருக்கை, கருணை, இரவுத்திரம்‌, குற்சை, சாந்தம்‌, அற்புதம்‌, 
. பயம்‌ என்னும்‌ ஈவரசங்களும்‌ பெற்றுடையதாய்‌ எங்கள்‌ மனத்தைக்‌ களிக்கச்‌ 
செய்ததாதலால்‌ மூன்றாவது பருவத்தின்‌ வரலாற்றையும்‌ இருவுளங்கனிர்‌ ஆ 
கூறுவேண்டுமென்ன வைசம்பாயனர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 


அக்ஷயபாத்திரம்‌ பெறுதல்‌. 


பாண்மெக்கள்‌ காட்டைவிட்‌ டகன்று நீர்வளம்‌ நிலவளம்‌ குடிவள மிக்க 
சவுனகமுனி வனமடைந்தனர்‌. இவர்கள்‌ காடடைக்த செய்தியைக்‌ குடிகள்‌ 
கேட்டு வருந்தி எல்லாரு மொரேகாலத்தில்‌ ஐவரிருக்குமிடமே சென்று அவர்‌" 
களைக்கண்டு புலம்பிவேரற்ற மரம்போல்‌ வீழ்ந்தனர்‌. தருமராசன்தங்குடிகள்‌ 
பரிதபித்தலைக்கண்டு மனம்வருக்தி அவர்களுக்குத்‌ தக்கமொழிகளைப்‌ புகன்‌ 
அம்கேளாமல்‌, அரசரேறே | பொறை வீரம்‌ நீதியில்லா வரசனிடமிரும்‌து அஷ்‌ 
டைசுவரிய மனுபவிப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ சாக்தம்‌ விரம்‌ அருளென்னுமிவை 
களைப்பெற்துள்ள மன்னனிடமிருக்து மிக்க தரித்திரத்தை யநுபவிப்பதே 
கலமாம்‌. இதுபற்றியன்றே பெரியோரும்‌ ** கொலைமேற்‌ கொண்டாரிற்‌ கொடி. 
யதே யலைமேற்கெரண்‌ - டல்லவை செய்தொழுகும்‌ வேர்‌.” என்பதனால்‌ 
அக்காட்டில்வாழ மனமில்லாமல்‌, £: குடிதீழீஇக்‌ கோலோச்சு மாகில மன்ன- 
னடி தழிஇவாழுமுலகு. என்பத போல்‌ இக்காள்வரையு மெங்களுக்குயாதொரு 
குறைவுமின்றி அன்புடன்‌ காத்துவந்த தங்களைவீட்‌ டெவ்வா றகல்வோ 
மென்றுகூற,அவர்களுக்குப்‌ பெரியோர்கட்டனைப்படி. பதின்மூன்றுவருடமும்‌ 
வனத்திருக்து வருகின்றோம்‌, அதுவரையில்‌ எங்கள்‌ புத்திரர்களாயெ பிரதி 
விந்தன்‌ சுருதசோமன்‌ சுருத&ர்த்தி சதானிகன்‌ சுகுணன்‌ அபிமன்னன்‌ 
அரவான்‌ மித்திரன்‌ வேத்திரன்‌ ஆசிய இவர்களை எங்களைப்போற்‌ பாவித்து 

்‌ ற, 44 


௩௪௭ ஸீமகாபாரதம்‌. 


அவர்கள்‌ கட்டளைப்படி. ஈடந்துவாருங்கோளென்று கூற, அக்‌ கட்டளையைச்‌ 
இரமேந்கொண்டு அவர்கள்‌ காடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. தருமராசனை யிடைவி 
டாம லண்டி.யிருந்த பன்னீராயிரம்‌ வேதியர்கள்‌ இச்செய்தியையறிந்து சவு 
னகமூனி வனத்துட்‌ பிரவேசத்தபோது, தருமராசன்‌ தம்பீயருட னெதர்‌ 
சென்‌ ற்ழைத்துவக்‌ அட்காரச்செய்து தங்களுக்கு கேரிட்டவைகளையெல்லாம்‌ 
ஆதியோ டந்தமாகக்கூறக்கேட்டு, தருமராசனை கோக்க எல்லாக்செ ரக்த உம 
க்கு யாங்க ளென்னசொல்லக்‌ கூடும்‌, ஒருவனுக்குப்‌ பெருமையஞ்‌ சறுமையு 
மொருவழி நில்லா தென்பது கோக்ப்‌ பெரியோரும்‌ * குடைகிழ விருக்து குஞ்‌ 
சர மூர்ந்தோர்‌ ஈடைமெலிக்‌ தோசூர்‌ கண்ணினும்‌ கண்ணுவர்‌ * என்றும்‌, 
* அறத்திடுபிச்சை கூவி யிரப்போர்‌-௮ரசோடிருக்தர சாளினு மாளுவர்‌? என்‌ 
அம்‌ பணித்திருப்பதால்‌ இவைகளெல்லாம்‌ தெய்வச்செயலா யமைவதே 
யல்லது மனிதருடைய செய்கையா லாவதல்ல, வருவதை யனுபவித்தே 
இரவேண்டும்‌, ஆனால்‌ ஈல்லோர்க்குற்ற இங்கு கெடகொள்‌ வருத்தாஅ, உங்க 
ளுக்கு நேர்ந்த துன்பத்தை காங்களு மனுபவித்திருக்கன்றோ மென்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ கொண்ட கருத்தை இறிதும்‌ தட்டாமல்‌ தங்களுடன்‌ வூக்கச்‌ 
சம்மதித்துத்‌ தமக்கு கேரிட்டிருக்கும்‌ அன்பத்திற்கே கரையில்லாதிரு£ தும்‌ 
இவர்களைக்‌ காப்பாற்றவேண்டியதைக்‌ குறித்து வெயிலி லகப்பட்ட புழுப்‌ 
போல்‌ மனரந்தளர்க்‌ து$ற்கையில்‌, அவ்வன த.துவ௫க்குஞ்‌ சவுனக முனிவர்‌ பாண்‌ 
டவர்கள்‌ தமது வனத்தில்‌ வக்திருப்பதை யறிந்து அவர்க ளிருக்குமிடத்தை 
கோக்கிவந்தார்‌. அதைக்கண்ட தருமன்முதலிய ஐவரு மெதிர்சென்று போய்த்‌ 
துதித்து அவரது தாமரைபோன்ற பாதத்தைக்‌ கண்ணினுஞ்‌ சென்னியினு 
மொற்றிக்கொண்டு மனங்களித்துத்‌ தமக்கு கேரிட்ட துன்பத்தை அவரிடம்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. அதற்கவர்‌ தருமராசனே | ஈல்லொழுக்க முடையார்க்கு காட்‌ 
டைவிடக்‌ காடே நெந்தது, அஃதெப்படியெனின்‌ ? மறுமைப்பயனை யடைவ 
தற்கு தக்க இடம்‌ காடேயாமென்று பெரியோர்‌ கொண்டிருப்பது மல்லாமல்‌ 
உனக்குமக்கருத்தருர்‌ அம்‌ யாதேர ஓர்‌ தன்பமுன்னைவருத்‌.துன்ற தென்றனை 
யென ; அதற்குத்‌ தருமராசனும்‌ உலூல்‌ அத்திமுத லெறும்பீறாயுள்ள உயிர்க 
ஊளைக்காக்க இறைவன்‌ முதல்வனாயிருப்பீனும்‌, ஒருவனால்‌ பலர்க்கும்‌ பலரர்‌ 
லொருவனுக்கும்‌ வனம்‌ டர்‌ துவருனெறன., என்னொருவனால்‌ சகோதரர்கள்‌ 
நால்வரும்‌ கெருப்பிற்பிறந்த பாஞ்சாலியும்‌ சுகமிழர்ததெனக்கு வருத்தமன்று. 
என்னையடுத்திருக்கும்‌ பன்னீராயிரம்‌ வேதியர்களும்‌ ப௫ிப்பிணியால்‌ வருர்‌ அட 
ன்றர்கள்‌.௮,தற்கொருவகையும்‌ தெரியாமல்‌ அரவின்வாய்ப்பட்ட தேரைபோல்‌ 
வருந்து மெனக்கு வானோக்கி பயிர்க்கு மழைவர்‌ துதவியதுபோல்‌ தேவ 
சீர்‌ இங்கெழுக்தருளியதால்‌, அவருய்யுமார்க்கங்‌ காட்டவேண்டுமென்‌ திறைஞ்‌ 
ஒனர்‌.அத்‌ தருமனை கொக்‌கி,உம்மைப்போன்றவர்க்குற்ற வறுமை நீடு நில்லா, 
உமக்கொரு மந்திரத்தை யுபதேசிக்கன்றேன்‌,நீர்‌ ஆதித்‌ தனைகோக்கி மூன்றே 
முக்கால்காழீகை தவமிருந்தால்‌ உமது மனோரதம்‌ நிறைவேறுமென்று அம்‌ 
மந்திரத்தைப்‌ புகன்று விடைபெற்றேலஜர்‌, 


ச்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௩௪௪ 


தருமராசன்‌ முனிவருரைத்தவாறு மந்திரத்தைச்‌ செபிக்கவே ஆதித்தன்‌ 
ஒரு வேதியனுருக்கொண்டு தருமராசனிடம்‌ தோன்றித்‌ தன்னை வருந்திய 
காரணங்கேட்க, என்னைவந்தடைர்த பன்னீராயிரம்‌ வேதியர்க்கும்‌ பசிப்பிணி 
வருத்தாதருக்கக்‌ ஒருபைபுரியவேண்டுமென்ன, சூரியன்‌ மகிழ்க்‌து அதிமா அரி 
யம்பொருக்திய திவ்யான்னங்களை நினைத்தபோ அதவும்‌ ஒரு பாத்திரத்தைத்‌ 
தருமராசனுக்குதவி,இப்பாத்திரம்‌ நினை சதபடி. உணவிடும்‌,.மீங்கள்வன ச்‌ திலிரு 
க்குடீளவும்‌ வைத்திருந்து ஈகரத்திற்கேகும்போ தெம்மிடத்திற்‌ சொடுத்‌ வீடு 
மென்று கூறிப்போனார்‌. தருமராசன்‌ அகச்தப்பாத்திரத்தை வேதியர்‌ கையிற்‌ 
கொடுத்து, இப்பர்த்திரமோ நினைத்தபடி. உமக்கு வேண்டுமுணவை யளிக்‌ 
கும்‌, இதைப்பத்தரப்படுத்தி வைத்‌ தக்கொண்டு சீவனஞ்செய்து வாருங்கோ 
ளென்றுகூறித்‌ தாங்க ளைவரும்‌ தவவேடத்திற்‌ குரிய கந்தமூலபலர்‌ நிகளைப்‌ 
புசித்து அன்றிரவு தங்கி, மறுகாளுதயத்தில்‌ ௮வ்வனத்தைவிட்‌. டகன்று 
காடுமலைகளை த்‌ தாண்டி வெயிலுக்கொ தங்கிச்‌ சற்திளைப்பாதி ௮தைநீங்கி யப்‌ 
புறம்போகையிற்‌ சூரியனும்‌ மேற்கடலாழ்க்தான்‌. இதுகிற்க, 

கிம்மீரணன்வ்தை. 


அன்திரவி லொருவனத்திற்‌ றங்னோர்கள்‌, ௮க்காடு பகாசுரன்றம்பி இம்‌ 
மீரணனுடையது, அவன்‌ மனித ரரவங்கண்‌ டேனே யங்கு வர்திருப்பவர்க 
ளைப்‌ பார்க்கும்போது, ஐவர்களையும்‌ பாஞ்சாலியையும்‌ பாண்ட வர்களேன்றே 
நிச்சயித்‌.துத்‌ தன்‌ தமையனாகிய பகாசுரனைக்கொன்ற விமனைப்‌ பழிவாங்கத்‌ 
அணிக்து தான்‌ கொண்டிருந்த கருத்து இன்றுதான்‌ நிறைவேறிற்றென்று 
சர்தோஷித்த, யுத்தத்திற்‌ காரம்பித்தால்‌ சயமுமபச்யமு மொருவர்பங்கல்ல, 
முக்தி இவ்வழயெ இரதிபோன்ற பெண்ணைக்‌ கூடிச்‌ சுஒத்தபின்னர்ப்‌ போர்‌ 
, செய்யலாமென்‌ ரூலோடத்து, அன்றிரவி லுண்டாயிருந்த இருளைத்‌ தன்‌ 
மாயையால்‌ மிக்க காரிருளாக்&ப்‌ பாஞ்சாலியைத்‌ தன்‌ விசாலமாகய பருத்த 
தோண்மேத்றாங்கக்கொண்டு ஓட, பாஞ்சாலி அபயமிட்டசத்தம்‌ விமன்‌ 
செவியிற்புகுதாமுன்னமே இம்மீரணன்மேற்‌ பாய்ர்து மார்பில்‌ ஒருதையுதை 
த்தான்‌, அவ்வுதை ஈன்றாய்‌த்‌ தாக்கவே பாஞ்சாலியைக்‌ கீழே தள்ளிவிட்டு 
தானும்‌ மூர்ச்சித்து வீழ்ந்தான்‌. பூமியில்‌ வீழ்த்திய பாஞ்சாலியை அர்ச்சு 
னன்‌ தன்‌ கைகளாற்றாங்‌கக்‌ ழே இறக்கிவிட்டான்‌. இம்மீரணன்‌ மூர்ச்சை 
தெளிர்தெழுர்‌ து விமனுடன்‌ கெடும்போர்‌ புரிகையில்‌,விமன்‌ தன்மனச்திவிவ 
னொரு பொருட்டோவென்‌ றலட்யெஞ்செய்அ கிம்மீரணன்‌ சிரத்தைத்‌ இருக 
எதிர்‌ துவிட்‌டு, அவன்‌ சரீரத்தை இருபிளவாக்கி முன்னும்‌ பின்னுமாய்‌ மாற்றி 
எறிந்தான்‌. இதுகண்ட தருமராசனும்‌ வேதியர்களும்‌ தவுமியரும்‌ வீமனை 
வாழ்த்திப்‌ புகழ்ந்தனர்‌, 


உறவினர்‌ வநகை. 


மதுகாட்‌ காலையில்‌ பருதிவனம்வக்து சற்திளைப்பாதி அதைவிட்டகன்று, 
தைதவனஞ்சென்று அங்கு நீர்வள நிலவள ன்‌ நித்‌இயகரும 
முடித்துக்கொண்டு காமிபவனஞ்சென்று அன்றைப்‌ பகற்‌ போது வேதியர்தமக்‌ 


௧௩௪௮ மகாபாரதம்‌. 


குக்கடைத்தபாத்திரத்தாற்‌ போசனஞ்செய்தார்கள்‌. ஐவரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ 
கீராடிப்‌ பலாதிகளைப்பு9த்துச்‌ சுகத்திருக்தார்கள்‌. இங்கிவ்வா திருக்கையில்‌, 
பாண்டவர்கள்‌ வனம்புகுக்தசெய்தி உலகெல்லாம்‌ பரவவே,இவர்களுக்‌ இஷ்ட. 
மான அனேக வரசரும்‌, கண்ணபிரானும்‌ பாஞ்சாலராசனும்‌ பாண்டிய 
இம்புத்தசன்‌ னுத்தராய்‌ இரதகச அரக பதாஇிகளோடு காமியவனமடைக்‌ அ, 
பாண்புத்திரரையும்‌ பாஞ்சாலியையுங்‌ கண்டு வீயாகுலித்‌ அத்‌ தருமராசனால்‌ 
கடந்தசெய்தி யனைத்‌.து மதிக்தனர்‌. பாஞ்சாலனோ தருமராசனைகோக்கி, அரசர்‌ 
கள்‌ ஐயத்தைக்‌ கருதினால்‌ யுத்தஞ்செய்து வெல்லவேண்டும்‌, அவ்வாறு செய்ய 
வலியில்லாவிட்டால்‌ வேற்றரசரைத்‌ தமக்‌ குதவியாகக்‌ கொண்டு வெல்ல 
வேண்டும்‌. அப்படியு மில்லாவிட்டால்‌,விஷம்‌ சூதாடல்‌ முதலிய மோசூருத்தி 
யங்களால்‌ சயிக்கவேண்டும்‌, மூன்றாவது கிருத்தியமாதிய சூதாட்டத்தைக்‌ 
கொண்டு உங்களைச்‌ சயித தத ஒருபால்‌ கீயாயமுள்ளதேயாயினும்‌, அம்‌ .தப்புர.த்‌ 
திருந்த பாஞ்சாலியைத்‌ துரியோதனன்‌ துச்சாதனன்‌ கர்ணன்‌ இவர்கள்‌ 
சபையில்‌ அ௮வமானஞ்செய்தது தருமவீரோத மாதலால்‌ அவருடன்‌ சமர்‌ 
புரிய எங்களுக்‌ குத்தர வளித்தால்‌ இக்கணமே அப்பாவிகளை வேரோடுங்‌ 
மெல்லிவிகெரறோ மென்றுகேட்கத்‌ தருமராசன்‌ தவிர மற்ற கால்வரும்‌ அக்கரு 
தீதுக்சைக்ததை யறிக்த ஸ்ரீகருஷ்ணமூர்த்தி தாமுங்‌ கோபங்கொண்டவர்‌ 
போல்வெளிக்கு நடித்துப்‌ பாஞ்சாலன்‌ முதலியவரசரைகோக்கி இத தருமரோ 
நீதிக்குட்பட்டவர்‌, மிக்க ஆற்றலுடைய காலு தம்பியரும்‌ இவர்சொல்லைக்கட 
வாதவர்‌. ஆதலாற்றான்‌ இத்தன்ப நேர்ந்தன. ஆயினு மிவர்‌ புகழேபெறுவர்‌, 
மீங்க ளீப்போது போரிடத்‌ தொடங்குவது மியாயவிரோதமாய்முடியும்‌, எப்‌ 
படியெனின்‌ அரோணாசாரியர்‌ தீர்ப்பின்படி பதின்மூன்று வருடமுங்‌ கானிற்‌ 
கழிக்கச்‌ சம்மதித்து அக்சாளாகாமுன்னமே அவருடன்‌ சமர்க்கேகல்‌ நியாய 
வழுவேயாம்‌. அப்பதின்கூன்று வருடத்தையுங்‌ கழித்து காட்டிற்சென்றபின்‌ 
அவர்கள்‌ இவர்க்குரிய இராச்சியத்தைத்‌ தராவிட்டால்‌ நீங்க ளிப்போத 
கொண்டிருக்குங்‌ கோபத்தை அவர்மேற்‌ செல்லவீடுத்து இவர்கள்‌ இராச்சிய 
ததையடையும்படி செய்யுங்கோளென்று கூறி, தருமராசனை கோக்கி நீர்‌ 
பதின்மூன்று வருடம்‌ வனவாசஞ்செய்யுமளவம்‌ இளம்பஞ்சபாண்டவர்களைப்‌ 
பாஞ்சாலனிடத்தும்‌, அபிமன்னுவையும்‌ சுபத்திரையையும்‌ பலராமரிடத்தும்‌, 
இத்திராங்கதையை அவள்‌ தகப்பன்‌ பாண்டியனிடத் தும்‌ அனுப்பிவிட்டு நீங்‌ 
கள்‌ வனத்திலிருங்களென்று கூற அவர்‌ கட்டளைப்படியே செய்தனர்‌. அரசர்‌ 
கன்‌ யாவருர்‌ தத்தம்‌ பதபோய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 


விதுரர்வரவு. 


இங்கு அர்யோதனாதியர்கள்‌; பாண்டவர்கள்‌ ஏழைகளாட வனத்திற்‌ 
சென்றவுடனே அரீியோதனன்‌ தனக்‌ சனிவருங்கேட்டை யுணராமல்‌ சபா 
மண்டபத்தில்‌ விஷ்மர்‌ துரோணர்‌ ருபர்‌ விதுரர்‌ முதலிய பெரியோரை 
யும்‌, மர்தர்களையும்‌ ஒருங்குவரச்செய்து, அவர்களைகோக்கி,என்‌ கருத்தின்படி 
பாண்டவர்களைக்‌ காட்டிற்கனுப்பீலீட்டேன்‌, இனி அவர்கள்‌ காட்டை நாம்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௩௪௯ 


ஆளவேண்டியதாகையால்‌, இக்திரப்பிரத்தம்‌ அதற்குத்தக்கதானஇடம்‌, மய 
னால்‌ கிருமித்‌ த சபாமண்டபம்‌,மிக்க வுன்னதமா யிருக்கின்றது. கானவ்விடத்‌ 
இற்போய்‌ அர்காட்டையாள யோடத்தருக்கின்றேன்‌. நீங்களென்ன சொல்கீன்‌ 
தீர்களென்று கேட்க, அவர்கள்‌ இவனோ அசுராமிசை,பாண்டவர்களோ தே 
வாமிசை,இவன்‌ அங்குசெல்வதற்குத்தக்கவனல்லன்‌, இவனை அங்குபோகவிடா 
மற்கெடுக்கவேண்டுமென்றுன்னி, துரியோதனா! இவ்வத்தனபுர முண்டான கா 
லமுதல்‌ இதையாண்ட அரசர்களெல்லா மிங்கிருக்தே காலங்கழித்தருக்க, 
மகாமண்டலேசுவரனாஇய உனக்குப்‌ புராதனமாயெ இச்சமல்‌ தானமே தகும்‌ 
தத, இங்கேயேயிருக்கவேண்டும்‌, தரோணாசாரியரைஇந்திரப்பிரச்‌ தத்திற்கனு 
்‌ ப்பி அரசகாரியங்களை ஈட. த்‌ இனால்‌ ஈலமென்று கூதினர்‌. துரியோனனு மதற்‌ 
இசைந்து அரோணாசாரியரை இர்திரப்பிரத்தத்‌ அக்‌ கனுப்பிவைத்தான்‌. இருத 
ராட்டிரன்‌ ஐவர்கள்‌ கூதிச்சென்றமொ.ழியை நினைந்து நினேம்து துக்கித்து 
நமது புத்திரொல்லாம்‌ உயிர்மீங்கக்‌ காலகேரிட்டதே! என்செய்வோ மென்‌ 
றேங்கி விதுரரைவரவழைத்‌ த, காட்டிற்சென்ற பாண்டவர்கள்‌ பதின்மூன்று 
வருடமுங்கழித்து ஈாட்டிற்குவருவார்களா? அல்லது அஷ்டைஸ்வரியத்‌ தரு 
ந்து சகலபோகபாக்கியங்களையு மனுப்வித்திருந்தவர்கள்‌ காட்டிற்படும்‌ துன்ப 
த்தால்தேகமெலீக்‌து மரித்துப்போவார்களா ? அல்லது மறுமைக்குச்‌ சாதன 
மாய நிட்டையிலிருக்‌ துவிடுவார்களா? ஏன்னகதியையடைவார்கள்‌; இதனுண்‌ 
மையை எனக்கெடுத்துரைக்க வேண்டுமென்றான்‌. அதற்கு விதுரர்‌ முகத்தி 
லிரண்டு புண்ணையுடைய இக்கொடியேனுக்‌ இவ்வளவு அழுக்கா திருந்தால்‌ 
மானம்‌ குலம்‌ கல்வி வண்மை அறிவுடைமை தானம்‌ தவம்‌ வலிமை 
பொறுமை அருள்‌ முதலிய இக்‌ குணங்களெல்லாம்‌ சாலவமைந்த அம்‌ மகா 
புருடர்க்கு யாவரை நிகர்சொல்லலாம்‌, அவர்‌ கோபித்‌இருக்கால்‌ தரியோத 
னதியர்‌ பூண்டற்றுவிடுமே யென்று மனத்திலுன்னி,தருமமே மூர்த்திகரமாய்‌ 
விளங்கும்‌ யு.இட்டிரா்‌ காட்டி.லணுகினும்‌ ௮ஃது காடேயாகும்‌. மேலும்‌ தெய்வ 
சகாயமுமிருப்பதால்‌ தேகோபாதிகளுமுண்டாகா, பதின்மூன்று வருட த்தை 
யும்‌ பதின்மூன்று காளாகக்கழித்‌ து உமதிடம்வந்து தம்‌ மிராச்ியத்தைக்‌ கேட்‌ 
பார்கள்‌, துர்ப்புத்தியுள்ள உமது புத்திரனாயே துரியோதனன்‌ ஓப்பான்‌. விமன்‌ 
செய்த சபதப்படி. தரியோதனன்‌ முதலிய உமது நாறு புதல்வர்களையும்‌ 
கொல்வான்‌,அர்ச்சுனன்‌ கர்ணனையும்‌, ஈகுலன்‌ சவுபலனையும்‌, சகதேவன்‌ 
சகுனியையு முடித்து பாஞ்சாலியின்‌ கூக்தலைமுடிக்கச்‌ செய்வார்களென்றார்‌. 
இதைக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ எம்மக்களுக்‌ கவ்வகையானகெடுி கேரிடா 
திருக்கு முபாயங்‌ கூறென்றுகேட்க, பாண்டவரை வரவரைத்து அவர்கள்‌ 
காடுககரங்களை அவரிடமொப்புவித்தால்‌ உமக்கும்‌ உமத புத்திரருக்குஞ்‌ சக 
முண்டாம்‌ என்ன, ஆதியில்‌ என்‌ புத்திரர்க்‌ கெவ்வளவா யெடுத்தோதியும்‌ 
கேளாமல்‌ அலட்யெஞ்செய்தது உனக்குத்‌ தெரிக்தததானே, வேறேதேனு 
முபாயமுண்டானால்‌ சொல்லென்றான்‌.. விதுரர்‌ உமத குலத்துக்கு வோப்‌ 
புழுவான துரியோதனனைக்‌ கொன்றுவிட்டால்‌ மற்ற பிள்ளைகளும்‌ நீரும்‌ 
கேதமமடையீர்கள்‌. .இதுதானெனக்குத்‌ தோன்றிய நல்‌ அபாயமென்றுர்‌, 


ப 


௩௫௦ - மகாபாரதம்‌. 


இம்மொழியைக்கேட்ட திருதராட்டிரன்‌ கோபங்கொண்டு அடாபாவி! பெற்ற 
பிள்ளையையுங்‌ கொல்வாருண்டா ₹ அசோக என்னமொழி யுரைத்தாய்‌, உன்‌ 
சேப்‌ புத்திசாலீயென்று கேட்டதற்கு யாவரும்‌ நிக்இக்கத்தக்க வார்த்தை 
யைக்‌ கூறினையே,நீ மகாதுட்டன்‌, இச்‌ சமுகத்திராதையென்று கடுஞ்சொல 
கூறவே, விதுரர்‌ யான்‌ உள்ளதை உள்ளபடியாகக்‌ கூதியும்‌ காசணமில்லாமற்‌ 
கோபங்கொண் டென்னைத்‌ தூஷித்தலுர்‌ தகுதியோ'*இனத்தாற்தியெண்ணாத 
வேந்தன்‌ னெத்தாற்திச்‌ - றிற்‌ இறுகுர்‌ இரு.” எனப்‌ பெரியோர்‌ பணித்தமை 
யநியாமற்‌ பேனெதால்‌ இனிவருங்கெடுதியை நீரே அனுபவிப்பீர்‌ என்று அவ்‌ 
விராசசமுகத்தைவிட்டுத்‌ தன்னில்லிற்குவர்‌து பிரயாண;் தக்கு வேண்டிய 
முயற்சிசெய்துகொண்டு ஐவரிருக்கும்‌ காமியவனம்‌ வக்துசேர்க் தான்‌. 
விதுரரைக்கண்ட ஐவரும்‌ எதிர்கொண்‌ டழைத்‌ அவர்‌ அபசரித்த பின்‌ 
னர்‌, விதுரர்‌ தனக்கும்‌ திருதராட்டிரருக்கும்‌ ஈ௩டக்‌ த சம்பாஷணைகளைத்‌ தெரி 
வித்து அங்கிருப்பதைவிடக்‌ காட்டில்வசிப்பதே ஈலமென்றெண்ணி வக்தேனெ 
ன்ரார்‌.தருமரோ தம்‌ பெரியதகப்பன்மீ.அ விதுரருக்குண்டாயிருக்குங்‌ கோபத்‌ 
தைத்‌ தணிக்கும்பொருட்டுச்‌ லெ நீதிவசனங்களை யுரைத்துச்‌ சமாதானஞ்‌ 
செய்து தங்களிடம்‌ வைத்துக்கொண்டார்‌. இவ்வாறீருக்கையில்‌ அங்கே அத்‌ 
தினபுரத்தில்‌ திருதராட்டிரனுக்கு விதுரர்பாலிருந்த கோபக்தணிர்‌து அவர்‌ 
சொன்ன மொழிகளைச்‌ இக்தித்து அஞ்‌, தன்னால்‌ கேரிட்டவருத்தத்தை 
யொழிக்கும்பொருட்டு ௮வரையழைத்துவரத்‌ தூதுவரை ஏவினான்‌. விதுரர்‌ 
காமியவனஞ்சென்றதைத்‌ தூதுவராலதிக்து உடனே தன்னாஸ்‌ தானமக்திரி 
களில்‌ சஞ்சயரையழைத் து விதுரனை எவ்வகையாலேனும்‌ சமாதானப்படுத்தி 
இங்கழைத்‌தவரவேண்டு மென்றான்‌. அங்ஙனமே சஞ்சயன்‌ காமியவனஞ்‌ 
சென்று ஐவரால்‌ உபசரிக்கப்பட்டுத்‌ தருமராசனையும்‌ விதரரையும்‌ நோக்கிச்‌ 
சந்திரகுலத்‌ தரசனாமிய இருதராட்டிரனுக்கு விதுரர்‌ முதன்மர்திரியாயிருக்க, 
அரசன்‌ ஒருவேளை கோபித்தால்‌ ௮தையொரு நிபமாகக்கொண்டு அரசனைப்‌ 
பிரிவது தகுதியா ? சீங்களே யோ௫ியுங்கள்‌, மகாராசர்‌ விதுரருடைய வசவிற்‌ 
கெதிர்பார்‌ததிருக்கன்றார்‌. ௮வர்மனம்‌ மகிழும்வகையை காடுங்களென்றுகூற, 
தருமராசன்‌ விதரறாக்குச்‌ சில பிரியவசனங்களைக்கூறி அரசனிடஞ்‌ செல்லு 
மென்றார்‌. விதுரரு மதற்கிசைர்‌து சஞ்சயனுடன்‌ அத்தினபுரத்துக்குவம்‌ து 
திருதராட்டிர மகாராசனைக்கண்டு வணங்கித்‌ தன்‌ பெயரைத்‌ தெரிவித்தார்‌. 
சஞ்சயனை யுபசரித்தனுப்பிவிட்டு விதுரரைத்‌ தன்னருகில்‌ உட்காரச்செய்த 
அரசருக்கு உயிர்த்‌ துணை மந்திகள்‌, மந்திரிகள்‌ அரசனுக்‌ இடுக்கண்‌ வந்த 
காலத்தும்‌ அவன்‌ வேர்வைஒ்தினவிடது தர்‌ தங்களுதிரத்தைச்‌ சக்திச்சமயோ 
தெம்போல்‌ நீதகளையெடுத்தோதி அரசனை ஈல்வழியிற்‌ கொணரவேண்டும்‌, : 
அரசன்‌ மந்திரிசொல்லைமீதிக்‌ கடுஞ்னெ மடைவானாகில்‌ மந்திரி ௮க்‌ கோபத்‌ 
இற்குள்ளாகித்‌ தன்னுபிரை அரசனுக்குத்‌ தத்தஞ்செய்வானே யன்றி அர 
சனைவிட்டுப்‌ பிரிபான்‌ ; கீ இச்சமஸ்தானத்திலீருக்கும்‌ மந்தரிகளுக்குத்‌ தலைவ 
கவும்‌ இவ்வரசுக்குரிய எனக்குச்‌ சகோதரனாகவும்‌ இருக்க, கோபத்தால்‌ 
ன்‌ உன்னை யிகழ்்தால்‌, அதற்காக என்னையும்‌ இழந்து நகரத்தையும்‌ வெறு 


அரணியபர்வம்‌. ௬௩டக 


தூது ஐவரிடத்திற்‌ சென்றனையே | எல்லாக்‌ தெரிந்த உனக்கு கான்‌ சொல்ல 

வேண்டியதென்னோ வென்றபோது விதுரருக்குத்‌ தன்‌ தமையன்‌ மீதருந்க 

கோபந்தணிக்து அதுமுதல்‌ அவரைவிட்‌ டகலாதிருந்தனர்‌. இது இடக்க ; 
துரியோதனன்‌ சபை: 


விதுரர்‌ திருதராட்டிரனை வெறுத்து ஐவரிருக்குங்‌ காமியவனஞ்சென்று 
திரும்பிவர ச செய்தியைத்‌ துரியோ தனனதிக்துகடுஞ்னெ மடைக்து,மறுகாளு த 
யத்தில்‌ பீஷ்மாச்சாரி, கருபாச்சாரி முதலிய பெரியோர்களைச்‌ சபைகூட்டு 
வித்து, விதுரனுக்கும்‌ தன்‌ பிதாவுக்கும்‌ கடந்த விஷயங்களையும்‌ விதுரன்‌ ஐவ 
ரிடஞ்சென்று பின்பு தன்தகப்பனால்‌ இங்குவந்ததையு முரைத்‌து, இல்வாஸ்‌ 
தானத்தின்‌ செல்வங்களை: யனுபவித தும்‌, பகைவசாகிய ஐவர்பட்சமாய்‌ இருக்‌ 
இற விதுரர்‌ செய்கையைப்பற்தி என்ன தீர்ப்புச்சொல்‌ லுகிறீர்களென்று கேட்‌ 
டான்‌. இதைக்கேட்ட சபையார்‌, மனம்வருக்தித்‌ தேனில்‌ வீழுக்‌ க ஈயைப்‌ 
போல மயங்கியிருக்கையில்‌ தற்செயலாய்ச்‌ தவரிரேஷ்டராயெ அயித்திரிய 
முனிவர்‌ தமது யாத்திரையின்‌ மார்க்கத்தில்‌ ஐவர்வனவாசம்‌ புகுந்ததைக்‌ 
கேள்வியுற்று அதற்குக்‌ காரணம்‌ அரியோதனனே யென்றுணர்க்து, அவனைச்‌ 
சமாதானப்படுத்தி முன்போல்‌ பாண்டவர்களையும்‌ கவுரவர்களையுஞ்‌ சனேகஞ்‌ 
செய்விக்கக்‌ கருதித்‌ துரியோதனன்‌ சபைக்கு எழுந்தருளினர்‌. அரியோத 
னன்‌ அவரை யுபசரித்‌அ,வக்தகாரியத்தைவினவ அயித்திரியமுனிவர்‌ துரியோ 
தனனுக்குப்‌ பலஆரிகள்கூதி,யான்‌ பல இவ்வியகே்ஷேத்திரங்களிற்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
காமியவனத்தில்‌. உன்‌ . இறியதகப்பன்‌ பிள்ளைகள்‌ பஞ்சைகளாக வனவா 
சஞ்செய்வதையதிக்து விசாரிததபோஅ, ' அவர்கள்‌ காடுறைக்ததற்குக்‌ கார 
ணம்‌ நீயாக என்‌ புத்தியிற்பட்டு இவ்விடம்வர்தேன்‌, கான்சொல்வதை ஈன்‌ 
ரூய்க்கேள்‌,உலகம்‌ அசித்தியமாகுங்காலத்தில்‌ வேன்‌ கித்தியமாகா, அதிலும்‌ 
காயம்நீர்மேற்குமிழி,மானிடதேக மெடுத்தவர்‌ புகழையே சம்பாஇித்‌ தல்வேண்‌ 
டும்‌, நீதருமராசனுக்கு விரோதியல்ல,சகோதரன்‌. பாண்டவரைப்‌ பகைப்பார்‌ 
ஒருவருமிலர்‌,யாவோனும்‌ பகைப்பரானால்‌ அவர. ஈன்னடக்கையே அப்பகை . 
யைவெல்லும்‌. அவர்கள்‌ எதிர்க்கும்‌ பட்சத்தில்‌ அவரது வல்லமையை யாரா 
லளவிடக்கூடும்‌. அவர்கள்‌ மானிடச்சட்டை தரித்திருப்பினும்‌ தேவ அமிசமா 
வார்‌. சத்தியத்திற்கு மாறுபடாமல்‌ பெரியோர்‌ கட்டளைப்படி. காட்டி லுறை 
கின்றனர்‌; மீ இனி அவர்களை வஞ்சியாமல்‌ இங்குவரவழைத்‌ து அவர்கள்சொத்‌ 
அக்களைக்‌ கொடுத்‌ தவிட்டு உனக்‌ குரிய இராச்சியத்திற்‌ செங்கோல்செலுத்‌ 
தென்று பல நியாயங்களையும்‌ எடுத்தோதினார்‌. 

இம்மொழியைக்கேட்ட துரியோதனன்‌ கோபமடைக்து, சபையிலுள்ள 
பெரியோர்களே ! இம்‌ முற்றத்‌,துறக்‌ த பெரியவர்‌, உலகத்தார்‌ எக்கெதகெட்‌ 
டால்‌ ஈமக்கென்னென்திராமல்‌ ஐவரையும்‌ என்னையும்‌ உறவுசெய்விக்க முயல்‌ , 
வதென்னை ? காங்களிருவரும்‌ சமாதானமானால்‌ இவர்க்கதனாற்‌ பயனென்னை, 
இவர்‌ சொல்லியதை யோசித்தால்‌ விதுரர்‌ பாண்டவர்களிடஞ்‌ சென்றபோது ' 
யாதேனு மொரு யுத்திசெய்அ வைத்திருப்பான்போற்‌ காண்டின்‌ று, அதை 


௧௩௫௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கம்பிப்‌ பாண்டவர்‌ இம்‌ முனிவரைத்‌ தூதனுப்பினார்கள்‌, இராசராசாக்கள்‌ 
சொல்லீயுங்கேளாத கான்‌ இம்‌ முனிவாக்கியத்துக்‌ குட்பவவேனோ 1 என்று 
மூனிவரைகோக்கி, உமது கரவிகாம்பர தண்கெமண்டலத்தைக்கண்டு சான்‌ 
பூ்த்சழைத்தேன்‌, உம்மை ஐவரதுதூதுவரென்றறிக்திருக்தால்‌ இங்குட்காரச்‌ 
செய்யன்‌ இதைவீட்டெழுக்திருமென்ன ,அயித்திரியர்‌ சினங்கொண்டு அடா 
பாவி துரியோதனா,கல்விச்செல்வமும்‌ பொருட்செல்வமு,ம்‌ வீரச்செல்வமு 
முடைய ஒருவனுக்குஅடக்கமுடைமைவேண்டும்‌,அஃதில்லாவிட்டால்‌எக்தச்‌ 
செல்வங்களும்பயன்படமாட்டா. உனக்கிம்கூன்‌.அு செல்வங்களுமிருக்கன்றன 
வென்று மமதைகொண்டிருக்கின்றாய்‌ ! ௮ஃதுன்‌ னுயிருக்கு வாளாமுடியும்‌; நீ 
என்னையொரு அரும்பாகப்‌ பாவித்து இகழ்ந்தாய்‌, “ துறவிக்கு வேச்தன்‌ அரு 
மபு'“என்னுமொழியை யதியாயோ? கியாயத்தை யெடுத்துக்கூதிய என்னை 
இகழ்ந்தமையால்‌ உமக்கு சேமிடப்போகும்‌ யுத்தத்தின்‌ முடிவில்‌ விமனால்‌ 
உன்‌ தொடைமுநறிர்துசாகக்கடவாய்‌ எனச்சாபங்கூறி தகதணஞ்‌ சபையை 
விட்‌ டகன்னார்‌. 

தவத்திற்‌ நெர்த அம்முனிவரால்‌ நேர்ந்த சாபத்துக்‌ கஞ்சாமல்‌, பாண்ட 
வர்க ளேழைகளாகி வனத்திற்சென்‌றம்‌ அவர்கள்‌ துர்க்குணத்தைவிடாமல்‌ 
மூனிவளையனுப்பி என்னைச்‌ சாபத்திற்‌ குள்ளாக்கனர்‌. அவ்வைவயையும்‌ இனி 
யோர்‌ கொடிப்போதும்‌ உயிரோடிரறாக்கப்பாரேன்‌,பெமியோராயெ நீங்க ளென்‌ 
ஊைத்‌ தடுக்காதிருக்கப்‌ பிரார்த்‌இிக்கறேனென்று கூதி, அச்சாதனன்‌ கர்ணன்‌ 
சகுனி இம்மூவரையும்‌ படைத்துணையாகக்‌ கொண்டு யுத்தசன்னுத்தனாய்ப்‌ 
பாண்டவர்மீது போர்க்கெழுந்து போம்வழியில்‌ தவத்திற்‌ இறந்த வேதவியா 
சர்‌ தரியோதனாதியர்‌ கண்களுக்குப்புலப்பட்டார்‌. உடனேஇரதத்தைவிட்டிற 
க்கச்‌ கைகூப்பிமின்றுன்‌ ; அவனை ஆரர்வதித்துத்துரியோதனா | நீ சகலகலை 
வல்லவனாபிருக்தும்‌ பூரியோச்போற்‌ சனெங்கொண்டு காலமல்லாக்‌ காலத்திற்‌ 
போர்க்கெழுதல்‌ உன்போன்ற விரனுக்குத்‌ தகுதியாமா ? அரசர்க ளுன்னை 
மதப்பார்களா! லீயே யோூித்தப்பார்‌, துரோணாச்சாரி தீர்ப்பின்படி. பதின்‌ 
மூன்று வருடத்தையும்‌ தொலைத்‌ வரட்டும்‌, அதன்பின்பு உன்‌ கருத்தின்படி. 
கடவென்று தடுக்க, வம்ச கர்த்தாவும்‌ குலகுருவுமாசிய வியாசர்‌ கூதியதைக்‌ 
கேட்டவுடனே அபித்திரியமுனிவரால்‌ கேர்க்த சாபத்தை கினைக்து, இவர்‌ 
சொல்லையுங்‌ கடந்தால்‌ இவராலும்‌ சாபரேரிடமெனவஞ்சி வியாசர்‌ கட்டளைப்‌ 
படியே சேனைகளைத்‌ இருப்பிக்கொண்டு அத்தினபுரமேவர்து சேர்ந்தான்‌. 
பின்பு வியாசர்‌ காமியவனத்திற்குச்‌ சென்று ஐவராலும்‌ பாஞ்சாலியாலும்‌ 
பூக்கப்பட்ட அவர்கட்குப்‌ பல ஆசிகள்கூதி கின்றார்‌. அப்படி கின்றவரைத்‌ 
தருமராசன்‌ சோக்‌கி இச்திரப்பிரத்த,ததருந்த எங்களை அத்தினபுரத்துக்‌கழை 
ப்‌2 ள்‌ சகுனிபுடன்‌ குதாடச்செய்து பின்பு வனமேக உத்திரவளித்தனர்‌ 
கன்‌. என்னொருவலுல்‌ சகோதரரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ மிக்க வருத்தமடைிறோர்க 
ளென்றுரொல்ல, தருமச்‌ சன, சென்றதை நினைத்து வருந்துலவானும்‌,இனி 
வருவதைல்கரு2 மழெவோனும்‌ மனிதருட்‌ பதராவார்‌. தற்கால மனுபவிப்‌ 
பது சஞ்ாலமாயிருந்தானும்‌ அதனையே கவ்மையெனச்சடித்திருக்கவேண்டூம்‌, 


ஆரணியபர்வம்‌. ௩௫௩ 


அவனையே புருடரத்தின்மென்பர்‌. அவனையே மனிதருள்‌ தேவனென மதிக்‌ 
கப்படுவார்கள்‌. உனக்குத்‌ தெரியாத கியாயமொன்‌ றுமேயில்லை, முற்காலத்‌ 

இல்‌ சக்கரவர்த்திகளில்‌ ஒருவனாயெ ஈளச்சக்கரவர்த்தி புஷ்கர னுடனே 
்‌ சூதாடித்‌ தன்‌ அரசிழந்து காட்டிற்சென்ற கதையை நீ கேட்டில்யோவென்று 
கூறிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுஇஞுர்‌. இச்‌ சக்திரவமிசத்தில்‌ உங்கள்‌ தலைமுறை 
வரையில்‌ கொலை களவு காமம்‌ சூது முதலிய அக்‌இரமங்கள்‌ கிடையாது, இத்‌ 
அரியோதனன்‌ காலத்திலோ முற்கூதியகெடுதிகள்‌ ஆதித்தன்போல்‌ விளங்கி 
வருகின்றன. இனி ஈ௩டக்கும்‌ விபா£தங்களைத்‌ தெரிவிக்கன்றேன்‌. நீங்கள்‌ சுகப்‌ 
படவேண்டினால்‌ என்‌ சொற்கொண்‌ டொழுகின்‌ உங்கள்‌ பகைவமைமுடி த்த 
முன்போற்‌ சுடத்இிருப்பீரென்று கூற, தற்காலத்தில்‌ தெய்வாஜினத்தை ஈம்பி 
யிருக்கு மெங்களுக்குக்‌ குலதெய்வமாகிய தங்கள்‌ திருவாக்கை மீறுவோமா ? ' 
தாங்கள்‌ கருபைகொண்டு இனிச்‌ சம்பவிப்பவைகளையும்‌ அதற்கு காங்கள்‌ 
எச்சரிக்கையாய்‌ ஈடக்கவேண்டியவைகளையும்‌ திருவுளம்‌ பற்றவேண்டுமென்‌ 
நிறைஞ்ச, வி.பாசரும்‌ சொல்லலாயினார்‌. 


துரியோதனனோ௮சத்‌ இயன்‌, அரோணாசாரியர்‌ இர்வின்‌ ின்றுஸ்ல்‌ 
வருடமுங்‌ கழிந்தபின்‌ உங்கள்‌ காட்டைக்கேட்டால்‌ கொடான்‌. போர்முன்‌ 
னிலையில்‌ தன்னுயிரை இழப்பான்‌. அவனுக்குச்‌ சுயபலமிருப்பதனோடு சேர்க்‌ 
கைப்‌ பலமு மிருக்ன்ற. அ, அவனைச்‌ சாமானியனென்‌ நறெண்ணப்போகா து. 
நீங்கள்‌ வெற்திகொள்ளவேண்டினால்‌ மலையைச்‌ சிலையாக வளைத்த சாம்பவ 
மூர்த்தியின்‌ இருக்கரத்தி லிருக்கும்‌ பாசுபதாஸ்‌திரத்தைப்‌ பெறவேண்டும்‌. 
அதைப்பெற்றால்‌ அரியோதனாஇயரை இலேசாய்‌ வெல்லலாம்‌. அதைப்‌ பெற 
த்தக்கவன்‌ அர்ச்சுனனே. அவனே தவத்திற்குச்செல்லவேண்டுமென்றார்‌. ௮௬ 
இலிருந்த அர்ச்சுனன்‌ வீயாசரைவணங்‌௫), சுவாமீ தங்கள்‌ இருவாக்கனால்‌ என்‌ 
னைத்‌ தவத்திற்கு யோக்யெனென்று சொல்லப்பெற்ற பாக்கியமே பாக்கியம்‌ 
என்று வணங்கி நின்றான்‌. வியாசர்‌ அர்ச்சுனனை நீராடிவரச்செய்து ஒரு மந்தி 
சத்தை யுபதேரெத்து வெள்ளியங்‌ இரிப்பு மெய்தி தேவதேவனை மனனஞ்‌ 
செய்து பாசுபதாஸ்திரம்‌ பெறக்கடவாயென்‌ றாசிகூறி, தருமராசனை கோக்க 
உனக்கு நேர்ந்த துன்பத்தை யாவரிடத்‌. தஞ்‌ சொல்லிக்கொள்வது அரசர்க்‌ 
இிழுக்கெனக்‌ கூறிச்‌ சென்றார்‌. 

பின்பு தருமராசன்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ மனக்களிப்புற்று ௮ர்ச்சுனனைச்‌ 
சிலாடித்தப்‌ புகழ்ர்‌,அ, குரவ னாக்னெப்படி பரமனருள்கொண்டு பாசுபசாஸ்‌ 
இரம்‌ பெற்று வருவாயென்று கூறினர்‌. அர்ச்சுனன்‌ தவத்திற்‌ குரியவைகளைப்‌ 
பூண்டு, அம்புப்புட்டிலை. மு.துகற்றாங்‌க, காண்டீபங்‌ கைக்கொண்டு, தமயன்மா 
ரிருவரையும்‌ வணங்‌, தம்பியர்க்குப்‌ பிரியவசனஞ்சொல்லி,ல்ல சுபமுகூர்த 
தத்தில்‌ விடைபெற்றுக்‌ காமியவனத்தைவிட்‌ டகன்று, காடு மலைகளைக்‌ கட 
க்து வடதிசையே கோக்கச்‌ சென்று இரவென்றும்‌ பகலென்றுங்‌ குதிக்கக்‌ 
மாய மகாமேருவையும்‌ வைகுண்டத்தையுக்‌ தரிசித்து, அதைவிட்‌ டகன்று 
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௩௫௫௪ ஸீமகாபரரதம்‌. 


உத்தரமுடிவைக்கண்டான்‌. அத்திசையிலுள்ள இமாசல மென்னு மரச௪ வெற்‌ : 
பையடைக்து பார்வதியைப்‌ பெற்ற குன்றென்று மிக்க பத்தியோடு போற்றி 
அங்குலவு மீருகத்தின்‌ கற்குணங்களையுங்‌ தேவகன்னியர்‌ மிக்க களிப்புடன்‌ 
வளை.பாடித்‌ திரிவதையுங்‌ கண்டு மகிழ்‌ து ஆகவனீயம்‌, தக்ஷணாக்கினி, காருக 
பத்திபம்‌ என்னு முத்தழலைவளர்த்‌து யாகஞ்செய்ஃும்முனிவரது அழகிய தாம 
ரைபோன்ற பாதங்களைத்‌ தன்‌ சிரமேற்கொண்டு வணங்இ மீண்டு எவ்வுயிர்‌ 
க்கும்‌ இறைவனாகிய பரமசவ னுறையுங்‌ கயிலையையணுகி காற்திசையு ரோக்‌ 
இச்‌ சாம்பவமூர்த்தியின்‌ திருவுருவத்தை மனத்இடங்கொண்டு அங்கு பல 
நிலைகளில்‌ கீன்று தவம்புரிவாரைத்‌ தரிசித்து கயிலையின்‌ தென்றிசைப்புறத்தே 
அர்ச்சுனன்‌ தவநிலையொன்‌ தியற்தி அங்குள்ள இவ்ய ஈதயில்‌ நீராடி வேத 
விதி பிசகாமல்‌ சகல வினைகளைப்‌ போக்கும்‌ இருமீற்றை, உச்‌ நெற்றி மார்பு 
உக்தி முழந்தாள்‌ இருதோள்‌ இருமுழங்கை இருகணுக்கை இருசெவி ஆயெ 
இவ்வுறுப்புக்களில்‌ அததற்குரிய மந்திரங்களை யுச்சரித்தணிக்‌து பஞ்சாக்கினி 
வளர்த்தி, அதன்‌ மத்தியில்‌ ஒரு பாதத்தைப்‌ பூமியிலூன்‌ தி மற்றொரு பாத 
த்தையதன்மீது மடித்துவைத்துச்‌ சூரியனைக்‌ கவர்வான்‌ போல்‌ தன்னிரண்டு 
கரங்களையும்‌ நீட்டி இமையா காட்டங்கொண்டு காண்டீவமும்‌ அம்புப்‌ புட்டி. 
லும்‌ தோளிற்‌ றொங்கும்படி. நிலைத்து நீன்று கயிலைக்‌ இறைவனைத்‌ தன்‌ மனத்‌ 
இருத்தி அரகர சவவென்று அவர்‌ இருகாமங்களை யெடுத்தோதி ஓலமிட்டுச்‌ 
இத்திரப்பர்வையேபோ லசைவற நின்றான்‌. 

இவ்வாறு அர்ச்சுனன்‌ தவ வலியையும்‌ பெருமையையும்‌ அவன்‌ இக்‌ 
தையின்‌ கிலைமையையும்‌ ஆயிர காவுடைய ஆதிசேடனாலுஞ்‌ சொல்லுதற்‌ 
கருமையென்றால்‌ என்னாற்‌ சொல்லத்‌ தக்கதோ ? அவனைச்‌ சூழ்ந்திருந்த பஞ்‌ 
சாக்கினியின்‌ வெப்பத்தால்‌ மரம்‌ செடி கொடிகளெல்லாம்‌ கருகப்போயின 
வென்றால்‌ ௮வனுடல்‌ எவ்வகையாயிருக்கவேண்டும்‌. அதை நீரே யோகியும்‌, 
முக்கட்பெருமா னருளாலோ! அல்லது திக்கடவுளுக்குக்‌ காண்டவவன த்தை 
பூக்‌ களித்தவ னென்னும்‌ சருபையிாலோ அவ்வக்கினி சுடப்பேறாமல்‌ 
சலக்கேரடைமத்தியி லிருப்பதுபோல்‌ அசைவற நின்று பரமசிவத்தின்‌ அள 
விறக்த குணங்களைத்‌ தியானித்துக்‌ கொடிய தவத்திருந்தான்‌. இதுடக்க ; 

அர்ச்சுனன்‌ தவ நீில்மையை 
டுந்திரன்‌ சோதித்தல்‌. 


தேவேந்திரன்‌ தனது சாரணர்களால்‌ அர்ச்சுனன்‌ தவஞ்செய்தலை யதி 
க்து அதைப்‌ பரிசோதிக்கக்‌ கருதி வியாழபகவானிடம்‌ தெரிவிக்க, அவர்‌ அர்ச்‌ 
சுனன்‌ மானிடச்சட்டை தரித்தவனாயினும்‌ ருத்ராமிசமானதால்‌ அவன்‌ தவ 
தீதை யழிக்க உன்னாலும்‌ மற்தியாவராலு மாகா, ஆயினு மொருகை பாரெ 
ன்றார்‌. இர்நீரனும்‌ மேனகை ஊர்வசி அரம்பை திலோத்தமை என்னும்‌ 
கான்கு தேவப்‌ பெண்களை யழைத்து நீங்கள்‌ அர்ச்சுனன்‌ தவஞ்செய்யு 
மீட மேசென்று உங்களுக்குள்ள சமர்த்தால்‌ அவன்‌ மனத்தைக்‌ கொள்ளை 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௩௫௫ 


கொண்டுஅவன்கொண்டிருக்கும்கிலையையழித்‌ அ வாருங்கோளென்றேவினான்‌. 
அவர்களு மப்படியே அர்ச்சுனனிடம்வர்‌ து காமனை நினைந்தார்கள்‌. அவன்‌ தன 
க்குரிய மலர்க்கணையைக்‌ கைக்கொண்டு சேனையுடன்‌ புறப்பட்டு வந்து சேர்‌ 
கான்‌. கந்தனைப்பெற்ற கன்னியையோர்‌ பாகத்‌.தஅடைய கண்ணுதற்‌ கெதிரே 
செர்தமி முரைத்த குறுமுனியிருக்கும்‌ மலையிடத்திரும்‌து தென்றற்‌ காற்று 
விசின. சந்தனங்‌ கமழ்ந்தன, வண்டுகள்‌ நறிய மலரிலுள்ள மதுவை யருக்திச்‌ 
செவிக்கன்பத்தைத்‌ தரும்‌ ஈல்ல இசைகளைப்‌ பாடின. குயில்க ளிசைத்தன. 
இவ்வித காமத்தைப்பயக்கும்‌ வசந்த காலத்தில்‌ தேவப்பெண்கள்‌ அர்ச்சுனன்‌ 
முன்னின்று பக்தடிப்பர்‌, அம்மானை யெறிவர்‌, கழங்காவொர்‌, இவர்கள்‌ குயி 
லேபோற்‌ கூவுதலைக்கண்ட குயிலினங்களெல்லாம்‌ ஒருங்குசேர்க்‌து வந்து 
காணாமல்‌ ஏமாப்புண்‌ டேகும்‌. பைங்கிள்ளைகளையு மழைப்பர்‌, மயிலினம்‌ 
நடிக்க, தாங்களும்‌ வண்‌ கலாப மணியணிபின.து ஒலியெழ ஈடிப்பர்‌. கச்சா 
லிறுகப்பிணித்த பூரணச்‌ சக்திரனைப்போல்‌ வட்டவடிவாய்ப்‌ பிரகாடிக்கும்‌ 
. தங்கொங்கையை நெழழவிட்டுப்‌ பின்‌ தஅகலால்‌ மறைப்பர்‌, கரிய குழலை 
யவிழ்த்‌து காலவிட்டுப்‌ பின்பு முடிப்பர்‌. உத்தரியத்தைக்‌ கழற்றி ஆகாயத்தி 
லெறிர்து 8ழேவிழாமற்‌ பிடித்துப்‌ பின்‌ தரித்‌தக்கொள்வர்‌, அவர்கள்‌ தில்‌ 
நனையும்படி. கறுஞ்சுனேயிற்படிர்‌ அ அர்ச்சுனன்‌ முன்வர்‌ த அங்கங்கள்‌ தெரிய 
நடிப்பர்‌, மிக்க மணமுடைய புழுகு சந்தனம்‌ பணிரீர்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
கொண்‌ டவன்மீதெஜிவர்‌. மைதீட்டிய புருவத்தையுடைய வாள்போன்ற 
கண்களா லவனை மருட்வெர்‌, பண்ணென்னு மீராகத்தை இன்னிசைவ[ி 
யே பாடி விணையை மீட்டுவர்‌, புள்ளாங்குழ லூஅவர்‌. ஈதியமலர்களைச்‌ சோ 
னைமாரிபோற்‌ பொழிவர்‌. இவ்வாறு கண்டவர்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்‌ தெய்வப்‌ 
பெண்கள்‌ கோடிவிதஞ்செய்தும்‌ சித்தத்தைச்‌ வென்பால்வைத்த அர்ச்சுனன்‌ 
தம்‌ வலையிற்‌ சிக்குணாதிருத்‌, தலைக்‌ கண்ட இரதிகேள்வன்‌, தனது வெவ்விய 
கணையில்‌ ஐந்து பூக்களைத்‌ தொடுத்து அவன்‌ மார்பிலும்‌ உள்ளத்திலும்‌ தைக்‌ 
கச்‌ செய்தும்‌, கூற்‌,றுவனையுதைத்த அழகிய பாதத்தை யுடையானும்‌, மிக்க 
வலியமைக்த காகத்தி னுரியைத்‌ தரித்து, விபூதியைத்‌ தேகமெகங்கு முத்தூள 
னஞ்‌ செய்து ஒற்றைப்பிறையை யணிச்து ௮னலுமிழ்கின்ற கண்களை யுடை 
யானும்‌ ஒள்ளிய நுதலை.புடையானும்‌ கொன்றைமாலையை யணிக்க நீண்ட 
சடைக்கற்றையையுடையா னுமா யெ நீலகண்டப்பெருமானையல்ல அவேறுவிட 
யத்தி2ல தன்புக்தியைச்‌ செல்லவிடாம லோவியம்போலசைவற நிற்பதையதி 
ந்த தேவகன்னியரும்‌ இரதிகேள்வனும்‌ இவ்வகையான மகானுபாவனை காமின்‌ 
னும்‌ சேட்டைசெய்திருந்தால்‌ என்னகெடுதி விளையுமோவென்றஞ்சி, காண . 
முற்றுஉடல்குன்தி யாவரும்‌ இர்திரனிடமேசென்து அம்மகானுபாவன து தவ 
நிலையைக்குலைக்க எங்களாலொருக்கா லு முடியாதென்றார்கள்‌. இதைக்கேட்ட 
வானவர்பெருமான்‌, தன்‌ புதல்வன கருத்‌ இன்னதென்றுணருமாறு அவன்‌ 
தவமியற்று மிடத்தேவர்து தன்னுருக்கரச்து விருத்தத்‌ தன்மையையுடைய 
முனிவர்வேடங்கொண்டு வீசயனை கோக்கி நீ எதவேண்டி யாரைரோக்டுத்‌ 
தவம்புரிின்றனே பென்னலும்‌, அதற்கு இச்‌ சூதறியாமல்‌ முனிவனை 


௩௫௭ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கக்கி குற்றமில்லாத மனத்தையுடையானும்‌ கருணையொழுகும்‌ முகத்தை 
யுடைய பார்வதியம்மையை இடப்பாகங்கொண்டானுமாயெ ஈசன்‌ என்னிடம்‌ 
வருமளவும்‌ இத்தவம்புரிவேனென்ன லும்‌, வீருத்தமுனிவன்‌ ககைத் து, ௮௬ 
மறைகளும்முற்ற த்‌ துற்தபெரியோரும்‌ ஞானிகளுங்காணவொண்ணாத அப்பர்‌ 
மனை அரசனாகிய நீகாணவல்லதோ | “£ இட்டாதாயின்‌ வெட்டனமற.?? என்னு 
மொழியை நீ யோர்க்தாயில்லை! அந்தோ! அனிச்சம்‌ பூப்போன்ற உன்னாக்‌ 
கையை இத்‌ த.பிடைவைக்‌ மெலிக்‌ முடிவில்‌ அவலமாய்ப்போவையே யல்லது 
பயனடைவோமென்‌ றெண்ணவேண்டாமென்று கூறிய விருத்தனை சோக்க 
யான்‌ காடிவர்த அகிறைவேறாதமுன்னம்‌ இதைவிட்டகலேன்‌,காயம்‌ அநித்திய 
மென்பிரேல்‌ காயத்துக்‌ கரத தியம்வக்‌ தழி.பு மளவும்‌ இம்முயற்சியிலேதானிரு . 
ப்பேன்‌. நீர்‌ வயது முதிர்ந்த பெரியோரா யிருக்கும்‌ எம்போன்ற சிறுவரிடம்‌ 
பயனில்லாச்‌ சொற்களைச்‌ சொல்லுதலும்‌ நீத்யோ ? இதுபற்றி ஆன்ஜோரும்‌ 
“கயனில சொல்லினுஞ்‌ சொல்லுக சான்றோர்‌ - பயனில சொல்லாமை 
கன்று ?” எனக்‌ கூறியிருப்ப த,ி5.தும்‌ இப்படி.ச்சொல்‌ லுவ தழகோவென்றான்‌. 
இவ்வாறு சொல்வதைக்‌ கேட்ட வேதயனாயெ இந்திரன்‌ மனத்திற்‌ களிப்புற்று 
வேதியவுருக்கரக்‌து தன்‌ பழய படிவங்கொண்டு காட்டி அர்ச்சுனனைப்‌ பல 
வாறு புகழ்ச்து நீ சாம்பவமூர்த்தியைக்‌ கண்டு தரிசித்து உன்னிஷ்டப்படி 
பாசுபதாஸ்‌ தரத்தைப்‌ பெறக்கடவாயென்‌ ருசகூறித்‌ தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்‌ 
றேன்‌. அர்ச்சுனனும்‌ முன்னிரு த கெறியிலேகானே நின்றனன்‌. இதுநிற்க; 


துரியோதனன்‌ சபை, 


கொடுஞ்‌ செய்கைக்கென்றே யவதரித்த துரியோதனன்‌, மக்திரி பிர 
தானி தண்டத்தலைவர்யூகத்தலைவர்‌ குருக்கள்‌ முதலிய பெரியோர்கள்‌ கிறைக்‌ 
இருக்கும்‌ சபையினிடத்து முக்காலமுாதிந்த காரதமுனிவ மெழுர்தருளினார்‌. 
அவரைத்‌ துரியோதனன்‌ எதிர்கொண்டுசென்‌ அுபசரித்து சுவாமீ ! தங்களைப்‌ 
போன்ற இறந்த முனிவர்கட்‌ கெல்லாம்‌ ஓர்‌ பூதணம்போன்ற பாண்மேக்கள்‌ 
இகதிரப்பிரத்தத்தைவிட்‌ டிங்கேவர்து என்‌ கல்லம்மானாயய சகுனியோடு 
வலியச்‌ சூதாடி காடுககரமுதலியவையெல்லாக்‌ தோற்று, பெரியோருடைய 
௮நுக்கரக சத்தைப்‌ பேற்தீருர்‌தமஐயோ அவர்கள்‌ ஏழையராய்‌ வனத்தற்கேல 
ஓர்களே ! அவரிப்போதடைக்திருக்கும்‌ க்ஷேமமேதேனும்‌ தங்களுக்குத்தெரி 
ந்திருக்கால்‌ அடியேனுக்குத்‌ தெர்யச்சோல்ல வேண்டுமென்றான்‌. அதைச்‌ 
செவியுற்ற காரதமுனிவர்‌ சந்ருலோரித்து இவன்‌ கொடிய அன்மார்க்கன்‌, 
கம்மைச்‌ சூசனை.பாக இகழ்ந்து பேசினானென்‌ றுணர்க்து இத்தருணத்தில்‌ 
உண்மையை வெளிப்படுத்தனால்‌ இவன்கொண்டிருக்குஞ்‌ செருக்கடங்குவ 
தல்லாமல்‌ இவனுக்குத்‌ அணைவனும்‌ தேவகண்டகனுமாயுள்ள மூகாசுரனும்‌ 
காசமடைவானென்றெண்ணி துர்யோதனனைகோக்கிச்‌ சொல்கின்றார்‌. அப்பா - 
அர்ியாதனா,பாண்மேக்க ளைவருள்‌ தருமன்‌ வீமன்‌ ககுலன்‌ சகதேவன்‌ பாஞ்‌ 
சாலி யாய இவர்கள்செய்தி எனக்குத்‌ தெரியாது. கடுப்பிறக்தோனாகய அர்‌ 
ச்சுனன்‌ தன்பகைவரை வெற்திகொள்ளும்பொருட்டு கநிலைமலைச்‌ சாரலில்‌ 


௮ ரணியபர்வம்‌. ௩௫௭ 


வகாப்‌ 


பாசுபதாஸ்திரம்பெறப்‌ பரமனை கோக்‌சத்‌ தவஞ்செய்கின்றானென்னும்‌ செய்‌ 
திமாத்திரம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌,இதைக்குதித்‌அ நீசாக்‌கரதையா யிருக்கும்படி 
அதிவிக்கவக்தேனென்று கூதி அவனிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. 

அரியோதனன்‌ நாரதர்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ இடியே 
அண்டவன்போல்‌ ஈடுஈடுங்கி சபைகலைந்த பின்னர்‌ அந்தப்புரஞ்சென்று தான்‌ 
பூர்வசன்மத்தி லசுரராசனாகையால்‌ மூகாசுரனென்னு மோரசுரனைவர நினைத்‌ 
தான்‌.அவ்வசுரனு மக்கணமே இவனெ திரேதோன்‌ திவணங்கிநின்‌ ரன்‌. அவனை 
கோக்கி என்‌ பழையஈண்பனே। பகைவனாயே அர்ச்சுனன்‌ என்னைக்‌ கொல்லு 
தற்பொருட்டாய்ப்பாசுபதாஸ்திரம்பெறப்‌ பரமனைரோக்‌இத்‌ தவஞ்செய்கன்றா 
னெனக்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌, அப்படியவன்‌ பெருமுன்னமே உன்னுருக்கரக்து 
ஓர்‌ பன்நிரூபங்கொண்டு கயிலையிற்‌ சென்று எவ்விதத்தினாலேனும்‌ அர்ச்சுன 
னைக்‌ கொன்றுவாவென்றான்‌. 'தனக்குக்‌ கேடுவிளைவ ததியாத மூகாசுரன்‌ 
ஏன உருக்கொண்டான்‌. அவ்வேனத்தின்‌ பெருமையை ஆயிரம்‌ பணாமுடி. 
களையுடைய ஆதிசேடனாலும்‌ சொல்லுதற்‌ கரிதென்றால்‌ என்னாற்‌ கூறுத 
லமையுமோ? ஆயினு மொருவாறு கூறுகின்றேன்‌, அவ்வேனத்தின்‌ தேக 
வொளி சுவர்னத்தைப்‌ பழிக்கும்‌, ஈகங்கள்‌ வெள்ளிகிறமேயாம்‌, கண்டம்‌ 
உயர்ந்த புஷ்பராகம்போலும்‌, கால்கள்‌ பவளம்போலும்‌, கண்கள்‌ செம்மணி 
யேபோலும்‌, முகம்‌ பச்சையும்‌, செவி நீலமும்போலிருக்கும்‌, தேககாத்தி 
ரமோ பர்வதாகாரம்‌. ௮௮ விச ஈடக்கும்போது அட்டகுலவெற்பும்‌, இக்கசங்‌ 
களும்‌ அசையும்‌,சுவாசத்தை வெளிவிடும்போது மிருகக்கூட்டங்களெல்லாம்‌ 
உயிரிழக்கும்‌, தன்னொரு கொம்பினால்‌ ஈரேழுலகத்தையும்‌ தாங்கிய சுவேத 
வராகம்போலும்‌, விசுவாமித்திரர்‌ தவத்தைக்‌ கெடக்கு கிமித்தம்‌ சருட்டித்த 
பன்திபோலு மிருக்கும்‌. அவன்‌ இடிபோ ஓருமிக்‌ காற்றேபோ லுலாவிக்‌ காடு 
மலைகளெல்லாங்‌ கடந்து வெள்ளியங்கரியை யணுகி கடந்துவந்த உபாதியால்‌ 
ஒரு பெரும்புதரிற்‌ றங்கி இருந்தனன்‌. 

சாம்பவழர்த்தி வேடுவ உநக்கோடு வருதல்‌. 


இங்கே அர்ச்சுனன்‌ பஞ்சாக்கினி மத்தியில்‌ ஐம்புலன்களையு மொடுக்கப்‌ 
பரமசிவனையே தியானித்‌அக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌, நீலகண்டத்தையுடைய 
முக்கட்பெருமான்‌ அர்ச்சுனன்‌ தவத்துறுதியைக்கண்டும்‌ காணாதான்போலீரு 
க்தனன்‌, பார்வதியம்மை பணிப்பெண்களால்‌ அர்ச்சுனன்‌ தவகீலையை யறிர்‌த 
தங்கொழுகனை மனவழிமெய்களர்ல்‌ வணங்க, சுவாமீ! அத்திமுத லெறும்‌ 
பீறாயுள்ளவுயிர்கட்கு தேசெகனாயிரும்‌ த அவரவர்‌ சித்‌. தமூழ்விக்கும்‌ தேவரீர்‌, 
கயிலையைவிட்டகன்று அடுத்தவரை யாதரியாதிருப்பது நியாயமோ! உமதடிக்‌ 
குத்தொண்டுபூண்டொழுகு மாச்சுனன்‌ தவத்தின்பெருமையைத்‌ தமதித்த 
மதியாததோ ? தருபைகர்க்‌ து அவனுக்குத்‌ தரிசனம்‌ பாலிக்கவேண்டுமென்ற 
னள்‌. ஆலமுண்‌ டிருண்ட கண்டத்தையுடைய நீர்மலிவேணி.பன்‌ அம்மையை 
கோக்இக்‌ குறுககைகொண் டுகிரைவளைச்‌ செங்கையையுடைய பெண்ணமுதே ! 


௩௫௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


நீ இப்போ தெடுத்துக்கூதிய அவன்‌, ஞாலமுண்டவனுக்கு உயிரெனச்‌ நெர்த 
தோழன்‌,ரனென்னும்‌ காமத்தைப்‌ படைத்தோன்‌,௮வன்‌ இருதராட்டிரமக்க 
ஞூடன்‌ சூதாடி. அதனால்‌ காடும்‌ செல்வங்களையும்‌ தோற்றுத்‌ தம்‌ பகைவரை 
வெல்லுதற்பொருட்டு மானுட வருடத்தின்படி ஐர்‌ அவருடமாய்‌ கெருப்பிடை 
நின்று பருகு5ர்‌ அறக்தும்‌, கக்தமூலங்களை யருக்துத லொழிக்தும்‌ காற்றினும்‌ 
வெய்யிலினு மிக்க துன்பமடைக்தும்‌ அவன்‌ சத்தத்தை ஈம்மிடமே செலுத்தி 
யிருப்பதை முன்னமே யதிவோம்‌. மேனகை முதலிய கான்கு பெண்களும்‌ 
இந்திரனும்‌ யாவரையு மொருகொடியில்‌ தன்வசமாக்கும்‌ இரதிகேள்வலும்‌ 
. அவன்கொண்ட கோலத்தை ய்ழிக்கமுயன்று அவலமாய்‌ வெட்டச்‌ சென்ற 
னர்கள்‌. இவன்போலும்‌ தவத்திற்‌ சிறந்தாரொருவரு மில்லையெனப்‌ புகழ்ச்‌ 
ஏகமாய்‌ கின்ற தத்துவ மறைகட்கு மெட்டுதற்கரிய தன்வடிவி லோர்‌ பாக : 
மாய்‌ விளங்கும்‌ கொடிபோன்ற இடையையுடைய பார்வதியுடன்‌ பின்னுஞ்‌ 
சொல்வாராயினார்‌. கிளிமொழியாளே ! இப்போது துரியோதனன்‌ அர்ச்சு 
னனைக்‌ கொல்ல மூகாசுரனென்னு மரக்கனை ஏனவடி.வுகொண்டேகும்படி. 
கட்டளையிட; அவனு மவ்வுருக்கொண்டு ஈமது கயிலைக்‌ கருகல்‌ ஒரு புதரிற்‌ 
தங்கி இளைப்பாறுகன்றான்‌, இனி காம்‌ உபேட்சையா யிருக்கலாகா அ, நீ வேடி. - 
ச்சி யுருவங்கொள்ளென்‌ தருளி ,க்தியெம்பெருமானைரோக்கி காமின்று வேட்‌ 
டையாடுதல்வேண்டும்‌ கணங்களையெல்லா மிக்கணமே வேடுவ ருருக்கொளச்‌ 
செய்து, நீயு மவ்வுருக்கொண்டு வாவென்‌ ருஞ்ஞைசெய்து தன்‌ நீண்ட சடைக்‌ 
கற்றையைப்‌ பின்னி, பின்புறத்திற்‌ றொங்கவிட்டு, ஒள்ளிய நுதலில்‌ விள 
ங்கும்‌ அருட்கண்ணை மயிலிறகு முதலியவற்றால்‌ மறைத்து மலைபோன்ற லை 
யைக்‌ கையிலேந்தி, அம்புப்‌ புட்டிலை மு.துகற்முங்‌த, பூரணச்சக்தரனேபோல 
வீளங்கு முகத்தையும்‌, கோடி கூரிய ரொருங்கு சேர்தலையொத்த காக்திவிட்‌ 
டொளிரும்‌ தன்‌ தேகத்தையும்‌ காரிருளேபோற்‌ செய்து, முன்‌ திருமால்‌ ஏன 
உருக்கொண்டு அடிதேடி வருன்றேனென்று செருக்குற்று அவனியெலா 
மீடர் தும்‌ காணவொண்ணாப்‌ பரம்பொருள்‌, தன்‌ அன்பனைக்‌ கொல்ல 
வந்திருக்கும்‌ மூகாசுரனென்னும்‌ பன்தியை முடிக்க இக்கோலங்கொண்டு 
சென்றார்‌. உமையவளும்‌ தன்‌ கரிய குழலைக்‌ கோதி முடித்து, கு.திஞ் நில 
திதுக்குரிய கோட்டுப்பூச்‌ சூடி, தந்தக்‌ குழைகளைக்‌ காதலணிக்து சுத்த 
மான பலகரைமாலையைக்‌ கழுத்திற்‌ புளைக்‌ து, கச்சணிந்த முலைமேல்‌ குன்றி 
யாரம்‌ காலக்‌ செங்கையினிடத்து £ற்றையுடைய சங்குவளையலை யணிக்து 
புவீபி னெயிற்றாற்செய்த மங்கலப்‌ பூணுமணிச்து கிரைகிரையாய்‌ வேவேமா 
தர்‌ மீற்பச்‌ சூரபதுமன்‌ முதலிய அசுரர்‌ குலத்தை வேரறுத்த வேலாயுதக்கட 
வுளை இளமகவாக்கித்‌ தன்‌ திருக்கரத்தேர்‌தி அவர்பின்‌ றொடர்ம்‌து செல்லக்‌ 
கணங்களும்‌ வேவெரேபோ ஓுருக்கொண்டு பின்சென்றார்கள்‌. 


இவ்வர திவர்கள்‌ காட்டைளேோக்டிச்‌ சென்று பன்றியைத்‌ தேடிவருகை 
யில்‌ இவ்வரவமதிர்த அக்கள்ளப்பன்‌ தி மனர்திடுக்கிட்டு வேவெக்கூட்டத்தை 
க்கண்டு, இவரால்‌ கம்முபிர்நீத்தற்கு முன்னமே அர்ச்சுன னுபிரைப்போக்‌ட 


ஆரணியபர்வம்‌. ௩௫௯ 


பின்‌ ஈம்முயிர்நீங்கனால்‌ அரியோதனன்‌ மடிழ்வெய்‌தவானென்‌ அன்னி,தவத்இி 
விருக்கு மர்ச்சுனன்மே லுருமிச்சென்றனன்‌,இதைக்கண்ட அர்ச்சுனன்‌, தவ 
தீதிற்‌ கடையூறு கேரிடாவண்ணம்‌ தான்‌ நிற்குமிடத்திருக்தே காண்டீவத்தில்‌ 
காணேற்திவச்சிராயுத,த்‌.தக்‌ கொப்பாயெ ஓர்‌ கணையை யெய்தான்‌. கெற்திமே 
லொத்றைகாட்டமுடைய பரமசிவனும்‌ஓர்கணையைவில்லிற்ரொடுத்தெய்தான்‌. 
அர்ச்சுனனெய்த கணை ஏனத்தின்‌ நெற்றியில்‌ ஈன்றாய்த்தாக்டிப்‌ பின்புறத்‌ 
அருவியது. பரமரிவனெய்த கணையோ வெனின்‌ பின்புறத்திற்‌ ராக்கி யுருவி 
வர்தமுகத்தைப்பிளம்‌ தெறிந்தது. ஏனம்‌ உயிர்நீங்யதைக்‌ கண்ட அர்ச்சக 
னன்‌ தவத்திலிருக்க முயல்கையில்‌, வேடுவக்கூட்டங்கள்‌ தம்மரசனுட னொரு 
ங்குசேர்க்துவந்து அர்ச்சுனனைச்‌ சூழ்க்தகொண்டு,எங்களெசமான்‌ கணைதொடு 
த்த ௮ப்பன்தியின்மீது நீ கணைஎய்யலாமோ ? .இது வில்லாளிகட்கு இலக்கண 
மல்லவே என்று பலவிதமாய்‌ இகழ்ந்து பேசுவதைக்கேட்டு என்‌ தவத்தைக்‌ 
கெடுக்க முயன்றதால்‌ யான்‌ முன்பு கணை தொடுத்தேன்‌, ௮க்குதி . இதோ 
இங்குள்ளது பாருங்கள்‌, பீன்பு நீங்கள்‌ தொடுத்தகணை இக்‌ குறியேயா 
மென்று தன்‌ கையாற்‌ சுட்டிக்காட்டி இதை நீங்களே எடுத்தேகுங்கள்‌; சருகு 
மருக்தாமற்‌ றவம்புரியு மெனக்கு வேண்டாம்‌. நீங்க ளின்னமும்‌ யான்செய்‌ 
யும்‌ தவத்தக்‌ இடையூறு செய்விமால்‌ உங்கள்மேற்‌ கணைகளைத்‌ தொடுத்துத்‌ 
இசைதொறுக்‌ தலைசிதறச்‌ செய்வேனென்றான்‌. இதைக்கேட்ட வேவெவர 
சன்‌ காண்டீபனை நோக்கி, இப்பன்தியா லின்றுன்னாவியை யிழப்பையென்று 
பயக்தனைபோலும்‌, உண்மையிற்‌ பஞ்சாக்கினி மத்தியினின்று தவம்புரிவார்‌ 
க்குத்‌ தாங்கள்கொண்ட, கருத்தையேயல்லத புறத்தே நிகழ்வதன்மேற்‌ புந்தி 
செல்லுமோ? நீ பசுத்தோல்‌ போர்த்து புலிப்பாய்ச்சல்‌ பாய்ந்தா லொக்‌ 
குமோ ₹ அறிவிலாதாய்‌ | ரீ வேதியனோ, அல்லது ஓர்‌ குடைக்‌€ழ்‌ வையங்‌ 
காக்கு மன்னவனோ, வைசியனோ அல்லது உருக்கரர்‌ து பொறையுடனே 
தவம்புரியும்‌ அவுணனோ, அல்லது தேவர்களி லொருவனோ, ஆதித்தன்போற்‌ 
பிரகாரிக்கு கின்‌ வடிவம்‌ காளுக்குமாள்‌ பிறைபோற்றேய்க்‌ து நெகொளாய்த்‌ 
தியிடையிருர்‌து வருக்துகின்றனையே! உனக்கயொ.துவேண்டி. இத்தவம்புரின்‌ 
றனை? உன்‌ வரலாற்றைத்‌ தெரியச்சொல்லென்று வினவ, அர்ச்சுனனும்‌ 
சர்திரன்முதல்‌ தன்‌ பிதா பாண்வெரையிலுமுள்ள முப்பத்தினான்‌ குதலைமுறை 
களையும்‌ வரிசைக்கரமமாய்‌ எடுத்துக்‌ கூறி, பாண்ரொசனுக்குத்‌ தருமராசன்‌ 
முத லேவர்‌ பிறந்ததையும்‌ தன்பெயர்‌ அர்ச்சுனனென்றும்‌ ஏடுத்துமாத்தான்‌. 
இதைக்கேட்ட வேவெவசசன்‌, இன்றன்றோ உன்னாற்றல்‌ வெளிப்பட்டது, 
திரெளபதையைத்‌ அரியோ தனாதியர்‌சடையிலிமுத்‌ து அவமானஞ்செய்கையில்‌ 
கெடுமரம்போல்‌ நின்ற உன்னுடன்‌ போர்புரிதலெனக்குப்‌ பெருமையல்லவாயி 
னும்‌ எங்கள்‌ குலதிலக னெ ஏகலைவன்‌ அுரோணுச்சாரி விக்ரகத்தை முன்‌ 
னிட்டு வில்வித்தை கற்றுக்கொண்டதை நீயறிர்து, துரோணாச்சாரியைக்‌ 
கொண்டு ௮வன்பெருவிரலை ஈறுக்கிக்கொடுக்கும்படி செய்தாய்‌, அதனாலவ 
னிறந்தான்‌. அருபதனைத்‌ தேரிற்‌ பிணித்துக்கட்டினை, மேலும்‌ ஓர்‌ வேதிய 
னுக்காக எங்குமுள்ள வேடுவக்‌ கூட்டங்களையெல்லாங்‌ கொன்றனை, இதன்‌ 


௩௭௦ ஸீீமகாபாரதம்‌. 


கிமித்தம்‌ கெகொளாய்‌ உன்னைப்‌ பழிக்குப்பழிவாங்க நினை த்‌தருந்த என்மனோ 
சதம்‌ இன்றுதான்‌ கிறைவேதிற்று. நீ வில்விற்‌ சமர்‌. த்தனெனக்‌ கர்வித்‌ இருக்கும்‌ 
உன்‌ விற்றிறத்தை என்னிடங்‌ காட்டென்று யுத்தத்திற்‌ கழைக்கவே, அர்ச்சு 
னன்‌ தன்‌ தவகிலையைவிட்‌ டகலாமல்‌ வில்லைக்குனித்து அம்பு தொடுத்து 
வேடராசனாகவந்த பரமவென்மே லொருகணையை விடுத்தான்‌. பரமடிவனும்‌ 
ஒருகணையைவிட்‌ டக்கணையை ஈபவெதுபாதியிற்‌ றுண்டித்து தமத இருக்கரத்‌ 
தலருர்தஇரண்டுகணைகளை ஏவினார்‌. அஃதர்ச்சுனன்‌ மார்பிற்றாக்கி யுருவிற்று. 
அர்ச்சுனன்‌ அதற்‌ கஞ்சாமல்‌ மறுபடியுஞ்‌ லெ அஸ்திரங்களைத்‌ தொடுத்தான்‌. 
அதையும்‌ இறைவன்‌ கண்டி த அவிடவே அர்ச்சுனன்‌ இனங்கொண்டு' இவ்வேடு 
வன்‌ மிக்க சமர்த்தனென்றுணர்க்து வில்வித்தையிற்‌ கைதேர்க்தவ னாகையால்‌ 
ஒன்று பத்து நாறாகும்‌ பாணங்களை விட்டு அதைத்‌ அண்டிக்குமுன்னமே 
வெவ்வேறு பாணங்களை வீடுத்து பரமன்கையிலிருந்த பீலிமுடியையுடைத்து 
அவர்‌ தேகத்திலும்‌ பாணங்கள்‌ தைத்தருவச்‌ செய்தான்‌. யாவரையுங்‌ காக்க 
வல்ல முழுமுதற்‌ கடவுளாகையால்‌ அவன்‌ வீடுத்த அக்கொடிய கணைகளெல்‌ 
லாம்பயன்படாமற்போயின. மானிடசாயிருக் தால்‌ ஒருகணைக்கே இறப்பர்கள்‌. 
கற்றைவார்சடையான்‌ அர்ச்சுனனைச்‌ சோதிக்கக்‌ கருதிச்‌ ல அஸ்திரங்களை 
அவன்மேற்‌ பிரயோடித்தான்‌. ௮க்கணை அர்ச்சுனன்மேற்‌ றாக்கவே கலங்காச்‌ 
சர்தையன்‌ இப்பிரமைகொண்டு தன்‌த்தத்‌துறையும்‌ சவனிடத்‌ தபயமிட்டு 
அதிவாற்‌ புலம்பி இருதொடையும்‌ கடுக்குற மடித்தகாலைத்‌ தறையிலூன்‌ தி 
தவநிலையைவிட்‌ டப்புற மகன்று துன்பத்தழுக்தி நின்றான்‌. , உமையவள்‌ 
அவன்மேற்‌ இருபைகூர்ம்‌ து, தங்கொழுகனை கோக்க ஆதியஞ்சோதி இத்தரு 
ணத்‌ தடியவன்மேற்‌ இருபைபுரிய வேண்டுமென்ன லும்‌, கண்ணுதற்கடவுளும்‌' 
அவனுக்கு மிக்க ஆற்ற லுண்டாகச்‌ செய்தனன்‌. அர்ச்சுனனும்‌ திட9த்தங்‌ 
கொண்டு யானையைக்‌ கண்ட இங்கம்போல்‌ கர்ச்சத்‌ து வேவெராசன்மேல்‌ 
அநேக பாணங்களை யெய்தான்‌. அடா தவக்கோலங்கொண்ட இறுபிள்‌ 
ளாய்‌, அறாத காணிருக்கிறதென்று கர்வித்து இந்கேர மென்னுடன்‌: யுத்தஞ்‌ 
செய்கிறாய்‌ | இதோ ௮க்காணை அறுத்தெறிஇறேன்‌ பாரென்று ஒரு கணையை 
விட்டுக்‌ கையிலிருந்த காணை யறுத்தெறீந்தார்‌. ஆக்க லழித்த லளிசத்தலாகிய 
முத்தொழிற்கும்‌ வல்லான்‌ சொல்லியவாறு காண்‌ அறுந்து வில்‌ கிமிர்ச்‌ துகித்ப 
தைக்கண்ட அர்ச்சுனன்‌ வீராவேசங்கொண்டு இறைவன்மேற்‌ புலிபோற்பாய்‌ 
க்து அவ்விற்கொம்யை ஓச்சி வேடராசன்‌ முடிமேற்‌ புடைத்தான்‌. அவ்வடி 
ஈதிலான்மேற்‌ மூக்கவே பாற்கடலில்‌ விழீதுயிலும்‌ மாதவனுக்கும்‌ இந்திரன்‌ 
முதலிய முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களுக்கும்‌ தாக்கத்‌ தழும்புண்டு தடுக்கி 
ட்டலதினர்‌, அத்திமுத லெறும்பிரயுள்ள உயிர்களுக்கும்‌, ஓசதிவுள்ள 
மரங்கள்‌ முதலியவைகளுக்கும்‌ தாக்கின. எப்புவன சராசரங்களும்‌ அசைச்‌ 
தன. இறைவன்‌ முடியிலிருந்த கங்கை வாய்விட்டழுது வானிற்‌ சென்றனள்‌. 
வேடராசன்வெகுண்டதை யறிந்த பார்வதியம்மை அவனைக்கோபியா தருக்க 
வேண்டினள்‌. வேடுவசாசன்‌ அர்ச்சுனனை கோக்கி இப்போ அனக்கு வீல்‌ பயன்‌ 
படாதாதலால்‌ இருவரும்‌ மல்யுத்தம்‌ புரிவோம்‌ வாவென்‌ நழைக்க, அர்ச்சுன 
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னதற்கசைர்‌ அ அவருடன்‌ மல்யுத்தத்துக்‌ காரம்பித்த இருவரும்‌ நெடுகேரம்‌ 
மல்யுச்தஞ்செய்து முடிவில்‌ பரவவென்‌ தன்‌ அழிய பெருவிரலா லெற்திவிட்‌ 
டனர்‌. ஏற்றிய விசையால்‌ அர்ச்சுனன்‌ ஆகாயத்தில்‌ வெகுதூர மெழும்பவே 
ஈமக்‌ கெர்காளும்‌ தொண்டுபூண்டொழுகும்‌ அர்ச்சுனனைக்‌ காப்பாற்‌ றுமென்‌ 
அுமையவ ளிறைஞ்ச, இறைவனும்‌ அவனுக்குக்‌ கெடுதி நேராமல்‌ பூமியில்‌ 
விழச்செய்தார்‌. மீண்டும்‌ அர்ச்சுனன்‌ இிடங்கொண்‌ டெழுக்து கோக்குகை 
யில்‌ தன்னோ டுத்தஞ்‌ செய்தோனையும்‌ அசுரரை வென்ற சுப்பிரமணியக்‌ கட 
வுளைக்‌ கரத்தேந்தி நின்ற வேடுவச்சியையும்‌ மற்றவேடுவக்‌ கூட்டங்களையும்‌ 
காணாமல்‌ தகைத்து நிற்கையில்‌, முப்பத்து முக்கோடி தேவர்களும்‌ புடை 
சூழ இடபவாகனரூடராய்‌ அர்ச்சுனனுக்குத்‌ தரிசனக்‌ தந்தார்‌. இவ்வற்புதத்‌ 
தைக்‌ கண்ட அர்ச்சுனன்‌ புளகாங்கிதங்கொண்டு தான்கொண்ட இன்பத்துக்‌ 
கெல்லையில்லாமல்‌ ஆனந்தக்‌ கூத்தாடி ரிப்பன்‌, &ீழேவிழ்க்து புரள்வன்‌, 
கைகொட்டிக்கொண்‌ டாடி ஈடிப்பன்‌. பின்னும்‌ ஆதியே | அண்டமு மனைத்து 
மாயொளிர்கின்ற சோதியே | கொன்றைமாலையணிக்த சடாடவியுடையானே ! 
பையரா வணிமணிப்‌ பவளமேனியனே ! செய்யவாய்‌ மரகதச்செல்வி பாக 
னே ! ஐயனே ! சேவடியடைந்த வர்க்கெலா மெய்யனே ! எங்குமாய்‌ விளங்‌ 
குஞ்‌ சோதியே | மூன்று கண்களு கிலவெழ முகிழ்த்த குறுமூரலும்‌ வட்டமா 
திய வதனமும்‌ விளங்கும்‌ வேணியும்‌ கயல்போலும்‌ கண்களையுமுடைய மரகத 
வல்லிவாழ்வுறுஞ்‌ செக்கர்மெய்‌ வடிவமும்டிறந்து வாழ்கவெனப்‌ பரவசங்கொ. 
ண்டு அதித்து என்மே லன்புகொண்டிருக்கும்‌ தருமராசனுக்கு இன்றுதான்‌ 
உடன்பிறந்தோனானேன்‌; பரம்பொருளா முமக்கு ஈண்பனுமாயினேன்‌, பொன்‌ 
. புரைமேனியாய்‌ .உன்னைப்போற்தி நின்றேன்‌, யான்பெற்ற இப்பெரும்பேறு 
யாவர்பெற்முர்களென்று தன்‌சிரமேல்‌ கைகூப்பி ஆகக்தபரவசங்கொண்டாடும்‌ 
ஆர்ச்சுனனைக்‌ கிரிசன்‌ தன்‌ அழகிய கைகளாற்‌ பரிஜித்து மார்புறத்‌ தழுவி 
அர்ச்சுனா ! உன்னொடு பகைத்ததுரியோதனன்‌,நீ எம்மைநோக்இத்‌ தவஞ்செய்‌ 
திருக்கையில்‌ உன்னைக்‌ கொல்லும்பொருட்டு மூகனென்னு மசுரனைப்‌ பன்றி 
யுருக்கொள்ளச்செய்‌.து இங்கனுப்பினான்‌. யான்‌ அவனுயிரைக்கவரும்பொருட்டு 
வேவெருருக்கொண்வவர்‌ த அப்பன்‌ தியினுயிரைக்‌ கவர்க்து உன்னை சோதிக்க 
வெண்ணி விற்போர்‌ புரிக்து வில்லினால்‌ மொத்துண்டேன்‌. பின்பு மல்யுத்தஞ்‌ 
செய்கையில்‌ உன்‌ காலா லுதைப்பட்டேன்‌ ! என்று கூறும்‌ கருணைக்கடலை 
போக்கி ஈறிலாமுதலே ! உம்பர்கட்கரசே ! அடியேன்‌ இத்தனையும்‌ அதியாமற்‌ 
செய்த பிழையே யல்லது தெரிந்துசெய்தே னல்லேன்‌, ஆயினும்‌ உமக்கு இவ்‌ 
வகை அபசாரஞ்செய்தபாவியேன்‌ ஆக்கையைமண்ணிடைவைத்திரேன்‌ என்ற 
தைக்கேட்ட முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ வாழ்கவென்‌ முசிகூறி, நீ வழங்கிய தர்ப்பா 
ஷைகளெல்லாமெமக்கு சாமவேதமேயாம்‌, நீ விட்டகணைகளோ கதியபூக்கள்‌, 
உன்‌ வில்லடி வில்வமாலை, உன்போலும்‌ இடச்‌சித்தன்‌இவ்வுலகிலில்லை என்று 
இருவாய்மலாக்தருளலும்‌, ஆப்தரட்சகா | உனைவிடப்‌ புகலிடம்வேறதியா ஒரு 
ந்த நாயேற்கு நிதரிசனமாக உமது உபயசாணார வீம்‌ தங்களை கண்ணினாற்கண்‌ ' 
டும்‌ மற்றெருபொருளை. இச்சிப்பனோ! என்திறைஞ்‌ி சில்‌ அர்ச்சுனனை 
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க பைல்‌ பதத அதம்‌ டை கா ப ப ப்ப 
கோக்க உனக்கு யாதுவரம்வேண்டும்‌ கேளென்னலும்‌, மூவாமுதலே |! உமது 
இருக்கரத்‌ அள்ள பாசுபதாஸ்திரத்தைத்தர்‌தருளவேண்டூன்றே னென்றதைக்‌ 
கேட்டுள்ளமகிஜ்க்‌ து அவனுக்கு மிக்கவலியமைக்த ஒடியாத வில்‌ அழாத காண்‌ 
மாளாத அம்புப்‌ புட்டில்‌ வச்சிரமுழ. பாசுபதாஸ்திரம்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
கொடுத்து, மரதிரோபதேசமுஞ்செய்‌ அ, அர்ச்சுனா, இப்‌ பாசுபதாஸ்திரத்தை 
அற்ப மானிடர்மேல்விடாதை, யானிப்போஅனக்குக்‌ கற்பித்த மந்திரத்தைச்‌ 
செமபித்துதேவர்‌ அசுரர்முதலியவலியுள்ளார்மேல்‌ விட்டுச்சயங்கொண்டுவாழ்க 
வென்‌ ருசிர்வதித்‌துக்‌ கணங்கள்‌ புடைசூழக்‌ கயிலையை போக்கிச்‌ சென்றான்‌. 


இந்திரன்‌ ௮ர்ச்சுனனைத்‌ தன்னுலகத்தீற்‌ கழைத்தேகல்‌, 


பரமவென்‌ கயிலைக்‌ கெழுந்தருளிய பின்னர்‌ தேவர்க்கரசனாயெ இந்திரன்‌ 
முப்பத்‌து முக்கோடி தேவர்களும்‌ காற்பத்தெண்ணாயிரம்‌இருடி களும்மற்றுமுள்‌ 
ளோரும்‌ புடைசூழ, அர்ச்சுனனிருக்குமிடத்திற்கு வந்து அவன்செய்த வம்‌ 
தனை வழிபாகெளை ஏற்று, வேணியரனாரிடம்‌ பாசுபதாஸ்திரம்‌ பெற்ற இறப்‌ 
பைப்‌ புகழ்ந்து பேசி தேவர்கள்போற்ற புதல்வனை விமானத்தேற்தி இந்திர 
லோகத்திற்‌ செல்லுமார்க்கத்திலுள்ள அகேக அந்தலோகங்களைக்‌ கடந்து, 
பொன்னுலகணு௫, தேவர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ கின்னச கிம்புருடர்‌ முதலியோர்‌ 
புடைசூழ்க்‌ இருக்கும்‌ கொலுமண்டபத்திலுள்ள கவரத்தின சிங்காதனத்தில்‌ 
சாமரையிரட்ட அர்ச்சுனனும்‌ இந்திரனுமாக வீற்றிருந்தனர்‌. தேவதூதர்‌ இர்‌ 
இரன்மனைவியாகிய புலோமிசைக்கு அர்ச்சுனன்‌ வரவைத்‌ தெரிவிக்க,அவளு 
மவனைப்பார்க்க விரும்பி தாதிகள்புடைசூழ முத்அச்சிவிகையிலூர்க்‌து கொலு 
மண்டபத்தில்வர்‌ இறங்கினாள்‌. அர்ச்சுனன்‌ அவளிரு பாதங்களிலும்‌ தன்‌ 
சென்னியுறப்பணி௰து நின்றான்‌. அவ ளவனை வாழ்த்தித்‌ தன்‌ இருகரத்தாலு 
முறத்‌ தழுவித்‌ தன்‌ அந்தப்புரஞ்‌ சென்றாள்‌. முன்போல்‌ அர்ச்சுனன்‌ வீற்றி 
ருக்க, ஓர்புறம்‌ வேதகோஷ்ட முழங்க, மற்றோர்புறம்‌ செவிக்‌கன்பக்‌ தரும்‌ 
விணைவாசிக்க, தேவப்பெண்கள்‌ ஈடிக்க, இன்னார்‌ மெபுருடர்‌ ட அவனால 
டக்‌ களிப்புடன்‌ இந்திரன்‌ கொலுவிற்திருக்தான்‌. 

௮$ச்சுனனுக்தப்‌ பேடிநபம்‌ நேர்தல்‌. 


இந்திரன்‌ கொலுக்கலைந்த பின்னர்‌ தானும்‌ தன்‌ புதல்வனும்‌ அரண்மனை 
க்குட்சென்று வான கதியில்‌ நீராடி. பூசை முடித்து அறுசுவையோடு விரும்‌ 
துண்டு அடைகாய்‌ முதலியவருர்தி சுகத்திருதனர்கள்‌. சூரியனும்‌ அத்தி 
கரியடையவே சந்தரனுதயமானான்‌. இர்திரன்‌ தன்னேவலாளிகளால்‌ அர்ச்சு 
னனுக்குத்‌ தக்க பள்ளியறையொன்‌ றமைக்கச்செய்து புதல்வனைப்‌ பள்ளிய 
றைக்‌ கனுப்பிவிட்டுத்‌ த இச்திராணியோடு கூடிச்‌ சுகத்திருந்தான்‌. அர்ச்‌ 
சுனனும்‌ ஈவரத்‌ சனம்‌ பதித்த மஞ்சத்தின்மேற்‌ சயனித்‌ திருக்கையில்‌, இவன்‌ 
மேல்‌ மிக்க காதல்கொண்ட ஊர்வ௫ கல்ல ஆடையாபரணங்களால்‌ தன்னை 
ல்‌ தைது மிக்க மணமுள்ள புழுகு சந்தனம்‌ பனிக்‌ சல்‌ வல 
ளைத்‌ தேகத்‌திர்பூடு மை£ட்டி, கண்டவர்‌ மனத்தைக்‌ கவர்வாள்போல்‌ அன்‌ 


ஆ ரணியப்ர்வம்‌- ௩௬௩ 


( 


னத்தைப்‌ பழிக்கும்‌ ஈகடையையுடையாளாய்‌ மெல்லெனஈடக்து அவ்வர்ச்சு 
னன்‌ சயனித்‌ இருக்கும்‌ பள்ளியறையிற்‌ சென்றாள்‌. இவள்‌ பூண்டிருக்கும்‌ ஆப 
சணத்‌ தொலியால்‌ அர்ச்சுனன்‌ விழிச்‌ தெழும்‌து அவளடியில்‌ விழுக்தெழும்‌ த 
கைகூப்பி வணங்கி, என்னம்மணி எனக்கு மூதாதையாகிய 'ஆயுவுமகாரா௪ 
னுக்கு மனைவியாகிய நீஇர்கடுச்சாமத்தில்‌ இங்கு யா அகருதிவந்தனை என்றான்‌. 
இம்மொழியைக்கேட்ட ஊர்வட தானெண்ணிய வெண்ணம்‌ அவலமாயின 
தென்று வருத்தமுற்று,ரெருப்பிலிட்ட செய்போற்‌ கரைக்‌ தருகிய அவள்‌ கடுஞ்‌ 
- இனங்கொண்டு உன்பால்‌ யான்மிக்க காமப்பித்தேறி வந்தேன்‌. என்னை தாய்‌ 
முறைகொண்டு மறுத்தமையால்‌ இன்றுமுதல்‌ பேடியுருவாகக்கடவாயென்று 
சபித்‌தத்‌ தன்னிருப்பிடஞ்சென்றாள்‌. உடனே அர்ச்சுனனை ஈபுஞ்சதீவம்வர்‌ து 
பற்றிய து. அதைக்கண்டுவருத்தமுற்றுஆயினும்ஈம்மை$ஃதென்ன செய்யுமென்‌ 
நலக்ஷியஞ்செய்து வெண்மையாஃிய து௫லைப்போர்த்‌து நித்திரை செய்தான்‌. 
மதுகாளுதயத்தில்‌ இக்‌இரன்‌ தன்னியமங்களை முடித்துக்கொண்டு கொலு 
முகம்வர்‌ அட்கார்க்து அர்ச்சுனனை யழைத்துவரும்படித்‌ தூதுவனை யனுப்ப 
அவனங்குசென்று திரும்பிவந்து அர்ச்சுனனுக்கு கேரிட்டி ருக்கும்‌ பேடியுருவ 
த்தின்‌ செய்தியை யறிவித்தான்‌. இந்திரன்‌ மிக்க வருத்தமுற்று சத்த ரிஷி 
களையும்‌ தன்னுட னழைத்துக்கொண்டு அர்ச்சுனன்பள்ளியறைக்குட்சென்று 
அவ்வுரு ரேர்க்ததற்குக்‌ காரணக்‌ தெரிர்‌துகொண்டு, ஊர்வரியையழைப்பித்‌ அ 
அவளுக்குப்‌ பல சமாதானமொழிகளைக்‌ கூதிக்‌ களிக்கச்செய்து அர்ச்சுனன்‌ 
நினைத்தபோது இவ்வுருவம்வக்‌ தடையவும்‌ மற்ற காலத்தி லிஃதணுகாதிருக்‌ 
கவும்‌ அவளைக்கொண்டே அனுக்கிரகிக்கும்படிச்‌ செய்தான்‌. அர்ச்சுனன்‌ மகி 
ழ்வெய்தி இர்திரனுடன்‌ இங்காதனத்தி லுட்கார்ந்தான்‌. இக்இிரனுக்குத்‌ 
தன்‌ புதல்வன்மேலுள்ள அன்பின்பெருக்கால்‌, பிரமனால்‌ தனக்குக்கிடைச ௪ 
முடியைச்‌ சூட்டவெண்ணி அங்குள்ள ரிஷிகள்‌ சம்மதம்பெற்று அர்ச்சுன 
ஊைச்‌ இவ்யரீராலாட்டி மரகதம்‌. பச்சை மாணிக்க முதலிய கற்களிழைத்‌ அக்‌ 
கோடி சூரிய ரொருங்கருப்பதேபோல்‌ ஒளிவிட்டெறிக்கும்‌ அவ்வழகிய கிட 
த்தை அவன்‌ ரெமேற்‌ சூட்டி இரீடி சீடி. இரிடி யென்று மூன்றுதரங்‌ கூறி 
னான்‌. தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ இந்திரனுக்குரிய மரியாதைகள்யாவும்‌ அர்ச்‌ 
சுனனுக்குச்‌ செய்து மகழ்க்தார்கள்‌. இந்திரனும்‌ தான்கொண்ட களிப்புக்‌ 
கெல்லையில்லா இருந்தான்‌. பின்பு அங்குள்ளாருக்குத்‌ தக்க மரியாதைசெய்‌ 
தனுப்பிவிட்‌ தானும்‌ தன்‌ புதல்வனும்‌, அரண்மனைக்கேக அறுசுவையோடு 
ஓரே பாத்இிரத்‌ தண்டார்கள்‌. இதைக்கண்டு மனம்பொறாத இந்திராணி தன்‌ 
கொழுகனை நோக்கி தேவர்களாயுள்ள காம்‌ அசேதனனாயெ ஈரனுடன்‌ பு9ப்‌ 
ப.தும்‌ தகுதியோ ? என்று வினவ, அதற்‌ இக்திரன்‌ இவ்வர்ச்சுனனை உருவத்‌ 
. தால்‌ கரனாக நினைக்கவேண்டுமே யல்லது செய்கையால்‌ அப்படி கினைக்கப்‌ 
போகாது. மைக்குச்‌ செய்கைபெரிதேயல்லாமல்‌ குலம்‌ பெரிதல்ல, இவனோ 
பாற்கடலிற்றுயிலும்‌ மாதவனுக்குமைத்‌ அன்‌ நாமெல்லாம்‌ வழிபட்டொழுகும்‌ 
கைலாயபதியிடம்‌ போர்செய்து பாசுபதாஸ்‌இரம்‌ பெற்ற சமர்த்தன்‌, எனக்‌ 
குப்‌ புத்திரன்‌, வேதவிதி வழுவாமல்‌ கடப் போன்‌ எனப்‌ பலவரறு புகழ்க்‌ த 


௩௬௪ ஸீமகாபாசதம்‌. 

ல டட றவதகத த்தை அபக த்தத்தின்‌ 
ஐராணிக்குச்‌ சமாதானஞ்சொல்ல ; அவளும்‌ புன்முறுவல்‌ செய்து உள்ளங்‌ . 
கலித்‌ தாள்‌. இதைக்‌ கேட்ட அர்ச்சுனன்‌, ஐயா தாங்களோ தேவர்க்கரசர்‌ ; 
சானோ கரன்‌, காமீருவரும்‌ ஓராசனத்‌ இருப்பதும்‌, ஓர்‌ பாத்திரத்‌ துண்பதும்‌ 
எனக்குத்‌ தக்கதோவென்ன, இந்திரன்‌ குழந்தாய்‌ | 57டீ.। சுவர்க்க மத்திய 
பாதலமென்னு முப்புவனங்களி னும்‌ உன்போலும்‌ ஆற்றனுடையானு முண்‌ 
டோ? காணற்கரிய சாம்பவமூர்த்தியோ டெதிர்த்து யுத்தஞ்செய்த உன்னு 
டன்‌ சரியொத்திருப்பது இழிவாகர்தென்று புத்‌இிரனைக்‌ களிக்கச்செய்தான்‌. 
இது மீற்க ; 

நிவாதகவசர்‌ காலகேயர்‌ வதைச்சருக்கம்‌. 


. இந்திரனைப்‌ பகைத்து கெகொளாய்‌ அன்பஞ்செய்‌ அ வரும்‌ சன்மப்‌ பகை 
வரா கிவாதகவசர்களை அர்ச்சுனனைக்கொண்டு ஒருங்கு முடிக்கக்‌ கருதி 
தன்‌ புத்திரனைகோக்கி என்‌ கண்போன்ற அர்ச்சுனா, * கற்றவர்‌ கலைகள்‌ 
யாவும்‌ கசடறக்‌ கற்பித்தோர்கள்‌ பெற்நிடக்‌ கொடுக்குஞ்‌ செல்வமுண்டு? 
எனப்‌ பெரியோர்‌ சொல்வராதலால்‌ உனக்கு யான்‌ குருவே யாயினும்‌ உன்‌ 
ஓல்‌ யான்‌ பெருஞ்செல்வ மடையவேண்டி யிருக்கன்றேன்‌ நீ மனமகழ்க்து 
எனக்கோர்‌ வரக்தரவேண்டுமென்று கேட்க, தக்தைசொல்‌ மூழ்க்து கேட்டு 
ஒப்பற்ற வில்லைக்‌ கையிலேந்திய அர்ச்சுனன்‌, தேவர்களுக்கு மானிடரா 
லாகுங்‌ காரியமு முள்ளதோ! தங்களுக்‌ கென்னாலாகுங்‌ காரிய மிருக்தால்‌ 
சுகமாய்ச்‌ சொல்றுங்களென்னலும்‌, இந்திரன்‌ சொல்லலாயினான்‌. . 

என்‌ செல்வப்புதல்வனே | ஈதிலாதபரமனும்‌ இருகூர்த்திகளும்‌ ஒருக்‌ 
காலழியிலும்‌ தாங்க ளழி;யாதவர்களாக நினைத்து மூவுலகோரும்‌ கோழிக்‌ 
கொடியோனும்‌ ஒருங்குசேர்ர்து சமர்புரியினும்‌ ஓர்‌ கொடிப்போதில்‌ வீதிட்‌ 
டோடச்செய்யும்‌ திறறுடையாரும்‌,ஏக்காலமும்‌ விவாதமே விளைத்‌இத்தேவர்‌ 
கட்குக்‌ கெதேசெய்யு தொழிலையே கைக்கொண்டு அழுக்காறுடைய மன 
தீதசாய்கெடாதகவசத்தைப்பெற்நிறாக்கும்கிவா தகவசர்களென்னும்‌ காமத்தை 
யுடைய மூன்‌அகோடி அவுணமிருக்கன்றனர்‌. அவர்க ளெனக்குச்‌ சென்மப்‌ 
பகை யாளிகள்‌,அவர்களென்னை ஓர்‌ அரும்பென மதித்திருக்கெறனர்‌. அக்‌ 
கொடியார்உன்‌ கையம்பாலன்தி மற்றவர்‌ கணைகளுக்கு மடியார்கள்‌. நீ என்‌ 
மீத அன்புவைத்து கான்‌ பெருஞ்செல்வமடைய அம்மூன்‌றுகோடி அசுரரைக்‌ 
கொன்றுஎன்‌ மனத்தைச்‌ களிக்கச்செய்யுமீர்தவரமே எனக்குத்‌ தரவேண்டு 
மென்றான்‌. போரென்றாற்பூரிக்கும்‌ புயத்தையுடைய அர்ச்சுனன்களித்‌ அ இந்தி 
சனைகோக்கி ஐயனே தங்கள்கறாபாகடாட்சம்பெற்ற என்னைகிவாதகவசர்மேல்‌ 
மா,த்திரமல்ல,தங்களுக்ன்னுமுள்ள பகைவர்மேல்‌ இப்போதே வீடுப்பீராயின்‌ 
அவர்களையெல்லாம்‌ ஒரேகணத்தில்‌ முடிப்பேன்‌. தங்கள்‌ கருத்துக்‌ சசைச்‌ 
சேன்‌ இனிச்‌ தாமதிக்கவேண்டாமென்ன, இந்திரன்‌ கிவாதகவசராற்‌ பட்ட 
அன்பம்‌ 2ன்றோடொழீர்தரென்று மிக்கு பரவசனாய்‌ தன்‌ னருகிராந்த மாத 
லியைனோஃ்ல பதிஓுயிரங்‌ கு2ரைபூட்டிய தன்‌ தேரைச்‌ கொண்வெரும்படி. 
அழுதைசெய்மான்‌. அர்ச்சனஜே 27இரன்முதலிய தேவர்களை வலமாகவர்து 


ஆரணியப்ர்வம்‌. ௩௬௫ 


வணங்கி அவர்களால்‌ ஆசீர்வதிக்கப்பெற்று ஒள்ளிய மரகதங்க ளிழைத்த. 
கவசமணிஈது அம்புப்புட்டிலைமு த௫ற்ருங்கி வில்லைக்கையிலேச்‌ திப்போர்க்கோ 
லங்கொண்டு சுபலக்கினத்தில்‌ ஆயிரந்தட்டுடைய தேரின்மேதேதி யுட்கார்‌ 
ந்து இரதத்தை ஈடத்தென்று தேர்ப்பாகனாகிய மாதலிக்குச்‌ சொன்னான்‌. 
சாரதி ஐயா! நிவாதகவசர்கள்‌ மேற்திசைக்‌ கடலருகல்‌ தோயமாபுரமென்னும்‌ 
ஈகரத்திருக்கின்றார்கள்‌ ; காம்‌ தன்னந்தனியே சென்றால்‌ போர்க்கு வருஞ்‌ 
செய்தி. அவர்களுக்குத்‌ தெரிவதெப்படி ? இத்திசேனனையாவத கூட்டிக்‌ 
கொண்டுபோனால்‌ ஈலமென்றுகூற,அர்ச்சுனனு மதற்குச்‌ சம்மதத்துச்‌ சித்திர 
சேனனைக்‌ தன்‌ பக்கத்தி லுட்காரச்செய்து, இரதத்தைச்‌ செலுத்தென்றான்‌. 
அங்குகின்ற தேவர்களிற்லெர்‌ இவனோபூதலமனிதன்‌, மிக்க வலியுள்ள நிவாத 
கவசர்களாகிய மூன்றுகோடி அவுணருடன்‌ எவ்வகைப்‌ போர்புரிவன்‌ என்‌ 
பர்‌, இலர்‌ மூன்‌றுகோடி. அவுணருடன்‌ போர்செய்ய ஒற்றைத்தேரோடிசெல்லு 
மிவன்‌ ஆற்றலுக்களவில்லையே என்பர்‌. லெர்‌ அர்ச்சுனனைரோக்கி எங்களுக்கு ' 
கெகொளாய்த்துன்பஞ்செய்துவரும்‌ அக்‌ கொடியாரைக்கொன்று வருவாயென்‌ 
ருசிகூறினர்‌. இங்கிவ்வாறுகூறத்‌ தேரைச்செலுத்து மார்க்கத்தில்‌, இந்திரன்‌ 
இரதத்திற்போகிற மானிடன்‌ யாரென்று தேவதைகள்வினவ, அர்ச்சுன 
னுடைய பராக்கெம இர்த்திப்‌ பிரதாபத்தை மாதலி சவிஸ்தாரமாய்‌ அவர்‌ 
கட்குத்‌ தெரியச்சொல்லினான்‌. 

என்‌ பிதாவாகிய இந்திரனுக்குச்‌ சாரத்தியஞ்செய்வஅபோல்‌, தேரை 
விரைவில்‌ ஈடத்தென்று தேவசாரதிக்கு அர்ச்சுனன்சொல்ல, அப்படியே செய்‌ 
இன்றேனென்று வெகுதுரிதமாய்‌ இரதத்தைச்செலுத்தி மேற்றிசைக்‌ கடலரு 
இற்கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தினான்‌. கடலின்மத்தியிற்‌ குரியனைப்போல்‌ பிரகா9ித்‌ 
அக்கொண்‌ டிருக்கன்ற அர்‌ ஈகரத்தின்‌ பெருமையை யெடுத்துக்‌ கூறென்று . 
அர்ச்சுனன்‌ கேட்க, இதைத்தான்‌ தோயமாபுரம்‌ என்பர்‌. இதிலேதான்‌ 
கிவாதகவசரிருக்கின்றார்க்ள்‌. அவர்கள்‌ வல்லமையை யாராலும்‌ அளவிடுதற்‌ 
கரி, எனக்குத்‌ தெரிந்தமாத்திரம்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. இர்கரத்இில்‌ மூன்று 
கோடி அசுரர்களுண்டு, இவர்கள்‌ தென்றிசைக்‌ இறைவனை கோக்கி ௮கேக 
கற்பகாலம்‌ அருமையான தவஞ்செய்து யாவராலும்‌ பெறுதற்கரிய அசாத்‌ 
தியமான வரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு தங்களுக்குப்‌ பகைவராகிய தேவர்‌ 
களை எப்போது மெதிர்த்து அவர்கள்‌ பாணாக்கினியால்‌ தூப்பார்கள்‌. தேவர்‌ 
கோ னெதிர்த்தால்‌ அவனைப்‌ புறங்காட்டி யோடச்செய்வார்கள்‌. தேவர்க 
ளெல்லாம்‌ ஒரேகாலத்தி லொருங்குசேர்க்‌ து கணைதொடுக்கினும்‌ தாங்களணிக்‌ 
இருக்கும்கவசத்தின்மகிமையால்‌ தங்களுடலில்‌ தைத்‌ தருகாவண்ணம்செய்‌ அ 
கொள்வார்கள்‌. மகாதுட்டர்கள்‌, இவர்களைப்போலும்‌ கொடியவர்கள்‌ எந்த 
காட்டினு மிரார்‌.பஞ்சபூதங்களையு மொருகொடியிற்‌ கொள்ளைகொள்வர்‌. சப்த 
சமுத்திரமும்‌ ஒன்றாய்த்‌ இரண்வெருவதபோல்‌ வருஞ்‌ சேனாசமுத்திரத்தை 
௮௧ த்இியர்போல்‌ அரைசொடி.ில்‌ காசப்படுத்துபவர்கள்‌ என்றிவ்வாறு அவர்க 
ளாற்றலைக்கூ தி ஓய்க்தான்‌. இவைகளெல்லாஞ்‌ செவியுறக்கேட்ட அர்ச்சுனன்‌ 
குதுஈகைகொண்டு சித்திரசேனனைகோக்கி நாம்‌ நிவாதகவசர்மேல்‌ போர்‌ 


+ 


௩௬௬ ஸமீமகாப்ரரதம்‌. 


புரிய வக்தசெய்தியை அவர்கட்‌ கதிவித்துவாவென்‌ நனுப்பிவிட்டு ஆகாயத்‌ 
தில்‌ செல்லும்‌ இரதத்தைப்‌ பூமியிலிறக்கித்‌ தோயமாபுரத்திற்‌ கணுகத்‌ தன்‌ 
கையிலிருக்கும்‌ காண்டீபத்தைக்‌ குனித்து காணேறிட்டு அட்டதிக்குஷ்‌ 


செவீபெட டங்காரத்தொனி செய்தான்‌. இத்‌ தொனி அத்தோயமாபுரத்து , . 


அவுணர்‌ செவியிற்பட்டுச்‌ லெர்‌ இடுக்ட்டனர்‌, சிலர்‌ கூர்ச்சையாயினர்‌,, 
சிலர்‌ இதென்ன ஆச்சரியமென்‌ அபேசனர்‌; அவர்களிவ்வா திருக்கையில்‌ தூ. அ 
சென்றரித்திரசேனன்‌ அம்முக்கோடி அசுரர்முன்சென்று கிவாதகவசம்‌ பூண்‌ 
டவர்களே, பூலோகமண்டலாதிபதிகளுக்கெல்லாம்‌ நெந்த குருகுலபதியாகய 
அர்ச்சுனனுடைய தூதுவன்‌ யான்‌ ; என்பேர்‌ இத்திரசேனன்‌, இக்குவிசயஞ்‌ 
செய்து யாவராலும்‌ மிறைவேறாத இராஜசூயயாகத்தை நிறைவேற்றித்‌ தேவ 
ருக்குரிப காண்டவவனத்தை அக்கினிபகவானுக்கு தத்தஞ்செய்து யாவரா 
லும்‌ பெறுதற்கரிய பாசுபதாஸ்திர முதலிய அகேக அ௮ஸ்‌இரங்களைப்பெற்றுத்‌ 
தனக்‌ கொப்பில்லாமல்‌ விளங்கும்‌ ஏகசக்ராதஇபதியாகிய அர்ச்சுனன்‌ நீங்கள்‌ 
தேவர்களுக்குத்‌ அன்பஞ்செய்தலைக்‌ கேள்விப்பட்ட உங்களை வைவஸ்வத ௩௧ 
ருக்‌ கனுப்பவேண்டிச்‌ சமர்புசிய வந்நிருக்கன்றான்‌.. இச்செய்தியை உங்களுக்‌ 
கநிவிக்கும்பொருட்டு என்னை யனுப்பினனென்று சித்திரசேனன்‌ கூறியதைக்‌ 
கேட்ட கிவாதகவசர்கள்‌ காலாக்னி உருத்திரனைப்போற்‌ சீறிச்‌ சொல்லு 
இன்றார்‌. & 

சத்திரசேனா, ஒரு இது பூஞையானது மிக்க வலியமைர்த புலிக்‌ கூட்‌ 
டத்தில்‌ பிரவேசித்து யாவரையும்‌ கொல்வேனென்று சொல்வதுபோல்‌ ஈரனா 
இய ஒருவன்‌, தேவர்களாலும்‌ அவனுக்‌ கரசனாகயெ இக்திரனாலும்‌ வெல்லக்‌ 
கூடாத எங்களை வெல்வேனென்றுவந்தது எப்படியெனின்‌, ஒருவன்‌ கடலைக்‌ 
கடப்பேனென்று சொல்வதுபோலாம்‌. மண்ணுலகா திபதியாகய மசகமோ௭எங்‌. 
களை வெல்வன்‌ ! இங்கு போர்புரியவ* தவன்‌ ; விற்திறமுடையா। னாயின்‌ தரியோ 
தனன்செய்த ௮க்கிரமத்துக்குயுத்‌ தஞ்செய்‌.த சயிக்கச்சக்தியில்லாமல்‌ தன்னாடு 
ககரங்களைக்‌ கொடுத்துவிட்டு முடவனைப்போ விரு$் தானே; அவனோ எங்களை ' 
யெதிர்ப்பவனென்து இகழ்ந்து இத்திரசேனா நீ தூ.துவனாதலால்‌ உன்னை உயி 
ரோடும்விட்டோம்‌, மீ 2க்கரம்போய்‌ அம்மசகத்தை கொடிப்போதில்‌ யுத்தத்‌ 
திற்கு ஆயத்தமாகும்படிச்‌ சொல்லென்‌ றனுப்பிவிட்டார்கள்‌, பின்பு அம்முக்‌ 
கோடி அவுணரும்‌ தஞ்சேனைகளை ஒருங்கு சேர்த்துக்கொண்டு யுத்தசன்னுத்‌ 
தராய்ப்‌ போர்புரியுங்‌ களத்தில்வக்துகின்றனர்‌. இதைக்கண்ட அர்ச்சுனன்‌ தன்‌ 
தேரை அவர்கள்‌ கடுவீத்‌ செலுத்தச்செய்து சாண்டீவத்தில்‌ திவ்விய பாணங்‌ 
களைத்தொடுத்து சிங்ககாதம்‌ அட்டகாசஞ்செய்து அவர்கள்மே லேவினான்‌. 
அவைகளைஅவர்கள்‌ அண்டித்‌ துவீட்டுதாங்களகேக அஸ்திரங்களை அர்ச்சுனன்‌ 
மேல்தொடுத்தார்கள்‌. அவன்‌அவைகளையெல்லாம்கடுவ அ பாதயிற்‌ றகர்த்துப்‌ 
பீரமாஸ்திரத்தை அவர்கள்மீது விடவே ; அது கோடிசூரியப்‌ பிரகாசம்போல்‌ 
நொலித்து அவர்கள்மேற்‌ பாய்ந்து ஒருகோடி யவுணரை அம்சஞ்செய்த அ. 
மற்ற இரண்டுகோடி ௮வுணரும்‌ உயிர்நீங்கயெ ஒருகோடி யவுணயையும்‌,உயிர்த்‌ 
தெழுப்பிக்‌ கொண்டு, உகாநக்த காலத்தில்‌ ஊழிமேகம்‌ வருஷிப்பதுபோல்‌ . 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௩௭௬௭ 

i , 
அர்ச்சுனன்மேற்‌ கணைகளைச்‌ சொரிந்து அவனை ஈாற்புறமும்‌ வளைக்‌ தகொண் 
டெதிர்க்கவே ஒன்று பத்து நூறு ஆயிரம்‌ பதினாயிரங்களாகும்‌ பாணங்களை 
விட்டு அவர்கள்‌ கையிற்பிடித்திருக்த ஆயதங்களையும்‌, பாணங்களையும்‌, காண்‌ 
்‌ கவத்தாற்‌ பொடிப்பொடியாக்கி சேனைகளும்‌ சேனாதிபதிகளும்‌ கைவேறு 
கால்வேறு உடல்வேறாகும்படிச்‌ சன்னாபின்னஞ்‌ செய்தான்‌. அவுணர்களும்‌ 
புற்திலிருக்து ஈசல்‌ புறப்பவெதபோல்‌ வருவதைக்கண்ட அர்ச்சுனன்‌, இக்‌ 
கணைகளினால்‌ பிரயோசனமில்லை யென்று யோசித்து காராயணாஸ்‌திரத்தை 
எடுத்து மானதபூசைசெய்து அவர்கள்மே லேவினான்‌. ௮2 அர்ச்சுனன்‌ 
கையினின்றும்‌ விடுபட்டவுடனே வாமனரூபமாய்த்தோன்திப்‌ பின்பு அண்‌ 
டம்வரையிற்‌ பரம்பி ஒருபக்கம்‌ பர்வதம்‌ ஒருபக்கம்‌ இடி ஒருபக்க மிருள்‌ ஒரு 
பக்கம்‌ அக்கினியாகி அவுணர்சேனைகளிற்‌ புகுக்து கோடி. யவுணர்களை முடி. 
தீது மறுபடியும்‌ அம்புப்புட்டி.லில்வம்‌ தடங்கிற்று. இறந்த அவுணர்களை மறுபடி 
யும்‌ உயிர்ப்பித்‌தக்கொண்டு போரிடத்தொடங்கினார்கள்‌. அர்ச்சுனன்‌ மகே 
க்திராஸ்திரம்‌, பர்வதாஸ்‌இிரம்‌ முதலிய இவ்வியாஸ்‌இரங்களை விட்டும்‌ இராட்‌ 
சதக்கூட்டங்க ளொழியாமல்‌ மேலுமேலும்‌ விருத்தியடைவதைக்‌ கண்ட 
அர்ச்சுனன்‌ இறந்தவர்களெல்லாம்‌ மறுபடியும்‌ பிழைத்‌ தக்கொண்டே வரு 
வார்களாகில்‌ காமிவர்களை எவ்விதமாய்‌ வெல்வதென்று மனக்கலக்கங்கொண் 
டி. ருக்கையில்‌ அசரீரி “£ இவர்களுடன்‌ நீ நெடுங்காலம்‌ போர்புரியினும்‌ வெற்றி 
கொள்வது பிரயாசை; இவர்களுடன்‌ கடும்போர்புரிக்‌ ௫ அவர்கள்‌ வாயுங்‌ கையு 
மொன்றாயிருக்கும்படி. செய்த, அச்‌ சமயத்தில்‌ பாசுபதாஸ்திரத்தைப்‌ பிர 
யோகத்தால்‌ இவர்கள்‌ பூண்டற்று காசமடைவார்கள்‌'?என்று உபதேடித்தாள்‌. 
இவ்வகை யுபாயத்தைக்கேட்டு மகிழ்ம்‌து சாரதியைரோக்தி யான்‌ கடும்‌ 
போர்‌ செய்யப்போடன்றேன்‌, அத்தருணத்தில்‌ நீ தேரை முன்னுக்குச்‌ செலு 
தீதுவதுபோற்‌ காட்டிப்‌ பின்னிடச்செய்யென்று கற்பித்து அர்ச்சுனன்‌ அவ்‌ 
வவுணருடன்‌ கடும்போர்‌ செய்கையில்‌,மாதலியானவன்‌ தேரைப்‌ பின்னுக்குச்‌ 
செலுத்தினான்‌. இதைக்கண்ட நிவாதகவசர்‌, எல்லோரையும்‌ அரைக்கணசத்‌ 
தில்‌ சயிப்பேனென்று வாய்வாதம்பே ஈம்முடைய வெவ்விய கணைக்குப்‌ 
பயந்து முனைமுகத்தில்‌ கில்லாமல்‌ முஅகுகாட்டி யோடுகிரானென்று எல்‌ 
லோரும்‌ அசைவற நிற்கும்போது அர்ச்சுனன்‌ பாசுபதாஸ்‌திரத்தைக்‌ கையி 
லேந்தி நீறணிகடவுளை கினைந்‌து மக்திரோச்சாடனஞ்‌ செய்து தூபதீப கைவே 
தீதியர்‌ தன்‌ மனத்தாற்செய்து அக்கொடியார்மேல்‌ விடுத்தான்‌. அத பரம 
சிவனா லளிக்கப்பட்டமையால்‌ கோடி. உருத்திரரைப்போற்சீதி அண்டசராசர 
ங்களும்‌ அதிரும்படி. எழும்பி கிவாதகவசர்‌ கூட்ட த்திற்‌ பாய்ந்து ஒருவரும்‌ 
தப்பிப்பிழைக்கா வண்ணம்‌ அவர்களுடைய இரங்களையும்‌ அறுத்தெதிர்‌ ௮, 
அங்குள்ள ஈதியில்‌ நீராடி. அர்ச்சுனனிடமேவர்‌ து சேர்க்த.து. இவ்வகையாய்த்‌ 
தான்‌ வெற்றிகொண்டபின்‌, நிவாதகவசர்களுடைய மங்கையர்கள்‌ உப்பரிகை . 
யின்‌ மேலேறிப்‌ பார்க்கையில்‌ அர்ச்சுனனுடைய ஒற்றைத்தேர்‌ தவிர மற்றொன்‌ 
அங்‌ காணாமல்‌ பசூரணமாக& மடி்‌தடெப்பதைக்‌ கண்டமாத்‌தர,த்தில்‌ தலை 
 விரிகோலமாய்க்‌ கண்ணீர்வீட்டமுத தேகமெங்கும்‌ புழுதிபடப்புரண்டு செத்‌ 


௧௩௬௮ ஸீமகாபாசதம்‌. 


அக்டக்குர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ புருடர்மேற்‌ புறண்டு கோவெனக்கததியழுஅ 
தத்தம்‌ புருடருடனே தாமுமுயிரையிழர்தனர்‌. பின்பு அர்ச்சுனன்‌ தன்னொடு 

போர்புரிவோரைக்கானணாமல்வீ ராவேசங்கொண்டு மாதலியை சோக்கத்‌ தேவர்‌ 
ஞக்‌ ஒடுக்கண்செய்யும்‌ அசுரர்கள்‌ இன்ன மிருக்தால்‌ காண்பிப்பாயாகவென்‌ 
முன்‌. அவனும்‌ அக்கருத்துக்கிசைக்அு அர்ச்சுனன்‌ இறலை மனத்திற்‌ புகழ்க்து 
இரதத்தை அந்தரலோகமே செலுத்திவருகையில்‌ பொன்போன்ற ஓர்‌ ஈகரம்‌ 
அர்ச்சுனுக்குத்‌ தோன்‌. தின உடனே தேரைகிறுத்திக்கொண்டு இதோகாண்கிற 
சுவர்ணமயமான பட்டணமியாதெனச்‌ சொல்லலாயினான்‌. இதியென்றும்‌ ௮தி 
இயென்றும்‌ இரண்டுபெண்களுண்டு, இவருள்‌ இதியென்பவள்‌ முப்பத்து முக்‌ 
கோடி தேவரைப்பெற்றாள்‌ ; அதிதியென்பவள்‌ தேவர்க்‌ இடுக்கண்செய்யும்‌ 
அசுரர்களைப்‌ பெற்றதுமன்தி,காளகை யென்னும்‌ பெயருடைய ஓர்‌ பெண்ணை 
யும்பெற்றாள்‌; அவள்புலோமன்‌ என்னும்‌ அசுரனேமணக்‌ அ கெகொள்தவமிருக்‌ ௮, 
அறுபதினாயிரம்‌ புத்திரர்களைப்பெற்றாள்‌. காளகையும்‌ புலோமனும்‌ தங்கள்‌ புத்‌ 
இிரர்களுக்கு இடையூறு கேரிடாவண்ணம்‌ பிரமனை கோக்க அரேககாள்‌ தவஞ்‌ 
செய்து தேவராலும்‌ மற்றைமூவரா லும்‌ பீன்னையாவராலும்‌ துன்பமுண்டாகா 
இருக்கவரம்‌ பெற்று,இவ்யாஸ்‌திரங்களையும்‌ கினைதீதவிடஞ்‌ செல்லத்தக்க இச்‌ 
சுவர்ணசகரத்தையும்‌ பெற்றுப்‌ புதல்வரை அதிற்குடியேற்றினார்கள்‌. அப்‌ பிள்‌ 
களுக்குக்‌ காலகேயரென்‌.றுபெயர்விளங்கிற்று; தாய்தக்தையரால்‌ சம்பாதித்‌ 
அக்கொடுத்த இவ்யாஸ்திரங்களே யல்லாமல்‌ காலகேயர்களும்‌ கடுக்தவ மிரு 
க்துபெறுதற்கரிய அஸ்‌திரங்களைப்‌ பிரமனிடம்‌ பெற்றுத்‌ தேவர்களையும்‌ வேதி 
பர்மிய இடக்கண்‌ செய்துகொண்டு அவர்கள்‌ சாமத்தைச்சொன்னமாத்திச 
தீதில்‌ யாவரும்‌ கடுக்குறும்படி, கொடுங்கோல்‌ செலுத்துகன்றார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
பொன்போன்ற தேகமுடையவர்க ளென்று மாதலி தெரிவித்தபோது, கிவாத 
கவசர்களை வெற்நிகொண்டதோ பெரியகாரியமல்ல,தேவர்களுக்கும்‌ வேதியர்‌ 
களுக்கும்‌ அன்பத்தைச்‌ செய்துவரும்‌ இவ்வறுபதினாயிச மசுரர்களையும்முக்‌ இக்‌ 
கொல்லவேண்டும்‌. ஆனல்‌ என்தந்தையாயெ இந்திரன்‌ இவ்வரக்கர்செய்தியை 
ததெரிவித்தாரில்லை, ஆயினும்‌ இவர்களை முடிக்காமல்‌ இந்திரலோகஞ்‌ செல்‌ 
லே னென்று கூதி, அவர்கள்‌ ககரத்தின்மேல்‌ தேரைச்‌ செலுத்தென்று கூற, 
மாதலியும்‌ மிக்க களிப்புடன்‌ இவனுடைய ஆற்றலை எவர்க்கொப்பிடலாமென 
மநித்துத்தேரைச்செலத்தினான்‌. அர்ச்சுனன்காண்டவத்தைக்கையிற்பிட த்‌ 
சாணேதீட்டு குணத்தொனிசெய்து தன்வரவை அவர்களதியும்பொருட்டு டங்‌ 
காரபோசைசெய்தான்‌.என்றுங்கேளாத இவ்வோசையைக்கேட்ட காலகேயர்‌ 
மிகவும்‌ ௮செயித்து கிவ.தகவசமாச்‌ சயித்தவன்‌ ஈம்மேலும்‌ யுத்தத்திற்‌ கெழு 
க்தானோ வென்றெண்ணி எல்லோரு மலங்கோலப்பட்டு யுத்தசன்னத்தராடி 
ககர்ப்புறத்நில்வர்‌து தங்கள்‌ சேனாதிபதிகளைக்கொண்டு அர்ச்சுனன்‌ வந்திருக்‌ 
ரும்‌ காதி விசாரித்துவரச்சொன்னார்கள்‌. நூ.அவர்‌ வர்துபார்‌ அத்‌ திரு 
மபீசென்று யாரோ ஒருவன்‌ இற்றைத்தேரோடு வக்திருக்இன்றான்‌. அத்‌ தே 
ரையும்சாரதியையும்‌ பார்த்தால்‌ இந்திரனுடையதா மிருக்கன்றது. அவன்தான்‌ 
குணத்தொனி செய்தவனென்றுகூற, யாவருர்‌ இரண்டு அர்ச்சுனன்‌ திற்கும்‌ . 


ஆரணியப்ர்வம்‌. ௩௬௯ 


திசையில்‌ கெருங்கச்சென்றுவளைக்துகொண்டார்கள்‌. அர்ச்சுனன்‌ இவ்வசுரரை 
ப்பார்த்து மிக்க அழகுவாய்க்‌ இருக்கன்ற இவர்களை எப்படிக்கொல்லுவ அ, 
இக்திரனும்ஈம்மிடம்‌ இவர்செய்தஇியைத்‌ தெரிவிக்கவேயில்லை, ஆயினும்‌ இவர்கள்‌ 
வேதியரைக்‌ கொலைசெய்வதால்‌, அட்டகிக்ரெகஞ்செய்வது பெருர்தருமமாத 
லால்‌ இவர்களைப்‌ போரிற்கொல்வது நியாயமேயாமென்று நினைத்து வில்லில்‌ 
பாணங்களைச்‌ தொடுத்தேவினான்‌. அவர்களும்‌ ௮கேக பாணங்களை இவன்மே 
லெய்தார்கள்‌. அர்ச்சுனன்‌ சனமடைக்து ஒன்று பத்‌.து நறு ஆயிரம்‌ பஇினாயி 
சமாகப்‌ பாணங்களை த்‌ தொடுத்து அக்‌ காலகேயர்மேல்‌ விட்டான்‌, அக்கணை 
சேனையுட்‌ புகுர்‌அ, யானை தேர்‌ குதிரை முதலியவைகளை எல்லாம்‌ காசமா 
க்கவே, தஞ்‌ சேனைகள்‌ வீறிட்டோவெதைக்‌ கண்ட அறுபதினாயிரம்‌ காலகே 
யரும்‌ மிக்ககோபமடைக்‌ ௪, அர்ச்சுனனைப்பார்த்‌ தஉன்னை இலேசாய்‌ வீடோம்‌ 
விடோம்‌ பதராதை, உன்போல்‌ பதினாயிரம்விரர்கள்‌ வரினும்‌ ஒரு கொடிப்போ 
இல்‌ அம்சம்செய்து தென்திசைக்கே யனுப்பிவீடுவோம்‌ என்று அட்டகாசஞ்‌ 
செய்‌அ,எல்லோரு மொருங்குகூடி. ஒரேகாலத்தில்‌ அர்ச்சுனன்மேலும்‌ அவன்‌ 
சாரதிமேலும்‌ மாரிபோற்‌ கணையை எய்தார்கள்‌. அப்போது அட்ட வசுக்க 
ளும்‌ தேவர்களும்‌ தனக்கு விருப்பத்தோடளித்த நறெந்த கணைகளை அர்ச்‌ 
சுனன்விட, அவைக ளாகாயத்தெழும்பிக்‌ கோடையிடிபோ விடித்துப்‌ பல ' 
ஆயுதங்களைச்சொரிர்து அவுணர்களையும்‌ அவரது பரிவாரங்களையும்‌ அதமாக்‌ 
கன. இவனாற்றலைக்கண்ட அரக்கரிற்பலர்‌ ஆகாயத்திலெழும்பி மேகத்தின்‌ 
மறைக்து மாயா சம்பந்தமான பாணங்களை அர்ச்சுனன்மேல்‌ வீடாமற்‌ பொழி 
ந்தார்கள்‌. அர்ச்சுன னவைகளை லகஷபஞ்செய்யாது அததற்குத்தக்ககணை 
களைவிட்டு அவைகள்‌ தலையெடர வண்ணம்‌ ஈவது பாதியி லொடித்‌த, இனி 
இவர்களை இலேசில்‌ விடப்படாதெனக்கருதி, நின்மலனை மனத்தெண்ணி பாசு 
பதாஸ்இிரத்தை அபிமக்திரித்‌.துப்பிரயோடத்தான்‌. அவ்வஸ்திரம்‌ அவன்‌ கையி 
னின்றும்‌ விடுபட்டு, மலைகளின்‌ சிறகுகளைக்கொய்த இந்திரன்‌ வச்ரொயுதத்‌ 
அக்‌ கொப்பாஜய அநேக ஆயுதங்களாக வானெங்கும்‌ பரம்பி அவுணர்களை 
வளைக்‌ தகொண்டு கண்டதுண்டமாக்கி பூமியில்‌ வீழ்த்திவிட்டு அவுணருயி 
ரைத்‌ தென்றிசைக்‌ கோனிடமொப்புவித்‌து வான௩தியில்‌ மூழ்ச அர்ச்சுனன்‌ 
அம்புப்புட்டிலில்‌ வக்தடைக்த அ. பின்பு இவ்வவுணர்கள்‌ வ௫த்திருக்‌ சொர்ண 
புரியான அ மாயமாய்‌ மறைக்து பிரமனிடம்போய்ச்‌ சேர்க்தது. பூமியில்‌ விழு 
ந்த அவுணர்களுடைய உதிரவெள்ளம்‌ பெரிய ஆறாகப்‌ பெருயோடிச்‌ சமுத்‌ 
இரத்திற்‌ கலந்தது, கரிகளும்‌ பூத பிசாசங்களும்‌ அப்பிணக்குவியலை மிக்க 
களிப்போடுண்டு அர்ச்சுனனைப்‌ புகழ்க்‌, இம்மகா புருடனால்‌ இன்று கமக்கு 
கல்‌ லுணவகப்பட்டதென்று மிக்க களிப்படைந்து கூத்தாடித்‌ இன்றன. அர்ச்‌ 
சுனன்‌ இவ்வாறு யாவரையும்‌ வெற்திகொண்டபின்‌ சாரதியைகோக்கி இன்னு 
மென்‌ தந்தைக்குப்‌ பகைவருளரோ வென்ன, விசயப்பிரதாபா | அப்பகைவர்‌ 
யாவரு முன்கையா லின்றுதான்‌ முடிக்‌ தனர்‌। கன்‌ என்றதைக்கேட்டுத்‌ தன்‌ 
கோபர்தணிர்‌து கையிற்பிடித்‌இருக்கும்‌ வில்லில்‌ காணைத்தளர்த்தித்‌ தேரின்‌ 
மீது வைத்து இளைப்பா, நினான்‌. B.47 


௩௭௦ ஸமீமகாபாசதம்‌. 


சித்திரசேனன்‌ இரதத்தைவிட்‌ டி.றங்க இந்இரனிடஞ்சென்று அர்ச்சுன 
னுடைய ஆற்றல்‌ முழுது மெடுத்‌ தரைம்கக்கேட்டுச்‌ தரன்கொண்ட களிப்புக்‌ 
கெல்லையில்லாமல்‌, முப்பத்து முக்கோடி. தேவர்கள்‌ காற்பத்தெண்ணாயிரம்‌ 
கீஷிகள்‌ முதலிய யாவரு மொருங்குசூழ, இக்தி னெதிர்கொண்டுசெல்ல 
வீசயன்‌ இவர்களைக்கண்டுடிரதத்தைவிட்‌ டிறங்கித்‌ அதிக்‌ அகின்றான்‌. இக்இிரன்‌ 
அவனை மார்புறத்தழுவிப்‌ பலஆகெள்கூதி உபசரித்து இ்திரலோகத் இட்‌ புகா 
முன்னமே, தேவராசன்‌ கட்டளைப்படி. வெள்ளையானையை அலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டு வக்தார்கள்‌. முனிவர்க ளனுமதியால்‌ அர்ச்சுனனை அதன்மே அட்‌ 
காரச்செய்‌ து வெள்ளைக்குதிரைமே லீர்திரன்‌ ஏறிக்கொண்டு சுகரை வலம்வரு 
கையில்‌ கல்விகேள்விகவிற்‌ றந்த வீஞ்சையரி லொருவனாயே அக்ஷயனென்‌ 
பான்‌, இந்திரணைகோக்கி பூதலத்தில்‌ வாழும்‌ இம்மானிடனுக்கு இவ்வகையான 
மரியாதைசெய்த லமையுமோ வென்றான்‌. இம்மொழி அவன்செவியிற்பு கு 
தலும்‌ கண்ணிற்‌ புகையெழ காலாக்கினி உருத்திரன்போற்‌ சிறி ௮றிவில்லா 
மனத்தாய்‌ ! நீ தேவரிலொருவனாய்‌ இருக்கன்நனையே யல்லாமல்‌ 'புத்தியில்‌ 
அசேதனராகிய மானிடரை யொத்தவனேயாவை, இவனோ அளவமாலையணி 
ந்த மாயோனுக்கு மைத்துனன்‌. பூபாரம்‌ நீக்குதற்‌ பொருட்டாககரகாராயண 
றில்‌ ௮க்கசனே மீண்டும்‌ அர்ச்சுனனா யவதமித்‌ இருக்கின்றான்‌. தேவராலும்‌ 
மற்ற யாவராலும்‌ சயிக்கக்கூடாத வீரர்களை ஓர்‌ கொடிப்போதில்‌ சயிக்கு 
மிவனைக்‌ கற்றறிர்த காவலர்‌ ஈரனென்‌ நிகழவேமாட்டார்கள்‌. நீ ஈரனென்று 
சொல்லப்போமா? இனி உன்‌ மனத்திலும்‌ இப்படிக்கரு காதை என்றுவற்புறுத்‌ 
திச்சொன்னான்‌. இதைக்கேட்ட அவன்‌ வாய்‌ பேசாதிருக்தான்‌. பின்பு அர்ச்‌ 
சுனனும்‌ தேவராசனும்‌, தேவர்கள்‌ புட்பம்வருஷிக்க அறுதொழிலோர்‌ வேத 
கோஷ்டமுழக்க சகர்வலம்வந்து குற்றமில்லாத இந்திரன்‌ தன்‌ அரண்மனைச்‌ 
கழைத்துச்சென்று ககனயீடத்தின்மீது அர்ச்சுனனை யிருத்தி தேவர்கள்‌ இரு 
மருங்கு மிருப்ப, தேர்ப்பாகனாய மா.தலியைகோக்க? என்னன்புக்குமிய புத்‌ 
இரகொமணி போமின்‌ திறத்தைச்‌ சொல்‌ லுகவென்றான்‌. 
மாதலி, இந்திரனேத்தொழுது போற்தி, அர்ச்சுனன்‌ போர்த்திறலை. என்‌ : 
ஞற்‌ சொல்லவல்லதோ ! முன்னே ரரமபிரானுக்குச்‌ சாரத்தியஞ்செய்தகான்‌ 
இவ்‌ வர்ச்சுனனுக்கு செய்வதோ பெரிதென்‌ றெண்ணிச்சென்ற என்‌ 
மனம்‌ திடுக்கட எதிர்த்துவர்த கூன்றுகோடி அசுரரையும்‌ தன்‌ வெவ்வீய 
கணையால்‌ மலரை மாயச்செய்து பீன்பொரு கணப்போதில்‌, வெனருளாற்‌ 
பெற்ற பாசுபதாஸ்திரத்தைவீட்டு இரணியபுசத்துள்ள முக்கோடி. அவுணரை 
யும்‌ சென்திசைக்‌ கனுப்பீய இம்‌ மகாபுருடனுடைய ஆற்றலை என்னொரு 
காவாற்‌ சொல்லவல்லனோ ? வென்று அங்கு நிகழ்ந்தவற்றை யெல்லாம்‌ புகழ்‌ 
6௮ பேன்‌. இதைக்கேட்ட இர்‌ தரனும்‌ மற்றுமுள்ள தேவர்களும்‌ களி 
கூர்ச்து தாங்கள்‌ 2 இற்பெற்ற நெர்தகணைகளை அர்ச்சுனனுக்குக்‌ கொடுத்து 
ம2ழ்‌ வு்றனம்‌. பீன்பு துகள்‌ தன்‌ த்தை தகாளில்வீழ்ச்தெழுர்து பா, 
என்‌ என்‌ ௪2 தில்‌ பீரிர்து வலெசாளாமித்‌ மாதலால்‌ எனக்கு இன்று 
௪ சகொதர்‌ கடஞ்செல்ல விடைகொடுமென்று இறைஞ்சிமின்றபு சல்வனை கேக்டி, 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௩௭௧ 


மிக்க தஇறலையுடைய அர்ச்சுனா | உன்னைவிட்டுப்‌ பீரிய எனக்கெவ்வளவும்‌ மன 
மேயில்லை. ஆனால்நீஉன்‌ தமையன்‌ தம்பீமார்களைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்பதைச்‌ 
தடுக்கவுமொண்ணா.த, ஆயினும்‌ உனக்குப்பின்னால்‌ பிரயோசனத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ காரிய மொன்றுள்ளது அதை ஒருகாளிருகாளில்‌ பெதத்‌தக்கதல்ல,சிலகா 
ளிருந்தே கற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌ ; அஸ்தென்னெனின்‌ நீங்கள்‌ பன்னிரண்டு 
வருடம்‌ வனவாசஞ்செய்தபின்‌ ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாதவாசத்தையும்‌. நிறை 
வேற்றவேண்டு மாதலால்‌ நீங்க ளைவரும்‌ வேற்றுருக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
அக்காலத்தி லுனக்கு ஊர்வசியால்‌ நேர்ந்த பேடிரூபத்தை அடையப்போகி 
ரேய்‌, அப்படி அடைந்தபின்‌ அதற்குத்‌ தகுந்த செய்கையும்‌ வேண்டியிருப்ப 
தனால்‌ பரதசாஸ்திரங்கற்று அதனைப்பிறருக்குக்‌ கற்பிக்கவேண்டும்‌. அதைநார 
தரிடம்‌ சக்தேகமறக்‌ கற்றுக்கொள்‌, உன்‌ தமையன்தம்பிமார்களுக்கு நீ அடை 
ந்தபுகழை யெல்லாம்‌ உரோமசன்மரால்‌ தெரிவீக்கன்றேனென்று கூறி, அர்ச்‌ 
சுனனுக்கு ஐயாயிரம்‌ போகமாதரையும்‌ தனி யரண்மனையையுங்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. அர்ச்சுனன்‌ இந்திர னளித்த போகமாதராத்‌. தன்‌ தாய்போற்‌ பரவி 
தீது முனிவர்‌ கற்பிக்கும்‌ பரதநூலிற்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தியிருந்தான்‌. இந்தி 
ரன்‌ உரோமசன்மரை யழைத்து, அர்ச்சுனன்‌ தவம்புரிக்து பார்வதியை இடப்‌ 
பாகங்கொண்ட பரமூவனால்‌ அடைகச்த பாசுபதாஸ்திரத்தின்‌ இறப்பையும்‌, 
பின்பு என்‌ பகைவரை வெற்றிகொண்ட வீசேடத்தையும்‌, பூலோகத்திலுள்ள 


தருமராசனுக்‌ குரைத்து அவர்கொண்டிருக்கும்‌ வருத்தத்தை ஒருவாறு தணி 


யச்செய்‌து வாருமென்று விடைகொடுத்‌ தனுப்பினான்‌. 

உரோமசன்மர்‌ இர்திரனிட்ட பணியையேற்று மண்‌ ணுலகிற்சென்று தரு 
மராசன்‌ முதலியோரைக்கண்‌ட அவர்களா லுபசரிக்கப்பெற்து அர்ச்சுனன்‌ தவச்‌ 
திற்குச்‌ சென்றதுமுதல்‌ நிவாதகவசர்‌ காலகேயர்களை வெற்திகொண்டு இப்‌ 
போது இர்திர அலகத்தில்‌ தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மற்றையோரும்‌ வாழ்‌ 
தீத சுகத்திருப்பதுவரையிலுஞ்‌ சவிஸ்‌தாரமாய்‌ அவர்களுக்கறிவித்தார்‌. அதை 
க்கேட்ட அனைவரும்‌ சக்தோஷசாகரத்தில்மூழ் உரோமசன்மபைப்‌ போந்திப்‌ 
புகழ்ச்‌ த, அர்ச்சுனனைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ திருக்கும்‌ விசனமே எம்மை வருத அன்ற 
தென்று முறையிட, உரோமசன்மர்‌ அவர்களுக்குப்‌ பல தேறுதலான வார்த்‌ 
தைகளைச்சொல்லி அர்ச்சுனனடைக்த சிறப்பை உங்களுக்‌ கதிவிக்கும்படி இச்‌ 
திரன்‌ கட்டளையிட்‌ டிங்கென்னை யனுப்பினான்‌. ஆதலால்‌ நீங்களொன்றுக்கு 
மஞ்சவேவேண்டா மென்று அவர்களுக்குச்சொல்லி அங்கே அவர்களுடன்‌ 
சுத்‌தருந்தார்‌. 

நளன்‌ சரித்திரம்‌. 


ஓர்‌ காள்‌ தருமராசனுடைய செக்தாமரைபோன்ற முகம்‌ செழிப்பில்லா 
மல்‌ வாடியிருக்கக்கண்ட உசோமசன்மர்‌, தருமராசனை கோக்க உமது முகம்‌ 
சம்‌இரனேக்கண்ட தாமரையேபோல்‌ வாடியிருக்கக்‌ காரண மென்னவென்று 
கேட்க, சுவாமீ | ஒருவன்‌ விளக்கைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு ணெத்தில்விழுக்‌ த 
துபோல்‌ “சிறுமை பலசெய்து சீரழிக்குஞ்‌ சூதின்‌ - வறுமை கருவதொன்‌ 


௩௭௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


நில்‌.” என, சூதாடுவதனால்‌ தீமையே வருமென்று தெரிக்திருக்கும்‌ யோசியா 
மற்‌ சூதாடிச்‌ செல்வத்தையிழம்‌ அ இப்படிப்பட்ட அன்பத்தை யனுபவீப்பதை 
எண்ணினால்‌ என்‌ மனம்‌ புண்ணான்றதேயென்றுகூதியதைக்கேட்ட உரோம 
சன்மர்‌ குறுககைகொண்டு நீர்‌ சூதாடியது பெருங்குற்றமென்று கொள்வது 
வியக்கத்‌ தக்கதேயாம்‌. எப்படியெனின்‌ உலகிற்‌ சூதனால்‌ தம்‌ வாழ்க்கையை 
இழக்‌துவிவெது மனிதர்க்குள்‌ சசசமானகாரியம்‌;அதத்குச்ச்‌தரகுலச்‌ தரசனா 
திய களனே போதுமான சாதியா யிருக்கன்றான்‌ என்றார்‌. அதற்குத்‌ தரும 
ராசன்‌ அவன்‌ சரித்திரத்தை விளங்கச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று கேட்க 
உரோமசன்மர்‌ கூறத்தொடங்கனார்‌. , 

நீர்வளம்‌ நிலவளம்‌ குடிவளமிக்க கிடதமென்னு மொரு மலையுண்டு, அம்‌ 
மலையின்‌ வளப்பத்தால்‌ அதைச் சூழ்ந்த காட்டிற்கு நிடதகாடென்று பெயர்‌. 
அர்‌ நாட்டில்‌ மாவிக்தம்‌ என்னுமோ ரிராசதானி யுண்டு, அதிற்‌ பொய்‌ சூது 
கொலை களவு என்னு மிவ்வகைத்‌ துர்ச்செய்கைகள்‌ தலையெடாவண்ணம்‌ வீர 
சேனன்மகஞகய ஈளச்சக்கரவர்த்தி நீதியோ டரசாண்டு வருகாளில்‌, ஓர்‌ 
காள்‌ தன்‌ சிங்காரத்தோட்டத்தில்வர்‌ து தென்றற்காற்தினால்‌ இளைப்பாறி வனத்‌ 
இன்‌ செழிப்பைக்‌ கண்கெளித்து, ஆழியேபோலள்ள அவ்‌ வனத்தின்‌ தடா 
கத்தில்‌ அனேக அன்னங்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாய்த்‌ திரிக்து விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருப்பது மல்லாமல்‌ மிக்க அழகுள்ள இரண்டு அன்னப்பறவைகள்‌ ஓர்‌ . 
தாமரைமலரின்மேல்‌ கின்று இளைப்பாறுவதைக்‌ கண்டு அதன்மே லிச்சை 
கொண்டு இவ்‌ விரண்‌ டன்னங்களில்‌ ஒன்றையேனும்‌ கைக்கொண்டு செல்ல 
வேண்டுமென்‌ றெண்ணி அருகிருந்த வீரரிடம்‌ அதைப்‌ பிடித்‌ தத்தரும்படி 
கட்டளையிட்டான்‌. அவரு மப்படியே யாகுகவென்று மெல்லச்சென்று அதி 
லொன்றைப்‌ பிடித்துவக்து அரசன்கையிற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. அவனதைப்‌ * 
பெற்று உற்றுகோக்குகையில்‌, அது தன்ஞயி ரிழக்ததுபோல்‌ கடித்தது. 
அதைக்கண்ட அரசன்‌ பரிதபித்துக்‌ கண்ணீர்விட்டான்‌. அர்கீர்‌ அவ்வன்னத்‌ 
தன்மேல்‌ வீழுக்தவுடனே தன்னை நீராற்‌ சயித்தயோபசாரம்‌ செய்தாற்போற்‌ 
பாவித்து தலைநிமிர்ர்தது. அரசன்‌ இன்னுமிதை ஈம்கையிற்பிடித்‌இருந்தால்‌ 
இறக்குமென்‌ றெண்ணி மெல்லக்‌ 8ழேவீடுத்தான்‌. அப்படி. வீடுத்தவுடன்‌ 
விரைக்தெழுக்து முன்னிருக்த இடத்தற்போ யுட்கார்க்து, காம்‌ இவ்‌ வரசன்‌ 
கையிற்‌ இக்குண்டும்‌ ஈம்மைக்‌ கொலைசெய்யா து வீடுத்தமையால்‌ இவ்வரசனுக்‌ 
குத்தக்க கைம்மாறு செய்யவேவேண்டூமெனக்கருதி அங்கிருக்துவீரைக்தெழு 
ம்பி அரசன்‌ கரத்தில்வம்‌ அட்கார்க்த து. அரசன்‌ மிக்க களிப்படைந்து அதை 
யொருகையாற்முங்கி மற்றொரு கையால்‌ தழுவி ஆதரித்து அவ்வனத்திலுள்ள 
தன்‌ அழகிய மண்டபத்தில்‌.ஏகாக்தமா யுட்கார்ந்தான்‌. அரசன்‌ தனித்திருப்‌ 
பதைக்கண்டஅவ்வன்னம்‌, அருட்செல்வமே ஒருருக்கோண்ட£ீஎன்னைப்பிடித்‌ 
தும்‌ என்னுயிரைப்‌ போக்காமல்‌ என்மேற்‌ கருணைகூர்க்து விடுத்தமையால்‌ 
அதற்கேற்ற பிரதி உபகாரம்‌ உனக்குச்‌ செய்யக்கருதி மீண்டு முன்னிடம்‌ வம்‌ 
தேனென்று சொல்லத்தொடங்டுற்று, 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௩௪௩ 


றப்புற்‌ றேங்கய விதர்ப்பதேசத்தை அரசாண்டுவரும்‌ வீமராசனு 
க்குப்‌ புத்திரப்பேதில்லாமல்‌ தானும்‌ தன்மனைவியும்‌ அறவறம்பூண்டு தவத்திற்‌ 
சிறந்த தமனமுனிவருக்கு நெடுகாள்‌ தொண்டுபூண்டொழுச அவர்‌ மனத்‌ 
தைக்‌ களிக்கச்செய்தனர்‌. பின்பொருகாள்‌ அம்‌ முனிவர்‌ இவ்விருவரையும்‌ 
கோக்க நீங்கள்‌ யாதுகருதி எமக்குத்‌ தொண்டுசெய்கன்தீரொன்று வினவினர்‌. 
அவ்வாறு வினவிய முனிவர்தாளிற்‌ பணிக்தெழுக்து சுவாமீ! கான்‌ விதர்ப்பதே 
சாதிபதி,என்பேர்‌ வீமன்‌, நெரோள்‌ புத்திரப்பே நில்லாமல்‌ மனம்வருந்தி உம்‌ 
மைவர்‌ தடைந்தேன்‌; தாங்க ளனுக்கிரசிக்க வேண்டுமென்‌ திறைஞ்சிகின்‌ ரன்‌. 
தமனமுனிவர்‌ உள்ளமகிழ்க து, வீமன்‌ களிப்புறச்சுகுணமுள்ள ஒரு புத்திர 
னும்‌,அவன்‌ மனைவிகளிக்க ஒருபுத்திரியும்‌ பிறக்கும்படி.௮.நுக்கெ௫த்‌ தார்‌.முனி 
வர்‌ கட்டளைப்படியே அவள்‌ வயிறுவாய்த்‌அ முன்னம்‌ ஒரு பு,த்‌இரனையும்பின்பு 
ஓர்பு,த்திரியையுமீன்றாள்‌. அப்புத்திரனுக்குத்‌ தமகாசனென்றும்‌ பெண்ணுக்கு 
தமயந்தி என்றும்காமகரணஞ்செய்துகாளொருமேனியும்‌ பொழுதொருவண்ண 
மூமாய்‌ வளர்த்துவருகன்ரார்கள்‌. அப்பெண்ணுக்கு இன்னும்‌ விவாக மாகவே 
யில்லை நீரும்‌ விவாகமில்லா திருக்கன்‌ நீர்‌. உமது ௩ற்குண ஈற்செய்கைக்கும்‌,வடி 
விற்கும்‌ தக்கவள்‌ அப்பெண்ணே யல்லாமல்‌ வேறு தக்கபெண்ணில்லை.அப்பெ 
ண்ணின்‌ ரூபலாவண்ணியத்தைக்‌ கூறுதற்குத்‌ தேவராலும்‌ மற்தியாவரா லும்‌ 
ஆகாதென்றால்‌ சிறிய வுருவையுடைய என்னால்‌ சொல்லக்கூடுமோ ? ஆயி 
னும்‌ தெரிந்தவரையிற்‌ சொல்லுகின்றேனென்று அக்‌ கன்னிகையி னழகை 
பாதாதி கேசம்‌ வரையிலு முள்ள ஒவ்வொரு அவயவங்களின்‌ அழகையும்‌ 
உள்ளதுபோ லெடுத்‌ அப்‌ பேசியதுமன்‌.தி, கல்விச்செல்வத்தில்‌ வாணியையும்‌ 
கற்பில்‌. அருக்ததியையும்‌ வடிவத்தில்‌ இலட்சுமியையும்‌ ஒத்தவள்‌ ஆதலால்‌ 
உம்மிருவரையும்‌ ஒன்று சேர்க்கக்‌ கருதி இருக்கின்றேனென்று சொல்லிப்‌ 
- புகழ்கையில்‌, ஈளமகாராசன்‌ அனலிலிட்ட மெழுகேபோல்‌ மனமுருக அன்‌ 
னத்தைகோக்கி மிக்க அழகுவாய்ந்த அன்னமே ! என்‌ குடும்பத்திற்‌ பெரியா 
ரில்லை,என்கட்டளைக்‌ குட்பட்டவர்கள்‌ அகேகரிருக்கன்றார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ 
களுக்கு இவ்விஷயத்தைக்‌ கூறுதலும்‌ தகுதியன்று. கான்‌ அம்மாதையடைய 
அவள்‌ தகப்பனைக்கேட்டால்‌ என்‌ சொல்லைத்தட்டான்‌. கானோ ஒருவனையும்‌ 
ஒன்று வேண்டுமென்று இச்‌ித்‌தக்‌ கேட்போனல்லேன்‌, நீயே இருவரையும்‌ 
கூட்டிவைக்கவேண்டும்‌. இவ்வளவு உபகாரஞ்‌. செய்வையேயானால்‌ தாயினுஞ்‌ 
சிறந்த தயையையுடையையென்று என்‌ ஓயிருள்ளளவும்‌ போற்றுவேன்‌; நீயும்‌ 
இப்போதிருக்கும்‌ சுக த்தைவிடப்‌ பதின்மடங்‌ கதிக சுகத்திலிருப்பையென்று 
புகழ்க்தபேசுவதை முந்றுங்கேட்டு அன்னம்‌ களிப்புற்று, உன்னிஷ்டப்படியே 
ஈடத்துவிப்பேனென்று வாக்களித்து அவன்‌ கையினின்து மெழும்பி ஆகா 
யத்திற்‌ பறந்து விதர்ப்பதேசத்தை யடைந்து தமயந்திவயிக்கும்‌ உப்பரிகை 
யில்‌ வக்திறங்கிய த. 

அச்சமயத்தில்‌ தமயக்திகன்னிமாடத்திலில்லாமல்‌ தன்‌ அழயெடிங்காரத்‌ 
தோட்டத்தில்‌ தாதிகள்‌ புடைசூழப்‌ பலவகைப்‌ பூக்களைக்‌ கொய்துவிளையர 
டிக்கொண்‌ டி.ருந்தாள்‌, இதைக்கண்ட அன்னம்‌ இது ஈல்லசமயமென்‌ றெண்‌ 


௩௪௪ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


ணித்‌ தன்‌ கடையைப்பழிக்கும்‌ தமயந்தி முன்பாசப்‌ பறக்‌அசென்று ஓர்‌ மணற்‌ 
குன்தின்மே அட்கார்க்தது. தமயர்தி ௮வ்வன்னத்தி னழகையும்‌ அது ஈடிக்‌ 
கும்‌ அற்புதத்தையுங்‌ கண்டு மிக்க ஆவலோடும்‌ அதைப்‌ பிடிக்கப்‌ பாதசாரி 
யாய்‌ வெகுதூரம்‌ கடச்தும்‌ தன்‌ கைக்‌ ககப்படாமலிருர்‌ அம்‌ சான்கொண்ட 
இச்சையின்‌ மிகுதியால்‌ விடாமற்‌ ஜொடர்க்துபோகையில்‌ ஒரு இறு புதருக்‌ 
குள்‌ ஓதுங்கி யுட்கார்க்து தன்னை விரும்பிவக்த தமயக்தியைகோக்கி மாது 
சிரோன்மணி | கான்‌ இக்காட்டிலிருக்கும்வெள்ளையன்னத்தின்‌ சாதியேயல்ல ; 
பொன்னுலகத்தி லிருக்கும்‌ அன்னத்தின்‌ இன மாவேன்‌. என்‌ மேல்‌ நீ இச்சை 
கொண்டு பீடித்தேகலோமென்று உன்‌ தாமரைபோன்ற பாதம்‌ வருக்த இவ்‌ 
வளவுதூரம்‌ கடக்துவச்தனை. அந்தே ! உன்பே ரென்னையென்று வினவ, 
தமயந்தி மிக்க ஆச்சரியப்பட்டச்‌ சொல்லுனெறாள்‌. 

அன்னமே ! கான்‌ விதர்ப்பதேசத்தை நீதியொடு அரசாளும்‌ விமராசன்‌ 
மகள்‌. என்பேர்‌ தமயந்தி, வசந்தகாலத்‌இல்‌ இங்குவர்‌து மலர்கொய்து விளை 
யாடவரந்தேன்‌; அப்படிவர்தவிடத்தில்‌ உன்னைக்கண்டு பின்றொடர்க்து வந்தே 
னென்ன, அன்னம்‌ குறுககைகொண்டு பெண்ணருங்கலமே | கமலாசனக்கட 
வுள்கரத்திலும்‌ இம்‌ மண்ணுலகத்தல்‌ ஈளச்சக்கரவர்த்தி கரத்திலும்‌ யானிருப்‌ 
பதேயன்தி மற்றவர்கள்கையீல்‌ அகப்படேனென்று அன்னஞ்சொல்ல, கமலா 
சனக்கடவுளுக்‌ கொப்பாக களனை நீ புகழ்ந்துபேசன தால்‌ அவருடைய பெரு 
மையை நீ கன்றாய்‌ அறிச்திருக்கறுப்போற்‌ காணுன்றது. அதை விரித்துக்‌ 
கூறென்று தமயந்தி கேட்க, அன்னம்‌ ஈகைத்துப்‌ பெண்மணியே ! முப்‌ 
பத்துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ இந்திரனும்‌ சளன அ பேரைச்சொன்னால்‌ அத்‌ 
தேவரும்‌ மூவரும்‌ மகிழ்வொனின்‌ மண்ணுலகத்தில்‌ மழோதார்‌ யாவர்‌ ? 
ஓர்காள்‌ கான்‌ இந்திரலோகம்‌ சென்றிருக்கபோது களனுடைய பெருமையைச்‌ 
சொல்லும்படி இர்தரன்கேட்க, ௮அவனழகையும்‌, கொடையின்‌ பெருமையை 
யும்‌, பகைவரை காசஞ்செய்யும்‌ திறத்தையும்‌, அவன்‌ சம்பத்தையும்‌, ஈற்குண 
கற்செய்கைகளையும்‌, குடிகளின்மேலுள்ள கருணையையும்‌, உள்ளதை உள்ள 
வாறு எடுத்தோதினேன்‌. அதைக்கேட்ட இரச்திரனும்‌ ௮ருருக்த புலோ 
மீசையும்‌ உள்ளங்களித்துப்‌ பூரித்தார்கள்‌. இவ்வகையாய்‌ ஈளமகாராசனு 
டைய £ர்த்திப்பிரதாபத்தைக்பேட்ட இக்நிரன்‌ பூலோகத்தில்‌ இவனுக்கு 
யார்‌ மனைவியாவாரென்று பிரமனைக்‌ கேட்கையில்‌, உன்பேரைச்‌ சொன்னது 
போல்‌ என்‌ செவிபிற்பட்டது, அல்‌ யான்‌ சாசத்திரு$்தமையால்‌ அம்மொழி 
யைச்‌ சரியாய்‌ அறிபக்கூடரமற்போயினைன்‌. ஒருவேளை அவர்‌ உன்பேரைச்‌ 
ச்சொல்லி யீருப்பாராயின்‌ மிக்க புகழையுடைய ஈளமகரராசனுக்கு நீமணவா 
ட்டியாவது கீச்சயம்‌, உன்னுடன்‌ பிறந்தோருக்கும்‌ பெருமையேயாம்‌ என்று 
கூறும்போதே அவள்‌ முகக்குறிப்பை யுற்றப்பார்த்‌ து களமகாராசனது யோக்‌ 
யதையை முற்றுமதிந்தே தமயந்தி அவன்மேல்‌ மிக்க மையல்கொண்‌ டிருப்‌ 
பதாக அன்னமதிர்துகொண்ட, இன்னமும்‌ ஈளனைக்குதித்து ஏதேனும்‌ கேட்க 
வே வண்டியிறுர்கான்‌ கேளென்றது. தம:ப5தி ம8ழ்க்து,அன்னத்தைனோ। க்கி இய 
ல்பாகவே களமகாராசறுடைய குணாதிசயங்களைக்‌ குதித்து என்‌ பிதாவின்‌ 


ஆரணியப்ர்வம்‌: ௩௭௪௫ 


சமீபத்திலிருக்கும்‌ பெரியோரால்‌ கேட்டுக்‌ களிப்புற்றதுமன்றி, இன்று நீ 
சொன்னதையுங்‌ கேட்டு மிக்க களிப்படைந்தேன்‌. பெண்களில்‌ தனக்குக்‌ 
கணவன்வேண்டுமென்று வலியவேகூறார்‌, என்‌ முகக்குறிப்பால்‌ யான்கொண்‌. 
டிருக்கும்‌ கருத்தைத்‌ தெரி தக்கொள்ளென்றாள்‌. பெண்ணரசே! நீ ஈளன்மீது 
கொண்டிருக்குங்‌ காதலை ௮ச்சமின்‌தி என்னிடத்திற்சொல்லென்ன, ௮ன்னமே 
நீயுரைத்த கிடததேசாதிபதி என்னை மாலையிடொரென்று கருதியே கான்‌ 
. இதுவரையிலும்‌ இவ்‌ வுடலைச்‌ சுமக்திருக்கின்றேனென்றாள்‌. அதற்கன்னமும்‌ 
எல்லா விஷயத்திலும்‌ மிக்க £ர்த்தியையுடைய களமகாராசனிடத்தில்‌ யான்‌ 
போய்‌ . உன்மேல்‌ ஒரு இராசகன்னிகை இச்சைகொண்டிருக்கிறா ளென்று 
சொல்வது தகுதியல்லவே, ஆயினும்‌ உன்‌ மனோபீஷ்டப்படியே சொல்லி 
அவ்வரசன்‌ கருத்தை உன்பால்‌ திருப்பினபின்பு, தந்‌ைத தாய்‌ சுவாதீன 
திலிருக்குமுன்னை அவர்கள்‌ வேறே யாருக்காவது மணஞ்செய்வித்தால்‌ யான்‌ 
கூதியது பொய்த்துவிடுமே, நீ யெனக்கு உறுதிமொழி சொல்லுவையாகில்‌ 
அதற்குத்‌ தக்க முயற்சிசெய்வேனென்று அன்னஞ்‌ சொல்லிற்று, ன்‌ 

மங்கையனாயும்‌ மற்றியாவரையும்‌ மயக்கும்‌ ஈடையையுடைய அன்‌ 
னமே | குமுதமலருக்குச்‌ சக்திரனும்‌ தாமனைக்குச்‌ சூரியனுமே யல்லாமல்‌ 
வேறு நாயகரில்லை. அதுபோல்‌ கான்‌ நிடததேசாதிபதியையே என்‌ மனத்திற்‌ 
கணவனாகக்‌ கொண்டிருக்கன்றேன்‌. உலகத்தில்‌, புத்திரர்கள்‌ தாய்‌ தர்தையர்‌ 
கருத்தைப்போலும்‌, தாய்‌ .தந்‌தையர்‌ பெண்ணின்‌ கருத்தைப்போலும்‌ 
கடக்கவேண்டும்‌; யான்விரும்பியிருப்பது கிடதராசனேயென்றதி; அவ்வரச 
னெத்தவிர வேறுபுருடனை இச்சியேன்‌. கானெண்ணிய வெண்ணம்‌ கைகூடா 
விடில்‌, அக்கினிப்‌ பிரவேசமாய்‌ என்‌ னாவியைவிட்டு உனக்குச்செய்த உடன்‌ 
பாட்டை நிறைவேற்றுவேன்‌ ; நீ தயைகூர்ந்து என்‌ கருத்துக்‌ இடையூறு 
ரேரிடா வண்ணம்‌ நிறைவேற்றி வைப்பது உன்‌ கடனேனென்‌ நிறைஞ்ச 
ஈற்றவஞ்செய்து பொன்னுலகத்திற்‌ பிறந்த அன்னமே ! புத்தியிற்‌ சிற்‌ த உன 
க்கு அதிவிலா தவள்சொல்வ தொன்றுண்டு, இராசசமுகத்திற்குத்‌ தூதுசெல்‌ 
வோர்‌ அரசன்‌ ஏகாந்தத்தி லுட்கார்ந்து சந்தோஷமா யிருக்கும்போது 
சென்று தாம்‌ சொல்லும்‌ வாக்கியம்‌ அவன்‌ மனத்துக்‌ சன்பப்பட்டு காளுக்கு 
காள்‌ ௮௮ விருத்தியாகும்படிச்‌ செய்வதுதான்‌ தூதருடைய சாமர்த்திய 
மென்று பெரியோர்சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கின்றேன்‌ என்றாள்‌. இவளுக்‌ குண்‌ 
டாயிருக்கும்‌ .இடரித்தத்தை அன்ன மறிக்து பெண்ணருங்கலமே | உன்னு 
டைய ஈற்குண ஈற்செய்கைகளையும்‌, ரூபலாவண்ணியத்தையும்‌ பலரால்முன்‌ 
னமோளச்சக்கரவர்‌ த்தி கேள்வீப்பட்டு அனலிலிட்டமெழுகேபோல்மனமுருக 
எப்போதும்‌ உன்னையே கினைந்து உன்னுடன்‌ பேசுவதுபோலும்‌, பிணங்குவது 
போலும்‌ உன்‌ நினைவுகொண்டே அக்கமீன்தி வாடுகின்றான்‌. யார்‌ யார்‌ என்‌ 
னென்னசொல்லியும்‌ காதுகொடானாய்த்‌ தமயந்தி ஈம்மை மணம்புரிவாளோ ? 
ஈமத மனம்போல்‌ அவள்மனம்‌ கம்மை காடியிருக்குமோ ? ஈம்மையொரு 
பொருட்டாக மதிப்பாளோ ? அவள்‌ உள்ளக்‌ கருத்தென்னமோ ! வென்று 
சோர்க்இருக்கிறான்‌. நகளமகாராசன்‌ உன்மேற்கொண்டிருக்கும்‌ காதலுக்கு அள 


௩௪௬ ஸீமகாப்ரரதம்‌: 


வேயில்லை; அதனை எடுத்துரைப்பாரும்‌ இவ்வுலகிலில்லை யாதலால்‌ உன்‌ மன 
உதுதியை அதி துபோகவக்தேன்‌. இப்போதே களனிடஞ்சென்று இங்கு ௧௨ 
சக்த விஷயங்களையெல்லாம்‌ எடுத்தோதி வருன்றேன்‌; நீ உன்‌ தாதியரோடிரு 
வென்துகூதி விடைபெற்றுவிரைக்துசென்‌ முூகாயத்தி லெழும்பி மறைந்தது. 
தமயந்தி அன்னஞ்சென்ற வழியேகோக்ச்‌ இத்திரப்பாவையேபோலத்தகவட 
ங்கி கின்றள்‌. தூஅசென்ற அன்னப்பறவை தான்‌ தமயக்தியைக்கண்டு முடிவு 
செய்து வந்தசெய்தியை ஈளனுக்கதிவித்துத்‌ தன்னிருப்பிடஞ்‌ சென்றது. . 
இது டக்க ; 

மூன்‌ விளையாட்டிற்பிரிரந்து தரீதிமார்‌ தங்கள்‌ தலைவியை கெடுகேரங்‌ 
காணாமல்‌ வருந்தித்‌ தேடி.வரும்போது அசைவின்றி நின்றிருக்கும்‌ தமயந்தி 
யைக்கண்டு ஐயமுற்று இவளெதையோகண்டு பயர்‌இருக்கின்றாளென்று நினை 
த்துச்‌ சயித்தியோபசாரத்தாத்‌ றெளிவித்து அவளை அரண்மனைக்கழைத்‌ அச்‌ 
சென்றனர்‌. அவள்‌ அதுமுதல்‌ களன்மேற்கா தல்கொண்‌ ண்டி. முதலியவற்‌ 
தைத்துறக்து மஞ்சத்தின்மேல்சயனித்திருர்தாள்‌ ; தமயர்‌இிகளன்மேற்‌ காதல்‌ 
கொண்டிருக்கன்றா ளென்று தன்‌ தாய்‌ தெரிக்தகொண்டு ஈமத புத்திரிக்கு 
விரைவில்‌ விவாகஞ்‌ செய்துவிடவேண்டுமென்று தன்‌ கொழுகனிடம்‌ தெரி 
விக்க அவனு மதற்செக்து அழயெ மண்டபமொன்‌ நியற்றுவித்‌து களராசன்‌ 
முதல்‌ எல்லாவரசருக்கும்‌ மணவோலை யனுப்பினான்‌. வீமராசனது தூதுவ 
சால்‌ மணவோலையைப்பெற்ற களமகரராசன்‌ தான்கொண்ட களிப்புக்கெல்லை 
யில்லாமல்‌ தன்‌ இரதகச.துரகபதாதகளோடு குண்டினபு ரத்தை கோக்கெரு 
கையில்‌ விமராசனால்‌ எதிர்கொண்டழைத்து உபசரிக்கப்பட்ட பின்னர்‌. தனது 
பரிவாரங்கள்‌ தங்கியிருக்கும்‌சகர்ப்புறத்தில்வந்‌இருந்தான்‌. தமயந்தி களனையே 
விரும்பியிருப்பதையும்‌ அவளுக்கு விவாகம்‌ ௩டக்கப்போகும்‌ காளையும்‌ காரதர்‌ 
இந்திரன்‌ அக்னி வாயு யமன்‌ ஆய இர்கான்கு கடவுளர்க்கும்‌ தெரிவித்‌ 
தான்‌. அவர்களும்‌ தமயந்திமேல்‌ மிக்க காதல்கொண்டு நால்வரும்‌ மண்ணுல 
க.த்தைவர்தடைக்‌தளமகாராசனிருக்குமிடத்திற்குச்சென்று ௮க்களமகாரா௪ 
ணைக்கண்டார்கள்‌. அவர்களைக்‌ கண்டவுடனெழுக்து அவர்களுக்குத்‌ தக்க மரி 
யாதைசெய்து நிற்கையில்‌ கால்வரும்‌ மகிழ்க்து பல ஆரிகள்கூறி ஒரே ஆ௪ 
னத்திலிருந்து களராசனைகோக்கி எங்களுக்‌ காகவேண்டும்‌ முக்கெமான காரி 
யத்தை நீ கிறைவேற்ற வேண்டுமென்று இர்திரன்கேட்க ; அப்படியே செய்வே 
னென்று களமகாராசன்‌ வாக்களித்து உங்கள்‌ கருத்தென்னவென்றுகேட்கை 
யில்‌ தமயர்திமீனதுபருவத்தையும்‌ அவளழகையுங்கேட்டுக்‌ காதல்கொண்டு இம்‌ 
மண்ணுலகில்வக்தோம்‌; நீ எங்களுக்குத்‌ தர. துவனாகச்சென்று தமயக்இக்கு எங்‌ 
கள்பெருமையை முத்நுமெடுத்துக்கூதி எங்களில்யரரையாவ அ மாலைசூட்டும்‌ 
படிச்‌ செய்பவேண்டூமென்றுக்ற, அதைக்கேட்டு மனர்‌திடுக்கட்டு என்‌ ௧௬ 
ததை யதிக்த இத்தேவர்கள்‌ ௮தியாதவர்போல்‌ என்னைத்‌ தூதனுப்ப இசைக்‌ 
தமையால்‌ அதைச்‌ செய்தே தரவேண்டுமென்று நினைத்து விடைகேட்கை 
யில்‌ இ5£ரன்‌ ஒரு மறைப்பு மையைக்கொடுத்தான்‌. களமகாராசன்‌ அதை 
நெர்நிபிலிட்டு தமயர்‌இிவடக்கும்‌ உப்பரிகையிந்சென்றபோது ௮ங்குகளரா௫ 


௮ ரணியபர்வம்‌, ௩௪௭ 
ஆவன்னா னை வைகைக்‌ கைகா கதைக க கைககை கைத சைகைககை சை யய கைது தகை தைர கன னன கைகள கை பை வைகையை யாவ வக யவை, 
னைப்போலெழுதியபடத்தைத்தாதியர்‌ தமயக்திக்குக்காட்டி அவன ழகைச்சலா, 
ஒத்தப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்தார்கள்‌. ளமகாராசன்‌ தன்னெற்தியிலிருக்‌த [றை 
ப்புமையைக்‌ கலைத்தவுடனே,அவனுருவம்‌ தமயந்திக்குர்‌ தாதியருக்கும்தெரிம்‌ 
தஅ. இவ்வாறு களன்‌ தன்‌ னருகிலிருப்பதைக்‌ கண்டும்‌ தமயக்ிக்குச்‌ சந்தே 
கத்திற்‌ கடமுண்டாய்‌ இத்தனைரேரம்‌ படத்தில்‌ ளேனைக்கண்டபமையால்‌ அத்‌ 
தோற்றமே ௩மக்டிப்படித்‌ தெரிஇறதென்று நிதானித்து உற்றுகோக்குகையில்‌ 
உண்மையிற்றானே நின்‌ நிருப்பதையறிக்‌ து காணங்கொண்டு தாதியரைகோக்கி 
இவராரென்றுவீனவ,தா இயர்‌ ஈளமகாராசனைரோக்தி இச்சமஸ்தானத்தி லுள்ள - 
காவலெல்லாங்கடக்‌அ புருடரணுகாத இவ்வுப்பரிகையின்மேல்‌ நீயெப்படிவக்‌ 
காய்‌? நீயார?. உன்‌ பேரென்ன ? யாஅகாரியமாய்‌ இங்குவக்தனை ? என்‌ றுவீனவ, 
தாதியரே! நான்மிடததேசாதிபஇியாயெ மகாராசன்‌ , தேவலோகத்திலுள்ள 
இந்திரன்‌ வாயு அக்கினி எமன்‌ என்னுமிக்கா ல்வரும்‌ உங்கள்யசமானியாயெதம 
யந்தியின்‌ மீது மிக்ககாசல்கொண்டு என்னைத்‌ தூதாக அனுப்பினார்கள்‌; அவர்‌ 
கள்‌ கொடுத்த அஞ்சனமையால்‌ காவலைக்கடக்‌ துவந்தேனென்‌ தறிவித்‌ அப்பின்‌ 
௮க்கால்வருடைய சிறப்பையும்‌ ஒவ்வொன்றாய்‌ முற்றுங்கூ றிகீன்றான்‌. தமயந்தி 
களன்‌ முகத்தையுற்றுநோக்கிக்‌ காமக்கட்லிலாழ்க்து சற்றுநேரம்‌ தன்னைமறம்‌' 
தசைவற கின்று தெளிர்‌து காணங்கொண்டு அருகிருக்குஞ்‌ சேடியரைகோக்‌ 
இச்‌ இறைப்புறமாகச்‌ சொல்வாள்போல்‌ இவ்வாறு சொல்வாளாயினாள்‌. 


அரசரேறே | கற்புடைய மங்கையொருத்தி சான்‌ விரும்பினவனையேயல்‌ 
லஅ கனவிலும்‌ மற்றவரை இச்சிப்பளோ ? அவன்‌ தேவனேயாயினும்‌ விரும்‌ 
பாள்‌. . ஒருக்கால்‌ தானிச்‌சித்த புருடன்‌ இசையானாயின்‌ உடனே அக்கினிப்‌ 
பிரவேசமாவாளே யல்லது வேறுவகைசெய்யாள்‌. சகலகலைகளையும்‌ ஐயமறக்‌ 
கற்றறிந்த உமக்குப்பேதையேன்‌ என்சொல்லவல்லேனோ | வென்று கூறினாள்‌. 
அதற்கு ஈளமகாராசன்‌ உள்ளங்களித்‌அ மஜழ்வெய்திப்‌ புன்முறுவல்செய்து நீ 
கூதியவாக்கியம்‌ ஈன்று ஈன்று ! நெருப்பில்‌ விழுக்கால்‌ திக்கடவுளைக்‌ கூடிய 
போலாம்‌, நீரில்விழுச் தால்‌ வருணனைக்‌ கூடியதுபோலாம்‌. ஆனால்கீழுன்‌ கூதிய 
மொழி பழுதாகுமென்று வேடிக்கையாகவே பேச, அதைக்கேட்ட தமயக்தி 
அதற்குத்‌ தக்க பிரதியுத்தரஞ்‌ சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ வருத்த முற்றவள்‌ 
போற்‌ பிணங்கி, இர்‌ ஈளமகாரா௪ன்‌ உண்மையில்‌ ஈம்பாற்‌ காதல்கொண்டிரு 
ப்பவனானால்‌ இவ்வகை , வார்த்தையைக்‌ கூறுவனோ கூரானெனத்‌ தன்மனத்‌ 
தெண்ணிக்‌ கலக்கங்கொண்டு த்திரப்பாவையோ லத்தகவடங்கயசைவற நிற்‌ 
கையில்‌, முன்னம்‌ தூஅசென்ற அன்னம்‌ அர்ச்‌ லங்குவந்தணு தூது 
. செல்வார்‌ தங்கள்விதிக்கு மாறுபடாமல்‌ ஈடப்பதே கன்னெஜதியா மாதலால்‌ கள 
மகாராசன்‌ தாக்ணியமின்‌ நிப்‌ பேசியதைப்பற்தி நீ ஐயப்படவேண்டாமென்று 
தமயர்திக்குத்‌ தேறுதல்சொல்லி, களமகாராசனைநகோகச்‌ சகலகலைகளையு 
முணர்க்த காவலரும்‌ உமதுகேள்விக்‌ குத்தரங்கூறாரொன்றால்‌ இப்பேதை உ தக 
ரிப்பளோ! இங்கு நிகழ்ந்த நிச்சயத்தை உம்மைத்‌ தூதனுப்பினார்க்குச்சொல்லி 
விடுவதே ஈலமென்றுகூ தித்‌ தன்னிருக்கைக்குச்சென்றது, அன்னஞ்‌ சொல்‌ 

B. 48 


௩௭௮ வ ஸீமகாபாரதம்‌. 


லி.பதைக்கேட்ட ஈளமகாராசன்‌,தூ.துபொருக்தாமைக்கு மிக்க வருத்தமுற்று 
மறைப்புமையை முன்போல்‌ கெற்தியிலிட்டு ௮க்கால்வரிருக்கு மிடத்தை 
கோக்கிச்சென்றான்‌. ச 3 
களமகாராசன்‌ தூஅக்கு வெளிப்பட்டபோ.து இக்‌ கால்வரும்‌ வண்டுருக்‌ 
கொண்டு தமயக்தியின்‌ அந்தப்புரத்‌ தட்‌ சென்று களமகாராசனுக்கும்‌ தமயம்‌ 
திக்கும்‌ கடந்த வாக்குவாதத்தையும்‌ பின்பு ௮ன்னஞ்‌ சொல்லியதையுங்‌ 
கேட்டு உள்ளமகழ்க்து இவன்‌ ஈன்னெறி யுடையானென்றே புகழ்க்து மீண்டும்‌ 
தமது சுயவடி.வங்கொண்டு ஈகளனுக்குமுன்னம்‌ தாமிருர்த இடத்திற்‌ போயிரும்‌ 
தார்கள்‌. ஈளமகாராசன்‌ அவர்களைக்கண்டு தான்‌ தூதுசென்ற காரியம்‌ அவல 
மாய்ச்போனதை அறிவித்தான்‌. அதற்கக்திரன்‌ ம௫ழ்க்து பல அரியகணைக ' 
ளைக்‌ கொடுத்‌ தா£ீர்வதித்தான்‌. நெருப்புக்கடவுளும்‌ தீயில்லாமல்‌ சமைக்கும்‌ : 
வகையைக்கத்பித்து அதற்கு களபாக மென்னும்‌ பெயர்பெற்று விளங்க 
வரங்கொடுத்தான்‌, காற்றுக்கடவுள்‌ அ௮சுவமக்திரமொன்றைக்‌ கற்பித்தான்‌. 
தென்றிசைக்கோன்‌ ஓர்‌ கதாயுதத்தையளித்‌ தாசீர்வதித்தான்‌. பின்பு ஆதி 
த்தனும்‌ அத்தமானதிரியை யடையச்‌ சக்திரனுதயமானான்‌. - அன்றிரவில்‌ அறு 
சவையோடுண்டு சயனித்தார்கள்‌. இது நிற்க ; 
மறுகாட்காலையில்‌ எல்லாவரசர்களும்‌ இரதகச அரகபதாதிகளோடு சுயம்‌ 
வரமண்டயபத்தில்வர்‌ இறங்கினார்கள்‌. விமராசனும்‌ அவரவர்க்குத்தக்க ஆசன 
மளித்‌ அபசரித்‌ அட்காரச்செய்தான்‌. பின்னர்‌ தமயக்தியை ஈல்ல நீராலாட்டி 
ஆபரணங்களைப்‌ பூட்டி, நெற்றிக்கு மை தீட்டி, கண்டவர்‌ மனத்தை வாட்டி 
ஏஜழையர்க்குப்‌ பொருளீட்டி, இரதிதேவியு மிவளுக்‌ கணையல்லவென்னுஞ்‌ 
சொல்லைகாட்டி அன்னத்தைப்‌ பழிக்கும்‌ கடையையுடைய அத்தமயந்தியைத்‌ . 
தாதியர்‌ புடைசூழ சுயம்வர மண்டபத்தி லழைத்‌ அவம்‌ து நிறுத்தி அங்கு வம்‌ I 
திருக்கும்‌ அரசர்களின்‌ ஆற்றலையும்‌ 8ர்த்திப்‌ பிரதாபத்தையும்‌ புத்திறுட்‌ 
பத்தையும்‌ நீதியோடு செங்கோ லோச்சும்‌ திறத்தையும்‌ முறையேசாட்டிப்‌ 
பின்பு களமகாராசனிருக்கு தசையை நோக்கிப்‌ பார்க்கையில்‌ அவன்போலு 
மைக்துபேரிருக்கக்கண்டு நகைத்து இஃதென்ன வதிசயமென்‌ றேங்கி இது 
- தேவர்களின்‌ செய்கையேயென்றுன்னி இச்குழ்ச்சியைத்‌ தாதியர்கள்‌ தமயம்‌ 
திக்‌ கதிவித்தார்கள்‌. இதைக்கேட்ட தமயந்தி களமகாராசனால்‌ முன்னமே இவ 
ர்கள்‌ செய்தியை யறிர்திருப்பவளாதலால்‌ மனங்‌ கலங்காமல்‌ தஇிடத்தங்‌ 
கொண்டு இவர்க ளாண்மையை யழிக்கக்‌ கருதி, தன்சிரமேற்‌ கைகூப்பி கான்‌ 
இச்சித்த களமகாராசரே எனக்குக்‌ கணவராவார்‌, மற்றவர்‌ என்னை யீன்ற 
தந்தையேயாவமான்து முக்கட்பெருமானை மனத்தெண்ணித்‌ ததித்‌.த, கண்‌ 
ணிமைத்தலாலும்‌ மார்பிலணிர்த மலர்மாலையில்‌ வண்டுமொய்த்துப்‌ பாடிப்‌ 
போதலாலும்‌ காலடி. பூமீயிற்பொருக்‌துவசனாலும்‌ தன்‌ கையிலுள்ள மாலையை 
களமகாராசன்‌ சழுத்திலீட்டாள்‌. அதைக்கண்ட மற்ற வரசர்கள்‌ இரதியைப்‌ 
பழிக்கும்‌ கயல்போன்ற கண்ணையுடைய தமயர்திக்குத்‌ தக்க புருட னிவனே 
யென்று கூதிப்புகழ்ர்தனர்‌. தேவர்கள்‌ ஆகாயத்தினின்றும்‌ புட்பமாரி பெய்த 
சார்‌. பின்பு விமராசன்‌ கல்ல சுபலக்கினத்தில்‌ சாத்திரவிஇப்படி. ஈளமகாரா௫ 


௮ ரணியபர்வம்‌. ௩௭௯ 


னவை 


னைக்கொண்டு தமயச்‌இக்குச்‌ இருமங்கலியர்‌ தரிப்பித்தான்‌. ஈளமகாராசனே 
சிறிது காள்‌ அங்கோர்து பின்பு தன்மாமனாரிடம்‌ விடைபெற்று கால்வகைப்‌ 
படைகள்சூழத்‌ தமயக்தியுடன்‌ தன்‌ னிடதகாட்டிற்கு வந்து சுத்‌ திருக்‌ சனன்‌. 
இதுடடக்க ; ்‌ 
இச்திரன்‌ முதலிய கால்வரும்‌ தங்களுலகுக்‌ கேகும்‌ மார்க்கத்தில்‌, இவர்‌ 
களுக்‌ கெதிரே ஓட்டெடுத் து வரும்‌ சனிபகவானை கோக்‌ நீ இப்படி. விரைக்‌ 
கோவொனேனென்று கேட்க, அதற்குச்‌ சனிபகவான்‌ தமயந்தியை விரும்‌ 
பிச்‌ செல்கன்றே னென்றான்‌. அதைக்கேட்ட இர்திரன்முதலிய கால்வரும்‌ 
அவள்ளமகாராசனுக்கு மனைவியாயினாளென்ருர்கள்‌. அம்மொழியைக்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கண்களிற்‌ புகையெழ மிக்க கோபங்கொண்டு அந்களமகாராசனிடம்‌ என்‌ 


்‌ த்‌ முழுவல்லமையுங்காட்டி. அவன்‌ செல்வத்தைக்குலைச்‌ அப்பராரியாக்‌இ அவனை 


"மீளாத்‌ அன்பத்தாழ்த்‌ அகன்றேனென்றுசபதஞ்செய்‌ தநிட தராட்டிற்குச்சென்‌. 
று களமகாரா சனைப்பற்றுதற்கு யாதொருகுற்றமுங்காணாமையால்‌ நாம்செய்து 
வந்த சபதம்‌ பொய்த்‌ அவிடும்போ லிருக்கின்றதே | அந்தோ! இவ்வளவுமீதயொ 
டசசாண்டுவரு மிப்பற்றிலாப்‌ புருடனை எவ்வகையிற்‌ நீண்டுவோமென்‌ றேங்கி 
களமகாராசனரண்மனையி லிருக்கும்‌ ஒர்‌ தான்‌ திமரத்தின்மே லேதிச்‌ சமயம்‌ 
பார்த்துக்கொண்டி ருந்தான்‌. ஈளமகாராசன்‌ நெடுகாள்‌ நீதியோ டரசாண்வெர 

. தெய்வச்செயலால்‌ தமயந்தி வயிறுவாய்த்‌ அ ஒரு புத்திரனையும்‌ புத்திரியையும்‌ 

ஈன்று சுகமே வாழ்க்துவக்தாள்‌. ஒருகாள்‌ ஈளமகாராசன்‌ பாயெத்துக்குப்‌ 

போய்க்‌ கால்கழுவித்‌ திரும்புகையில்‌ புறங்காலில்‌ எள்ளளவு ஈனையாம லிருக்‌ 
கக்கண்டு, அதையோர்‌ கிபமெனக்கொண்டு அவனை அக்கணமே சனிபகவான்‌ - 
தீண்டினான்‌. அதுமுதல்‌ சளமகாரா௪னுக்குப்‌ புத்திமாதிநீதியைக்‌ கைவிட்டுச்‌ 
செல்வங்குன்‌ றி வருங்காலத்தில்‌ இவனுக்குக்‌ கப்பங்கட்டும்‌ புஷ்கரனிடத்தில்‌ 
சனிபகவான்‌ தன்னுருக்கர௩க்‌து வேதியருருக்கொண்டு சென்று ஈளமகாராசனு 
டன்‌ சூதாடும்படி அவனுக்குக்‌ கற்பித்‌ து அவனை மாவிக்தபுரத்‌இற்‌ கேவினான்‌. 
அவ்வாறேபுஷ்கரனும்‌ சூதாடலை வெற்றிக்கொடியாகப்‌ பிடித்து மாவிந்தககரத்‌ 
அட்சென்று, களமகாராசனைக்கண்டு சூதாட வழைக்கையில்‌ வினைவயத்தாற்‌ 
புந்தி தமொதி மக்திரிமுதலானோர்கள்‌ எவ்வளவாய்ச்‌ சொல்லியுங்‌ கேளாமல்‌ 
சூதாட ஆரம்பித்துத்‌ தன்னாடு ககர முதலியவற்றையெல்லாம்‌ தோற்று, மிற்க 

கிழலில்லாமல்‌ தானும்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ தம்குழக்தைகளைக்‌ கையிலேர்திக்காட்‌ . 
டை நோக்கி ஈடக்கையில்‌ அர்காட்டி லுள்ள குடிகளெல்லாம்‌ ஒன்றாய்த்‌ 
இரண்டு கோவெனக்‌ கதறியழுத, அக்தோ! அட்ட லட்சுமிகளும்‌ ஒன்று 
கூடி வாழ்க்திருக்க அவர்கள்‌ இன்றுதான்‌ இர்ககரத்தைவிட்‌ டகன்றனர்போ 
லும்‌. அந்தோ | நீதியிற்றறந்த இக்காட்டிற்கு இப்படிப்பட்ட அன்பமும்‌ வர 
லாமோ,ஐயோ தாயினுஞ்சிறந்‌த தண்ணளியையுடைய' இவ்வன்னை பாதசாரி 
யாய்‌ கடக்தேகுவத யார்செய்த கொடுமையோ, “வகுத்தான்‌ வகுத்த வகை 
யல்லாற்‌ கோடி - தொகுத்தார்க்குக்‌ அய்த்த லரிது.” என்று பெரியார்‌ பணிச்‌ 
தமைபோல விதிவசத்தை யார்தான்‌ வெல்லுதல்‌ கூடும்‌. முத்துச்‌ சிவிகையி 
லூர்க்துதாதியர்கள்புடை.சூழச்‌ செல்லும்‌ இவ்வன்னையினுடைய தாமரைமலர்‌ 

போன்ற.பாதங்கள்‌. வருந்தச்செல்வதை காம்கண்ணாற்பார்த்தும்‌ உயிர்வாழ்‌ 


௩௮3 மகாபாரதம்‌. 


இன்றோமேயென்அபுல ம்பீஇக்காள்வரையும்‌ நம்மைஅன்புடன்‌ காத்துவக்தஇவ 
ர்களைவிட்‌ டகலலாகாதென்றெண்ணி எல்லோரும்‌ அரசனைவர்தணுகிக்‌ கோ 
வெனக்கததியழுதனர்‌. அவ்வாறுகிற்கும்குடிகளைப்‌ பலசமாதானமொழிகளைக்‌ 
கூதிநீங்கள்‌ நாட்டிற்குச்‌ செல்‌ லுங்கோளென்று விடைகொடுத்‌ தனுப்பிவிட்டுக்‌ 
காட்டை கோக்கிச்சென்றுர்கள்‌. இவ்வகைத்‌ அன்பத்திற்குள்ளான களச்சக்‌ 
கரவர்த்திமுகம்‌ வாடாமலும்‌ இத்தங்‌ கலங்காமலும்‌ இருந்தானென்று ௨ 
ரோமசன்மர்கூற,தருமராசன்‌ உள்ளமக£ழ்ர்‌.த களமகாராசனுடைய மற்ற சரித்‌ 
இரத்தையும்‌ இருவாய்மலர்க்‌ தருளவேண்டுமென்ன உரோமசன்மர்‌ சொல்லு 
வ்ரறார்‌. ்‌ 
கேளுக்‌ தருமராசனே, ஈளச்சக்கரவர்த்தியும்‌ தமயந்தியும்‌ இரண்டு குழ 
க்தைகளையு மழைத்துக்கொண்டு கெடுக்தூரம்‌ கானிற்‌ செல்லுகையில்‌, விதர்ப்‌ 
பதேசத்நிற்குத்‌ தன்புரோ௫தர்மகனாயெ ஓர்‌ வேதியனிடத்தில்‌ தன்னிரண்டு 
மக்களையு மொப்புவித்து அம்மக்களை விமராசனிடம்‌ சேர்க்கும்படி. அனு 
ப்பீவிட்டு, தமயந்தியும்‌ தானும்‌ இலகாள்‌ காட்டில்வசித்‌ அக்‌ காய்‌ கனிகளை 
யருக்திக்‌ கரலங்கழித்‌ அவக்தனர்‌. இப்படியிருக்கையில்‌ ஓர்‌ காள்‌ அரசன்‌ தம 
யந்தியைகோக்கி பெண்கள்காயகமே। நீ என்னுடனிருக்து இவ்வகைத்‌ அன்‌ 
பத்தை யனுபவிப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ உன்‌ தாய்‌விடுசென்று சுத்தரு,ான்‌ 
இன்னுஞ்‌ லெகரளில்‌ வக்‌ துசேருகன்றே னென்றுசொல்ல, கற்பிலருக்ததியை 
யொத்த தமயந்தி கணவனடியில்‌ வீ£ழ்க்துபுலம்பி கான்‌ தேவரிரிடமிருக்து 
காலங்கழிப்பதே யல்லாமல்‌ என்‌ தாய்வீடுபோகேன்‌. தேவரீர்‌ இப்படிப்பட்ட 
வார்த்தையை இன்னொருமுறை சொல்லாதிருக்கப்‌ பிரார்‌.த்திக்கறே னென்று 
வணங்கிகின்றாள்‌. அரசனும்‌ மறுமொழிகூறாமல்‌ அவளிஷ்டப்படிக்‌ இசை 
ந்து ௮க்காட்டைவிட்டு மற்றோர்‌ காட்டிற்செல்‌ லுகையில்‌, சனிபகவான்‌ இவர்‌ 
கள்‌, உதெதிருக்கும்‌. ஒற்றைத்‌ அலையும்‌ கவரவெண்ணி, சல அன்னங்க 
ளைச்‌ இருட்டித்த அவைகளை அரசனிருக்குமிடமே யனுப்பித்‌ தான்‌ முன்‌ ' 
னம்‌ தூதாகவந்த அன்னமேபோ லருக்கொண்டு இருவருக்குமுன்னேசென்று 
உலாவினான்‌. இதைக்கண்ட தமயந்தி அவ்வன்ன தீதி லொன்றைத்‌ தனக்குப்‌ 
பிடித்துத்தரும்படி வேண்டினாள்‌. அரசனதற்‌ இசைந்து தா னுடுத்திருக்த , 
ஓற்றைத்துகிலைக்‌ களைந்து அவ்வன்னங்களின்மேல்‌ வீசி எதிக்தான்‌. அவை 
கள்‌ அத்‌ தஅூலைக்‌ காலா லெற்றிக்கொண்டு விரைவாய்‌ ஆகாயத்தி னெழும்பிச்‌ 
செல்லுகையில்‌, உன்னாடையைச்‌ கவர்க்துகொள்ளும்படி சனிபகவா னெங்‌ 
களை ஏவினானாதலால்‌ இத்துல்‌ மீண்டு முனக்‌ ககப்படாதென்று மறைக்து 
போயின. தானணிந்திருக்த ஒற்றைத்‌ அகிலையு மிழக்து வேறே தரித்துக்‌ 
கொள்ளவகையுமில்லாமல்‌ தமயந்தி உடுத்திருக்கும்‌ ஆடையிற்‌ பாதி கழித்‌ 
அத்‌ தானுடுத்திக்கொண்டு அன்திரவில்‌ ஓர்‌ கூரையில்லா வீட்டில்‌ இருவரும்‌ 
ச௪.பனி3 தார்கள்‌. தமயக்தி காட்டிற்‌ திரிந்ததனால்‌ இளைப்புற்றுக்‌ கண்ணுறங்கி 
ஓள்‌. ஈளமகாராசனோ வெனின்‌, தமயக தியைத்‌ தன்‌ தாய்வீட்டுக்குச்‌ செல்‌ 
லும்படி எவ்வளவாய்ச்‌ சொல்லியுங்‌ கேளாமல்‌ தன்னுடனிருக்து இப்படிப்‌ 
பட்ட அன்பத்தை யனுபவித்நிருத்தலைகமது கண்களாற்‌ பார்த்திருப்பதை வீட 
அவளைவீட்டுப்‌ பீரிக்தால்‌ சிக்சரத்திலே தன்‌ தாய்விடுபோய்ச்‌ சேர்க அசுஇத்தி 


ஆரணியபர்வம்‌: ௩௮5௧ 


ருப்பாளென்‌ றுதனக்குளாலோடுித்‌'இஅவ்விடத்‌ை தவிட்டு மெல்லவெழுச்து பத்‌ 
தடிதூரஞ்சென்று தமயந்தியைவிட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாமல்‌ மீண்டு மவளி 
டம்வங்து வருந்தி மனந்துணிர் அ . அவளைத்‌ தனியாக்கி விட்டுப்‌ பிரிந்து 
காட்டைகோக்கிச்‌ செல்கையில்‌ ஆதித்தனு முதயமானான்‌. ௮க்கானில்‌ காலைக்‌ 
கடனை முடித்துக்கொண்டு வெயிலுக்கொ அங்கி அவ்விடம்விட்‌ டகன்றுகாடே 
கோக்கிச்‌ செல்லுகையில்‌ சனிபகவான்‌ கட்டளையால்‌ கார்க்கோடகன்‌ சூங்‌ 
கிற்காடொன்று பற்றியெரியஅவ்வக்கினிக்கிரையாகும்‌ ஓ ரரவமாய்‌ ளைமகாரா 
சனைக்கண்டு ஓலமிட்டழுது என்னைச்‌ தசவென்‌ றெண்ணிக்கொண்டு இத்‌ தீயி 
னின்றும்‌ பிழைக்கவிட வேண்டுமென்று சொல்ல,ஈளமகாராசன்‌ அதன்மேற்‌ 
கரு ணைகூர்க்‌அஓர்விறகுகொண்டுதூக்கி அவ்வாறே தசவென்றுசொல்லிவெளி 
யேவிட்டான்‌. அவ்வரவம்‌ தன்செய்கையை விடாமல்‌ தச வென்பதற்குப்பத்‌ 
தென்றும்‌, கடி. யென்றும்‌ பொருள்படலால்‌ உடனே களராசனுடைய காற்‌ 
_பெருவிரலைக்கடி த்த அ. அப்படிக்‌ கடித்தவுடன்‌ அவனுடலெங்கும்‌ விடமேறிக்‌ 
கருகிறமாயின.ஈளமகா ராசன்‌ சன்னுருவமாதியதைக்கண்டுஅரவக்தைகோக்கி, 
நானுனக்குச்செய்த உபகாரத்‌.துக்கு நீ செய்த பிரதியுபகாரம்‌ மிகவும்‌ விந்தை 
'யாயிருக்கன்றதென்ன, அதற்கு அத உன்வடிவத்தோடு செல்வையேயானால்‌ 
. ஒருவரிடத்தே ரெருங்குதற்குஅச்சப்படுவையா தலால்‌ உன்‌ சுயவடிவம்‌ வேண்‌ 
டுஞ்‌ சமயத்தில்‌ உன்னுடம்பிலேறிீய விடத்தை மீண்டும்‌ இறக்‌சக்கொள்ளுவே 
னென்று சொல்லி மறைக்‌ தபோயிற்று. 


பின்பு ஈளமகாராசன்‌ அவ்விடம்விட்டகன்று அயோத்திமா ககரத்திற்குச்‌ 
சென்று இருஅபர்ணமகாராசனிடமடைக்து,சாரதித்தொழிலையும்‌ சுயம்பாகித்‌ 
தொழிலையு மேற்றுத்‌ தமயந்தியை கினைத்து வருந்தியிருக்தான்‌. இங்கே தம்‌ 
யந்த அயில்நீங்கி விழித்து தன்‌ பக்கத்தில்‌ புருடனைக்‌ காணாதேங்கி ஈம்மைச்‌ 
சோஇக்கவேண்டி. இங்கெங்கேனும்‌ ப.துங்கிமிருக்கன்றனரோ வென்றெண்ணி 
அவ்வனயெங்கும்‌ சுற்றித்‌ தடியும்‌ காணாமல்‌ வருந்தித்‌ துயரமேலிட்டு மூர்ச்‌ 
சையடைந்து ஈழேவீழ்க்‌ த தெய்வகதியாய்‌ மூர்ச்சை தெளிர்தெழுக்து தனிய 
்‌ ளாய்க்‌ த்த தன்‌ தாய்வி௫செல்ல வழிதெரியாமல்‌ திகைச்திரு 
க்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ ஓர்வேடன்‌ கற்பின்மிக்க தமயக்தியை யணுசிச்‌ சில பரிகாச 
வார்த்தையாடி. pd er கையைப்பிடிக்க ஆரம்பித்தான்‌, தமயம்தி மீக்க 
ஜெங்கொண்டு நீ சாம்பராகக்கடவை யென்று சபித்தனள்‌. அவ்வாறே அக்‌ 
கொடியோன்‌ இறக்‌ அபட்டனன்‌, பின்பு அவ்விடத்தைவிட்டகன்று சேதிதே௪ 
த்துக்‌ கேளும்‌ வர்த்தகர்‌ பின்சென்று அக்ககரத்திற்‌ பிரவேசித்து தன்‌ பெரிய 
்‌ தாயார்விதிவழியாகப்‌ புலம்பிச்சென்றாள்‌. 
்‌ . இவ்வகையாய்ப்‌ புலம்பிச்செல்‌ லும்‌ தமயந்தியை அர்காட்டரசன்‌ மனைவி 
உப்பரிகையின்மே விருக்‌. அகண்டு அந்தோ | இப்‌ பெண்கொடியின்‌ கடை அன்‌ 
னத்தைப்‌ பழிக்கன்றதுவே [ இவள்‌ தேகவொளியை போக்குமிடத்‌த மானி 
டப்பெண்ணாகாளென்று ஐயமுற்றுத்‌ தன்னருஒருக்‌ ௪ தாதிப்பெண்களையேவி 
அப்பெண்ணை அழைத்துவரும்படி. உத்திரவுசெய்தாள்‌. தாதிகள்‌ தமயட்தி 


௩௮௨ மகாபாரதம்‌. 


யிடஞ்சென்று அம்மணி ! இக்காட்டைப்‌ ப்ரிபாலித்‌ தவரும்‌ அரசன்‌ மனைவி 
உன்னை அழைத்துவரும்படி. ஆஞ்ஞாபித்தாள்‌, எங்களுடன்‌ வாவென்று அழை 
தீகுக்கொண்டுபோய்‌ அரசயிடம்‌ வீட்டார்கள்‌. அவள்‌ தமயந்நிக்கோர்‌ ஆசன 
மஸித்‌ அபசரித்து நீயார்‌ ? உன்‌ வரலாறென்னவென்று வினவ, உள்ளதைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ மாணாகக்‌ கற்பித்‌ துப்பேரனாள்‌. அவ்வரடு இவளைத்‌ தன்‌ மரு 
மகள்‌ சுனக்தையின த பாதுகாவலில்‌ இருத்தினாள்‌, அவள்‌ இவளைத்‌ தன்‌ 
சகோதரிபோற்‌ பாவித்து எல்லா ஈன்மைகளையும்‌ கெய்துவக்தாள்‌. 

முன்னே வேதியனுட னனுப்பப்பட்ட பிள்ளைகளை விமரா௫னிடம்‌ சேர்‌ 
தீது ஈளமகாராசனுக்கு நேர்ந்த விபத்தை யெல்லாம்‌ ஆதியோடர்தமாகச்‌ 
சொல்லக்கேட்டு மிக்க வருத்தமுற்று தன்னிடமிருக்கும்‌ பண்டிதர்களில்‌ 
சாமுத்திரிகா லட்சணமதிந்த வேதியனை யழைத்துத்‌ தமயந்தியைக்கண்டு 
வரும்படி. ஏவினான்‌. அவ்வேதியன்‌ தன்னிடம்விட்டுப்‌ பெயர்க்து தேசமெங்‌ * 
மக இரிக்தும்‌ எங்குங்‌ காணாமல்‌ வருத்தப்பட்டுக்‌ கடையில்‌ சேதீகாட்டை 
யணுலூச்‌ சுவாகுராசன்‌ அந்தப்புரத்‌துட்‌ செல்ல விடைபெத்றுப்போய்‌ அங்‌ 
குள்ள இசாசகன்னிகைகள்‌ கைகளைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே வருகையில்‌ 
சமீபத்திருக ௪ தமயந்‌தியின அ கையையும்‌ பார்த்தபோது, முன்‌ தான்‌ பார்த்‌ . 
இருந்த அடையாளமெல்லாம்‌ அவள்‌ கையிலிருப்பதைக்கண்டு அயரமேலிட்டு 
மூர்ச்சையடைந்து கழேகிழ்க்தான்‌. அப்படி மூர்ச்சையடைகர்‌அவிழ்க்த அவ்‌ 
வேதியனைத்‌ தமயக்தியும்‌௮ங்கிருப்போரும்‌ சயித்தியோபசாரத்தால்‌ மூர்ச்சை 
தெளிவித்தெழுப்பியபின்‌ அங்குள்ளோர்‌ நீரிப்படி. யாதற்குக்‌ காரணமென்ன 
வென்றுவினவ, தான்‌ ஈராடிவக்ததையும்‌ இப்பெண்‌ தமயந்தி யென்பதையும்‌ 
ஆதயோட.ந்தமாகத தெரிவித்தான்‌. இதையறிந்த அக்காட்டரசன்‌ தமயந்தி 
யிருக்கும்‌ அந்தப்புரத்தற்குவக்‌ து தமயந்தி வாய்மொழிகளைக்‌ கேட்‌ டதிந்து 
வருத்தப்பட்டுஉன்னைப்‌ பணிப்பெண்ணென்றேகீனை த்‌ திருக்‌ சஎங்கள்‌௮பசாரச்‌ 
தைப்பொறுத்தருளவேண்டூமென்று பல சமாதானமொழிகளைக்கூதி உடனே 
சிவிகையிலேற்தி விமராசனிடத்தி லனுப்பிவிட்டான்‌. தமயக்திதன்‌ தகப்பன்‌ 
விடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தபோது விமராசனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்தமயர்தியைக்‌ 
கண்டு கோவெனக்‌ கததியழுது புத்திரியைக்‌ கட்டித்தழுவிமார்போடணை த்து 
என்‌ அருமைப்புத்திரியே! உனக்கும்‌ உன்‌ கணவருக்கும்‌ இப்படிப்பட்ட அன்‌ 
பூம்‌ வந்தபோது எங்களுக்கதிவித்‌ திருந்தால்‌ இவ்வகைத்‌ துன்பம்‌ உங்களையணு 
கரதேயென்று மிக்க வருத்தமுற்றுத்‌ தமயந்தியை அந்தப்புரமழைத்‌ அப்போயி 
னர்‌. வீமராசன்‌, தமயந்தியைத்‌ தெரிக்‌ தழைத்‌ துவந்த வேதியனை மீண்டு 
மழைத்து நீ வெகுசமர்த்தன்‌ ! என்‌ அருமைப்‌ புதல்வியைத்‌ தேடிக்கொண 
ர்ந்ததுபோல்‌ என்‌ மருகனாஇய களமகாராசனையுந்தேடி. இங்கழைத்‌ அவர வே 
ண்டமென்றுஅவனுக்குவேண்டிய திரவியத்தையுதவி யனுப்பினான்‌. அவ்வேதி 
யுனும்‌ பல இடங்களிலுர்‌ இரிந்தலைக்து விடாய்த்துக்‌ கடைசியில்‌ அயோத்தி 
யிற்சென்று அர்காட்டைப்‌ பரிபாலீத்‌ அவரும்‌ இருஅபர்ணராசன்‌ சமுகத்தை 
யணுகினான்‌. அரசன்‌ இவனுக்கு மரியாதைசெய்து நீ இங்குவர்‌,சகாரண 
மென்னவென்று வினவ, வேதியன்‌ சொல்லுன்றான்‌, அரசரேறே ! நிடத 


அரணியபர்வம்‌. ௩௮௩ 


தேசத்தைப்‌ பரிபாலித்துவந்த ஈளராசன்‌ காலக தியாய்புஷ்கரனுடன்குதாடித்‌ 
தன்‌ செல்வமெல்லா மிழர்‌து தமயந்தியும்‌ தானுமாய்‌ காட்டையணுகி, சிவ 
இன மங்குவசித்அப்‌ பின்‌ பேதைமைத்தன்மையுடைய தமயந்தியைத்‌ தனி 
யாய்‌ ௮க்காட்டில்விட்ட்ப்‌ போனானாம்‌, இவ்வகைக்‌ கொடுமையைக்‌ கொலை 
பாதகரும்செய்யாரே | இச்செய்கைவிடத்தினுங்‌ கொடிதே யன்றோ ! அவன்‌ 
முடிமன்னனெனப்‌ பெயர்வாய்க்திருந்கானே யல்லது அவன்போலும்‌ புத்‌ 
திமீனர்‌ இவ்வுலகலிரார்‌. அந்தோ | பெண்பால்‌ விஷயத்இல்‌ இப்படிச்செய்‌ 
வாருமுளரோ ? “£ பெண்ணென்றால்‌ பேயுமிரங்கும்‌.”” என்னும்‌ பழமொழி 
இவனிடம்‌ பொய்த்ததே என்று ஈளமகாராசனைப்‌ பலவாஜிகழ்ம்‌து பேரினான்‌. - 
- இருஅபர்ணன்‌ இவைகளையெல்லாங்கேட்டு மனவருத்தமடைக்‌ அ ஓவியம்போ 
லசைவறஙின்‌ திருக்கையில்‌, சமீபத்இிருந்‌தசா ர தயா கயளமகாராசன்‌ மனத்திற்‌ , 
கோபங்கொண்டு வேதியரைகோக்‌ கல்வியில்‌ வாணியையும்‌,புத்தியில்‌ ஆதித்‌ 
தனையு மொத்திருப்பினும்‌, ஊரின்‌ திறத்தை வெல்லவல்லாருமுளரோ ? கலை 
களை முற்றுமுணர்ந்த நீர்‌ இதை யுணராமல்‌ பெருமைவாய்க்த களச்சக்கரவர்த்‌ 
இயை இவ்வாறு இகழ்க்துபேசுவது' தக்கதல்லவேயென்று சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டு,இவன்‌ ஈகளமகாராசனேயென்று தன்‌ புத்திநுட்பத்தா லதிக்துகொண்டு: 
அதற்குப்‌ பதிலொன்று முரையாமல்‌ அரசனிடம்விடைபெற்று வீமராசனிடம்‌ 
வந்து கடக்‌ ததைத்தெரிவிக்க, அரசன்‌ களமகாராசனை சக்கரத்தில்‌ கண்டுபிடிக்‌ 
கக்கருதி தமயந்திக்கு மறுப்டியும்‌ சுயம்வரம்‌ காட்டினோமென்று பொய்யோலை 
யொன்‌ நேற்படுத்தி, வேதியனிட மதைக்கொடுத்து இருஅபர்ணனிட மனுப்‌ 
பினான்‌. அவனு மதைக்‌ கைக்கொண்டு அரசனிடஞ்சென்று அவனைக்கண்டு 
மணவோலையைக்‌ கையிற்‌ கொடுத்து அரசனே ! தமயந்தியைவிட்டுப்‌ பிரிர்‌ ௪ 
களனை நெடுகாளாய்க்‌ காணாமையால்‌ கானகத்தில்‌ எம்மிருகத்தின்வாய்பட்‌ 
டானோவென்‌ றையமுற்று விமராசன்‌ மீண்டும்தன்‌ செல்வப்‌ புதல்விக்குமணஞ்‌ 
செய்விக்கக்‌ கருதி அரசர்க்கெல்லாம்‌ மணவோலையை யனுப்பிவித்தா னென்‌ 
றதிவித்து அரசனிடம்‌ விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. இரு அபர்ணன்‌ தன்‌ பக்கச்‌ 
திருந்த சாரதியாகிய ஈளனைகோக்கி அவ்வீமன்பட்டணத்திற்கு ஒருதினத்‌ 
இிற்போக முடியுமோவென்ன, களமகாராசன்‌ ஓரேோகாளையில்தங்களை: ௮ச்காட்‌ 
டிற்குக்கொண்டுசெல்வே னென்றான்‌. இதைக்கேட்ட அரசன்‌ களிப்படைக்‌ த 
தன்‌ அழயெதேரிலேதி ஈளனைத்‌. அரிதத்திற்‌ செலுத்தென்றான்‌ ; அவ்வாறே 
களன்‌ காற்றேபோல்‌ தேரைச்செலுத்‌தி மறுசா ளுதையத்தில்‌ வீமராசன்‌ 
நாட்டைச்சேர்க்தார்கள்‌. இவர்கள்வரவையறிந்த விமன்‌ எதிர்கொண்டுசென்று 
உபசரித்து, நீரிங்குவந்த காரண மென்னவென்றுகேட்க, இரு அபர்ணன்‌ மனம்‌ 
இடுக்ட்டுத்‌ தான்வந்த, காரணத்தைக்‌ கூறாமல்‌, உம்மைப்பார்‌ த அப்‌ போகும்‌ 
படி வந்தேனென்றான்‌. விமராசன்‌ அவனுக்குத்‌ தக்கவிடுதியொன்றமைத்துக்‌ - 
கொடுத்தான்‌. 
ஈளமகாரர்சன்‌ வரவைத்தெரிர்த தமயந்தி ஐயமறத்‌ தெரிக்துகொள்ளும்‌ 
பொருட்டுச்சம்பாவரிசி முதலிய சாமக்கிரியைகளைத்‌ தன்‌ தகப்பனைக்கொண்டு 
இரு அபர்ணன்‌ சாகைக்கு அனுப்பச்செய்‌து அவ்விடத்தில்‌ ஈடக்கும்விர்தையை 


௩௮௪ ஸீமகா:பாரதம்‌. 


அப்போதைக்கப்போது தனக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படி ஓர்‌ தூதுவனை அவ்விடத்‌ 
தற்‌ கனுப்பினாள்‌. சாமக்கிரியைகளை ஒப்புக்கொண்ட ஈளன்‌ ரெருப்பில்லா 
மலே பாண்டத்தை வெற்றடுப்பின்மேல்‌ வைத்து கல்ல பாகத்தோசெமைத்து 
தன்‌ னரசனுக்கிட்டு தானுமுண்டான்‌. இதைக்கண்ட தூதுவன்‌ தமயக்தஇக்குத்‌ 
தெரிவிக்க அவள்‌ இது ஈமக்குச்‌ சரியான இருஷ்டாந்த மல்லவென்று தன்‌ 
புதல்வனையும்‌ புதல்வியையு மலங்கரித்து சாரதியாகிய ஈளனிருக்குமிடத்‌ 
திற்குக்கொண்டுபோகும்படி. தாதிகளுக்குக்‌ கற்பித்து அனுப்பினாள்‌. அவர்களு 
மப்படியேளமகாரா சனிருக்குமிடத்தை யணுகினார்கள்‌. களமகாராசன்‌ தன்‌ 
மக்களைக்கண்டவுடன்‌ மிக்க ஆவலோடு தன்‌ கையாலிறுகத்‌ தழுவி முத்தமிட்‌ 
டத்‌ தனக்கு ரேரிட்டவீபத்தையெண்ணி கண்ணீருகுத்தான்‌. இதைக்கண்ட . 
தாதிகள்களமகாராசனைகோக்கி ஐயா எங்களரசன்‌ புத்திரியாயெதமயர்திமக்க 
வாகிய இச்செறுவரை நீர்கட்டி த தழுவி முத்தமிட்டுக்‌ கண்ணிருகுக்கக்‌ காரண 
மென்னவென்று வினவினர்‌. ஈளன்‌ அத்தாதிப்பெண்களைகோக்கி,இம்மக்களைப்‌ 
போல்‌,எனக்கு ஒருபிள்ளையும்பெண்ணுமுண்டு, அதைகான்‌ ஊரில்வீட்டுப்பிரி 
க்து நெகொளசயின,ஆதலால்‌ அவ்வன்பின்பெருக்கால்‌ இப்படிச்செய்து அப்‌ 
பிள்ளைகளைப்பார்க்க இன்னு மெத்தனைகாள்‌ செல்லுமோவென்று கண்ணி 
ருகுத்தே னென்றான்‌. தாதிப்பெண்கள்‌ அதற்கொன்றுமுரையாமல்‌ தமயந்தி 
யிடம்வம்‌து கிகழ்க்தவற்றைக்‌ கூறினார்கள்‌. தமயம்‌இி தன்‌ தந்தையிடஞ்சென்று 
கானெண்ணியவெண்ண மீடேதின. இருதுபர்ணசாசனிடம்‌ சாரதித்தொழில்‌ 
செய்பவர்‌ உமது மருகர்தான்‌ ; இதிற்‌ சக்தேகமேயில்லை, ஆனால்‌ தாங்கள்‌ அவ்‌ 
வரசனைக்கொண்டு உண்மையைத்‌ தெரிக்து கொள்ளுங்கோ ளென்றாள்‌. : 
கீமராசன்‌ தன்‌ புதல்வியின்‌ விருப்பத்தின்படி இருதுபர்ணராசனை அழைத்து 
வரும்படி. ஒர்‌ தரதுவனை யனுப்ப, அவ்வரசனும்‌ வீமராசனிடம்வர்‌து தன்னை 
யழைத்தகாரண மென்னவென்று கேட்டான்‌. விமராசன்‌ இருதுபர்ணனை 
கோக்கத்‌ தங்களிடத்தில்‌ சாரதித்தொழில்‌ செய்பவன அ வரலாற்றையறிக்‌ த 
சொல்லவேண்டுமென்‌ நழைப்பித்தே னென்றான்‌. அவனுமப்படி.யே யர்குக 
வென்று தன்னிருக்கைசென்று தன்‌ சாரதியையோக்டி நாம்‌ விபசாச னனுப்‌ 
பிய மணவோலையைக்கண்டு இங்குவந்தோம்‌, வந்த இடத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட 
குதியொன்று மில்லாமல்‌ வீமராசன்‌ உன்மேல்‌ சந்தேகங்கொண்டு அடிக்கடி 
இங்கு தூதுவரை யனுப்ப அவர்களென்னிடம்வர்‌து உன்‌ வரலாற்றை தெரி 
விக்கும்படி விசாரிக்ன்றார்களே ; ௮ஃதென்னகாரணம்‌? நானும்‌ இப்போ 
அன்மேல்‌ சச்தேகங்கொள்கன்றேன்‌. உன்‌ வரலாற்றை உண்மையாகக்‌ கூறெ 
ன்னான்‌. களமகாராசன்‌ இனி உண்மையைக்கூறுவதே தகுதியென்றெண்ணி 
தான்‌ இன்னானென்றும்‌ தனக்கு ஊழீன்வயத்தால்நேரிட்டிருப்பதையும்‌ எடுத்‌ 
அக்கூறினான்‌. இதைக்கேட்ட இருஅபர்ணன்‌ மிக்க வருத்தமடைக்‌து இக்காள்‌ 
வரையு மும்மைச்சாரதி.பாய்ப்‌ பாவி தருந்த என்குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள 
வேண்டுமென்ன அதற்கு ஈகளமகாராசன்‌, பெற்றோர்‌ இடர்தீர்த்தோர்‌ அன்ன 
மீட்டோர்‌ஓ.துவித்தோர்‌, உபதேேசச்தோர்‌ இவரை ஐம்பெருங்‌ குரவரென்பர்‌, 
இசராள்வரையுமெனக்‌ கன்னமீட்டுப்‌ பாதுகாத்த உமக்கு ஊழியஞ்செய்வ இழி 
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வாகா. இதைக்குறித்துத்‌ தாங்கள்‌ மனம்‌ வருந்தவேண்டாம்‌, இன்னுமொரு 
முகார்த்தத்துக்குள்‌ என்வேடம்‌ வெளிப்படும்‌ அதுவரையில்‌ தாங்கள்‌ வெளிப்‌ 
படுத்தாதிருக்கக்‌ கோருகன்றேனென்று வார்த்தை யாடிக்கொண்டிருக்கை 
யில்‌ இருஅபர்ணனுந்தனக்கெதிரிலிருக்‌ தஓர்‌,கான்‌ நிமரத்தின்‌ இலைகாய்பூக்களை 
இத்தனையென்று கணக்கிட்டு இது சரியாயிருக்கிறதா பார்த்‌ ததியமென்று கள 
மகாராசனுக்‌ குரைக்க,அவனும்‌ அம்மரத்‌ இன்மேலேதிச்‌ சரிபார்‌த்‌ தத்‌ திரும்பு 
கையில்‌ சனிபகவான்‌, ஈளமகாராசன்‌ முன்தோன்‌ திஎன்னேக்‌ கோபியாதிரு 
-க்கவேண்டுகின்றேன்‌. உமது பெருமையை யதியாமல்‌ கான்‌ உமக்கு வெகு 
அன்பத்தைத்‌ தக்தேன்‌,இன்றே உம்மைவிட்டகன்‌ றன்‌ இனிக்‌ கற்பிலரு£த இ 
யை யொத்த தமயந்தியைக்‌ கூடிச்‌ சு5த்திருமென்று ஆசகூறியதன்‌ தி இனி நீ 
ரென்னாலடைக்த இன்பதுன்பத்தைப்‌ பத்தியோடு கேட்‌ டானந்தித்தோரை 
அணு?ேன்‌ இதுவுஞ்சத்தியம்‌ சத்தியமென்‌ து மும்முறைகூதி களமகாராசனி 
டம்‌ விடைபெற்று அத்தான்‌ திமரத்தின்வழியேசென்றுமறைக்தான்‌. பின்பு கள 
மகாராசன்‌ தனக்குத்தெரிர்த அருகாக சொன்னதை அவ்வரசனுக்குக்கற்‌ 
பித்த, அவனிடத்‌இருக்கும்‌ மரத்தின்‌ இலைகளைக்‌ கணக்டடும்‌ க்‌ 
கற்றுக்கொண்டான்‌. 
இரகு பக்க வில்வ நல்ல்‌ மாதா களிக்க தவ தாலி 
களைக்கொண்டுகளமகாராசனை த்தன்னிடம்வரவடை முத்‌. அ,அவனைக்‌ கட்டித்தழு 
விக்கதறியமு அ அவன தழயெபா த த்தில்‌ தன்சென்னியுறப்பணிக்தெழுந்து தேவ 
சீர்‌ உரு மாதியிருக்கக்‌ காரண மென்னென, களமகாராசன்‌ தனக்குக்‌ கானில்‌ 
நேர்ந்த விபத்தையெல்லாம்‌ முற்றுங்‌ கூதி இவ்வடிவம்‌' நான்‌ நினைத்தமாத்திர 
தீதில்‌ என்னைவிட்டொழியும்‌. இதைப்பற்றி நீ ரையப்படவேவேண்டாம்‌, ஆயி 
னும்‌ உன்‌ தந்தை உனக்குமறுவிவாகஞ்செய்விப்பதாய்‌ இரு அபர்ணனுக்குமண 
வோலையனுப்பக்காரணமென்னவென்றான்‌. அதற்குத்‌, தமயக்தி,தேவரீர்‌ இருது 
பர்ணனிட மிருப்பதாய்‌ ஓர்‌ தூ தவனாலறிக்‌து அதைச்‌ சக்தேகமறத்‌ தெளியும்‌ 
பொருட்டு அப்படிச்‌ செய்ததே யல்லாமல்‌ வேறொன்று மல்லவென வண 
ங்கி கின்று அடியேன்‌ கண்டு களிக்க தேவரீர்க்‌ இப்போதுள்ள உருவை நீக்கி 
வேளைப்‌ பழிக்கும்‌ உமது அழகிய இருமேனியைக்‌ காட்டவேண்டுமென்றாள்‌. 
அவ்வாறே ௩களமகாராசன்‌ அவ்வரவத்தை நினைத்துத்‌ அதித்து கின்றான்‌. 
அவ்வரவமும்‌ ஈளமகாராசனிட த்தேவக்து முன்கடித்த விடத்திற்றானே மீண்‌ 
டுங்கடி.த்‌து அவ்விடத்தைக்‌ கவர்ந்து மறைந்தது. ஈளமகாராசன்‌ தன்‌ பழய 
உருக்கொண்டு விளங்கினான்‌. தமயக்‌தி கயல்போன்ற தன்னிரு கண்களாலும்‌ 
கணவனைப்பார்‌ தீது ஆரக்தக்கடலில்‌ கூழ்‌ உடல்‌ பூரித்து நின்றாள்‌. இதை 
யநிந்த விமராசன்‌ மிகத்‌ அரிதமாய்‌ அரரருக்கையைவிட்‌ ட.கன்று வந்து கள 
மகாராசனைக்‌ கண்டு தான்கொண்ட களிப்புக்‌ கெல்லையில்லா இருக்கான்‌. 
பின்பு இருதுபர்ணனுக்‌ இச்செய்தியை யநிவிக்க அவனும்‌ ஈளமகாராசனை 
வந்து பார்த்து மிக்க களிப்படைக்து ஈளமகாராசனிடத்தே விடைபெற்றுக்‌ 
தன்னாடு சென்றடைக்தான்‌. த்‌ ஆகாயத்திலிரு தகொண்டு புட்பமாரி 
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௩௮௬ மகாபாரதம்‌. 


பின்னர்‌ ஈளமகாராசன்‌ லெகா ளங்கிருக்‌ து தன்‌ மாமனாரிடத்தே விடை 
பெற்றுத்‌ தானும்‌ தமயக்தியும்‌ தம்மக்களும்சூழ கால்வகைப்‌ படைகளோடும்‌ 
புறப்பட்ட தகாடடைக்து இராசசமுகத்இிற்பிரவேத் து புஷ்கரனைக்கண்டு, : ' 
என்னுடன்‌ நீ வலிதிற்‌ சூதாடி. என்‌ செல்வங்களையெல்லாங்‌ கவர்ந்தனை யாத 
லால்‌ இப்போதென்மனைவியைப்‌ பந்தயமாகவைத்தாட எண்ணியே வந்கேன்‌, 
நீ முன்போற்‌ சயித்தால்‌ என்‌ மனைவியைவிட்டுச்‌ செல்கின்றேன்‌, நீ தோற்‌ 
பையேயானால்‌என்னிடங்‌ கவர்க்த பொருள்கள்யாவும்‌ தருவ அமன்‌ தி உன்னா 
முதற்‌ பொருள்கள்யாவும்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்‌ துவிடவேண்டுமென்று பக்தயங்‌ ' 
கூதி, முன்‌ தமயர்தியைப்‌ பந்தயமாகவைத்‌ தாடினான்‌. களமகாராசனோ சரி 
யானவிருத்தங்களைப்போட்டுவெற்றியடைர்‌ அ,புஷ்கரனைக்கர்வபங்கஞ்செய் த 
பின்பு அவன்‌ காடரகரங்களையெல்லாமவனுக்கேகொடுச்‌ விட்டுத்‌ தனக்குப்‌ 
பகுதிகட்டி வரும்படி ஆஞ்ஞைசெய்தனுப்பிவிட்டுத்‌ தான்‌சிங்காசனாஇபதியாய்‌ 
நீதியொட.ரசாண்டுவந்தான்‌ என்று உரோமசன்மர்‌ தருமராசனுக்குச்சொல்லி, 
இர்களமகாராசன்‌ அநுபவித்த அுன்பத்தையும்‌, நீ ரிப்போ தடைந்திருக்கும்‌ 
வறுமையையும்‌ யோத்துப்‌ பார்த்தால்‌ அதிற்‌ காற்பங்காயினு மகாதென்றே 
சொல்லவேண்டும்‌. மேலும்‌ வினைவயத்தால்‌ கேர்வதை யாவரே தடுக்க வல்‌ 
லார்‌? இதுபற்றியே ஆன்றோரும்‌ **வகுத்தான்‌ வகுத்த வகையல்லாற்‌ கோடி- 
தொகுத்தார்க்குர்‌. அய்த்த லரிது.” என்றும்‌, ** நுண்ணிய நால்பல கற்பினு ' 
மற்றுந்தன்‌ - அண்மை யறி3வ மிகும்‌.” என்றும்‌ பணித்திருக்க்றனர்‌. ஊழ்‌ 
ஒருவர்‌ வயப்பட்டதல்ல, ஆதலால்‌ நீர்‌ மனம்வருக்தாதிருமென்று உரோமசன்‌ 
மர்கூற, தருமராசன்‌ முதலியகால்வரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ அவரை மும்முறை 
வலம்வந்து பணிந்து வாழ்ந்திருந்தனர்‌, ்‌ 


இீர்த்தயாத் தினா. ச 


பின்னர்‌ ஓர்காள்‌ எல்லோரும்‌ மிக்க களிப்புடன்‌ விற்திருக்குஞ்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ மகதியாழ்‌ வல்லோராஃய காரதமுனிவர்‌ பொறை யறிவு கிறைக்‌ த தரும 
சாசனிருக்கு மிடத்திற்‌ கெழுக்தருளினார்‌. அவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ தருமரா௪ 
னும்‌ தம்பியும்‌, இன்னு மற்றுமுள்ளோரும்‌ வணங்கி கின்றனர்‌. அப்படி. கின்‌ 
மூர்க்குப்‌ பல ஆசிகள்கூறி அவருடன்‌ விற்திருக்தனர்‌. ' தருமராசன்‌ காரத 
முனிவரைகோக்கி சுவாமி! தேவரீரிடத்தில்‌ திர்த்தமிமையையும்‌ அதனா 
லடையும்‌ பெரும்பலனையும்‌ கான நீ்‌ தகொள்ளவேண்டூமென்று கெகொளாகத்‌ 
தீங்கள்வரவைஎதீர்பார்த்திருக்தேன்‌,““தேடிச்சென்றபொருள்காலிற்ிக்கய த? 
போலத்‌தேவரரிங்கெழுந்தருளிய தஅயான்செய்தமாதவமோ! அல்ல அஎன்‌ முன்‌ 
னோர்செய்தபெரும்‌ புண்ணிபமோ | என்று பலவாறு புகழ்க்துபே கிருபை 
கூர்ந்து தீர்த்‌ தவிசேடத்தை அடியேற்குத்‌ தெளியச்சொல்ல வேண்டுமென்று 
இறைஞ்சிதற்க, காரதமுனிவர்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 

எழுவகைப்பிறப்பினுள்ளும்மக்கட்பிறவீயே இறந்தது. இப்பிறப்பில்மானி 
டர்களாவார்‌ கூன்‌ குருடு செவிடு முடமில்லாமற்‌ கல்வியை யுடையாராய்‌, 


ஆரணியபர்வம்‌. . ௩௮௭ 


விளங்‌இ,ஈற்குணகற்செய்கையால்‌ சரத்தியைவ௫த்‌.துச்செல்வப்பொருளடைகது 
தானமீட்டி ஈற்றவங்‌ கைக்கொண்டு வாழ்வது மிக்க அருமை. இவற்றுள்‌ இல 
வற்றையுடையவராய்ச்‌ லெ இல்லாதார்க்குச்‌ சுசர்தமுண்டாகும்ப்டி, தீர்த்‌ 
தம்‌ மூர்த்தி தலம்‌ என்னும்‌ இம்மூன்றும்‌ ஏற்பட்‌ டி.ருக்கன்றன. ஐம்புலன்‌ 
வழியே அறிவைச்‌ செலுத்தித்‌ அன்பக்கரும்‌ . வழியிற்‌ பிரவேசியாமல்‌, இல்‌ 
லற தருமம்‌ வழுவா அநின்று சுக.துக்கங்களைச்‌ சமமாகக்கருதி உண்மையைக்‌ 
கைவிடாது இத்தத்தைச்‌ வென்பாற்‌ சேர்த்துள்ளவ ரெவரோ அவர்‌ உலகிற்‌ 
இறந்திருப்பார்‌, மேற்கூறிய ஈல்‌ லொழுக்கங்களைக்‌ கைவிட்டுள்ளார்‌ தங்கள்‌ 
முன்வினைப்‌ பயனினின்றும்‌ நீங்குதற்கு ஈல்ல ஈதிகளில்‌ விதிப்படி மூழ்கி 
மூர்த்தி தலங்கட்குச்‌ சென்று மனவழிமெய்களால்‌ துதித்து வழிபாடு 
செய்து பத்தியோடு பூசித்‌. துவருவார்களானால்‌, அவ்வினையினின்றும்‌* நீங்கு 
வர்‌. ஈதிகளிற்‌ படியாமலும்‌ மூர்த்தி தலங்களைச்‌ சென்று தெரிசயாமலும்‌ 
கர்வித்துத்‌ திரிவோர்‌. படுப்பிணியால்‌ மிக்க வருத்தப்பட்டு எவ்வளவும்‌ ௬௧ 
மடையாமல்‌,என்றும்‌ வறுமைக்குள்ளா இ ஈ௫ப்பதுவுமன்றி இகபர சவுக்கியச்‌ 
தையு மிழப்பர்‌. உடல்வருக்திப்‌ பொன்னைத்தேடி. அநேக யாகங்களைச்‌ செய்த 
பெறும்பேறனை த்‌ அம்‌ஒரே தீர்த்தம்தருமெனின்‌ அதனால்‌ ஒருவனிவங்கேயிருக்‌ அ 
பெறும்பேற்றை யாவர்‌ சொல்லவல்லார்‌. முன்னேபுலத்திய ர்திருவாக்கினால்‌ 
மூன்றுகோடி. தீர்த்த வீசேடங்களை மொழிர்தருளினார்‌. அவற்றுள்‌, அகத்திய 
வடம்‌,ஆரணியதிர்த்தம்‌, கங்கை, காவேரி, மெந்தபஞ்சகம்‌, பிரயாகை, வான்‌ 
மீகம்‌,வாகினி, சானவி முதலாயுள்ள நூறு தர்த்தங்கள்‌ உனக்குச்‌ சொல்லக்‌. 
கூடியவைகள்‌. இர்கதிகளில்‌ நீராடியபே ரடையும்‌ பேற்றுக்‌ களவேயில்லை, ஆயி 
னும்‌, என்னால்‌ இயன்றவளவு எடுத்துக்கூறுகன்றேன்‌. அவற்றில்‌ மூழ்குவோர்‌ 


சங்ககிதிமுதலியசெல்வப்பொருள்களை௮டைவர்‌. புத்திரபா க்கெழும்பெறுவர்‌.- 


தேவர்‌ கூட்டங்களிற்‌ போய்ச்சேர்வர்‌. இந்தரலோக மடைவர்‌. கூன்‌ குருடு 


செவிடு நீங்கப்பெறுவர்‌. இன்னும்‌ மிக்க பாவத்தொழீலையேகைவிடாமற்செய் அ . 


வந்தபாவிகளும்‌ இச்‌ ஈதிகளிற்சென்று சூழ்கனால்‌ சாந்தி,விசாரம்‌, சம்தோஷம்‌, 
சா.தசங்க மென்னும்‌ கான்சனையு மடைந்து மகத்‌ துக்களாவர்‌, இல்லற தரும 
முணராத அஞ்ஞானிகள்‌ சென்று மூழ்கினால்‌ அப்போதே இல்லறப்பயனையு 
மடைவர்‌. இன்னு மெடுத்தெடுத்துக்கூறுவானேன்‌. தீர்த்தவிசேடத்தால்‌ ஆக 
மங்கள்‌ கூறும்‌ பரமார்த்தங்களெல்லா மெய்தும்‌,மண்ணீரைத்‌ தெளியச்செய்‌ 
யுக்‌ தேற்றான்‌ கொட்டையேபோற்‌ சுத்தமூடரையும்‌ சகலமும்‌ வல்லவராய்ச்‌ 
செய்யும்‌ பிரமயாகம்‌ தெய்வயாகம்‌ பூதயாகம்‌ மானிடயாகம்‌ முதலிய யாகங்‌ 
களா லுண்டாகும்‌ பலன்களும்‌ ஆதுலர்க்குச்சாலை, ஓதுவார்க்குணவு முத 
லிய முப்பத்‌ இரண்டு தருமங்களா ஓண்டாகும்‌ பலன்களியாவும்‌ பெறலா 
மென்று மெய்யதி வுடையாராகய நாரதமுனிவர்‌ கூறக்கேட்டுத்‌ தருமராசன்‌ 
முதலியகால்வரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ மிக்க களிப்படைந்து அவரைத்‌ அதித துகிற்க 
அவ ரவர்க்குப்‌ பல ஆசிகள்‌ கூதி தருமராசனிடம்‌ விடைபெற்றுச்சென்றார்‌, 

. பின்பு தருமராசன்‌ உரோமசன்மரை வணங்டிச்‌ சொல்கின்றார்‌. சுவாமீ! 
மானிடப்பிறவி கற்கதியைபடைய வேண்டினால்‌ தான தருமஞ்‌ செய்தல்வேண்‌ 


ட்‌ 


௧௮௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


டும்‌) அதற்கோ பொருள்‌ வேண்டும்‌, .எனக்கிப்போ தஃது நீங்கலாயிருக்‌ ...! 
இன்றது. காயேன்‌ கற்கதியடையும்‌ வண்ணம்‌ காரதர்‌ திருவாய்மலாக்தருளிய . . 


படி. ஈற்றீர்த்தங்களிற்‌ சென்று கானமாடி. கற்கதியை யடையலாமென்று எண்‌ 
னுூன்றேன்‌. தேவரீரும்‌ எழுந்தருள வேண்டுமென்று வேண்ட, உசோமசன்‌ 


» 


மர்‌ உள்ளம&ழ்க்து சொல்கன்றார்‌. தருமராசனே நானும்‌ உன்னைத்‌ தீர்த்தங்‌... 
களிற்‌ கொண்டுசெல்லவே வர்தன்‌, நீ யதற்கஞ்சற்க, இப்போது முன்கருத்‌ . 
அக்‌ சசைந்தேன்‌ வாவென்‌ றழைக்க, தெளமியரும்‌ வேதியரும்‌ முன்னே : 
கடக்க, தருமராசனும்‌ தம்பியரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ உரோமசன்மருடன்‌ பின்‌ 


சென்றார்கள்‌. 


அகத்தியர்கதை. 


இவ்வாறு எல்லோரும்‌ தாமிருந்த காட்டைவிட்‌ டகன்று மிக்க மனக்‌ :.-. 


களிப்போடு செல்கையில்‌ ஓருன்னதச்‌ சோலையைக்‌ கண்டார்கள்‌. தருமரா . 


சன்‌ உரோமசன்மமைகோக்கி இச்‌ சோலை யாருடையதென்று வினவ, இது 


மெய்யுணர்ச்யுடையாராயே அகத்தியமுனிவர்‌ வசித்தவிடமென்றுசொல்ல, . 
அகத்தியமுனிவர்‌ இங்கேவடுக்கக்‌ காரணமியாதென உரோமசன்மர்‌ கூறுகின்‌ . 


மூர்‌. அங்குட்ட வடிவாயுள்ள குறுமுனிவர்‌ இல்லற நீத்துப்‌ பிரமசரிய மேற்‌ : 


கொண்டு தவஞ்செய்‌ தவருகாளில்‌, அடர்ந்த கானில்‌ ஒராலவிருக்ஷ்த்திற்‌ சிலர்‌ : 


தலைழோய்‌ வவ்வால்போல நாலக்கிடர்ததைக்கண்டு இப்படியு மோர்தவ முண்‌ 


டோவென்றேங்கி ஐயமுற்று அவர்களைகோக்கித்தவத்திற்‌ இறந்த இருடிகளே! : 


நீங்கள்‌ அதோமுகமாய்த்‌ தொங்கிக்கொண்டு தவஞ்செய்வானேன்‌ ? இப்படியு 


மோர்விதியுள்ளதோ ? இது எர்‌.நூலின்‌ முறையோ அதைத்தெரியச்‌ சொல்ல 


வேண்டுமென்று வேண்டிநீற்க, அதற்‌ கவர்கள்‌ ஐயா இது நூலின்‌ முறையு 


மன்று தவமுமன்று காங்கள்‌ தென்திசையில்‌ வடக்கும்‌ பிதுர்த்தேவதைகள்‌ ... 


தருமரா௪னால்‌ எங்களுக்‌ இத்தண்டனை கேரிட்டது எங்கள்‌ குலத்தில்‌ அகத்‌ 
தியனென்‌ நறொருவன்‌ பீறக்தருக்‌ஒன்றானாம்‌, அவன்‌ இல்லறத்தை விட்டு 
பிரமசரிய நில்மேற்கொண்டு திரின்றமையாற்‌ சந்ததி வீளங்காமற்போயிற்று. 
இக்‌ குற்றங்கொண்டு எமதருமன்‌ எங்களை இக்கதிக்‌ குள்ளாக்கனானென்று கூறி 
னார்கள்‌. அதைக்கேட்ட அகத்தியமுனிவர்மிக்க பயங்கொண்டு உள்ள௩டுங்‌இத்‌ 


டி 


தேகமெங்கும்‌ வியர்வால்‌௩னைக்துகைகூப்பி சுவாமீ | என்மேற்கோபங்கொள்ள . 
வேண்டாம்‌. அகத்தியனென்னும்‌ பெயரையுடைய பிதுர்த்தரோட கானே, . 


இல்லறம்‌ பெரும்பயன்‌ தரத்தக்கதல்லவென்று துறவதமேந்கொண்டேன்‌. 
இனி இல்லற மேற்கொண்டு ஓர்‌ கன்னிகையை மணக்து சந்ததியை விளக்கு 


இன்றேன்‌. நீங்கள்‌ முன்போற்‌ புண்ணியலோகஞ்சென்று சு5த்திருமென்று . 


கூற, பிதுர்க்கள்‌ அகத்தியரை வாழ்த்தி உள்ளங்களித்‌து அவரிடம்‌ விடைபெற்‌ 
அத்‌ தங்கள்‌ நற்பதவியை யடைந்தனர்‌, 

பின்பு அகத்தியர்‌ அறவறநீத்து கரசெகரங்களிற்சென்று ஈங்கருத்திற்‌ 
இசைந்த கன்னிகை எங்ஙனங்‌ டைப்பளென்று தேடிவரும்போது வித்‌ ல 
தேசத்‌ தரசன்‌ யாகமுன்னிலையில்‌ உலோபாமுத்தரை யென்னு மோர்‌ பெண்‌ 


ட்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌ : ௧௩௮௯ 


கொடியைப்பெற்று காளொரு மேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாய்‌ வளர்‌ 
தீதுவருஞ்‌ செய்தியையறிர்‌ அ, அவனிடஞ்சென்று பெண்கேட்க அவ்வரசன்‌ 
மனமகிழ்‌ ௮, தன்‌ குமாரத்தியாகிய உலோபாமுத்திரையைகல்ல-சுபமுகூர்‌ச்‌ 
தத்தில்‌ வேதி.பர்களாசகூற ஓமகுண்டம்வளர்த்தி அவ்வக்கினிசாட்சியாக அவ 
ருக்குக்‌ கன்னிகாதானமாகச்செய்துகொடுத்தான்‌. பின்பு லகர எங்‌ஒருந்து 
அரசனிடம்‌ விடைபெற்று உலோபாமுத்திரையுடன்‌ வன தஅட்சென்று பன்ன 
சாலை யொன்றுபுதுக்‌இ அதில்‌ மனைவியை வ௫க்கச்செய்து - அவள்‌ செய்யும்‌ 
பணியையேற்றுத்‌ தான்‌. .தவத்திருக்து வருகாளில்‌. ஓர்காள்‌, . உலோபா 
முத்திரைமேற்‌ காதல்கொண்டு அவள்மேல்‌ தன்‌ காமகோக்கைச்‌ செலுத்தி 
னார்‌, இராசகன்னிகை அவர்‌ பார்வையின்‌ குறிப்புணர்க்‌து அவரருகிற்‌ சென்று 
வணங்கி சுவாமீ |, தேவரீர்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கருத்தை உமஜு பார்வையால்‌ 
யான்‌ தெரிக்துகொண்டேன்‌, காமிருவோரும்‌ இணைவிழைச்ச ' யடைதற்கு 
இவ்விடம்‌ தக்கதன்று, இடம்‌ பொரு ளேவல்‌ ஆயே இம்மூன்று மீருக்தால்‌” 
இச்செய்கை இறக்கும்‌ ; இல்லாவிடி. லீஃஅ மிருகப்புணர்ச்சியே யாகுமென்று 
சொல்லி வணக்க நின்றாள்‌. புணர்ச்சியின்பத்திற்‌ குதவியானவை யாவை ? 
அதை யுரைப்பாயாகில்‌ யானதைத்‌ தேடமுயல்வேனென்று. அகத்தியருனி : 
வர்‌ கேட்க, கற்பிற்றறந்த உலோபாமுத்திரை கல்ல 'ஈறுமலர்ச்சோலையின்‌ மத்‌ 
தியில்‌ இன்பக்தரும்‌ தென்றற்காற்று வீசும்‌ சாளரங்களுடைய அரண்மனை 
யொன்‌ நுண்டாயிருக்கவேண்டும்‌, காம்‌ பணிக்கும்‌ பணியைச்‌ சரமேற்கொண்‌ - 


'டொழுகும்‌ பணியாளரிருக்கவேண்டும்‌, உயர்க்த ஆடையாபரணங்க ளிருக்க 


வேண்டும்‌, மணங்கமழும்‌ களப கத்தூரி புழுகு முதலியவைகள்‌ குறைவின்தி 
யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌,இவை யெல்லாங்‌ குறைவின்‌ நிக்‌ இடக்குமாயீன்‌ காமிருவ : 
ரும்‌ அமிசதூளிகாமஞ்சத்திற்‌ சயனித்து இரதியு மதனும்போற்‌ கூடிக்‌ குலா -' 
விப்‌. போகவிழைச்சியை முற்று மனுபவித்தலமையும்‌ ; இதுவே -மானிடர்க்‌ 
குரிய. இன்பமாம்‌, இவ்வகை இன்பமடைதற்குப்‌ பொருள்வேண்டும்‌, ௮ஃ 
துண்டானால்‌ எல்லா முண்டாமென்றாள்‌. இவ்வாறு கூதிய உலோபாமுத்திரை : 
சொற்கேட்டு இவ்வற்பமான இற்றின்‌ பத்தைவிரும்பித்‌ தவத்தையே கைவிட : 
லாமோவென்‌ முலோூத்து இப்பெண்கொண்ட விச்சையையும்‌ தவிர்க்கலா 
காதென்றெண்ணி பொருளை அரசர்பாற்‌ பெறவிரும்பி மனைவியை ஆச்செமத்‌ : 
இலேவிட்டுப்பிரிர்‌ ததனியே ருதபவராசனிடஞ்சென்று அவ்வரசனைக்கண்டு . 
உனக்‌ கொருவருடத்‌.அக்கு வேண்டிய பொருளை வைத்துக்கொண்டு மற்றதை 
எனக்குத்‌ தரவேண்டுமென்றான்‌.' அதற்‌ கவ்வரசனும்‌ தன்‌ முதன்மட திரியை 
யழைத்து உத்திரவுசெய்தான்‌. அவனும்‌ பொக்ஷெத்திலுள்ள இரவியத்தைக்‌ , 
கணக்டிட்டுப்பார்த்து ஓர்‌ வருடத்தின்‌ இலவுக்கே குறைவதைக்கண்‌ ௨7௪ 
னிடத்தேதெரிவிக்க,அரசன்‌ முனிவரிடம்‌ தெரிவித்தான்‌. முனிவர்‌ ௮வனிடம்‌ 


- விடைபெற்று வதுராசன்‌ சமுகத்திற்குச்சென்றார்‌, அவ னவரை எதிர்கொ 


ண்டழைத்‌ தபசரித்து வந்தகாரியத்தை முனிவராற்‌ றெரிக்ககொண்டு 
பொருளைக்கணக்‌டட்டுமேற்சொன்னகிருதபவரா சன்போற்சொல்லிவிட்டான்‌. 
முனிவர்‌ அதைவிட்‌ டகன்று திராவிட ராசனிடஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்வரச னவர்‌ 


௩௯௦ ீமகாபாரதம்‌. 


க்குத்‌ தக்க மசியாதைகள்செய்து முனிவர்‌ காடிவக்ததையதிர்‌ து இங்கு மவ்‌ 
வண்ணமையென்‌ நதிவித்தான்‌. முனிவ ரவ்விடம்விட்டகன்று வில்வலன்‌ 
வாதாவியிருக்கும்‌ காட்டையே கோக்கச்சென்று அவ்‌ வனத்தில்‌ வெய்ய புலுக்‌ 
கொதுங்கிழர்‌ விசாலமுள்ள மர கிழலிற்‌ றங்கி யிருந்தார்‌. 


வில்வலன்‌ வாதாவி வதை. 


காபெருக்கும்‌ ஓரசுரப்பெண்ணுக்கும்‌ பிறந்த சூரபன்மன்‌ சிங்கமுகாசு 
சன்‌ தாருகாசுரன்‌ ௮சமுக யென்னு கால்வருள்‌ அசமுகயென்பவள்‌ ஒரு 
வன்‌ மனைவியென்று சொல்லப்படாமல்‌ கற்புடைமை யின்றி முனிவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ யாகங்களையெல்லாங்‌ கெடுத்‌ துக்கொண்டு கரளையரை வலிதிற்‌ புண 
ர்க்து இரிக்துகெரிண்‌ டி. ருந்தாள்‌. இவ்வாதிருக்கையில்‌ தூருவாசமுனிவ ரெதர்‌ 
ப்பட அவரைக்கூடிப்‌ புதல்வரைப்பெறவெண்ணி அவரிடமணுக அவர்‌ மதுக்‌ 
கவும்‌ வலிதிற்‌ புணர்க்‌து வில்வலன்‌ வாதாவி யென்னு மக்களைப்பெற்றாள்‌. அப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ தோன்றியவுடன்‌ தமது பிதாவாகிய தூருவாசமுனிவரை வணங்கி 
கிற்ப,அவர்‌ நீங்கள்‌ வேண்டிய பொருள்‌ யாதென்றுகேட்க, அவர்கள்‌ நீர்செய்த 
அருந்தவமெல்லா னர்‌ தரவேண்டுமென்று வேண்ட; அதற்‌ கவர்‌ 
தவமல்லாத வேறுபொருள்‌ வேண்டினால்‌ தருவேனென்று சொல்ல ; அவர்க 
எதற்குச்‌ சம்மதியாமல்‌ அம்முனிவரைக்‌ கொல்லத்‌ துணிய, அம்முனிவர்‌ சற்‌ 
றங்கொண்டு நீங்கள்‌ முனிவர்களுக்கே திராவிடும்பைசெய்து வருவீர்கள்‌, 
முனிபுங்கவராகப அகத்தியமுனிவரால்‌ உங்களாவி நீங்கக்‌ கடவீர்களென்று 
சபித்துத்‌ தாம்‌ அவ்விடம்விட்‌ டகன்று அவர்கள்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ 
தண்றுறுக்காக்கால்‌. பின்பு ௮ச்சிறுவர்கள்‌ தத்தையைக்‌ காணாமல்‌ தாயிடத்தே 
விடைபெற்று மற்றோர்‌ வனமடைக்அ முனிவர்களைக்கொல்லவே' யெண்ணங்‌ 
கொண்டு பிரமனை கோக்கிப்‌ பஞ்சாக்கனிமத்‌ தியினின்றும்‌.௮ருக் தவஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. ௮வ்வாறனேககாள்‌ செய்தும்‌ பிரமன்‌ வராமையைக்கண்டுவில்வலன்‌ 
தன்‌ தம்பியாகிய வாதாவியைத்‌ தன்‌ கூரிய வாளால்‌ வெட்டி அவ அதிரத்‌. 
தையு மாமிசத்தையும்‌ செய்யு மவி.புமாகக்கொண்டு ரெருப்பிலிட்டபே்‌ பிரமன அ 
மூலமக்திரத்தைச்‌ சபீத்துவேள்வியோடு தவமுஞ்செய்‌் தவர; அப்போது பிர 
மன்‌ அவன்முன்னே பிரசன்னமாய்த்‌ தோன்றி நீயாதுவேண்டி ஏன்னைகோக்‌ 
கத்‌ தவஞ்செய்தாயென்றுகேட்க,வில்வலன்‌ என்‌ தம்பி உயிர்த்‌ துவர வேண்டு - 
மென்று வேண்ட ; அவனும்‌ வாதரவியை யெழுப்பித்தர,அதற்‌ கதிசயமுடை 
யானாய்ப்‌ புல்லைத்தின்னும்‌ ஆடேபோற்‌ >றோன்றும்‌ வாதாவி இனி யுடல்‌ 
அணிபவோனாயின்‌ கானழைக்க மீண்டு முயிர்த்‌ தவர வேண்டுதின்றேன்‌. இவ்‌: 
வரர்தர வேண்டுமென்று வேண்ட, அப்படியே யாகுகவென்று வரமளித்அத்‌- 
தன்னிருக்கை சன்னான்‌. இதுகிற்க , 
இவ்வாறு பிரமனிடம்‌ வரத்தைப்‌ பெற்று மிக்க 'செருக்கடைக்த' மனத்‌ 
தானாப்த்‌ தம்பியாயெ வாதாவியுடன்‌ ஈாற்சர்திகிடுமோரிடத்தைத்‌ தமக்‌கரு 
ப்ப்டமாகக்கொண்டு அங்கோராச்ரெமங்‌ கட்டிக்கொண்டு எவ்வெவரு மிச்‌௪ 
க்கு மெல்லாப்பொருளுங்‌ குறைவின்றி யதிலமைத்‌ த முனிவர்க ளுயிர்வாங்க 


ஆரணீயபர்வம்‌.. ட்‌ ௩௯௧ 


வெண்ணி,இளையவன்‌ ஆட்டுருவங்‌ கொண்டு நிற்க; வில்வலன்‌ முனிவருருவங்‌' 
கொண்டு அவ்வழியே வரும்‌ முனிவர்களை வலிய வெதிர்சென்‌ அபசரித்‌ தத்‌ 
தன்னிருக்கைக்‌ கழைத்துவந்து ஈல்விரும்‌ அண்டுபோக வேண்டு மென்று 
வேண்டிப்‌ பலவகை யுணவுகளைச்‌ சமைத்‌அ ஆட்டுருவமாகிய தம்பியைக்‌ கதி 
சமைத்து . அவர்களுக்கட்டு அவர்களுண்டபிறகு தம்பியைக்‌ கூவீயழைக்க, 
அக்கொடியோன்‌ அம்முனிவன்‌ வயிற்றைப்பிளம்‌ தகொண்டுவர ; இருவரும்‌ 
அம்முனிவரை யுண்டு பசிதிர்க்து மிக்க களிப்புடன்‌ peri. முன்‌ 
போல்‌ இளையவன்‌ ஆட்டுருவமாகத்‌ தஇிரிர்துகொண் டிருப்பான்‌. ப 
இவ்வகைக்‌ கொலைப்பாதகர்வ௫க்கும்‌ கானையடைர்த அகத்திய முனிவ 
ரை வில்வலன்கண்டு இவனே முதிர்்ததவவலியுடையான்‌ அரக்கர்‌ பலரையுங்‌ 
கொன்றவன்‌ கடலை முன்னாள்‌ குடித்‌ தமிழ்க்த இவனுயிரைக்‌ கவர்க்‌ அண்ண 
வேண்டுமென்‌ றெண்ணி, வில்வலன்‌ முனிவனேபோ லுருக்கொண்டு மேலே 
கட்டிவிட்ட சடையும்‌ தேகமெங்கும்விபூதியணிர்‌ தகொண்டு அகத்‌ தியமுனிவ 
செதிரில்வக்தான்‌. வெளியே தவம்பழுத்த வேடமும்‌ உள்ளே வஞ்சரெஞ்னெ 
னாய்‌ அவ்வில்வலன்‌ தமிழாசிரியராயெ அகத்திய முனிவரை மும்முறை வலம்‌ 
வர்துபணிர்து அஞ்சலிசெய்து நின்றுகொண்டு தேவரிரிங்கெழுக்‌தருளப்பெற்ற 
இப்‌ பெரும்பேறு யாவர்பெற்றார்களென்று ஈயவஞ்சனையாய்ப்பேசி அடியே 
னிருக்குமிடமிது ௮.௮ புனிதமாகும்‌ வண்ணம்‌ தேவரீர்‌ அவ்விட தீதிற்கெழும்‌ 
, கருளவேண்டுமென் று பலமுறை வணங்கிகின்றான்‌. அப்படி. கின்ற ௮க்கொடி. 
யோனது துணிவையதியாத அகத்தியமுனிவர்‌ அவன்பால்‌ அன்புமிகுக்‌அஉன்‌ 
னிருக்கைஎங்குள அ வருஒன்றேனென்றுசொல்ல அவரை அழைத்‌ துக்கொண்டு 
இஅஅடியேனிருக்குமிடமென் று சொல்லிக்‌ காட்டினான்‌. தானே முடியும்படி 
வத வில்வலன்‌ தமிழ்முனிவரை த தன்னிருக்கைக்குக்கொண்டுசென்‌ று அவரை 
வணங்கி எந்தையேயானும்‌ என்‌ குலத்தாரும்‌ பிழைக்கவக்தாய்போலும்‌,இவ்‌ 
வேழைக்குடி.சையிலெழுக்‌ தருளி யிருந்த வெந்த கூழேனு முண்டு சேடமளிச்‌ 
அப்போக வேண்டுதிறனென்று வேண்டிக்கொள்ள, முனிவரு மவ்வாறே யா 
குகவென்று. சம்மதிக்க,வில்வலன்‌ அங்குள்ளஜர்‌ தடாகத்திலே நீராடிச்‌ சுத்த 
“னாய்ச்‌ சமையற்சாலையிற்சென்று பூமிதிருத்திக்‌ கோலமிட்டுப்‌ பால்போன்ற 
வெண்மையான சம்பாவரிசியை மும்முறை நீர்வார்த்துக்கழுவி அழயெ பாத்‌ 
திரத்தில்வைத்்‌து கெருப்பின்மாட்டி யுலைப்பெய்து பதமாகச்சமைத்‌து பயறு 
வகைகளைச்‌ சித்தஞ்செய்த பால்‌ முதலியவற்றை அமைத்து ஆட்டுருவங்‌ 
கொண்டு முனிவர்களையே கொல்லுதல்‌ விரதமாகவுடைய வாதாவியை வலி 
திற்பற்றிக்‌ கோடாலியா விரண்டுதண்டாக்கித்‌ தோலை நீக்கி அவனுறுப்பமை 
யச்‌ சமைத்து வேண்டும்‌ பழவர்க்கங்களைக்‌ கொண்டுவந்து திருத்தி அகத்திய 
முனிவரை உணவுகொள்ள வேண்டினான்‌. அவன்கருத்அக்‌ இசைந்து தமிழாகரி 
யராக்ய அகத்தியமுனிவரெமழுக்‌கருள அவரைச்‌ சமையற்சாலைக்குக்கொண்டு 
போய்‌ தான்‌ சமைத்த அறுசுவையோடு கூடிய உணவைப்‌ படைத்தான்‌. 
அதை யன்பாகவுண்டு பூதீரக்‌. து கைகாற்‌ சுத்திசெய்து அடைகாய்‌ முதலிய 
வரு$இ அங்கே எழுக்தருளியிருந்தார்‌. வில்வலனோ பிரமனளித்த வரத்தை 


௩௯௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


யெண்ணி அங்கேவிற்றிருக்கும்‌ அகத்தியமுனிவ ராவிபோக்கவெண்ணி வாதா 
வியைக்‌ கூவியழைத்தான்‌. அவனும்‌ தன்‌ செய்கையைவிடாமல்‌ இவ்வருக்‌ 
தவ முனிவனைப்‌ புசிக்க ர௬க்குமென்று மிக்க விரைவோடு வயித்தினின்று 
மெழும்ப அதை அகத்தியமுனிவர.திஈ்து இது கொடியோராகிய அவுணர்கள்‌ 
செய்த சூழ்ச்சியென்றறிக்து ஈசனை மனத்தெண்ணி வாதாவி முடியவேண்டு 
மென்று இர்தித்துத்‌ தமது கையா லொருமுறை வாதாவி சர்ணோபவவென்று 
தடவவே அவ்வாதாவி இறக்துபட்டான்‌. அவன்‌ உயிர்நீங்கெ தறிக்த வில்‌ 
வலன்‌ தன்னையுங்‌ கொல்வானென்து மிக்க பயங்கொண்டு தேக கடுக்குற தமி 
மாசிசியராகய அகத்தியமுனிவர்‌ பொன்போன்ற பாதங்களில்‌ விழ்ந்து பணி 
க்‌. து யான்‌ தேவரீர்பெருமையை யதியாது செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுத்த 
ருள்கவென்‌ நிறைஞ்ச கின்றான்‌. காம்‌ காடிவந்த பொருள்‌ இன்னு ஈமக்ககப்‌ 
படா திருக்கின்றமையால்‌ இவ்வரக்கனிடம்‌ அப்‌ பொருட்‌ குவியலைப்பெற்றுப்‌ 
பின்பிவனை முடித்தால்‌ ஈமக்கென்செய்த ஈயவஞ்சனைக்குச்‌ தக்க தண்டனை 
யாமென்று சிந்தித்து வில்வலனைகோக்க அடா. அராத்மாவாடிய அரக்கனே ! 
என்‌ செய்தி யதியாய்போலும்‌ வானிலுறும்‌ இக்இிரன்‌ முதலிய தேவரும்‌ மற்‌ 
தியாவரும்‌ என்னைகண்‌ டஞ்சுவரென்றால்‌ மசகத்தையொத்த வலியையுடைய - 
நீயோ என்னைக்‌ கொல்லவல்லவன்‌, நீ முனிவர்வேடர்தரித்து எனக்‌ கன்ன 
மிட்டுக்கொலைசெய்யகினைந்த இப்பழி உன்னைவருத்தா அவிடுமோ? உன்னுடன்‌ 
பிறந்தா னடைக்த கதியை நீயுமடைந்திருப்பை, என்னைப்‌ பணிர்தமைகண்டு 
விட்டே.ன்‌ இப்போதெனக்குவேண்டும்‌ பொருளைத்‌ தருவையேயானால்‌ உன்‌ 
னுயிர்பிழைக்கச்‌ செய்வேனென்று முனிவர்‌ கூற, வில்வலன்‌ பணிந்தெழு௩்‌ அ 
தேவரீர்‌ வேண்டுவதைத்‌ தெரிவித்தால்‌ தடைசெயா இக்கணமே யளிப்பே 
னென்றான்‌. அம்மொழிகேட்ட முனிவர்பெருமான்‌ எனக்கு அறுபதினாயிர ' 
மணங்கு கிறையுள்ள பொன்வேண்டுமென்றார்‌ ; அவனு மவ்வாறே கொண்டு 
வந்து கொடுத்தான்‌. அகத்தியர்‌ அதைப்பெற்றுக்கொண்டு, யாது காரணமு 
மில்லாமல்‌ ஈம்மைக்‌ கொலைசெய்யத்‌ துணிந்த பாதகனை காம்‌ கொலைசெய்தால்‌ 
குற்றமாகாதென்‌ றெண்ணித்‌ தருப்பையொன்‌ நினைக்‌ கையி லேர்தி அதையே 
சிவாஸ்திரமாகப்‌ பாவித்து அபிமக்திரித்துவிட அது வில்வலன்‌ சரத்தைக்‌ 
கவர்க்து செல்ல பூமியில்விழுக்‌ இறக்தான்‌. பின்பு அகத்தியமுனிவர்‌ அக்கா 
ட்டிலுள்ள யானேயொன்றைத்தன்‌ வயமடக்கெகொணர்ந்‌து அரக்கனாற்பெற்ற 
பொருளனை தீதும்‌ அந்த யானையின்மே லேற்றி, கொலைப்பாதகர்‌ வாசஞ்செய்‌ 
திருந்த ௮க்காட்டைவீட்டகன்று தமதிருப்பிடம்வக்‌தசோ்க்‌து தன்‌ மனைவி 
யைக்கண்டு அவரிடத்தேதான்‌ யானைமேலேந்திவக்த அவ்வளவிலாப்பொன்‌ 
னையுங்கொடுத்து இனி உன்‌ கருத்தின்படி. கடந்து கொள்ளென்று சொல்லி 
யானையைக்‌ காட்டிற்றுறத்திவிட்டார்‌. 
அவ்வாறளித்தபொன்னைஉலோபாமுத்திரைபெற்று அவ்வன த்திற்றானே 
தேவருங்கண்‌ டதிசயிக்கும்பழ.யான மாளிகையொன்‌ நியற்றி இல்லறத்தி 
க்கு வேண்டும்‌ யாவும்‌ இத்தப்படுத்திக்‌ கணவன்‌ பாதங்களில்‌ வீழ்ச்‌ துவணங்கி 
சுவாமீ ! தேவரீர்‌ என்னிஷ்டம்போல்‌ இடம்பொரு ளேவல்களை அளித்தருளி 


அ ரணியபர்வம்‌. ௩௯௩. 


னீர்‌, இனித்‌ தங்கள்‌ சித்த மகிழுமாறு அடியேன்பணிசெயத்‌ தங்கள்‌கருபைச்‌ 
கெதிர்பார்த்‌ திருக்சன்றே னென்றாள்‌. அகத்தியமுனிவரும்‌ மனம௫ழ்வெய்தி 
மனைவியுடன்‌ இரதியும்மதனும்போற்கூடி,அன்திற்‌ பறவைபோல்‌ இணைபிரியா 
இரும்து இல்லறதருமம்‌ எவ்வளவும்‌ பிசகாமல்‌ அனுட்டித்து வருகாளில்‌ ஓர்‌ 
காள்‌ உலோபாமுத்திரையை மோக்&ப்‌ பெண்கள்‌ நாயகமே! உனக்கு யாத 
வரம்வேண்டுமோ அதை என்னிடம்‌ பெற்றுக்கொளென்‌்றுசொல்ல,கற்பிற்‌ றெ, , 
ந்த அவ்வன்னை கணவனைப்‌ பணிக்தெழும்‌ து மனைக்கழகு மக்கள்‌ என்பது 
போலச்‌ தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருர்‌து சுற்றத்தார்‌ தரித்திரர்‌ பிரமசாரி 
வானப்பிரத்தன்‌ சக்மியார ஆதிய இன்னோர்க்கு உதவியாயிருந்து இல்லததரு: 
மம்‌ வழுவாத ஈடத்த ஈமக்கோர்‌ புத்திரன்‌ வேண்மொதலால்‌ அவ்வரத்தைத்‌ 
தர்‌.தருள வேண்டுகின்றே னென்றாள்‌, அவ்வாறே அகத்தியமுனிவர்‌ உலோபா. 
முத்திரையை விழைந்து ஒரு புத்திரனை யளித்தார்‌, அப்பிள்ளைக்குதச்‌ இரித௪ 
. யென்று பெயர்‌. அத்திரிதசியென்னும்‌ ரிஷிக்கு சன்னுதனென்னுமோர்‌ புதல்‌ 
வன்‌ பிறந்தான்‌. இவ்வாறு புத்திர பவுத்திர பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ கண்டு 
களித்‌ அள்ளம$ழ்க்து அகத்‌ தியமுனிவரும்‌ உலோபாமுத்திரையும்‌ வேறுவேறு 
வனங்களிங்சென்று சஞ்சரித்திருக்க்றார்கள்‌.இவ்வனமோவெனின்‌ ஒருகத்த 
நிலையிலிருந்த விடமென்று உரோமசன்மர்‌ கூற தருமராசனும்‌ தம்பியரும்‌ 
ஏனையோருங்‌ கேட்டு மிக்க களிப்படைர்‌அ தருமராசன்‌ உரோமசன்மரைத்‌ 
தொழுது தாங்களிப்போது கூதிய அகத்தியர்‌ சரிதை யென்‌ மனத்தைக்‌ 
களிக்கச்செய்தன, இன்னு மவர்‌ சரிதையைக்‌ கேட்க மிக்க ஆவல்கொண் 
. டிருக்கன்றேனென்ன உரோமசன்மர்‌ கூறத்தொடங்கினார்‌. 
எழுகடலையும்‌ தன்னழகய கரத்திலேக்தியுண்ட அகத்தியர்‌ பெருமையை 
என்னொரு காவாற்‌ சொல்லவல்லேனோ,ஆயினும்‌ ஒருவாறுசொல்‌ லுகன்றேன்‌. 
முன்னொருகாலத்தில்‌ தேவர்கோனாயே இர்திரன்‌ தன்னழ௰ய இங்காதனத்‌' 
இற்‌ கொலுவிற்‌ திருக்கையில்‌ வியாழபகவான்‌ 'அங்கெழுச்‌ தருளினார்‌. இம்‌ 
இரனோ ஊர்வட மேனகை அரம்பை இலோத்தமையாகய இவர்கள்‌ செய்‌. 
யும்‌ பரதகாட்டிய சங்கீதங்களில்‌ மனத்தைச்செலுத்தி தானிருக்கு மிடத்தை 
யும்‌ தன்னையும்‌ மறக்துகின்றான்‌. இதையறிந்த வியாழப&ஃவான்‌ னெங்கொண்டு 
அவ்விடம்விட்‌ டகன்றுபோயினர்‌, உடனே இந்திரனுக்கு போகபாக்கியங்கள்‌ 
குறைந்துபோயின. இந்திரன்‌, குரவனை லக்தியஞ்செய்யா திருந்த குற்றமென்‌ ' 
றே யெண்ணி மனம்வருக்தி பிரமனிடஞ்சென்று முறையிட, உன்‌ குருவாகிய 
வியாழபகவான்‌ வருமளவும்‌ அவட்டாவின்‌ புதீல்வனாகிப முத்தலை விச்சுவ 
ரூபனைக்‌ குருவாகவூத்திருவென்றான்‌. அவ்வாறே மூன்று ரெத்தையுடைய 
விச்சுவனை இந்திரன்‌ தன்பொன்னுலகத்திற்குக்கொண்டுசென்று குருவாகவே 
யெண்ணி தக்க மரியாதையோ பெசரித்து வருகையில்‌, இர்திரன்‌ விச்சுவனை 
வணங்கி யான்‌ உய்யும்வண்ணம்‌ ஓர்‌ யாகஞ்செய்யவேண்டுமென்று வேண்டி i 
னன்‌. விச்சுவனு மவ்வாறே யாகுகவென்று வஞ்சமனச்தனாய்‌ தேவர்கள்‌ கா 
ஸ்தியென்று உள்ளத்தில்‌ கினைத்து வெளிக்கு வேறோரு மர்திரமுச்சரித்து . 
வந்தான்‌, இச்‌ சூழ்ச்சியையறிந்த இந்திரன்‌ தன்‌ ரைன்‌ பவனம்‌ 


௩௬௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


யால்‌ அவன்‌ மூன்று சிரங்களும்‌ அறுக்துவீழும்படி. வீசினான்‌. அவன்‌ மூன்று 
தலைகளும்‌ வெட்டுண்டு 8ழேவிழுக்து மூன்று பறவைகளாய்‌ வானிற்‌ பறக்து 
சென்றது. விச்சுவனும்‌ பூமியில்‌ விழுக்‌ திறந்தான்‌. குருவைக்‌ கொன்ற 
பரமஹத்திதோலம்‌ இந்தரனைப்பற்றிப்‌ பித்தம்‌ பீடி. த்தவன்போல மதிமயங்கி 
அறிவிழந்து இடந்தான்‌. உலகத்துக்கு ஈன்மையை வீரும்பிச்செய்த நம 
தரசனுக்கே இத்‌ இங்குரேரிட்டதே யென்று தேவர்களஜிவாற்‌ புலம்பி அப்‌ 
பிரமஹத்தி தோடத்தை காலுபங்காக்கி, மாதருக்கும்‌, நீருக்கும்‌, ஓரதிவுள்ள 
மரங்களுக்கும்‌, பூமிக்கும்‌ ப௫ர்க்து கொடுத்தார்கள்‌. உடனேபிரமஹத்தி நீங்கி 
இக்திரன்‌ மாசு நீங்யெ 'மணியேபோல்‌ விளங்கினான்‌. பழியேற்ற கால்வரும்‌ 
எங்கள்‌ கதியெப்படி யாவதென்று தேவர்களிடத்தே முறையிட, கருத்தரித்‌ 
தபின்‌ புருடரைவிழையாத மாதருக்குக்‌ கருவயிற்திலிருப்பினும்‌ கணவரைக்‌ 
கூடும்படி. ஒருவரம்‌,பழீயோ பூப்பாகக்‌ கடவதென்றும்‌ ; இறைக்கச்‌ சுரக்காத 
£ர்‌ சுரக்கும்படி ஒருவரம்‌,பழியோ நுரையாய்க்‌ கழியக்கடவதென்தும்‌; வெட்‌ , 
டத்‌ துளிர்க்காத மரங்களுக்குத்‌ அளிர்க்கும்படி யொருவரம்‌, பழியோபிஏனா 
ய்க்‌ கழீயக்கடவதென்றும்‌; வெட்டுவாய்‌ மூடாத பூமிக்கு வாய்மூட ஒரு 
வரம்‌, பழியோ உவர்‌ மண்ணாகக்கடவதென்றும்‌ கூதி அரிர்வஇித்‌ தனுப்பினர்‌. 


பிரமஹத்தி நீங்கிச்‌ சுதெ இருக்கும்‌ இந்திரனைக்‌ கொல்ல விச்சுவன்‌ பிதா 
வாய அவட்டாவென்பவன்‌, தன்‌ மகனைக்கொன்ற பழிக்குப்‌ பழிவாங்குவே 
னென்று ஓர்‌ யாகஞ்செய்தான்‌; அர்த யாகத்தினின்று கோரரூபத்தைப்பெற்ற 
விருத்திசாசுர கடம்‌: அசுரன்‌ தோன்றினான்‌. அவனையோக்க நீபோய்‌. 
இந்திரனைக்‌ கொன்று வாவென்‌ தேவினான்‌. ' அவ்வரக்கன்‌ பெருத்து வளர்‌ 
க்து காரிருளேபோல்‌ உடலைப்பெற்று மேருமலையேபோ லுள்ள ஓர்‌ தேரிலேறி: 
அரக்கர்‌ பலர்‌ தன்னை யொருங்குசூழ்க்‌துவர இர்திரனை யெதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
புரிகையில்‌ இகதிரன்தன்னாற்றல்முழுஅ மவன்மேற்காட்டியும்பயனடையா த அ 
கண்டு மிக்க கூர்வாய்ந்த தன்‌ வச்சரப்படையையோச்ச அவன்மேற்‌ புடைக்க 
௮து பஞ்சுப்பொதிமேல்‌ வீழ்ந்த வாளேபோற்‌ பயன்படாமற்போயிற்று விருச்‌ 
திராசுரன்‌ தன்‌ கையிற்‌ பிடித்திருந்த கதாயுதத்தால்‌ இந்திரன்‌ புயத்தின்‌ 
மேற்‌ மாக்கனான்‌. அவ்வடி இக்திரன்மேல்‌ ஈன்றாய்த்‌ தாக்கவே மூர்ச்சை 
யடைக்து பூமியில்விழ்க்து சற்துகேரத்தீன்‌ மூர்ச்சைதெளிகச்‌ தெழுந்து முது 
கிட்டோடினஞன்‌. பின்பு வீருத்திராசுரன்‌ முப்புவனங்களிலுஞ்சென்று வெற்றி 
யடைக்து தன்‌ னணேயைச்‌ செலுத்‌ திவக்தான்‌. 


இவ்வாறு இக்தரன்‌ விருத்திராசுரனுக்குப்‌ பயந்து ஓடி. யொளித்துப்‌ 
பீரமனிடஞ்‌ சென்று முறையிட்டான்‌. பீரமன்‌ இவளை யழைத்துக்கொண்டு 
இருவரும்‌ வைகுண்டத்திற்‌ பிரவேடெத்துத்‌ இருமாலைக்கண்டு வணங்கி வீருத்‌ 
கிசாசுரனுடைய ஆற்றலையும்‌ முப்புவனத்திலுக்‌ தன்‌ னாண்மையைச்‌ செலு 
ச்ச்‌ தனக்கு ட்டு நிகரில்லாமற்‌ திரி.பும்‌ அவ னாற்றல்முழுஅ மெடுச்‌ 
அச்சொல்லி வணங்கி நீற்க, இருமால்‌ தேவர்க்‌ கரசனை நோக்க உன்‌ வயி 
ரப்படை கூர்மரூம்‌2ி யிருப்பதனால்‌ அத பயன்படா இருக்கின்றது. இருப்‌ 


* 


ஆரணியபர்வம்‌. ௩௯௦௫: 


பாற்கடலைக்கடைக்தகால,த்தில்‌ தேவர்முதலியயாவரும்‌ வக்தருக்தார்கள்‌,அப்‌: 
போதங்கு யான்கொண்டுசென்றகூரிய ஆயுதங்களை அங்கு யுத்தரேரிடாவண்‌: 
ணம்‌ ததீசிமுனிவரிடத்திற்‌ கொடுத்தருக்கின்றேன்‌; அவரதைத்‌ தமததவவல்‌ 
லமையால்‌ வாயா லுண்டு தமது முதசெ லும்பிற்‌ சேர்த்துவைத்‌ தருக்கின்றார்‌ 
நீ அம்முனிவரை யடுத்து அவர்மனங்‌ களிக்கச்செய் து முஅசைப்பிளர்‌ ௮ அப்‌ 
படையைக்கைக்கொண்டு செல்வையானால்விருத்திராசுரனை எளிதில்வெல்வை. 
யென்றவனுக்கனுக்கிரடத்தார்‌. இந்திரன்‌ மாதவனை தீ அதித து அவரிடம்விடை. 
பெற்றுச்‌ சென்று முனிவரைக்கண்டு வணங்‌ சுவாமீ! முப்புவனமும்‌ இப்போ- 
தடைக்‌ திருக்கும்‌ இன்பம்‌ தேவரிரால்‌ அவர்களைவிட்டு நீங்கவேண்டி யிருப்ப. 
தால்‌ தங்களை காடி.வக்தேன்‌. தேவரீர்‌ அருள்செய்ய வேண்டுமென்‌ திறை, 
ஞ்ச கின்றான்‌. அப்படி. இறைஞ்சிகிற்கும்‌ இக்திரனே.த்‌ த.தீசமுனிவர்‌ கோக்கு, 

தேவர்க்கரசே ! என்னாலாகுமோர்‌ இறிய உதவியினால்‌ முப்புவன த்‌ தமுள்ள 
உயிர்கள்‌ பிழைப்ப தண்மையாயின்‌ இப்போதே. அதை யுதவுவேனென்றார்‌.. 
அதற்கிர்‌திரன்‌ சுவாமீ! கான்‌ நாடிவந்த. பொருள்‌ தேவரீர்‌ முதகெலும்பாயே 

இவ்விய வச்சிராயுதமேயாம்‌; அதை யனுக்‌கரடுத்தால்‌ கருணேயென்பஅசிறி அ. 
மில்லாமல்‌ உயிர்களையே வருத்திவரும்‌ விருத்திராசுரனை ஓர்‌ கணப்போதிற்‌ 
கொன்று உயிர்கள்படும்‌ துன்பத்தைப்போக்க யானு முய்வேனேன்று வேண்டி. 
நின்றான்‌. முனிவர்‌ அகமகழ்ர்‌.து தேவர்‌ பெருமானே ! முப்புவனத்‌ தள்ள 
உயிர்களும்‌ என்‌ னொருவனால்‌ உய்தலையடையுமெனின்‌ காய்க்கும்‌ பேய்க்கும்‌ 
வறுமைக்கும்‌ பிணிக்கும்‌ படிக்கும்‌ காலனுக்கும்‌ இரையாகும்‌; இக்காற்றச்‌ சட 

லத்தைச்சுமக்‌ததரிவேனோ!' உன்கருத்தின்படி கொண்டுசெல்லென்றுஉடனே 
சமாதஇிதிசையிலிருர்‌ அ சகாவெத்தின்‌ அழிய பாதாம்புயத்தை யடைந்தனர்‌. 

இந்திரன்‌ அம்முனிவன அ முதகெலும்பைத்‌ தேவதச்சரைக்கொண்டு வயிரப்‌ 
படையாகச்செய்‌ துகைக்கொண்டுசென்றுவிருத்திராகுரனை யெதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
புரிகையில்‌, அவன்‌ இப்படை எவ்விதத்திலும்‌ ஈம்மைக்‌. கொல்லுமென்‌ றறிக்து 
முதுட்டோடி கடலிற்‌ புகுந்தொளித்தான்‌. இவ்வரக்க அயிரை இக்கணமே 
கவராது விடுவமாயின்‌ இவனின்னும்‌ தவத்திலிரும்‌ த அனேக வரங்களைப்‌. 
பெற்று மிக்க ஆற்றலுடையா னாவனென்‌ றெண்ணி இக்திரன்சகல புவன 
இரட்சகராயெ சரராயணகூர்த்தியினிடஞ்‌ சென்று முறையிட,அவர்‌ கடல்‌ நீர்‌ 

£ வற்தினாலல்லது: அவன்‌ கண்ணுக்குத்‌. தோன்றானாதலால்‌ நீ அகத்திய முனி 

வரிடத்திற்‌ சென்று முறையிட்டால்‌ அவர்‌ ௮க்கடல்‌ நீரை யுண்ணுவர்‌, பின்பு. 

அக்கொடியோ னுனக்கெதிரே தோன்றுவான்‌ என்றார்‌. இக்திரனு மவ்வாறே 

பொதியமலையிற்‌ சென்று: ௮கத்தியரைக்கண்டு போற்றித்ததித்து அரக்கன்‌ 

செய்யும்‌ கொடுமையை யெடுத்துக்கூதி, இக்கணமே யான்‌ ௮க்கொடியோ 

னயிரைப்போக்கும்படி தேவரீர்‌ கடல்நீரை வற்றச்செய்யவேண்டு மென்று 

வருர்திக்கேட்டுக்கொண்டான்‌. அகத்தியரும்‌ அப்படியே யாகுகவென்‌ றுகட 
லருற்‌ சென்று. விராட்புருடனை மனத்தெண்ணித்‌ துதித்த அவ்விராட்புருட 
னுடைய மூலமக்திரத்தை யுச்சரித்துக்‌ கரமேர்தி கின்றார்‌. கடல்‌ நீரெல்‌ 
லாம்‌ ஓ ருழுந்தளவாய்ச்‌ இரண்டு அகத்தியர்‌ கரத்தில்வம்‌ 'தமர்க்தது, 


௬ 


்‌ ஆலக்‌ ஸீமகாபாரதம்‌. 


அதைத்‌ தன்‌ வாயாலுண்டு சென்றார்‌. இக்திரனோ கடல்வற்தியதைக்கண்டு 
களிப்படைகர்து புதிய படையாகிய வச்சரப்படையைக்கையிலேக்திக்‌ கடலுட்‌ 
புகுக்தபோது முன்‌ சுப்பிரமணியர்மேல்போர்க்கெழுக்த சூரப.துமனைப்போற்‌ 
இறிவந்தவிருத்திராகுரனை ௮க்கூரியவச்சரப்படையாலோச்‌சக்கொன்று அவ்வி 
டம்வீட்டகன்று அகத்தியரிடம்‌ வந்து சுவாமீ! அடியேனும்‌ முப்புவனங்களி லு 
முள்ள வுயிர்கள்யாவு முய்யும்பஓத்‌ தேவரி ருண்டகடலை யுமிழவேண்டுகிறே 
னென்று தித்து நின்றான்‌. அதைக்கேட்ட தமிழாசிரியர்‌ கானுண்டரீர்‌உதராக்‌ 
இனிய௰ிற்சென்று கலப்புண்டு வற்திப்போயின வாதலால்‌ அது மீண்டும்‌ வாரா 
தென்றார்‌. அதைக்கேட்ட இக்தரன்‌ சித்தங்கலங்கி மெய்சோர்ம்து திகைத்துப்‌ 
பிரமனிடஞ்‌ சென்று ஈடரந்தசெய்தியை முற்றுங்‌ கூறி நின்றான்‌. அதற்கவன்‌ 
பூலோகத்திற்‌ சகரசக்கரவர்த்தி யென்பான்‌ நீதயொடரசாண்டு வருகின்றான்‌ 
அவன்‌ சக்ததியில்‌ ஒரு .புத்திரனுஇக்கப்போகின்றான்‌. அவனால்‌ அக்கடல்‌ 
நிறையுமென்று அவனுக்குத்‌ தேறுதல்சொல்வி யனுப்பினனென்று உரோ 
மசமுனிவர்‌ கூற, தருமராசன்‌ உரோமசன்மரைப்‌ போற்றி, அக்கடல்நிறை 
க்த சரித்திரத்தையும்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருள வேண்டுமென்ன, முனிவா 
கூறுகின்‌ றம்‌. 
்‌ சகரசக்கரவர்த்தி கதை. 


நீர்வள நிலவளமுடையதும்‌ மிக்க வளப்பமுடையதுமான கோசலமாட்‌ 
டில்‌ அயோத்தியாககரத்தை நீதியோடரசாண்டுவர்த சூரியகுலத்‌' தரசனா 
யெ சகரசக்கரவர்த்தி யென்பான்‌ சற்றும்‌ அழுக்கா றென்பதில்லாமல்‌ குடிக 
ளிடத்தில்‌ ஆறிலொருகடமைபெற்று யாவருமஇிழ வரசாண்டு வந்தான்‌. அவ்‌ 
னுக்குப்‌ புத்திரப்பேறில்லாமல்‌ மனம்வருந்தி அரசை மந்தரிவச மொப்புவித்‌ 
அத்‌ தானும்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ காட்டிற்சென்‌ று பரமசவனைகோக்‌இ அரும்‌ தவஞ்‌ 
செய்துவருகாளில்‌ இறைவன்‌ கருணை கூர்ந்து அவன்முன்‌ தோன்றி உனக்‌ 
இ.பாதுவேண்டி. இவ்வருந்தவஞ்‌ செய்கன்றனையென்று வினவ, அரசனும்‌ 
மனைவியும்‌ இறைவன்‌ அழயெ பாதத்தில்‌ தமது சென்னியுறப்பணிந்‌அ நின்று 
ஈதிலாமுதலே ! உம்பந்தட்‌ கரசே! அடியேன்‌ புத்திரப்பேற்றை விரும்பியே 
இத்தவஞ்செய்கன்றேன்‌. அதை கானடையும்‌ வண்ணம்‌ கருணைபாலிக்கவே 
ண்டுமென்‌ திறைஞ்சிகின்றான்‌. பரமசிவனும்‌ அவனுக்கோர்‌ புத்திர னைப்பாலித்‌ 
தருளினார்‌. அரசன்‌ மீண்டு மிறைவனை வணங்கி மூவாமு ,தலே.காயேற்கு மனை 
விய ரிருவரிருக்கன்றார்கள்‌. அவருளொருத்தியீன்றால்‌ மற்றவள்‌ மன ம்வருரக்‌ அ 
வாளே ; அவளுக்கு மோர்‌ புத்திர னுண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ கருணை செய்யவே 
ண்டூமென்‌ நிறைஞ்ச நின்றான்‌. இறைவன்‌ புன்முறுவல்செய்து அங்ஙனமே 
மற்றவளும்‌ அறுபதினாயிரம்‌ புதல்வரைப்‌ பெறுவள்‌, அம்மக்களோ அழுக்கா 
அடையமனத்தராய்த்‌ தேவர்கட்கே அன்பஞ்செய்து ஈற்திலனைவரும்‌ ஓர்‌ 
முனிவன்‌ கோபத்தால்‌ நீறுவார்கள்‌, முன்னே பாலித்த பிள்ளையின்‌ சம்‌தஇயில்‌ 
ஓர்‌ புத்தரனுதீப்பான்‌,அவனால்‌இப்போ து நீர்வற்தியகடல்‌ நிறையுமென்றுக தி 
மறைச்துபோனார்‌, சகரசக்கரவர்த்சியோ வெனின்‌ தன்‌ னட்டி.ற்குத்‌ திரும்பி 


ஆ ரணியபர்வம்‌: ௩:௯௭ 


வர்‌. து மனைவியரைக்கூடி. மூத்தமனைவியினிடத்தில்‌ ஒரு புத்திரனையும்‌, இளை 
யாளிடத்தில்‌ அறுபதினாயிரம்‌ புத்திரரையும்‌ பெற்று மனம௫ழ்க்‌ திருக்கான்‌.' 
அவ்வறுபதினாயிரம்‌ புதல்வரும்‌ மிக்க அழுக்காறுடைய மனத்தராய்த்‌ தேவர்‌ 
கட்‌ இடுக்கண்செய்து வருத்திவந்தார்கள்‌. மூத்தவள்பெற்ற ஈன்னேறியை 
யுடைய புதல்வனோவெனின்‌ இளவரசுபட்டம்பொறுத்‌தத்தக்தையினும்‌ எண்‌ 
மடங்‌ கதிகமாக நீதியொடரசா£ண்டு தன்‌ மனைவியுடன்கூடி ஓர்‌ சுகுணமுள்ள்‌: 
புத்திரனையீன்றான்‌. இவ்வாறு சந்ததியின்‌ பெருக்கத்தைக்கண்ட சகரசக்கர 
வர்த்தி அசுவமேதமொன்று செய்யக்கருதி அழகிய அசுவமொன்றை :யலங்‌ 
்‌ கரித்துப்‌ பூப்பிரசக்ஷணஞ்செய்வித்து எல்லாவரசரையும்‌ வெற்திகொண்டுவரு 
கையில்‌, இதையறிந்த இந்திரன்‌ இவர்களைச்‌ சூழ்ச்சியா லொருங்கு முடிக்கக்‌ 
கருதி, அக்குதிரையை ஈசானஇசைக்‌- கடலருகில்‌ பாதாளத்தில்‌ தவஞ்செய்‌: 
யுங்‌ கபிலமுனிவர்‌ வனத்திற்‌ செல்லும்படிச்செய்தான்‌. கொடுஞ்‌ செய்கை 
யையுடைய மிக்க வலிபெற்ற அறுபதினாயிரவரும்‌ அசுவ;த்தைக்‌ காணாதேங்கி 
முன்‌ ஆதியுமக்தமுமில்லாப்‌ பரமன அ அடியைக்‌ காணவேண்‌ டி நீண்டகடலில்‌ 
விழிதுயிலும்‌ ' மாதவன்‌ ஏனவடிவங்கொண்டு பூமியெங்கு மிடந்ததுபோல்‌ 
பாதாளம்‌ வரையிலும்‌ இடர்து உட்சென்றபோது அங்கே சோலைகளையுடைய 
_ ஓர்‌ வனர்தோன்ற அவ்வழியேசென்று அங்கே சவஞ்செய்துகொண்‌ டிருக்கும்‌ 
கபிலமுனிவரைக்கண்டு அவர்மே லனைவரு மெதிர்த்தார்கள்‌. 
காரண மில்லாமலே தன்னைக்‌ கொல்ல நினைந்த அக்‌ கொலைப்பாதகரை 
முதிய தவத்தையுடைய அம்முனிபுங்கவர்‌ வெகுண்டு கோப ஈகை ஈகைத்து 
கோக்கலும்‌,அவர்‌ கண்ணினின்றும்‌ தீப்பொதிபிறக்து முன்‌ முக்கட்பெருமான்‌ 
ஈகையிற்பட்ட முப்புரமேபோல்‌ ஒருவரையேனும்‌ விடாமல்‌ இமையோரை 
யில்‌ நீருக்கவிட்டஅ. இதைக்கண்ட தேவர்பெருமான்‌ மிக்ககளிப்படைக்தான்‌. : 
இதுகிற்க ; முனிவரால்‌ தன்‌ புதல்வர்களுக்கு கேர்க்தவிபத்தை யறிக்த சகர 
சக்கரவர்த்தி மனம்வருந்தி முனிவரிடம்‌ வந்‌ துவணங்க சுவாமீ ! கெகொளாகப்‌ 
புத்திரப்பேறின்‌ றி மனம்வருக்தி அரிய தவஞ்செய்து பெற்ற மக்கள்மேல்‌ தவ 
மேபெரிதென வெண்ணி வாழும்‌ தேவரீர்‌ சிற்றங்கொண்டு கருணையென்பது 
சிறிதமில்லாம லிவ்வகையான கொடுமையைச்‌ செய்துவிட்டீரே! இணி என்னா 
க்கையை இம்மண்ணிடைச்‌ சுமந்து இரிவேனோ ? அர்தோ *: இறியோர்‌ செய்த 
சிறுபிழை யெல்லாம்‌ பெரியோ ராயிற்‌ பொறுப்பது கடனே.” என்பதையு 
ரோக்காமற்‌ செய்திரே ! இனிஎன்னாலாகுங்‌ காரியமியாதென்று ழே விழ்க்து 
மூர்ச்சை யடைந்து, பின்பு சற்று நேரத்திற்குள்‌ முனிவ ரருளால்‌ கூர்ச்சை 
செளிர்‌ தெழுர்து நின்றான்‌. முனிவர்‌ அவன்‌ வருக்துதலுக்‌ இரங்‌, அரசனே 
உன்‌ மக்களோகொடியவர்‌, யானவர்க்கு யாதொரு தீங்கிழையாதிருர்‌ அம்‌ என்‌ 
ணைக்‌ கொல்ல நினேக்தமையால்‌ என்‌ கோபத்திற்‌ குள்ளாகி ஊழின்‌ இறத்தா 
லிக்கதியடைந்தனர்‌,இனிச்சென்றதை எண்ணி மனம்‌ வருக்‌துவதிற்பயனில்லை. 
உன்குதிரை இவ்வனத்தில்‌ வந்ததை யானறியேன்‌, மீ அவ்வசுவத்தைப்‌ பிடித்‌ 
அச்சென்று யாகத்தைக்‌ குறைவின்றி மிறைவேற்றிச்‌ சுத்திருவென்றது அவ 
னக்குப்பலஆகெ தினர்‌. அரசனோவெனின்‌ இனி இம்முனிவனைக்கடுஞ்சொந்‌ 
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கூதினால்‌ ஈமக்கு மிக்கதியே வாய்க்குமென்‌ றெண்ணி 66 இட்டாதாயின்‌ வெட்‌ 
டனமற.” என்பதுபோல்‌ இனித்‌ அக்‌இத்‌ தரகுங்காரியமில்லையென்று அணி 
கீது அசுவத்தைப்‌ பிடி.த்துச்சென்று யாகத்தை நிறைவேற்றிப்‌ பவுத்திரனுக்கு. 
மு சூட்டிக்‌ கண்குளிரப்பார்‌ தது மனமூழ்க்‌து தன்‌ மக்க ளறுபதினாயிரவரும்‌ 
ஓரேகாலத்தில்‌ மடிக்ததை அச்சிறுவனுக்‌ கறிவித்‌து அவர்கள்‌ கற்கதியடையும்‌ 
வண்ணம்‌ செய்யவேண்டூமென்று ஈற்புத்திகூதிச்‌ செகாள்‌ வாழ்ந்திருக்து கற்‌ 
பதவியை யடைக்தான்‌. 
அவ்வா அுயிர்ீத்த தன்‌ கூதாதையை யடக்கஞ்செய்து அவர்க்குரிய: 
கடனைச்‌ சேய்அமுடித்‌ அக்‌ குடிகள்மே லிரக்கங்கொண்டு செங்கோலோச்சித்‌. 
இிலீபனென்னுமோர்‌ புதல்வனைப்பெற்று நெடுகாள்‌ நீதியொடரசாண்டு தான்‌ 
வீற்றிருக்‌ தரசாண்டுவக்த இங்காதனத்தின்மேல்‌ இலீபனையிருத்தி முறைப்‌ 
படி முடிபுனைவித்‌ து அவனிடம்‌ பிதுர்க்கள்‌ புண்ணியலோக மடையா திருப்ப 
தைக்‌ கூதிப்‌ பரமபத மடைக்தான்‌. இலீபனும்‌ நெடுகாளரசுபுரிக்‌ து பரதனைப்‌: 
பெற்று அப்புதல்வனை ஈரனொரு மேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாய்‌ 
வளர்த்‌அ,அரசர்க்குரிய இலம்புவித்தைக ளியாவும்‌ கற்பித்‌ து, சான்கு வேதங்‌ 
களையும்‌ ஐயர்திரிபறக்‌ கற்பித்தார்‌. இவ்வாறு பரதன்‌ யாவுங்‌ கற்றுக்‌ கேள்‌ 
விர்‌ செல்வமுமடை.ந்து விளங்கினான்‌, திலீபன்‌ தன்னொப்பற்ற: பு,தல்வனுக்கு 
பிதாக்களின்‌ செய்தியை யறிவிததப்‌ பரகதியடைக்தான்‌. பேசன்‌ தந்‌ைத 
சொன்‌ மேற்கொண்டு, வட்டமுனிவரை யடைந்து அவரழகிய பாதங்களில்‌ 
விழ்க் துவணங்கிப்‌ பிரமனை கோக்கச்‌ தவஞ்செய்யவேண்டி அவர்பாற்‌ பிரம. 
னது மூலமர்திரத்தைப்பெற்றுப்‌ பதினாயிரவருட மரியதவத்திருக்கையில்‌ பிரம 
னவனிடம்‌ வந்து பேதனைகோக்ச இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. உன்பிது: 
ர்க்கள்‌ கற்கதியை யடையவேண்டினால்‌ ஒப்பற்ற ஆகாயகங்கையை இப்‌ பூமி 
யில்வக்து பெருகச்செய்யவேண்டும்‌ அப்படிச்‌ செய்வையேயாயின்‌ செத்துக்‌ 
கடக்கும்‌ உன்முன்னோர்களுடைய என்புகள்‌ அக்கங்கை£ீரால்‌ களையப்பெற்று 
இரவு பகலில்லாத முத்திலிடெய்துவர்‌. அவ்வளவில்லாத கங்கை இப்‌ பூமியி 
விழிர்து பெருகினால்‌ அப்பெரும்பாரத்தை கிலமகள்‌ தாங்கப்பொறாள்‌. ஒற்றைப்‌ 
பிறையையணிக்த நீண்ட சடைக்கற்றையை யுடையானும்‌, கெத்தியி லொற்‌ 
றைகாட்ட முடையானும்‌, யாங்க ளெக்காளும்‌ வணங்கித்‌ தொழுதேத்தும்‌. 
இறைவனுமாகிய சாம்பவகூர்த்தியே ௮க்கங்கையைத்‌ தாங்கவல்லான்‌. அப்‌" 
ப்பரம்பரனை கோக்கிச்‌ தவஞ்செய்வையேயானால்‌ ரீ யெண்ணிய வெண்ணங்‌ 
கைகூடுமென்றுசொல்லி மறைக்தான்‌. 
அவ்வாறு சதுமுகன்‌ கூதியதைக்கேட்டு மனமகிதழ்க்து இறைவனை கோக்‌ 
கிப்‌ பதனாபிர வருடம்‌ அர்பதவத்திருக்கையில்‌ பரமன்‌ பரதன்‌ தவத்திற்‌ 
ரங்‌? அவனிடம்வர்‌து உன்போலும்‌ தவத்திற்‌ சறக்தாரு முண்டோ .உன்‌ 
வத்திற்‌ இரங்னேனென்று புகழ்ந்து, நீ கங்கையை நோக்கத்‌ தவஞ்செய்‌ 
2 பன்றுசொல்லீமறைக்தார்‌. அவனு மச்சொல்லைப்‌ பத்தியொடுகேட்ணெர்‌க த 
கையை கக்கி ஐயாயிரவருட மரியதவத்திருக்‌ து கங்கையைக்‌ கண்டு தெரி 
அ அனர்தித்தான்‌. கங்கை நீ ஏம்மைசோச்‌2ப்‌ பத்தியொபேுரிர்த தவத்‌ 
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இற்‌ இரங்கினோம்‌, இனி யுன்‌: மனோபீஷ்டம்‌ நிறைவேறும்‌, என்னைத்தாங்கு 
மிறைவனைக்‌ குறித்துத்‌ தவஞ்செய்யென்து பணித்துச்‌ சென்றாள்‌. அரசன்‌ 
முக்கட்பெருமான மனத்திலெண்ணி இறிதுகாள்‌ தவத்‌ இலிருக்க, சிவபெரு 
மான்‌ பத்தனுக்கரங்கி நந்திகணங்களும்‌ வெகணங்களும்‌ தன்னை நெருங்கிப்‌ 
புடைசூமப்‌ பரதன்றான்‌ தோன்தி கங்கையை யழைத்தருளினார்‌,கங்கையும்‌ 
அண்ட கடாகங்களும்‌ பிளந்துகொண்டு . மகமேரு முதலிய வரைகளையும்‌ 
.இக்கசங்களையும்‌ ழ்மேலாகப்‌ புரளும்படி யடி,த்‌ தக்கொண்டுவம்‌ த பெருகவே, 
இந்திரன்‌ முதலியதேவர்களும்‌,பாற்கடலிற்‌ கண்வளரு மாதவனும்‌ அவ்வோசை 
யைக்கேட்டு உள்ள௩டுங்‌கி ஈமக்‌ இறுதிக்காலமே கேர்க்ததென்றேங்கி நின்றாரக 
ளென்றால்‌ அக்கங்கையின்‌ பெருமையை என்னொரு நாவால்‌ முற்றுஞ்சொல்ல 
வமையுமோ ? அப்படிப்‌ பெருயெ கங்கையை நீலகண்டப்பெருமான்‌ செவ்‌ 
வானமேபோ லுள்ள சடைக்கற்றையி னிடத்து அதனை யணுவென மதத்‌ 
அத்‌ தாங்கி,பரதனை ரோக்‌இ நீ யுன்‌ மூதாதைகள்‌ செத்துக்‌டக்குமிடத்திற்‌ 
கேகென்றனுப்பிவிட்டுத்‌ தன்‌ மூடியிற்றாங்கிய கங்கைநீரில்‌ ஓரணுவளவு பூமி 
யிற்‌ இந்தினார்‌.. அது பிரளயகாலத்திற்‌ பெருக்கெடுத்து வரும்‌ ஆழி நீரோ 
போல எங்கும்பரம்பி முனிவரான்‌ முழி.்த அவ்வறுப்தினாயிரவர்‌ என்பின்மேற்‌ 
பாய்ந்து அதைத்‌ இசைதொறுஞ்‌ தெறச்செய்து அதத்தியர்‌ முன்னா ஞண்டு 
சென்ற ஆழியையும்‌ நிரம்பச்‌ செய்தது. பரதனுடைய . பிதர்க்கள்‌ கங்கை 
தீண்டிய அப்பொழுதே தாங்கள்‌ செய்திருக்க கொழி.ப பாதகங்களெல்லாம்‌. 
நீங்‌கப்புனிதராய்முத்‌ திவிடெய்‌தப்பரே.தனைப்புகழ்க்‌ அவாழ்த்‌இனார்கள்‌.கங்கை 
அரசனை கோக்‌ உன்னால்‌ யான்‌ இப்பூதலத்துக்கு வந்தமையால்‌ உன்பே 
'ரெனக்கும்‌ வழங்கவேண்டும்‌, என்னைப்‌ ப8ரதியென்‌ றழையென்றாள்‌. அவ்‌ 
வாறே மும்முறை கூவி யழைத்தான்‌, பூமியைச்‌ சகரர்‌ இடந்து அவ்வழியே 
கங்கையோடிச்‌ சென்றமையால்‌ கடலுக்குச்‌ சாகரமென்று பெயர்வாய்ந்த அ. 
இறைவன்‌ கங்கையைத்‌ தாங்கிய சிறப்பை என்னாற்‌ கூறவல்லதோவென்று. 
உரோமசன்மர்‌ சொல்ல அனைவரும்‌ மகிழ்க்‌து சென்று கவுசெ ஈதிக்கரையைக்‌ 
கண்டு அதில்‌ யாவரும்‌ தீர்த்த மாடிக்‌ கச்தமூல பலாதிகளைப்‌ புசித்து 
மதிழ்க்து கருணையே யோருருக்கொடு வந்த -யுதிட்டிரர்‌ உரோமசன்மரை 
கோக்கு சுவாமீ! எல்லாவுலக மழியினும்‌ தமக்கோர்‌ துன்பமில்லாமற்‌ பல 
கோடி. கற்பகாலத்தைக்‌ கண்டு கழித்து மாசில்லாமல்‌ விளங்கும்‌ தேவரிரை 
யாங்க ளடையப்பெற்ற பாக்யெத்தினும்‌ உலகத்தில்‌ வேறு சிறர் தபொருளு 
மொன்‌ நுளதோ வென்று பலபலவாறு தித்து இதோ மக்கு நேரே தெரி 
கிற ஆச்ரெமம்‌ யாருடையது! அதை அடியேனுக்‌ கெடுத்‌ அரைக்க வேண்டு 
மென்றுவேண்ட, முனிவரும்‌ இது கலைக்கோட்டு முனிவருடையது, அவர்‌ 
சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லுநன்றேன்‌ கேளுமென்று சொல்லத்தொடங்கனார்‌, 


௪௦௦ ஸீ மகாபாரதம்‌. 


கலைக்கோட்டு முனிவர்கதை, 


தவத்திற்நெக்த காபபெமுனிவர்‌ புத்திரன்‌ விபாண்டக னென்பவர்‌ தவத்‌ 
இருந்தும்‌ கற்றீர்த்தங்களிற்‌ சென்றும்‌ கானமாடிவருகாளில்‌ ஓர்காள்‌ மிக்க 
பெருமைவாய்க்த கதயிற்‌ நீர்த்தமாடும்போது அங்கோர்‌ தெய்வப்பெண்வம்‌ து. 
அந்கதிக்கரையில்‌ நீராடிக்கொண் டிருத்தலைக்கண்டு அப்‌ பெண்மேல்‌ மிக்க 
காமங்கொண்டு அவள்மீது புக்தியைச்‌ செலுத்திநிற்கையில்‌ முனிவர்வீரியம்‌ 
கலிதமாய்‌ நீரில்விழ்க்தது, பின்பு முனிபுங்கவர்‌ காமவிச்சை தவிர்ம்து அம்‌ 
௩திக்கரையில்வம்‌ அட்கார்க்தார்‌, அங்குள்ள ஓரழகிய்மான்‌ அந்தியில்‌ வட்‌.து நீர்‌ 
பருக, விபாண்டகர்‌ வீரியம்‌ நீரின்வழியாக அம்‌ மான்வயிற்றிற்‌ சென்றது, 
அது அக்கணமே கருவாக ஓர்‌ முகூர்த்தத்தில்‌ அம்மான்வயிற்றினின்றும்‌ சர 
ததிலோர்‌ கொம்புடனே ஆதித்தன்போ லொளிகொண்டு தோன்ற அச்‌ ௪௪ 
சனித்தவுடனே எழுந்து (அந்கதீதீரத்தில்‌ விற்றிருக்கும்‌ பிதாவை ஞான 
கோக்கத்தாற்கண்டு வணங்கிகிற்க, விபாண்டகர்‌ தனது புதல்வனை கட்டித்‌ 
தழுவி முத்தமிட்டு ஆசீர்வதித்து சகல ஞானமும்‌ தனக்குத்‌ தானே யுதிக்‌ 
கும்படி கடா க்ஷித்தருளினார்‌. ரத்திலோர்‌ மான்கொம்புகொண்டு பிறந்தமை 
யாற்‌ கலைக்கோட்டுமூனிவொன அவருக்குப்‌ பெயரிட்டுத்‌ தவநிலையில்‌ நிறுத்‌ 
இச்‌ சென்றார்‌. கலைக்கோட்டு முனிவரோவெனிற்‌ சுத்தவைதிகராய்‌ ஆண்‌ 
பெண்‌ ணென்னும்‌ பேத மதியாமல்‌ கெகொளாய்‌ தவத்தி ' லிருக்கும்‌ 
போது, அங்கதேசத்‌ தரசனாகய உரோமபாதன்‌ வேதியரை மதியாமற்‌ கர்‌ 
வித்துக்‌ கொடுங்கோ லோச்ச வந்தான்‌. ஓர்காள்‌ வேதியரொருவர்‌ இவ்வர௪ 
னிடம்வரச்‌ சற்றும்‌ மதியாதிருப்பதைக்கண்டு உன்‌ காட்டில்‌ மாரிவழங்காமற்‌ 
பஞ்சகேரக்கடவதென்று ௪பித.துச்‌ சென்றனர்‌. அன்றுமுதல்‌ வானத்தினின்‌ 
அம்‌ ஓர்‌ இவலையளவேனும்‌ தன்னாட்டிற்‌ பெய்யாமல்‌ க்ஷ£மமுண்டாய்க்‌ குடி 
கள்‌ படு*$துக்கத்தைப்‌ பார்க்கச்‌ சகியாமல்‌ மனவருத்தமுற்றுத்‌ தன்‌ குலகுரு 
வாகிய வேதியரை யழைத்து அவர்‌ பாதங்களில்வீப்க்து வணங்கிகின்று, 
இக்காட்டில்‌ வெகுகாலமாய்‌ வானம்வழங்காமல்‌ எக்காட்டி.லுமில்லாப்‌ பஞ்சம்‌ 
இக்காட்டில்வக்து குடிகளைவருத்‌ துகன்றதே! இப்பஞ்சமொழியத்‌ தக்க உபாய 
மொன்று சொல்லவேண்டுமென்‌ நிறைஞ்ச கின்றான்‌. அதற்‌ கக்குரவர்கள்‌ 
தவத்திற்‌ றந்த கலைக்கோட்டு முனிபுங்கவர்‌ இக்காட்டி.ற்‌ கெழுக்தருளினால்‌, 
இர்காட்டையடைந்த பஞ்சம்‌ நீங்கி வானமும்‌ வழங்குமென்றார்கள்‌. இச்‌ சூழ்ச்‌ 
சியை யறிந்த அரசன்‌, கலைக்கோட்டுமுனிவரை இர்காட்டுக்‌ கழைத்துவரு 
வார்க்கு அளவிலாப்‌ பொன்தருவதாய்ப்‌ பறையறைவித்தான்‌. அர்காட்டி 
வுள்ள கணிகைமாதருள்‌ இருவர்‌ முனிவரை இர்காட்டிற்குக்‌ கொண்டுவர 
, வேண்டுமென்றெண்ணி மனோதிடங்கொண்டு ௮வரிருக்குக்‌ இசையே கோக்க 
மலைகளும்‌ மரங்களும்‌ ஆறுகளும்‌ சோலைகளுங்‌ கடந்து முனிவசர்ச்சரமத்தை 
யணாக, அவரிருக்கைக்கு சற்று த்‌ துலைவில்‌ .தங்களுக்கோ ராச்சரமமேற்படுத்‌ 
தக்கொண்டு அதில்‌ தாங்களும்‌ தவஞ்செய்யும்‌ முனிவரேபோல்‌ வேடங்‌ 
கொண்டு கலைக்கோட்டுமுனிவரை சேசங்கொண்டு அவருக்கு மிக்க ௨௬௫ 
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யுள்ள கனிவர்க்கங்களைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்த புசிக்கச்செய்அ வருக௱ 
ளில்‌ கலைக்கோட்டு முனிவர்‌ பொய்வேடம்‌ தரித்தருக்கு மக்கணிகையரை 
ரோக்கித்‌ தாங்களெழுக்தருளி யிருக்கும்‌ இடமெதுவென்று வினவ, சுவாமீ [. 
அடி யோங்க ளாச்ரெமம்‌ சமீபத்திற்றா னுள்ளது ௮௮ புனிதமாகும்வண்ணம்‌ 
தேவரீ ரெழுந்தருளல்‌ வேண்டுமென்று அவ்வீடத்திற்‌ கழைத்துச்சென்றுஅ௮வர்‌ 
க்குப்பணிவிடைசெய்து மிக்க உருசியுள்ள கனிகளைப்‌ புசிக்கத்‌ தந்தனர்‌. முனி 
வர்‌ அக்கனிகளைப்‌ புசத்‌ தானந்தங்கொண்டு இக்கனிமிக்க இனிப்பா யிருக்கின்‌'. 
றஅ,இதஎங்குள்ளதென்று வினவ ன நல்குதல்‌ இதுவே ஈல்லசமயம்‌:: காற்‌ 
துள்ளபோதே. தரற்றிக்கொள்ளவேண்டும்‌,?” ஆதலால்‌ இதைவிட வேறுசமயங்‌ 
கிட்டாதென்று கலைக்கோட்டு முனிவரை வணங்கி சுவாமீ, இக்கனி யுள்ள 
விடம்‌ ௪மீபத்திற்றுனேயிருக்கின்றது தேவரீரெழுக்‌தருளினால்‌ அவ்விடத்திற்‌. 
குக்‌ கொண்செசெல்கின்றோ மென்ன, முனிபுங்கவர்‌ சம்மதிக்கவும்‌ அவரை 
அழைத்துக்கொண்டு காட்டைக்‌ கடந்து அங்கதேசத்தை வந்தடைந்தனர்‌. 
கலைக்கோட்டு முனிவருடைய பொன்போன்ற பாதங்க ளிரண்டும்‌ அக்காட்டி. 
னெல்லையிற்படவும்‌, கருயே மரங்களெல்லாம்‌ செழித்தோங்னே, அர்காடெங்‌. 
கும்‌ மல்லிகை முலலை இருவாட்டு சண்பக மென்னு மலர்களெல்லாம்‌ தளிர்‌ 
நீது மல்ல வாசங்‌ கமழ்க்தன.. முன்‌ வேதியனால்‌ நேர்ந்த சாபந்தொலைர்‌ அ சப்‌ 
தமேகங்களும்‌ ஒன்றுகூடி. ப்பெய்‌தன. பாலைவனமேபோற்‌ இடந்த ௮அக்காடு கண்‌ 
டார்‌ அதிசயிக்கும்படிச்‌ செழித்தோங்கின. இஃதிவ்வாறிருக்க, கலைக்கோட்டு 
முனிவர்‌ வந்திருக்கும்‌ செய்தியை அர்காட்டரச னதிகர்‌ து, மக்‌ இரிபிரதானி தண்‌ 
டத்தலைவர்‌ யூகத்தலைவர்‌ சாமக்தொன்னு மிவர்கள்‌ புடைசூழச்சென்று முனி: 
வரைக்கண்டு மும்முறை வலம்வந்து பணிந்து சுவாமீ ! தேவரீ ரிங்கெழும்‌ 
தருளிய அடியேன்செய்த மாதவமோ ! அல்லது எமது முன்னோர்‌ செய்த 
அறத்தின்வலியோ ! இந்காடுசெய்த சுகர்‌ தமோ வென்று பலவாறு புகழ்ந்து 
பேட, தேவரி ரிங்கெழுந்தருளியதற்கு இக்கணிகையரே காரணம்‌, இவர்கள்‌ 
பொய்வேடங்‌ கொண்டு நடித்த குற்றத்தைப்‌ பொறுத்தருள வேண்டுமென்‌ 
அிறைஞ் நின்றான்‌. 

அவ்வாறிறைஞ்சிகின்ற அரசனுக்குப்பல ஆசி கூதி, ௮க்‌ குற்றத்தைப்‌ 
பொறுத்தருளினார்‌. அரசன்‌ மீண்டும்‌ முனிவர்தாளில்‌ வீழ்க து வணங்கி அடி. 
- யேன்‌: குடிசைக்கெழுந்தருள வேண்டுமென்று வேண்டி, முனிவனைத்‌ தன்‌: 
இரதத்திலேற்றிக்கொண்டு ௩கரத்தை வலமாகச்சுற்றி வந்த. அரசன்‌ மனைக்‌ 
கழைத்துச்சென்று அவர்க்கு வேண்டுங்‌ கனிவர்க்கங்களைக்கொணர்க்து கொடு: 
த்து உபசரித்து வந்தான்‌. முனிவருஞ்‌ லெநாளங்கிருக்‌து அரசனிடம்‌ விடை 
பெற்றுத்‌ தன்னிருக்கை சென்றாரென்றுகூற,தருமர்‌ முதலியயாவரும்‌ கேட்டு 
மிக்க களிப்படைக்து அங்குள்ள ஒர்திவ்யகதியில்‌ கானமாடி. அவ்வனத்தை 
விட்டகன்று செல்கையில்‌ ஓராச்சரமம்‌ தோன்ற, தருமர்‌ இவ்வாச்‌ரெமம்‌ யாரு 
டையது ௮ை தத்தெரியச்‌ சொன்னால்‌ அவரைக்கண்டு தெரிசிக்கலாமென்ன,' 
உரோமசமுனிவர்‌ இது பரசுராமருடையஅ, இப்போது பூர்வபக்ஷமாகையால்‌ 
காளையுதயத்‌இற்கு இந்கதியிந்தீர்த்தமாட வருவார்‌, அப்போ தவரைக்‌ காண 
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௫௦௨  ஸீமகாபாரதம்‌. 


லாம்‌ ; இன்றையப்பொழுதை இங்கிருக்தே போக்கலாமென்று யாவரும்‌ பரசு 
ராமர்‌ ஆச்சிரமத்திற்‌ றங்கினார்கள்‌. சூரியனும்‌ அத்தரியடையக்‌ சக்நிரனுதய 
மானான்‌. 


பரசுராமர்‌ கதை. 


இன்‌ திராப்பொழுது வீணே கழியாதருக்கப்‌ பரசுராமர்‌ சரித்திரத்தைச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்ன உரோமசன்மர்‌ கூறத்‌ தொடங்கினார்‌. பிருகு முனி 
வரானவர்‌ ஓர்‌ அரசனுடைய இரண்டு குமாரத்தகளில்‌ மூத்தவளை . மணஞ்‌ 
செய்து கொண்டு வனத்திற்சென்று அவள்பணிவிடைசெய்யத்‌ தான்‌ தவத்தி 
லீருந்தார்‌. இவ்வாறு நெகொளாய்‌ அப்பெண்‌ மனங்‌ கோணாத புருட 
னுக்கு வேண்டும்‌ பணிவீடைசெய்து வருகாளில்‌, முனிவர்‌ உள்ளங்களித்‌ த. 
பெண்கள்‌ காயகமே | உனக்குவேண்டும்வரத்தை யென்னிடம்பெற்றுக்கொள்‌ 
ளென்று சொல்ல, அப்பெண்‌ தன்‌ கொழுகனைப்‌ பணிக்தெழுக்து, எனக்கும்‌ 
காசிராசனை மணக்த என்தங்கைக்கும்‌ புத்திரப்பேறில்லாமையால்‌ இருவரும்‌ 
அப்புத்திரப்பேறடைய வரந்தர வேண்டுமென்று வேண்டினாள்‌. அவ்வாறே 
பிருகு முனிவரும்‌ இருவருக்கும்‌ வரமளித்து அங்குள்ள ஓர்‌ திவ்ய ஈதியொன்‌ 
றைக்காட்டி. அதிலீருவரும்‌ பூரணை சோமவாரத்தில்‌ கானமாடி, நீ ௮ரசமரத்‌ 
தையும்‌, உன்‌ தங்கை முருக்க மரத்தையும்‌ தழுவுங்கள்‌, உனக்கு வேதியப்‌ 
புதல்வனும்‌ உன்தங்கைக்கரசபுதல்வனு முண்டாவார்களென்று பல ஆ௫கூதி 
யனுப்பீனர்‌. அவ்வரத்தைமேற்கொண்டொழு இருவரும்‌ இரண்டுபுதல்வரை 
ப்பெற்றனர்‌. காசிராசன்‌ மனைவிதானீன்ற பிள்ளைக்கு கெளசிகனெனப்‌ பெய 
சிட்டு வளர்த்து வந்தனள்‌. அவன்பருவகால. மடைக்தபின்‌ ஓர்காள்வேட்டை 
யாடவேண்டி காட்டிற்புகுக்து வசிட்டசாச்சொமத்தில்‌ தனக்கும்‌ தன்சேனை 
கட்கும்‌ அன்னமிட்ட காமதேனுவைப்‌ பிடிக்கப்போய்ப்‌ பங்கப்பட்டுத்தவமே 
பெரிதெனக்கொண்டு தவத்திலிருக்‌ து சாபானுக்‌கரக சாமர்த்தியனாடி விசுவா 
மித்திரொனப்‌ பெயர்பெந்திருக் தனர்‌. பிருகுமுனிவர்‌ தன்மனைவியின்‌ றபுதல்‌ 
வனுக்கு சமதக்கினி யெனகாமகரணஞ் சூட்டி. அன்புடன்‌. வளர்த்‌ த, நான்கு 
வேதங்களையும்‌ ஐயமறக்‌ கற்பித்‌ து தவத்துக்குரிய மக்திரங்களையு மதிவித்‌ 
தார்‌. அச்சமதக்கினி முனிவர்‌ தவமேற்கொண்டு இவ்வனத்தில்‌ இலகாள்‌ 
தவத்திலிருந்து பீன்‌ பிரேணுகையென்னு மிராசு கன்னிகையை மணந்து 
வாழ்க்‌ துவருரளில்‌, இறைவனருளால்‌ அப்பெண்வயிறுவாய்த்‌ இத்‌ தன்னுவன்‌ 
௮துவன்‌ விச்சுவரவசுஇராமன்‌ என்னு கான்கு புதல்வரைப்பெற்று அவர்க்கு 
வேண்டும்‌ கல்விகளைக்கற்பித்து வளர்த்து வக்கார்‌. அர்கால்வருள்‌ இராமனெ 
ன்பான்‌, மலையைச்சிலையாய்‌ வளைத்தவனும்‌, மிக்க வலியமைந்த யானைத்‌ 
தோலையுரித்துப்‌ போர்த்‌ தவனும்‌, விரிந்த சடையினிடத்.து நிலவைத்‌ தாங்னெ 
வனும்‌, எள்ளி லெண்ணெய்போ லொத்திருக்து எண்ணில்‌ பல்கோடியுயிர்க 
ளையுங்‌ காப்பவனுமாகியபரமவெனை நோக்கி அருந்தவம்புரிக்‌து, அவனால்‌ பரசு 
என்னு மாயுதத்தைப்‌ பெற்று யாவரும்‌ பரசுராமனென்‌ றழைக்கப்பெற்று 
இனிது வாழ்க்திருந்கான்‌, இது க்க; 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௦௩ 


ஓர்காள்‌ இரேணுகை தன்கணவனாயெ சமதக்இனி முனிவர்‌, பூசைக்குக்‌ 
சலக்திட்ட ஈதியினையடைந்தபோது, ஆகாயத்திற்செல்‌ லுமோர்‌ 'கந்தருவ 
புருடன்சாயலை நீரிற்கண்டு அவனமழகை மதித்து வியந்து கொண்டே சலக்‌ 
தைத்‌ இரட்டினாள்‌. கற்புடைய ஒருத்தி தன்புருடனையல்லாமல்‌ வேறு 
புருடனை கோக்‌ அவனழகைத்‌ தன்மனத்தே புகழினும்‌, அவள்‌ கற்பு 
குலையுமென்று மனுநீதி முறையிடுவதால்‌, இரேணுகைக்குச்‌ சலம்‌ இரளாமன்‌ 
மனம்வருக்தி முனிவரிடம்‌ வந்து த்திரப்பாவைழேபோ லத்தகவடங்க நின்‌ 
ருள்‌. முக்காலமு முணர்ந்த சமதக்கினி முனிவர்‌ தன்மனைவியின்‌ குற்றத்தை 
யறிர்து தன்னருகிருக்த புதல்வர்‌ மூவரையும்‌ கோக்க, உம்மையீன்றாளை 
வெட்டி எறியுங்களென்றார்‌. அப்பிள்ளைகள்‌ தந்‌ைத சொற்கடக்து, தாயைக்‌ 
கொல்ல மனமில்லாமல்‌ நின்றார்கள்‌. ' முனிவர்‌ கோபங்கொண்டு, “ தந்தை 
சொன்மிக்க மந்திரமில்லை, என்பதறியாமல்‌ என்சொற்கடக்‌.து நின்றமை 
யால்‌ நீங்கள்‌ மூவரும்‌ பிராமணத்‌ துவத்தை யிழக்து பட்டிமை யொழுக்க 
முடைய வேடசாஇ மிருகங்களையே வதைத்துத்தின்னக்‌ கடவீரொன்று சபி 
தீதுவிட்டுப்‌ பரசுராமரைக்‌ கூவியழைத்‌அ இதோ நின்றிருக்கும்‌ உன்‌ தாயைக்‌ 
கொன்றுபோ டென்றான்‌. அவ்வாறே அக்கட்டளையை மேற்கொண்டு, 
தாயின்‌ கையைப்‌ பிடித்திழுத்‌அச்‌ சற்றுத்தூரத்திற்சென்று தன்கையிலுள்ள 
உடைவாளையோச் அவளைக்கொன்று விட்டுத்‌ தந்தையிடம்வர்து வணங்கி 
கின்றான்‌. முனிவர்‌ உள்ளமஒழ்க்‌ அ, அருமைப்புதல்வனே! நீ என்சொற்‌ கடவா 
மலே தாயென்றும்‌ பாராமற்செய்த நீஎவ்வுலகமும்‌ போற்றவாழ்வை; உனக்கு 
வேண்டும்‌ வரத்தைக்‌ கேளென்றார்‌. பரசுராமர்‌ தந்தையை மும்முறைவலம்‌ 
வக்து பணிர்துபட்டிமை யொழுக்கத்தைப்‌ பூண்டொழுகும்‌ வேடராம்படி சபி 
தீத என்‌ சமையன்மார்‌ மூவரும்மீண்டும்‌ மாதவ்ர்களாக வரவும்‌ ; கற்பழிக்‌ இற 
க்‌துபோன என்தாய்கற்புடையாளாகி உயிர்த்தெழுக்து முன்போல்‌ தங்களுக்‌ 
கூழியஞ்‌ செய்திருக்கவும்‌, என்தாயைக்கொன்ற பாவம்‌ என்னைவிட்டகலவும்‌ 
வரம்தர வேண்டுமென்று கேட்க, முனிவர்‌ ௮கமூழ்க்து தன்புத்திரன்‌ ௧௬ 
தீதக்கிசைக்‌து அவ்வரத்தை யவனுக்களித்‌து முன்போல்வாழ்க்திருக்‌ தார்கள்‌. 
பரசுராமரோவெனின்‌ வேறொரு வனத்திற்சென்றுவாழ்ர்‌ இருந்தனர்‌, 

இவ்வாறிவர்கள்‌ சுகமே வாழ்க்தகொண்டிருக்கையில்‌ கார்த்த வீரியார்ச்‌ 
சுனன்‌ என்னும்‌ சூரியகுலத்தரசன்‌ தவமுனிவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ ஆச்ரெமங்களிற்‌ 
சென்று “முனிவர்களையும்‌ அவர்கட்குத்‌ கொண்டுபூண்‌ டொழுகுவாணாயும்‌ 
காரணமின்திக்‌ கொன்று சோலைகளையழித்து எங்கு நோக்கினும்‌ முனிவர்‌ 
சிரங்களே யுருண்கெடக்கும்படி.ச்‌ செய்‌ தவருகாளில்‌ தனக்கு இறுதிக்காலம்‌ 
கேர்க்தமையால்‌ தன்சேனைகளுடன்‌ சமதக்கினி முனிவர்‌ தவஞ்செய்யுங்‌ 
கானிற்‌ சென்று அங்குள்ள சோலைகளெல்லா மழித்தான்‌. இதைக்கண்ட அம்‌ 
மடைக்தனர்‌. அதையறிக்‌ த பரசுராமர்‌ இனங்கொண்டு மித்க வலியுள்ள வில்‌ 
லைத்‌ தன்கையிற்றாங்கி கார்ர்த்த விரியார்ச்சுனனை யெதிர்ச்‌ துபொரு அவென்று 
: அவன்‌ இரதகஜதுரக பதாதிகளை யெல்லாம்‌ சூறாவளியி. லகப்பட்ட அரும்பே 


௪௦௪ மகாபாரதம்‌. 


பி 


பேர்ற்‌ பறக்கடித்தான்‌. இவ்வாறு யாவரும்‌ மடிந்தபின்னர்‌, கார்த்த விரியார்ச்‌ 
சுனன்‌ புதல்வனுக்கு முடிசூட்டினர்‌. அவனோ தன்தக்தையைக்‌ கொன்ற 
வனை கான்‌ எவ்வகையிலும்‌ கொல்லாமல்‌ வீடேனென்று செருக்குற்று, ஓர்‌ 
காள்தனியே உடைவாளொன்றேர்திவக்து பரசுராமரில்லாத சமயம்பார்த்துச்‌ 
சமதக்கனி முனிவரை உடைவாள்கொண்டோச்ரிக்‌ கொன்று சென்றான்‌. 


அவ்வா றவன்‌ கொன்று சென்றதைக்‌ கண்ட இரேணுகை யம்மை 
கோவென்‌ றலதி யழுஅ சமோர்பிலடத்து பிரமித்து நின்றாள்‌. தன்தாய்க்குர 
லோசையை யதிந்த பரசுராமர்‌ அக்கணமே யோடோடியும்‌ வந்து தந்‌ைத 
முடிக்ததையு கோக்காமல்‌ தாயைத்தேற்றி நீ யழுதகண்ணீர்‌ வீணே போகா 
மல்‌ கூரியகுலத்தரசரை ஏழுதலைமுறையளவும்‌ தலையெடாவண்ண மழிக்கக்‌ 
கடவேனென்று சபதங்கூறிப்‌ பின்பு தக்தையுடலை யெடுத்தடக்கஞ்செய்து 
தாய்க்குத்‌ தேறுதலான வார்த்தையைக்‌ கூறி அக்கணமே போர்க்கோலங்‌ 
கொண்டு வெளிப்பட்டு, கார்த்த விரியார்ச்சுனன்‌ புதல்வனை யணுக அவனை 
யொருகணத்தே முடித்து அதைவிட்டகன்று எங்குமூள்ள சூரியகுலத்தரச 
ரையும்‌ அவ்வரசர்‌ புத்திரர்களையும்‌ கருணேயென்ப தெவ்வளவுமின்‌ நி ஒருங்கு 
முடித்து அவர்களுஇரத்தை யோர்ஈதியாகப்‌ பெருகச்செய்து தன்‌ தந்தைக்‌ 
குரியகடனை அக்கதியிற்றுனே செய்அமுடித்த, முடிக்த அரசர்களின்‌ காட்‌ 
டைக்‌ காசிபமுனிவருக்‌ குரித்தாக்கி மகேந்திரகரிக்குச்‌ சென்றுதவத்திலிருக்‌ 
இன்றார்‌. சூரியோதய மானவுடனே இங்கெழுக்‌ தருளுவளான்று உரோமசன்‌ 
மர்‌ கூற, தருமமெவ்வளவும்‌ பழுதாகாவண்ணம்‌ கார்த்துவரும்‌ யுதிட்டிரர்‌ 
பரசுராமரைக்‌ காணவேண்டி. யிருப்பதை யறிந்து அரிதத்திற்காட்ட வேண்டி 
வருவான்போல்‌ வெயிலோனு ,முதயமானான்‌. பரசுராமரும்‌ நீராட வெழுமக்‌ 
தருளிஞர்‌. 


இவ்வாறு பரசுராமர்‌ வரவைக்கண்ட தருமராசனும்‌ தம்பியரும்‌ எதிர்‌ 
சென்று வணங்க, தாமின்னாரென்‌ நறிவீத்தார்‌. அதைக்கேட்மெனமகிழ்ட்து 
பல ஆரி கூறி தரும கந்தனா! நீயோ நீதியையே செல்வமாக வெண்ணி 
யிருப்பவன்‌, உனக்குயாவரென்ன தீங்கு செய்தாலும்‌ ௮ஃதுன்னை வருத்‌ 
தாமல்‌ மாசுதீர்க்த மணியேபோல்‌ விளங்குவை, உன்னைப்பற்திய ன்பம்‌ நீடு 
நில்லா. இன்னுஞ்‌ சிலகாளில்‌ உன்‌ இராச்சியபார மெய்துவை, என்று ஆசீர்‌ 
வஇத்து அக்கதியில்‌ மூழ்கி தருமராசனிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. . பின்பு 
யுதிட்டி ரர்‌ முதலிய யாவரும்‌ அர்கதியில்‌ நீராடி. அதைவிட்டகன்று கோதாவீரி 
கதிதீரம்வர்‌து அந்கதிக்கரையில்‌ யாகசாலையொன்‌ நேற்படுத்தி யாகஞ்செய்‌ அ 
கொண்‌ டிருக்கையில்‌, அவாரகைக்‌ இறைவனாகிய கண்ணபிரான்‌ தன்மைத்‌ 
அனரைப்‌ பார்க்கவேண்டி சாத்தகியோழ்வானோடும்‌ பரிசனங்களுடன்‌ வக்கு 
தீருமராசன்‌ முதல்‌ யரவரையுங்கண்டு களித்து சிறிதுநேர மங்கிருக்து தரும 
சாசனிடம்‌ விடைபெற்று தமது ஈகரஞ்‌ சென்றார்‌. பின்பு பாண்டவர்‌ அவ்‌ 
விடம்விட்டகன்று சையாத மகாராசன்‌ யாகஞ்செய்தருந்த காட்டையடைக்து 
அ௮அங்கோராச்‌ரெம மிருக்கக்கண்டு இவ்வாச்சிரமமாருடையஅ ? இங்கே யாக 
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ஆரணியபர்வம்‌.. ௪௦௫ 


வேதிகைவிளங்கவேண்டிய காரணம்‌ யாத? என்று உரோம௪ முனிவரைக்‌ 
கேட்க அவர்‌ கூறுகின்றார்‌. 
சவுனகமுனிவர்‌ கதை. 


ஓர்காள்‌ சையாதி மகாராசன்‌ தன்‌ மருகனே சவுனக முனிவரைக்‌ 
காணவேண்டி வந்து அவ ரடைந்திருக்கும்‌ பாலப்பருவத்தைக்கண்‌ டதிசயி 
- த்து, அவரால்‌ அப்பருவமடைந்ததையுமதிக்து சுவாமீ ! கான்‌ இந்காள்வரையும்‌ 
- அரசபாரம்‌ பொறுத்து இம்மையி லெல்லாச்‌ செல்வங்களையுங்‌ குறைவின்‌ நி 
யனுபவித்தேன்‌. இனி மறுமைப்‌ பயனை யடைய வெண்ணி அரசைத்‌ அுறக்து 
வந்தேன்‌, தேவரீர்‌ இருவுளங்கனிர்‌ து நாயேன்‌ மறுமைப்‌ பயனை யடையும்‌ 
வகையைத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. அதற்‌ கம்முனிவர்‌ 
மிக்க புகழ்பெற்ற சையாதிமகாராசனே |! மறுமைப்பயனை யடையவேண்டின்‌ 
பல யாகங்களை முறைபிறழாது ஈடத்தினால்‌ அதனால்‌ மறுமைப்பயனெய்த 
லாம்‌, அதற்குப்‌ பெருமிதமான பொன்னும்‌ சாமக்சரியைகளும்‌ வேண்டும்‌, 
அவையாவுஞ்‌ சேகரிச்‌ துக்கொணர்க்தால்‌ யான்‌ முன்னின்று யாகத்தை நிறை 
வேற்றித்‌ தருன்றேனென்று சொல்ல, ௮ம்மொழீகேட்‌ டரச னகமகிழ்க்‌ து 
'அக்கணமே வேண்டும்‌ பொன்னையும்‌ சாமக்‌ இரியைகளையுஞ்‌ சேகரித்துக்‌ 
கொணர்ந்த முனிவரிடங்‌ கொடுத்தான்‌. அதைக்கண்ட சவுனக முனிவரும்‌ 
... இந்த யாகவேதிகைகளை யியற்தி அரசனுக்கு மவன்‌ மனைவிக்கும்‌ முறைப்படி. ' 
்‌ யாகதிகை்ை செய்வித்‌து யாகத்தை நிறைவேற்றுகையில்‌ அசுவனி தேவதை 
களை மனத்தில்‌ கினைக்து அவர்க்குரிய அவிர்ப்பாகங்‌ கொடுக்கயத்தனித்தனர்‌. 
அதுகண்ட இந்திரன்‌ மிக்க சினங்கொண்டு யாககுண்டத்தை யணுகி அவிர்ப்‌ 
பாகத்துக்கு யானுரியவனா யிருக்க இம்முனிவன்‌ அசுவனி தேவதைகளுக்‌ 
குக்‌ கொடுப்பது கியாய விரோதமன்றோ வென்று தன்‌ கூரிய வச்சிரப்‌ 
படையால்‌ முனிவரைக்‌ கொல்ல எத்தனித்தான்‌. இந்‌இரன்‌ கருத்தை அதிக்த 
.. முனிபுங்கவர்‌ மிக்க சீற்றங்கொண்டு யாகத்தினின்று மோர்‌ மந்திரத்தை யுச்ச 
ட ரித்து அவனிரண்டு கரத்தையும்‌ தம்பிக்கச்செய்தனர்‌. அவ்வாறே இர்திரனு 
டைய ஒப்பற்ற கரங்க ளிரண்டும்‌ தூணேபோல்‌ நீளக்கிடந்தன. பின்பு சவு 
னகமுனிவர்‌ இந்திரன்‌ செருக்கை யடக்கவெண்ணி, மீண்டுமோர்‌ மக்திரத்தை 
யுச்சரித்‌து யாககுண்டத்தினின்றும்‌ மிக்கவலியமைர்த ஓர்பூதத்தையுண்டாக்கி 
கீஇந்திரனிடஞ்சென்று அவனைமுடித்‌அவாவென்‌ று கட்டளையிட்டனர்‌. இதை 
யறிந்த இர்திரன்‌ கோவெனக்கததியழுது சவுனகமுனிவரை ரோக்‌, என்னைக்‌ 
கொல்லா அயிர்ப்பிச்சைதர வேண்டுமென்றுவேண்டி அடைக்கலம்புகுந்தான்‌. 
'முனிவர்‌ திருவுளங்கனீர்‌ ௮, தம்பித்‌ அ நின்ற அவன்கரத்தை ஈன்றாகச்செய்‌ அ, 
உயிர்‌ நீங்காவண்ணம்‌ அவனுக்‌ குயிர்ப்பிச்சையையுங்‌ கொடுத்தனுப்பிவிட்டு 
யாகத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்‌ ௮, அசுவனி தேவதைகளுக்‌ கவிர்ப்பாகங்கொடுத்து 
சையாதி மகாராசனும்‌ அவன்மனைவியும்‌ மறுமைப்‌ பயனையடையும்படிச்செய்‌ 
. தனர்‌. அவ்விடர்தானிதவென்று முனிவர்சொல்ல யாவருங்கேட்‌ டானக்தங்‌ 
கொண்டு அவ்விடம்விட்டகன்று யமுனாதீரத்தையடைந்து அதில்‌ முறைப்படி 


௪௦௭௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


ராடி. அதைவிட்டகன்று வடதிசையே நோக்கிச்‌ செல்லுகையில்‌, அடர்ந்த 
சோலையொன்றைக்கண்டு இவ்வனமாருடையதென்று கேட்க முனிவர்‌ கூறு 


ன்று. 


அசுவமகாராசன்‌ கதை. 


முற்காலத்தில்‌ அசுவமகாராச னென்றொரு பார்த்திபனிருக்தான்‌ , அவனு 
க்கு கெடகொளாய்ப்‌ புத்தீரபாக்கய மில்லாமல்‌ மனம்வருந்தித்‌ தானுக்தன்‌ மனை 
வியுமாக மரவுரிதரித்‌ துக்‌ காட்டிற்சென்று அங்குள்ள மாதவர்களைத்‌ தரிசித்து 
வருகையில்‌ தவத்திற்றந்த பிருகு முனிவரைக்கண்டு தெரித்து அவசழூய 
பாதத்தில்‌ வீழ்க்து சென்னியுறப்பணிக்‌து கைகூப்பி நிற்கையில்‌ அம்முனிவர்‌ 
அரசனைக்கண்டு நீ யாஅகருதி எம்மைப்பணிக்‌ து கின்றனை யென்றுவினவ அர 
சன்மீண்டு மவர்தாளில்விழ்க்தெழுக்‌ து சுவாமீ! காயேற்குகெகோளாய்‌ மக்கட்‌ 
பேதில்லாமல்‌ மனம்வருக்தி இராச்யெத்தின்மேல்‌ மனமில்லாமல்‌ வெறுத்‌ துவம்‌ 
தேன்‌. அடியேற்குத்‌ தேவரீர்‌ அவ்வரத்தை யளிக்கவேண்டுகின்றேனென்‌ 
திறைஞ்சிகின்றான்‌. முனிவர்‌ அரசனைகோக்கி நீபுத்திர காமேட்டியாகஞ்‌ 
செய்வையேல்‌ மக்களைப்பெற்று வாழ்வையென்று கூறினார்‌. அரசன்‌ முனிவர்‌ 
கருத்‌ தக்கிசைர்‌ அ, அந்த யாகத்துக்கு வேண்டியவைகளைக்‌ குறைவென்ப 
இல்லாமல்‌ சேகரித்துக்கொணர்க்து பிருகு முனிவரைவணங்கிகின்று சுவாமீ ! 
தேவரீர்‌ யானுய்யுமாறு யாகத்தைச்‌ செய்து புனிதனகும்‌ வண்ணஞ்‌ செய்த 
காக்கவேண்டுமென்று தன்‌ னிருகரங்களையுஞ்‌ சென்னிமேற்‌ கூப்பித்துதித்‌ 
தான்‌. முனிவர்‌ அரசன்‌ வருக்துதலுக்‌ இரங்கித்‌ தவத்தினின்று மெழுந்‌ த ' 
முறைப்படி. எனும்‌ யாகஞ்செய்து தேவர்கட்‌ கவிர்ப்பாகங்கொடுத்‌ து 
யாகத்திலுண்டான நீரை ஓர்‌ கலசத்திலேந்தித்‌ தருப்பையா லதைமூடி அன்‌ 
திரவிலெல்லோருஞ்‌ சயனித்தார்கள்‌. 


அவ்வாறு யாவரும்‌ சயனித்து நித்திரைசெய்தபின்பு ஈடுகேரத்தில்‌ அரச 
இுக்குகாவறண்டு தாகமெடுத்து நெடுகேரம்நீரில்லா அவருக்திக்‌ கலசத்திலிருந்த 
சலத்தை இன்னதென்றறியா தெடுத்தருந்தி விடாய்‌ தீர்க்தபின்‌ கல௪த்திருந்த 
நீரையே காமருக்தினோமென்று தெரிக்துகொண்டு உள்ளகடுங்கி யாதாய்‌ முடி . 
யுமோ முனிவர்‌ என்னசாபங்‌ கூறுவரோ வென்று மனம்வருக்இ நித்திரை: 
யென்பது சற்றுமில்லாமல்‌ விழித்திருக்க, சூரியனும்‌ இவன்செய்த குற்றத்‌ 
தைத்‌ தெரிவிக்கும்படி வருவதுபோல்‌ உதயமானான்‌. பிருகு முனிவர்‌ 
காலைக்‌ கடனை முடித்துக்கொண்டு யாககுண்டத்தினிடம்‌ வந்த, தாம்‌ கல௪த்‌ 
தல்‌ வைத்த சலச்தைக்‌ காணாதேங்கி அரசனைக்‌ கூவியழைத்து தான்கண்ட. 
தை ௮வனிடஞ்சொல்ல, அரசன்‌ காம்‌ செடுகாள்‌ வருக்தியிருக்த காரியம்‌ கை 
கூடிவக்த சமயத்தில்‌ அதிவின்மையால்‌ இய கரரியத்தையே செய்துவிட்டுப்‌. 
புத்திரப்‌ பேற்றையு மடைக்தோமீல்லை, இனி முனிவர்‌ சாபத்துக்கு முள்‌ 
ளாக வேண்டி வர்ததேயென்று மனம்‌ வருந்தி ஆயினும்‌ உண்மையையே 
ர கூறவேண்டு மென்றெண்ணி முனிவர்‌ தாளில்‌ விழ்க்து சுவாமீ! ஈடுச்சாமதீ 
தல்‌ என்னாவதண்டு மிக்க தாகங்கொண்டு சேடுமேரம்‌ நீரசப்படாது வருக்தி 


ஆரணியபர்வம்‌: ௪௦௪ 


௪ 


என்னாற்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ என்‌ அறிவிழந்து கல௪த்திலுள்ள சலத்‌ 
தைப்‌ புசித்து சற்றுநேரத்துக்குள்‌ என்னறிவு சுவாதினப்பட்ட பின்பு 
கான்‌ செய்த குற்றத்தை யெண்ணி மனம்‌ வருக்‌துன்றேன்‌ ; இஃதுண்மை 
யென்று கூதிகின்றான்‌. அதைக்கேட்ட முனிவர்‌ வியாகுலித்‌ த அக்தோ | காம்‌ 
ஏழுகாளாகச்‌ தேகம்‌ வருந்தி யாகத்தினின்றும்‌ கிடைத்த அவிர்ப்பாகத்தை 
காசஞ்‌ செய்தானே ஆயினும்‌ இவன்‌ தெரியாமற்செய்த குற்றத்திற்கு இறக்‌, . 
படுவனென்றெண்ணி அரசனை நோக்கி இவ்வாறு கூறலாயினார்‌. 

- குடைகிழலிருக்து குஞ்சர மூர்க்‌து நீதியொடு செங்கோலோச்சுமரசனே! 
காமியற்திய யாககுண்டத்தி னின்றும்‌ கிடைத்த அர்நீரே நீபுத்திரப்‌ பேறடை- 
தற்கு உன்மனைவிக்குத்‌ தரும்‌ அவிர்ப்பாகமாம்‌, அதை நீயறியாது புத்‌ 
தமையால்‌ அத உன்வயிற்றில்‌ நராண்டிருக்து, கருவாகி உன்‌ வயிற்றைக்‌ 
கிழித்துக்‌ கொண்டு வெளிப்படும்‌ ; அப்போ அன்‌ அயிர்‌ நீங்குவையே யென்று 
சொல்ல, அதற்கவன்‌ சுவாமீ | என்னுயிர்‌ மீங்கனு மஞ்சேன்‌, எவ்விதத்தினா 
_லாயினும்‌ புத்திரனுற்பவித்‌து அவனால்‌ யான்‌ -மநுமைப்பயனை யடைவதே 
என்‌ னபீஷ்ட மென்றான்‌. பிருகு முனிவர்‌ அவனுக்குப்‌ பல ஆசிகள்கூறி 
விடைகொடுத்‌ தனுப்பினார்‌. பின்னர்‌ முனிவர்‌ சொன்னவாறே. அறாண்டுங்‌ 
கழிந்தபின்‌ அவன்‌ வயிற்றைப்‌ பீறிக்கொண்டு வெளிவந்த புதல்வனைக்கண்டு 
சொர்க்கலோக மடைக்தான்‌. தேவப்பெண்கள்‌ அப்பிள்ளையை அன்புடன்‌ 
வளர்த்து அப்பிள்ளைக்கு மாந்தாதாவென்று பெயரிட்டு ஆதரித்‌ அவந்தார்கள்‌. 
அப்பிள்ளை யெளவனகால மடைக்தபின்மக்திரிகள்‌ அவ்வரசைப்‌ பட்டங்கட்டி 
னார்கள்‌. அவ்வாறு முடிகுட்டியபின்‌ குடிகளிடத்தில்‌ மிக்க அன்புடையவ 
னாய்ச்‌ சற்றும்‌ நீதிதவறாமற்‌ செங்கோலோச்சிவருகாளில்‌ ஓர்காலத்இல்தக்காட்‌ 
டில்மழையில்லாமல்‌ குடிகள்மிக்கவருத்த மடைவதைக்கண்டு பொறாமல்‌, மே 
கங்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனாயெ இர்‌திரனுடன்‌ போர்செய்து வெற்றிகொண்டு 
சப்தமேகங்களும்‌ ஒன்றுகூடிப்‌ பெய்யச்செய்தான்‌. இவ்வாறு தன்னாட்டில்‌ 
வறுமையென்ப தில்லாமல்‌ கநெடுகா ளரசாண்டு, பின்பிக்‌ காட்டையடைர்து 
அநேக யாகங்களைச்‌ செய்து முத்திவீ டெய்தனனென்று உரோமசமுனிவர்‌ 
கூறக்கேட்டு சரஸ்வதி தீரத்தை யடைந்து அதில்‌ விதிப்படி. யாவரும்‌ மூழ்க 
அங்்கோராச்செரம மிருக்கக்கண்டு தருமராசன்‌ முனிவரைக்‌ கேட்க அவர்‌ 
கூறத்‌ தொடங்கினார்‌. படு 

சோமமகாராசன்‌ கதை. ' 


சோமமகாராச னென்பான்‌ இற்துயிர்க்கும்‌ தன்னாலோர்‌ அன்பமணுகா ' 
வண்ணம்‌ நீதியோடரசாண்டு தன்தரும பத்தினிகளாகிய அற்துவரையும்‌ 
கூடிப்‌ புத்திரப்பேறில்லாமல்‌ கெடுகாள்‌ மனம்வருக்தியிருக்கத்‌ தெய்வகதியாய்‌ 
மூத்தமனைவி வயிறுவாய்த்‌தஅ,கண்டவர்‌ மனஞ்சலிக்கத்‌ தேகமெங்கும்‌ குட்ட 
சேய்கிறைக்‌ தள்ள ஓர்முடப்பு,தல்வனை யீன்றாள்‌. அவ்வாதின்‌ றபுதல்வனை அர' 
சன்கண்டு முன்னிலும்‌ மிக்கமனம்‌ வருந்தி அரசை மந்திரிவ௪ மொப்புவித்‌ து 
கான்வருமளவும்‌ குடிகளுக்கு யாதொரு குறைவென்பது மில்லாமல்‌ பாது 


௪௦௮ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


காத்து வரவேண்டுமென்று பலநீதிகளை யவனுக்குப்‌ போதித்துத்‌ தன்மனைவி 
யர்‌ நூற்றுவரையும்‌ கூத்தாளின்ற அப்பிள்ளையையுமேக்‌இி அக்காட்டை விட்ட 
கன்று கரட்டைகோக்கி வருகையில்‌ இவன்முன்‌ செல்லுமோர்‌ முனிவர்‌ பெரு 
மானைக்கண்டு அவர்பாதங்களில்‌ விழ்க்து தன்குறையாவு மவரிடங்‌ கூதிகின்‌ 
மூன்‌. அம்முனிவர்‌ கம்மை யடைக்கலமென்று புகுந்த இவ்வரசன்‌ குறை 
யைப்‌ போக்குவதே தருமமென்று அரசனை கோக்க வேத விதிப்படி. யான்‌ 
கூறுவதுபோற்‌ கேட்டு மனங்கோணாது செய்வையேயாயின்‌ உன்‌ நூறு 
மனைவீயர்களும்‌ சுகமே ஒவ்வொரு புதல்வரையும்‌ பெற்றுச்‌ சுப்பொன்று 
கூற, அரசன்‌ தேவரீர்‌ கட்டளைப்படியே கேட்டொழுகுவேனென்று உறுதி 
மொழி கூறலும்‌ முனிவர்‌ ம௫ழ்க்து கூறுன்றார்‌. 


நீவிரும்பியது கைகூடவேண்டின்‌ புத்திரகாமேட்டியாகமொன்‌ தியற்ற 
வேண்டும்‌ ; அந்தயாகத்தில்‌ உன்கூத்தமனைவியீன்றடஇம்முடப்பிள்ளையை இரு 
கூறாக வாள்கொண்டு வகிர்க்து உதிரத்தை அதிலிட்டு தேவர்களுக்‌ கவிர்ப்பா 
கங்கொடுத்து மிழச்செய்தால்‌, உன்மனைவிமார்‌ அற்றுவரும்‌ அறுபுதல்வர்க 
ளைப்பெற்று வாழ்வார்களென்றார்‌. இவ்வாறு கூதிய: முனிவர்‌ சொற்கேட்ட 
அரசன்‌ * கூத்தோர்சொல்‌ வார்த்தையமிர்தம்‌ ”” என்பதுபோ லிவர்‌ சொற்‌ 
கொண்டொழுகினால்‌ கன்மை தீமை யவர்பா லாகு மென்றெண்ணி, இந்த, 
யாககுண்ட மியற்றி தருப்பை முதலியவைகளைக்கொணர்க்து தீயிட்டெரித்து 
அப்பிள்ளையை யாவருமனமொத்து வாள்கொண்டரிக்து அதை நெய்யுமவியு 
மாகக்கொண்டு விதிப்படி யாகத்தைச்செய்ய அதினின்று மோர்பொற்கண்ண 
முண்டாய்‌ அதனுள்‌ தூ.யதாகிய அன்னமிருக்கக்கண்டு அதைமுனிவர்‌ மாற்று 
வருக்கும்‌ பகர்க்தளித்தார்‌. சோமமகாராசன்‌ மனைவியர்‌ அற்றுவரும்‌ அதை 
யேந்இிப்‌ புரத்து அரசன்முதல்‌ யாவரும்‌ முனிவர்‌ தாளிற்‌ பணிக்தெழுக்.து 
அவரிடம்‌ விடைபெற்று அவர்கள்‌ காடுபோய்ச்சேர்ச்‌ தனர்‌. ட 


இவ்வாறு முனிவர்‌ அளித்த அவ்வன்னத்தை யுண்டபின்‌ அற்றுவரும்‌ 
வயிறுவாய்த்‌ து, _நாறுபுத்தரரை யீன்றனர்‌. அரசனும்‌ தான்‌ கொண்டகளிப்‌ 
புக்‌ கெல்லையில்லா இருந்தான்‌. இவ்வாறு அரசன்‌ கெகோள்‌ நீதியொடர 
சரண்டு தனக்கிறுதிக்காலம்‌ சம்பவித்ததை யதிர்து தன்லூறு புதல்வர்களையு 
மழைத்து அவர்களுக்கு நற்புத்திகிநித்‌ தென்திசையடைக்தான்‌. அரசனங்கு 
செல்லலும்‌ எமதரும னவனைக்கண்டு நீபுன்‌ மைந்தனைக்‌ கொலை செய்தமை 
யால்‌ நீ சற்றுநேரம்‌ நிரயத்தைத்‌ தரிசிக்கவேண்டு மென்‌ ராஞ்ஞாபித்தான்‌.. 
அவ்வாநேயவன்‌ பாவத்சொழீலையே விரதமாகக்‌ கொண்டு தரிக்தோரும்‌, தன்‌ 
னுமிர்போல்‌ மன்னுமிரை பெண்ணாது பிறர்‌ வருந்தக்கண்டு அவர்க்கே இங்‌ 
கீழைத்தோரும்‌,கைம்பெண்ணைப்‌ பணர்க்தோயையும்‌, அடைக்கல மடைந்தா . 
ரையாதரியாதாயையும்‌, ஏழையர்‌ பொருளையபகரித்‌ தண்டோயையும்‌, பெரி 
யோரைமதிபா தவமதித்தொணையும்‌, பெண்ணோசஞ்‌ சொன்னவரை! யும்‌, இன்‌ 
லம்பலவீதக்‌ கொடுமைசெய்தவர்களையும்‌, கணவனை யெக்காளு மிகழ்க்து தரி. , 
தவளையும்‌ கணவனைவஞ்சித்து வேறுபுருடனை யணை க்தவளையும்‌,புருடனுக்கு 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௦௯ 


முன்னுண்டு களித்தவளுமாகய இன்னோயையும்‌, இன்னு மனேகமுறையல்லா 
தனவற்றைச்‌ செய்து அன்பப்படுபவர்களையு முறையே பார்த்த வருகையில்‌, ' 
தனக்கு முன்‌ புத்திரப்பேற்றைத்‌ தந்தருளிய முனிபுங்கவர்‌ ஓர்‌ கிரயத்தினின்‌ 
அம்‌ மனம்‌ வருந்துதலைக்கண்ட அரசன்‌ அம்முனிவரை கோக்க நீரித்துன்ப 
மனுபவிக்கக்‌ காரண மென்னவென்று வினவ, அவர்‌ கானுன்பாற்கருணைவைத்‌ 
திரங்கி உன்‌ புதல்வனைக்‌ கொல்லச்‌ செய்ததனால்‌ இக்கதியை யடைக்கேன்‌, 
என்னை இதினின்றும்‌ நீக்க நீ கருதுவையேயாயின்‌ யான்பெராப்பேறொன்று ' 
மில்லை, அஅஉன்னாலாகுங்காரியமேயென்றார்‌. அரசனவர்பாலிரக்கங்கொண்டு 
அவர்‌ தனக்குச்செய்த ஈன்றியைச்‌ சாலகினைத்‌. து அதைவிட்டகன்று தென்‌ 
திசைக்‌ கோனிடஞ்சென்று வணங்‌க,தருமராசனே ! யான்செய்த. புண்ணியத்‌ 
திற்பாதிடஇம்முனிவருக்காக த்‌ தத்தஞ்செய்ன்றேன்‌; அவரை அர்கிரயத்தினின்‌ 
அமீட்கச்செய்யவேண்டுமென்‌ றுவருக்திக்கேட்டான்‌. தருமன்‌ அவன்காருண்ய 
குணத்துக்‌ கிரங்கி அவ்வாறே யருள்புரிகதோமென்று சொல்ல, அரசனும்‌ 
அம்முனிவரும்‌ சுவர்க்கபசமடைக்தனர்‌. அம்முனிவர்‌ வத்த ஆச்சிரம மி.து 
வென்று உரோமச முனிவர்சொல்லி மீண்டுஞ்‌ சொல்லத்தொடங்குனார்‌. 
அடர்ந்த சோலைகளையுடைய இக்காட்டில்‌ பிரமன்‌ கெகொள்‌ தவஞ்செய்‌ 
இருந்தான்‌, இத்திர்த்தமோவெனின்‌, சாமானிய மானதன்று ; முன்னொரு. 
காலத்தில்‌ பரதனென்னுமோ ரரசன்‌ இர்கதியின்‌ கூழ்‌ ஆகாயத்தை யண்‌ 
ணாந்து நோக்குகையில்‌, அவன்‌ கட்புலனுக்கு மேலே முலகங்களும்‌ தோன்‌ 
றக்கண்டு தெரிஒத்தான்‌. இத்தீர்த்தத்தின்‌ பெருமை அளவிறர்‌தன,நீங்களுமப்‌ 
படிக்‌ காணவேண்டினால்‌ இந்கதியில்‌ மூழ்கிப்‌ பார்க்கலாமென்றுர்‌. அவ்வாறே 
தருமன்முத லிய யாவரும்‌ அம்மாகதியிலாடி. வானத்தை நோக்குகையில்‌ கண்‌ 
ணாடியிற்காணுஞ்‌ சாயையேபோல்‌ மேலேழுலகங்களையும்‌ கண்ணாரவேகண்டு, 
சுவர்க்கத்‌ துக்கு மேலாகிய பதவியிற்‌ பாண்டு மகாராசன்‌ வீற்திருப்பதையும்‌, 
தேவர்பெருமான்‌ வீற்திருக்குஞ்‌ சங்காசனத்திற்‌ சங்கவேறுபோல்‌ அர்ச்சு 
னன்‌ விற்றிருப்பதையுங்கண்டு, தாங்களடைந்த களிப்புக்‌ கெல்லையில்லாமல்‌ 
சந்தோஷமென்னுஞ்‌ சாகரத்திற்படிக்‌ தடக்‌ தனர்‌. இவ்வா றுநெடுகேர மக்கதியி 
லிருந்து பின்பு அதைக்‌ கடந்து செல்கையில்‌ உரோமச முனிவர்‌ சரஸ்‌ 
வதிகதியையும்‌ அதின்பற்பலஇறங்குந்‌ அறைகளையுங்காட்டிவட திசையை கோக்‌ 
இச்‌ செல்கையில்‌ இதுதக்ஷ்ப்‌ பிரஜாபதியின அ யாகசாலையென்றும்‌, இது குரு 
கேஷேத்‌ தரத்திற்கு வடக்கெல்லை முடிவென்றும்‌,இவ்வெல்லை முடி.விற்‌ றெரிவது 
யயாதிமகாராசன்‌ செய்த யாகசாலை யென்றும்‌ முறையேகாட்டிப்‌ பின்‌ ஈர 
்‌ காராயணர்கள்செய்த வேதிகையையும்‌,தெய்வப்‌ பிறவியை வேண்டும்‌ மானி 
டர்கள்‌ முழுத்‌ தம்தேகத்தைவீட்டால்‌ தேவர்களாகப்‌ பிறக்கும்‌ பிரமவேதி 
யென்னும்‌ மகாதீர்த்தத்தையுங்‌ காட்டி, அதைக்கடந்து அப்பாற்‌ இர்‌.து தியை 
யும்‌ அதன்கரையிற்‌ சமதக்கினி குமாரன்‌ . பரசுராமன்‌ இறைவனைகோக்கத்‌ 
தவஞ்செய்து மழுவாயு தமும்‌ பரசுராமனென்னும்‌ பெயரையும்‌ பெற்ற இட த்‌ 
தையுங்‌ காட்டி, அதைக்கடர்‌ அ சென்று மாதவத்தையுடைய வட்ட ராசர 
மத்தையும்‌, அடர்ந்த சோலைகள்‌ மிக்கவுன்ன தமுமா யுள்ளதாதய இபிச்‌ சக்கர 
B. 02 
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வர்த்தி தவஞ்செய்திராக்த ஆச்‌சிரமத்தையுங்‌ காட்டினார்‌. இவ்வாறு முறையே 

காட்டிவரும்‌ உரோமச முனிவரைக்‌ துதித்து சிபிச்சக்கரவர்த்தியின து சரித்‌ 

திரத்தைத்‌ திருவாய்‌ மலர்க்தருள வேண்டுமென்னக்‌ கூறத்தொடங்கினா்‌. 
சிபிச்சக்கரவர்த்தி கதை. 


திபியென்னு மரசன்‌ தன்னுயிர்போல்‌ மன்னுயிரையு மெண்ணி கெடகோள்‌ 
நீதியோடசசுபு%த, மறுமைப்பயனை யடையக்கருதி அரசைத்‌ துறந்து தன்‌ 
னந்தனி2ய இக்கானவில்வந்து இறைவனை கோக்கி ௮௬% தவம்புரிக்து, சருகு 
முதலியவையு மருந்தாமலும்‌ வேறுவிடயத்தில்‌ தன்‌ புந்தியைச்‌ செலுத்தாம 
லும்‌ கொடிய தவத்‌திருக்குகாளில்‌ பிரமன்‌ அவன்‌ மனவன்‌ மையை யதியவெ 
ண்ணித்‌ தான்‌ வேடருருக்கொண்டு கெருப்புக்கடவுளை புறாவுருக்கோள ஆஞ்‌ 
ஞைசெய்து இருவருமிக்கானில்வந்து சராதவடிவங்கொண்டபிரமன்‌,புருவை 
வாளிகொண்‌ டெய்ய அது இறகுகளை விசிக்கொண்டு துடிதுடித்துக்‌ ழே 
விழுக்து மீண்டும்‌ பறந்து ஒபிச்ச்க்கரவர்த்தியி னடியில்வக்து வீழ்க்து அபய 
மபயம்‌ என்னைக்‌ காத்தருளவேண்டு மென்று ஈடித்துப்‌ பரதபித்தது. அதைக்‌ 
கண்ட அரசன்‌ மனம்வருந்தி கின்று தன்னழயெ கரத்தேக்தி அபயத்தமளி 
தீது நீசற்‌றும்மனங்கலங்காதை,உன்னுயிரைக்காப்பேனென்‌ றுறுதிமொழிகூ றி 
னான்‌. வேடனோ வெனின்‌ அரசனிடம்வர்‌து யான்‌ வாளிகொண்டெய்த புரு 
வைக்கொடும்‌ யானும்‌ என்‌ பெண்டு பிள்ளைகளும்‌ ப௫ப்பிணீயால்‌ வருந்‌ அன்‌ 
ரேமென்று கேட்டான்‌. அரசன்‌ வேடனைகோக்கி, இச்டிதிய வுருவையுடைய 
இப்புறா உன்‌ பெண்டு பிள்ளைகளின்‌ பசியை யாற்றுமோ! மேலும்‌ இப்புள்‌ 
என்னைச்சரண்புகுர்‌ து உயிர்ப்பிச்சை தரவேண்டுமென்ற யான தற்குக்காப்பே 
னென்‌ றுறுதிமொழி யளித்திருக்கன்றேன்‌. இப்புறுவை நீகைக்கொண்டு செல்‌ 
லக்கொடேன்‌ நீபுமுன்‌ பெண்டுபிள்ளைகளும்‌ பசிப்பிணியகலகவகவமான மாமி 
சங்களைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌ நீ பெற்றுச்செல்லென்றான்‌. இவ்வாறு கூறியதைக்‌ 
கேட்ட வேடுவன்‌, கரன்‌ கெடுகாளாய்‌ இப்புறாவைக்‌ கொன்றுதின்னவே கருதி 
கண்ணிவைத்திருக்தேன்‌ என்கைக்ககப்படாமலே திரிந்தது ; இன்றுதானென்‌ 
வாஸியிற்பட்டது. என்னுழைப்பு வீணேபோகாமல்‌ அதையேதரவேண்டும்‌ நீர்‌ 
தரும்‌ கவகவமான மாமிசங்களையும்விரும்பேன்‌, நீர தன்மேற்‌ கனிவுகொண்டிரு 
ப்பதால்‌ உமத சரீரத்திலிருக்கும்‌ மாமிசத்தை புரவி னெடைக்கெடை தம்‌ 
தால்‌ கொண்டு செல்வேன்‌,இதுவே என்னிஷ்டமல்லாமல்‌ வேறுமாமிசம்வேண்‌ 
டேனென்றான்‌. அதைக்கேட்டரச னுள்ளமகழ்க்‌ து அச்‌ிற்றுயிர்மேற்‌ கருணா 
கொண்டு தன்னழயெ சரீரத்தற்‌ றிது தசையையும்‌ ஒரென்பையுங்‌ கொய்‌ 
வைத்து அதைத்தராசாக்கித்‌ தன்னிடஅகையிற்றாங்‌க ஒருதட்டிற்‌ புராவை 
வைத்து மற்றொன்றில்‌ அப்புராவினெடைக்குத்தக்கதபோல்‌ தன்‌ தசையை 
வாள்கொண்டு கொய்துவைத்தும்‌ புராவீனெடைக்குக்‌ குறைவதைக்கண்டு 
மீண்டுங்‌ கொய்துவைத்தான்‌. அதவுங்‌ குறைவதைக்‌ கண்டு தன்‌ மனத்திற்‌ 
கவலையென்பது இறிதுமில்லாமல்‌ வேடனை போக்கி இத்‌ தராசை நீ தாங்கிக்‌ 
கொள்‌, புருவீனெடைக்குக்‌ குறைவாயுள்ள தசைக்கு மீர்க்துள்ள என்னென்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௧௧ 
ப படற அபத மட ட்ப கைப்பை க ற்ற ட அப்பய்ய வய அிட ட யியல்‌ அணிலை 
புக்கூட்டென்‌ நீபிடி,த்திருக்குர்‌ தரா லேதினால்‌ எடைக்கெடை சரியாகு 
மென்று கூறி தராரிலேறி நின்றான்‌. அவ்வாறு இபிச்சக்கரவர்த்‌தி தராஜி 
லேறிகின்றமா த்திரத் தில்‌ புருவினெடைக்குக்‌ குறைவுபடாமல்‌ சரியெடையா 
யிருப்பதைக்கண்ட அரசன்‌ என்னைக்கொண்டுசென்று நீயுமுன்பெண்டுபிள்ளை 
களும்‌ சுகமேபு9ித்‌ அப்‌ பசியாதுமென்று சொன்னான்‌. இவ்வாறெவ்வளவும்‌ தன்‌ 
னாக்கைமீ  திச்சைவையா அ ஓர்‌ சற்றுயிர்க்காகத்‌ தன்தசையையெல்லா. மறுத்‌ 
தெதிக்‌தஇவ்வரசன்மனவுறுதியை யாவரதியவல்லார்‌. இவனன்பின்பெருக்குக்‌ 
களவேயில்லை. மனிதருள்‌ இவனே றெந்தவனென்று மதித்து பொய்வேடர்தரி 
த்‌துவந்த இருவரும்‌ தமது தேவவடி.வங்கொண்டு என்புக்‌ கூட்டென்கிற்கும்‌ 
அரசன்முன்தோன்றி அவனறுத்தெறிந்த தசையையெல்லாம்‌ மீண்டு மவனுட 
லிற்றானே யொட்டும்படி.ச்செய்து அவனுக்கு, வேண்டும்‌ வரங்களையு் தங்‌ த 
தாங்கள்‌ சோதிக்கவந்ததையு மவனுக்குத்‌ தெரிவித்து உன்போலும்‌ அருளின்‌ 
மிக்கார்‌ வானுலநனுமில்லை யென்று பலவாறு புகழ்க்து அவனுக்குப்‌ பல 
ஆூகூதிச்சென்றார்களென்று முனிவர்கூதி அக்காட்டி, லுள்ள இர்த்தங்களில்‌ 
நீராடிக்‌ கர்தமூலபலாஇிகளை யருக்தி நீருண்டு வெயி .லுக்கொதுங்கி அவ்விடம்‌ 
விட்டகன்று செல்லும்வழியில்‌ முதியதவத்தையுடைய பல முனிவர்களைக்‌ 
கண்டு வணங்‌ அவர்களால்‌ பல ஆகெள்கூறப்பெற்று யாவருங்‌ கங்காகஇக்‌ 
கரையைவர்‌ தடைந்தார்கள்‌. ்‌ 
இவ்வாறு யாவரும்‌ கங்கையைவக்‌ தடைக்து அதில்முறைப்படி. கானமாடி. 
உரோமசமுனிவர்‌ காண்பித்த ஈதிகளி லெல்லாம்‌ கூழ்யும்‌ .மூர்த்திதல 
ங்களைத்‌ தரி௫த்‌.தும்‌ இக்இரநீலசயில மென்னும்‌, பர்வதம்வந்‌ தடைக்தனர்‌. 
அங்குமுத்தழல்வளர்‌ த்து யாகஞ்செய்யும்‌ முனிவர்களைக்கண்டு தரிசித்த 
அங்குள்ள கறும்புனலாடி. அதைவிட்டகன்று, மிக்க புகழையும்‌ ஆற்றலை 
யும்‌. பெற்றும்‌ நிவாதகவசர்‌ காலகேயர்களால்‌ : நெடுகாள்‌ அன்பக்கடலிற்‌ 
படிந்து கரையேறுவதற்குத்‌ தெப்பமில்லாமல்‌ இகைத்‌திருக்க அத்தேவர்பெரு 
மானுக்கு ஓர்‌ தெப்பமேபோல்வக்து அக்கொடிய வரக்கர்‌ பலரையு மொரு 
கொடிப்போதல்‌ முடித்துக்‌, கரைசேர்த்தவனும்‌ உன்னுடன்‌ பிறந்தோனு 
மாயெ அர்ச்சுனன்‌ தவம்புரிர்‌தவிட மிததானென்று . முனிவர்‌ தருமராசனுக்‌ 
குக்கூறலும்‌, தருமன்முதலியயாவரும்‌ மனக்களிப்படைக்‌ அவிஜயனைப்பிரத்தி 
யட்சத்திற்‌ கண்டாற்போற்‌ பரவசத்தராய்மின்று பின்பு அதைவிட்‌ டகன்று 
முதியதவத்தையுடைய தசாங்கரென்னும்முனிவரிருக்கும்வன த்தையடை௩ அ 
அங்குள்ளதபோத்னர்க ளடிதொழுது அவர்கூறு மாசிபெற்று அப்புறஞ்செ 
ன்று,முன்னே பாற்கடலைக்கடந்து வானோர்க்கெல்லாம்‌ மருந்த விருந்தளித்த 
மந்தரரியைத்‌ தரிசித்துப்‌ பின்னர்‌ கங்கைததும்பி அருவி சொரிகின்ற இக - 
சத்தையுடைய கந்தர்ப்பமென்னும்‌ வரையைக்கண்டு அச்‌ சாரல்தோறுக்‌ 
தவஞ்செய்யும்‌ முனிவர்‌ களைத்தரிரித்து, இவ்வனத்திற்கு நூறுயோசனை தூர 
த்தில்‌ என்னையாளும்‌ பரமரிவ னெழுக்தருளியிருக்கன்ற கயிலைமலை யுள்ள 
தென்று முனிவர்கூறக்கேட்டு யாவரும£ழ்க்து சிறிஅ.தரரஞ்சென்று வேதங்‌ 


கள்‌ கான்கையுமையக்‌இரிபறக்கற்ற ஞானசொருபீயாயெ சுப்பிரமணியருடைய 


௫௮௧௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


ஆலயத்தைக்‌ கண்டு தெரிசித்தபின்னர்‌ உரோமசமுனிவர்‌ இக்கம்தர்ப்படிரி 
யில்‌ காம்‌ ங்கு ர காலங்கழீப்போமென்றுகூற, தருமன்முதலிய 
யாவருஞ்‌ சம்மதித்து அங்கிருந்து இலையுங்‌ காயு மினிய சிலரில்‌ 
களித்து யாவருஞ்‌ சுகமே வாழ்‌ திருந்தனர்‌. 

புட்பயாத்திளைச்‌ சருக்கம்‌. 


இவ்வாறு யாவரும்‌ இனி அவிற்றிருக்குகாளில்‌ னால்‌ ம்‌ இர்‌ 
திரனுடைய கனகமுடிமேலிருந்த அழயெ தாமரை மலரொன்று அக்கினியிற்‌ 
பிறந்த மயிற்‌ சாயலையுடைய பாஞ்சாலிமுன்‌ விழ அதைத்‌ தன்‌ செய்யகண்‌ 
களால்‌ கோக்கத்‌ தன்னழகய கரத்திலெடுத்துச்‌ இந்‌ இக்கலானாள்‌. இம்மல 
ரோமிக்க அழகுள்ளதும்‌ இதழ்கள்‌ நிரம்பியுள்ள அமா யிருக்கன்றத! எம்மலரு 
மிதன்முன்‌ கருகிப்போம்படி மிக்க வாசங்கொண்டு கமழ்சன்றது | இது எண்‌ 
ணில்பல்கோடி உயிர்களைச்சிருட்டிக்கும்‌ தன்மையையுடைய பிரமனது காட்‌ 
டிலுள்ளதோ! ஆயிரங்கலைகொண்டுவீசும்‌ சூரியமண்டலத்‌ திலிருப்பதோ ! அல்‌ 
லது திருப்பாற்கடல்‌ கடைச்தபோது அவ்வமுதற்பிறக்த மகாலட்சுமி யமர்க்‌ 
அறையும்‌ மலரோ | எங்கு மிதன்காற்றமே கமழ்கின்றகேயென்று வியர்‌ அ,இஃ 
இருக்கும்‌ டமெதுவோவென்‌ றேங்கி வாயுமைக்‌ தனாகிய விமனிடங்கொடுத்து 
இம்மலருக்கு ஒருமலரும்‌ இவ்வவனியிலிராது, இவ்வாயிர விதழைப்பெற்ற 
இவ்வழகயெமலரையொத்த மலரைஎனக்குக்கொண்டுவர்‌ ததரவேண்டூமென்று 
வேண்டினாள்‌. மந்தரகிரியேபோல்‌ திரண்டுருண்ட தோள்களையுடைய வீமன்‌ 
அவள்‌ கருத்துக்கிசைந்‌து இம்மலர ரேழுபா தலங்களிலெங்கிருப்பினம்‌ கொண்‌ 
டுவந்துதருவேனென்றுசொல்லி, அம்மலரை உரோமசமுனிவர்முன்‌ வைத்து 
்‌ வணங்கிகின்று சுவாமீ ! இவ்வழயெ மலரிருக்குமிடத்தை நாயேற்குத்‌ . தெரி 
விக்க2வேண்டுகன்றேனென்றான்‌. இவ்வாறு கூறியதைக்கேட்ட முனிபுங்க 
வர்‌ புன்முறுவல்செய்து, மிக்க வலிபெற்ற புயத்தையுடைய விமசேனா ! இரு 
கிதிக்கிழவனது அளகையிலும்‌, இந்திரன்‌ காடாகி.ப பொன்னாட்டி லுமுள்ள 
தென்றால்‌ இதன்பெருமையைச்‌ சொல்லவல்லதோ ? முன்னே கண்ணபிரான்‌ 
இம்மலர்வேண்டி உம்பர்காட்டிற்சென்று அதைத்தருவொடுங்‌ கைக்கொண்டு 
சத்தியபாமைக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அப்போ தவன்பட்டபாடு மெத்தவுண்டு, 
அவனே அவ்வளவு அன்பத்திற்‌ குள்ளானானென்றால்‌ உன்போன்றவர்க்கு 
இதுகோடற்‌ கெளிதாமோவென்து கூதினர்‌. 


இவ்வாறு முனிபுங்கவராகிய உரோமசமுனிவர்‌ கூறியதை இன்புறக்கே 
ட்டு மிக்கவவிபமை$தவில்‌ லுங்கதையுங்‌ கையிலேக்தித்‌ தன்னர்தனியேபோகத்‌ 
அணிக்து பாஞ்சாலியை கோக்கி இயக்கர்கோமா னுலகிற்சென்று ஓர்கொடி.ப்‌ 
போதில்‌ இவ்வழகிய மணமுள்ள மலரைக்கொண்டுவர்‌து தருகறேனென்‌ , 
அறுதிமொழிகூறி அவள்மனத்தைக்‌ களிக்கச்செய்து அவ்விடம்வீட்டகன்று 
காற்றிலும்‌ மிக்கவேகத்தோடு ஒப்பற்ற தன்னிரண்டுகைகளையும்‌ வீசக்கொ 
ண்டு, பெருத்து வளர்க்தோங்கயிருக்கும்‌ மலையானது நடந்துவருவதேபோற் 
செல்லும்போது நிலமும்‌ வரைகளு மசைர்தன, வனத்திலுள்ள நெடுக்தருக்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌- ௪௧௩ 


கள்யாவும்‌ வேருடன்‌ பட்டுவிழ்க்தன. விலங்கனமும்‌ புள்ளினமு மவன்மேற்‌ 
மூக்க மெய்க்கடுங்கித்‌ தடுமாறி உள்ளம்‌ வெம்பிவிழ்க்திறந்தன. எதிர்ப்பட்ட 
அரக்கர்‌ பலர்‌ அவன்‌ கடையின்‌ வேகத்திற்பட்டு உயிர்மீத்தனர்‌. முன்னே சீராம 
பிரானுடைய தூதவனாயெ அ.நுமான்‌ இலங்கையையோக்திச்‌ தாபிராட்டியா . 
ரைத்‌ தேடி.ச்செல்லும்போது பல பர்வதங்களையும்‌ அரக்கர்குலங்களையும்‌ ௮௪ 
ப மாக்கினதுபோல்‌ தனக்‌ கெதிர்ப்பட்ட எல்லா வுயிர்களையுஞ்‌ சாகச்செய்த 
காஞ்சனவனத்தைக்கடந்து அப்பால்‌ வடதிசையை நோக்கி கடக்கையில்‌ ஓர்‌ 
கதலிவன த்தைக்கண்டான்‌. அக்கதலிவன த்தைக்‌ காவல்காக்கு மரக்கர்‌ பவர்‌ 
வீமன்‌ மிக்கசெருக்குடன்‌ ஈடர்துபோவதைக்கண்டு சனங்கொண்டு அவரவ 
ராயுதங்களைக்கைக்கொண்டு நில்‌ லுகில்லென்றதட்டி வீமனைச்சூழ்க்‌ தகொண்டு 
அட்டகாசஞ்செய்தனர்‌. அதைக்கண்டவிமன்‌ அவர்களோடுகடும்போர்செய்து . 
ஒருங்குமுடித்து விண்குடியேற்றி அவர்க ளுதிரத்தை யோர்வெள்ளமாக்‌இ, 
ஈரேழுலகமும்‌ கடுங்கும்படி.க்‌ கர்ச்‌சத்து அட்டகாசஞ்செய்து அதைவிட்டக 
ன்று மீண்டும்‌ வடதிசையே போக்கி நான்குதிசைகளுஞ்‌ செவிடுபடவும்‌ காக 
ருந்தேவரும்‌ தயமன த்தையுடைய தபோதனரும்‌ வரைகளும்‌ வனங்களும்‌ 
விலங்கினங்களும்‌ கலங்கவும்‌ டர்‌ தசென்றான்‌. ' ்‌ ச்‌ 


அதுமான்‌ கதை. 


இவ்வாறு விமன்செல்கையில்‌ அவ்வன த்திற்‌ றவம்புரியும்‌ மந்தரமலையே 
போலுள்ளதோளையுடைய ௮நுமான்‌ வீமனுடையபேரொலீயைக்கேட்டு,பூமி 
யும்‌ பிளக்கும்படி. ஆரவாரஞ்செய்‌து வருபவனானென்‌ றதிசயித்‌ த ஓர்‌ பர்வதத்‌ 
தின்மேலேறிப்‌ பார்க்கையில்‌,விர்கசரியையொத்ததோள்களையுடையவீமனை க்‌ 
_ கண்டு அவனெதிரேசென்று அவன்வரும்வழியில்‌ முன்வேலையைக்கடந்த தன்‌ 
“னிண்டகாலை இரண்வெரைமீஅரீட்டி ஒப்பற்ற தணைக்கரங்க ளிரண்டையு மற்‌ 
றோர்‌ வரைமேல்‌ நிறுத்தி இருசெவியிலுங்‌ குண்டல மிலங்கக்‌ டெந்தான்‌. 
வீமனோ வெனின்‌ காற்றேபோல்‌ ஈடந்துவக்து அநுமானைக்‌ கண்டு உள்ள 
நடுங்கிப்‌ பெருமூச்‌ செதிர் து அயர்க்‌து கின்றான்‌. அவ்வாறு கின்ற விமனை 
கோக்கி அதுமான்‌ தேவர்களுக்‌ தானவர்களும்‌ அரக்கர்களும்‌ இன்னும்‌ 
மற்றுமுள்ளோரும்‌ இவ்வன த்தில்வர மனத்திலுங்‌ கருதாரென்றால்‌ எட்டுத்தி 
சைகளு மதிரும்படி. ஆரவாரித்‌ அவரக்கண்டு இவ்வனச்‌.துள்‌ அஞ்சாரெஞ்சங்‌ 
கொண்டுவரும்‌ மானிடனாரடாவென்‌ மஅுருத்தக்கேட்டான்‌. அவ்வாறு இடி. 
போற்‌ கர்ச்சித்‌அக்கூறிய வார்த்தையைக்கேட்ட வீமன்‌ யான்‌ வரும்வழியில்‌ 
மிக்க இறுமாப்புடனுட்கார்க்தருக்கும்‌ நீயாரடாவென்றான்‌. அதற்கதுமான்‌ 
அடா மானுடப்பயலே ! உன்கரத்தில்‌ வில்லுங்‌ கதையு மிருக்கின்றதென்னு 
மாண்மையாலோ அல்லஅ தோள்வலியின்‌ செருக்னாலோ என்னை யாரடா ' 
வென்றுகேட்கத்‌ துணிந்த நீயாரடா 1 உன்னிலைமையை சற்றுமறியாமற்‌ பிதற்‌ 
அன்றனையே, அற்பமாகிய மானுடச்சட்டைதரித்த மனிதனே ! என்னை ந 
- யாரென்றெண்ணிப்பேனை. இங்குவீழ்க் துக்கும்‌ என்வாலைக்கடர்‌ தபோக 
வல்லையோவென்று சொல்லக்கேட்ட வீமன்‌ புன்னகைகொண்டுகொக்கரித்‌ அ 


ரூ ௫ 
சதக பணமகாபாரதம. 


அளவிலா வரத்தைப்பெற்று இராகவனுக்கு முன்‌ தர. சென்று ஆழியைக்கட 
க்து இலங்காககரத்தைத்‌ தீபாலெரித்‌ து எண்ணில்‌ பல்கோடி. அரக்கரைக்கொ 
ன்று சீதாபிராட்டியைக்கண்ட என்‌ தமையனுடையவாலையன்‌ தி ௮ற்பமாகிய 
குசங்கன்வாலையொத்த இதனைக்கடப்பது அரிதாமோவென்றான்‌. அதற்கனு 
மான்‌ ககைத்து நன்று கன்று நீகூறியவார்த்தைமிக்க வீர்தையேயாம்‌! வில்லைக்‌ 
கையிலேந்தி மானுடச்சட்டைதரித்த மனிதனைத்‌ தோள்வருக்தச்‌ சுமக்‌.துதிரி , 
க்தவலியில்லா அவ்வற்பகுரங்கையோ என்னிலும்‌ அதிகமென்றுபுகழ்க்து பேசு 
கின்றனை என்றான்‌. விமன்‌ தன்னொப்பற்ற புயங்கள்‌ சூலுங்கககைத்து அரக்‌ 
கர்காயகனாகிய இராவணனுடைய இலங்கையை ஓர்‌ கொடிப்போதில்‌ நீண்டு 
பருத்திருக்கும்‌ கன்வாலீனால்‌ சுட்டெரித்தவனும்‌, இவ்வுலகத்தைக்காக்கும்‌ 
சீராமனைத்‌ தாங்னெவனும்‌ அனேகவரங்களைப்‌ பெற்றவனுமாஇய அவ்வறு 
மானை அற்பக்குரங்காயெ நீயோ இகழ்ர்‌தபேச வல்லவனென்‌ றதட்டி கின்று 
பின்னும்‌ நீண்ட சிலையைத்தரங்கிய இராகவன்பெருமையையும்‌,மிக்க ஆற்றலை 
யும்‌ வலியையுமுடைய தன்‌ பெருமையையுங்‌ கூறக்கேட்ட அதுமான்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ மழெறெந்து விமனை கோக்க நீயார்‌ இங்கு யாது கருதி வந்தனை 
யென்றுவினவ, விமன்‌ இவ்வாறு வீளம்பலுற்றான்‌. i ; 
கடல்சூழ்ந்த இவ்வுலகத்தையெல்லா மோர்‌ குடைகிழலில்‌ நீதியோடர 
சாண்வெரும்‌ தருமராசனுக்களையவன்‌ காண்டீவத்தைத்‌ தாங்கினவனும்‌,இர்‌ 
திரன்அயர்திர்த்து ிவாதகவச காலகேயர்களைமுடித்தவனும்‌, காண்டவவனத்‌ 
தையெரித்தவனும்‌ கற்றவரும்‌ புகழத்தக்க மிக்க பெருமையமைக்தவனுமாதய 
அர்ச்சுனனுக்கு? தமையன்‌,வரயுவுக்குமைந்தன்‌ என்பேர்விமன்‌ என்றுயாவுங்‌ 
கூறிரின்றான்‌. விமன்சொன்னவாறு யாவுங்கேட்டு ஒர்தைகளித்‌அ, சீராம 
பிரானுடையஆற்றலையுங்கர்த்‌ இப்பிர தாபத்தையு முன்னாற்கேட்டுக்களித்தேன்‌) 
அதைஉனக்கார்‌ சொன்னார்களென்று வினவ, விமன்‌ வரத்தின்மிக்க -சகல ' 
கலைகளையுமையந்திரிபறக்கந்ற பரத்‌ துவாசமுனிவர்கூறக்கேட்டேனென்றான்‌.. 
இவ்வாறு குர்‌இபுதல்வன்‌ கூறி.பசைக்கேட்ட . அஞ்சனாதேவி புதல்வனாசிய 
அநுமான்‌ கூறவானாயினான்‌. நீண்ட சிலையைத்‌ தாங்கேவனும்‌ திண்ணிய 
சோனையுடையானும்‌ கருணையையுடையானும்‌ யாவரையுங்‌ காப்பவனுமாகிய 
சிராமபிரானுக்கு எக்காள சொண்டுபூண்டொழுகுபவனும்‌, எக்காலு மவ 
ஸிருபொத்பாசத்தையே ததிப்பவனுமாக்ய இத்தகைய வாழ்வையுடைய 
அநுமானென்பவன்‌ யானேயென்று கூறக்கேட்ட, விமன்‌ மனத்திலுவகை 
கொண்டு ஆனந்தக்கூத்தாடிக்‌ கண்களில்‌ நீர்ததும்ப நீண்ட கடலைக்கடம்த 
ஒப்பற்ற வலியமைக்த அவனிருபொற்பாதங்களிலும்‌ விழ்க்து தன்‌ சென்னி 
யுநப்பணிந்து கண்ணீரா லவன்காலைக்கழுவியான்‌ உன்னைக்காணப்பெற்றபாக்‌ 
' இபததினும்‌ தநந்ததொன்றுள்ளதோவென்று புகழ்ர்து காயேன்‌ உம்மையதி 
யாதுகூறியபுன்சொற்களையுங்குற்றமாசக்கரு தாமல்‌ என்பிழையைப்‌ பொதுக்‌ 
தருள வேண்டன்றேனென்குன்‌. அவ்வாறுகூதிய தம்பியைத்‌ தன்துணைக்‌ 
கரத்தாலெடுத்து விசாலமாகய தன்‌ மார்புறத்தழுவி செந்தழலையுடையஇக்‌ 
கானில்‌ உன்செவ்வியபரதங்கள்‌ இவக்கத்‌ தன்னக்தனியனாய்வரக்கார ணமென்‌ 


ஆ சணியபர்வம்‌. ௪௧௫ 


னவென்றுகேட்டான்‌. அவ்வாறு வினவிய தன்‌ தமையனைகோக்கி அண்ணா ! 
அழுக்காநுடைய துரியோதனனும்‌, வஞ்ச கெஞ்சம்பெற்ற சகுனியும்‌, அச்‌ 
சாதனன்‌ முதலிய நரற்றுவரும்‌ தருமராசனை வலியவழைத்து மாயச்சூதாடி. 
எங்கள்‌ காட்டைக்கைக்கொண்டு எங்க்ளைக்காட்டிற்றுர த்திவிட்டார்களென்று 
அனைத்‌ அஞ்சொல்லிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌. அவ்வாறே நாங்கள்‌ காட்‌ 
டு.ல்வசித்திருக்கையில்‌ திகக்தமெட்டினு மிக்கமணத்தைக்‌ கமழச்செய்யும்‌ ஓர்‌ 
அழகிய தாமரை மலரொன்று யாங்களிருக்கும்‌ வனத்தில்வக்து விழ்க்தது, 
அதையக்கினியிற்பிறர்த பாஞ்சாலிகண்டுகையிலெடுத்‌ அ இஅபோன்றமலரைத்‌ 
தனக்குக்‌ கொணர்க்‌ தகொடுக்கவேண்டுமென்‌ றுவேண்டினள்‌. அதைக்கொண்டு 
செல்லவேஇங்கு வக்தேனென்றான்‌ அதைக்கேட்ட அருட்டன்மையையுடைய 
அமான்‌ இவ்வாறு சொல்லலாயினான்‌. குபேரனுடைய அளகைமாககரில்‌ 
மணங்கமழ்ன்‌ ற நீண்ட மஞ்சனவாவியின்கரையில்‌ தருக்கள்கிறைக்த சோலை 
கள்‌ சூழப்பெற்றிருக்குமிடத்தில்‌ அம்மலரிருக்ன்றதே. அதவோதேவர்களுக்‌ 
குங்கடைப்பதரிதாகுமே; அவ்வன த்தில்‌ கெடாத மிக்கவலியமைந்த பலவரக்‌ 
கரு மியக்கரு மங்கருநக்‌ அ காவல்புரிவர்‌. தவத்திற்றறக்த முனிவர்களும்‌ யோகி 
களும்‌ அம்மலரிருக்கும்‌ வன த்தையுமணுகார்‌ ; ஆனால்‌ அறிவும்‌ வாய்மையும்‌ 
தூய்மையும்‌ அன்பும்‌ இனிமையும்‌ அருளும்‌ பொறையும்‌ ஞானமும்‌ கல்வியுஞ்‌ 
செய்தற்கரியதவமும்‌ ஈன்னெறியும்‌ மானமும்‌ வீரமும்‌ உனக்கியற்கையாயுள்‌ 
ளன, ஆதலினால்‌ ௮ஃதொருவாறு உனக்குக்கிடைக்குமென்று கூறக்கேட்ட 
வீமன்‌ சொல்கின்றான்‌. அண்ணாவே ! உம்முடைய தண்ணிய அருளிருக்கு 
மாயின்‌ யான்பெற்றுச்‌ செல்வதரிதாமோவென்று பின்னுஞ்சொல்லுகின்றான்‌. 
வானிலுள்ள தேவரே காக்கனும்‌,தயித்தியரே காக்கனும்‌, அல்லது இறந்த 
மூவரே காக்கினும்‌ மற்றியாவர்‌ காக்கனும்‌ அஞ்சேன்‌. இக்கணத்தே அவ்விய 
்‌ க்கரூரெய்திஅவ்வழகெயெவாவியிலுள்ளமலரைக்கொண்டே செல்வேனென்றான்‌. 
இவ்வாறு கூறிய விமன்சொந்கேட்ட அதுமான்‌ மகிழ்வெய்‌தி அவனுக்குப்‌ 
பல வாரிகூறி உனக்கு வேண்டும்‌ வரத்தைக்‌ கேளென்றான்‌. வீமன்‌ ௮வ 
னொப்பற்ற தாளிலவிழ்க்‌ தெழுக்து இப்போ து காங்களடைக்திருக்குங்‌ காட்‌ 
டைவிட்‌ டகன்றபின்‌ எம்முடன்‌ சூதாடி காட்டைக்‌ கவர்க்தும்‌,கொடிய செய்‌ 
கைகளெல்லா மெங்கள்‌ முன்னமே கிகழ்த்திக்‌ காட்டியு மிக்க செருக்கேயு 
டைய துரியோதனாதியருடன்‌ போர்புரியச்‌ சமர்க்கள மெய்துகாளில்‌ தேவரீர்‌ 
அங்கெழுக்தருளி எனக்குப்‌ பின்வக்த அர்ச்சுனன்‌ தேர்க்கொடியின்‌ மேலிரு 
ந்து. யாங்கள்‌ மகிழுமாறு வெற்றியடையச்‌ செய்யவேண்டுமென்று வேண்டி. 
னான்‌. அதுமானு மவ்வாறே யவ்வரத்தை யீக்தேனேன்‌ அுறுதிமொழிகூற, 
வீமன்‌ மீண்டுமோர்‌ வரம்‌ வேண்டுமென்று வேண்டி முன்‌ இலங்காபுரத்‌ 
தைத்‌ தேவரீர்‌ தீயாற்‌ சுட்டெரித்த அர்காளிற்கொண்ட மோட்டுருவத்‌ 
தைக்‌ காட்டவேண்டுமென்றான்‌. அவ்வாறவன்‌ சொல்லி வாய்மூடுமுன்னமே 
தன்‌ விச்சுவரூபத்தையெடுத்து முன்‌ வாமனாவ தாரத்தில்‌ மூன்றடிகேட்டு 
ஜடியா லுலகேழுமளக்த கள்ளமா மாயனேபோல்‌ அண்டமுகட்டளவு முயர்‌ 
ச்‌அ தன்னொப்பற்றபாதத்தால்‌ பூமியையெல்லாமறைத்‌ த கிமிர்ர்துதன்னீண்ட 


௪௧௭ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


வாலைச்சுருட்டி. மந்தரசரி யுயரமெழுப்பி மிக்கவவியமைந்த கையால்‌ எங்கு 
முள்ள மலைகளையெல்லாமறைத்து எங்கு கோக்கனுக்‌ தன்னுருவமே யல்லா அ 
வேறொன்றுக்‌ தோன்றாதருக்கச்செய்‌ அ கின்றான்‌. . இவ்வாறு கின்ற அதமா 
னுருவத்தினைப்‌ பாதத்தளவுகண்டு உள்ள கடுங்‌ மெய்சோர்க்து பேசவு 
காவெழாமலுங்‌ கண்ணிமைத்த லின்திச்‌ சற்றுகேர மொன்றும்‌ தோன்றாம லட 
ங்கீகின்று பூமியைக்‌ கவ்விக்‌ கவர்க்துகொண்டு அண்ணா அறப்பெருங்கடலே! 
இவ்வளவே சாலும்‌,உமது மோட்டுருவத்தைச்சுருங்கச்‌ செய்யுமென்‌ றுவேண்‌ 
டினான்‌. கமதுதம்பிமனங்கலக்குற்றானென்றெண்ணி இந்திரசால மியற்துகன்ற 
வர்போல்‌ வீமன்‌ வியக்கும்படிக்‌ கணத்திற்‌ றன்‌ றேகத்தைச்‌ சுருக்கப்பழைய 
வுருக்கொடுவிளங்கனான்‌. வீம னவனைக்கண்டு களித்து மனமொழி மெய்க 
ளாற்‌ துதித்து அவன்‌ பாதத்தில்விழ்கது சென்னியுறப்பணிக்தெழும்‌ தகாயேன்‌ 
தும்பாற்செய்த குற்றத்தைப்‌ புக்தியில்‌ வையாமற்‌ பொறுத்தருள. வேண்டு 
மென்‌ திறைஞ் கின்றான்‌. 


அவ்வாறு விமன்‌ பயந்துசொல்லும்‌ வார்த்தையைக்கேட்டு தன்னெப்‌ 
பற்றகையால்‌ அவனை த்‌தூக்யெடுத்‌ து நீஅஞ்சற்கவென்று திடங்கூதி அவனை 
கொக்கி அறிவிற்றெந்த விமா! நீ காடிவந்தகாரியத்தைத்‌ அரிதத்திற்சென்று 
அதைக்கைப்பற்றிச்‌ செல்லென்றான்‌. அதற்கு விமன்‌ அண்ணா ! உமதரு 
ளூள்ளளவு மடியேற்கு யாதுகுறை கேரிடப்போகின்றது | கான்‌ சந்தேக 
மில்லாமல்‌ குபேரனஅகாட்டையடைய சல்லவழி காட்டவேண்டுமென்ருன்‌. 
அதற்கநுமான்‌, இதற்கோ ரிருகாறுயோசனை தாரங்கடர்து செல்வையே 
யானால்‌ அங்கோர்‌ வாவி தான்றும்‌, அங்கப்பொழிலை யகேக வரக்கர்‌ காவல்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌. அவ்வரக்கரோ மிக்கவலியுடையாசே யல்லது நீண்டபற்களை 
யும்‌ கோரரூபத்தையும்‌ பெற்றுள்ளவர்‌. மாயவித்தையிலும்வல்லவர்‌. அக்கொ 
டய வரக்கரைஉன்தோள்வலியால்‌ தொலைத்தாலேயல்லாமல்‌ நீகாடியபொருள்‌ 
உனக்ககப்படா அ. நீயவர்களையெவ்வளவு மஞ்சாமற்கொன்று அவ்வழெபுட்‌ 
பத்தைக்‌ கொண்டேபோதல்வேண்டும்‌, நீ எண்ணியகாரியமும்‌ பழுதாகுமோ 
வென்று புகழ்நது அவனுக்குப்‌ பலவாகெறினான்‌. இவ்வாறுகூறிய அதுமா 
னைத்தொழுது அவனிடம்‌ விடைபெற்று அளகையையோக்கி மிக்கவிரைவுட 
ன்‌ ஊழிகாற்றேபோற்சென்று சக்கரமலைச்சாரலையடைந்‌ து அங்குமறையவ 
ரியற்றும்‌ வேள்வியைக்கண்டு துதித்து அதைவிட்டகன்று கொடிப்போதில்‌ 
அறு யோசனை தூரங்‌ கடக்துசென்று எதிர்ப்பட்ட அரக்கப்‌ புழுக்களை 
யெல்லாங்கொன்று எண்டிசையு கடுங்கும்படிக்‌ கொக்கரித்துச்‌ சென்றான்‌. 
இது கீற்க; 

எண்டிசையிலுள்ளோரையும்‌ தன்வயமாக் யாவருடனும்‌ போர்புரிக்து 
அவரவர்கள்‌ செல்வங்களையெல்லாங்‌ கவர்க்து தேவரையும்‌ மற்றியாவரையும்‌ 
அரும்பெனமதித்து நிற்க; இருளடைந்த மனத்தையுடைய புண்டரிகனென்‌ 
ஓம்‌ பெயர்வாய்க்த அரக்கன்விமன்‌ ஆரவாரித்துவருதலைக்கண்டான்‌. விம 
னே வெனின்‌ அவ்வரக்கன்வடிக்குமிடத்தை யணுகனான்‌, அரக்கனவன்மேற்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௧௪ 


சீறிக்‌ கண்களிலக்கினிப்பொறீ தெறப்பார்த்து அடாஅற்பமனிதனே! தேவர்க 
ளும்‌ கானிருக்குந்திசையை நோக்கவும்‌ மனத்திலெண்ணவு மஞ்சுவரென்றால்‌ 
அற்பமனிதனாயெ நீயோ அஞ்சாரெஞ்சுபடைத்கதுச்‌ சற்றும்மனத்தினிடத்தில்‌ 
யோசியாமல்‌ ஆர்ப்பரித்‌ தவருவது ! அந்தோ இன்று என்ப௫ப்பிணியைறீக்க 
-வட்தாய்போ லுமென்று கையிலோர்தண்டேக்தி வீமனைக்கிட்டினான்‌. அரக்கன்‌ 
கூறியதைக்கேட்டு நின்று மந்தரகரியையொத்த தன்னொப்பற்ற புயங்கள்‌ 
குலுங்க ஈகைதத,௮டா அற்பவரக்கனே ! நீயோஎன்னை இகழ்க்‌ அபேசுபவன்‌! 
உன்னைத்தென்றிசைக்கனுப்பவேண்டியே இவ்வளவு தூரம்காடி.வந்தேனென்து 
இடும்பனைக்கொன்றவன்‌ கூறலும்‌, அரக்கன்‌ தன்னீண்ட பற்களைக்கடித்‌ 
அத்‌ தன்கையிலுள்ள கதையையோச்சி வீமனைப்புடைத்தான்‌. வீமன்அதை : 
- லக்ஷியஞ்செய்யாமலே தன்னொப்பற்ற கதையைக்கொண் டவன்மேற்றாக்‌கி 
கையிற்‌ பிடித்திடித் து ஆகாயத்தெறிந்தான்‌. ' அவ்வரக்கனோவெனின்‌ பூமி 
பிளவுபடக்‌ €ழேவிழ்க்து சற்றநுமஞ்சாமலெழுர்து விமனைத்தாக்கனான்‌. இவ்‌ 
வாறு குன்றுடன்‌ குன்று யு; தஞ்செய்வதுபோல்‌ கெடுகேரம்‌ யுத்‌ தஞ்செய்‌ 
இருக்கையில்‌ அவ்வரக்கனுக்கு முன்னோர்‌. முனிவரால்‌ கேர்க் ச சாபம்வக்‌ த 
பிணித்தலால்‌ அசரீரிஆகாயத்தினின்றும்‌ வீமசேனா ! நீ ஓர்கற்பகாலமளவு மிவ 
னுடன்‌ போர்புரியினும்‌ அவனைச்சயிப்பதேயரி த; விசாலமுள்ள அவன்றோள்‌ 
மேல்‌ உன்கதையை ஈன்றாய்த்‌ தாக்குவையேயானால்‌ அப்போ இவனிறப்பா' 
னென்றது. இச்சூழ்ச்சியையறிக்த வீமன்‌ பரம்‌ தநீண்டிருக்கும்‌ஒப்பற்றதன்கை 
யிற்‌ கதையைத்தாங்கி உருத்திரனேபோற்சறி அவன்‌ தோண்மேற்‌ புடைச்‌ 
தான்‌. அவ்வடி ஈன்றாய்‌ தீ தாக்கவே மனரொம்‌து உடல்கடுங்க மேருமலை சாய்ட்‌ 
தஅபோற்‌ பூமியிற்சாய்க்திறந்தான்‌. அவ்வாதிறக்த அரக்கனைத்‌ தன்காலா 
லுதைத்துத்‌ தள்ளிவிட்டு அவ்விடம்வீட்டகன்று வானுறையும்‌ அமரர்களுர்‌ 
அதிக்கின்ற இர்‌ தமால்வரையைக்‌ கடந்து அளவிலாப்‌ பொற்குவியலைப்பெற 
அள்ள குபேனாடடைக்தான்‌. ன்‌ 
புட்பவனக்‌ காவலாளர்கதை. 

இவ்வாறு விமசேனன்‌ அ௮ளகாபு ரத்தை யடைக்நு ௮நுமான்‌ சொல்லிய 
கெதி .பற்திச்சென்து தென்பா லுள்ள வாசனைகமழ்ன்ற மஞ்சனவாவியை 
யும்‌ அதிலுள்ள மலரையுங்கண்டு அவ்வாவியைக்‌ காவல்கொண்‌ டிருக்கும்‌ 
கோரரூபத்தையுடைய பலகோடி அரக்கரையுங்‌ கண்டான்‌. அவ்வரக்கர்‌ 
களோவெனின்‌ பரந்தமார்பையும்‌,கோரப்பற்களையும்‌, வரையையொத்த புயதி 
தையும்‌, ஆயிரங்கரங்களையும்‌, ஆயிரங்கால்களையும்‌, ஆயிரஞ்‌ சரங்களையும்‌, ஆயி 
ரஞ்‌ செவிகளையும்‌, பிலத்தினுமகன்ற வாயையும்‌, நீண்ட மூக்கையும்‌ பெற்று 
” அறத்தைப்பகைக்‌துயாவர்க்கு மிடுக்கண்செய்தேவரும்‌ கொடியவர்கள்‌; முன்‌ 
இருப்பாற்‌ கடலில்‌ அமுதெழக்கடைம்த மிக்க வாற்றலுடையவர்‌ ; அரிய 
தவத்தைச்செய்து அமேக வரங்களையும்‌ பெற்றுடையவர்‌, எக்காலத்தமே 
சோராமல்‌ தங்கள்கையில்‌ வாள்‌ வேல்‌ சூலம்‌ சக்கர முதலிய வாயுதங்களைப்‌ 
பெந்திருப்பவராகய வரக்கர்‌ விமனைக்கண்டு இடியேறுபோற்‌ கர்ச்சித்‌ த, 
யாவருமொருங்குசேர்க்த சிற்டிலர்‌ சூலங்கொண்‌் டெறிவோமென்பாரும்‌ , ற்‌ 
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௪௧௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


இலர்‌ பற்தித்தன்போமென்பாரும்‌, இலர்‌ அவனாவியைப்‌ பதிக்கவே வேண்டு 
மென்பாரும்‌,சிலர்‌ ௮வன்‌ சென்னியை இருபிளவாகத்‌ அணிக்கவேண்டு மென்‌ 
பாருமாய்‌. அம்‌ நூறாயிரவரக்கரும்‌ வீமனைக்‌ட்டிவர்‌ அ இவ்வா றுகூறலாயினார்‌. 
அடாஅற்பமனிதனே ! நீயோ மசகத்தினு மற்பமானவன்‌, தேவர்களுமணுகா 
இவ்வனத்தை யணுகப்போமா ? அதிவீலாப்பேதாய்‌ | உன்னுயி ரிழக்காமுன்‌ 
னமே இங்குவக்த காரியத்தைக்‌ கூறென்றார்கள்‌. சற்றும்‌ அருளிலா வரக்கர்‌ 
இவ்வாறு கர்வித்துக்‌ கூறுவதைக்கேட்ட வீமன்‌ பிலங்கு லுங்ககைத்‌ அ அவர்‌ 
சொல்லும்‌ புன்சொல்லையு மதியாது முன்‌ காமனை ஈகைத்த கண்ணுதற்கட 
வுளேபோல்‌ அஞ்சாகெஞ்சுபடைத்து னய கோக்க அற்பராிய அரக்‌ 
கர்களே ! உங்களுயிர்களைப்போக்க யமபுரஞ்சேர்த்து ஈர்ய்க்கும்‌ பேய்க்குங்‌ 
கழுகுக்கு மிரையாக்கி இவ்வழயெ தடாகத்திலிருக்கும்‌ மிக்கமணமுள்ள புட்‌ 
பத்தைக்‌ கொய்துபோகவந்கேன்‌, என்னை மனிதனென்று லக்ஷியஞ்செய்யா 
மற்பிதற்றிகிற்ன் றீர்கள்‌. இருளிலா மனத்தையுடைய மிக்கவலிபெத்ற ரோம 
பிரானோ முன்‌உமதுமரபினராயெ அரக்கர்பலரையும்‌ எங்குமில்லாமல்‌ முடித்‌ , 
தவன்‌ ; அவன்மனிதனோ ௮ல்லதுவானுளானோ ! அறீவிலா மனத்‌ ்‌ இர்‌ 1 அதை 
மறக்தீர்பேர்‌ லுமென்று பல இழிவாயெசொற்களைப்‌ பேடிகின் ரன்‌. ்‌ 


இவ்வாறு வீமன்‌ கூறியதைக்கேட்ட அரக்கர்‌ யாவரு மொருங்குகூடி 
அற்பமனித னிவ்வாறுகூறக்கேட்டும்‌ இன்னுமவனை முடிக்காதிருக்கப்போமா 
வென்று கண்களில்‌ தீப்பிழம்பெழும்ப அடா அற்பமனிதனே ! நீயோபுட்பத்‌ 
தைக்கொய்துபோக வல்லவனென்று புயத்தொடு புயந்தட்டி வீமன்மேற்பாய்‌ 
கீது கூரியயடைகளைக்கைக்கொண்டு அவன்மே லெறிந்தார்கள்‌. இலர்‌ சூலத்‌ 
தைச்சுழற்றிஎ நிந்தனர்‌. லெரிட்டிகொண்டெதிக்தனர்‌. இற்சலெர்‌ பூமியதிரும்படி 
ஆர்ப்பரித்துப்‌ பிண்டிபரலமென்னும்‌ படையை யெதிக்தனர்‌. இவ்வாதிவர்கள்‌ 
வீடு மாயுதங்களை யெல்லீரம்‌ வீமன்‌ தன்னீண்ட கதையால்‌ வெறும்‌ பொடிப்‌ 
பொடியாக்கப்‌ புன்னகை செய்து அவ்வரக்கர்‌ கூட்டத்திற்‌ பாய்ந்து எண்‌ 
டி சைகளும்‌ வானமும்‌ பூமீயு மதிரும்படிக்‌ கொக்கரித்‌ தாரவாரித்‌துத்‌ தன்‌ 
'னொப்பற்ற தண்டினா லவ்வரக்கர்‌ கூட்டங்களையெல்லாம்‌ தாக்கனொன்‌. அவர்‌ ' 
களு மஞ்சாமல்‌, வாள்‌ வேல்‌ சூலம்‌ பிண்டிபாலம்‌ என்னு மிவ்வகை யாயுதங்‌ 
களைக்கொண்‌ டெறிக்தார்கள்‌. விமனும்‌ புயத்தைத்தட்டிச்‌ சங்கவேறுபோற்‌ 
பாய்ந்து சிலனாத்‌ தண்டாற்றாக்கியும்‌, லெரைத்‌ தடக்கையா லெற்றிப்பிடித்‌ . 
தாகாயத்தெதிக்தும்‌, சற்திலரைக்‌ கையினாற்பிசைக்தும்‌, சலரைக்‌ காலினாற்‌ 
றேய்த்தும்‌,ிற்லெரைக்கூரிய வாள்வேல்களினாற்சிதைத்தும்‌,சற்லரைச்சிரங்‌ 
களைத்திரு ஆகாயத்தெறிட்‌தும்‌,இவ்வா று அநேக வரக்கர்களைக்கொன்று ஆர 
வாரித்து நின்றான்‌. இவ்வாறு தன்னையெதிர்த்த வரக்கரை யெல்லா மிமை 
யோரையில்தொலைத்‌,துகின்ற விமனாற்றலை கோக்க மீண்டும்‌ வரைபோன்றபுய 
தீதையுடைய அறாயிரவரக்கர்‌ தங்கைகளிற்‌ பலபடைகளை யேக்தி கொடிப்‌ 
லில்‌ காணேற்தி வீமனை வளைக்துகொண்டு அலைகடல்போ லாசவாரித்து வில்‌ 
போதில்வந்து அம்புதொடுத்‌து விமன்மேல்‌ விட்டார்கள்‌. வீமனோவேனின்‌ 
தன்கையிலுள்ள தண்டைக்‌ மேயெறிக்துவீட்டு வில்லைவளைத்துகாணேதிட்டு 


அ ரணியபர்வம்‌. ௪௧௯ 


அண்டங்களதிரும்படி குணத்தொனிசெய்தான்‌. அவ்வோசையால்‌ காகங்க 
ளெட்டும்‌ கடுஈடுங்கிவிட ச்தைக்கான்றன. பிலத்தைத்தாங்குகின்ற காகர்க்கரச 
னயபன்னகாதிபனும்‌உள்ளம்பதைபதைத்‌ அவெவ்வியபடங்கள்சோர்ந்தான்‌. 
எண்டிக்குமசைக்தன. தேவர்கள்‌ மூர்ச்சையடைந்தனர்‌. பலவரக்க ருயிரிழக்‌ 
தனர்‌, இவ்வாறு வீமனுந்தன்‌ ஒப்பற்ற வில்லில்‌ தன்னையெதிர்ந்த அவ்வரக்க 
ருடலிற்பட்‌ ருவிப்போம்பழ. ெகணைகளைத்‌ தொடுத்‌ தவிட்டு மீண்டும்‌அவ்‌ . 
வரக்கர்‌ இரங்களிலுக்‌ தோள்களிலும்‌ மார்பிலும்‌ கண்ணி ஓம்பட்டுருவிச்செல்‌ 
அம்படி. லெபாணங்களை த்‌ தொடுத்‌ விடுத்தான்‌. அக்கணைகளவ்வரக்கர்கூட்‌ 
டத்திற்புகும்துஅவர்களூடலைச்‌ சல்லடைக்கண்ணேபோற்றனெளை த்தன ,அதனா 
லவ்வரக்கர்‌ பலரும்மிக்கவருத்தங்கொண்டுவீமன்மேற்பாய்ம்‌ அ அடாவற்பமனி 
தனே ! நீயோ எங்களை யெதிர்ப்பவன்‌, சற்று நில்லு நில்லென்று ஆயிரமாயிர 
மாகப்‌ பாணங்களைத்தொடுத்துச்‌ சக்கரம்‌, சூலம்‌, பாசம்‌, தண்டம்‌, வேல்‌, 
வாள்‌ முதலிய படைகளைக்‌ கையிலேந்தி வீமன்‌ சரமே யிலக்காகவிடுத்‌ 
அகவ்மிக்சயாலார்க் களம்‌ இவ்வாறவர்கள்விட்டகணைகளையுங்‌ கூர்மையான 
' படைகளையும்‌ அனேக பாணங்களைத்தொடுத்துப்‌ பொடிப்‌ பொடியாக்கி, 
மீண்டு மே னேகபாணங்களைத்தொடுத்து அவ்வரக்கர்சிரங்களையும்‌ கரங்களையும்‌ 
வெவ்வேருய்த்துணித்து மலைபோற்குவித்து எஞ்சிகின்ற அரக்கர்பிடித்தருக்‌ 
கும்‌ வில்லினாணியையும்‌ ஓர்‌ பிறைமுகக்கணைதொடுத்‌ தறுத்துக்‌ கையிற்றண்‌ 
- டேக்தி உயிர்கொண்டேகுங்‌ காலனேபோல நின்று புன்னகைசெய்தான்‌. 
இவ்வா றப்பொழிலைக்காக்குங்‌ காவலாளரோடு' மனகொர்‌.து கெட்மர்ப்‌ 
பெய்‌இகின்‌றஅரக்கரித்பலருமொருங்குசேர்க்துஇயக்கர்பெருமானிடஞ்சென்து 
உள்ளகடுங்க மழைத்தாரையேபோல்‌ வியர்வரும்ப நின்று எம்பெருமானே 1 
- இக்காள்வரையு ஈம காட்டிற்‌ பகைவான்பதில்லாமற்‌ சுகமேவாழ்க்‌இருர்‌ 
தோம்‌. இப்போ: தெவனோ ஓர்மனிசன்‌ ஈமது சோலையிற்புகுக்‌து மான்‌ 
கூட்டத்திற்புகுக்த புலியேபோல்‌ ஈமது அளவிலாச்சேனைக எனைத்தையும்‌ 
ஓர்‌ கணப்போதில்‌ முடித்து எங்களையு மிக்கதிசெய்தனனென்று தமது கரங்‌ 
கள்‌ இதைவுண்டிருப்பதைக்‌ காட்டிப்‌ புலம்பிகின்றார்கள்‌. அங்கேநிகழ்க்ததொ 
ன்றமொழியாமற்கேட்ட குபேரன்‌ தன்னெொப்பற்றபுயங்கு, அங்க ஈகைத்‌ அவிம 
னாற்றலை யுரைத்த அரக்கரை நோக்க வலியிலாவற்பரே | உங்களாற்ற லிவ்வள 
வேயோவென்‌ றதட்டி, தன்னருஇருக்‌ த சங்கோடணனென்னும்‌ ப்டைத்தலை; 4 
வனைகோக்‌இ இக்காள்‌ ஈமதுககரில்‌ பகைவர்வக்து தலையெடாவண்ண மரசாண்‌ 
டி ருந்தோம்‌,இன்று அற்பவலியையுடைய ஓர்‌ மானிடன்‌ கமத காவிற்புகுக்‌.ஆ 
கமதுசயினியத்தை காசமடையச்‌ செய்தானென்றால்‌ இது சாலவியக்கத்தக்‌ 
கதே | அவனோமிக்கசமர்த்‌ சனாகவே யிருக்கவேண்டும்‌. ஆயினும்‌உன்னாற்ற லுக்‌ 
கவன்‌ ஓர்‌ அரும்பேயாவான்‌,௩மது இரளற்ற சயினியங்களுடன்‌ சென்று அம்‌ 
மானுடனுயிரைப்டோக்காமல்‌ அவன்தோள்‌ இணைபிணித்து இப்போதேயிங்கு 
கொண்டுவாவென்‌ றாஞ்ஞாபித்தான்‌. அவ்வாறேசங்கோடணனு மவன்பாதத்‌ 
இல்வீழ்ர்‌ து வணங்கிகின்று அவிய புற்று அளவிலாச்சேனைகள்தன்‌ ' 
னைப்புடைகசூழத்‌ தர்‌ அபி முதலிய பல வாத்தியமுழக்கத்துடன்‌ சீண்காவடை. 


அடு ஸீமகாபாரதம்‌. 
ர்‌ 
க்து குருகுலத்தரசனாயெவிமனைச்சூழ்க்‌ த பேரிடிபோற்கர்ச்சத்‌ அ சத்தமேகம்‌ 
ஒன்றுகூடி வருஷித்தாற்போலவும ௪த்தசாகரம்போலவும்‌ பொங்கி வளைந்து 
கொண்டார்கள்‌. யானைக்கூட்டங்களை வளைத்துக்கொல்லும்‌ யாளிபோன்ற 
விமன்‌ அரக்கரைக்கண்டு காம்‌ பல்கோடி. அரக்கரை விண்குடியேற்றி அவர்‌ 
செக்கீரிங்கு பெருகிக்கொண்டிருக்‌தும்‌ அஞ்சாம லிவர்களு மின்று ஈம்மால்‌ 
முடியவக்தனர்போலுமென்று ககைத்து நின்றான்‌. அவ்வாறு வீமன்‌ ககைச்‌ 
ததைக்கண்ட அரக்கர்‌ வில்லைவளைத்‌.து எண்ணிலாக்‌ கணைகளைத்‌ தொடுத்து 
விட்டனர்‌. விமனோவெனின்‌ அக்கணைகள்‌ தன்னைவக்‌ தணுகாமுன்னம்‌ தன்‌ 
னொப்பற்றவில்லில்‌ அனேகவடிக்கணைகளை த்தொடுத்‌ விட்டான்‌. அக்கணைக 
ளரக்கர்விட்ட கணைகளை யறத்தடிக்து, தோளினும்‌ மார்பினுக்‌ அருவிச்சென்‌ 
நன, அதனால்‌ அரக்கர்‌ பலர்‌ இதைக்இறக்தனர்‌. விமனோ அம்மட்டிலிராமல்‌ 
உயிரைக்கவரும்‌ தன்னொப்பற்ற தண்டைக்‌ கையிலேக்தி அளகை நாயகன்‌ 
சேனை த்தலைவனாயெ சங்கோடணன்‌ மார்பிற்றன்னடையாளமுறத்‌ தண்டாற்‌ 
;ுக்கனான்‌. இது நிற்க; 

இவ்வாறு வீமன்‌ கதையான்‌ மொத்‌.துண்ட சங்கோடணன்‌ உள்ளகடுங்‌க 
மெய்சோர்க்து யாதுந்தோன்றாமற்‌ சற்றுரேரம்‌ நிலத்தைமேரக்கி நின்று தெளி 
கத்து இனி இங்‌ இமைப்போதருந்தால்‌ ஈம்முயிரையுங்‌ கொள்ளைகொள்வானென்‌ 
நுன்னிச்‌ தன்னெதிர்‌ கின்ற சேனைகளைக்காணாமல்‌ மின்னைக்கண்ட காகமே 
போல்வெருக்கொண்டு ௮அளகையைகோக்கக்கடுஇச்சென்று அவ்வளகேசனைக்‌ 
கண்டு அவன்‌ பாதத்தைத்‌ தன்‌ சென்னிமேற்பொறுத்து இவ்வாறு சொல்‌ 
வானாஙினான்‌. என்னை யாளுமிறைவனே ! ஈ௩மஅமஞ்சனவாவியில்வக்து எண்‌ 
ணிறந்தசேனைகளை யோர்கொடிப்போதில்முடித்‌ அ விண்குடியேற்றிய அம்மனி 
சனைச்சாமானிபனென்றேகினைக்கப்போமோ! உருத்திரனேஇவ்வடி.வங்கொண் 
வேர்தானென்றே யெண்ணவேண்டும்‌ ; அவன்‌ போர்புரியுக்திறத்தை ஆயிர 
நாவுடையஆதிசேடனுஞ்‌ சொல்லவஞ்சுவனே. இக்கணமவனை ஈண்புகொண்டு 
எதிர்சென்றழைத்துவக்து வேண்டும்கிதகள்‌ பலவுங்கொடுத்‌ அதவாவிடின்‌ ,முப்‌ 
புரம்பொடித்த முழுமுதற்‌ கடவுளேபோ லிவன்‌ இப்புரத்தையும்‌ விண்புகச்‌ 
செய்வானென்று கூறக்கேட்ட இயக்கர்பிரான்‌ வியந்து அருகேயிருந்த தன்‌ 
புதல்வனாய உருத்திரசேனனை கோக்கி மாதர்கள்‌ வசிக்கும்‌ மஞ்சனவாவிக்‌ 
கரையில்‌ வந்திருக்கும்‌ மனிசனுடைய வரலாற்றை யறிர்‌தவாவென்‌ றனுப்பி 
னான்‌. ௮வனுமவ்வாறே வாவிக்கரையிற்சென்று விமனைக்கண்டு வண்டுக்கூட்‌ 
டங்களும்பயிலாத இக்காவலில்‌ நீ வரது எமது சேனைகளையெல்லாம்‌ வீணே 
காசப்படுத்‌ துகின்றனை ! நீயார்‌ ? நீ இங்கு யாதுகருதிவந்தனை ! தெரியச்சொல்‌ 
லென்முன்‌. அதற்கு விமன்‌ முன்‌ அளகாபதியி னரசமைக்தர்‌ சாபமடைம்‌ அ 
மருதவிருக்தமாகக்கடக்கஅவரை அச்சாபத்தினின்றும்‌ நீக்யருளிய கண்ண 
பீரானுக்குமைத்துனன்‌. எர்காடும்போற்றும்‌ தருமராசனுக்குத்‌ தம்பி,வாயுவுக்‌ 
குப்‌ புத்தீரன்‌ என்பேர்‌ விமன்‌,திரெளபதை இங்குள்ள வனசமலரைவேண்டி 
ஓள்‌, ௮தன்பொருட்டே இங்குவக்தேன்‌ ; என,தன்வரலாற்றை முற்றுங்கூறி 
ஓன்‌.அவ்வாறுகூறக்கேட்ட உருத்திரசேனன்‌ புந்திம௫ழ்ந்து அவ்வழசியதடா 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௨௧ 


்‌ கத்திலுள்ள ஈறியமலனாக்கொய்து கொடுத்துப்‌ பல இனியவார்த்தைகள்கூதி 
'விமனைப்‌ போகவென்றருளி அவனிடம்‌ கனம்‌ சுச்தையிடஞசென்ற 
நிகழ்க்தவை யாவுங்கூறினான்‌. இது நிற்க ; 
£. உருத்திரசேனனால்‌ அம்மலரைப்‌ பெற்றபின்னர்‌ அச்சோலையிலுள்ள தண்‌ 
ணிய பொய்கையிற்படிர்‌ அ நீரருக்தி, தான்முடி,த்த எண்ணில்‌ பல்கோடி. அரக்‌ 
கரையும்‌ கழுகுக்கூட்டங்கள்‌ மொய்த தத்‌ இன்பதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
இளைப்பாறி இருந்தான்‌. இது நிற்க ; விமன்‌ அளகைக்குச்சென்றதையதியாத 
தருமராசன்‌ நெடுநேரம்‌ வீமனைக்‌ காணாதேங்கி அவ்வனமெங்குங்‌ தேடித்‌ 
இரிக்துங்‌ காணாமல்‌ பாஞ்சாலிமுன்‌ வந்து வீமனெங்கு சென்றனனோவென்று 
வினவ,அவள்‌ வானினின்றும்‌ மின்போன்ற ஓர்‌ மலர்‌ தன்முன்விழ்க்ததையும்‌, 
தான்‌ அச்செவ்விய மலரை எனக்கு காடி.ச்சென்று கொடுக்கவேண்டுமென்‌ 
'ஜிச்‌சத்துக்‌ கேட்டதையும்‌, அவ்வாறே அதைக்‌ கொண்டுவக்து தருவே 
னென்று தன்னந்தனியாய்‌ அளகாபுரத்திற்குச்‌ சென்றதையுங்கூறினாள்‌. அதை 
க்கேட்ட தருமராசன்‌ கெருப்பிலிட்ட இழுதேபோல்‌ மனங்குழைக்‌து முன்‌ 
 தன்னைவிட்டகன்ற அருச்சுனன்‌ இன்னும்‌ தன்னிடம்‌ வராமலிருப்பதை கீனை 
தீதே அல்லும்பகலும்‌ வியாகுலித்‌துக்‌ கொண்டிருப்பதன்‌ றி வீமனும்‌ தன்னை 
விட்டுச்‌ தன்னம்தனியேசென்றதையுமெண்ணி மனம்வருக்தி *வருவ.து,வந்தே 
தீரும்‌ ? என்பதுபோல்‌ இதெல்லாமிறைவன்‌ செயலேயல்லாமல்‌ கம்மாலாவ 
தொன்றுமில்லை்யேயெனத்‌ அணிக்‌ இடும்பிபுதலவனை தீ தன்னிடம்வரவெண்‌ 
: ணிமனனஞ்செய்தான்‌. அவனு மவ்வாறே ஓரழயே தேரிலேறிக்‌ ககனமார்க்க 
மாய்வர்‌து தருமராசனிருக்குமிடத்திற்கு கேரேவந்‌திழிர்‌ தஅவரமழகய தாளில்‌ 
வீழ்க்து வணங்கி நின்றான்‌. அவ்வாறு நின்றவனை நீதியே யோருருக்கொடு 
வந்து ஈரேழுலகத்தினும்‌ தன்‌8ர்த்தியை நகிலைகாட்டிய தருமராச னவனைகோக்‌ 
இத்தன்னகன்ற மார்புறத்தழுவிஉன்‌தாதைஇன்றென்னுடன்யா அஞ்சொல்லா 
. மலே மிக்கமணமுள்ள வனசமலரொன்றைக்‌ கொணரும்பொருட்டுத்‌ தன்னம்‌ 
. தனியாய்‌ குபேரன அ ஈக. ராகிய அளகாபுரத்திற்குச்சென்‌ றனனாம்‌! என்று மன 
செந்து வீமன்மேலுள்ள அன்பின்‌ பெருக்கால்‌ பின்னு மிவ்வாறு சொல்வா 
னாயினான்‌. எம்பிக்கோ ரிடையூறுவர்‌ தெய்தாமுன்னம்‌ ஈாமிருவரு மியக்கர்‌ 
. பெருமானூரெய்தி அங்குள்ள மஞ்சனவாவியிற்புகுக்‌.து விமனைக்கண்‌ டழைத்‌ 
க்கொண்டு கொடிப்போதிலிங்குவரலாமென்று கூறிகுல சகதேவர்க்ளையும்‌ 
.மோக்‌இி,சற்றுநேரம்‌ பாஞ்சாலியைக்‌ காவல்பூண்டிருங்கள்‌,வீமனைக்கண்‌ டழை 
தீதுக்கொண்டு விரைவி லிங்குவக்து சேருகிறோமென்று சொல்லிவிட்டு அரக்‌ 
கன்றேரிலேறி கானெல்லைசெல்லாக்‌ கதிரோனுடைய தேர்போல்வானெல்லை 
யுறச்சென்று ஒருகாழிகைக்குள்‌ குபேரனுடைய அளகாபுரத்தைவந்தடைர்‌ அ 
அங்கு வரைபோற்குவிக்‌திருக்கும்‌ பீணக்குவியலையும்‌, அவருடலிற்‌ சிந்திய 
செந்நீர்‌ ஆறேபோற்‌ பெருகிவருவதையும்‌, விமன்‌ அங்குள்ள கறும்புனலாடி.. 
மிக்க களிப்போடிருப்பதையுங்‌ கண்ட தருவான்‌ தான்கொண்ட . தளர்வு 
நீங்கி ஆனந்த பரவசங்கொண்டான்‌. கடோற்கஜன்‌ விரைவில்‌ தேரைவிட்‌ 
டிழிர்‌து தன்‌ தந்தையாக வீமன்றாளிற்பணிக்து மின்றான்‌. வீமனோவெனின்‌ 


௪௨௨ மழமகாபாரதம்‌. 


தன்கையிலுள்ள எண்டிசையு மணம்வீசுசன்ற வனசமலரைத்‌ தருமராசன்‌ 
கழலில்வைத்த முக்கா லும்‌ வலம்வந்து முறையோடு தொழு நின்றான்‌. அவ்‌ 
வாறு கின்ற வீமனை கோக்கி,எக்காளும்‌ காவியைக்து கோபித்துக்கூறுத தரும 
ராசன்‌ இவ்வாறு சொல்லலாயினார்‌. இன்று என்னனுமதிபெறாமலே இமை 
யோருமெய்தாத இக்காவில்‌ ஓர்மின்னேவலை விரகத்தனாலேற்றுவர்‌த,வீணே . 
எண்ணில்‌ பல்கோடி அரக்கரை யெல்லாம்‌இப்படி. காசஞ்செய்த அனக்கோர்‌ 
மேன்மையோ | நீ இவ்வாறு என்சொற்படிகடவாமல்‌ உன்மனம்போன போக்‌ 
கெல்லாம்போவையேயானால்‌ உன்பின்வக்தோர்மூவரும்‌ உன்சொற்கேட்டொ 
முகுவரோ * இதையோ டத்‌ தாயில்லையே யென்றுசொல்லி விமனையழைத்துச்‌ 
டசன்று அங்குள்ள மஞ்சனவாவியிற்‌ படிந்து நறுமலர்‌ மாலைசூடி. அவ்விடம்‌ 
விட்டகன்று இமைப்போதில்‌ மூவருக்தேரின்‌மேலேதிக்கொடிபோன்ற இடை 
யையுடைய பாஞ்சாலியும்‌ இளையோரும்‌ உறைகின்ற காட்டைவக்தடைந்து 
விமன்‌ கொணர்ந்த அவ்வழயெ மலரை உரோமசமுனிவ ரொப்பற்றதாளிற்‌ 
சொரிந்து யாவரும்‌ மும்முறை வலம்வந்து பணிக்து, கயல்போன்ற கண்ணை 
யுஞ்‌ செவ்விய விதழையுமுடைய பாஞ்சாலி களிகூற அம்மலரை யளித்துப்‌ 
பின்கடோற்கசனுக்கு விடைகொடுத்‌ தனுப்பிவீட்டு, அக்னெயிற்பிறக்த கற்பின்‌. 
மிக்க பாஞ்சாலியும்‌: ஐவர்களுஞ்‌ சற்றுக்துன்பமென்பதில்லாம்ல்‌ காடொறுக்‌ 
தோகைபாகனுடைய பெருமிதம்பெற்ற குணங்களைக்கேட்டு அவனதுபாதங்‌ 
களைப்போற்றி மனக்களிகூர்க்‌து சுகமே வாழ்க்திருக்தனர்‌. 
சடாசுரன்வதைச்‌ சருக்கம்‌. 
ஆக்க லழித்தல்‌ காத்தலென்னு முத்தொழிலையு மியற்றி அத்திமுத 
 லெறும்பீறாயுள்ள உயிர்களனைத்திற்கு மூலகாசணனாய்‌ ஞாலமாய்விண்ணாய்‌ 
எழுதொணாமறைகட்கு மெட்டாத படிவத்தையுடைய இறைவன அ குணங்‌ 
களை உரோமச முனிவராற்கேட்‌ டானந்தங்கொண்டு அழுதும்‌ பரவசங்‌ 
கொண்டு கூத்தாடியும்‌ விழுந்தும்‌ பின்னெழுந்து அதித்தும்‌ எல்லையில்லா 
வானந்தங்கொண்‌ டிருக்குகாளில்‌, அவ்வனச்சாரல்தோறு மருக்தவமியற்று 
முனிவர்பலரும்‌ தநத புலி சிங்கமுதலிய மிருகக்கூட்டத்தன்‌ கொடுமையால்‌ 
தமது தவத்திற்‌ கடையூறு கேர்வதைக்கண்டு மனனொர்‌ த யாவருமொருங்கு 
சூழ்ச்‌ததருமராசனிருக்குமிடத்திற்குவக்‌து இறையே ! உனக்கபயம்‌ எங்களைக்‌ 
காத்தருள்கவென்று வேண்டினார்கள்‌. அருந்தவமுனிவ ரிவ்வாறு அபயமபய 
மென்‌ றரற்றுதலைக்கேட்ட தருமராசன்‌ அம்முனிவர்‌ பாதத்தில்‌ விழ்ந்து 
வணங்கி உமக்கு யாதுகுறை ரேர்க்ததென்று கேட்க,அம்முனிவர்‌ பலரும்‌ 
தமக்கு மிருகக்கூட்டத்தால்‌ ரேர்க்த அன்பத்தை முற்றுங்கூறி அத்தன்‌ 
பத்தினின்று மெங்களைக்காக்கவேண்டு மென்றார்கள்‌. அவ்வாறே தருமராச 
னும்‌ கீய்களஞ்சற்கவென்று அவர்கட்குத்‌ திடங்கூநிப்போரென்றாற்‌ பூரிக்கும்‌ 
பு. தந்தையுடைய வீமனைக்‌ கூவியழைத்து இங்கிருக்கும்‌ தவத்திற்‌ சறக்த 
முனிவர்கள்‌ கெடுகொள்‌ மிருகச்கூட்டத்தின்‌ கொடுமையால்‌ மனகொம்‌ இங்கு 
வர்திருக்கின்றனர்‌. பூவர்களை அத்துன்பத்தினின்றும்‌ நீக்கி வருவாயென்று 
கட்டனையிட,அக்கணமே விம னகமடிழ்க்து காட்டிற்சென்றான்‌. இதுஉடக்க ; 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௨௩ 


முனிவர்கள்‌ அயரத்தைப்‌ போக்குவதற்கு விமன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்ற 
பின்‌ மைகாக பர்வதமேபோல்‌ திரண்டுருண்டதோள்களையும்கீண்டகோரப்பற்‌ 
களையும்‌ மேகம்போன்ற சாயையுமுடைய சடாசுரனென்னு மரக்கன்‌ அறத்‌ 
தைப்பகைத்‌து வஞ்சகெஞ்சங்‌ கொண்டு யாவர்க்கு மிடுக்கணேசெய்தலையே 
யோர்விரதமாகக்கொண்டு தரியுஞ்‌ சழக்கன்‌ தனக்குரேரும்பதியையுணராமல்‌ 
வேதியருருக்கொண்டு , இலங்கையை யரசுபுரிர்த இராவணனேபோற்‌ செக்‌ 
தழவிற்பிறர்‌ த 'மயிற்சாயையுடைய : பாஞ்சாலி வடிக்கும்‌ பன்னசாலையெய்தி 
கோள்மறைபிதற்தித்‌ தன்மாயையா லரசரதியாவண்ணமே சிற்திடையாளை த்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு விரைவாய்‌ ஆகாயத்தி லெழும்பிச்சென்றான்‌. கற்பின்மிக்க 
அருர்ததியையொத்த அக்கொடியிடையாள்‌ அபயமபயமென்றோலமிட்டாள்‌. 
அவ்வாறு பாஞ்சாலி ஓலமிட்ட குரலோசையைக்கேட்ட மாத்திரை புதல்வ 
ராஜிய ககுல சகதேவர்களிருவரும்‌ நீண்டசிலையைக்கரத்தேக்தி யானைகணடுங்‌ 
கக்‌ கொக்கரித்தெழும்பி அவ்வரக்கனை இருபுறமும்‌ வளைக்‌ தகொண்டு கொண் 
டல்போற்கர்ச்‌த்து அடாவற்பவரக்கனே ! நீபிறர்தாரத்தை இச்‌ரித்துச்சற்று 
மருளென்பதில்லாமல்‌ மறையவர்‌ வடிவங்கொண்டே வஞ்சனையாகக்கொண்டு 
செல்வதும்‌ பெருமையோ | பித்தா! உன்குலத்து ளொருவனாகிய இராவணன்‌ 
முறையலாதனவற்றைச்செய்யவெண்ணியே சீதாபிராட்டியைத்‌ தூக்கிச்சென்‌ 
று அதனா லவன்முடிந்ததை நீயதியாயோ ! உனக்குமக்கதிகேர்க்தே இவ்வகைக்‌ 
கொடுமையை எண்ணாமற்செய்யத்‌ : அுணிக்தனையென்று தமது கையிலுள்ள 
வில்லினாணேந்திக்‌ குணத்தொனிசெய்து சிலவடிக்கணைதொடுத்துவிட்டு அவ்‌ 
வரக்கனுடல்கோகச்செய்தார்கள்‌. அரக்கனோவெனின்‌ மிக்க ரனங்கொண்டு 
அண்டங்களதிரும்படி. யார்ப்பரித்‌ து அவ்விருவரையுமெதிர்க்கும்போ அ,” முனி 
வர்கள்‌ தயரத்தைத்‌ திர்க்கச்சென்ற விமன்‌ அக்காட்டில்‌ மிக்கமதங்கொண்ட 
யானை சிங்கம்‌ புலி முதலிய மிருகக்கூட்டங்களில்‌ ஒன்றுக்‌ தப்பிப்பிறழையா 
வண்ணங்கொன் று மலைபோற்குவித்‌ அத்‌இிரும்புகையில்‌ சடாசுரன்‌ தன்தோள்‌ 
மேற்‌ பாஞ்சாலியை: வைத்திருப்பதையும்‌,அவள்‌ அபயக்குரலிட்‌ ட ரற்றுவதை 
யும்‌, தம்பியரிருவரும்‌ அவன்மேல்‌ வடிக்கணைதொடுப்பதையும்‌ விசும்பிடைக்‌ 
கண்ட வீமன்‌ இரண்கெண்களில்‌திப்பிழம்பெழ உருத்திரனேபோற்£ிறித்‌ தன்‌ 
கண்களிலெழுர்த தீயால்‌ எண்டிசையையு மழிப்பான்போற்‌ கனன்று அவன்‌ 
மேற்பாய்க்து அடா வரக்கா | இன்னு முன்னுயிர்‌ தரித்திருக்கன்றனையோ | 
என்று பற்களைக்கடித்‌ 'அதட்டைக்கவ்விக்கொண்டு 'ஒநிதும்வலியிலாவரக்கார | 
என்னாற்றலையேனும்‌ சற்றும்திக்‌ தாயில்லையே ! முன்‌ பகாசூரனையும்‌ இடும்பனை 
யும்‌ புண்டரீகனென்னு மரக்கனையுங்கொன்று,அளகேசன்‌ ககரிற்சென்று அங்‌ 
குள்ள பல்கோடியரக்கரையும்‌ இத்தண்டால்‌ ஓர்கொடி.ப்போதல்‌ முடித்‌ சதை 
யதிக்தாயில்லை | அவ்வாறே உன்னையு நொடி.ப்போதில்‌ சென்திசைக்‌ கப்பு 
இன்றேனென்று தன்னொப்பற்ற சண்டையோச்ூப்புடைத்து அங்குள்ள ஓர்‌ 
மராமரத்தை .வேருடன்பீடுங்‌கி அவன்மேற்‌ சுழற்றியெறிக்தான்‌. அவ்வடி 
அரக்கன்மேல்‌ ஈன்றாய்த்தால்க 'லும்மன ரொம்‌ அ ேவம்திழீக்‌து தன்தோளின்‌ 
மேற்‌ சுமந்திருக்கும்‌ பாஞ்சாலியைவிட்டுவிட்டு அங்குள்ள ஒர்வரையைத்‌ கன்‌ 

* 


ருது ஸீமகாபாரதம்‌. 


ஜெப்பற்றகையிற்பிடுங்கயெதிக்‌ அ, எண்டி க்குமசையும்படி. கர்ச்‌சித்‌ தகின்‌ முன்‌. 
விமன்‌அவ்வரையைத்தன்கையிலுள்ள தண்டாற்றாக்‌கப்பொடிபடச்செய்தபுய 
தீதைத்தட்டி யார்ப்பரித்‌துமிமிர்க்‌ தநின்றான்‌.. அவ்வரக்கன்‌ இவனாற்றலுக்கஞ்ி 
விரைவி லாகாயத்திலெழும்பினான்‌. வீமனும்‌ அவனைவிடாமற்‌ பின்றொடர்க்து 
தன்தண்டால்‌ அவன்‌ நறேள்முதியவடித்‌.தஅ மலைபோன்ற தன்னொப்பற்ற புயத்‌ 
தாலவனை யிடி.த்துக்கழேதள்ளி அவன்மேல்விழும்‌. து முன்னம்‌ பரமசிவெனுறை 
யும்‌ வெள்ளிமலையைக்‌ கல்லவெண்ணிய இராவணனைக்‌ கோபித்தழுத்திய 
வெள்ளிமால்வரையேபோல, பொன்மலைபோன்ற தன்னெப்பற்ற புயத்தால்‌ 
அவனுடலிற்‌ நழும்பெழ வழுத்திக்‌ கன்னமும்‌ பிலத்தினு மகன்றவாயும்‌ ரெ 
ரியத்‌ தன்‌ கரங்களா லிறுகவழுத்தி, கழுத்தை முத$ன்புறத்திற்றிருப்பி அவ 
னொப்பற்ற தோளுக்தாளும்‌ அவனெஞ்சும்‌ சுளியத்‌ தன்‌ றுளினாற்றுகைத்‌ 
தான்‌. இவ்வாறுவிமனவனை கோகச்செய்த லும்‌,அறத்தைப்பகைக்கு : மவ்வரக்‌ 
கன்விமனைக்‌ €ழேதள்ளி யெழுக்துகின்று தோள்கொட்டியார்த்தழன்று நிற்க, 
விமனவன்மேற்பாய்க்‌து முன்‌ கஞ்சன்விட்ட யானையின்‌ கொம்பையொ௫ித்த 
கள்ளமாமாயனேபோல்‌அவ்வரக்கன அ வெண்ணிலவுபோன்றவெயிதிரண்டை 
யும்பிங்கயெறி்‌து அவனகன்ற மார்பில்‌ தன்தண்டால்மோதிப்புடைத்தான்‌. 
அவ்வடியால்‌ மூர்ச்சையடைந்து இழேவிழ்க்து மீண்டு மோர்கணப்போதி 
லெழுக்‌து ௮ண்டமதிரும்படி யார்ப்பரித்‌ துத்‌ தன்‌ னிருகரங்களையுங்கொண்டு 
வீமன்‌ மார்புறப்புடைத்தான்‌. விமனதை லக்ஷியஞ்செய்யாமல்‌ மீண்டு மவன்‌ 
மேற்பாய்க்து குன்றிரண்டும்‌ யுத்தஞ்செய்வதேபோ லிருவரும்‌ நெடுநேரம்‌ மல்‌ 
யுத்தஞ்செய்தும்‌ அரக்கனுயிர்‌ நீங்காதிருப்பதைக்கண்ட விமன்‌ மிக்க இனங்‌ 
கொண்டு இவ்வற்ப வரக்கன்‌ கமக்கோர்‌ பொருட்டோவென்‌ றநுள்ளத்தில்‌ 
நீனைத்து,அவ்வரக்கன்‌ புயமொடியப்பிடித்‌ அத்‌ தன்னிருமுழர்தாளினிடையே 
இறுக்கி அவ னஅுறுப்பெல்லாஞ்‌ சுருங்கச்‌ செய்து முன்‌ இராகவன்‌ என்பு 
மலையைச்‌ தன்‌ னொப்பற்ற விரலினாலெடுத்‌ தெறிர்ததேபோல விசும்பிடை 
யெதிர்தான்‌. அரக்கனோவெனின்‌ விசும்பின தெல்லையளவும்போய்‌ உடல்‌ 
கடுங்க ஓர்வரை சாய்ந்ததேபோற்‌ பார்மிசைவிழுக்து அங்கங்குலைக்து ஆவி 
கீத்து கொடிப்போதி லியமனுலகடைக்தான்‌. இவ்வாறு எக்காளும்‌ அறத்தைப்‌ 
பகைத்து அடாத காரியத்தைச்‌ செய்தவக்தால்‌ உலகில்‌ யாவரே அன்பத்திற்‌ 
குள்ளாகாதிருப்பர்‌. இராகு கேதுக்களினாற்‌ பிடிபட்ட சர்தரனேபோல்‌ அக்‌ 
கொடிய ௮ரக்கனிடமகப்பட்டுச்சற்றுநேரக்‌ துன்பத்‌ துக்குள்ளாு அவன்கையி 
னின்றும்‌ விடுபட்ட பாஞ்சாலியும்‌ அவனையு முடித்தபின்னர்‌ ஈகுல சகதேவ 
ரும்‌ சருமராசனிருக்கும்பன்னசாலையையடைக்து உரோமசமுனிவர்‌ தாளில்‌ 
அன்பாய்விழ்கதுவணங்கி கடர தவற்றையெல்லாம்‌ தருமர்முதலியயாவருக்குங்‌ 
கூற வேதியரும்‌ வல்‌ அங்கத்‌ தருமசாசனும்தம்பியரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ 
அவ்விடமவிட்‌ டகன்றுசென்று தபதிசாரணருடைய ஆச்சிரமத்தைக்கண்டு 
அவரைத்‌ தரிசித்து அவர்கூறும்‌ பல ஆசிபெற்று அதைவிட்டகன்று பற்பல 
முனிவ சாச்ரெமத்தற்‌ சென்று சிலகாள்கழித்‌ தபின்பு பற்பல வரைகளில்‌ 
வாசஞ்செய்து அவைகளையுங்கடர்து தேவர்களும்‌ புகழத்தக்க அவ்டகோண 
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ஆ ரணியபர்வம்‌. ௪௨டு 


மாமுனிவராச்ரெமத்தைக்கண்‌டு அம்‌ மாமுனிவரைத்‌ தரிரித்‌ அ அங்கவருடன்‌ 
யாவரும்‌ கெடுகாள்‌ விற்திருக்‌ து அவராற்‌ பல சரித்திரங்களையுங்‌ கேட்டு .அக 
மகிழ்க்து ஒன்பதா மாண்டையுங்‌ கழித்துச்‌ சுகமேவித்திருக்குகாளில்‌ பின்பங்‌ 
குநிகழ்ந்தவற்றைக்‌ கூறுகன்றேனென்று சூதமுனிவர்‌. நைமிசாரணிய வாசி 
களுக்குச்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. . 


மணிமான்வதைச்‌ சருக்கம்‌, 


இவ்வாறு பாண்டவர்கள்‌ அட்டகோணமாமுனிவ ராச்சிரமத்தில்‌ விற்‌ 
திருக்குகாளில்‌ அர்காட்டிலுள்ள ஒர்கதி பெருக்கெடுத்‌ அப்‌ புதுப்புனல்‌ பெருகி 
வரப்‌ பல அன்னங்கள்‌ இரண்டுவக்து அக்நீரிற்பாய்க்‌ து விளையாடுவதையும்‌ குயி 
லினங்கள்‌ பாடுவதையும்‌ கயல்போன்றகண்களையுடையபாஞ்சாலிகண்டு மிக்க 
.. களிகூர்க்து அச்‌ ஈறும்புனலாட வெண்ணிப்‌ பல ரிஷி பத்தினிமார்களுடன்‌. 

“சென்று அமுகறும்புனலிற்படிக்‌,து வீளையாடிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ அக்நீரில்‌ 
மிக்கவாசங்கொண்டு கமழ்கின்றபாரிசா தமலரெர்ன்று மிதம்‌ அவரக்கண்டு தன்‌ 
்‌ னழயெ கரத்திலேந்தி இருகண்களிலு மொத்திக்கொண்டு அதன்மணத்தை 
மதித்து அவ்விடம்விட்‌ டகன்று ஓர்கணப்போதில்‌ வீமனிறாக்கு மிடத்திற்கு 
வட்து அவ்வழயெ மலரை அவனிடங்கொடுத்‌து முன்‌ னெனக்குக்‌ கொண்டு 
வக்தகொடுத்த அவ்வனசமலரைப்பார்க்கலும்‌ இம்மலர்‌ மிகச்றெர்ததே ! இது 
போன்ற மலர்‌ எங்கிருப்பினுங்‌ கொணர்டக்‌ தகொடுக்கவேண்டுமென்‌ திநைஞ்சி 
நின்றாள்‌. வீமனும்‌ அம்மலரைக்‌ கைக்கொண்டு புன்னகைபுரிக்து பெண்கள்‌ 
காயகமே ! முன்னியக்கரூரெய்தி அங்குள்ள பலவரக்கரையு முடித்து உன்‌ 
மனோபீஷ்டப்படி வண்கெள்மொய்க்கு முன்னழயெ கூந்தலில்‌ அம்மலரைக்‌ 
கொண்டுவந்து தரிப்பித்த தபோல்‌ இன்‌ திம்மலர்‌ உம்பர்காட்டி. லிருப்பினும்‌ 
கொடி.ப்போதிற்‌ சென்று கொண்டுவந்து தருகின்றேன்‌, நீ அஞ்சாதையென்று 
இடங்கூறிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌. பெண்ணருங்கலமே ! நீ விரும்பிய 
இவ்வழயெமலரை யானுனக்குக்‌ கொண்டுவர்‌ அ கொேனேயானால்‌ ஈம்மாற்றல 
ரெனப்படும்‌ திருதராட்டிரன்‌ கான்‌ முளைகளாகிய அரியோதனாதயர்களைக்‌ 
கொல்வேனென்‌ றவ்வரசசபையிற்கூதிய சபதத்தை நிறைவேற்றுவேனோ ! நீ 
சற்றுமையப்படாதை, இதோ இமையோரையிற்‌ கொண்டே வருகிறேனென்று 
ஒப்பற்ற வில்‌ லுங்கதையுமேர்தித்‌ தருமராசன்முதலிய யாவரிடத்திலுஞ்சொல்‌ 
லாமலே புறப்பட்டு இரண்டுவரைபோன்ற புயத்தையுடைய வீமன்‌ முன்‌ வன 
சமலர்கொண்டுவந்த வழியேகாடிப்‌ பல யோசனை தூரங்கடக்து சென்று இரதி 
இனகிரியை யடைக்தான்‌. அங்கு மரகதங்களாலிழைத்த மாளிகைக ளொரு 
சாரும்‌, அரிய மாணிக்கக்கற்களாலிழைத்‌ அச்‌ சிற்பறூற்படி யமைத்த உன்னத 
ஆலயங்க ளொருசாரும்‌, பச்சைக்கற்களிழைத்த நீண்ட மாளிகைகளொரு 
புறமும்‌, இன்னசர்க ளொருசார்‌ நின்று சுர லய பேதமின்றி வீணைபீட்தெ 
லொருபுறமும்‌,மின்னையொத்த, பாவையரொருசாரும்‌,விஞ்சையரொருசாரும்‌ 
அன்ன த்தைப்பழிக்கும்‌கடையைபுடைய மாதர்களொருசாரும்‌,இயக்கர்‌ மடக்‌ 
தைய சொருசாரும்‌ நின்திருப்பதையும்‌ கு லடைய வலு ளயர்வத்‌ 
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௪௨௬ ஸ்நீமகாப்ாரதம்‌, 


துத்திரிவதையும்‌,வண்டினங்கள்‌ தேனைக்கவர்க்‌து சென்று தன்‌ மகவுக்களிச்‌ 
இிவெதையும்‌,மதசலம்பொழிர்‌ த ஆரவாரித்து நிற்கும்‌ யானைக்கூட்டங்களொ 
சாரும்‌, உழுவை யாளிமுதலிய மிருகக்கூட்டங்க ளொருசாருமாய்‌ எண்டி 
சையு மொளிவீட்டெதிக்கும்‌ இரத்னமலையையும்‌ அதன்‌ மற்றுமுள்ள விகோ 
தங்களையுங்கண்டானந்தங்கொண்டு அவ்விரத்தினடரியைவிட்‌ டகன்றுசென்று 
குபேரகாடாகிய அளகையின்‌ மேற்திசைவாயிலை யடைந்து, மேகத்திலுள்ள 
தாராகணங்கள்‌ தெறி விழவும்‌, யானைக்‌ கூட்டங்கள்‌ உள்ள ககடுங்கத்‌ தசை 
தொது மோட்டெடுப்பவும்‌, எட்டுத்திசைகளும்‌ அதிரும்படி. சங்கத்தொனி 
செய்தான்‌. இவ்வாறு விமன்செய்த சங்கத்தொனியால்‌ அவ்வளகையிலுள்ள 
அரக்கரிற்‌ பலர்‌ குர்ச்சையடைக்தனர்‌, சிலர்‌ ஓவியம்‌ பேர லசைவறகின்‌ றனர்‌, 
இற்லெர்‌ முன்‌ தென்திசையில்வக்‌து எண்ணில்‌ பல்கோடி. அரக்கரை ஓர்‌ 
சொடிப்போதில்‌ முழித்து வனசமலரைக்‌ கைக்கொண்டுபோன அக்காலனே 
மீண்டும்‌ எஞ்சி மீன்ற ஈம அயிசையுங்கொள்ளைகொண்‌ டேகவந்தானென்பர்‌, 
இலர்‌ இவ்வளகையிற்‌ போர்புரிய வந்தவனும்‌ தப்பித்‌ தயிர்‌ பிழைப்பனோ ! என்‌ 
திவ்வாறு கலக்கங்கொண்டு வார்த்தையாடிக்கொண்டி.௬ுக்கையில்‌ மிக்க வலி 
யமைக்தமாயையில்வல்ல விஞ்சையனொருவன்‌ அஞ்சரகெஞ்சங்கொண்டு உயிர்‌ 
கொண்டேகுங்‌ காலனைப்போல்‌ ஓர்கரத்திற்‌ கதையும்‌ மற்றோர்‌ கரத்தில்‌ வில்‌ 
லையு மேந்தி அட்டகாசஞ்செய்து யானொருவனே அவனைக்‌ கொல்ல வல்லே 
னென்று வீரைந்து சென்று மந்தரமலைபோன்ற தோள்களையுடையானும்‌ முன்‌ 
னிடும்பனைக்‌ கொன்றவனுமாகிய விமனைக்கண்டு கெட்டுயிர்ப்பெய்திச்‌ த்தர 
ப்பாவையேபேர லத்தகவடங்கி கின்று, முன்னே வனச மலர்‌ வேண்டித்‌ 
தென்திசையிலுள்ள காவிற்புகுக்து ௮ங்கே காவல்கொண்டிருர்த எண்ணில்‌ 
பல்கோடி யரக்கரை விண்குடியேற்திய வீர னிவனேயாமென்‌ நெண்ணிச்‌ 
இங்கத்தைக்கண்ட யானையேபோல்‌ உள்ள ககடுங்கி அவ்விடம்வீட்‌ டகன்று 
விரைக்துசென்று தன்சேனை த்‌ தலைவனு மணிமானைக்கண்டு இவ்வாறுசொள்‌ . 
வானாயினான்‌.. ்‌ 
மேனாளில்‌ வனசமலர்‌ வேண்டி இச்சாடடைக்து சென்பா லுள்ளஅரக்கா்‌ 
பலரையும்‌ ஓர்‌ கணப்போதில்‌ தென்றிசைக்கோ னுலகுக்‌ கனுப்பி அம்மல 
ஸாக்‌ கைக்கொண்டு சென்ற அவ்விரனே மீண்டும்‌ எஞ்சிகின்ற ஈம்மையும்‌ 
முழ.க்கவென்றே வர்திருக்கன்‌ முனோவேன்றுசொல்லிீப்‌ பின்‌ னஞ்சொல்,லுன்‌ 
றான்‌. முப்பத்துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ காமும்‌ ஒருங்குசேர்க்து ஒரேகாலத்‌ 
தில்‌ அவனுடன்‌ போர்புரியினும்‌ இரு வரைபோன்ற புயத்தையுடைய அச்‌ 
சூ-ன்‌ யாவரையும்‌ தன்னொப்பற்ற கரத்திலுள்ள ஓர்‌ தண்டினலேயே இமை 
மோரையில்‌ முடித்தே செல்வான்‌. அவன்‌ போர்க்கெழாமுன்னமே வேண்டும்‌ 
பொற்குவியலைக்கொடுத் து கல்வார்த்தைகூதியனுப்புவதே கலமாம்‌,௮வ்வகை 
செய்யாமல்‌ யுத்தத்திற்குச்‌ சென்றால்‌ இர்காட்டை வெறுகில மாக்குவ 
னென்நுசெரல்லி யுடலீல்வீயர்வரும்ப கின்றான்‌. இவ்வாறு வீஞ்சையனுளைக்‌ 
கக்கேட்டமணிமானென்னுஞ்‌ சேனை த்‌ தலைவன்சண்களிலக்‌சனி சதறவிழீத்து 
கோக்க? விஞ்சையா 1 நிகூதிபவார்த்தை விந்தையினும்‌ விந்தையே ! உன்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௨௭ 


போன்ற வீரனன்றோ அவ்வற்பமனிதனுக்‌ கஞ்சவேண்டும்‌ ! ஆக்க லழித்தல்‌ 
காத்தலென்னு முத்தொழிலும்‌ வல்ல இறைவனுக்கு கண்பனாகிய எப்‌ புவன 
முந்தொழும்‌ குபேோனுடையககராக&ய அளகாககரில்‌ அற்ப வலியுள்ள ஓர்கரன்‌ 
வந்து யாவரையும்‌ அன்பத்திற்குள்ளாக்குகின்றா னென்றால்‌ கேட்போர்‌ ஈகை 
ப்பரன்றோ |]மிகச்னெர்‌து அவ்வற்ப: னெனக்கோர்‌ பொருட்டோ வென்று 
எண்ணில்‌. பல்கோடி. கரி பரி தேர்‌ முதலியவைகளையும்‌ திரண்ட காலாட்‌ 
களையும்‌, - படைத்தலைவராகிய எண்ணாயிர மியக்கர்களையும்‌ மிக்கவலிபெற்ற 
' சாலேர்திரன்‌] முதலியவர்களையு மழைத்‌ க்கொண்டு இருகிதிக்கிழவனு யெ 
குபேரனுக்‌ இச்செய்தி தெரிவிக்காமலே ஈம்‌திறத்தைச்‌ சற்றுமறியாமல்‌ போர்க்‌ 
கெழுக்த அக்கொடியோனை முடித்து அச்செய்தியை மதரசனுக்குத்‌ தெரி 
விப்போமென்று ஆரவாரித்து விண்ணோரும்வெருக்கொளவிமனிருக்கும்‌ இசை 
...யைரோக்டிச்‌ சென்றனன்‌. இவ்வாறு இரைகடனடுவில்‌ நின்றிருக்கும்‌ மந்தர 
. மலையேபோலுள்ள விமனை அக்னிசொரிஒன்ற கண்ணையுடைய எண்ணாயிர 
வரக்கரும்‌ ஓராயிரம்‌ பரிதிகளொன்றுகூடி யிருத்தலையொத்த தேககார்தி 
பெற்ற அமரிற்றொலையாத விச்சாதரவெள்ளங்களும்‌ சூழச்‌ துகொண்டார்கள்‌. 
அவ்வாறு தன்னைச்சூழ்க்து கிற்கு மரக்கர்‌ முதலிய யாவரையுரோக்ஒப்‌ புன்‌ 
னகைசெய்து ££ பனங்காட்கெரி சலசலப்புக்கஞ்சுமோ ?' அற்பராமுங்களை 
'வெற்றியடைத லு மெனக்கேரர்பொருட்டோ வென்று தன்னொப்பற்ற கையி 
லுள்ள வில்லைவளைத்து காணேதிட்டு அதிற்‌ சலகணைகளைத்தொடுத்து அண்‌ 
“ உங்களதிர்ப்பக்‌ குணத்தொனிசெய்‌.அ தன்முன்னின்ற விச்சாதரர்மேல்‌ வீடுத்‌ 
தான்‌. அக்கணையால்‌ பலர்‌ மனரொர்தனர்‌. அச்சேனைக்‌ கதிபனாயே மிக்க 
இறலமைக்த : சாலேக்திரனென்பான்‌ தன்சேனைமேற்‌ சற்றுமஞ்சாமற்கணை 
“ தொடுத்தானேயென்று கோபித்து ஓர்‌ தேர்மேலேறி விமன்முன்‌ விராக்து 
சென்று இவ்வாறு வினவலாயினான்‌. . . 


தேவர்பெருமானும்‌ எமதரச னனுமதியின்‌ தி இர்சாட்டை யணுகானென்‌ 

றால்‌ உருவிற்‌ சிறிய நீ இங்குவந்த காரணமென்ன ? ரீயார்‌ ? இவனோ திசை 
முகனோ பாற்கடலிற்‌ கண்வளரு மாயவனோ அல்லவெனின்‌ கூரிய வேலைக்‌ 
கரத்தேச்திய வேலவனோ! உன்னுயிர்‌சிக்தாமுன்னமே உன்வரலாற்றைச்சொல்‌ 
லென்றுவினவ, வீமனு மவன்‌ கூறியதைக்கேட்டுப்‌ புன்னகைகொண்டு, முன்‌ 
னாளோர்‌ வனசமலர்வேண்டி இங்குவம்‌,து என்னையெதிர்த்த பல வரக்கர்‌ கூட்‌ 
. டங்களையு முடித்து ஓர்‌ கொடிப்போதில்‌ வைவஸ்வத ஈகருக்கனுப்பிய மிக்க 
i இறலையுடைய வீமனென்றதி ! இன்று மம்மலர்போன்றபாரிசா தமலீளைவிரும்‌ 
பியே இங்குவக்தேன்‌, அம்மலரைத்‌ சடைசெய்யாது கொவெந்து தருவை 
யேல்‌உன்னாருயிரைக்கவரா விடுவேன்‌, அல்லது உன்‌ஊழின்வலியால்மமதை 
கொண்டு என்னுடன்‌ போர்புரிவையேல்‌ உன்னாருயிரை இக்கணமே கென்றி 
சைக்ழெவனிட ம னுப்புவேன்‌; இத்திரண்டசேனைக்குமஞ்சேனென்‌ றுநிமீர்க்‌ த 
கின்றான்‌, இவ்வாறு மாருதியிசைத்தமொழி யாவுங்கேட்ட வாகைமாலைசூடிய 
விஞ்சையர்பிரான்‌ தன்னொப்பற்ற புயங்குலுங்க ஈகைத்‌து மனங்கொஇத்மு 


௫௨௮ . ீமகாபாரதம்‌. 


வெகுண்டு இருகண்களிலும்‌ கெருப்புப்பொதிபறக்க விமனைகோக்கிச்‌ ற்றுயிர்‌ 
பெற்ற மனிசா! தேவர்களும்‌ அத்தேன்சொரிகின்ற மலரை இக்காள்வரையிற்‌ 
சூட்டியதியாரென்றால்‌ மானுடச்சட்டைதரித்த நீயோ இதைக்கொண்டு செ 
ல்லவல்லவன்‌; சற்று மதிவிலாதவனே ! நீகூறியவார்த்தை ஈன்று கன்று; காட்‌. 
டில்வாழ்னெற உன்னுயிரைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ என்கையி லுள்ள இவ்வாளிகட்‌ 
குணவாக்குவேனென்றுஆரவரரித்தான்‌. அதைக்கண்டசேனைகள்‌ இரண்டு சா 
லேந்திரன்முன்‌ வர அச்சேனைகளை யணியணியாக வகுக்க அவர்கள்‌. தமது 
வில்லிற்‌ பலகணைகளை த்‌தொடுத்‌ அ வீமன்மேல்விட்டு அட்டகாசஞ்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. பின்பு சேனைக்கதிபனாயய விஞ்சையன்‌ சேனைகளைகோக்க அம்மனிதனை 
விரைக்துபற்றுங்கள்‌ ௮வன்‌ே 'தாள்களைப்பிணித்‌ தக்கட்டுங்களென்‌ ரேன்‌. தலைவ 
னவ்வாறு கூறலும்‌ அரக்கர்பலரும்‌ விமனை கெருங்கச்சென்று அவரவர்படை 
களை யோச்ச விமன்மேற்‌ புடைக்க வாரம்பித்தார்கள்‌. அதைக்கண்ட வீமன்‌ 
புன்முறுவல்செய்து வில்லைவளைத்து அதிற்‌ பல வடிக்கணைகளைத்‌ தொடுத்து 
அவ்வரக்கர்மேல்விட்டு ஒர்கரத்தில்‌ தண்டேக்தி ௮வ்வரக்கர்கூட்டத்திற்‌ புகு 
ந்து அவ ரென்புகொருங்கப்புடைத துயாவரையு மோரிமையோரையிற்படுத்‌ அ, 
பற்றலர்‌ புரம்பொடிபடுத்திய முக்கட்‌ பெருமானேபோல்‌ விளங்‌ நின்றான்‌. 
இவ்வாறு விஞ்சையர்‌ பலரையு முடித்ததைக்கண்டு எஞ்சிகின்ற வித்தயாதர 
சேனைகளில்‌ அவரவ ரொப்பற்ற வில்ல்யேக்‌தி இரதத்திலேறி விமன்முன்‌ 
சென்று பற்பலகணைகளைத்‌ தொடுத்தார்கள்‌. அவைகளையெல்லாம்‌ தன்வில்லி 
னின்றும்‌ பலகணைகளைத்‌ தொடுத்து அவைகளைத்‌ அணித்து அவர்கள்‌ மணி 
மார்பிலும்தோளிலும்‌ ரெத்திலும்பட்டரேவிச்செல்லும்பழ. ௮கேககணைகளை த்‌ 
தொடுத்தவிட்டான்‌, அக்கமைக எவ்விஞ்சையர்‌ டர ல்தத்ு யாவ, 
ரையு மொருங்கு முடித்தது. ்‌ 
மிக்க ஆற்றலோடுசென்ற வீஞ்சையர்கூட்ட மனைத்‌ தும்‌ ஒருங்குமுடிர்‌த 
தைக்கண்ட சாரணர்கள்‌ கறங்கனைய தேர்மேலேதி அலைகடல்பேர லாரவா ' 
சித்துத்‌ தண்டைக்‌ கையிலேந்தித்‌ தண்டதரனாகய வீமே சூடைதக் சார்க்‌, ட 
வீமனோவெனின்‌ தன்கரத்திருந்த வில்லைக்‌ ழே எதிந்துவிட்டுக்‌ காலனே 
போல்‌ தண்டைக்‌ கையிலேந்தி சாரணர்படையிற்புகுக்து அவர்‌ கரத்திலுள்ள 
தண்டைப்‌ பொடிப்பொடியாக்க, அதனாலெழுக்தியும்‌ அவர்களை நெருங்கிப்‌ 
புடைத்தலால்‌ முடிகளோடு முடிகள்‌ தாக்கி அதனாலெழும்‌ திப்பொறியும்‌, இண்‌ 
ணிப தோள்களையுமுடைய அச்சரரணர்கள்‌ கோபத்தால்‌ அவர்கள்‌ கண்களி 
னின்று மெழுர்தியும்‌, ௮ண்டமுழுதும்‌ பொதிந்து அண்டமுகடளவும்‌ புகும்‌. 
தன. இவ்வாறு விமன்‌ அ௮ச்சாரணர்களிற்‌ பலரைச்‌ சரத்தையுங்‌ கரத்தையும்‌ 
முழர்தாளையும்‌ கெற்தியையும்‌ அததான்‌ கீமனாற்பட்டவர்‌ போக ' 
எஞ்சின்றசாரணர்கள்‌ ட்‌ கொண்டு விமனை யெதர்ந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ துணைக்கரங்களையும்‌ வரைபோன்ற புபத்தையும்‌ சிரதன்தயும்‌ பதத 
தையுமொடிதச்‌ து கண்டவர்‌ கலக்கும்படி 4 காலாலெந்தி ஆகாயத்தெதிச்துகதை 
யாத்புடைத்துக்‌ கொன்று கூற்றுவனுலற்‌ கனப்பிவிட்டுக்‌ கதையைக்‌ கையி 
லே£தி இன்னு மிதற்குப்‌ பலியாவாருளரோவென்று குணத்தொனிசெய்து 


ஆ _ணியபர்வம்‌. . : ௪௨௯ 


நின்றான்‌. அவ்வாறு குணத்தொனிசெய்து நிற்கும்‌ விமனிலைமையைக்கண்ட' 
அரக்கரும்‌ இயக்கரும்‌ சூழ்க து விமனைவளைக்துகொண்டு வெவ்வியயடைகளை 
யோச்சிப்புடைத்து எண்டிசையு மதிரும்படி. யார்ப்பரித்துப்‌ பரிகள்பூட்டிய' 
தேர்மேலேதி வில்லில்காணேதிட்டுப்பெருஞ்சமர்செய்‌தனர்‌. வீமனோவெனின்‌ . 


, அவர்கள்‌ எதிர்தபடைகளை யெல்லாம்‌ தண்டுகொண்‌ டுடைத்துச்சிங்ககாதஞ்‌ 


செய்தான்‌. அரக்கரும்‌ இயக்கரும்‌ வளைக்‌ தகொண்டு தேர்மேலிருக்து வேல்‌ 
வாள்‌ சூலம்‌ சக்கரம்‌ கதை முதலிய வாயுதங்களை யோச்சி விமனை நோகச்‌ 
செய்தார்கள்‌. வீமனதை யோர்பொருட்டா யெண்ணா:மல்‌ கையிற்‌ றண்‌ 
டேர்தி வானிற்பறக்கும்‌ கறங்கேபோ லவர்கள்‌ மத்தியினின்றுஞ்‌ சுழன்றுமான்‌ 
கூட்டத்திற்‌ பாய்ந்த உழுவையேபோ லாரவாரித்துச்‌ சனங்கொண்டு மலை 
மிசைவிசும்‌ மாருதம்போலும்‌ கிலமிசையோடு கெடுச்திரைபோலும்‌ ஆர 
வாரித்து உருத்திரனே இப்‌ படிவங்கொண்டு வக்தானெனவே சொல்லும்படி 
தேர்மே லிருந்த இயக்க வீரரையும்‌ காலாட்களையும்‌, தண்கொண்டோச்9ி 


, அவர்கள்‌ நீண்ட கரங்களுஞ்‌ சரங்களுக்‌ தோளும்‌ தாளும்‌ அறத்தடிக்து மிலமி 


சை வீழ்த்தினான்‌. . அவர்க ளுடலினின்று மொழுகுஞ்‌ செந்நீர்‌ ஆறேபோற்‌ 
பெருக்கெடுத்தோடிற்று, எஞ்சிகின்றவர்கள்‌ ஐபகோவென்றலதித்தேரினின்று 
மிழிக்‌ அ ஓட்டெடுத்து சேனை த்‌ தலைவனாகிய மணிமானென்னும்‌ பெயர்வாய்க்த , : 
அசக்கனிடஞ்சென்று கோவெனக்‌ கததியழு.து வீமனால்‌ வழ்க அன்‌ 
பத்தையும்‌ அவனாற்றலையுங்‌ கூதி நின்றார்கள்‌. | 
' வானிலுள்ள தேவர்களையெல்லாம்‌ பொருதுவென்று வாகைமாலை புனை 
ந்த மணிமான்புலம்பி நிற்கும்‌ தன்‌சேனைகளைச்‌ இனந்து அற்பவலியையுடைய. 
ஓர்‌ மனிதன்மேற்‌ போர்க்குச்சென்று அவனை முடிக்கவறியாமல்‌ பேடி.போ 
வென்முன்வச்‌ து புலம்பும்‌ அற்பவலியீர்‌ ! உமக்கு வீரமென்பது மில்லையோ ! 
வென்று பலவாதிகழ்க்துபேசி தன்னொப்பற்ற அணைக்கரங்களுக்‌ அடிதடி 
ப்பப்‌ புருவ நெற்நிமேலேற பிரளயகாலத்‌ அருத்திரனேபோ. ஒருத்‌.து.ச்சீகி 
அமர்க்களத்திற்சென்று போர்புரியும்‌ஒப்பற்றமதச்சுவட்டையுடைய யானை மே 
லேறித்‌ இரண்டகாலாட்களும்‌ பரிகள்‌ பூட்டிய தேர்களும்‌ தன்னைப்புடைசூழ்‌ 
ந்‌. துவர வீமனெதிர்‌ சென்றான்‌. விமனோவெனின்‌ தன்னை யெதிர்த்து வரும்‌ 
சேனைகளைக்கண்டு கோபாகை ஈகைத்துத்‌ சன்னிரண்டுகண்களிலுங்‌ கனலுக 
நின்றான்‌. அரக்கர்‌ சேனைகள்‌ விமனை வளைந்துகொண்டு ஆரவாரி,த்தனர்‌. 


£ விமன்தன்னொப்பற்ற கையிற்றண்டேர்திக்‌ குலாலன்‌ திதிரியேபோற்‌ சுழன்று 


தன்னைவளைம்‌ தகொண்டிருக்கும்‌ அரக்கருடை.ய உறுப்புகள்‌ சரிக்‌ விழும்படி. 
சாடினான்‌. அரக்கர்பலரும்‌ உடல்சரிக்தும்‌ கரங்களற்றும்மார்புபிளக்‌ தம்‌ இமை 
யோரையில்‌ தென்றிசை யடைக்தனர்‌. இலர்‌ அவனாற்றலைக்கண்டஞ்சிப்‌ பயக்‌ 
தோடினர்‌ சிலர்‌ அவனடியைப்‌ பொறுக்கமுடியாம லோட்டெடுத்தனர்‌. -இவ்‌ 
வாறுசேனைகள்‌ விதிட்டோடுவதைக்கண்ட மணிமான்‌ சிங்கவேறுபோல்வீமன்‌ 
முன்கடுஇச்சென்று பலசரங்களையும்‌ வில்லிற்றொடுத்தெய்தான்‌. வாயுகுமார 
னும்‌ புலிபோற்பாய்க்து மணிமான்‌ மார்புபிளவுபடும்படி. தன்தண்டாலோச்சிப்‌ 
புடைத்தான்‌, அவ்வடியால்‌ மணிமான்‌ சர்தைகொக்து மனத்தளர்வுகொண்டு 


be J 


௫௧௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பரிகள்பூட்டிய தேர்மேலேதி இவனைவஞ்சனைசெய்தே முடிக்கவேண்டுமென்‌ 
மெண்ணிச்‌ தன்‌ மாயை வல்லமையால்‌ இரதத்துடன்‌ ஆகாயத்தி லெழும்பி 
மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ புகைகப்பும்படிச்செய்து கெருப்புப்பொதி தெற 
மாசிபோ லெண்ணிலாக்‌ கணைகளை வில்லிற்‌ றொடுத்துவிட்டான்‌. விமனோ 
வெனின்‌ தன்னைப்‌ புகைவக்து மூடுவதனால்‌ சற்றுநேர மொன்றுக்‌ தோன்றாம 
லசைவறகின்று பின்பு விண்ணினின்றும்‌ ஆயிரமாயிரமாக வருங்‌ கணைகளைக்‌ 
கீண்டு இவன்‌ மாயையா லிவ்வகையானகாரியத்தைச்‌ செய்ன்றானென்றெண்‌ 
ணி௮ம்‌ மாயைகெட்டொழிய சூரியாஸ்தீரத்தைப்‌ பிரயோடுத்‌.து அவ்விருளை 
கீக்கலும்‌, அசைகின்ற மணிகள்பூட்டிய தேருடன்‌ விமனுக்‌ கெதரே தோன்றி 
னன்‌. விமன்‌ மிக்க இனங்கொண்டு ௮வன்மேற்‌ சல வடிக்கணைகளை த்தொடு 
த்தான்‌. மணிமான்‌ விசும்பிடைகின்று அரிய பல கணைகளைத்‌ தொடுத்து 
விமனெய்த கணைகளை ஈடுவதுபாஇயிற்‌ நகர்த்து மீண்டு மைந்து தேவதாஸ்‌ திர 
ங்களைக்‌ தொடுத்‌ தெ.ப்தான்‌. விமனு மதற்குத்‌ தக்க கணைகளைவிட்டழித்‌ 
தான்‌. அரக்கனோ மிக்க சினங்கொண்டு பர்வதாஸ்திரத்தைத்‌ தொடுத்து 
விமன்‌ ரெமே இலக்காக விடுத்தான்‌. அது இடிபோற்‌ கர்ச்சித்து அண்டங்க 
ளதிரும்படி. யாரவாரித்துவர விமனு மோர்‌ பர்வதாஸ்திரத்தை விட்டு அதைப்‌ 
.. பொடிபடச்செய்து எண்டிக்குஞ்‌ செவிடுபடக்‌ குணத்தொனிசெய்து பிரளய 
கால உருத்தரனேபோற்பொங்கித்‌ தன்வலியமைக்த வில்லி லோர்‌ காகாஸ்‌திர 
த்தைத்தொடுத்‌ தபிமந்திரித்து விடுத்தான்‌. அக்கணே விடத்தைச்‌ இந்தும்‌ 
ஈரகமேபபோல்‌ விரைந்துசென்று அவ்வரக்கன்‌ புயத்திற்பட்‌ டுருவிச்சென்ற து. 
இவ்வா நிருவரும்‌ முன்‌ வார்சிலையைக்‌ தாங்கிய இராகவனுக்‌ இளையோனாய 
இலட்சுமணனும்‌ இக்இர௫த்‌.தும்‌ செய்த யுத்தமேபோல்‌ நமெடுகேரம்‌ விசும்‌ 
பிடைகிற்கு மரக்கனுடன்‌ போர்புரிய இருளடைந்த மனத்தையுடைய அவ்‌ 
வரக்கன்‌ எற்றங்கொண்டு தன்‌ மாயையை யொழித்‌ து கிலமிசையிழிச்‌ து விர்த 
கிரியையொத்த தோள்களை யுடைய விமன்மேற்‌ சந்திரனைப்‌ பற்றுமரவே 
போற்‌ பாய்ந்து தன்‌ கரத்திலுள்ள சூலதீதைச்‌ சுழற்றி யெறிர்தான்‌. வீமனோ 
வெனின்‌ பங்கயத்தில்‌ விற்திருக்கும்‌ பிரமனிடத்திற்பெற்ற ஒப்பற்ற கணையை 
வில்லிற்றொடுத்‌ தபிமக்தரித்து மணிமான்‌ சரமே இலக்காக விடுத்தான்‌. அவ்‌ 
வாறு வீட்ட பிரமனது வெவ்விய சரம்‌ மணிமான்மேற்‌ பரய்க்து அ௮வனுயிரைக்‌ 
கவர்ச்துசென்று அங்குள்ள கறும்புனவிற்‌ படிந்து வீமன்‌ கரத்தில்வம்‌ தமர்ச்‌ 
தது. அரக்கனோவெனின்‌ கருமுகில்‌ விழ்க்ததேபோல்‌ நகிலமிசைவிழுர்‌. அ 
தென்றிசை யடைக்தான்‌. வீமன்‌ உள்ளம£ழ்ச்‌து இன்னு ஈம்முடன்‌ பொரு 
வோ ரிருக்கன்றனரோவென்று கூவித்‌ இரிக்துகொண் டிருந்தான்‌. இதுநிற்க ; 


தநமராசன்‌ வீமனைக்காணுமல்‌ மனம்வநந்துதல்‌. 


இங்கு அருட்‌ டன்மையையுடைய தருமராசன்‌ உரோமசமுனிவரும்‌ 
கெளமி.பரும்‌ வேதியர்களும்‌ புடைசூழ வீற்றிருர்‌து மல்லறத்திற்‌ புக்தியைச்‌ 
செலுத்திச்‌ சுகமே யிருக்கையில்‌ தன்னுடன்‌ வீத்திருக்‌ த விமனைக்‌ காணா . 
மல்‌ கஈயல்போன்ற கண்களையடைய பாஞ்சாலியை நோக்நிப்‌ பெண்ணருங்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. .. ௪௩௧ 


கலமே! -இப்போ தென்பக்கலி லிருந்த வீம னெங்குச்சென்றன னென்று 
வினவ, அதற்குப்‌ பாஞ்சாலி இங்குள்ள : ஈதியினின்றும்‌ பெருக்கெடுத்து 
வந்தபுஅப்புனலீற்படிக்தேன்‌ ; அந்நீரிலோர்‌ நறுமலர்‌ மிதக்துவரக்கண்டூஅதை 
என்‌ கரத்தேக்தி வந்து இதபோலு மலரெனக்கு வேண்டுமென்று வேண்டி, 
னேன்‌, அவ்வாறே கொண்டுவக்து தருவேனென்று அளகைமா ஈகரத்தக்குச்‌ 
சென்றனரென்றாள்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ அரவின்‌ வாய்பட்ட சேரை 
யேபோல்‌ உள்ளமெலீர்‌ து பாஞ்சாலியைக்‌ கடுஞ்சொற்கூறிப்‌ புலம்பி ஐயகோ 
என்செய்வே னென்று பிரிவாற்றாமையாற்‌ படி.மிசைவிழுக்து மூர்ச்சையடை 
ந்‌. சான்‌. அவ்வாறான தருமராசனை பாஞ்சாலிமுதலிய யாவரும்‌ சயிச்தயோப 


சாரத்தாற்‌ நெளிவித்‌தனர்‌.பின்புஅரசனும்‌ மூர்ச்சைதெளிக்‌ தெழுக்து உரோ 


மசமுனிவர்தாளில்‌ வீழ்க துவணங்இ எக்தையே/இப்பாஞ்சாலியால்முன்னொரு 
தீரம்‌ அளகாபுரிக்குச்சென்று வீணே எண்ணிலா வரக்கர்களைமுடித்‌,து வன்ச 


“மலரைக்‌ கொணர்ந்தான்‌ ; அஅதேவரீர்‌சத்தமதிக்தததானே,இன்றுமிப்பேதை 


சொற்கேட்டு யாவரோடுஞ்சொல்லாமலே தன்னந்தனியேசென்றான்‌. இவனோ 


'அரவ கேதனனாயெ துரியோதனன்‌ என்பாற்செய்த சர்ப்பனைக்கு அன்று , 
- அவ்வரசவையில்‌ துரியோதனனைத்‌ தன்‌ தண்டால்‌ மோதிப்புடைத்து அதனா 


லெழும்‌ உதிரத்தை யருந்தாமுன்னம்‌ தன்‌ கரத்தாற்‌ புன லுண்ணேனென்று 
கொடுஞ்‌ சபதஞ்செய்திருக்கன்றானே, அதையு மவனெண்ணாமலேதனித்துச்‌ 
செல்வதும்‌ தகுதியாமோ ? அளகைவேர்கன்‌ சாமானியனன்றே[முக்கட்பெரு 
மானுக்குத்தோழனும்‌ மிக்கவலிபெற்ற அளவிலா அரக்கர்சேனைகளையும்‌ பொற்‌ 
குவியலும்‌ பெற்றுடையானுமாயிற்றே ! ஊழின்‌இறத்தால்‌ வீமனுக்‌ கென்ன 
விபத்து நேரிடுமோ. வறியனே, யான்முன்செய்த தீவினையாலோ. அல்லது 
ஈல்வினையாலோ கற்றவர்புகழும்‌ விசயன்‌ கெடுகாளாய்‌ என்னைவிட்‌ டகன்றீரு 
க்கின்றான்‌, அத்துயரமே என்னை அல்லும்பகலும்‌ வருத்திகிற்க பொன்முடி. 
தரித்த இவ்விமனு மிவ்வா றென்னை வருந்தச்‌ செய்தால்‌ என்னுயிர்‌ நீடுமிற்கு 


மோ ! இனி யென்செய்வேன்‌ “£ தம்பியுடையான்‌ படைக்கஞ்சான்‌ ?” என்பது 


போல்‌ இக்கா ளிவனென்னைவிட்‌ டகலாதிருப்பதை யெண்ணியே என்னாக்கை 
யை இன்னு மிம்மண்ணிடைச்‌ சுமக்திருக்கன்றேனே யல்லது வேறல்லவே ! 


அர்காள்தம்பிமார்செய்த சபதமும்‌ பொய்த்‌ துவிரிமோவெல்நேங்கி முக்காலமு 


முணர்க்த உரோமசமுனிவருடையடொற்றாளில்வீம்க்து கண்ணீருகுத்தான்‌. 
அறிவும்‌ வாய்மையும்‌ தூய்மையும்‌ அன்பும்‌ இன்னருளும்‌ பொறையும்‌ 
ஞானமும்‌ கல்வியுமுடைய தருமராசன்‌ துயரமென்னு முவர்க்கடலிற்படி.ர்‌ து 


. இடப்பதையதிக்த உரோமசமுனிவர்‌ தருமராசனுக்குப்‌ பல இனியசொற்‌ புக 


ன்று தேற்றி அடியில்வருமாறு கூறலாயினார்‌. அரசர்க்‌ கரசே | நீசற்றும்‌ மனம்‌ 
வருந்தாதை, மிக்கதிறலையுடைய விமன்‌ விஷ்சையரொடு வெவ்வீய போர்‌ 
புரிந்து, . யாவரையு மொருங்குமுடித்து முதற்சேனாதிபதியாகய மணிமானுயி 


்‌ ரையும்‌ தென்திசைக்கனுப்பிவிட்டுத்‌ தன்னக்‌ தனியே தன்னாருபிர்க்கோர்துன்ப 


மில்லாதிருக்கன்றான்‌. இனி.பவனங்குத்தனியேயிருர்தால்‌ தன்பமுறுவன்‌, அத்‌ 
அன்ப மவ னடையா முன்னமே நீ நவரீதிகளைப்பெற்ற குபேர ஞட்டி.ற்குச்‌ 


௪௩௨ . ஸீமகாபாரதம்‌. 


வலை அவனகக 


செல்லவேண்டுமாதலால்‌ கடோற்கஜன்‌ இ.ங்குவர மினைக்கவேண்டுமென்றார்‌. 
அவ்வாறே சருமராசனும்‌ கடோற்கஜனை த்‌ தன்னிடம்வர கினைக்தான்‌. கடோற்‌ 
கஜசனும்‌ ஒராயிர மலகைபூட்டி.ய தேரிலேறி விரைவோடுதராமரிருக்கு மிடத்‌' 
திற்குவக்து தேரைவிட்‌ மிழிக்து அவரழயெ பொற்றாளில்‌ விழ்ச்‌துவணங்இ 
எந்தையே! எனக்கியாதுபணியென்று பத்தயோடகேட்‌ டி றைஞ்ச கின்றான்‌ - 
அவ்வாறு நீன்ற கடோற்கஜனுக்குப்‌ பல வாகெறி உன்‌ தந்தையாகிய வீமன்‌ 
மீண்டு மென்னைச்‌ சதிசெய்‌ கேனெனென்று யாவுங்‌ கூறினான்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட கடோற்கஜன்‌ விரைக்‌ தெழுமெழுமென்று தருமன்‌ முதலியோரைத்‌ 
தேரிலேற்திக்கொண்டு இரதத்தை . விண்ணிற்செலுத்தி ஓர்‌ கணப்போதில்‌ 
விமன்‌ நெடும்போர்செய்த வீடத்தை யணுகி யாவரும்‌ வீமனைக்கண்டார்கள்‌, 
கடோற்கஜன்‌ தேசைவிட்டிழீர்து த்தை தாளில்‌ விழ்க்து வணங்கினான்‌. 
பின்பு விமன்‌ தருமரா௪ னழகிய தாளில்‌ கறுமலர்பொழிர்‌ அ மும்முறை வலம்‌ ' 
வக்துபணிக்‌ துகின்றான்‌./அவ்வாறுபணி*து?ன்‌ ற விமனைகோக்காமல்‌ நிலத்தை 
கோக்கி இவ்வாறு கூறலுற்றார்‌. நீயோ என்னைச்‌ சற்று மதியாமலும்‌ என்னனு 
; மதி யில்லாமலு முன்னோர்தரம்‌ இங்குவந்து விணேை எண்ணிலாவரக்கரை 
முடித்தாய்‌ ! இன்று மவ்வாறே பேதைசொற்‌ கேட்டு வந்து அரக்கர்‌ கூட்டங்‌ 
களை யொருங்குமுடி,த்த தல்லாமல்‌ எவ்வுயிரையுங்‌ காப்பானும்‌ வெண்ணில 
வணிர்தானும்‌ கங்கையை முடியிற்‌ மாங்னெவனும்‌ அரவைக்‌ கச்சாகஉணிர்‌ ௪ 
வனும்‌ தேவர்கட்‌ குயிர்ப்பிச்சை தர்தவனுமாடிய இறைவனுக்கு ஈகண்பனான 
குபேரனது சேனைத்‌ தலைவனாகிய மணிமானையு முடி.த்தனையே!இனி இருகிதிக்‌ 
ழவனாஃிய அக்குபேரன்‌ சன்னளவற்றசேனைகளுடன்‌ உன்மேற்போர்க்கெழு 
க்து முன்‌ 8 செய்த கொடுமையையும்‌ இன்‌ றுசெய்த வஞ்சனை யையும்‌ மினைந்‌ த 
உன்னை முடிக்கவே வருவானே ! இனி யோசித்‌ தாவதென்ன ! பேதைசொற்‌ 
கேட்‌ டொழுகுபவர்‌ புருடருட்‌ பதராவரென்பதை நீ சற்று மதிக்‌. தாயில்லை 
யே! என்மனம்‌ வருந்தவுஞ்‌ செய்தனையேயென்று கூறி கின்றான்‌. இதுகிற்க ; 
வீமனால்முடிக்த அரக்கரிலொருவன்‌ உயிர்‌ பிழைத்துக்‌ குபேரனிடத்திற்‌ 
சென்று கண்டு கண்ணிருகுத்து எக்தையே | இன்று மேற்திசையில்‌ ஓர்‌ 
மனிசன்வகது கமது சேனைகளியாவு முடித்து, எமக்குத்‌ தலைவனாகிய மணி 
மானையு முடித்தானென்று சிநீது மொழியாமற்கூதி விமனுடைய திறலையு 
மெடுத்‌ுக்கூ தினான்‌. அவ்வாறுகூதிய அரக்கன்‌ சொற்கேட்ட குபேரன்‌ 
புன்னகைகொண்டு ஓ ரற்பமனிசனோ மமது சேனைகளையும்‌ சேனைத்‌ தலை 
வனையும்‌ கொல்லவல்லவன்‌ ! ஈன்று ஈன்று! நீ கூறியமொழி வியக்கத்தக்கதே 
யாமென்று வரைபோன்ற தன்‌ இருபுயமுங்‌ குலுங்க ஆரவாரித்‌ தெழுந்து 
கன்னளவிலாச்‌ சேனைகளை யழைத்துக்கொண்டு யத்தசன்‌ னுத்தனாய்ப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. இவ்வாதிவன்‌ போர்க்கெழுதலையறிந்த உருத்திரசேனன்‌ தந்‌ைத 
தானில்விழ்ந்து வணங்கஎக்தையே | நீர்போர்க்கெழவேண்டாமென்றுதடுத் து 
இவ்வாறு சொல்லலாயினான்‌. மத காட்டில்வக்து பொருதுவென்ற வீமனைச்‌ 
இியவுருவையுடைய மனிசனென்‌ ெ 'றண்ணற்க ; அரசர்க்கரசனாகய தரும 
சாசலுக்குத்‌ தம்பி.முப்புரம்பொடித்த மூர்த்தியினருளாற்‌ பூமிபார்‌ தொலைத்‌ 


அ ரணியபர்வம்‌.. ௪௩௩ 


தற்பொருட்டே ஐவர்‌ அவதரித்‌ இருக்கன்றனர்கள்‌, இவருள்‌ தண்ணியசலை 
யைத்தாங்கிய அருச்சுனனென்பான்‌ இர்திரபுரஞ்சென்று காலகேய நிவாத 
கவசர்களைமுடித்‌து இர்திரன்‌ அவர்களால்‌ நெடுொள்வருக்திய அயரத்தை 
யொழித்து இன்னும்‌ அவனுடன்‌ விற்றிருக்கன்றான்‌.. இவர்க ளுருவத்தால்‌ 
மானிடர்களே யல்லது செய்கையால்‌ மானிடர்களல்லர்‌. அவர்கள்‌ கோபித்‌ 
தெழுக்தால்‌ அவர்‌ ஆற்றலின்‌ பெருமையை யதியப்போமோ | முன்‌ ஒரு சது 
குறட்‌ படிவங்கொண்ட ' கண்ணன்‌ அண்ட முகடளவும்‌ நிமிர்க்துகின்றதை ' 
யதியீரோ ! உருவிற்‌ சிதியரேயாயினு மதியாதிருக்கப்போமோ ? இதுபற்றியே 
பெரியோரும்‌ -* உருவுகண்‌ டெள்ளாமைவேண்டும்‌ உருள்பெருக்‌ தேர்க்‌ - கச்‌ 
சாணி யன்னா ருடைத்‌ அ.” எனப்‌ பணித்திருக்கன்றனர்‌. எக்தையே ! கற்றை 
யஞ்சடையவ அறையும்‌ கயிலையங்கிரியை யெடுதத 'இராவணனைச்‌ செற்‌ 
றவன்‌ *மனிசனோ அல்லது தேவனோ ! ௧மஅ சேனைத்தலைவனாசய மணிமா 
னிறந்ததற்கு நீர்‌ மனம்வருந்தவேண்டாம்‌. முன்னோர்‌ முனிவர்‌ வார்சலையைத்‌ 
தாங்கியமனிசனால்‌ உன்னுயிர்‌ நீங்கக்கடவையென்று சபித்தனர்‌ ; அதனாலவ 
னின்று இறர்‌இபட்டான்‌, அவனுக்கரக தேவரீர்‌ மனமிரங்கப்‌ போர்க்கெழுச்‌ 
தால்‌ அபசயப்படுவிரேயல்ல வெற்றியடையவேமாட்டீர்‌. போர்க்கெழுக்து 
அபச்யப்பட்டால்‌ அவ்வசை எக்காளு ஈம்மைவிட்டொழியாதே., அருச்சுன 
னோமிக்க ஆற்றலுடையான்‌, பரமசவனிடத்தே யுத்தஞ்செய்து பாசுபதாஸ்‌ 
திரம்பெற்றவன்‌, காண்டவவனத்தை நெருப்புக்‌ கடவுளுக்‌ குணவளித்தவன்‌, 
்‌ அவன்திறத்தை என்னொரு காவாற்சொல்லவல்லே னல்லேன்‌. எந்தையே. 
என்சொற்கிரங்க வேண்டுமென்‌ திறைஞ்சி நின்றான்‌. 
இருகிதிக்ழெவனாயெ குபேரனோவெனின்‌ செவிடன்செவிச்‌ சங்கொலி 
யேபோல்‌ தன்‌ புதல்வன்சொன்னதைக்‌ கேளாமலே வெகுண்டு என்‌ ஈண்ப 
னாயெ. மணிமானைக்கொன்றவனை யான்கொல்லாமல்‌ வீடேனென்று யுத்தசன்‌- 
ணு த்தனாய்‌ ஒரழயெ புட்பவிமான த்திலேறி விமனிருக்குக்‌ இசையையேரோக்‌ 
ிச்சென்றான்‌. எண்ணிலா இரதங்களையும்யானைக்கூட்டங்களையும்‌ பரிகள்பூட்‌ 
டிய விமானங்களையும்‌ பலகோடி இயக்கர்சேனைகளையும்‌ விபுதர்கூட்டங்களை 
யுங்கண்ட தருமராசன்மனந்தளர்துற்றுஇன்‌ அமென்ன கெடுதிரேரிடுமோவென்‌ 
தள்ளம்பதைத்அ அரசர்க்கரசனாஇயதருமராசன்‌ அவன்‌ எதிர்கோக்கிச்சென்று 
வணங்கி அனகனே | பரிசுத்தனே ! அளகைக்கிறைவனே | சங்கரனுக்குச்சகா 
யனே | புனிதனே ! இருகிதிக்கிறைவனே ! புலத்தியன்‌ குலத்துதித்த சென 
கனே! செல்வனே! இச்சிதுவனுமத பெருமையையறியா அ செய்தபிழையைப்‌ 
பொறுத்தருளவேண்டும்‌. புலவரிற்‌ பெரியோய்‌ ! வீமன்செய்த பிழை பெரி 
தேயாயினும்‌' கோபியாது பொறுத்தருள்வது உமது பெருமைக்‌ கழகாம்‌, 
புனிதமூர்த்தியே ! என்‌ றிவ்வாறு துஇத்துகிற்க, குபேரன்‌ விமனை முடிக்க 
வென்றே யெண்ணிவர்ததைத்‌ தவிர்க்து தேரினின்‌ திழிக்‌து தருமராசனை த்தன்‌ 
மார்புறத்தமழுவி கன்னெதியையுடைய தருமரா, சனே ! இன்று யான்கொண்ட 
கோபத்‌ தும்‌ களவேயில்லை, இப்போ அன்தண்ணிய முகரோக்கியே இவ்வீம 
னைக்‌ பக்கத்த என்றுகூறி,தன்ன மகய புட்பவிமானத்தில்‌ தரு 
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மர்ழூதல்‌ யாவசை.பு.மேற்திக்கொண்டு தனது நெப்பையும்‌ செல்வத்தையும்‌ 
கந்பகவன த்தையும்‌ வாவியையும்‌ மாணிக்கங்களிறைத்‌த கோயில்களையும்‌ 
மணிக்குப்பைகளையும்‌ யாவருங்கண்டு களிக்கும்படி.க்காண்பித்‌ அத்‌ சன்கடைக்‌ 
கட்கருணைகீசாலாட்டி, பொற்கலத தமுதேக்தி யன்புடனூட்டி உபசரித்துத்‌ 
தன்‌ செங்கையால்‌ அபூர்வமானவிலையேறப்பெற்ற பலகவமணிமாலைகளையும்‌ 
ஆடையாபரணங்களையுங்‌ கொடுத்து அத்தனபுரத்துக்கதபனாயும்‌ என்னேய 
கண்பு இறைவளையு மொத்த கீ இச்சசர்ச்குளா யானென்ன த்‌ 
செய்தேனென்று புகழ்ந்து பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌. 

கருணையே யோருருக்கொவெக்த அரசர்க்கரசனாயே தருமராசனே ! 
யாலோர்காள்‌ இர்திரபுரத்தற்குச்‌ சென்தீருந்தபோ அ அங்கவனுடன்‌ அழயெ 
இங்காசனத்தில்‌ விற்றிருக்கும்‌ விசயனை இன்னானென்றதியாமல்‌ இவ்வழகிய 
செம்மல்‌ யரவனென்று இட திரனைக்கேட்டேன்‌ ; அதற்கத்தேவர்பெருமானும்‌ 
மனங்களித்து அவன்‌ செயலையும்‌ வெற்றியையும்‌ அவனடைக்த ர்த்த்யை 
யும்‌ அவன்குருகுலத்தரசனென்பதையும்‌ உனக்கினையோனென்பதையுங்கடதி 
ஞன்‌ அத்தகைய ஆற்றனுடையானைத்‌ அணைவனாகப்பெற்றஉன்னினுஞ்‌ செந்த 
வர்‌ யாவமிறாக்கின்றனர்‌ ! நீசெய்த தவத்தினுஞ்சிறந்த தொன்தில்லை | நீ மகிழ்‌ 
வெய்அ மாறுகாளைத்தினம்‌ தேவர்பெருமானும்‌ தேவர்களும்‌ அருச்சுனனைப்‌ 
. புடைகுழ்ர்து கீயிருச்குமிடத்திற்குவருவார்கள்‌. ௮ப்பேசாற்றலுடைய அருச்‌ 
சுனனால்‌ மண்ணுலகபாவுமுன்னதேயாகும்‌. நீ எவ்வளவும்‌ மனம்வருந்தாதை 
யென்று இடங்கூதி யாவருக்கும்‌ போக விடைகொடுத்தான்‌. அவ்வாறு 
குபேரன்‌ விடைதக்தபின்‌ வீமன்‌ அவன்பாதத்தில்விழ்ச்‌ து தன்‌ சென்னியுறப்‌ 
பணிந்து கின்று அளகைககர்க்கிறைவனே ! உன்பெருமையை யதியாது துவ 
யெ யான்‌ சற்றுமுறையலாதனவற்றைச்‌ செய்துவிட்டே னாதலால்‌ யான்‌ 
அதியாமற்செய்தபிழையையோர்கபமாகக்கெள்ளாம லீருக்கவேண்‌ டன்றே 
வென்னான்‌. அவ்வாறு பணிந்துகூதீய விமனை அளகைக்கிறைவன்‌ ஆலிங்‌ 
கனஞ்செய்துமிக்கதிறலையுடைய வீமசேனா ! வருகுவது சானேவரும்‌,8 செய்‌ 
தஅருற்றத்தை எவ்வளவும்‌ மனத்தலெண்ணேன்‌, மீ மனங்‌ கவலற்கவென்று பல 
ஆசிகூறி இவ்யகணைகளையும்‌ அம்புப்பட்டிலைபுங்கொடுத்‌ துதவி முடி கிலையை 
யுங்கற்பித்தான்‌. பின்பு தம்பீயரி குவரும்‌ ருபேசனடியில்‌ விழ்ர்து வணங்கி 
பலஆ?கூறப்பெற்றனர்‌. பாஞ்சாலீயோவெனின்‌ குபேரன்‌ மனைவீதாளில்‌ 
விழ்ந்துவணங்கி அவளால்‌ பல அசிகூறப்பெற்ததுமல்லாமல்‌ பல ௮ணிமணிப்‌ 
பணிகளும்‌ ஆடையாபரணங்களும்‌ பெற்றாள்‌. பின்பு கடோற்கஜன்‌ குபே 
சன்தானில்‌ விழ்ர்துவணங்கி அவனா லரக்கரணியும்‌ கடக கங்கண முதலிய 
வைகளை) மாசியையும்‌ பெற்றான்‌. 

இவ்வாறு யாவராலும்‌ புகழப்பெற்ற கன்மம்‌ விடைபெற்றபின்‌ 
பாண்டுபுத்திரர்‌ கால்வரும்‌ கொடிபோன்ற சத்நிடையையுடைய பாஞ்சாலி 
யும்‌, கடோற்கத னது அலகையூட்டிய 9 பிசரிலேதி ஆகாயத்திலெழும்பிச்‌ செல்‌ 
கையில்‌ வழ லுள்ள விமலுல்முடிர்த பலகோடி. யசக்கலாயும்‌ அவர்களுட 
வீணன்‌ ரொழுகய்‌ கருக்‌: நீர்‌ ஆஃதபோல்‌ பெருகுவதையுங்‌ கண்ட தருமரா௪ 
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னும்‌ மற்றையோரும்‌ மனரொர்து அதைவிட்டகன்று அளகைமா கரத்தின்‌ 
செழிப்பையும்‌ அண்டமுகட்டை யளாவிகிற்கும்‌ கோபுரச்‌ சிகரங்களையும்‌ 
சோலைகளையும்‌ சாலைகளையுங்கண்டு களித்து அவைகளையுங்‌ கடக்துசென்று 
ஈந்திசேனரொன்னும்‌ முனிவராச்சரமத்சைக்கண்டு தேரைப்பூமியிலிறக்கி அம்‌ 
முனிவர்பெருமானைக்கண்டு யாவருமவர்செய்யதாளில்‌ விழக்‌ துவணங்கி நீற்க, 
அம்முனிவர்‌ பல ஆிகூறிச்‌ தருமராசனை நோக்கி நீங்கள்‌ யாவரு மிங்குவந்த 
காரணமென்னவென்று வினவினர்‌. அதற்குத்‌ தருமராசன்‌, வீமன்‌ தன்னனு 
மதியில்லாமலே குபேரனாட்டிற்குச்சென்று பல்கோடி யரக்கரை முடித்ததை 
யும்‌ தானதற்காகத்தேடிச்சென்று அங்கழைத்‌ துவர்ததையும்முற்றுங்கூதி விம்‌ 
னாற்றலையுங்கூதினான்‌.ஈந்திசேன முனிவர்‌ விமனைகோக்‌ நீநீடூழிவாழக்கடவை,; 
பெரியோர்‌ சொற்கேட்டொழுகுவதேரிறதியோர்கடமை; அஎன்றும்‌ கன்மை 
யேபயக்கும்‌ ; ீடன்தமையன்சொற்கேட்‌ டொழுகாமல்‌ உன்மனம்போல்‌.௩ட 
ப்பதென்றுமடா தகாரியம்‌. காரணமில்லாமலே ஈல்லோரைப்‌ பகைத்‌ தநிற்ப து 
என்றும்‌ கேட்டைத்தருமே யல்லஅ ஈன்மையைப்பயக்காது. உன்‌ தமையன்‌ 
மனம்வருக்த ஒர்‌ பேதைசொத்கேட்டு, எண்ணிலாச்‌ சேனைகளையும்‌ பொற்‌ 
குவியலையும்பெற்றதன்‌ நி இறைவனுக்குகண்பனுமான அளகேசன்‌ திருநாட்டில்‌ 
தன்னர்கனியனாய்ச்சென்று போர்செய்வ தர்‌ தகுதியோ; இனியேனும்‌ இவ்வ 
கைக்குணங்களை யொழித்துவிடென்று புத்திகிதிபலநீதிகளையுமெடுத்‌ துக்கூதி 
னர்‌..இது கிற்க ; பின்பு தருமராசன்‌ கடோற்கஜனை நோக்கி நீயோ முன்‌ கரா 
வின்வாய்ப்பட்ட யானை ஆசிமூலமேயென்‌ றரற்தியபோது பொங்கராவணை 
அறக்துவக்‌து காத்தருளிய புனிதனேபோல்‌ இன்று உன்னை நான்‌ கினைத்த 
போதே என்முன்வர்‌து உன்‌ தக்தையுயிரைக்‌ காத்தனையே ! புத்திரரில்‌ நீயே 
இறந்தவன்‌ என்று பலவாறுபுகழ்க்து ' தனக்குக்‌ குபேரனுதவிய மதிபோன்ற 
முத்துக்கள்பதித்த வெண்குடையையும்‌ ஈவமணிகளையும்‌ அலையும்‌ என்றும்‌: 
அமரில்வெற்தியடை ன்ற படை.களையுங்கொடுத்‌ அதவி பலஆசியுங்கூதி மிக்க 
அன்பொடு விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌. கடோற்கஜன்‌ ஐவரையும்‌ வலம்‌ 
வக்துபணிர் து தன்‌ னலகைபூட்டிய தேரின்மேலேதி ஓர்கணத்தே இடும்பா 
வனமெய்தினான்‌. 


அடுச்சுனன்‌ பூலோகத்துக்கு வருதல்‌. 


இவ்வா திவர்களிருக்கையில்‌, இக்திரனுலலிலிருக்கும்‌ அருச்சுனன்‌ பரத 
தாலில்‌ மிகத்தேர்ச்யெடைக்தபின்‌ சகோதரர்களைப்‌ பராக்கவேண்டுமென்‌ 
றெண்ணி இர்திரனைப்பணிக த விடைகேட்க, அவனு மவ்வாறே யாகுகவென்‌ 
து மிக்க மனக்களிப்புடன்‌ தேர்ப்பாகனாயே மாதலியையழைத்து ஆயிரம்‌ 
பரிகள்பூட்டி இரதத்தைக்கொண்பவெரும்படியாஞ்ஞைசெய்‌ அதான்‌ அடையா 
லங்கருதனாய்‌ ான்க।ுதந்தத்தையுடைய மிக்கவெண்மையான யானைமேவெழும்‌ 
தருளிஞன்‌. அருச்சுனனோவெனின்‌ இந்திராணி தாளில்விழ்ச்‌ துவணங்கிவிடை, 
பெற்றுத்‌ தேவர்கூட்டங்கள்‌ சன்னைப்புடைசூழ இரதத்தலேறி மாதலியைத்‌ 
தேரை விரைவாக ஈடத்தச்செய்து யாவரும்‌ இமைப்போதிற்‌ பாண்டவரிருக்‌ 


௫௩௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கும்‌ ஈச்தீசேனமுனிவ சாச்செமமடைந்து தருமர்‌ முதலிய யாவரையுங்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌. அருச்சுனன்‌ .தேரைவிட்டிழிக்து தருமருடைய அழயெ தாளில்‌ 
விழ்ர்‌துவணங்கினான்‌. தருமராசனோவேனின்‌ தான்கொண்டகளிப்புக்கெல்லை 
யில்லாமல்‌ அருச்சுனனைத்‌ தனது துணைக்கரத்தா லெடுத்துத்‌ தன்னகன்ற 
மார்புறத்தமழுவிமுகத்‌ துடன்‌ முகம்வைத்தணை த்த முத்‌ 'தமிட்டேப்‌ பல ஆர௫ியுங்‌ 
கூதி இக்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ கின்‌நிருப்பதைக்கண்டு ஆனட்தங்கொண்டு 
இந்திரன்‌ பொற்றாளில்விழ்க்‌து வணங்கினான்‌. அவ்வாறு வணங்கிய யுதிட்‌ 
டிரனைத்தன்கரத்தாற்பற்றியெடுத்‌ தத்‌ தன்மார்புறத்தழுவித்‌ தேவமொழியால்‌ 
பலவாயெங்கூதி அருச்சுனனால்‌ தானடைக்த ஈகன்மைகளையெல்லா மெடுத்துக்‌ 
கூறினன்‌. பின்புதருமராசன்‌ தேவர்களைப்பணிக்துகிந்க, தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
வாழ்‌.த்திஞர்கள்‌. தருமராசன்‌ இந்திரனை கோக்கத்‌ தேவர்பெருமானே !. என்‌ 
னன்புக்குமுயீர்க்குமுரிய இவ்வர்ச்சுனன்‌ இக்காள்வரையும்‌ தங்களிட த்‌ தலிருக்‌ : 
கப்பெற்ற பாக்கியத்தினும்‌ இறக்‌ ததொன்‌ தில்லையே ! இவனோநெடுநா ளென்னை 
விட்டுப்பீரிர்திரு கமையாற்‌ சேதாவைநீத்த கன்நேபோற்‌ றுக்தெ இருந்தேன்‌ ; 
இன்றுஅத்‌அயரினின்அமீண்டேன்‌ இவ்வருச்சுனனால்யாரா லும்காணப்பெறாத 
உங்களையும்‌ கரணப்பெற்றேன்‌! யான்செய்த பாக்யெத்தினுஞ்றெற்ததொன் நில்‌ 
லை. தேவர்கட்கரசே! யென்று இக்திரனைப்பலவாறுபுகழ்ச்‌ துகின்றான்‌. இந்திரன்‌ 
தறாமராசனை கொக்கி கடல்புடைசூழ்க்தகாசினியெங்கும்‌ சத்தியத்தை கிலைகா 
ட்டிய அரசர்க்கரசனே ! இன்னுஞ்‌ சிலகாளி லுமது மாற்றலரைப்‌ பொருது 
வென்றுமண்ணாளப்‌ பெறுவீர்கள்‌. அதற்கருச்சுனனொருவனே சாலுமென்று 
கூறி, பாஞ்சாலியையும்‌ ககுல சகதேவர்களையும்‌ விமனையும்வா ழ்த்தி தவகொ 
மணியாகிய உரோமசமுனிவரை யழைத்‌தக்கொண்டயோவரிடத்‌ அம்விடையெ 
ற்துப்பொன்னுலகடைக்தான்‌. பின்பு யுதட்டிரர்‌ அருச்சுனனைகோக்டி கற்றவர்‌ 
புகழு மழுச்சுனா: நீ என்னைவீட்டுப்பிரிக்து தவத்திற்குச்சென்‌ நு இறைவனிடத்‌ 
£ற பாசுபதாஸ்திரம்‌ பெற்றதையும்‌ பின்பு அமராவதி சென்று இக்காளளவு 
மீருக்து வந்ததற்குக்‌ காரணமும்‌ வீரிவா யெடுத்துரைக்க வேண்டுமென்று 
மகட்‌, .அருச்சனனும்‌ ஆதியோடந்தமா யெடுத்துக்கூற யாவருங்கேட்டு 
அனர்தசாகரத்திற்‌ படிர்‌அடெர்தார்கள்‌, இது கிற்க ; ்‌ 
தெம்வலோகமாண்ட நதஷனேன்பான்‌ பாம்பாகவிருந்து ' 
வீமனைவிழங்கிச்‌ சாபநீங்கிய கதை. 


அருச்சுனனுடைய வரலாற்றையெல்லாங்கேட்டுயாவரும்‌ ஆனம்‌ தங்கொ 
ண்‌தங்களை மறந்திருக்குஞ்‌ சமயத்தில்விமன்முன்போல்யாவருடனுஞ்சொல்‌ 
லாமலே வனத்திற்சென்று அங்குள்ள மிருகக்கூட்டங்களை யெல்லாம்‌ வ்தை 
தீ.. வரைபேரற்துவித்து மீக்க களிப்போடு விளையாடிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ 
வரை ப்போ ஓுடல்பெருத்து ஒர்யோசனையளவு நீண்டுள்ள ககுஷனென்னு 
மரவம்‌, வீமனஅ ஒப்பற்ற கரத்தையும்‌ பதத்தையும்‌ பிணித்து விழுங்கத்‌ 
தொடங்குகையில்‌ விமனுள்ள நகேடுங்‌2 மெய்சோர்க்து அவ்வரவத்தின்‌ பிணி 
ப்பை சக்கொள்வதற்குச்‌ சக்திமில்லாமலே அசக்தனாய்‌ கமதுவலிமை இவ்‌ 
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வரவத்தினிடத்திற்‌ பயன்படவில்லையேயென்றேங்கிச்‌ சற்றுலோசித்து மனோ 
இடங்கொண்டு அவ்வரவத்தை கோக்க நீயார்‌ ? கான்‌ உனக்கெக்காலத்தும்‌ 
திங்குசெய்த நியேனே ! வீணே என்னை: இவ்வாறு வருத்தன்றதும்‌ தகுதி 
யோவென்று வேண்டிகின்றான்‌. அவ்வரவம்‌ வீமனை நோக்கி அடாரிறுவனே ! 
இன்னு மோர்கணத்தி ஓயிரிழக்கும்‌ நீ என்னை யாரென்றுகேட்கும்‌. நீயார்‌ ? 
உன்பெயரென்னை ? கூறென்று கேட்க, வீமன்‌ ஈற்குணமுடைய அரவமே, கா 
னே சர்திரவமிசத்திலுஇத்த பாண்டுபூபதியின்‌ புதல்வர்களிற்‌ சரோட்டராகிய 
தருமராசனுக்‌ இளையோன்‌ வாயுவின்‌ புத்திரன்‌,என்பேர்விமன்‌;அரியோ தனாதி 
யர்செய்த கொடுமையால்‌ காடேகதியாக வந்திருக்னெறோம்‌என்று வணக்கத்‌ 
அடன்கூறலும்‌; அரவம்‌ ௩கைத்து மிக்கோபத்துடன்தன்‌ சிரத்தையசைத்‌ து 
*தேடி.ச்சென்றபொருள்‌ காலிலகப்பட்டதுபோல' கெடுகாள்‌ உன்னை விழுங்க 
வென்றெண்ணியிருர்த என்‌ விரதம்‌ இன்றுதான்‌ நிறைவேறிற்று, 'உனக்‌ களை 
யோனாகிய அர்ச்சுனனெங்கே? அவனும்‌ என்வாய்க்கே யிரையாகப்போகின்றா 
னென்றுருத்‌அப்பின்னு மிவ்வாறுசொல்லத்தொடங்கிற்று. ஆதியிலுன்‌ தந்தை 
யாயெ வாயுதேவன்‌ என்தர்தையாதிய ஆதிசேஷனை மகாமேருவில்‌ வளைந்து 
கொண்டுமெடும்போர்புரிக்‌ து அவமானஞ்செய்தான்‌. விசயன்காண்டவதகனஞ்‌ 
செய்யும்போது எம௫கூட்டத்தாரி லொருவரையும்‌ விடாமல்‌ அக்கினிக்கிரை. 
யாக்கனொன்‌. அம்மட்டேயோ ! தக்கன்‌ பெண்சாதியையும்‌ தலையையறுத் து: 
அவள்புத்திரனாஇய அச்சுவசேன னென்பானுடலையும்‌ அணித்‌ அவருத்தினான்‌.. 
உங்கள்‌ வமிசத்‌ தலைவனாகிய சந்திரன்‌ முற்காலத்தில்‌ எமதுமுன்னோர்‌ அமுத 
முண்ண விச்௫த்து தேவரேபோ லுருக்கொண்டு செல்ல அச்குழ்ச்சியை யதி 
ந்த தான்‌ ஆலிலைமேற்‌ கண்வளரும்‌ அருமாதவனுக்‌ கதிவிக்க அதனா லவ்‌ 
விஷ்ணுமூர்த்‌தி மிக்க கோபங்கொண்டு அவர்களுடைய சிரங்கள்‌ பிளவுபடும்‌ 
படி. சட்டுவத்தாற்‌. புடைத்தான்‌. அப்பகை இன்றளவும்‌ தீரவே யில்லை. 
அரியோதனனே வெனின்‌ எமக்குஈண்பன்‌ ; அவனுக்கு வேண்டு முதவிசெய்‌ 
வோம்‌ ! அவன்‌ முடியிலுங்‌ கொடியிலும்‌ இடைவிடாமல்‌ வீற்றிருக்கும்படி 
எங்களை வேண்டிக்கொண்டமையால்‌ அவ்வாறே விற்திருக்கன்றோம்‌! இது 
பற்தியே அவனும்‌ அரவக்‌ கொடியோனெனப்‌ பெயர்வாய்ச்‌ திருக்கன்றான்‌. 
எனக்கும்‌ உனஅ கண்பர்களுக்கும்‌ நீங்கள்‌ பகைவராதலால்‌ இப்போதுன்னை 
விழுங்கப்‌ பின்னவ்‌ வருச்சுனனையும்‌ விழுங்கு என்‌ பகை தீர்வேனென்று 
சொல்ல வீமன்‌ மெய்க்கடுங்கித்‌ . தன்னை மறந்து இறைவனைச்‌ இக்தித்‌ இரும்‌ 
தான்‌. இது கடக்க ; 

இங்கு தருமராசன்‌ ஈக்திசேன ராச்‌சிரமத்திலிருக்‌து அர்ச்சுனன்‌ நிவாத 
கவச காலகேயர்களை வெற்திகொண்ட திறத்தைக்கேட்‌ டானந்தங்கொண்டு 
தன்‌ பக்கலிலிருந்த விமனைக்‌ காணாமல்‌ தன்முன்‌ நின்றிருப்பவர்களை கோக்க 
விம னெங்குசென்றனனென்று வீனவ, அவர்க ளவன்‌ இக்காட்டை போக்கிச்‌ 
சென்றனனென்று கூறலும்‌ மனந்திடுக்கிட்டு வீமனத நீண்ட அடிச்சுவட்‌. 
டைப்‌ பற்றியேசென்று அடர்ந்த காட்டினுட்புகுக்‌ த கான்குதிக்கும்‌ நோக்கப்‌ 
பார்த்‌ ஐம்‌ விமனைக்காணாமல்‌ மிக்கமனம்வருக்தி வீம விமவென்றுகூவித்தேடி 


௫௩௮ ஸீ மகாபாசகம்‌, 
தீ கையில்‌ ஓர்‌ புறத்தில்‌ மக்சரகிசியை யொத்த பருமனுடைய அரவின்‌ 
வாயி பட்டிருக்கும்‌ வீமனைக்கண்டு அயரமென்னு முவர்க்கடலிற்படிக்‌ து 
மெய்சோர்க்து இறைவனை கீனைத்தப்புலம்பி இனி என்செய்வேன்‌ | என்‌ 
ன3பதம்பி இவ்வரவஃ இன்‌ வாயிற்பட்டே யுயிீர்நீச்தாற்‌ பின்னு மென்னுயிர்‌ 
பெத்திருப்பேனோ: முக்கட்பெருமானே! முழுமுதற்பரமே! உமையொருபாகா! 
உம்பர்கட்கரசே | கீலமேனியனே ! கின்மலமூர்த்தி | இதுவு முன்பெருமைக்‌ 
கழசாமோ!இங்வரவத்தினின்துங்காத்தருளவேண்டும்‌, காலனைக்காய்க்தானே! 
கண்துன்புடையானே | என்திவ்வாறுஅதிக்து அரவத்தைக்டட்டி ௮தைமும்‌ 
முறை வலம்வந்து காகர்க்கரசே! இன்று மீவீழுங்கு மச்சிறுவன்‌ பிழைபொறுத்‌ 
தவர்‌ பிழைக்கச்செய்யவேண்டும்‌; அப்படிச்‌ செய்வையேயாயின்‌ அவனால்‌ 
காடோது முனக்குஈல்‌ ஜுணவளிக்கச்செய்வேன்‌ ; ஈதண்மையுண்மையென்று 
மும்முறைகூறிப்‌ பலவா றவ்வரவத்தைத்‌ அதித்து கின்றான்‌. அரவமோ 
வேனின்‌ அரசன்மேல்‌ மிக்க கோபங்கொண்டுகோக் என்னைவருத்‌ அம்‌ பசிப்‌ 
மிணிக்கிரையா மிவன்‌ மேல்‌ உனக்கிவ்வளவு பிரிவாற்றுமைவரக்‌. காரணமென்‌ 
ன 1கியாவன்‌!? உன்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறென்றது. அதற்குத்‌ தருமராசன்‌, கான்‌ 
ருறதுலத்தரசன்‌, என்பேர்‌ தருமராசன்‌, உன்வாயிற்சிக்கியுள்ளவன்‌ என்னுட 
ன்பிறர்கொன்‌,அவன்பேர்‌ விமன்‌, அரியோதனன்‌ எம்பாற்செய்த சர்ப்பனைக்‌ 
கிக்கதியடைம்‌ திக்காட்டில்வாழ்கன்றோமென்று கூதினான்‌. அதைக்கேட்ட 
அவங்வரவம்‌ கோவெனக்‌ கதறியமுது கண்ணிருகுத்து அதிவிற்றெக்த தரும 
பூபதி3ய! யென்றுபுகழ்ர்‌ததான்‌ அரியயாகஞ்செய்து தேவேர்திரபட்டம்பொ.. 
அத்திருர்ததையும்‌ தான்செய்த குற்றத்தால்‌ அகத்தியமுனிவரால்‌ தனக்கிக்‌ 
சாபம்‌ சர்ச்ததையுங்கூதி நீசொல்‌் லும்‌ நீதிமொழிகளைக்கேட்டு உன்னால்‌ இச்‌ 
சாபக்குமென்‌.அமுனிவர்கூறினாரென்று தன்வரலாற்றைமுற்றுங்கூ தி என்னை 
இச்சாபத்தினின்று நீக்கியருளி உன்தம்பியையு மழைத்தேகென்ற௫. அதைக்‌ 
கேட்ட தருமராசன்‌, உன்கால்வழிவந்த சிற்றதிவுடைய காயேன்‌ நீதியினள 
வித்தி த்ததென்‌ நெடுந்துக்கூறவல்லேனோ! ஆயினுமென்‌ சற்றறிவுக்கெட்டின 
வரையில்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளென்றான்‌. அதற்கு ககுஆனயெ “அரவம்‌ 
கடல்புடை ருழ்க்த இக்கானெியி அுற்பவிக்கும்‌ பிறவியிற்‌ நெர்தது எது? 
என்றற்கு, சிருமாரான்‌ அத்நிமுத லெரும்பீறாயுள்ள சிவராசிகளுள்‌ மானி 
உப்பீறவி ப மீலர்ததென்றான்‌. அதைக்கேட்ட அரவம்‌ அதிலு மிக்கதுயா து£ 
என. தருமன்‌ பீராமணனென ; அவன்‌ எத்தொழில்‌ பூண்டிருக்கவேண்டுமெ 
ன்ன ? ஓல்‌.ஓஅித்‌தல்‌,வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றல்‌ ஆய அறு 
கொழும்‌, சத்தியம்‌, செனசம்‌, ஈன்னெறி, பெறுமை, கற்றவமுதலிய இக்கு 
ணங்களூ மயந்சைய ! மிருக்கவெண்டமென்றுன்‌ அதற்‌ கரவம்‌ அவன்‌ எப்பொ 
ருளைப்‌ பெறவே மென்ன, காமம்‌ குரோத லோப மோக மத மாச்சரியம்‌ 
ஆஃப்‌ இக்துணங்களை நீக்கி கடப்பதே அவன்பெறும்‌ பொருளென்று தரும 
சாசன்கூறரவம்‌ மேற்சொல்லிய குணங்களிலொன்று குறைவுபவொே னயா 
மல்‌ அவனை என்னவென்று மதிக்கலாமென்றது. அதற்‌ கரசன்‌ ௮க்குணங்‌ 
கனி லொன்றுகுறைக்தானும்‌ அவன துபீராமணத்வமிழர்து சூத்த, ச்வமடை 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௩௯ 


வனென்றான்‌. இக்குணங்கள்‌ யாவுங்குறைவின்திசூத்திரனிடத்தி இிருக்குமானல்‌ 
அவனைப்‌ பிராமணனென்று சொல்லலாமோவென்று அரவம்வினவ,அதற்குக்‌ 
குருகுலத்தரசன்‌ ஏக்தலே ! முன்னே வருணாச்சிரமமில்லாமலிராுர்தன ; பின்பு 
சூரியகுலத்தில்மனுவென்னுமரசனுதித்‌ அச்சகலகலைகல்லவனாய்‌ வேதவிதியை 
யனுசரித்து *விஞ்ஞானேஸ்வரீயம்‌”” என்றோர்‌ நூல்விதித்தான்‌ ;அதனுள்ளடங்‌ 
கியவை ஒழுக்கம்‌, சத்தியம்‌, செளசம்‌,கற்குணம்‌, அருள்‌,தருமம்‌ ஆயே இக்‌ 
குணங்கள்‌ யாவும்‌ சூத்திரனிடத்தி லுண்டாயிருக்குமானால்‌ அவனைச்‌ சற்சூச்‌ 
இரனென்பதே யல்லாமல்‌ பிராமணனென்று சொல்லத்தகாதென்று க.லுகின்‌ 
றது என்றான்‌. அதைக்கேட்ட அரவம்‌ மனங்களித்து அரசர்க்கரசனே ? இப்‌ 
போது நீயெடுத்‌ அக்கூதிய குணங்கள்யாவும்‌ சூத்திரனுக்‌ கமைந்தேயிருக்தால்‌ 
பேரின்ப வீடடைவனோவென்ற அ, அதற்கரசன்‌ அக்குணங்கள்‌ யாவும்‌ பெற்‌ 
திருப்பனேல்‌ அவனுக்கு கற்பதவியே யல்லது முத்‌ திவீடில்லையே யென்றான்‌. 
அதற்‌ கரவம்‌ பதவியாவதியா து ? அதை வீளங்கச்சொல்லவேண்டு மென்ற அ. 
அதற்குத்‌ தருமராசன்‌ இக்திரபதவி, குபேரபதவி, சர்திரபதவி, யமயதவி 
என்று சொல்லு மிப்பதவிகளி லவரவர்கள்செய்யும்‌ கற்கருமங்களுக்குத்‌ தக்க 
வாறடைவர்‌. அந்நெறியில்‌இலேசமுங்குறையாமலீருக்‌ அஅப்பிறவிக த்‌ அப்பின்‌ பு 
வைசிய குலத்ததித்து. அதிலுமேம்பட்டு க,த்திரியகுலத்‌ அதித அ கெறிபிறமா 
திருப்பனேல்‌ பின்பு பிராமணனாகப்பீறக்‌து அதிலும்‌ மறைகெதி பிறழாதருப்‌ 
பனேயாயின்‌ முத்திவீடடைவான்‌, எப்பிறப்பிலாயினும்‌ மேற்சொல்லிய ௮ள 
விற்குக்‌ குறைந்தால்‌ முன்னைய கிலைமைக்கும்‌ தாழ்வான கதியிற்‌ கொண்டு 
போய்ச்சேர்க்கும்‌ என்றான்‌. அதற்‌ கவ்வரவம்‌ ஈற்குணமுடையசூத்தரனுக்கு 
மோக்ஷங்டெைக்கும்‌ விதத்தையதிக்தேன்‌,பிராமணனிடத்திலக்குணங்குன் அ 
மானால்‌ சூத்திரனாவானென்றனையே ! அவன்போகுங்கதயென்னவென்று வின 
விய. பிராமணன்‌ முறைபிறழ்க்து சூத்திரனானால்‌ அப்பிறவியமிலேயே கன்‌ 
னெறிகொண்டொழுகப்‌ பின்பு பிராமண த்வத்தைப்பெற்து முத்திவிடெய்துவ 
னென்று கூறினார்‌. இவ்வா றரவம்‌ தருமராசனால்‌ தன்‌ சச்தேசுமறத்தெளிக்‌து 
விமனை வீடுத்துச்‌ சாபநீங்கி முன்னைய வடிவங்கொண்வெிளங்கி தருமராச ணை 
யும்‌ விமனையும்‌ தன்‌ மார்புறத்‌ தழுவி ஓர்குலத்தில்‌ சற்புச்திரன்பிறந்தால்‌ அவ 
னல்‌ sig தலைமுறையு மீடேதுமென்று பெரியோர்‌ சொல்வர்‌, அதை யுன்‌ 
னிடத்தே கண்டேன்‌, உலகவரிகழும்‌ படிவங்கொண்டிருந்த என்னை அச்‌ 
சாபத்தினின்றும்‌ நீக்கயருளிய தா.தாவே ! உனக்கு யானேன்ன கைம்மாறு 
செய்வேன்‌ என்னு சருமராசனைப்‌ பலவாறு புகழ்ச்து விமனை கோக்கி நீ2 ்‌ டி 
வாழக்கடவையென்று பல ஆ௫ிகூதி யான்‌ அரவாயிருந்தபோ அள்ள வலிமை 
யாவு முன்னைச்சேரக்கடவஅ, உமது பகைவராகய, அரியோதனாதியர்‌ அற்று 
வரு முன்னால்‌ முஉவரென்றுகூதி 4; ச்‌ சொரிலாகலிச்சன்றன்‌, பீன்பு 
தருமராசன்‌ விமனை யழைத்துக்கொண்டு கந்திசேனராச்ரே ட்ட கு 
ஆன்‌ சாபமிங்கியதைக்கூதிச்‌ சுகமேவீற்திருர்தனர்‌. 


க்ப்‌ ஜீமகாபாரதம்‌. 


மார்க்கண்டேயழனிவர்‌ தரமராசவிடம்‌ “HS 


இவ்வாறு பாண்டவர்கள்‌ ஈந்திசேன ராச்‌ரிரமத்நில்‌ கெசொளிருக்கு பதி 
ஜென்னா மாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ அவ்விடம்வீட்டகன்று மீண்டுங்காட்டிற்‌ 
புகுர்து அங்குள்ள தண்ணிய 'சோலைகளிற்ஒிதி.தகாள்வ9ித்‌ து கறும்புனலாடிக்‌ 
கந்தமூல பலாதகளைப்‌ புசித்துப்‌ பின்பு சரஸ்வதிதீரத்தை யடைக்து அம்மா 
கதியில்‌ யாவரும்படிக்து அதைவிட்டகன்று முன்வ௫த்திருக்‌ த காமியவன 
மடைந்து அவ்வனத்தில்‌ வசித்திருக்குகாளில்‌ கள்ளமா மாயப்பிரான்‌ சத்திய 
பாமை சமேதராய்‌ தருமராசனிருக்கு மிடத்திற்‌ கெழுக்தருளினார்‌. ௮வர்‌-வர 
வைக்கண்ட தருமர்‌ முதலிய யாவரும்‌ எதீர்சென்றழைத்‌ அவக்‌து அவனைப்‌ 
பலவரறுதுதித்‌து உபசரித்தார்கள்‌. பாஞ்சாலி சத்தியபாமையின்‌ கரத்தைப்‌ . 
பிடித்தழைத்துத்‌ தன்‌ பன்னசாலையிற்‌ கொண்டுசென்று உபசரித்தாள்‌. தரும 
ராசன்‌ கண்ணபிரானுக்குக்‌ காட்டில்௩டக்த செய்தி மருக்கள்‌. இதைக்‌ 
கேட்ட தகார்த்தனன்‌ மனங்களித்‌ தத்‌ தன்‌ மைத்துனனாகய விசயனை த்‌ தன்‌ 
மார்புறத்தழுவிப்‌ புகழ்ந்தான்‌. 
இவர்க ளிவ்வாதிருக்க எக்காளு மீதிலாவரம்பெற்ற மார்க்கண்டேயர்‌ 
எண்ணிலா முனிவர்‌ குழாங்களுடனே ஐவரிருக்குமிடமேவக்தார்‌. அவர்‌ வர 
வைக்கண்ட தருமர்‌ முதலிப யாவரு மெதிர்சென்று மிக்க பத்தியோடழைச்‌ 
அவர்‌ அபசரித்‌ தாசனமளித்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இறைவனை யெளிதிற்கண்ட 
மார்க்கண்டேயராலும்‌அவருடன்வர்தமுனிவர்களர, அம்பலஆக. றப்பெற்றார்‌ 
கள்‌. தருமராசன்‌ மார்க்கண்டேயரைகோக்தி அரிய மறைகளும்‌ காணுதற்கரிய 
முழுமுதற்கடவுளைத்‌ தேவரீர்‌ எளிதிற்கண்டு என்று மீதிலாவரத்தைப்பெற்ற 
உமதுமலரினு மெல்லிபதிருவடிசிவப்பகாய்க்குங்கமையேனான அடியேனிறருக்‌ 
கு திசையைகோக்க எழுந்தருளியதற்கு காயேன்‌ என்னமா தவஞ்செய்தேன்‌! 
இன்னும்‌ யான்பெராப்பே றொென்றுளதோவென்று புளகாங்கிதங்கொண்டு கண்‌ 
களில்‌ கீரரும்ப கின்றான்‌. அவ்வாறு கின்ற தருமராசனைச்‌ சொல்லுதற்கரிய 
பத்தியிற்சிறந்த மார்க்கண்டேயர்‌ நோக்கி இவ்வாறு சொல்லலாயினார்‌.  ஈற்‌ 
குணம்‌ ஈன்னெதி வண்மை அறிவுடைமை தானம்‌ தவம்‌ முதலியவைகளிற்‌ 
சிறந்த அரசர்க்கரசனான தருமபூபதியே | ஊழ்வலியால்‌ உனக்‌ இவ்வகைத்‌ 
அன்பம்‌ கேரிட்டதையதிர்து உன்னையும்‌ தம்பிமார்களையும்‌ அருந்ததியை 
யொத்த கற்பிற்திறர்‌ த அரசெளபதயையும்‌ காணவேண்டியே யிங்குவந்தேன்‌; 
ஒருவனுக்குக்‌ கல்விச்செல்வமும்‌ கேள்விச்செல்வமும்‌ மேம்பட்டிருப்பினும்‌ 
ஊழ்வக்கடைக்தால்‌ அவை அதன்முன்‌ கிற்பதேயரிது, இது பற்தியன்றோ 
பெரியாரும்‌ ““நுண்ணிபஅல்பல கற்பினு மற்றுந்த-னுண்மை யதீவே மிகும்‌.”? 
என்றும்‌ i தைது யெல்லா௮க்‌ தீயவாக்‌ தியவு - கல்லவாஞ்‌ செல்வஞ்‌ 
செயற்கு.” எனவும்‌ பணித்திருக்கின்றனர்‌. ஊழின்திறத்தை யாவரே வெல்ல 
வல்லார்‌, ஒருவனுக்குப்‌ பெருமையுஞ்‌ சிறுமையு மொருவழிகில்லா தாதலால்‌, 
உற்றதையனுபவித்தே திரவேண்டூமேயல்லது அதை எண்ணியெண்ணி வரும்‌ 
அவதீறந்‌ பயனில்லை மென்று இனிபசொற்‌ கூதிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுனெருர்‌, 


ச 


ஆரணியபர்வம்‌. - ௪௫௧ 


யாவும்வல்ல இச்கண்ணபிரான்‌உங்களுக்குக்கரசலாமலகம்போல்டைச்‌ 
திருக்க மாற்றலர்‌ கொடுஞ்செய்கையும்‌ உம்மை கோகச்செய்யுமோ ? செயற்‌ 
' கரியவெல்லாஞ்‌ செய்யவல்லானும்‌ உமக்கு மைத்‌துனனாவா னாயிற்றே. அவ 
“னினுஞ்‌ சிறந்த பொருளொன்றுள்ளதோ ? ௮ண்டினவரை யாதரிக்கும்‌ இக்‌ 
கண்ணன்‌ பெருமையை யாவரே கூறவல்லாரென்று சொல்ல,யுதிட்டிரா்‌ அவர்‌ 
செய்யதாளில்‌ வீழ்ந்து எட்டெப்புகிலமுறப்பணிக்‌ அ நின்று சுவாமீ நீருண்ட 
கார்மேகம்போன்ற படி.வத்தையுடைய.கண்ணபிரானருளும்‌, என்று மீதிலா 
வரத்தையும்பெற்ற தேவரீர்‌ கருபையுமிருக்க எமக்கியா அ குறைகேரும்‌,எனக்‌ 
கோ துரியோ தனாதியர்மேற்ப்கையென்பதேயில்லை. அவன்சற்றுமெண்ணாமலே 
பெண்பாலைச்‌ சபையிலிமுத்‌ அப்‌ பலவாறு அன்பித்தனன்‌ ; அதனா லவன்மேற்‌ 
றம்பியர்‌ மிக்க சினங்கொண்டேயிருக்கன்றனர்‌. யானதைச்‌ சற்று மனத்திற்‌ 
கருதவேயில்லை.. ஏனெனின்‌, கான்‌ ஈகரத்திற்ருனே வஇத்திருப்பனேயானால்‌ 
காணவொண்ணாத்‌ பணிவும்‌, தவத்திற்றெந்த முனிவர்களுடையதெரிசன 
தீதையுங்‌ காணப்பெறுவனோ ! இவ்வளவேயன்றே,ஆழ்கடலீற்‌ சண்வளருமா. 
மாயனும்‌, பங்கயத்தில்‌ விற்திருக்கும்‌ பிரமனும்‌, காணவொண்ணாப்பரமனணை 
அருச்சுனன்‌ கண்டு பாசுபதாஸ்திரம்பெற்றுப்‌ பின்‌ ' எக்காளும்‌ பெறுதற்கரிய 
இந்திரனுலதிற்சென்று அவனடைக்த சிெறப்பையுஞ்‌ சொல்லவல்லதோ ! இஃ 
தெல்லாம்‌ அத்‌அரியோதனன்‌ செய்கையாலன்றோ காணப்பெற்றேன்‌ ; ஆதலா ' 
. லவன்‌ மேலெனக்கெவ்வளவும்‌ கோபமே யில்லை,ஆயினும்‌இம்மொழியைத்‌ தம்‌ 
, பியரிடத்துரையேனென்றான்‌. அதைக்கேட்ட மார்க்கண்டேயர்‌ புன்னகை 
புரிக்துக்கூறியது மொருவா நேற்றுக்கொள்ளத்தக்கதே, ஆயினு முன்போற்‌ 
குணத்திற்றறெந்தா ரிவ்வலேத்திராரென்றே புகழ்ச்து பல வாசிக றினார்‌. ௧௬ 
.ணைக்கடலாதகிய தருமராசன்‌ மீண்டு -மவரடியில்வீழ்கது பணிக்து அடியே 
ஞய்யுமாது யாதேனு வா ப்சல்ள. திருவாய்‌ மலர்க்தருளவேண்டுமென்‌ . 
,ஜிறைஞ்சி நின்றான்‌. - ள்‌ 
இவர்களிவ்வா திருக்கையில்‌: வனத்‌ அறையும்‌ தவத்திற்‌ இறச 
தெளமிய முனிவர்‌ மார்க்கண்டேயரைக்கண்டு மும்முறை வலம்வக்‌ துபணிர்‌து 
்‌ ஈறிலா வாழ்வைப்பெற்ற வெர்தையே ! தேவரீர்‌ கருணாகரக்‌ கடவுளருள்‌ 
பெற்றபின்‌ எத்தனை கற்பகாலத்தைக்‌ கண்டிருப்பீர்‌, அதை அடியேனுமுய்யு, 
மாறு தருவாய்‌ மலர்ந்தருளக்‌ கோருக ழேனென்றார்‌. அக்காலையில்‌ தவத்திற்‌ 
இறந்த மாமுனிவராதய -காரதரு மங்கெழுக்‌ தருளினார்‌. அவரையும்‌ யாவரு 
'மெதிர்‌ சென்றழைத்‌ அபசரித்‌ தாசனமளித் தனர்‌. அம்முனிவர்‌ தருமராசனை- 
கோக்க இவ்வாறு சொல்வ௩ராயினார்‌. அரசர்க்‌ கரசனே / நீ செய்த தவத்தி 
னுஞ்‌ றந்த தொன்தில்லை. . ஆணவத்தை யறத்தடிர்த ஈன்னெதி பற்றி 
யொழு உண்மைப்‌ பொருளைக்கண்டு தெளிக்து, வேறுவிடயத்திற்‌ எந்தை 
செல்லா வண்ணம்‌ மிக்க பத்தியோடிரும்‌அ க்க சைய மதிரும்படி. . செருங்‌ 
இயகாலனுக்கு மஞ்சாமற்‌ காணுதற்கரிய எம்மையாளும்‌ பரமசிவத்தைத்‌ தரி 
சனமாகக்கண்டு இறத்தலென்னுமிகழ்சொலகற்றி என்று மழியாவரம்பெற்ற 


மார்க்கண்டேய மாமுனிவயையும்‌, தேவர்பெருமானும்‌ தவத்திற்ிறந்த முனி 
B. 56: 


௫௪௨ ்ர்மகரபாரதம்‌. 


வர்களும்‌ தேவர்களும்‌ யோகியரும்‌ எந்காளும்‌ போற்றத்தக்க எல்லாம்வல்ல 
சண்ணபிரானையும்‌ காணப்பெற்றேன்‌ ; இப்பாக்யெச்தினுஞ்‌ நெர்ததொன்றுள 
தோ! ௮க்கண்ணபிரான்‌ பெருமையை யென்னொரு நாவாற்‌ சொல்ல வல்லே 
ஜோ! ஓர்காளிவரைக்‌ காணவேண்டித்‌ அவாரகைக்குச்சென்று மிக்க உன்னத 
மான அரண்மனைகளையும்‌ கைதேர்க்ததிற்பிகள்‌ தீட்டிய ஒவியததி னழகையும்‌ 
முறையேபார்த்து அவ்வரண்மனை யெங்குந்தேடியுங்‌ காணாமல்‌ அதைவிட 
டகன்று அக்காடெங்கும்‌ தேடிக்காணாமல்‌ மனம்வருந்திச்‌ செல்கையில்‌ ஓரரண்‌ 
மனையி லிருப்பதைக்கண்டு மிக்க வானக்தங்கொண்டு தேடித்திரி்த வருத்தம்‌ 
ர இவருடன்‌ கெடுகேரம்‌ வார்த்தை யாடிக்கொண்டிருக்து பின்பு விடை 
பெற்றகன்று நெடுக்தூரஞ்‌ செல்கையில்‌ மீண்டுமிவ ரென்முன்‌ வரக்கண்டு 
இப்போதங்கு காமிருவரும்‌ வார்த்தை யாடிக்கொண்டிருக்து உம்மைவிட்‌ 
டகன்று நெடுக்தூரம்‌ வக்தேனே ; நீரிங்கெப்படி. வம்‌திரென்று வினவினேன்‌. 
அதற்வ ரிங்குமிருக்கன்றே னென்றார்‌. பின்பிவரை வீட்டுப்பிரிக்து நெடுக்‌ 
தூரஞ்செல்கையில்‌ அங்கோரிடத்தில்‌ தவத்திற்ிறக்த இம்மார்க்கண்டேய 
ருட னிருக்கக்கண்‌ டதிசயங்கொண்டு வணங்கி எங்கு நிறைந்துள்ள உத்தம 
னென்றே கொண்டாடினேன்‌. இத்தகைய வாழ்வையுடைய ஜனார்த்தனனை 
கண்பனாகப்‌ பெற்றுள்ள உமக்கு யாதுகுறையுள்ளதென்று புகழ்ந்து, யாவ 
.ரிடத்தும்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றார்‌. 


பின்பு தருமராசன்‌ மார்க்கண்டேயமுனிவரை நோக்க சுவாமீ ! தரும 
தீதின்‌ பாகுபாட்டையும்‌, உண்மையா மொழுக்கத்தாலடையும்‌ பயனையும்‌, 
வேதியர்‌ கடைப்பிடித்‌ தொழுகவேண்டிய முறைமையையும்‌, க்ஷத்திரிய ரொ 
முகவேண்டிய கடன்மையையும்‌ அறத்தாலடையும்‌ பயனையும்‌ 'ராயேற்கு ௪ம்‌ 
தெகமறத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமென்‌ நிறைஞ்ச நிற்க, மார்க்கண்டேயரும்‌ இவ்‌ 
வாறுசொல்லத்தொடங்கனார்‌. எவ்வருணத்திற்‌ பிறந்தா லும்‌ காலம்வர்‌ தழிம்‌ அ 
மீண்டு மீண்டு முற்பவித்தே வரும்‌, இது தூலபூத சம்பந்த தேகவியற்கை, 
இத்தேகமெத்தனைவிதமாய்‌ மாநினாலும்‌ இருவினைப்பற்று நீங்கா, ஈல்வினை 
-திவினைகட்குத்தக்கவாறு அவ்வப்பயனை யனுபவித்தே தரவேண்டும்‌. இஃதல்‌ 
லாமற்‌ கருமத்தினாற்‌ சாதிபேதமே யல்லது சனனத்தாற்‌ சாதிபேதமில்லை, 
கற்குணம்‌ கன்னெறி சாந்தம்‌ இன்சொல்‌ கருணை ஆசிய இவைகளை இயற்கை 
யாகப்‌ பெற்றுடையானெவனோ அவனே தேவருட்‌ நெந்தவனாவான்‌. மேற்‌ 
கூதிய வொழுக்கங்களிலும்‌ நெர்‌து பிரமஞானமும்‌ பெற்றுடையானே வேதி 
யன்‌ ; அவனே இராப்பகலில்லா முத்திவிடடைவன்‌.அர்ரெறியிற்‌ சிறிது தவறு 
வனேயானால்‌ இழிீகுலத்தோர்க்குங்‌ கடைப்பட்டு கெகொள்‌ நிரயத்துட்டுடக்து 
வருக்துவான்‌. அவன்‌ வடக்கு காடும்‌ செழிப்பில்லாதிருக்கும்‌. இதுபற்றியே 
பெரியாரும்‌ “ ந்தான்‌ பதங்கள்‌ குன்று மிறையவர்‌ பதங்கள்‌ மாறு, மக்திர 
க்லேகள்‌ பேரு மலிகடல்‌ ,வதுமையாகும்‌, சந்திரன்‌ கதிரோன்‌ சாயும்‌ தரணி 
யற்‌ தேவம்‌, அந்தணர்‌ கருமங்‌ குன்தில்‌ யாவரே வாழ்வர்‌ மண்ணில்‌, 
என்றார்‌, மறையிற்கூறும்‌ உண்மைகெதிபற்தி அவ்வழியே இரவியக்தேடி ஆது 
லர்முதலிய சற்பாத்‌இரர்க்குதவி இகத்தில்‌ நற்ரேத்தயடைவோன்‌ பரத்திலும்‌ 


ஆசணியபர்வம்‌. ௫௪௩ 


௩ற்பதவியை யடைவான்‌. இம்மையிற்‌ பொய்‌ கொலை களவு கட்‌ காம முதலிய 
வைகளிலேயே புக்தியைச்செலுத்தி யாவராலு மிகழப்பட்டுப்‌ பெரியோரை 
மதியாம லவமதித்‌அத்திரியும்‌ கயவர்கள்‌ மறுமையிற்கூறவொண்ணா கிரயத்தில்‌ 
வீழ்க்து வருந்துவர்‌, இதற்கு நீயே போதுமான : சான்றாயிருக்கன்றனை ! 
அஃதெப்படியெனின்‌, உன்‌ மனம்வருக்தச்செய்‌.து இக்கதிக்குள்ளாக்கய அரி' 
யோதனாதியர்களைத்‌ தவத்திற்றறந்த முனிவர்களும்‌, அவ னாட்டுள்ள குடிகள்‌ 
முதலிய யாவரும்‌ அக்கொடியோனை இகழ்கன்றனரென்பது யாவருக்கும்‌ 
தெரிீந்தவிஷயமே! குணமென்னுங்‌ குன்றேதி நின்ற உன்னையோ' வெனின்‌ 
மறைநெறிவழாத வேதியர்களும்‌ தவமேபெரிதெனவெண்ணிவாழும்‌ முனிவர்‌ 
களும்‌ ஞானிகளும்‌ மனிதருட்‌நறெந்த பூதேவர்களும்தேவர்பெருமானும்‌ இன்னு 
மற்றுமுள்ளோரும்‌ உன்‌ னெறியைப்புகழ்க்‌ த போற்றுகன்றனரொன்பதும்‌ யாவ 
'ருக்குக்கும்‌ தெரிந்த விஷயமே யன்றோ! இதல்லாமல்‌ அருந்தவ வுருவத்‌ 


'அரோமசமுனிவரும்கெடுொள்‌ உன்னைவிட்டகலாதிருந்‌ த உன்‌ மனங்கவலையுறா 


வண்ணம்‌ பற்பல ஈற்சரித்திரங்களையுங்‌ கூதிச்சென்றனரே ! இம்மட்டே யன்‌ 
றே | எல்லாம்‌ வல்ல,கள்ளமாமாயப்பிரானும்‌ உன்னைவிட்‌ டகலாிருக்கன்ற 
னரே, இங்கிப்போதுன்னை யாவரும்‌ புகழ்வதுபோல மறுமையி லிதனினு 
மெண்மடங்‌ கதிகமான ' புகழும்பெறுவை, ஆணவமலத்தாற்‌ இக்குண்டி ருக்கும்‌ 
அரியோதனனோவெனின்‌ இப்போ அ யாவரு மிகழ்வதேபோல மறுமையிலும்‌ 
நிரயத்துட்பட்டு நெகொள்‌ அன்பத்தையே யனுபவிப்பான்‌ ; சுருதியினொழுக்‌ 


கத்தைக்‌ கைவிடாது நடப்போர்‌ எந்காளுக்‌ தன்பமில்லாமலே வாழ்வர்‌ ; அவ்‌ 
கத்‌ அ அ 


வுண்மைகிலையைக்‌ கடைப்பிடித்‌ தொழுகுதலா லடையும்‌ பயனைக்‌: கூறு 

கின்றேனென்று சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 
முன்னாளில்‌ மண்ணாண்ட அரசர்களில்‌ மிகச்சிறந்த அவ்ன்‌ னு மரசன்‌ 

மறைகெறி பீசகாமல்‌ நீதிநெறிகின்று அரசாண்டு வருனாளில்‌ அவ்வரசனுக்கு 


துந்து என்னுமோர்‌ சற்புத்திரனுதித்தான்‌, அவன்‌ யெளவன திசையடைம்‌ அ 


அரசமுறைப்படி கானிற்சென்று வேட்டையாட வெண்ணி வீல்லியருடன்‌ 
அடர்ந்த கானிற்சென்று மிருகக்கூட்டங்களையெல்லாம்‌ வதைத்துத்‌ தன்‌ 
காட்டை கோக்க வரும்வழியில்‌ ஓராலமர்நீழலில்‌ தவசிரோட்டராகிய முனிவ 


* ரொருவர்‌ புள்ளிமான்‌ றோல்போர்த்து கிட்டையிலிருக்கையில்‌ அந்து வென்‌ 
' னுமரசமைக்தன்‌ அம்முனீவரைக்காட்டிற்றிரியுமானெனக்கருதித்‌ தன்‌ கரத்தி 


லுள்ள வில்லி லோர்‌ கணையைத்தொடுத் அ விடுத்தான்‌. அக்கணை மிக்கவேக : 
மாய்ச்சென்று முனிவருயிரைக்‌ கவர்க்த அ, முனிவர்‌ படிமிசைவிழுக்‌து இறை 


' வனைக்கூவி யுயிர்நீத்தார்‌, பின்பு ௮ரசமைக்தன்‌ முனிவரருகிற்சென்றுகோக்இ 


மானல்லாதிருக்கக்கண்டு உடல்‌ நடுகடுங்கயுள்ளஞ்சோர்ம்‌ அ பிரமகத்திக்காளா . 
னேனே ! இனியென்செய்வேனென்று கோவெனக்கததியமுது மண்ணிற்சாய்‌. 
க்து ' மூர்ச்சையடைந்து ' பின்போர்‌ கணப்போதிற்‌ றெளிக்தெழும்‌து இடியே 


்‌ அண்டவன்போற்‌ திகைத்த ஒன்றுக்‌ தோன்றாமல்‌ பாதசாரியாய்‌ காட்டை 
“கோக்க யோட்டெடுத்துச்‌ சென்று அரசனைக்கண்டு அவன்‌ தாளில்விழ்க்‌ த 


என்னை மீன்ற தந்தையே ! அதிவிலியாமென்னா லீரெழு சலைமுறையளவும்‌ 


௪௪௪௫ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


பிரமகத்திதோடம்‌ வாய்த்ததே ! கானும்‌ தெரிக்தசெய்தே னல்லேனென்று . 
முற்றுங்கூதி கின்றான்‌. அதைக்கேட்ட அரசனு முள்ளகடுங்‌இ கெட்டுயிர்ப்‌ . 
பெய்தி அக்கணமே புதல்வனை யழைத்துக்கொண்டு முனிவரிருக்கு மிடத்தி . 
ற்குச்சென்று மடிகதுடெப்பதைக்கண்டு . மனம்வருக்தி ஐயகோவென்றழு௮. 
யான்‌ இர்சாள்‌ செய்த தவமு கன்மையும்‌ ௮வமாயினவே ! இப்பெரும்பழிக்கு. , 
மிலக்கானேனே! இத மதறத்தையழித்துச்‌ செல்வத்தையும்‌ போக்கி கம்மை 
யும்‌ நிரயத்திற்‌ படுத்தாதிருக்குமோ கென்று உணவான எக்‌ வருந்தி 
நின்னான்‌. : 
அவ்வாறு தந்‌ைத வருக துவதைக்கண்ட புதல்வன்‌ மனம்‌ வரர்‌. இனி ட 
கம்யாக்கையை இம்மண்ணிடைச்‌ சுமந்து தரிவஅ விணேயாமென்று கருதித்‌. . 
தன்னுயிர்விடத்‌ துணிக்தான்‌. அ௮தையதிக்‌ த ௮ரசன்‌௮வனுக்குச்சல இனியவார்‌. , 
ததைகளைக்‌ கூதி அவனெண்ணிய வெண்ணத்தைத்தவிர்த்து காட்டை வெறு , 
தீஅக்‌ காடே கதியெனச்செல்லும்‌ வழியில்‌ தாக்கமுனிவ சாச்செமமிருக்கக்‌ , 
கண்டு அம்முனிவ சருகற்சென்று அவர்கிட்டையிலிருப்பதைக்கண்டு அவரை , 
மும்முறை வலம்வ$துபணிக்து எந்தையே ! எம்மைக்‌ காத்தருள வேண்டு. 
மென்றிறைஞ்சென்றுன்‌. இவ்வாறரற்றியவோசையால்‌ முனிவர்விழித்‌ அப்பார்‌ , 
த்து அவனுக்குப்‌ பலவாசிகூறி அவன்‌ காடிவந்திருக்கும்‌ செய்தியையுமறிட்‌ அ, : 
கொண்டு யாது மறீயார்போல்‌ கடித்து ௮ரசனை கோக்க நீ யிங்கு யா அகருதி. 
வர்தனேயென்று வினவ, அரசன்‌ தன்‌ புதல்வனால்‌ நேர்ந்த யாவுங்‌' கூறினான்‌. ., 
அதைக்கேட்ட தாக்கமுனிவர்‌ தன்‌ புதல்வனைக்‌ கூவியழைத்து இங்கு நின்‌ ., 
திருக்கு மரசனுக்குற்ற வீபத்தைத்‌ தவிர்த்‌தவாவென்‌ மாஞ்ஞை செய்தார்‌. 
அவ்வாறே புதல்வன்‌ தக்தைதாளில்‌ விழ்ந்துவணங்க விடைபெற்று அரசனு ,, 
டன்சென்று உயிரநீத்திருக்கு முனிவரைக்கண்டு தன்‌ கமண்டலத்திலுள்ள ' 
நீரைத்‌ தன்‌ கரத்தால்வரங்கி அம்முனிவர்மேலிறைத் து மக்தரோச்சாடனஞ்‌ 
செய்தார்‌. முனிவரும்‌ உறங்கிவிழித்ததேபோல்‌ உயிர்த்தெழுந்தார்‌. அரசனோ ்‌ 
வெணின்‌ அம்முனிவர்‌ செய்யதாளில்‌ விழச்‌ அுவணங்கி கின்று புனிதசூர்த்தி! 
என்‌ பு.த்திரனா மிச்சிறுவன்‌ தேவர்‌ மான்றோல்போர்த்து கிட்டையிலிருப்ப 
தையறதியாமற்காட்டில்வாழு மானெனக்கருதிக்‌ கணைதொடுத்‌ துத்தேவரீரைக்‌ ' 
கொன்றான்‌. பீன்பு தங்களைக்கண்டு உள்ளகடுங்கி அவன்‌ முயற்சியினாலேயே . 
இம்முனிவரை யழைத்‌துவர்துமதயிர்பிழைக்கச்செய்தான்‌; அறியாமற்செய்த ... 
இச்சிறுவன்‌ பிழைபொறுத்‌ பண்ணன்‌ என்னை மீண்டு. மவர்தாளில்‌ வீழ்‌ 
ச்‌.துவணங்க முனிவ ரவன்மேற்‌ கருணைகூர்க்து பல வரசகூதினார்‌. 


பின்பு அரசன்‌ அவரிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ தானும்‌ புதல்வனும்‌ தாக்க . 
மூனிவன்‌ குமாரனும்‌ கரனை கோக்கிச்சென்று' தாக்கரிஷியைக்‌ கண்டு அர ௮" 


சன்‌ அம்முனிவர்செய்ய தாளைத்‌ தன்ரெமேற்‌ பொறுத்து எச்காளு நீங்காப்‌ - : 


பழியை நீக்கப்‌ புனிதனக்கிய எங்குல தெய்வமேயென்து பலவாறு அதித்து 

மூனிகர்‌ பெருமானே ! உண்மையிலென்‌. புதல்வஞலீறக்த அம்முனிவரை 
மீண்டு முவிர்மிழைக்கள்‌ செய்ததன்மை எதனா லுவ்டாயினவோ | அதைத 
தேவரீர்‌ காயேற்‌ தெடுத்துரைக்க வேண்டூுகின்றே வென்திசைஞ்ச மிற்க; 


ஆரணியப்ர்வம்‌. ' ௪௪௫. 


முனிவரும்‌ கூறத்‌ தொடங்கினார்‌. மண்ணாளு மரசனே!யாவனொருவன்‌ சுருதி 
யிற்‌ கூறும்‌ வண்ணம்‌ தவறாது ஈட்‌ தஉயிர்களின்மேற்கருணேவைத்அத்‌ தன்‌. 
னுயிர்போல்‌ மன்னுயிரையுங்‌ கருதியாவருடனும்‌ வெட்டெனப்‌ பேசாமற்‌ 
பகைவனுடனு மினிய வார்‌.த்தைகளாடி்‌ ஆசைதவிர்க்‌து கண்டவர்‌ கற்பிலருர்‌ 
கதியென்று சொல்லத்தக்க மனைவியுடனிருக்‌.து இல்வாழ்க்கையி லெவ்வளவும்‌' 


- பிசகாம லிருப்பவ னெவனோ அவனுக்கு இப்போது யான்‌ நிகழ்த்திக்காட்டிய , 


வையேயல்லாமல்‌ பெரிய காரியங்களும்‌ சித்தியாமென்று அரிய வேதங்களே. ' 


முறையிடுின்‌ றன. இதல்லாமல்‌ முன்னிவ்வன த்தில்‌ அனேக முனிவர்களும்‌ 
கானும்‌ மிக்க: சுத்த ' ”லராய்‌த்‌ தவஞ்செய்‌ இருக்கையில்‌, ' எங்கு நகிறைக்‌ 


துள்ள முக்கட்‌ பெருமானாகிய இறைவன்‌ எங்களன்பின்‌ மிகுதிக்ரெங்கிவம்‌ து ' 
யாவருக்கும்‌ . அன்பாய்த்‌ . தெரிசனைதக்து மிக்க பத்தியொ: -டிவ்வனத அ ' 


றையு முங்களுக்கென்றும்‌ பிணிமூப்புச்‌ சாக்காடின்மையையும்‌ கினைத்ததைச்‌ 
செய்‌.து முடிக்க வல்லமையுமாகக்‌ 'கடவதென்று வரமளித்அச்‌ செனரார்‌. 
ஆதலால்‌ அவரருளால்தான்‌ அம்முனிவருயிர்‌த்தனர்‌, . என்னாலாகுங்‌ காரிய 


மொன்றுமேயில்லையென்று - கூறக்கேட்டு மிக்க: ஆனம்‌ 'தங்கொணடு இருவரு : 


மவரைப்பணிக்‌து விடைபெற்றுச்‌ தம்மரண்மனைக்குவம்‌ அ முன்னிலும்‌ பதின்‌ 
மடங்கதிகமான ஈன்னெதியை யனுட்டித்து வந்தார்‌. இத்தகைய ஈற்குணங்‌ 
களும்‌ சுருதிகெறிக்குமாநுபடாத ஒழுக்கமுமுடைத்தா யிருந்தமையரல்‌ அப்‌ 
பெருமானிடச்‌ 'இனின்று முண்டான இவ்வகைக்குணங்கள்பிராமண னுக்கிருக்க 
வேண்டுமெனக்‌ கூதிப்‌ பின்னு ஞ்சொல்லத்தொடங்கினார்‌. 


அரசர்க்கரசனாயெ தருமராசனே | இனிஅந்தணர்‌ தருமங்களைக்‌ கூறுகின்‌. 


றேன்‌, அத்திரியென்றொரு பிராமணன்‌ சகலகலைவல்லவனாய்‌ யாவு மையச்‌இிரி 
பறக்கற்று அழல்‌ லக்ஷ௩மியையொத்த கற்பிற்டிறக்த ஓர்பெண்ணை வேச 


விதிப்படி. மணக்து இல்லறதரும்‌ மெவ்வளவும்‌ வழுவாது கடக்‌.துவருகாளில்‌ 


ஓர்காள்‌ தன்மனைவியைகோக்கப்‌ பெண்ணருங்கலமே யான்‌ ! மறுமைப்பயனை 


யடையவேண்டி இன்னுஞ்‌ லெகாள்கழித்‌ துத்‌ தவத்‌இற்கேகுவேன்‌; அப்பொழு 
அரீயுன்புத்திரருடனிருக்து சுகமேவாழ்க்‌ திருப்பையோ அல்லத கானின்கட்‌ 9 


சென்று தேகமெலிந்து வருந்து மென்னுடன்‌ வருவையோ அதைத்‌ தெரி 


விக்கவேண்டுமென்றான்‌. அதற்கவன்‌ மனைவி சுவாமி! அடியாள்‌ தேவரீரை , 


விட்டு௮ரைக்கணமேனும்‌ பிரி தருப்பேனோ!கணவனினுஞ்சிறச்‌ ததோர்பொரு 


ளுமுண்டோ ! தேவரீரை யன்றி யானுய்யும்வகையும்‌ வேறுண்டோ / தேவ 


ரீரைத்‌ தெய்வமாக ஈம்பியிருக்கு. மென்னை இப்படியுஞ்‌ சோதிக்கலாமோ 1 
“ கருப்பைக்குண்‌ முட்டைக்குங்‌ கல்லினுட்‌ டேணாக்கும்விருப்பற்றமு,தளிக்‌ 


கும்‌”? இறைவனிருக்க கானிங்‌இருக்‌ தென்செய்யவல்லேன்‌ ; இனி இப்படிப்‌ . 


பட்ட வெண்ணத்தைத்தங்கள்‌ புந்தியில்‌ கொள்ளா £ருப்பீர்களென்று பிரார்த்‌ 
திக்‌. , இன்றேனென்று பின்னுஞ்‌ சொல்லுகிறாள்‌. சுவாமீ ! கம்மை காட்‌ 
டவர்‌ ஏசாவண்ணம்‌ ஈமதுபிள்ளைக 


ப 


ளுக்குப்பின்பு. உதவியாம்படி. ஜதிது பொ... 


ருள்‌ சேகரித்து வைத்‌ தவிட்டு காம்‌ தவத்திற்குச்‌ சென்றால்‌ ஈன்மையாயிருக்‌ - 


கும்‌ ; ஈமது மக்களும்‌ கம்மை நிக்தியாதருப்பார்கள்‌. ஈமது. தவமுமீடேறு 


௪௪௭ , ஸீ மகாபாரதம்‌. 


மென்று சொன்னாள்‌. அதற்கவள்‌ காயகன்‌ பெண்மணியே ! நீ சொல்வதுண்‌ 
மையேயாயினும்‌ கம்மிடத்துப்‌ பொருளில்லையே யென்றான்‌. அதற்கவள்‌ 
சுவாமீ இக்காட்டில்‌ கேட்ட வர்க்கில்லை. யென்னாததவும்‌ . தைரிய மகாராசன்‌ 
அசுவமேத யாகஞ்செய்வது தங்கள்‌த்த மறிக்ததுதானே, அங்கு தேவரீர்‌ 
சென்று அரசனைக்கண்டு கேட்டால்‌ அவர்வேண்டுர்‌ திரவியமுதவுவர்‌ என்‌ 
றாள்‌. வேதியனு மதற்கசைம்‌ து அங்குசென்று ௮ரசனைக்கண்டு தைவதாதேக 
மென்று வேதமொழியா லரசனைப்‌ புகழ்க்‌ து வாழ்த்தினான்‌. யாகசாலையில்‌ 
அனக்த முனிவர்களுட்‌. னிருக்கும்கெளதமரென்பவர்‌ அவ்வேதியன்மேற்‌ கோ 
பித்து அவனைகோக் மானுடனை த்தேவனாக வெண்ணித்‌ தஇக்கலாமோவென்‌ 
றூர்‌.அதற்கவ்‌ வேதியன்‌, * பிருதிவிபதே விஷ்ணு? வென்னும்‌. வாக்கியத்தை 
மறந்து பேசுன்றீர்‌ போலுமென்று நெடுகேர மிருவரும்‌ வாதித்து அவரு 
ளவ்வழக்குத்‌ தீராமல்‌ யாவரு மொருங்குசேர்க்து முன்கல்லாலின்‌ 8ழெழுந்‌ 
தருளிய தக்ஷணாகூர்‌,தீதியி னிடத்தி லுபதேசம்பெற்ற நால்வரில்‌ சனற்குமார 
சென்பாரிடத்திற்சென்று வணங்கி யாவுமவரிடத்தெடுத்துரை தது இதிற்பிழை 
யுள்ளதைத்‌ தெரிவிக்க வேண்டுமென்று வேண்டினார்கள்‌. அதற்கம்முனிவர்‌ 
பெருமான்‌ இவ்வாறு சொல்ல லாயினார்‌. ப [ 


உலூல்வாழு மனிதர்களுக்குக்‌ கண்ணுங்‌ கருத்தும்‌ பிராணாதாரமும்‌ 
காவலும்‌ நீதியும்‌ கெறீயும்‌ இன்பமுங்‌ கதியும்‌ ௮ரசனாலாக வேண்டியதே. 
தேவாலயங்கள்‌, யாகாதி இருத்தியங்கள்‌ , இல்வாழ்க்கை, வருணாசரமதருமம்‌, 
பதிவிரதாதர்மம்‌ ஆய இவைகளெல்லாம்‌ வேக்‌ தனாலன்தி வேறில்லை, அட்ட 
கிக்க சட்டபரிபாலனமும்‌ மன்னுயிரெல்லாம்‌' தன்னுயிர்போற்‌ காத்தலும்‌ 
அரசனே யாதலால்‌ விஷ்ணுவின்‌ பெருமைக்‌ கொத்தவன்‌ அரசனே யாவ 
னென்று சனற்குமாரர்‌ அத்திரி முனிவரது வாக்கியத்தையே தாபித்தார்‌. 
அதைக்கேட்ட யாவரும்‌ மனங்களித்தனர்‌. கெளதமரோ வெனின்‌ அத்திரி' 
முனிவரைப்‌ போற்றி என்பிழை பொறுத்தருள்கவென்று வேண்டிக்கொண்ட : 
னர்‌. பின்புயாவரும்‌ சனற்குமாரரிடத்தில்‌ விடைபெற்று தைரியமகாராசன்‌ 
யாகசாலையிற்சென்று அந்த யாகத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்தனர்‌. பின்பு அரசன்‌ 
அத்திரி முனிவனுக்கு வேண்டுக்‌ இரவியமளித்‌ து விடைகொடுத்‌ தனுப்பினர்‌. 
வேதியரதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு தன்னரண்மனைக்கு வர்து மனைவியிட மப்‌ ' 
பொருளை யொப்புவித்தார்‌. அதைக்‌ கற்பிற்றறந்த அப்பெண்‌ புத்திரர்வ௪ 
மொப்புவித்து லெ புத்திமதிகளைக்கூறி இல்லற நீத்து துறவறம்பூண்டு கானை 
கோக்டிச்சென்று அரிய தவத்திருந்தனரென்று பின்னஞ்‌ சொல்லத்தொடங்‌ 
னார்‌. ' 


அம்முனிவர்‌ பெருமான்‌ நெடொள்சருகுமுதலிய து: மருக்தாமல்‌ அரிய 
தவத்திருக்கையில்‌, ஆகாயவாணி அவர்முன்தோன்றி நின்றாள்‌. முனிவர்‌ அத்‌ 
தேவதையின்‌ தாளில்விழ்க்து வணங்இ ஒருவன்‌ அறஞ்செய்தலால்‌ என்ன 
பீரயோசனத்தை யடைவன்‌, அதை ஈாயேற்குவிரித்‌ அக்‌ கூறவேண்டுமென்று 
வேண்டினான்‌. அதற்கத்தேவதை முனிவனை கோக்க சுத்த வெண்மையான 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௪௭ 


கறவைப்‌ பசுவும்‌ கன்றும்‌ தக்ஷணையுடன்‌ வேதபண்டிதனாட அவாவற்ற சற்‌ 
குணமுடைய வேதியனுக்குப்‌ பத்தியொடு கொடுத்‌. துதவினால்‌ தம்புத்திர 
மித்திர களத்திராதிகளுடன்‌ தேவபதவி யடைந்து கெடுகாள்‌ வாழ்க்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌. வெண்மையான எருதைமேற்சொன்ன குணமுடைய வேதயனுக்களித்‌ 
தால்‌ அவனு மப்பதவியிற்சென்று அதனினு மெண்மடங்‌ கதிகமான சுகத்த 
விருப்பன்‌. .இதல்லாமல்‌ இரசிததானஞ்‌ செய்தவர்கள்‌. சக்திரபதவியையும்‌, 
சுவர்ணதானஞ்‌ செய்தவர்‌ : குபேர பதவியையுமடைவர்‌, கன்னிகாதானஞ்‌ 
செய்பவரோவெனின்‌ தம்பதி சமேதராய்‌ கற்பக நீழலை யடைந்து சொல்ல்ற்‌ 
கரிய போக பாக்யெங்களைப்‌ பெற்றிருப்பர்‌. மறைநெறி தவறாமல்‌ யாகமியந்தி 
தேவர்‌ கட்கவிர்ப்பாக முதலியவை யளிப்போர்‌ சத்திய லோகத்திற்சென்று 
கித்தியராயிருப்பர்‌. : பூதானஞ்‌: செய்தோர்‌ வருண பதவியையும்‌ ; வஸ்திர 
தானமும்‌ வித்யாதானமுஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ ஆதித்தன்பதவியையு மடைவர்‌. 
இவற்றினுஞ்‌ சிறக்ததொன்றுள்ளத. அவை யாவையெனின்‌ ? அரசமுறைப்‌ 
படி. யாவரையும்‌ வெற்றிகொண்டு உண்மையைக்‌ கடைப்பிடித்தொழுகி மது 
“முறை தவருத 'வேதியரைக்கொண்டு இலேசமும்‌ குற்றமென்ப இல்லாமல்‌ 
அசுவமேத மியற்றித்‌ தேவர்கட்‌. கவிர்ப்பாகங்‌ கொடுத்து ஏழைகட்டுல்லை 
யென்னாமற்‌ பொருளளித்து வேதியர்மன த்தையுங்‌ களிக்கச்செய்‌துயாவரா லுக்‌ 
தக்கோனெனப்‌ புகழப்படுவனேல்‌ அவன்‌ பரமபத மடைவான்‌. அப்படிப்‌ 
பட்டயாகம்‌ ஒரு.நாறு செய்வனேயானால்‌ எண்ணிய வெல்லாம்‌ தடையில்லா 
மற்பெறுவர்‌, அப்படி நூறுயாகங்கள்‌ செய்‌ தவர்கள்தான்‌ வைவசுவதபெரியோர்‌ 
களென்‌ றறியென்று கூதிமறைக்தாள்‌. முனிவரும்‌ மனம௫இழ்ர்‌து தவத்திலிருக்‌ 
தார்‌ என்று குற்றமில்லா மனத்தையுடைய மார்க்கண்டேயர்கூற, கருணைக்‌ 
கடலாயெ தருமராசன்‌ தாமரைமலர்போன்றஅவர்மெல்லிய பாதத்துவீழ்க்து 
வணங்கி சுவாமீ! தேவரி ரிப்போது கூறிய மனுவின்‌ சரிதையைவிரித்‌ துக்‌ 
கூறவேண்டு மென்று வேண்ட. மார்க்கண்டேயரும்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 

 ஆதித்தனுக்கும்‌ சாயா தேவிக்கும்‌ இரண்டு பிள்ளைகளும்‌ மூன்று பெண்‌ 
களும்‌ பிறந்தனர்‌. அவருள்‌ . மூத்தவன்‌ மனு. மற்றொருவன்‌ சனிபகவான்‌, 
மற்றொருவன்‌ யமன்‌. மனுவென்பான்‌ பதினாயிர வருடமரிய தவத்தருக்‌து 
பின்பு நாறாயிரவருடம்‌ இராச்செபாரம்‌. பொறுத்து நீதியோ டரசுபுரிக்து 
மீண்டும்‌ தவஞ்செய்ய வெண்ணிக்‌ கானைகோக்கச்‌ செல்கையில்‌ ஒரு தடா 
கத்தில்‌ கானமாடிக்‌ கரைமேல்வந்து கிற்கையில்‌ அத்தடாகத்திலுள்ள ஓர்‌ 
இறியமீன்‌ நீரைவிட்டுக்குதித்‌து அவன்முன்வக்து வீழ்க்தது. அதை மனு 
வென்பான்‌ மனத்தி லுவகைகொண்டு உற்று நோக்குகையில்‌ ௮க்கயல்‌ 
வாய்‌ விட்டலதியமுது மன்னவா! எனக்குயிர்ப்பிச்சை தரவேண்டும்‌. இத்‌ 
தடாகத்தில்‌ உருவிற்பெரிய மீன்களனேக மிருக்கன்றன; அவைகளினின்று 
மித்தனைகா ளென்னுயிர்‌ தப்பி யிரு்தேன்‌. இனி இங்கிருந்தால்‌ என்னுயி 
சிழப்பேன்‌; என்னை வேதிடத்திற்‌ கொண்டுபோய்விட வேண்டுதின்றேன்‌;; இப்‌ 
போதெனக்‌ இவ்வளவு உதவிசெய்தால்‌ இதற்குத்தக்க பிரதியுபகாரமு முமக்‌ 
சூச்செய்வேன்‌. என்னை நீரில்வாழும்‌ அற்பஜெக்‌அவென்‌ றலக்ஷியஞ்‌ செய்ய 


௪௪௮ ரீமகாபாரதம்‌. 
ன்ன 
வேண்டாமென்று. மனு அதன்‌ சொற்கிரங்‌கத்‌ தன்கையி லேர்திச்சென்று 
ஓர்‌ விசாலமுள்ள நீர்‌ நிரம்பிய ணெற்தில்விட்டு காள்தோறு மக்ணெற்திடஞ்‌ 
சென்று அதனுடன்‌ வார்த்தை யாடிக்கொண்டு வருகாளில்‌ ஓர்காள்‌ அம்மீன்‌ 
மனுவினை கோக்க என்னுயிர்‌ பிழைக்கச்‌ செய்த ஏந்தலே | இக்ணெறெனக்‌ 
குப்‌ பற்றவில்லை என்னுடல்‌ மிகப்பெருத்திருக்கன்றது ஆதலால்‌ என்னைவே 
திடஞ்‌ சேர்ப்பிக்க வேண்டுமென்று வேண்டிக்‌ கொண்டது. அவ்வாறே 
அதைப்‌ பிடித்துச்‌ சென்று கங்கையில்விட்டு முன்போலங்குஞ்‌ சென்று 
பார்த்து வருகையில்‌, : சலகாள்‌ சென்றபின்‌ தேகம்‌ அளவிலாமற்‌ பெருத்த 
அக்கங்கையும்‌ பற்றாமல்‌ மனுவினிடம்‌ முறையிட மீண்டேமதனை ஆழ்கடலிற்‌ 
கொண்டுபோய்‌ வீடுத்தான்‌. அப்போதக்கயல்‌ மனுவரசனை கோக்க என்னை 
யாளுடையரசே ! எனக்காக கீர்‌ மிக்க பிரயாசைப்‌ பட்டமையான்‌ அதற்குத்‌ 
தக்க. கைம்மாறொன்று செய்யக்‌ கருதினேன்‌ ; அஃது யாதெனின்‌ ? இன்‌ 
இஞ்‌ சதிதகாளில்‌ இவ்வெழுகட லும்‌ பெருக்கெடுத்‌ தப்‌ பதினாலுலகமு மதி 
லுள்ள ஆன்மகோடிகளு மழியப்போடன்றன. அப்படி யாகாமுன்னமே ஓர்‌ 
பேழையைப்‌ புதுக்‌ அதில்‌ உணவுக்கு வேண்டும்‌ சாமக்கிரியைகளைச்‌ சேக 
சித்து வைத்துக்கொண்டு சப்தரிஷிகளுடன்‌ இவ்விடம்வர்தால்‌ கருமுடிவைத்‌ 
இரும்‌ அக்கற்ப காலத்தினின்று முயிர்பிழைக்கச்‌ செய்வேன்‌ ; இஃதுண்மை 
யுண்மையென்று மும்முறைகூதி நீரிலே மறைந்தது, அதைக்கேட்ட மனுவர 
சன்‌ தான்கொண்ட களிப்புக்‌ கெல்லையில்லாம லவ்விடம்விட்‌ டகன்று தன்‌ 
விருப்பீடஞ்‌ சென்று கைதேர்க்த ஓர்‌ தச்சனாற்‌ பேழை யொன்றைச்செய் த 
அதில்‌ ௪த்தரிவதிகளையு மேற்திக்கொண்டு கடற்கரையில்‌ வந்து. கின்று ௮க்‌' 
கயலை கீனைந்தான்‌ ; அதுவுமக்கணமே கரையில்‌ வந்த. மனுவரசனும்‌ பேழை 
யுட்‌ சென்றான்‌. : கயலோவெனின்‌ பேழையிற்கட்டிய கயிற்றை தன்வாயிற்‌ 
கவ்வி நீரிலீர்த்துக்கொண்ட அ. ்‌ 

ப்‌ அவ்வா றம்மீனீர்த்தக்‌ கொண்டபின்‌ கடல்‌ பெருக்கெடுத்து அண்ட்‌ 
முகட்டளவு மெழும்பி எண்ணிலா உயிர்களையும்‌ உலகத்தையும்‌ பாழாக்கி 
வெறுநிலமாக்கியது ; அவ்வாறு இறிதுகாள்‌ சென்றபின்‌ நீரெல்லாம்‌ வற்றிப்‌ 
போயிற்று, அப்போது மீண்மெம்மீன்‌ தான்முன்னீர்த்‌அச்சென்ற அப்பெரும்‌ 
பேழையைக்‌ கடற்கரையிற்‌ கொண்வெக்து சேர்த்து அப்பேழையி னுள்ளிருக்‌ 
கும்‌ மனுவையும்‌ மற்ற இருடிகளையும்‌ ரோக்‌, கற்பகாலத்தா லுலகமழிக்த 
தைக்‌ கண்டீரன்றோ, இதற்குத்தான்‌ ஓர்‌ மனுவக்தரமென்று பெயர்‌ ; இவ்வா 
திரண்டு மநுவந்தரமுங்களைக்‌ காப்பாற்றினேன்‌. உமக்காகவே இக்கயற்படி. 
வங்கொண்டு இரட்சித்தேன்‌, என்னைப்‌ பிரமனென்‌ றறியுமென்று சொல்லி 
மறைந்து போயினான்‌. பின்பிவர்கள்‌ கெகோள்‌ அரியதவத்திருக்து' ஒருகாள்‌ 
கண்‌ விழித்துப்பார்க்கையில்‌ வெறுநிலமா யிருப்பதைக்கண்டு இறைவனை 
கோக்கி மீண்டூஞ்‌ லெகாள்‌ தவத்திருக்கையில்‌ இறைவன்‌ அவர்கள்‌ தவத்துக்‌ 
சிரங்கு அவர்முன்தோன்தி உமது தவத்துக்ரெங்ேனாம்‌. நீங்கள்‌ பிரமனை 
சோக்சதெ தவஞ்செய்து அவன்‌ தணைகொண்டு உலகத்தைச்‌ ஒருட்டிக்கச்‌ 
செய்து கீடதிவாழழ்ர்‌இருங்களென்று ஆதர்‌ வதஇித்து மறைந்தனர்‌. . அவ்வாறே 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௪௯ 


பிரமனை கோக்‌இத்‌ தவத்திலிருக்து அவனருள்கொண்டு ஈரேழுலகமுஞ்‌ ௫ருட்‌ 
டிக்கப்பட்டு நெகொள்‌ வாழ்க்இருக்தனர்‌ என்று மார்க்கண்டேயாகூற, தருமர்‌ 
அவர்‌ தாளில்‌ விழுக்‌ து வணங்கி என்னை யுய்விக்கவந்த எந்தையே | காலகற்ப * 
மிவ்வகையசென்றும்‌,உயிர்களின்‌ லயத்தையும்‌,மீண்டும்‌ புனர்விருத்தியடை 
வதையும்‌ விரித்துக்‌ கவன்‌ மிறைஞ்சி கிற்க, மார்க்கண்டேயர்‌ 
செரில்‌ த்தொட வ்னினும்‌, ட்‌ 


குணமென்னுங்‌ குன்றேறி னு தருமசாசனே | ஸ்கை, திரேதா 
யுகம்‌, துவாபரயுகம்‌, கலியுகம்‌ ஆயெ இர்கான்கும்கூ।உயஅ ஓர்‌ மகாயுகம்‌. இம்‌ 
மகாயுக மிரண்டாயிரமானால்‌ பிரமனுக்கோர்காள்‌ ; அவ்வொருகாளில்‌ அரை 
காட்பகலும்‌ ௮ரைகா சரீரவுமாகும்‌; ஒரு பகலுக்கு ஆயிரம்‌ சதுர்யுகம்‌, அவ்‌ 
வாயிரஞ்‌ ௪அர்யுகத்துள்‌ பதினாலு தேவேக்திரப்பட்ட மழீக்துபோய்‌ பிரமனுக்‌ 
கோர்‌ பகற்பொழுது நீங்கும்‌, பின்பாயிரஞ்‌ ௪கர்யுகம்‌ ஓரிராப்பொழுதாகும. 
அக்காஸிற்‌ பிரமதேவன்‌. ஓர்‌:காமரைமலரி லுறைமர்‌ துறங்குவன்‌, அவ்வேளை 
_ யிற்‌ சப்தமேகங்களு மொன்றுசேர்க்‌ து யானைத்துதிக்கையளவு நீர்த்தாரைக. 
ஊைச்சொரிஈ்த ௮ண்டங்களெல்லாம்பிளக்‌ அவீழும்படி. இடி.யிடி. 2.௫ நீர்ப்பெருக்‌ 
கெடுத்து அண்டமுகட்டினளவும்‌ பாய்க்துவரைகளையுஞ்‌ சிகரங்களையுங்குன்து 
களையு மழித்து இருட்கூட்டங்கள்கப்பும்‌,இவ்வாறு சராசரங்களேல்லா மழிந்து 
மண்ணென்றும்‌ வீண்ணென்றும்‌ அறிதற்கரிதா மக்காளில்‌, ' அனாதிமல முத்த 
யெ பரமசிவ னருள்பெற்ற கான்‌ ஒருவனே மாமேருவின்‌ கெரத்தைப்பற்‌ 
நிக்கொண்டு அலையிலலைப்புண்டு மிக்க கவலைகொண்டிருக்கையில்‌ இவ்வுலகம்‌ 
விரிக்தாற்போன்ற ஓ ராலிலைமேல்‌ வானைகோக்கச்‌ சயனித்திருக்கும்‌ ஓர்‌ 
இளங்குழந்தை என்னருகல்வரக்‌ கண்டு காமு மவ்வாவிலைமேற்‌ பாய்ந்து 
வீற்றிருக்கலாமோவென்‌ றெண்ணியபோது அம்மகவென்னைக்‌ கூவியழைத்து . 
நீ யஞ்சாமல்வர்‌ தென்வாய்வழி புகுக்து வயிற்திற்சென்று சுகமே வீற்திருக்க . 
லாமென்ற து. யானு மக்கணமே மனோதிடங்கொண்டு நீரிற்குதித்து அம்மக 
வின்‌ வாய்வழிபுகுக்து வயிற்றிற்சென்று ரோக்குகையில்‌ ஈரேழு பதினாலுலக 
மும்‌ கூரியசந்திராதிகளும்‌ கோள்களும்தேவதைகளும்‌ எண்ணிலா தஉயிர்களு 
மிருக்கக்கண்டு கெடுகாள்‌ அவர்வயிற்தி லுயிர்வாழ்க்திருக்கேன்‌. பின்பொரு 
நாள்‌ அச்‌சிசுஎன்பேரிட்டழைத்‌ அ வெளியேவரக்‌ கற்பித்த த,யானுமவ்வாறே 
வெளிவந்து குறுகியிருக்கும்‌ நீரிற்குதிக்க நிலைகொள்ளாமல்‌ ஆலிலையை,ச்‌ 
தொடர்ரக்துபற்தி .அக்குழவி முககோக்கி கருமுடி. வைத்தருகன்ற இக்கற்ப 
காலத்தில்‌ ரேயேன்மேற்‌ கருணைவைத்து அன்னைபோலாதரித்த வையனே ! 
தேவரீர்‌ யாவரோ ; அடியேற்கு விளங்கக்‌ கூறவேண்டுமென்று வேண்டிநின்‌ 
றேன்‌; அப்போதம்மக வென்முகரோக்கிப்‌ புன்ன கைபுரிர்‌து இவ்வாறு கூறின 
தென்று சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌... 

என்னன்புக்குரிய மார்க்கண்டேயனே! யாரும்‌ என்னத்தான்‌ இரட்௪க : 
னென்றும்‌ வைகுர்க நிவாசனென்றுஞ்‌ சொல்லுவார்கள்‌. இத கற்பகாலமா த 
லால்‌ எமக்குன்மேலிருக்த பத்தும்‌ இரட்சித்தேன்‌. இனிவரும்கற்பகாலங்‌ 
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களில்‌ உனக்கெங்கருக்க மனமோ அங்இருக்தால்‌ யானங்குவக்தே இரட்சிக்‌ 
இன்றேன்‌, இன்னுஞ்‌ லெகாளி லிவ்வுலகம்‌ விக௫க்கும்‌. :௩ீ இவ்விடமேயிரு 
வென்றுசொல்லக்கேட்ட யான்‌ மிக்கபரவசத்தனாய்‌ என்னையாளுடைய கட... 
வுளே! உமது நீண்ட கருப்பத்திற்‌ சென்று வ9த்திருக்தபோது, மும்மூர்‌ 
தீதிகளும்‌ கான்குவேதங்களும்‌ அறுமதம்‌ எழுகடல்‌ எண்மலை கவக்கிரகம்‌ 
பத்துத்திசை பதினொரு உருத்திரர்‌ பன்னிரண்டு சூரியர்‌ முதலிய யாவுங்‌ 
கண்டேன்‌; இனியவைகளெல்லாம்‌ எவ்வா திவ்வுலஇலுற்பவிக்கும்‌, பிரமன்‌' 
கித்திரைசெய்வதையும்‌ சலம்பெருக்கெடுத்‌ த இருட்கூட்டங்களெங்குஞ்‌ சூழச்‌ 
இருக்குங்‌ காரணத்தையும்‌ தேவரீர்‌.காயேனுக்குத்‌ தருவாய்‌ மலர்ம்தருள 
வேண்டுமென்று வேண்டினேன்‌, அதற்கவர்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ இப்பிரபஞ்சத்‌ 
தை என்கருப்பத்‌ தடக்கை கரக்குக்தன்மையால்‌ எனக்கு காராயணனென்று . 
பெயர்‌. இதல்லாமல்‌ பீரமனாகவிருக்து ஆக்கலும்‌, .உருத்திரனாகவிருர்‌ தழித்‌ 
தலும்‌, உபேந்‌திரனாகவீருர்‌ து காத்‌ தலுமாகய இம்முத்தொழிலு மீயற்தி, இவ்‌ 
வகண்ட பூமியைப்‌ பாதமாகவும்‌, ஆகாயத்தைச்‌ ிரமாகவும்‌,பிரமன்‌ முதலிய 
தேவர்களை அவயவங்களாகவும்‌, அண்டத்தை முகமாகவும்‌, . சூரிய சந்திரர்க 
ளிருவரு மெனக்‌ரண்டு கண்களாகவும்‌ பெற்றிருக்கும்‌ விராட்புருடனாயெ 
என்னையேயன்தி எவ்வுயிரு மெத்தொழிலு மீயங்கா. இம்மட்டே யல்லாமல்‌ 
மிக்கவலிபெற்ற ஆதிவராகவடிவங்கொண்டேபோ தலத்‌இற்சென்‌.அு பாவசம்பவர்க 
ஊளைக்கொன்து தேவர்‌ முதலிய யாவரையுங்‌ காப்பேன்‌. பாற்கடலைக்கடைக்‌ து 
தேவர்கட்‌ கமுதமளிப்பேன்‌. கூர்மாவதாரங்கொண்டு மந்தரதிரியைத்‌ தாங்கு 
வேன்‌. ஆயிரம்‌ பணாமுடி.களையுடைய ஆதிசேடனாூ இப்பெரும்பாளைச்‌ சுமப்‌ 
பேன்‌. இப்போதுண்டான பிரளயமும்‌ உயிர்களி னொடுக்கமும்‌ இனிவிருத்தி 
யடையப்போவதும்‌ என்‌ விளையாட்டென்றே யதிதி, தட்டகிக்கேக இட்ட்பரி 
பாலனஞ்‌ செய்தற்கு யுகங்கள்தோறும்‌ பிறக்துவருபவன்‌ யானே, சரேதா 
யுகத்தில்‌ வெண்ணிறமாகவும்‌, திரேதாயுகத்தில்‌ செக்கிறமாகவும்‌, அவாபரயுக .. 
த்தில்‌ நீல நிறமாகவும்‌, கலியுகத்தில்‌ பச்சைகிறமாகவும்‌, படிவங்கொண்டுஅறக்‌ 
கடவுள்போல்‌ விளங்கியிருப்பேன்‌. பிரமதேவனை என்னுந்தியினின்றும்‌ பிறப்‌ 
பித்து இப்புவனத்தைச்‌ இருட்டிக்கச்செய்வேன்‌. இக்கற்பகாலத்திற்‌ பிரமன்‌ : 
கித்திரைசெய்யு காளாதலால்‌ சகலபுவன சராசரங்களையும்‌ என்கருப்பத்தடக்‌ 
இக்காத்தேன்‌. நீ குற்றமில்லா மனத்தையுடையானும்‌ எமக்குத்தொழும்பனு 
மா யுள்ளவனாதலால்‌ இரகசயத்சைச்சொன்னேனென்று கூறிப்‌ பிரமனுறங்கு 
மிடத்திற்குப்போவென்றருளினார்‌.அவ்வாறே யானுமவரைப்‌ பலவாறுததித்து 
சதுமுகனிடஞ்சென்று அவர்‌ கித்தரைசெய்வதைக்கண்டு நெடுக எங்குவ௫ச்‌ 
திருக்தேன்‌. ஆயிரஞ்‌ ௪அர்யுகமுஞ்‌ சென்றன ; கான்முகனும்‌ நித்திரைதெளிம்‌ 
தெழுக்தான்‌. முன்னெங்கும்பரவியுள்ள நீரும்வற்தி சூரியசக்‌இரர்களு முதித்‌ 
தனர்‌, கோள்களு காள்களு முண்டாயின, இருட்டி இதி சங்காரமுதலியகிருத்தி 
 யங்களும்‌ குறைவின்தீகடர்தேறிவந்தன. இப்போ துமக்‌ கெடுத்துரைத்த கற்ப. 
காலத்தின்செய்தி யான்‌ பரம்பரனாஇய மூழுமுதற்கடவுளைக்கண்‌ டெக்காளு 
மமீபாவரத்தைப்பெற்ற . முன்னைகாளிற்கண்டத. பின்புண்டான கற்பத்தக்‌ 
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களவேயில்லை என்றுகூறிப்பின்னுஞ்சொல்‌ லுன்றார்‌. இப்படி.ப்பட்ட திருவிளை 
யாட்டைச்செய்துவரும்‌ ஸ்ரீமக்சாராயணமஹார்‌த்தயே இப்போது உலகபாரஙீக்கு . 
கற்காகக்‌ கண்ணபிரானாக அவதரித்தஉமக்கு ஈண்பனாயும்‌ மைத்‌ அனனாயுமிரு 
'க்க நீங்கள்‌ பெறாப்பேறு மொன்றுளதோ ! என்றுகூறினார்‌. இவையாவுங்கேட்‌ 
டுப்‌ புன்னகையொடிருக்கும்‌ கண்ணபிராளை யாவரும்‌ தொழுதுகின்றார்கள்‌. 
*' பின்பு தருமராசன்‌ மார்க்கண்டேயரை மனத்தாலும்‌ வாக்கானும்போற்‌ 
வித்துதித்து குற்றமில்லா மனத்தையுடைய எந்தையே | தேவரீர்‌ சொல்லிய 
சரிதையைக்கேட்டுப்‌ புனிதனானேன்‌. இனிவருங்‌ கலியுகத்தில்‌ தருமம்‌ ஒழுக்‌ 
: கம்‌ நீதிமுதலிய சற்கருமங்கள்‌ குன்றி ௮£திமேலிட்டுத்‌ தருமதேவதை ஒரே 
்‌ பாதத்தால்‌ நடக்குமென்று பல,நூல்முறையிடுகன்றனவே. ௮ஃ துண்மையே ' 
யோ? தெரிவிக்கவேண்டுமென்‌ திறைஞ்சகின்னான்‌.. அவ்வா திறைஞ்சிகின்ற 
'தருமராசனை வாழ்த்தப்‌ பின்பிவ்வாறு சொல்லத்தொபடங்கினார்‌. ஈரேமுலகி 
அள்ள யாவராலும்‌ .அதிக்கப்பெற்ற கருணைக்கடலாயே தருமசாசனே ! தரும 
்‌ தேவதை யென்பது மிக்கவெண்மையான வெள்ளையெருதின்‌ வடிவமாக கான்‌ 
'குபாதமும்‌ . இரண்டுகொம்பும்‌ எடுப்பானமுசுப்பும்‌ பூமியைத்‌ தொடுகின்ற்‌ 
்‌ வாலுமுடைத்தாயிருக்கும்‌. அது இரோதாயுகத்தில்‌ நான்கு பாதத்தாலும்‌, 
- திரேதாயுகத்தில்‌ மூன்றுபாதத்தாலும்‌ அவாபரயுகத்தில்‌ இரண்டுபாசத்தா 
லும்‌, கலியுகத்தில்‌ ஒரேபாதத்தாலும்‌டக்கும்‌. கலியில்‌, தேகத்திற்‌ நா௫படி. - 
வதேபோல்‌ பாவசம்பக்தமான வினைமேலிட்டு மார்தர்£ல்லொழுக்கர்‌ தவிர்க்‌ து 
தீய வொழுக்கத்திற்சென்‌ து அதையே கடைப்பிடித்தொழுகுவர்‌, வேதிய 
ர்கள்‌ ஈடக்கவேண்டிய ஒழுக்கத்தைத்‌ தவிர்ந்து பொருள்மேல்‌ மிக்க அவாக்‌ 
கொண்டு : காலைக்கடன்‌ தேவதாபத்தி மறைமொழிபயிலல்‌ முதலிய வொழு 
கீகமியாவு .மறவேகைவிட்டு அழுக்காறுடைய 'மனத்தராய்‌ பிறர்பொருள்‌ 
மேல்‌ இச்சைவைத்துத்‌ தம்மைத்தொழுவாரைத்‌ தாம்‌ தொழுது தமக்கு ' 
முறையல்லாதனவற்றை யெல்லாமியற்தி வீணேகாலத்தைக்கழித்து வாழ்வர்‌. 
அதத்திரியரோவெனின்‌ மனுநெதி :பிறழ்க்து சற்றும்‌ தெய்வபத்தியின்‌ றி தமக்‌ 
குரிய நீதிவழியை யெவ்வளவு மெண்ணாமலே கொடுங்கோலோச்ூக்‌ குடிகளை . 
வருத்தித்‌ திரிவார்கள்‌. அதனால்‌ வானம்‌ வழங்குதலில்லாமல்‌ கதாமமுண்‌ 
டாய்‌ உயிர்கள்‌ மனம்‌ வருர்தி மிக்க அன்ப மடைவர்‌. பிணியால்‌ வருர்‌அவர்‌, 
காலமல்லாக்‌ காலத்திறப்பர்‌,செயற்பாலவல்லாத கொலை களவு கட்‌ காம முத 
லியவை மிகும்‌, இதனால்‌ வேள்வி முதலியவை மியற்று முனிவர்களும்‌ வரும்‌ 
* அவர்‌, மேற்குலத்தோ ரிழிதொழிலையும்‌ இழிகுலத்தோர்‌ உயர்தொழிலையும்‌ 
செய்வர்‌, தெய்வதாடணைமிகும்‌. விரதம்‌ கோன்பு பிதிர்க்கரும முதலியவை 
வீணேயென்பர்‌.. யாவனேனும்‌ மறுமையிற்செய்த புண்ணியத்தால்‌ தெய்வ ' 
பத்திகொண்‌ டொழுகனால்‌ அவனைப்பித்தனென்றே தீர்மானித்‌ தேசுவார்கள்‌. 
ஆயுள்‌ குன்றும்‌, சிற்றுருவடைவார்கள்‌; இவ்வாறு யாவுங்குன்றி வருணபேத . 
மெவ்வளவுமில்லாமல்‌ பற்பல வருணத்தவர்‌ ஒன்றுசேர்க்து பேதமில்லாமல்‌ 
வாழ்கையில்‌ கலியுகமும்‌ கடைகாளாகும்‌; அக்காளில்‌ சர்வலோகசரண்யனாயெ 
விராட்புருடன்‌ தீங்கேசெய்‌ அவரும்‌ கயவர்களைமுடி.த்து சற்சனரை நிலைகிறு 


௧௪௫௨ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


த்திக்‌ குருதூர்த்தமாய்‌ கின்று காயத்திரி முதலிய மந்திரங்களைக்‌ கற்பித்து வரு 
ளாம தருமங்களையெடுத்துக்காட்டி யருள்வர்‌; அவ்வாநேயாவரும்‌ அவ்வம்‌ 
கிலையில்‌ கின்றொழுகுவர்‌, பின்பு அறக்கடவுளும்‌ கான்குபாதத்தாலும்‌ கடக்‌ 
கும்‌. இவ்வாறு சுருதிமுறைப்படி. யொழுகுங்காலம்‌ இரோதாயுகம்‌ இரேதாயு : 
கம்‌ அவாபரயுகமேயாகும்‌. கடையாகவருங்‌ கலியுகத்தில்‌ உண்மைகுன்னும்‌, 
மேற்கூறிய யாவும்‌ மறைமுறையேயாகுமென்று கூற, தருமராசன்‌ மிக்க 
களிப்படைக்து இன்னும்‌ மறையவர்‌ பெருமையைக்‌ கூறவேண்டுமென்று 
வேண்ட, மார்க்கண்டேயரும்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 

அயோத்திமா ஈகரத்தை நீதியொடு பரிபாலீத்‌ துவந்த பரிச்சித்தென்பான்‌ 
வேட்டையாட வெண்ணிக்‌ தன்னக்தனியே செல்லக்கருதி .தன்னொப்பற்ற ' 
கரத்தில்‌ வில்லைத்‌. தாங்கக்‌ கானைகோக்கி கெடுக்‌தூரஞ்செல்கையில்‌ காவறண்டு . 
தாகமிகுக்‌து மனம்வருக்தி எங்கு£ரில்லாததைக்கண்டு மீண்டுஞ்சற்றுத்தார ஞ்‌ 
செல்கையில்‌ ஓர்‌ தடாகமிருக்கக்கண்டு மிக்க பரவசங்கொண்டு தடாகத்தரு 
இற்சென்.று கீரருக்தி இளைப்புற்றிருக்கையில்‌ இரதியைப்பழிக்கு மழகுவாய்‌ 
க்த நூல்போன்றரிற்நிடையையுடைய ஓர்பெண்தன்முன்‌ கின்‌ றிருக்கக்கண்டு 
அவள்பால்‌ தன்புந்தியைச்செலுத்தி அவளுடன்‌ லெ இங்கிதவார்த்தை யாடி. 
னான்‌. .மதனைப்பழிக்கும்‌ அழகுவாய்க்த அரசன்மேல்‌ அப்பெண்ணும்‌ மிக்க 
* காதல்கொண்டு இவ்வழஒய புருடன்‌ காம்கொண்ட காதலைத்‌ தணிப்பனோ 
அல்லஅ தவிர்ப்பனோவென்‌ றையமுற்து "அவளும்‌ பல சரசவார்த்தைகளாடி : 
இவ்வாறு சொல்வாளாயினாள்‌. யாவரையுங்‌ காமத்துட்படுத்தும்‌ தொழிலில்‌ 
வல்ல மாரனைப்பழிக்கும்‌ அழகுவாய்ந்த அரசர்பெருமானே | கானோ அயுத 
மகாராசனுடைய அருந்தவத்‌அதித்த புதல்வி என்பேர்சோபனை ; இன்றும்‌ 
மைக்‌ கூடவேண்டுமென்‌ நெண்ணியே இங்குவக்தேன்‌, என்னிச்சையைத்‌ 
தவிர்க்காமல்‌ என்மனத்தைக்‌ களிக்கச்செய்யவேண்டுமென்று அரசன்‌ தன்‌ 
மைதிட்டிய கண்வலையிற்டுக்கும்‌ வண்ண மிரட்டி அமுதம்போன்ற இனிய . 
சொற்களால்‌ அரசனைத்‌ தன்வயமரக்‌கக்கொண்டு அரசரேறே ! எக்காளும்‌ 
என்னுடன்‌ கூடிவாழத்‌ தேவரீருக்கு மனமிருக்குமானால்‌ என்னை நீரில்‌ விடா 
இருக்கவேண்டும்‌ ; என்னை நீரிற்செல்லவிடுத்தால்‌ அக்கணமே உம்மைவிட்‌ 
டகல்வேன்‌ என்றுகூதிய அப்பெண்மொழியைக்கேட்ட அரசன்‌ சம்மதித்து 
எண்வகை மணத்துள்‌ காக்தருவமணம்‌ புரிர்து அன்றில்‌ விழைபோகத்தயர்‌ 
சது ௮வ்விடம்விட்டகன்று அயோத்திமாககரம்வக்‌ தடைக்‌. த நெடுகாள்சுகமே 
வாழ்க்தருர்தனர்‌. இவ்வாதிருக்கு காளில்‌ ஓர்காள்‌ கும்பமுனிவர்‌ வீற்திருக்‌ 
கும்‌ பொதியமலையினின்றெழும்தென்றற்காற் தினால்‌ அரசன்‌ பரவசங்கொண்டு 
சோபனையை யழைத்துக்கொண்டு தன்‌ னழூய தண்காவிற்சென்று அங்‌ 
குள்ள ஈறியமலர்களில்‌ வண்கெள்மொய்த்து மதுவையுண்டு பாடுமொலியை 
யும்‌, குயிலினங்கள்‌ தம்மீனங்களைக்கூவி யழைத்துக்‌ கூடிவிளையாடுவதையுங்‌ 
கண்டுகளித்துமுன்னாளிற்கூதிய சோபனைவார்‌ த்தையை மறம்‌ அசந்‌தனமணங்‌ 
கமழ்ன்ற அச்சோலையிலுள்ள கதியமலர்ப்‌ பொய்கையில்‌ இருவரு மிறங்கி 
ஞர்கள்‌. அக்கணமே சோபனை அரசனைவிட்டுப்பிரிக்தாள்‌. அரசனோவெனின்‌ 


. 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௫௫௩ 


' தன்முன்‌ நின்றீருக்த தன்னன்புக்கு முயிர்க்குமுரிய சோபனையைக்‌ காணா 
தேங்கிச்‌ சற்றுகேரம்‌ ஓவியம்போ லசைவறகின்று பின்புதெளிக்‌து அப்பொய்‌ 
கையெங்குச்‌ தேடியுங்காணாமல்‌ வியக்தும்‌ அக்‌இித்தம்‌  அப்பொய்கை நீரெல்‌ 
லாமிறைத்‌,து வற்றச்செய்தும்‌ அதிலுள்ள தவளைக்கூட்டங்களை யல்லது மற்‌ 
ஜொன்றையுங்‌ காணாமல்‌ சேரபனைமேலுள்ள அன்பின்‌ பெருக்கால்‌ கமது 
மனைவியை இத்தவளைகளே விழுங்கிவிட்டதென்றெண்ணி மிக்க இனங்கொ 
ண்டு அத்தவளைக்கூட்டங்களை யெங்குமில்லாமற்‌ கொன்றான்‌. இவனிவ்‌ ' 
வாறு பெண்ணிச்சையால்‌ .வீணேதவளைக்‌ கூட்டங்களை யெல்லாங்கொன்று 
வருவதைக்கண்ட தவளைக்கறைவனாயெ மண்கேசாதன்வேதியருருக்கொண்டு 
அரசன்முன்‌ தோன்றி இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. சூரிய குலத்ததித்த 
வள்ளலே ! இத்றுயிர்பெத்திருக்கும்‌ தவளைக்கூட்டங்களை வீணே இவ்வாறு 

கொல்வதும்‌ நீதியோ ! உமதுபெருமைக்‌ இதுதக்கதன்றே ! உமக்கு இவை 
யாஅகுற்றஞ்செய்தனவோ அதை யான்‌ தெரிச்தேனில்லையே ! அதைகாயேற்‌ 
கெடுத்துரைக்கவேண்டுமென்று வேண்ட, அதற்‌ கரசன்‌ விருத்த வேதியனே! 
சிற்றுயிர்பெற்ற இத்தவளைக்கூட்டங்களைக்‌ காரணமில்லாமற்‌ கொன்றேனல்‌ 
லேன்‌ என்னன்புக்கு முயிர்க்கு முரிய சோபனையை ஓர்கணப்போதில்‌ இத்‌ 
தவளைகள்‌ நீரிலீர்‌த்‌.துக்கொன்று தின்றுவிட்டன; அஅபற்றியே என்மனம்வரு 
க்தி இவ்வகைக்‌ கொலைத்தொழிலை மேற்கொண்டேனென்றான்‌. அதற்கு மன்‌ 
டுககாதனாயெ வேதியன்‌ புன்னகைசெய்‌ அ வேந்தே |! யாவு மையந்திரிபறக்கற்ற , 
உமக்குச்‌ சற்றுமறிவிலாத யான்‌ என்சொலவல்லேன்‌ ! பெண்கள்‌ ஐர்புருடன்‌ 
மேலிச்சித்தால்‌ அதை எவ்விதத்திலேனும்‌ அனுபவித்தே திர்வார்கள்‌. அவர்‌ 
கட்‌ செசையில்லாத புருடனைச்‌ சேரவேண்டுமென்‌ தீசன்சொன்னாலும்‌ கே 
ளார்கள்‌. பேதைமை யென்பது மாதர்க்‌ கணிகலம்‌.”” என்றாலும்‌,அவர்‌ மன 
வன்மையை யாவரே யறீயவல்லார்‌ ? இதுபற்றிப்‌ பெரியோர்‌ கூதியதையு ' 
மோர்ச்தீரல்லீரோ ! **அத்தியின்‌ மலரும்வெள்ளை யாக்கைகொள்‌ காக்கை 
தானும்‌ - பித்தர்த மனமுகீரிற்‌ பிறக்சமீன்‌ பாதக்தானும்‌.- அத்தன்மால்‌ பிரம்‌ 
தேவ னாளளவீடப்பட்‌ டாலுஞ்‌ - சத்திரவிழியார்‌ நெஞ்சம்‌ தெசிர்தவ ரில்லை 
கண்கர்‌.”? என்று கூதியிருப்பதையும்‌ சற்றுமெண்ணாமலே அவள்பொருட்டிக்‌ 
கொலை, த்தொழிலை மேற்கொண்டீரே] “கருக்‌ தாதை எலிதின்ற? தென்பதுபோல 
ஓர்பெண்ணை ச்சிற்றுருத்‌ தவளையும்‌ விழுங்குமோ ! நீர்சொன்னசொல்‌ வீச்தையி 

னும்‌ விந்தையே ! ஆயினும்‌ இப்போ தென்புதல்வியைக்‌ கொணர்ச்‌ தென்னிட 

.மொப்பியும்‌, நீர்‌ கள்ளத்தனமாய்‌ என்னருமைப்‌ புதல்வியைக்‌ குளக்கரையி 
னின்துமழைத்‌்துவக்ததாய்க்‌ கேள்விப்பட்டே இங்குவக்தேன்‌. என்சொல்‌ஒன்‌ 
நீர்‌ என்றுருத்துக்கேட்டான்‌, அதற்கரசன்‌ உள்ள௩டுங்கி மெய்சோர்க்‌து இதற்‌ 
கென்செய்வதென்று ஒன்றுக்தோன்றாமல்‌ இத்திரப்பாவையேபோ லத்தகவட்‌, 
ங்கி நின்றான்‌. அரசன்‌ நெடுகேரம்‌ மறுமொழி கூறுதிருப்பதைக்கண்ட மண்கே 
காதன்‌ அவன்‌ பயர்‌இருக்கன்றனனென்‌ நதி து 'குடைகிழலிருந்து குஞ்சர 
மூர்க்து நீதியோடாசாளும்‌ வேர்தே!. அஞ்சற்க, நீர்‌ என்‌ புதல்வியைக்கண்ட 
அக்காளில்‌ அவள்‌ கூதிய மொழியை மற்‌ அ நீரி லிறங்யெதனாலன்றோ உமமை 


௪௫௪௫௪ ஸமீீமகாபாரதம்‌. 


விட்பெபிரிக்தாள்‌. கானோ வேதியனல்லேன்‌, தவளைக்‌ ஞ்லங்கட்கெல்லா மர: 
சன்‌ என்பேர்‌ அயுதன்‌, ரீரிப்போது அறக்‌ நின்ற அப்பெண்‌ என்னருமைப்‌ ' 
புதல்வியாமென்று யாவுங்கூதி கின்றான்‌. இவ்வாறு கூறியதைக்கேட்ட அர 
சன்‌ புந்திம௫ழ்*்அ அவனைப்‌ பலவாறு போந்தித்துஇத்து யான்‌ செய்த தவப்‌ 
பயனா லின்று உம்மைக்‌ காணப்பெற்றேன்‌, என்னன்புக்கு முயிர்க்கு முரிய 
உமது புத்திரியை இக்கணமே வருவித்துத்தரவேண்டும்‌ ; அவ்வாறு செய்யா 
்‌ விட்டால்‌ இப்போதென்னுயிர்‌ நீங்குமென்று அவள்மே லுள்ள பிரிவாற்றாமை 
யால்‌ வேண்டிகின்றான்‌. மண்கேகாதனும்‌ அரசன்‌ வருக அத, லுக்ெங்கி அங்கு 
நின்றே தன்‌ புதல்வியைக்‌ கூவி யழைத்தான்‌. சோபனையும்‌ முன்‌ அரசனைவிட்‌ 
டுப்‌ பிரி்த போது தானணிக்தருந்த உடைமுதலிய அணிமணிப்பணிகளுடன்‌ 
வந்து தன்‌ தக்தைதாளில்‌ விழ்ர்து வணங்‌ நின்றாள்‌. அவ்வாறு கின்ற புதல்‌ 
வியை கோக்க பேதமைமகுணமுடைய பெண்ணே ! நீ இரகுகுலோத்தமனை 
உலகம்பழிக்கப்‌ பா வமேற்றதிவைத்தனை, உன்னால்வெகு தவளைகள்‌ மாண்டன :; 
இப்பழி உன்னைச்‌ சேருமேயல்லது ௮ரசனைச்‌ சேராதாதலால்‌ இனி உன்‌ 
வயிற்திற்‌ பிறக்கும்‌ பிள்ளைகள்‌ அழுக்காறுடைய மனத்தராய்‌ . யாவருக்கு 
மிடுக்கணேசெய்‌௮ அதனாற்‌ பலதுன்பத்தை யடையக்கடவரொன்று சபித்‌ அத்‌ 
தனக்கு மருகனாயய அரசனே கோக்‌ இனி நீ சுகமே வாழக்கடவையென்று 
பல ஆசிகூறி விடைகொடுத்தனுப்ப அரசனும்‌ சோப்னையும்‌ அவனிடம்‌ விடை 
பெற்று அரண்மனை கோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. பின்பு தவளைகட்கரசன்‌ செத்‌ 
அக்கிடக்கும்‌ தவளைக்‌ கூட்டங்களைக்‌ கடவுளருளா அர்த்‌, ந்னு 
தானும்‌ நீரிற்பாய்க்‌ து மறைந்தான்‌. 

பின்பு கெடுகாள்‌ பசிச்சிதசசசனும்‌ சோபளையும்‌ மதனு மிரறியும்போல்‌' 
கூடிக்குலாவி இருக்குகாளில்‌ இறைவனருளால்‌ சோபனை வயிறுவாய்த்‌ அ 
ஆதத்தனேபோல்‌ சலன்‌, கலன்‌, வலன்‌ என்னு மூன்று புதல்வரை யீன்றாள்‌. 
அப்பிள்ளைகளை காளொருமேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாய்‌ வளர்த்து 
சலனென்னு மூத்தபுதல்வனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டி. அரசன்‌ தவத்துக்கேதினான்‌. : 
சலன்‌ நெகொ எரசாண்டு வருகையில்‌ ஓர்சாள்‌ வேட்டையாடவெண்ணி 
அழகிய இரதத்திலேறிக்கானைரோக்‌இச்சென்று இரதத்தைவிட்டிழிக்‌து ௮கேக 
மிருகக்கூட்டங்களை வதைத்து வருகையில்‌ தன்முன்‌ ஓரழயெ மான்வரக்‌ 
கண்டு அதன்மேல்‌ மிக்க ௮வாக்கொண்டு அதைப்பிடிக்கச்செல்கையில்‌ அ 
ஓட்டெடுப்ப, அரசன்‌ இரதத்திலேறி சாரதியாகய சூசனென்பானை கோக்க . 
அதோ விசைக்துசெல்லு மான்முன்‌ தேரைச்‌ செலுத்தென்றான்‌. சூதன்‌ அர 
சனைகோக்? ஈமது பரிகள்‌ காட்டைவிட்டு கெடுர்‌ தூரம்வக்தமையால்‌ அயர்க்து : 
வாடியிருக்கன்றன,அவற்றைத்தேரிற்கட்டி கடத்தினால்‌ விரைவாகச்‌ செல்லா; , 
ஆகலால்‌ இவ்வனத் துறையும்‌ தவசரேட்டராயெ வாமதேவ மாமுனிவனிடத்‌ 
தில்‌ இறந்த அசுவங்களனேகமிருக்கன்றன 7 7 அங்குசென்று முனிவருத்திரவு 
பெற்றுபரிகளைக்கொணாக்து ஈமது இர.தத்திற்பூட்டி.ச்செ ஓுத்தினால்‌ விரைவிற்‌ 
செல்லலாமென்றுகூதீனான்‌. அரசனு மதற்குச்சம்ம இத்து வாமதேவ ராச்சிர. 
மத்திற்சென்‌ தம்முனிவரைக்கண்டு மும்முறை வலம்வந்து பணிக்கு தன்வர 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௫டு 


லாற்றை முற்றுங்கூறி சுவாமீ ! எனக்கு லெபரிகள்‌ வேண்டியிருக்கின்றன ; 
அவற்றையடியேனுக்கு இச்சமயத்‌ அதவினால்வேட்டையாடி இவ்வழீயேவர்‌ து 
தேவரீரது பரியை யொப்புவித்‌துச்‌ செல்கின்றேனென்று கூற, முனிவர்பெரு 
மானு மவன்கருத்‌அக்கிசைம்‌து அவனுக்குவேண்டும்‌ பரிகளையுதவினார்‌. ௮7௪ 
னப்பரிகளை யவரிடம்‌ பெற்றுவர்‌ து தன்னழயே தேரிற்பூட்டிச்‌ சூதனே விரை 
வாகத்தேரை டத்தச்செய்து முன்னே தது தோன்றிய மானைக்கண்டு 
அதையோர்‌ கணையால்‌ மாய்த்து மீண்டு மனேக மிருகக்‌ கூட்டங்களையு மழி 
த்து வேறுமார்க்கமாய்த்‌ தேரைச்‌ செலுத்தித்‌ தன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. 
இவ்வாறு சலமகாராசன்‌ முனிவரிடத்திற்பெற்ற பரிகளை அவரிட மொப்‌. ' 
பிக்காமற்‌ சென்றதை மேனிவரறிக்து மிக்க கோபங்கொண்டு தம்மிட. 
த்துள்ள டெரிற்‌ லெரை யழைத்து ஈம்மிடத்துள்ள பரிகளில்மிக்க வேக 
மாய்ச்‌ செல்லும்‌ பரிகளை அயோத்தியரசன்‌ இரவலாகப்பெற்றுச்‌ சென்று 
நெடுகாளாயின்‌ ; ஆதலால்‌ நீங்க எங்குசென்று அரசனைக்கண்டு எவ்வளவும்‌ 
தாக்ஷணியமின்‌ திக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டுவாருங்கோளென்‌ ருஞ்ஞைசெய்து 
யாவருக்கும்‌ விடையுங்கொடுத்‌ தனுப்பினார்‌. அவர்களு மவரிடம்‌ வீடை 
பெற்றுக்‌ கானை விட்டகன்று மலைகளையும்‌ குன்றுகளையும்‌ கான்யாறுகளையும்‌ 
கற்பரறைகளையும்கடரந்து அயோத்திமா ஈகரத்தைக்கண்டு யாவருமொருங்கு 
சேர்க்து : அரண்மனைவாயிலைக்கடம்‌ அட்சென்று அரசன்‌ கொலு. மண்டபத்‌ 
தில்‌ மந்திரிபிரதானி தண்டத்தலைவர்‌ யூகத்தலைவர்‌ வேதியர்முதலிய யாவரும்‌ 
புடைசூழ்ச்‌ திருக்கக்‌ கொலுவிற்திருக்கு மரசனைக்கண்டு தமதுவரவைத்‌ 
தெரிவித்தார்கள்‌. மிக்க அழுக்காறமைந்த மனத்தையுடைய .அச்‌ சல 
னென்னுமாசன்‌ *: கேடுவரும்‌ பின்னே மதிகெட்டுவரும்‌ முன்னே ?' என்னும்‌ 
பழமொழியேபோல்தனக்குவருங்கெடுதியை யதியாமலே ௮ச்‌டேர்மேற்கோப 
ங்கொண்டு அவர்களைப்‌ பலவாறுவைது பரியைக்‌ கொடேனென்று கூதினான்‌. 
அதைக்கேட்ட சீடர்கள்‌ அவனுடன்‌ மறுமொழி யாடாமல்‌ யாவரு மர௪ 
சபையைவிட்‌ டகன்று காட்டை போக்கிச்சென்று குரவனைக்கண்டு வணங்கி 
கிகழ்க்தவை யாவுங்‌ கூறினார்‌, அதைக்கேட்ட வாமதேவ முனிவர்‌ மிக்க" 
கோபங்கொண்டு பலமுனிவர்‌ குழாங்களுடன்‌ .அயோத்திமா ஈகரம்‌ வந்து 
அரசனைக்கண்டு  ஈல்லொழுக்கமுடைய குலத்துதித்த அரசனே! என்னிட 
மிரவலாகப்‌ பெற்ற பரிகளைக்‌ கொடேனென்று கூறும்‌ வழக்யொதென்று 
வினவினார்‌. அதற்கர்சன்‌ முனிவர்‌ பெருமானே ! யான்‌ உம்மீடத்திருக்தபரிக 
ளிற்‌ சிலவற்றைப்பெற்ற துண்மையேயாயினும்‌ மீண்டு மவற்றைக்கொடேன்‌; 
வேறு பரிகளைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌ பெற்றுச்‌ செல்லென்றான்‌. முனிவரதற்‌ 
குடன்படாமல்‌ மறுக்க யாவர்க்கு மிடுக்கண்‌ செய்தலையே யோர்‌ விரதமாகப்‌ 
பூண்டொழுகும்‌ சலன்‌' கோபித்து. ஒர்வீரனேக்‌ கூவியழைத்து எந்காட்டர 
௪௬ மதிக்கு மென்சொல்லை இம்முனிவன்‌ மறுத்துக்‌ கூறுவதனா லிவனை யுன்‌ 
கூரியவாளால்‌ இரண்டு அண்டாக வீசியெதியென்‌ றாஞ்ஞை செய்தான்‌. 
வீரனு மவன்பணித்த பணியை மேற்கொண்டு உடைவாளை யோச்‌9 முனிவர்‌ 
மேற்‌ புடைத்தான்‌. அத.பஞ்சுப்‌ பொதிமேற்பட்ட படையேபோற்‌ பயனற்‌ 


௫௫௭ ்‌ ஸீமகாபாரசதம்‌. 
க்கை கப க தத்தக்க அங்தக னம்‌ பட்‌ 
றது. பின்பு தவத்திற்றர்த முனிவர்‌ ' பெருமான்‌ வெகுண்டு அக்கணமே 
மக்திரோச்சாடனஞ்‌ செய்து கோரப்‌ பற்களையும்‌ மீண்ட சாரியையும்‌ வரை: 
போன்ற புயத்தையும்‌ பிலத்தினுமகன்ற. வாயையு . முடைய ஓர்‌ பூதத்‌ 
தைச்‌ ரட்டித்‌.து அதைகோக்க என்னிடத்திரு* 2 அழயெ பரிகளைப்‌ பிடித்‌ 
அச்சென்றது மல்லாமல்‌ என்பா லடாதகாசியத்தைச்‌ செய்யத்துணிக்த இக்‌ 
கொடியோனை முன்னே கொன்று: அவன்பணித்த பணியையேற்து என்னை 
உடைவாள்கொண்டு புடைத்த இவ்வீரனையும்‌ முடித்தேகென்றார்‌. அவ்‌ 
வாது முனிவர்‌ பெருமான்‌ சொல்லி வாய்மூடு முன்னமே இருவர்‌ .சிரத்தை 
யும்‌ திரு எ.திக்துவிட்டு முனிவர்‌ தாளில்கிழ்ந்‌து வணங்‌இ அவரிடம்‌ விடை 
பெற்று மறைக்தது. . பின்பு வாமதேவ முனிவரும்‌ முனிவர்‌ குழாங்களுடன்‌ 
காட்டையேகோக்கிச்சென்று தத்த மாச்ரெமத்திற்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. . 
பின்பு லெகாள்‌ சென்றபின்னர்‌ ஓர்காளில்‌, ஈலனென்பானுக்கு இள 
வரசுபட்டஞ்‌ சூட்டினார்கள்‌. அவனு மம்முழிபொறுத்‌து கெகொளரசாண்டு 
வருகாளில்‌ வாமதேவ முனிவர்‌ மீண்டு மயோத்திமா ஈகாத்துக்குச்சென்று 
அரண்மனை வாயிலைக்கடக்‌து சென்று சங்காசனத்தின்மேல்‌ வீற்திருக்கும்‌ 
கல்னென்னு மரசனைக்கண்டு பலவா? கூதினார்‌. கலன்‌ தன்னுள்ளத்தில்‌ முனி 
வரை மதியாதிருந்தான்‌. முனிவர்‌ பெருமான்‌ அவன்‌ செருக்குற்திருப்பதை 
யதிக்து கொண்டு இவ்வாறு சொல்வா ராயினார்‌. ஈலனென்னும்‌ பெயர்‌ வாய்ந்த 
அரசனே ! உன்தமையன்‌ ஓர்காள்‌ .யான்வூக்கும்‌ கானில்வக்து எம்மிடத்‌ 
அள்ள பமிகளில்‌ மிக்க வேகமாய்ச்‌ செல்லும்‌ லெபரிகளை இரவலாகப்பெற்றுச்‌ 
சென்று மீண்மெவற்றை யென்னிடஞ்‌ சேர்க்காமலே போனான்‌. யானோகெடு 
காள்‌ மனம்‌ பொறுத்திருந்து ஓர்சாள்‌ இக்காட்டிற்குவச்‌ து உன்‌ தமையனை க்‌ 
கண்டு கேட்டேன்‌, அதற்கவன்‌ என்னிடம்பெற்ற பரிகளைக்கொடுக்க' மனமில்‌ 
லாமலே ஓர்‌ விரனைக்கூவியழைத்து என்னைக்கொலைசெய்ய வாஞ்ஞை செய்‌ 
தான்‌. பின்ன ரென்கோபத்துட்பட்ட உன்‌ தமையனு மவ்வீரனு முயிர்‌ 
நீத்தார்கள்‌ என்றுமுற்றுங்கூ தி நீபுமக்கஇியையடையாமுன்னம்‌ என்பரிகளைக்‌ 
கொடுத்துவிடென்றார்‌. இவ்வாறு முனிவரால்‌ முற்றுங்கூறக்கேட்ட அரசன்‌ 
செருப்‌பிவிட்ட இழுதேபொல்‌ மனமுரு என்தமையனைக்கொன்ற கொலைப்‌ 
பாதகன்‌ மீயேயோவென்று கனன்று கண்களில்‌ திப்பொதிசிதற ஆரவாரித்து 
லீல்லைக்கையிலேர்தி அதிலோர்‌ கணையைத்தெரடுத்து முனிவர்மேல்விடுத்‌ 
தான்‌. அக்கணை முனிவர்மேற்‌ செல்லாமுன்னமே முனிவர்‌ புன்னகைசெய்து 
அடா அறத்தைப்‌ பகைத்துகிற்கும்‌ சலனே ! நீ சற்றுமஞ்சாம லென்மேல்‌ 
விடுத்த கண உன்னருமைப்‌ புதல்வனாய இளவரசனை: முடிக்கக்கடவ 
தென்று சபித்தார்‌. அவ்வாறே அக்கணை சலனது மூத்தபுதல்வனை ' முடித்‌ 
அச்சென்றது. மங்கையர்‌ யாவரும்‌ கோவெனக்‌ கதறியமுதார்கள்‌. அதைக்‌ 
கண்ட சலன்‌ மிக்க னெங்கெொண்டு மீண்டு முனிவர்மேற்‌ பலகணைகளை வீடுச்‌ 
தான்‌. முனிவரோவெனின்‌ ஈலனது செருக்கை யடக்கவெண்ணிச்‌ சற்று மதி 
அீலாஈவனே? இன்னுமென்பெருமையை யதிக்தாயில்லை! உன்னிருகரமும்‌ தம்‌ 
மீக்கக்கடவதென்று சபித்தார்‌. அவ்வாறே இருகரமும்‌ தாணேபோல்‌ நீண்டு 


ஆரணியபர்வம்‌. : ௫௫௭. 


இடர்தன.-: இதையதிக்த அந்தப்புரத்துள்ள கலனது மனைவி விரித்தகூம்ச 
அம்‌ இக்தியமூக்குடன்‌ கோவெனக்‌ கதறியழுத : முனிவர்‌ தாளில்வக்‌ வீரத்‌ ' 
க்து மாங்கல்யபிச்சை தரவேண்டுமென்று வேண்டினாள்‌. முனிவர்‌ பெருமான்‌ 
அவள்மேற்கருணை கூர்க்‌ து அரசன அமூத்தபுதல்வனை உயிர்ப்பித்தெழுப்பி கல 
னது தம்பித்த கரத்தையும்‌ செம்மையரக்கி இனிஇவ்வகையான தர்க்குணங்க 
ளையொழித்‌.து5ற்குணம்பூண்டொழுத்‌ தக்கோனெனப்பெயர்பெற்றுவா ழ்வை 
'யேல்‌ மறுமையிலு ஈற்கதியை யடைவையென்று ல பு,த்திமதிகளைக்கூதி 
வாழ்த்தினார்‌. ஈலன்‌ அவர்‌ சொன்மேற்கொண்டு அவர்தாளில்‌ வீழ்கது வண 
ங்கத்‌ தன்தமையன்கொணர்க்தகுதிரைகளை அவரிடமொப்பித்து, கைகூப்பி 
தீதுதித்துநின்று தறியேன்‌ தேவரீர்பெருமையையதியா செய்த குற்றத்தைப்‌ 
புக்தியில்‌ வையாமல்‌ காயே னுய்யுமாறு கருணைபாலிக்க வேண்டுமென்றான்‌. 
முனிவரும்‌ அவனுக்குப்பல ஆரிகூதி அவனிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ தமதிருப்பி 
, உம்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. வேதியர்கள்சர௬ுஇமுறைப்படி. யொழுகினால்‌இவ்வகைப்‌ 
பெருமிதம்பெற்ற வல்லமைகளெல்லாம்‌ பெறுவார்கள்‌ எனறு மார்க்கண்‌ 
 டேயர்கூற, தருமராசன்‌ தேகமெங்கும்‌ மயிர்க்குச்செதிய : பரவச்‌ தனாய்‌ 
அவர்‌ செய்யதாளில்‌ வீழ்ர்து வணங்‌ இவ்வாறு வினவலாயினான்‌. 
காயே னுய்யும்வண்ண மிங்கெழுக்தருளிய எக்தையே!உம்மினு முதியோ 
சிப்படிமிசை யுளரோ! அதை அடியேற்‌ கெடுத்‌துரைக்கவேண்டுமென்து ' வே 
ண்டிகின்றான்‌. அவ்வாறு வினவிய தருமராசனை கோக்‌, கற்றோர்போற்றும்‌ 
தருமபூபதீ / முன்னாளிற்‌ சக்திரவமிச,த்‌.அஇத்‌,ச இக்திரத்தூய்ம னென்பான்‌ , 
கெடுகாள்‌ . நீதியோடரசாண்டு .யாவராலுர்‌ . தக்கோனெனப்‌ : புகழப்பெற்று 
ஏழைகட்‌ லெலையென்னாமற்‌ பொருளுதவிசெய்தும்‌, பல யாகங்களைச்செய்‌ 
அம்‌ கோதானம்‌ பூதானம்‌ வஸ்‌திர.தான முதலியவைகளை யாவருக்கும்‌ குறை 
வில்லா அதவியும்‌ தேவபதவியை யடைக்தும்‌ தேவவருட த்தில்‌ அறுஅரூண்‌ 
டிறார்திறக்துபோன பல இக்திரர்களைக்‌ கண்டும்‌ தானிறவாமலே தப்பித்துயிர்‌ 
பிழைத்தரார்தான்‌. இவ்வா திருக்குகாளில்‌ ஓர்காள்‌ தேவர்களெல்லாமொரு 
ங்குகூடி இந்திரத்‌ தூய்மனிடம்வக்து 'கன்னெதிபூண்டொழுகு மரசனே! மின்‌ 
புகழ்‌ படிமிசை யழிர்‌தபோயினவா தலால்‌ நீ மீண்டும்‌ பூலோகத்திற்‌ சென்று 
உன்புகழை மிலைகிறுத்தின்ல்‌ இப்பதவியைப்‌ பெறலாமென்று கூதியனுப்பினார்‌ 
கள்‌. அவ்வாறே அரசன்‌ பூமியில்வட்திழி்‌ து என்னிடம்வம்‌ தவணங்இத்‌ தன்‌ 
வரலாற்றை முற்றுங்கூறித்‌ தன்புகழ்‌ அழிர்‌ததேர இல்லையோவென்று வினவி " 
னான்‌. : அதற்கு யான்‌ சிவபெருமா னருள்பெற்றுக்‌ காலனைவென்று என்று 
மிறவாவரம்பெற்ற காள்முதல்‌ அவ்வரசன்‌: என்னைக்கண்டுவினவிய சாள்வரை: 
யிற்‌ கணக்‌ட்டுப்பார்த்‌ து அற்றெண்பத்தேழு பிரமகற்பமாயின வென்றும்‌, 
இப்போ தரசாளும்‌ பிரமனுக்குத்‌ தேவவருடப்படி. எழுபத்தாமாண்டாயின 
வென்றும்‌,இன்னு மவன்‌ இருபத்‌. அகாலாண்‌ ௨ரசாளுவன்‌,இக்காலவணாயறை. 
யில்கீயரசாண்டதைக்‌ கண்டேனில்லை, நீயரசாண்ட காள்‌ இதற்குமுன்னுமிருக்‌ 
கலாமென்றுங்‌ கூறினேன்‌. அதற்கவ்வரசன்‌ ௨. ம்மைவிடப்பெரியாருமுண்டோ 
வென்று வினவ, ௮தற்யொன்‌ நரிக்‌ ஓர்‌ தார்‌ இறைவனை 
ஓ 


௪௫௮ ஸ்ரீ மகாபாரத ம்‌, 
ர்க ட பவை 
ோரக்கி அமியதவத்திலீறாப்பதாய்‌ இறவாவரம்பெற்ற அக்காளிற்‌ கேள்விப்பட்‌ 
டேன்‌. நீர்‌ அதனிடஞ்சென்று விசாரித்தாற்‌. றெரியுமென்‌ துரைத்தேன்‌. 
அதைக்கேட்ட அரசன்‌ அக்கணமே வெண்மையான பரியுருக்கொண்டு என்‌ . 
ஊத்‌ தன்மேலேற்றிக்கொண்டு கொடிப்போதில்‌ இமயமலையி னருற்சென்று! 
தன்னுருக்கொண்டு அங்குள்ள ஓர்குகைக்குள்‌ அரியதவத்தீருக்கும்‌ கோட்‌ 
டானைக்கண்டு வணங்கிப்‌ பலவாறு அதித்‌தகின்‌.று தன்‌ வரலாற்றையும்‌ தான்‌ 
வக்தகாரணத்தையு முற்றுக்கூதிகின்றான்‌. அதைக்கேட்ட அக்கோட்டான்‌ 
புன்னகைபுமிக்து யானோ அற்பவயசுடைய எிதியேன்‌ ! இதுவரையில்‌ இரு 
அற்றிராபத்‌.அகான்கு பிரமகற்பங்கண்டேன்‌. இக்காட்களில்‌ நீரரசாண்டகாளை 
யதியேன்‌. இத அதற்குமுன்‌ னிருக்கலாம்‌ 7 சரஸ்வதிஇீரத்தில்‌ குரண்டதேவ' 
சென்பார்‌ தவத்இலிருக்கன்றனர்‌, அவர்‌ எனக்கு மூத்தோரேயாவர்‌, நீ சவ 
சிடஞ்சென்றுகேட்டால்தெரியு மென்‌௫கூற, மீண்‌ மம்பரியுருக்கோண்டுகோட்‌ 
டானையு மென்னையுச்‌ தன்மேலேற்திக்கொண்டு மிக்க விரைவாகச்சென்று , 
சரஸ்வதி கஇயைக்கண்டு குரண்ட்தேவரைக்‌ கூவியழைக்க அக்கொக்கும்‌ 
வெளியில்வரக்கண்டு அரசன்‌ தான்வக்ததை யதிவித்தான்‌. அதற்கப்பறவை 
இரு தாற்றைம்பது பீரமகற்பத்தைக்கண்டேன்‌ ; அர்காட்களில்‌ நீ ரரசபாரம்‌ 
பொதுத்திருக்ததை யானதியேன்‌ என்ன, அரசன்‌ உம்மினும்‌ பெரியோரு 
முண்டோவென்று வீனவ, அதற்குப்‌ பறவை என்னிலும்‌ மூத்த கூர்மதேவர்‌ ' 
கோபஞ்சகத்திற றவமியற்றுகன்றனர்‌, அவரிடஞ்சென்று கேட்டால்‌ தெரியு 
மென்ன, அதையு மரசன்‌ தன்மேலேற்திக்கொண்டு விரைர்‌தசென்று கோப 
ஞ்சகதிரத்தை யணுக அங்கு தவத்திலிருக்கும்‌ குத்தத்‌ ண்‌ 
தன்வரலாற்றை முற்றுங்கூதிகின்றான்‌. 
அவ்வாறு அரசன்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறக்கேட்ட ஆமை "மிக்க பரவசங்‌. 
சொண்டு சற்று .மழுக்காறென்பதில்லாமல்‌ செங்கோலோச்‌9 யாவர்க்கும்‌ அன்‌ 
ப மேன்பஇில்லாமல்‌ கீதியொ உசசுபுரிக்த்‌ அரசர்க்கரசனே ! உன்னை யானதி 
்‌ தவன்‌ நீ நீதிகெறி வழாது செங்கோலோச்யெகரளில்‌ எனக்கோர்‌ பகைவனால்‌ . 
தன்பரேர்க்த சமையத்தில்‌ மிக்க ம்னம்‌ வ்ருக்தி இக்திரத்‌ தூய்மன்செய்யுங்‌ 
கொடுங்கோன்மையாலன்றோ 1 இத்துட்டனால்‌ காம்‌ இத்துன்பத்தை யனுபவி 
க்ககேர்ச்த த; அவன்செங்கேரலோச்ரினால்‌ கெருப்பிறபட்ட சருகேபோல்‌ கமத 
மாற்றலன்‌ முடிக்தே யிருப்பானன்றோ வென்‌ றெண்ணுமுன்னமே உன்னாச்‌ 
்‌ இனுசக்கரம்‌ மிக்க விரைவொயவெர்‌ தென்மாற்றலனை முடித்து என்மனங்களிக்‌ : 
௮ச்செய்தது. அச்சன்‌ தியை சான்‌ என்னுயிருள்ளளவும்‌ மறவேனென்றுபற்பக வா: 
2ல்வசசனைப்புகழ்ர்‌ து உம்முடன்வர்திருப்பவர்களாரென்று ஆமைகேட்சு ௮7௪ 
தற்‌ கெங்களைத்‌ தெரிவித்தான்‌. பின்பம்‌ மண்கேம்‌ அதிவிற்றெக்த மார்க்‌ 
கண்டேயனே | யோ மிகச்சிறுவனேயாயினலும்‌ பு.த்தியிற்பெரியோன்‌.; மறைக்‌ 
சு கக்கத்‌ முழுமுதற்பொருளை எளிதிற்கண்டு என்று மிறவா வரம்‌ 
பப்றனை, “எப்பொரு ளெத்தன்மைத்‌ தாயினு மப்பொருண்‌ - மெய்ப்‌ 
பாருள்‌ காண்பததிவு.”? என்பதுபோல்‌ உண்மையைக்கண்டுக்‌ தெளிர்தனை.! 
கிலு மதிவின்மிக்கா சில்லையென்று பற்பலவாறு புகழ்ந்தன. வ்ரனுமதைப்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௫௧ 


போற்றிச்‌ அதித்து எல்லாமுன்னுடைய அருளேயென்றுக திப்‌ பணிந்து கின்‌ 
றேன்‌. மீண்டு மவ்வாமை யென்னை கோக்‌” இந்திரத்தூய்மனென்னும்‌ பெயர்‌ 
பெற்று விளங்கும்‌ இவ்வரசன்‌ நீதியோடரசுபுரிஈ்த திறத்தை யென்னொரு 
காவாற்‌ சொல்லவல்லே னல்லேன்‌; “எண்ணிலா.யாகங்களைச்செய்‌அ. தேவர்‌ 
கள்‌ ஆனக்கபரவசங்கொண்டு போற்றும்படி. அவிர்ப்பாகங்கொடுத்‌ து எக்காள 
மேழைகட்‌. கில்லையென்னாதுதவி வேதியர்க்கு . முறைப்படி. சொர்ணதானம்‌ 
வஸ்திரதானம்‌ பூதானம்‌ கோதானம்‌ கன்னிகாதானம்‌ முதலிய யாவுங்கொடு 
த்து அவர்சாலுஞ்‌ சாலுமென்று சொல்லும்படி. யுதவி தேவர்களும்‌ புகழ 
நீதியோ டரசாண்டிருக்தான்‌. வேதியர்க்‌ கக்காளளித்த பசுக்கள்‌. மிதித்த 
_குளம்படிகளே இவ்வளவு பள்ளமாயிருக்கின்‌ றன... இத்திர்த்தமோ வெனின்‌ 
அர்காளில்‌ : நீர்வார்த்துத்‌ தத்தஞ்செய்ததென்‌' .றதிதி. அதனா: லிக்கதிக்குக்‌ 
* கோபஞ்சக ?” மென்றுபெயர்‌. இர்நீரிலிருக்தே நெடுகாள்‌ இறைவனை போக்கித்‌ . 
தவஞ்செய்‌ திருக்கன்றேனென்று கூதி கின்றது, ்‌ 5 
" பின்பு 'யானதை கோக்க உமக்கு வயதென்னவென்று வினவ, அதற்‌ 
கவ்வாமை முந்தூற்‌ றறுபத்தொரு பிரமகற்பங்‌ கண்டேனென்றது. இவ்‌ 
வாறு காங்கள்‌ மிக்க களிப்போடு வார்த்தையாடிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ தேவ 
லோகத்திருக்து ஓர்புட்பவிமானம்‌ எங்கள்முன்‌ வரக்திறங்கிற்று, அதனுடன்‌ லெ 
தேவர்களும்வக்‌து இந்திரத்‌தூய்மனை கோக்க ஈன்னெறிபூண்ட. அரசர்க்கர 
சனே | இப்‌ படிமிசை யுன்‌8ீர்த்தி விசேடமாய்‌ விளங்கவேண்டுமென்‌ நெண்‌ 
யே யனுப்பினோம்‌. அவ்வாறே உன்புகழ்கெடாதிருக்‌இன்ற அ, இக்‌8ர்த்தி 
யுள்ளளவும்‌ கேவபதவியை யடைவையென்துகூதி அரசனை விமானத்தேறும்‌ 
படி. ஆஞ்ஞைசெய்தனர்‌; அரசனோவெனின்‌ அத்தேவர்களைகோக்கொயேற்காக 
மிக்கபிரயாசையோ .: டிவ்வளவு தரரம்வர்த இவர்களை அவரவ ரிருப்பிடத்‌ 
இற்‌ சேர்த்துவிட்டு ஓர்‌ கொடி.ப்போதில்வக்து' சேருன்றேனென்து அவரிடம்‌ 
விடைபெற்று முன்போற்‌ பரியுருக்கொணடு எங்கள்‌ மூவரையும்‌ தன்மேலேற்‌ 
திக்கொண்டு அவ்விருவரையு மவரவரிடம்வீடுத்‌து என்னையும்‌ யான்‌ முன்‌ 
னிருக்த இடத்திற்சேர்த்‌ தவிட்டு என்னிடம்விடைபெற்றுத்‌ தானும்தேலோ 
கஞ்சென்றான்‌. பின்‌ பிக்காள்வரையி லெத்தனையோ இட்திரர்களழிர்தனர்‌. இச்‌ 
திரத்‌தூய்மனோவெனின்‌ இன்னும்சுகமே வீற்திருக்கன்றான்‌. ஒருவன்‌ அன்னச்‌ 
சாவடி தண்ணிர்ப்பக்தல்‌ கோயில்‌ தடாகமுதலியவைகளைக்‌ கட்டிவைத்து கல்‌ 
லொழுக்கத்தை விரும்பி அந்கிலையினின்று தன்னுயிர்போல்‌ மன்னுயிரையு 
மெண்ணிக்‌ காத்துவருவனேல்‌ அவனே ஈற்பதவியை யடைவான்‌. பூவுலகில்‌ 
அவன்‌ தன்‌8ர்த்தியுள்ளளவும்‌ அப்பதவியிற்றானே யிருப்பான்‌. இவ்வாறே கற்‌ 
புதல்வரை யீன்றிறந்தவர்கள்‌ தம்புதல்வர்களாற்செய்யு மீர்க்கடன்முதலியவை 
களால்‌ அவர்கள்‌ தேவருலகத்இல்‌ நீடுவாழ்க்‌ இருப்பரென்று யாவுங்கூ தினார்‌. 
அவ்வாறு கூறிய மார்க்கண்டேயரை யுதிட்டிரர்‌ பலவாறு அதித து சுவாமீ 1 
சூரியகுலத் துதித்த இக்ஷ்வாகு வென்பான்‌ கால்வழிவர்த ஓரிராசகுமார 
அக்குத்‌ அந்துமாலனென அரக்கர்பெயர்வரக்‌ காரணமென்ன ? அனை அடி 
யேற்‌ கெடுச்‌ துரைக்கவேண்டுமென்ன, மார்க்கண்டேயரும்‌ 'சொல்லத்தொட 
ங்ஞார்‌. ப்தி ்‌ . ட னது 


்‌ ௪௭௬௦ ீமகர.பாசதம்‌. 


- உதங்கமுனிவரென்பார்‌ னெமென்ப . தெவ்வளவுமில்லாமல்‌ மிக்கபத்தி 
யோடு தவமியற்றுகானில்‌ பரச்தாமன்‌ கருடனை யூர்க்து அம்முனிவர்முன்‌ 
தோன்திகிற்க, அவரை மும்முறை வலம்வர்‌ அ பணிக்து முத்திவிடளிக்குமுத 
லேோஆணவமலத்தாற்‌ சிக்குண்‌ டெக்காளும்‌ பீறக்‌இிறக்தழியு மெனக்குத்‌ தேவ ' 
சீர்‌ உமது திருவடி. நீழலளித்‌ இரக்ஷிக்கவேண்டுமென்று அவர்செய்யதாளில்‌ 
"விழ்்து எட்துப்பு கிலமுறப்பணிக்‌ து கின்றார்‌. அவ்வாறு பணிர்துகின்ற முனி. 
வரை கோக்க உனது மனோபிீட்டப்படி. அதுக்ிரடத்தோம்‌. இனி எம்மை 

'எக்காளுக்‌. அஇத்து வாழ்க்இருக்கக்கடவை. உன்னால்‌ தேவர்களுக்‌ கோர்‌. 
'கன்மையாகவேண்டி. யிருக்கன்றஅ. ' அதுபற்தியே உமக்கிவ்வரம்‌ தக்தோ 
'மென்று. மறைர்‌துபோயினார்‌. பின்பு' முனிவர்பெருமான்‌ :முன்போல்தவச்‌ 
இருந்தனர்‌: நீ ரெம்மைவினவிய இகத-வாகுவின்‌ குமாரன்‌ பதுமகரராசன்‌, 
அவன்‌ சதன்‌ .காகுத்தன, அவன்‌ மகன்‌ பிரசேனன்‌, அவன்‌ மைந்தன்‌ 
பிருது, அவன்‌ பிள்ளை புத்திசிகன்‌, அவன்புதல்வன்‌ -மாத்தான்‌, அவனுக்கு 
ஆசு, அவனுக்குச்‌ சாபத்திரன்‌, அவன்சேய்‌ பிருகுதச்சுவன்‌, அவனுக்குக்‌ 
குவலையார்ச்சுனன்‌,அக்குவலையார்ச்சுனன்‌ இருபத்தோராயிரம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ 
பெற்று அரசாண்வெருகையில்‌ உதங்கமுனிவர்‌ அவ்வரசனிடம்வக்து அவனுக்‌ 
.குப்‌ பல ஆகெடதினார்‌., அவனும்‌ மிக்க பத்தியோடு அவர்க்‌ காசனமளித்‌ அப : 
அரித்துத்‌ தேவரி ரிக்கெழு்தருனப்பெற்ற பாக்கிய த்தினுஞ்றெக்த தொன்றுள 
தோ! என்து புகழ்ந்து இவ்வாறு வீனவலாயினான்‌. சுவாமீ !. யானோ கெடு : 
காள்‌ . இவ்வுலகாசையிற்சிக்கி- யுழன்று வாணாளை வீணே கழித்தேன்‌;' இனி - 
மறுமைப்பயனைவேண்டி தவத்திற்கேக வெண்ணுன்றேன்‌,தேவரி 'ரபீஷ்டத்‌ : 
“தைத்‌ தெரிவிக்கக்‌ கோருன்றேனென்‌ று, வேண்டினான்‌. அதற்கம்முனிவர்‌ 
. நீதியோடரசுபுரியும்‌ வேந்தே ! இல்லநீத்துச்‌ அறவுபூண்டு கானிற்சென்று 
சருகுமுதலிய வரு$இத்‌ தேகமெலிக்து வாடித்திரிவதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இல்லத்‌ 
.திருக்துகீதிகுன்றாமல்‌ செங்கோலோச்டக்‌ குடிகளையும்‌ விருக்தினரையும்காத்‌.அ 
யாவராலும்‌ புகழப்பெற்று வாழ்வதே மிகச்‌றெர்தது.. இப்படி, செங்கோ 
லோச்சும்‌ பயனினும்‌ இறக்ததொன்தில்லை. இதுபற்றியே ஆன்றோரும்‌ “அம்‌ 
.திணமர்‌ அற்கு மறத்திற்கு மாதியா - கின்றது மன்னவன்‌ கோல்‌,” என்றார்‌. 
ஆதலால்‌ கீதியொடு அரசுபுரிவதே சிறக்ததென்றுகூதிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினார்‌. வேந்தே ! உலோகோபகாரமாய்‌ உன்னிடம்‌ வக்தேன்‌. ௮ஃ 
தென்னெனின்‌ ? ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ பாற்கடலீற்‌ கண்வளருங்‌ காலையில்‌ அவர்‌ 
உயிர்ப்பினின்றும்‌ மது கைடவர்‌ என்னுமரக்கர்‌ பிறர்‌.து தேவர்முதலியயாவர்‌ 
க்குமி$க்கண்செய்து பின்பு தந்தையா மப்பரச்தாமனையும்‌ வருத்தினர்‌. அவர்‌ 
மிக்க னெங்கொண்டு பஞ்சாயுதத்துட னவர்சள்மேலெதர்ச்து கெகோள்‌ போர்‌ 
செய்தும்‌ தன்னுற்றல்‌ அவர்முன்‌ பயன்படாமல்‌ கெட்மெர்ப்பெய்‌தி கின்‌ றுஇவர்‌ 
. சைச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ வெல்லவேண்டுமெனக்கருஇ அ௮வர்களைகோக்க உமதாற்ற 
ஊக்கு மஏழ்ர்தேன்‌. உமக்கு யாதுவரம்வேண்டுமோ அதைப்பெற்றுச்‌ செல்‌ 
'அங்கோளென்று சொல்ல, . அதற்‌ கக்கொடியசா மரக்கர்‌ அண்டங்க எதி 
குவடு. கரைத்து கன்று ஈன்று ! நீ கூறிபவார்த்தை ககைதரத்‌ தக்கதே! 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௬௧ 


- அற்பவலியையுடைய நீ வீரனேபோல்‌.' எம்முடனெதிர்த்‌.த -யுத்தஞ்செய்து 
தோல்வியடைக்தாய்‌,யோஎமக்குவரக்‌த.ரத்‌. தக்கவன்‌. நீவேண்டில்யா மே.௮வ்‌ 
வரத்தைத்‌ தருவோமென்று தமக்குவருங்‌ கேட்டையதியாமல்‌ மிக்கசெருக்‌ 
-குடன்கூற,பரக்‌் தாமன்‌ “காற்றுள்ளபோதே த்றிக்கொள்ள வேண்டு”? மென்‌ 

, பதுபோல்‌ இதுவேதக்கசமயமென்றெண்ணிச்சொற்றவருமற்‌ றருவிரேல்‌ என 

: க்குவேண்டும்‌ வரத்தைக்‌ கேட்சன்றேனென்ன, அசக்கரு மதற்குச்‌' சம்மதித்‌ 
தனர்‌. பரச்தரமன்‌ என்னால்‌ நீங்களிறக்கும்‌ வரத்தைத்‌ தரவேண்டுமென்று 
கேட்டனன்‌. அவ்வரக்கர்‌ வெகுண்டு அடா .அழுக்கா.றுஸ்டயமனத்தனே!உன்‌ 
னெண்ண மிவ்வகையதோ !. ஆயினும்‌ யாங்கள்சொன்னசொற்றவருமலே நீகே 
-வ்டவாறளித்தோம்‌, ஆனால்‌ நீரிலாவிடத்‌ தெங்களைக்கொல்லென்றுகூற, அக்‌ 
ஜீணமேபரக்தாமன்‌ தன்னிருதொடையிலுள்ள குருதியையும்‌ நீரையும்‌ நீக்இ 

. முழந்தாளினடுவி லவ்விருவரையு மிறுக்‌த்‌ தேய்த்‌தக்கொன்றான்‌. ள்‌ 

இவ்வா றக்கொடிப்பவர்சனிறக்தபின்‌ வானத்திலுள்ள :தேவர்கள்யாவரும்‌ 
்‌பூமழைபெய்து போற்றித்‌ அதித்தனர்‌. மேற்கூதிய அரக்கரி லொருவன்புதல்‌ 
வனாயெ அச்‌.துவென்பான்‌ தன்‌ தக்‌தையிறக்ததை .யதிச்து ஒருவன்‌. கடலைக்‌ . 
கடப்பேனென்று சொல்வதேபோல்‌ மிக்கனனங்கொண்டு எவ்வித த்திலேனும்‌ 
என்தக்தையைக்‌ கொன்றவனை யான்‌ கொல்லாமல்‌ விடேனென்று ஆரவாமித்‌ 
தெழுர்து கானைசேோக்கச்சென்று பிரமனை கோக்கு கெகொள்‌ அரியதவத் இறும்‌ 
தான்‌. ௪துமுகனும்‌ அவன்முன்தோன்தி நீ யாதுகருதி எம்மைகோக்இத்‌ தவம்‌ 

* புரிசன்றனையென்று வீனவ, அரக்கன்‌ அவனழயெ தாளில்வீழ்க்‌ இ ' வணங்கி 
என்னையாளுடைய கடவுளே ! என்‌தச்தையைக்‌ கொன்றவனை : யான்கொல்ல 

. வரக்தரவேண்டுமென்து வேண்டினான்‌. பிரமனோவெனின்‌ நீ இன்னுகெகோள்‌ 

, அரியதவத்திருக்அ பின்பு .யுத்தத்திற்குச்‌ செல்லென்றான்‌. ' அதைக்கேட்ட : 

' அரக்கன்‌ எங்கிரும்‌ தெவ்வாறு தவம்புரியவேண்டுமென்று வினவினான்‌. இரை . 


 ; கடலிற்சென்று வாளைகேோக்கச்‌: சயனித்‌அ,ச்‌ தவமியற்றவேண்டும்‌ ; அவ்வர்‌ 


தியற்தினால்‌ வருடத்தொருமுறை உயிர்ப்புண்டாம்‌, அவ்வாறு சலவருடமிரு 
கத பின்பு யுத்தத்‌.துக்கேகென்றுகூதி மறைக்தான்‌. அரக்கனு மவ்வாறே 
"கீண்ட கடலிற்சென்று வானைகோக்கிச்‌ சயனித்து அரியதவத்திருக்தான்‌. பிர 
.மன்கூதியதேபோல்‌ வருடத்‌ தஅக்கொருமுறை இவ னசியினின்‌ ழெழுமுயிர்ப்‌ 
யால்‌ மரமுதலியவும்‌ இகத கரிச்தெரிக்துபோயின. . அரியதவத்திருக்‌ த முனி 
வர்சஞம்‌ஏனையோரும்‌ ஓட்டெடுத்தனர்‌,யானோசருகானேனென்‌ கூறிப்‌ பின்‌ 
்‌ னுஞ்சொல்லுனெறார்‌. மிக்க ஆற்றலுடைய அரசனே | இப்படிப்பட்ட அன்‌ 
பத்திற்குள்ளாகு மென்போல்வார்க்கு உன்போன்ற அரசமிறார்தே "அத்தன்‌ 
பத்தை நீக்கவேண்டும்‌, இது வேர்தர்க்குரிய கடனேயா மர்தலால்‌ அக்கெர்டி. 4 
' யோன்மேல்‌ போர்க்கெழுக்து அவனை முடிக்கவேண்டுமென்றார்‌. அவ்வா றர 
சனு மதற்குச்‌ சம்மதித்து, எண்ணிலாச்‌ சேனைகளையும்‌ தன்‌ இருபத்தோரு 
யிரம்‌ பு.த்‌தரர்களையு மழைத்‌. துக்கொண்டு கடலருிற்சென்று அவ்வரக்கனைக்‌ 
கண்டு அண்டங்கள தரும்படியாரவாரிக்க,அரக்கனும்விழித்தெழுக்தான்‌. அவன்‌' 
மேற்‌ பிண்டிபாலம்‌, தோமரம்‌, வேல்‌, வாள்‌, மூலம்‌, கதை முதலியவைகளை 


௪.௬௨ கன்னல்‌ 


பெறிய அ த்்தைகேண்ட அரசன்‌ வ்கண்ப்க்கோணற தன்வில்லி 
லோர்‌ பிரமாத்திரத்தைத்‌ தொடுத்து விடுத்தான்‌. அக்கணை அரக்கன்‌ மேற்‌ 
பாய்ர்து௮அவன்‌ ரெத்தைக்‌ கவர்க்துசென்றது, மேகம்போன்ற சாயையுடைய 
அரக்கன்‌ படிமிசைவீழ்க இறக்‌. தான்‌. இதைக்கண்ட உதங்கமுனிவர்‌ மிக்ககளிப்‌ 
படைக்கு அவனுக்குத்‌ அர்‌.துமாலனென்று பெயர்கொடுத்துவாழ்த்திச்‌ ல 
இரகயொர்ததங்களையு மவனுக்‌ குபதேசத்தருளி அவனிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சன்னகரமேபோய்ச்‌ சேர்க்தார்‌. , இவ்வரசனுக்குப்‌ பூர்வத்தில்‌ குவலயார்ச்‌ ' 
சுனனென்று பெயர்‌. அந்து வென்னுமரக்கனைக்‌ கொன்றதனால்‌ அக்துமால 
னென்று பெயர்‌ வாய்ந்தது. இவ்வாறு அட்டகிக்ரெக சட்டபரிபாலனஞ்‌ 
செய்தவரும்‌ அர்சாராபணனே கண்ணபிரானாக அவதரித்‌ இருக்கின்றனன்‌. 
இவ்வகைப்‌ பெருமிதம்‌ பெற்றவாழ்வையுடைய இக்கண்ணபிரான்‌ உமக்கு 
கண்பனாகவும்‌ மைத்துனனாகவு மிருக்க கீர்‌ பெறாப்பேறு மொன்‌ அுள்ளதேர்‌ 
வென்ன ; அதைக்கேட்யெவரும்‌ மிக்க களிப்படைக்று மார்க்கண்டேயமுனி 
வரைப்‌ போற்றிப்‌ பணிக்தனரென்று வைசம்பாயனர்சொல்ல, ஜனமேஜயனும்‌ 
வபுஷ்டாதேவியும்‌ அகமகிழ்ர்‌ இருக்தனரென்று வத்தல்‌! 
வாசிகளுக்குச்‌ சொல்ல்‌: யருளினார்‌. 
கெளசிகச்‌ சருக்கம்‌. 


இயங்காது மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ கூதிய பலநீநிகளைக்‌ கேட்டானக்தல்‌ 
கொண்ட யுதிட்டிரன்‌ முப்புரம்பொடித்த முழுமுதற்‌ பொருளினருள்‌ பெற்ற 
வெக்தையே 1: இன்னுமெனக்குள்ள சந்தே கார்த்தங்களைத்‌ இருவாய்‌ மலர்ச்‌ 
கருள வேண்டுமென்று வேண்டி இவ்வாறு வீனவலாயினார்‌. கெருப்பிற்‌ பிறந்த 
பாஞ்சாலன்‌ புத்தனை இத தரெளபதையை யாங்க லைவருமடைக்தபின்‌ 
அவளால்‌ துன்பமென்ப இல்லாமல்‌ எமக்குக்‌ களிப்பையே யுண்டாக்க வரு 
கின்றான்‌. இவளைக்‌ கற்பின்‌ மிக்கவளென்றே' யெண்ணுகன்றேன்‌. அவ்வா 
றெண்ணுதல்‌ இவள்‌ பெருமைக்குத்‌ தக்கதாமோ ? புருடரைத்‌ தெய்வமென்‌ . 
றெண்ணி யொழுகுபவ ளிவனே ! இவளினு மிக்காரில்லையென்றே யெண்ணி. 
யிருக்கன்றேன்‌. இவ்வாறு யானெண்ணிய வெண்ணம்‌ பழுதாகுமோ ! 
முக்காலமு முணர்க்க வெந்தையே! மேற்கூதிய சக்தேகத்தையும்‌, பெண்களை 
யின்று அவர்களை யொருவனுக்கு வீவாகஞ்செய்து கொடுத்தபின்‌ தாய்‌ தம்‌ 
தையர்க்கு முன்னைய சுதந்திரமில்லாமற்‌ போவதும்‌, அரியதவத்திருர்து முர்‌ 
தூறுகாட்‌ சுமந்துபெறும்‌ வருத்தம்‌ இன்னவரைச்‌ சேருமென்பதையும்‌ தீய 
கருமத்தால்‌ வரும்‌ இமையையும்‌ அடியேற்குச்‌ சக்தேகமற விளக்க வேண்டு 
ப மென்றுவேண்ட இறத்தற்றன்மையை யதியாத மாதவ்‌ ன்‌ இவ்‌ 
வாறு சொல்லலாயினார்‌. 


அறக்கடவு என்னவரசே ! பெண்களுக்கு மூன்று காவலுண்டு ; அவை 
யாவையெனின்‌ ? பெற்று வளர்த்தல்‌ தரய்தக்தையரின்‌ கடமை, விவாகமான 
பீன்‌ புருடன்‌ கடமை, பின்‌ புத்திரன்‌ கடமை எனப்படும்‌. பெண்கள்‌ தத்‌ 
சங்‌ கணவரிடத்து வாழ்£ாளில்‌ கற்பு; அன்பு, காணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௫௬௩ 


ப்பு, சற்குணம்‌, விருக்கோம்பல்‌: முதலிய குணங்க ளியற்கையாகவே யீருத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ ; கொழுன்‌ தன்னாலோர்‌ அன்பமடையா . வண்ணம்‌ காத்து 
அவன்மனல்‌ களிக்குமாது கூடி போகவிழைச்சியைத்தர்து. மக்கட்பேற்றை 
யடைய வேண்டம்‌, புருடனையே. தெய்வமாகவெண்ணி அவன்சொற்கு மாறு 
படாதொழு யெக்காளுர்தொழுஅ வாழ்பவளையே கற்பிற்‌ இறர்தாளென்று 
சொல்லப்படும்‌ ; மேற்கூறிய: கல்லொழுக்கங்களைக்‌ சுடைப்பிடித்‌ தொழுகிப்‌. 
புருடனால்‌,தக்கரளெனப்புகழ்பெற்று வாழ்பவள்‌ மறுமையில்‌ கற்பசவியை 
ய்டைவாள்‌. தக்தையானவன்‌ அறகெதியிற்‌ பொருள்‌ சம்பாதித்‌,து செக்தண்‌ 
, மை பூண்டொழுகும்‌ அர்தணர்முதலிய சற்பாத்திரங்கட்குதவி மக்களையின்று 
காதகன்மம்‌ அக்ஷ்ராப்பியாச முதலியவைகளைச்‌ செய்து வைக்குர்‌ தர்தைக்‌ 
கும்‌ ; முர்‌.தூது காட்சுமக்து பெறும்‌ , தாய்க்கும்‌ உள்ளவருத்தம்‌ சமமே 
யாகும்‌. அவவாதுற்பவித்த புதல்வன்‌ கல்லொழுச்கத்ில்‌ . கின்று கல்விபயி 
ன்று கண்டோர்‌ இப்புதல்வனைப்‌ பெற்ற தாய்தக்தையர்‌ என்ன தவஞ்‌ செய்‌ 
தனரோ வென்று புகழும்படி. கின்று தன்மனையாளுடன்கூடி. தன்‌ தாய்‌. 
தர்தையரைப்போற்தி அவர்மனம்‌ கோகாவண்ண கடர்து அவர்க்‌ குரியகடன்‌ 
முதலியவைகளைச்‌ செய்து வாழ்பவனே சற்புத்திரன்‌, அவனால்‌: அவனை, 
யீன்ற தாய்தக்தையர்கள்‌ கற்பதவியை படைச்து வா ழ்வார்கள்‌. இவ்வாறன்‌ 
அிப்பெண்ணாயின்‌, தன்கற்புக்‌ கழிவுவராவண்ணம்‌ காத்து உண்டி முதலிய. 
வற்றால்‌ புருடனை யுபசரித்து உலகம௰ழ வாழ்வதே தரய்தர்தையர்‌. பெறும்‌' 
பிரயோசனம்‌, மேற்கூதிய ஒழுக்கத்தைத்‌ தவிர்க்‌ து திய கெதியிற்சென்று 
பெரியோரை மதியாதவமதித்‌துக்‌ கயவரேபோழற்‌ திரிக்து தன்னைத்‌ தானே 
புகழ்ச்து இரிபவர்‌' மீளா கிரயத்துட்பட்டு : 'வருர்துவரென்று கூதிப்பின்னுஞ்‌ . 
சொல்லுகின்றார்‌. . 
வட்டபுரமென்னு ககரில்‌ கெளகனென்னுமோர்‌ வேதியன்‌ விட்ட 
ரிடத்திற்‌ கல்விகற்று வருகாளில்‌ ஓர்சாள்‌ வெயிலுக்‌ கொ.துங்கி ஒராலமரத்‌இி, 
னீழலில்‌ கின்றான்‌. அங்‌ கம்மரத்தின்மேலிருக்த: கொக்கானது எச்சமிட்‌ 
ட. அவ்வெச்சம்‌ இவ்வேதியன்‌ செத்திற்ப்ட வெகுண்டு மரத்தின்‌ மேலுள்ள. 
பறவையை யுருத்தது கோக்கவும்‌ அது மீறாய்‌ விட்டத. அதைக்கண்ட வேதி 
யன்‌. சம்மைவிடப்‌  பெரியாரில்லை யெனமதித்து செருக்குற்ற -மன்த்தனாய்‌: 
அதை விட்டகன்று அக்ககரத்‌ துட்சென்று அங்குள்ள ஓரக்ரொர,த்திற்சென்று 
உணவிரக்தான்‌. இதை யதிந்த அவ்வக்கிரொரத்திலுள்ள கற்பிற்‌ நெந்த பெண்‌ 
ம்ணி தன்‌ புருடனுக்கு வேண்டும்‌ பணிவிடை செய்து அவனைக்‌ கண்‌ வளரச்‌ ' 
செய்து பின்பு தன்கையி லன்ன மேத்தி மிக்க்பததியோவெர ' அவள்‌ தன்மை 
யதியாமலக்கயவன்‌ மிக்கசனங்கொண்டு அதிதிக்குச்செய்யுமுபசார,த்தைவிட 
ப்புருடலுக் துச்‌ செய்யும்பணி மிகச்சறந்ததாமோ |! இதையறியாம லென்னை 
மதியாதிருர்தனையன்றோ ! என்று தன்‌ கண்களிற்றியெழ உருத்‌ தகோக்கனொன்‌. 
அதைக்கண்ட கற்பிற்றெர்த்‌ அப்பெண்மணி புன்னகை புமிக்து. என்னையும்‌ 
கொக்கென கினைக்தாய்போலும்‌ ! 8ீ இலேசமும்‌அறகெதி யதியாய்‌ ! பக்குவப்‌ 
படா முன்னமே செருக்குற்றனையே, ! உன்வேடத்திற்கேற்ற ஒழுக்கத்தைத்‌ 


௫௭௬௪ மகாபாரதம்‌. 


தேடிக்கொண்டாயில்லை. இக்கெடுமதி உன்னையே கெடுக்கும்‌. தன்னைத்தானே 
புகழ்க்‌ துசெருக்கடைவோரடையும்‌ இமையை நீ யெவ்வளவும்‌ அதிக்‌ தாயில்லை! 
உன்குற்றத்தை யதியாமலே என்னைக்‌ கோபித்தனை ! மனித யாக்கையைச்‌ 
சுமக்தபோதே ஈல்லொழுக்க மிருக்கவேண்டும்‌, யாவருடனும்‌ வெட்டெனப்‌ 
பேசுதலையொழித்‌ அப்‌ பகைவனே யாயினும்‌ இன்சொல்‌ புகன்று கம்மால்‌ யாவ 
கும்‌ அன்பமடையாவண்ணம்‌ அறகெறியிற்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்தி நிற்கவேண்‌ 
டும்‌, மேற்கூதிய யாவும்‌ பெறவேண்டின்‌ கல்வி பயின்றும்‌ சாது சங்கப்‌ 
பழக்கமும்‌ கேள்விச்‌ செல்வமும்‌ பெறவேண்டும்‌ ; ௮ஃதுனச்‌ இன்மையால்‌ 
இயவழிபத்தி கிற்தின்றனேயே யல்லாமல்‌ வேதில்லை. பெண்களுக்‌ குறகெறி 
யிற்‌ கூறிகிற்பன தன்னைக்‌ காத்த லும்தலைவனைப்‌ பூசித்‌ தலும்‌, ஒளவியமொழித்‌ 
ததிதியர்க்‌. உட்டுண்ணலும்‌, கோன்பு . கோற்றலு 'மாகய சற்கருமமேயாம்‌. 
கணவனினுஞ்‌ சறக்த தெய்வமில்லை. யான்‌ என்கணவனுக்குப்‌ பணிவிடை 
செய்திருக்குங்‌ காலையில்‌ அத்திமுத லெறும்பீறாயுள்ள உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ 
காக்குக்‌ தன்மையையுடைய இறைவன்‌ வரினும்‌ . அப்பணியை விட்டகன்று 
காணக்கருதேன்‌, ஆதலால்‌ நீ இம்முறை யதியாதென்னைக்‌ கோபிக்க)்‌.துணிக்த 
அன்‌ குற்றமே யல்லாம வென்குற்றமாகா து! எனப்பல நீதிமொழிகளைக்‌ கூற, 
கெளசிகன்‌ உள்ள கடெடுங்கிக்‌ கற்பிற்றெர்த அப்பெண்மணியை மனத்தாற்‌ 
அதித்து யான்‌ அநிவின்மையால்‌ உன்‌ பெருமையை யதியாமலேகோபித்‌ 
' தேன்‌, தாயே ! எனக்கறகெதியைப்‌ போதிக்க வேண்டு மென்று வேண்டி. 
கின்றான்‌. அவ்வா றுவேண்டி கின்ற அவ்வேதியன்சொற்திரங்கிப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லலாயினாள்‌. ண்‌ ்‌ 
யாவராலும்‌ புகழப்பெற்ற குல்ச்‌.துதித்த வேதியனே ! மிதிலாககரத்தல்‌ 
தருமவியாதனென்னு மோர்‌ வேடுவனிருக்கன்றான்‌. அவனிருக்கு மிடத்திற்‌ 
குச்‌ சென்று உமக்குள்ள தருமசக்தேகத்தைக்‌ கேட்டால்‌ விரிவா யெடுத்‌ 
அரைப்பானென்று கூற, வேதியன்‌ மிக்க பரவசங்கொண்டு தாயே! உன்பால்‌ 
யானெவ்வளவு மெண்ணாமற்செய்த பிழையைப்‌ பொறுத்‌ தருளவேண்டுமென்‌ 
துவேண்டி. அவளிடம்‌ விடைபெற்று ௮ந்காட்டைவிட்டகன்று நெடுர்தூரஞ்‌ 
சென்று மிதிலை சகனாக்கண்டு வேடுவனிருக்குமிடத்தை யறிக்து சென்று 
ஊனைவித்கும்‌ அவ்வேடனைக்கண்டு மனத்தில்‌ அசூயைகொண்டு நெடுநேரம்‌ 
தொலைவினின்‌திருஈதான்‌. வேடுவனோவெனின்‌ வேதியனருகில்வ்‌ அசுவாமீ ! 
தேவரீர்‌ விட்டபுரத்தோ ரக்‌ரொரத்துவரிக்கும்‌ கற்பிற்றறெர்த அன்னை 
அறிவிலா காயேனை யோர்பொருட்டா யெண்ணி மதீத்துக்கூற, தேவரீர்‌ 
அடிகள்வருந்த இத்தொலை தூரம்‌ வந்‌தீரே யென்று கிதரிசனமாகக்‌ கண்டவர்‌ 
போற்‌ கூறுமொழியைக்கேட்டு இவன்‌ தேவனோ | அல்லது சித்தரிலொரு 
வனோ ! மனிதனேயாயின்‌ ஈம்மிருவரையன்தி யொருவருமதியாமல்‌ கிகழ்க்‌ 
ததையுல்‌ கூறுவனோ! இவன்‌ தேவனேயரயின்‌ இழிதொழில்‌ பூண்டிறாப்பனோ ! 
இவன்‌ மனிதருட்‌ .சிறக்தவனே யாவன்‌, இவன்‌ முக்காலமு முணர்க அரை 
ப்பான்‌ போலும்‌; இவ்வகைப்‌ பெருமிதம்‌ பெற்ற சிறப்பினையுடைய இவ்வே 
சீவன்‌ தன்னை மஇி.பாமலே இகழ்ந்து கூறினான்‌. காமோ கொக்கிறந்தபோதே 


ஆசணியபர்வம்‌..  . .. ௪௬௫ 


எல்லாம்‌ வல்லவனோவென்றெண்ணி செருக்குந்திருங்தோமே யென்று தன்‌ : 
னுள்‌ காணங்கொண்டு தன்னைத்தானே கீக்தித்‌ த நின்னான்‌. வேவென்‌ வேதிய 
கோத்தன்னரண்மனைக்‌ கழைத்தேடு ஓராசனமளித்‌அபசரித்‌து இவனுக்குள்ள்‌ : 
. சந்தேகங்களை கிவர்த்திக்கவேண்டுமென்று தன்னளாலோ௫த்‌ இருக்கையில்‌ ' 
வேதியன்‌ அவனை கோக்க நீர்யாவும்‌ தெரிந்து சொல்லும்‌ வல்லவராயிருர்‌ ம்‌ 
இழிதொழிலை மேற்கொண்டிருக்கின்றீரே | 'அஃதமஅபெருமைக்கழகாமோ 7 
வென்றான்‌. அதற்கு வேவெனுயெ தருமவியாதன்‌' இவ்வாறு சொல்வா - 


.வேதியர்க்குரிய கடன்யாவையெனின்‌ ? ஓதல்‌): ஓதுவித்தல்‌, வேட்டல்‌, 
வேட்பித்தல்‌,ஈ,தல்‌. ஏற்றல்‌ ஆகிய அறுதொழிலுமல்லது கருணை ,சர்க்தம்‌' ஈன்‌ 
னெதி கற்றவம்‌ தேவதாபத்தி முதலிய கல்லொழுக்கங்களை இயற்கையாகவே 
பெற்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; அரசர்‌, .கற்றவம்‌ விரதம்‌ செங்கோலோச்சல்‌ தன்‌ 
னுயிர்போல்‌ பிறவுயிரைக்‌.காத்தல்‌ துட்ட: கிக்ரெக ஒட்டபரிபாலனஞ்‌ செய்‌ 
தல்‌ பெரியாரைப்பேணல்‌ ஆயெ குணங்களேயன்‌ றி தன்‌: ராட்டிலுள்ள எவ்‌ 
வுயிரும வராந்தா வண்ணம்‌ அறநெறி பிறழாமல்‌ நீதியோ டரசாள வேண்டும்‌. 
வைசியர்‌, உழுது பயிர்செய்தல்‌ பசுக்காத்தல்‌ பொருளிட்டல்‌, . விருக்தின 
ரைக்காத்தல்‌ இறைவழிகிற்றல்‌ பெரியோரைப்‌ பூசித்‌; தலாகய ஈல்லொழுக்க 
'முதலிய குணங்களைப்‌ பெற்றிருக்கவேண்டும்‌. சூத்திரரோ வெனின்‌, : மேற்‌ 
கூதிய மூவருக்கும்‌ ஏவற்றொழில்புரிர்‌ து உண்மையைக்‌ கைவிடாமல்‌ சன்‌ 
னெதிபூண்டொழுவெரவேண்டும்‌.இ.அடெக்க;சாயேன்‌வேவெகுலத்‌அதித்தோ 
னாதலால்‌ எனக்குரிய தொழிலைக்கைவிடாமல்பறவைகளையும்‌ மிருகங்களையும்‌ 
விற்றுச்‌ வனஞ்‌ செய்கின்றேன்‌... யான்‌ முறையலா தனவற்றைச்‌ செய்தே 
னில்லை, அவரவர்‌ குலத்‌ தக்குரியதொழிலைச்செய்யாவிடில்‌ இம்மிதிலைக்றைவ 
யெ ஜனகமகாராசன்கொழடி.யதண்டனைவிதிப்பான்‌.கானோகொலைத்தொழில்‌ 
செய்யாமல்‌ ஊனைவிலைக்குவாங்கி அதைஇலாபத்‌ இடன்விற்று அதில்வருமிலா 
பத்தைகூன்றுபங்காக்கி ஒருபங்குதருமத்திற்கும்‌ மற்றொருபங்கு சுற்றத்தார்க்‌ 
கும்‌ ஈம்‌ மற்றொருபங்கை கானேற்று ஏன்‌ தாய்தக்தையரும்‌ பெண்டுபீள்ளை 
களும்‌ புரத்து தாய்தம்தையரபைப்பூசித்‌ அப்‌ பிறர்பொருளை இச்சியாமல்‌ கல்‌ 
கொழுக்கத்திருக்து பெரியோரை மதித்துத்‌. தொழுதுவருகன்றேன்‌, குரவ 
னருள்பெற்று அவனா அபதேசிக்கப்படட உண்மைப்பொருளையேற்று அம்‌ 
கெறியினின்‌ று. விவாகமின்‌ தி தன்னந்தனியே கிற்கும்பிரமசரியனுக்கும்‌, இல்ல 
நீத்‌துத்‌ துறவறம்பூண்டு கானிற்சென்‌ றரியதவத்திருக்கும்‌ வானப்பிரத்தனுக்‌ 
கும்‌ முற்றும்‌ துறந்த சன்னியாசிக்கும்‌, இல்வாழ்வோனே அணையாவான்‌. இது 
பற்றியன்றோ மெய்யதிவுடையாரும்‌ * துறந்தார்க்குக்‌ அவ்வாதவர்க்கு மிறச்‌ 
தார்க்கு - மில்வாழ்வா னென்பான்‌ றுணை..”? என்றார்‌, ஆதலால்‌. இல்லறத்தினு 
மிக்கதொன்றில்லையென்‌.அு அதனாற்பெறும்பயனை வீரிவாயெடுத்துக்கூ தினான்‌. 
மீண்டும்‌ வேதியனோ தனக்குள்ள சச்தேகங்கள்‌ யாவுமவனாற்‌ கேட்டறிர்கு , 

வேடனை மித்‌, து இவ்வாறு வினவலாயினான்‌. , த்‌ 


௫௬௬ ஸ்ரீமகாபா.ரதம்‌. 


யாவும்ஐயர்‌இமிபறக்கற்ற  தருமவியா தனே ! உன்னால்‌ இல்லறமே பெரி 
தெனத்‌ தெளிச்சேன்‌. கீ வேடுவகுலத்‌ அதித்‌.தும்‌ இத்தகைய விசேடகுணங்க 
ளெல்லாம்‌ எதனாலுண்டாயினவேோ அதை அதிவிக்கவேண்டுமென்று வேண்‌ 
டினான்‌. அதற்கு வேடுவன்‌ ஈற்குலத்‌ அடித்த வேதியரே ! கான்‌ பூர்வசனனத்‌ 
இல்‌ வெதியர்குலத்துஇத்து அக்குலத்‌அக்குரிப தொழிலைக்கற்காமல்‌ தனுர்‌ 
வேதமுதலியயாவுமையந்திரிபறக்கற்றுதரிராசகுமாரனை ச்சினேடத்‌ இருக்கேன்‌ 
அவன்‌ ஓர்காள்‌ வேட்டையாடவெண்ணி யென்னை யழைக்க சானவனுடன்‌ 


கூடிச்‌ சென்று வேட்டையாடிக்கொண்‌ டி.ருக்கையில்‌ ஓர்‌ முனிவர்பெருமான்‌ 
மான்றோல்‌ போர்த்‌ அ கிட்டையிலிருப்பதை யதியாமல்‌ காட்டில்வாழு மானெ 
னக்கருதி ஒர்கணைதொடுத்தேன்‌, ௮.து.௮வர்மேற்பட வெரிவவென்‌ த.ரற்றிப்‌ ' 
படிமிசைவீழுக்தார்‌. அதைக்கண்ட யான்‌ உள்ள ககேடுங்க அவர்மேற்றைத்த 
கணையை மெல்லப்பீடுங்கச்‌ சயித்தியோபசாரத்தாற்‌ தெளிவித்து பலவாறு 
அதித்து சதியே னதியாமற்செய்த பிழையைப்‌ பொறுத்தருள்க வென்று 
வேண்டிகின்றேன்‌. அம்முனிவர்‌ மிக்க கோபங்கொண்டு நீவேதியகுலத்‌ இற்‌ 
பிதர்‌.தும்‌ எம்பால்‌ இவ்விதக்கொடுமை செய்தமையால்‌ சரொதகுலத்‌ : அதிக்கக்‌ 
கடலையென்று சபீச்தனர்‌. அதைக்கேட்ட யான்‌ அவரடியில்விழ்க்து யானு 
ய்யும்வகை யாதென்‌ திறைஞ்சிகின்றேன்‌. அதற்கவர்‌ ஏன்சொற்கிரங்கி அதி 
விலாச்‌ சிறுவனே ! உன்மரபுக்கேற்ற தொழிலைப்புரியாமல்‌ : அரசர்தொழீலை 
ஏற்றமையாமல்‌ உனக்கிக்கதிவாய்த்த அ ; ஆயினும்‌ யான்‌ கூறியசொற்‌ பழு ... 
தாகாது. நீ வேவேகுலத் ததிப்பீனும்‌ பீரமஞானமபெற்று கல்லொழுக்கத்திரு . 
ந்து அப்பிறவிகீத்‌ து மீண்டுமிப்பிறவியையே யடையக்கடவையென்‌ - மூ£ிர்‌ 
வதித் தனர்‌. யானு மவ்வாறே இவ்‌2வவெகுலத்‌ அஇத்தேன்‌ என்றுகூற;வேதி ' 
யன்வேவேனைகொக்‌ல என்னைப்பிணித்‌ இருந்த ஆணவமலத்தையகற்திஞானச்‌ 
சுடரை என்னுள்ளத்தேற்திய குரவனே ! என்று பலவாது புகழ்ந்து அவ 
னிடம்விடைபெற்று அவ்விடம்வீட்‌ டகன்று வடட்டபுரம்வர்தடைக்து முன்‌ 
அத க்‌ கவ ்்ளக்கவமு தாயே ! ௮ன்னையினுஞ்‌ நெர்த 
கருணையையுடைய உன்னால்‌ சயேன்‌ கடைத்தேறினே னென்று புகழ்க்து 
கின்றான்‌. அப்பெண்யாவு மிறைவன்‌ செயலே, என்னாலாவ ௮ மழிவ துமில்லை, 
இனி £ச்‌ இல்லறத்திருர்‌து சன்மனைவியைக்கூடு வாழ்ச்திருமென்றாள்‌. வேதி 
யனு மப்பெண்ணிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்று ஒர்பெண்ணை வேதவி£ிப்படி. . 
மணக்து இல்லற தரும மெவ்வளவும்‌ பிறழாமல்‌ வாழ்ர்திருக்தான்‌. மேற்‌ 
கூதிய கற்புசலனியாவும்‌ ரெருப்பிற்பிறர்த பாஞ்சால னருமைப்புதல்வியாயெ 
இத்திரொெளபதிக்‌ யெற்கையாயுள்ளன வாதலால்‌ உமக்கிலேசமும்‌ அன்பம்‌ 
வராவண்ணம்‌ காத்து மனமகிழச்செய்கின்றாள்‌. இவள்‌ கற்பின்‌ இறத்தை 
யாவரு மீத்தன்மைத்தென்று கூறவநியார்‌. இவளால்‌ எல்லாகன்மையு மடை 
வீர்கள்‌ என்றுகூற, தருமன்‌ முதலிய யாவரும்‌ ஆனக்தபரவசங்கொண்டு ர 
மேற்‌ கரங்கூப்பி மார்க்கண்டேய சுனிவர்தொழுன கின்றனர்‌: 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௬௭ 


சத்தியபாமைச்‌ சருக்கம்‌. 

* இவர்க ளிவ்வாதிறுக்க, முன்‌ கள்ளமா மாயப்பிரானுடன்‌ கள்‌ சத்திய 
லஸ்‌ வசிட்டன்‌ மனைவியையொத்த பாஞ்சாலியை கோக்க எனதன்புக்‌ 
குரிய அண்ணி ! இவ்வுலகத்தி லுற்பவித்த பெண்கள்‌ தத்தங்கொழுகர்‌ மனப்‌ 
படி கடந்து அவர்களைத்‌ தம்வயமாக்கிக்கொள்ளுதல்‌ மிக்க பிரயாசையாகவே 
யிருக்கன்றது. :பத்தியொடு கடந்து அவர்க்குச்செய்யவேண்டு, முபசாரங்க 
ளைக்‌ குறைவின்திச்‌ செய்யினும்‌ அவளைவிட்‌ டகன்று வேறுபெண்களை இச்‌ 
சித்து காமாதரந்தரராகத்‌ தரி௫ன்முர்கள்‌. தேவரீரோ ஐவரையும்‌ உமதுவய 
மாக்கிக்கொண்டு வேறுபெண்களை : இச்சியொாவண்ணஞ்‌ செய்துகொண்டிரு 
க்கும்‌ திறம்‌ யாதோ ! செய்கையின்‌: திறமோ. ! அவிழ்‌ தபலமோ ! அல்லது மம்‌ 
திரத்தாலாகுங்‌ குணமோ | செய்தவமோ ! அதை யானதியும்வண்ண மெடுத்‌ 
அக்‌ கூறவேண்டும்‌. யானோ இக்ண்ணபிரானுக்குச்‌ செய்யவேண்டு முப 
சாரமெவ்வளவு செய்யினும்‌ சற்று மென்மே லீச்சைவையாமலே எக்காளும்‌ 
வேறுபெண்களையே யிச்சித்‌.துக்கூடி. என்வயப்படாமற்‌ .நிரிகின்றார்‌. அவர்‌ 
என்வயமாகு முபாயத்தைக்‌ . கூறீனால்‌ யானுய்வே னென்று வேண்டி. நின்‌ 
றாள்‌. கற்பே யோர்படிவங்கொண்டு வம்‌த இரெளபதை இவ்வாறு சொல்ல 
லாயினாள்‌. : ஈரேமுலகமுக்‌ துதிக்கும்‌ பெருமானை நீசெய்த தவப்பேற்றால்‌ 
புருடனாகப்பெற்றனையாயினும்‌ பேதைமைத்தன்மையாலிவ்வா றுகூ_றினை. பாவ 
சம்பந்தமே பெண்ணுருவாகப்‌ பிறத்தல்‌, அவ்வாறு பிறக்தபின்‌ கணவனே 
தெய்வமென்பதனினும்‌ சிறந்‌ தபொருளில்லை யென்துமதித்‌ த அவனையே முப்‌ 
பொழுதும்‌ பூசித்அத்‌ தன்னைக்காத்‌.து அறவழீயேகின்று காலம்திக்து உண்டி 
. முதலியவற்றால்‌ புருடனைக்‌ களிக்கச்செய்து அவனுரைதட்டாமல்‌ ஈடர்தால்‌ 
இப்பிறப்பினுஞ்‌ . சிறந்ததொன்தில்லை. மறுமைப்பயனையும்‌ அடைவர்‌. மேற்‌ 
கூறிய யாவுந்தவிர்ச்து தயவழியிற்சென்றால்‌ எல்லா கன்மைகளையு மகன்று 
கிரயத்‌தட்பட்வெருர்‌ வர்‌. நீ இல்லொழுக்கத்தை எவ்வளவு மதியாமல்‌ அற்ப 
குணமுடைய பெண்களைப்போல்‌ போகவிழைவையே விரும்பி கின்றனை. 
சேவர்களு முனிவர்களு மதிதற்கரிய மாமாயனைக்கூடி அவன்‌ மனைவியென்று 
சொல்லப்படும்‌ வாக்கயமே பெரும்பாக்கியமா யிருக்கும்‌ மருந்தையும்‌ மர்தீரச்‌ 
தையும்‌ விரும்பினை. . இவ்வித அற்பவெண்ணங்கொண்டு புருடனை வயப்படு 

தூத நினைக்கும்‌ பெண்ணை மாதரிற்‌ றக்‌ தவான்‌ றெண்ணப்போகாதே. புன்‌ 
- மையான வேரியென்றே யெண்ணவேண்டும்‌ என்‌அகடதிப்பின்னுஞ்சொல்‌ லு 
கின்றாள்‌. 
ண்க்ைனங்க்‌ ல்‌ சந்கிற்தக்கக திகம்‌ ! யானோ 
ஐவர்களையும்‌ ஐர்‌.துகர்த்தர்க , ளென்றும்‌ ௮வரையன்தி வேறுதெய்வமில்லை 
யென்றுமெண்ணித்‌ இரிகாணசுத்தியாய்‌ எவ்வித ததிலு மவர்மனங்கோணாவண்‌ 
ணம்‌ கரலமநிக்து உபசரித்து வருகின்றேன்‌ . அவர்கள்‌ என்னையல்லா அவேறு 
பெண்ணை இச்சத்தால்‌ அதற்கு யானு முடனிருர்து அவரிச்சையைத்‌ தவிர்ப்‌ 
பதன்தி வேறுசெய்யேன்‌. "யான்‌ முறைப்படி. பள்ளியறைச்குச்‌ செல்லுங்‌ 


௪௬௮ . ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


காலத்தில்‌ அணிமணிப்பணிகளைப்பூண்டு அவர்மனங்‌ களிக்குமா.று போக 
வீழைவைத்தக்து களிக்கச்செய்வேன்‌. மற்றகாலத்தில்‌ என்னை. யின்னாளென்‌ 
ததிர்துகொள்ளா வண்ணம்‌ ஓர்‌ பணிப்பெண்ணேபோல்‌ அவருக்குரிய: பணி 
களைச்செய்துவருவேன்‌.. இவ்வகைக்குணங்க ளென்னிடத்திருப்பதால்‌ அவர்க : 
ளென்மேல்‌ அன்புவைத்‌ திருக்கின்றனரேோ யல்லாமல்‌ வேறில்லை, இவ்வாதிரு 
க்க நீ சற்துமெண்ணாமல்‌ அற்பமதியால்‌ என்னைமருக்தால்‌ மயக்குபவளென்து 


கேட்கத்‌ அணிந்த அ உன்ன திவின்மையேயென்று புன்னகையோககூற அதற்‌ . 


குச்‌ சத்தியயாமை மனம்வருந்தி கற்பிற்றெந்த நீ என்பிழை அசறுத்தறுள்‌ 
வேண்டுமென்றாள்‌. 


அவ்வா திறைஞ்சி கிற்பதைக்கண்ட திரெளபதை பெண்மணி ய & யான்‌ ' 
உனக்குக்‌ கற்பித்தவாது கடப்பையேயானால்‌ ' தண்டாமரைத்தா எண்ணலா 
இய புண்டரிகாக்ஷன்‌ உன்மேற்கொள்ளுமோகத்தை என்னிடத்தே சொல்‌ 
லிக்கொள்ளப்போகறாய்‌ என்று இருவரும்‌ மிக்ககளிப்போடு .வார்த்தையாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ எல்லாம்வல்ல கண்ணபிரான்‌ சத்தியயாமையை யழைத்‌ 
துக்கொண்டு யாவரிடத்தும்‌ விடைபெற்று அழகயெதேளூர்ம்து அவாரகை 
கோக்கிச்‌ செல்கையில்‌ ௪த்தியபாமையை கொக்கிப்‌ பெண்ணருங்கலமே ! கற்‌ 
மின்மிக்க இரெளபதையுடன்‌ இதுவரையிலும்‌ யாஅபேசிக்கொண்டி ருக்‌ தனை 
யென்ன,கிகழ்ர்ததைக்கூறாமல்‌ விசேடமொன்றுமில்லையென்றாள்‌. யாவரிடத்‌ 
இனும்‌ அணுவுருவாய்கின்று எல்லாமதியவல்ல கள்ளமாமாயப்பிரான்‌ புன்‌ 
னகைபுரிக்து புருடருக்கு மருக்துவைத்‌ து வசப்படுத்‌.தும்படி. 'யெண்ணிப்பேட 
க்கொண்டிறாக்ததை யானதியப்படாதோ வென்ன,௪,த்தியயாமை மிக்க காண 
ங்கொண்டு எல்லாமதிக்து சொல்லவல்லவனென்று மதித்து ஈடச்தவீசேடங்‌ 
களையெல்லா மொன்று மொளியாம லெடுத்துக்கூதினாள்‌. அதற்குக்‌ கண்ண ' 
பிரான்‌ கற்பின்மிக்க அத்திரளபதை கூறிய யாவும்‌ நியாயமேயென்று இங்‌ 
இதவார்த்தையா லவள்மனங்களிக்கச்செய்து துவாரகையை யடைச்‌ தார்கள்‌. 
பின்புபிறவா வரம்பெற்ற பெம்மானாயெ மார்க்கண்டேயர்‌ தருமரைத்தாம்போக 
விடைகேட்க யாவரும்‌ அவரழயெ தாளில்வீழ்க்து வணங்கி விடைகொடுத்‌ 
தனுப்பினார்கள்‌. அவரும்‌ தமதாரெமமேபோய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. 


சித்திரசேனன்‌ சருக்கம்‌. 


இவ்வாறு பாண்டவர்கள்‌ முனிவர்‌ முதலிய தவசரோட்டசால்‌ வாழ்த்தப்‌ 
பெற்று இனிது வீற்திருக்குகாளில்‌, அத்தினபுரத்திருக்கும்‌ வேதியனொருவன்‌ 
பாண்டவர்கள்‌ வரிக்கும்‌ வனத்திற்குவம்‌து அன்னத்தைப்‌ பழிக்கு சடையை 
யும்‌ மயிற்சாயலையுமுடைய கற்பீற்றெர்தபாஞ்சாலியையும்பாண்டுபுத்திரர்களை 
யுங்கண்டு கண்ணீருகுத்‌.அ கின்றான்‌. அவ்வாறு கிற்கும்‌ வேதியனைக்கண்டு 
கீர்‌ யாதுகருதி கவல்‌கின்றிரென்‌ அதிட்டிரன்‌ வினவ, பொய்யாமொழிபெற்ற 
அரசர்க்‌ கரசனே | யாவர்க்கும்‌ தமைசெய்த லகற்றி கன்மைசெய்தலையே 
கடைப்பிடித்தொழுகு முமக்‌ இக்கதியும்‌ வாய்க்கலாமோ, £ என்பி லதனை 


.ஆரணியபர்வம்‌, . . ௪௬௯ 


வெயில்போலக்‌ காயுமே - அன்பிலதனை யறம்‌.”?. என்ப்‌துபோல்‌ சுற்றத்தார்‌ 
முதலிய யாவர்பேரிலும்‌ இலேசமும்‌ ௮ன்பென்பதில்லாமற்‌ கொடுமையையே 
்‌ செய்துவரும்‌ அட்டர்களாகய. அரியோதனாதியர்‌ செழிப்புந்திருப்ப.தும்‌, அற 
கெதிவழுவாது அத்திமுத லெறும்பீறாயுள்ள உயிர்கள்மீது அன்புவைத்‌ அ 
_ இன்னும்‌ கைவிடாமத்காக்கும்‌ உமகக்கதி வந்ததென்றால்‌ மேற்கூறிய சுருதி . 
மொழியும்‌ பொய்த்ததென்றன்றோ கொள்ளவேண்டும்‌, உம்பால்‌ ௮அறகெதி 
யும்‌ பொய்த்ததேயென்று வருத்தமுறுகன்றேன்‌. கானோ அறக்கடவுளன்ன 
உம்மை இக்கதிக்குள்ளாக்கய -அக்கொலைப்பாதகர்‌ காட்டில்‌ வசிப்பவனென்று 
கூறினான்‌. அவ்வாறு கூதிய வேதியனை 'யுதட்டிரர்ரோக்கி நீர்‌ மனம்வருந்த 
வேண்டாம்‌. “ அழுக்கா றெனவொரு _பாவீதருச்செற்றுத்‌ - தீயுழி யுய்த்து 
்‌ விடும்‌.?? என்பதை யறிக தும்‌ நீர்‌ கவ லுவதால்‌ யாதுபயன்‌ ! பெரியோராராய்ச்‌ 
தெடுத்துக்கறும்நீதிமொழியென்‌ றங்குன்றா அ. ஒருவனுக்குப்பின்னேகேடுவரு , 
வதானால்‌ அதற்குமுன்னே மதிகெடும்‌ என்று பல ,இனியமொழிகூற, வேதிய 
னவர்க்குப்‌ பலவாசிகூ.தி அவரிடம்விடைபெற்று : அத்தினபுரத்தை நோக்கச்‌ 
்‌ சென்றுதிரிதராட்டிர மகரராசனைக்கண்டு வாழ்த்தி அரசே! பாண்டுமைக்தர்க 
ளாயெ குற்றமில்லா : மனத்தையுடைய யுதிட்டி னும்‌, தம்பியரும்‌ சருகுமுத 
: லியவருந்தி மிக்க வருத்தமுறுன்றார்கள்‌, அம்சதூளி மஞ்சத்தின்மேல்‌ ஈறு 
மலர்களைப்பரப்பி சயனித்திருக்த மிக்க அழகுவாய்க்‌த செவ்விதழை யுடைய 
கற்பி லருந்ததியையொத்த பாஞ்சாலன்‌ செல்வப்‌ பு,தல்வீயாகய தொள 
பதை விரித்த கூந்தலுடன்‌ . புழுதியிற்‌ சயனித்திருக்கன்றாள்‌. . கான்‌ அவர்க 
. எவ்வாதிருக்குங்‌ கோலத்தைக்கண்டு மனம்வருக்தி தங்களிட மதிவிக்கவக்தே 
்‌ னென்று கூறக்கேட்ட்‌ குருடன்‌, உள்ளம்‌ வருக்‌தனவனேபோல்‌ ஈடி.த்‌.து வேதி 
யரோ கானென்செய்வேன்‌ ?.பாண்டு மைர்தர்கள்‌' படுக்‌ துன்பச்செய்தியைக்‌ 
கேட்‌ டென்னாக்கையை இம்மண்ணிடைச்‌ சுமக்திருப்பதைவீட இறத்தலே 


- , கலமென்றுகூற, வேதியன்‌ எவ்விதத்தாலேனும்‌ பாண்டவர்க ளுய்யும்வகை 


. யைத்தேடவேண்டும்‌ ; ' அவ்வாறு . சத்தான - உம௮அ பெருமைக்‌ கழகாம்‌, 
இல்லையாயின்‌ உமது பிள்ளைகளுக்குத்‌ அன்பரேரும்‌, அவ்வாறாகாவண்ணம்‌ 
காத்துக்கொள்ளுதல்‌ கலமாமென்து கூறி பத்‌ ணக்கம்‌ தன்‌ 
மாளிகைபோய்ச்‌ சேர்க்தான்‌. 

பின்பு கருச்சாட்டான்‌ விதுரனை யழைத்‌ வரும்படி. க்‌ 
்‌ யனுப்பினான்‌. அவ்வாறே அத்தூ.அவன்‌ விஅரரிடஞ்சென்‌ றதீவிக்க,அவனும்‌ : 

, குருடனைவர்து கண்டு ஏன்னையழைத்தகாரண மென்னவென்று வினவினார்‌. , 
திரிதராட்டிரன்‌ எனதன்புக்குரிய விதுரனே | நீ நீழேவாழக்கடவை, பாண்டு 
புத்திரர்கள்‌ சருகுமுதலியவருக்தி தேகமெலிர்‌ அ அவர்கட்கு நியமித்தநாளைக்‌ 
கணக்கிட்டு வருனெறார்களாம்‌, பன்னிரண்டாண்டும்‌ சென்றனபோலும்‌, இன்‌ 
னுமோராண்டையுங்கழித்‌து ஈமஅ ககரத்துட்புகுர்‌து என்னரிய புதல்வர்களை 
ப்பிடித்து கழங்கெறிவதேபோ லெறிக்‌தும்‌ வாள்கொண்டறுத்‌.தும்‌' படைகளா 
லோச்9ப்புஓடத்‌ தும்‌, உள்ளகடுங்கக்‌ கொல்வார்களே, காரதமுனிவரு மிங்கு. 
வரது கொடுஞ்சாபங்கூறிப்‌ போயினரே, அறிவிற்றெக்த நீயு மவர்பா லன்பு 


௫௪௦ மகாபாரதம்‌. 
த தை திவ வதைக்க வை அபதல அதனக வத்‌ ப அதை 
கொண்‌ டிருக்ன்றனையே, இனியேனு மவர்களை யழைத்‌துவக்து பல இனிய 
மொழிகளைக்கூதி அவர்‌ காடுமுதலிய யாவுங்கொடுத்‌ அதவி யுத்‌ தகேரிடாவண்‌ 
ணஞ்செய்தால்‌ கன்மையரமன்றோ ? அதிவின்மிக்கோய்‌. ! எனக்‌ குன்னினுஞ்‌ 
இறந்தா சொருவருமில்லை, ஆதலால்‌ கன்மையானவைகளை யெடுத்துக்கூறென்‌ 
மூன்‌. இவ்வாறு சொல்லக்கேட்ட விதுரச்‌ யாவுமுணர்க்த அரசர்பெருமானே ! 
இனியொருக்காற்‌ பாண்டவர்கள்‌ அவர்களுக்கு நியமித்த காளையொழிக்காமல்‌ 
இச்காட்டிற்‌ புகாரென்‌ றுறுதியாகவெண்ணும்‌ ; இறைவனரு செப்படியோ 
அதையாவரதியவல்லார்‌ ; “வருவது வந்தே தரும்‌” என்பதெண்ணி யெண்ணி 
மனம்வருக்‌தவதிற்‌ பயனில்லை, உமது புத்திரர்கள்குண . முமக்குத்‌ தெரிக்‌ 
இருக்தும்‌ நீர்‌ பலயோசனை செய்வதிற்‌ பயன்‌ யாது. முன்னமே இக்குணமீருர்‌ 
சால்‌ இனிவருக்துன்பத்திற்கே. இலக்காகா அயிர்வாழலாமன்றோ வென்றான்‌. 
இவ்வா திங்குஈடக்த செய்தியாவும்‌ கேட்டிருக்த ஓர்‌ சாரணன்‌ வன்னெஞ்ச 
முடைய. அரியோதனனிடத்திற்சென்‌ றறிவித்தான்‌. அழுக்காறமைக் த மனத்‌ 
தையுடைய தரியோதனனோ வெனின்‌ விதுரர்மேல்‌ . மிக்கசனங்கொண்டு பா 
ண்டவர்களைக்‌ காட்டிற்செல்லவிீடுத்த சகுனியையுங்‌ கர்ணனையும்‌ அச்சாதன்‌ 
னையுமழைத்‌ க்கொண்டு அரசனிடம்வட.து இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. 
என்னையீன்ற தந்தையே ! யான்‌ துரியோதனன்‌, தாமரைமலர்போன்ற 
தேவரீர்‌ முகம்‌ இன்று வாடியிருக்கக்‌ காரணம்யாதோ தெரியவில்லை. அற்ப 
வலியையுடைய பாண்டவரைமிக்க ஆற்றலுடையாரென்றெண்ணியே வருர்‌.அ 
வதாய்த்தோற்றுஇன்றது. தேவரீருக்கு அக்கவலையைவிட வேறொன்‌ றுமில்லை 
யென்‌ நெனக்குத்‌ தெரியும்‌. மசகத்தையொத்த பாண்டவர்கள்‌ ஈதிலாப்பரம 
னருளும்‌, இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ அணையும்‌ . பெற்றிருக்கன்றா. ரென்‌ 
றெண்ணி மனம்‌ வருர்துதன்றீர்‌, ஒளவியமுதலிய அழுக்காறமைக்‌ த குணங்‌ 
கள்‌ மனிதர்க்கேயன் றி எல்லாவுயிர்களையு மொரேதன்மைத்தாய்க்‌ காத்தழித்‌ 
தளிக்கும்‌ இறைவனுக்கு ஈம்பால்‌ கோபமுண்டோ ! யாமு மனைத்‌ துதித்து 
வழீபடா தருக்சன்றோமோ ! ஒருக்கால்‌ அவர்களும்‌ பாண்டவர்களுக்குத்‌ 
அணைவராய்‌ வரினும்‌ ஈம தளவிலாச்‌ சேனைகளைக்கொண்யோ னொருவனே 
முனைமுகத்‌தகின்று அவர்களைப்‌ போரு அவெல்வேன்‌. இர்திரன்முதலியதேவர்‌ 
களும்‌ பொர்செய்யும்‌ வகையையு மறிவரோ ! அற்பவலியையுடைய அரக்கரு 
டன்‌ போர்செய்ய வதியாமல்‌ தமதுருக்கரம்‌ தோடியொளிக்கும்‌ இயற்கை 
யுடையவரன்றோ! யானவர்களை வெற்தியடைதலு மருமையாமோ ! யானு 
மற்பவலி யுடையேனோ ! என்னாற்றலைத்‌ தேவரி ரெவ்வளவு மறிக்திலீர்‌ ! 
எமதாற்ற லிவ்வளவேயேர ; தனுர்வேதமியாவும்‌ ஐயக்திரிபறக்கற்ற ' மிக்க 
ஆற்றலுடைய கர்ணன்‌ ஜனெர்து போர்க்கெழுந்தால்‌ இவ்‌ வலெத்துள்ளோ! 
சவன்முன்னின்று போர்புசியவும்‌ வல்லரோ / எம்மளவிலா வாற்றலையதியா 
மலே கவல்கின்றிரே, பிணி சரீரத்திருந்தே கொல்லுமென்பதுபோல்‌ ஈம தர 
சாங்கத்‌ தருது காம்‌ கொடுக்கப்பெறும்‌ பொருளைக்கொண் டண்‌ டயிர்வாழ்‌ 
பவர்களும்‌ ஈமக்கே கேடுகனைக்கின்றார்களே. அ௮க்கெடுமதியவர்களை யே கெடுக 
கும்‌. இக்கடல்படைகூழ்க்த கரனெொயிலுள்ள யாவரும்‌ என்னாணையி லடங்கி 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௪௧ 


. கிற்கின்றனர்‌. பாண்டவர்க்கோவெனின்‌ சருகுமுதலீய சத்திலா வுணவுண்டு 
இரியும்‌ வலியிலா இருடிகளே அவர்க்குத்‌ அணைவராவார்கள்‌ / அவர்களோ 
முனைமுகத்து கிற்கவறியார்‌. பாண்டவர்கள்‌ காம்‌ பணித்த பணியைமேற்கொ. : 
ண்டுகாட்டிற்சென்று . சருகுமுதலியவருந்தி வலியற்று ஆற்றல்குன்‌ தி யிருக்க 
ன்றனர்‌. காமோயாவராலும்‌ புகழப்பெற்று எல்லா கலனையுக்‌ அய்த்துக்‌ குறை, 
வின்றி மிக்கவலிபெற்று வாழ்கின்றோம்‌. . பூனை புலிபாய்ச்சல்‌ பாய்க்தாலும்‌ 
£ பூவியை வெல்லவல்லதோ ! எம்மாற்றலைச்‌ சற்றுமறியாக்‌.கயவர்சொற்கேட்‌ட 
தேவரீர்‌ மனங்கவல வேண்டாம்‌. ்‌ பாண்மெச்கள்‌ காம்‌ பணித்த பதின்மூன்‌: 
்‌ முண்டையுங்‌ கழித்‌ இறவா இங்குவர்தரல்‌ ஒரிமையோரையி லவர்களைச்‌ சூறா 
வளியி லகப்பட்ட சருகேபோற்‌ . பறக்கழத்துத்‌ அறத்திவிடுவேன்‌.. . இதற்‌ 
கையமேயில்லை. நீர்‌ சற்று . மனங்கவலவேண்டாமென்று மிக்க செருக்குற்ற 
மனத்தையுடைய துரியோதனன்‌ கூறக்கேட்ட அறிவிலா வக்தகனாகிய தீரித 
சாட்டிரன்‌, ஐயமேற்றுண்‌-டுபிர்வாழமு மேழையர்க்குப்‌ பொற்குவியலகப்பட்ட 
தேபோல்‌ அ௮கம௫ழ்க்து கம்மாற்றலுடைய புதல்வனா மித்தரியோதனன்‌ எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ பாண்டுமக்களை வெற்றியடைவனென்‌ .றெண்ணி: அவனை யருக 
லழைத்தத்‌ தன்‌ மார்புறத்தழுவி முத்தமிட்டு மீ கீழே வாழக்கடவையென்‌ 
ராசிகூறி அரண்மனைக்‌ கேகென்று விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌. இதடக்க ; 
இவ்வாறு திரிதராட்டிரனிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ குடி.கேடனாகிய சகுனியும்‌ 
கர்ணனும்‌. அரியோதனனு மொன்றுகூடி. . கதுமலர்ப்‌ பொய்கையுடைய பூங்கா ' 
வனத்துட்‌ சென்று: தரியோதனன்‌ தனக்கு வரும்‌ கேட்டை யுணராமல்‌ 
சகுனிமாமனையும்‌ கர்ணனையும்‌ கோக்கி இவ்வாறு வினவலாயினான்‌. விதுரன்‌ 
எக்காளும்‌ பாண்டவர்களின்‌ சார்பாகவே நின்று அவர்களாற்றலையே பெரி 
தெனத்‌ திரிதராட்டிரனிடம்‌ புகழ்க்‌ தகூறிவருவதால்‌ தந்‌ைத யுள்ளமெலிஜன்‌ 
மூன்‌. இவ்வா றவ்விதுரன்‌ பாண்டுபுத்திரர்களாற்றலை அரசனுக்‌ கென்றெ 
ன்று மெடுத்துக்கூறாவண்ணம்‌ ஈமது -தெளிந்த அறிவால்‌ ஓர்‌ யோசனைசெ 
. ய்யவேண்டும்‌ ! காம்‌ மூவரு மொன்றுகூடி யோசித்‌ தோர்காரியஞ்‌ செய்தா 
லதற்குப்‌. பழுதஅரேருமோ ? வென்று தம்மையே புகழ்க்து கின்றான்‌. இதைக்‌ 
கேட்ட கர்ணன்‌ : ஈரேழுலகத்து மும தாணையைச்‌ செலுத்து மரசே ! குந்தி 
புதல்வர்‌ காட்டிற்திரிக்‌து. ஈல்‌லுணவகன்று சருகுமுதலியவராக்தி கிற்க கிழ 
லில்லாமல்‌ உள்ளமெலிக்து முகம்வாடித்‌ தாம்‌ முன்னிருந்த சிறப்பை எண்ணி 
யெண்ணி மமக்கிக்கதி வாய்த்ததேயென்று அயரமென்னு முவர்க்கடலிற்‌ படி. 
ந்து இக்காட்டிற்குச்‌ சமீபத்திலுள்ள காட்டில்வந்திருப்பதாய்ச்‌ சிலர்சொல்லக்‌ 
கேட்டேன்‌. அளகைக்‌ இறைவனாயே குபேன து செல்வத்தினு மெண்மடங்‌ 
கதிகமாகப்‌ பெற்றுத்‌. தேவர்முதலிய யாவரும்‌ வியக்க போகபாக்கயத்தைத்‌ 
அய்த்திறாக்கு ரீர்‌ குணத்இற்டுறக்த உமதழயே பத்தினிமார்களுடன்‌ ஏழைய 
ராயெ பாண்டுபுத்தரர்கள்‌ வரிக்கும்‌ வனத்துட்சென்று அவர்முன்‌ னுலாவி 
னல்‌ மீரடைர்நிருக்கும்‌ பெருமிதம்பெற்ற செல்வத்தைக்கண்டு காணி இறப்பர்‌, 
ஒருவாறவர்கள்‌ மனோதிடங்கொண்‌ டிருப்பினும்‌, இரொளபதை உமது பத்தி . 
னிமார்க ளணிக்திருக்கும்‌ அணிமணிப்பணிகளையும்‌ பீதாம்பர உடைகளையுங்‌ 


௪௭௨ ஸீீமகாபாரதம்‌. 


கண்டு உடல்‌ குன்தி காணங்கொண்டு ஐவணாயும்‌ கிச்இப்பாள்‌, அதனாலேனு 
மவருயிரைப்‌ போக்கீக்கொள்வர்‌. இரெளபதை கமக்குள்ள பொருண்மே 
லீச்சித்து உம்முடன்‌ கூடியேனும்‌ வந்துவிடுவாள்‌. அல்ல தக்கானைவிட்‌ . 
டகன்துபோய்வீடுவர்‌. இதிலேதேனுமொன்று கமதிட்டப்படியானால்‌ வி.துரன்‌ . 
அவராற்றலைப்‌ புகழ்க்துகூறுவ தொழிவானென்று இவ்வகைத்‌ அர்ப்போத 
னையைக்‌ கூற, துரியோனன்‌ உள்ளமகழ்க்‌து' நீ இப்பேரதெடுத் துக்‌ கூதிய 
யோசனை மிகச்றெக்ததேயாயினும்‌, இரிதராட்டிரன்‌ இக்கருத் துக்‌ சசையா 
னே ! இதற்கென்செய்யலாமென்று கூற,சகுனி இவ்வா றுகூறலாயினான்‌. அரச 
னிடம்‌ விடைபெற்றேகல்‌ ஒருபெரிதான காரியமல்லவே ! கமதளவிலாப்‌ பசு 
க்கூட்டங்களை மேய்க்கும்‌ ஆயர்தலைவனை யழைத்‌ ௮ காட்டிலுள்ள புலிக்கூ 
ட்டத்தால்‌ அளவிலாப்‌ பசுக்கள்‌ இறக்‌ அபோயினவென்று அரசனிடஞ்‌ சென்‌ 
றறிவிக்கும்படி. கற்பித்‌ து காளையத்தின மரசனிடம்வம்‌ ததிவிக்கச்‌ செய்தால்‌ 
அச்சமயத்து யானங்கிருர்‌து அரசனிடம்‌ நீர்‌ காட்டுக்கேகும்வண்ணம்‌ விடை 
பெறுஇன்றேனென்று சொல்ல, துரியோதனன்‌ .தான்கொண்ட. களிப்புக்‌ 
கெல்லையில்லாமல்‌ இருவரையும்‌ ஆலில்கஞ்‌ செய்துகொண்டு கம்மினு மறி 
வின்மிக்கா ரில்லை யென்று தம்முள்‌: தாமே ப கணவன்ளாங்கை ன்‌ 
போய்ச்‌ சேர்க்தனர்‌. ள்‌ 
இவ்வா றரண்மனைபோய்ச்சேர்க்‌து உண்டாட்டயர்க்து அடைகாய்‌ முத 
வீயவருர்தி மீண்டு மூவருமொன்றுகூடி. ஓர்‌ தூதுவனை யழைத்து அய்ர்கூட்‌ 
டத்‌ தலைவனை யழைத்துவரும்படி. ஆஞ்ஞைசெய்தனர்‌. ' அவ்வாறே தூது 
வன்‌ சென்று ஆயர்தலைவனை யழைத்‌ தவர்‌ தவர்முன்விட்டான்‌. அரியோத: 
னன்‌ சகுனிகற்பித்தவாறே அவனுக்குக்கற்பித்‌து காளைத்தினம்‌ நீயும்‌ இன்னு , 
மெமது ஆக்களைமேய்க்கும்‌ ஆயர்களையு மழைத்துக்கொண்டு அரசனிடம்‌ . 
வந்து முறையிடுங்கோளென்‌ ரூஞ்ஞைசெய்‌ தனுப்பிவிட்டு. அன்றிராப்பொழு 
தை யோருகமாக வெண்ணிக்‌ கழித்து மறுகாட்‌ காலையில்‌ மஞ்சம்விட்டெழு 
க்திருக்து காலைக்கடனைமுடி.த்துக்கொண்டு மூவரும்‌ அரசனைக்காணவேண்டி. 
வர்தவரேபோல்‌ தஇிரிதராட்டிரனிடஞ்சென்று தங்கள்‌ வரவைத்‌ தெரிவித்து 
நின்றார்கள்‌. அவனு மவர்க்‌ காசிகூறினான்‌. இது நிற்க; ஆயர்கோனும்‌ ஆயர்‌ 
களு மொருங்குகூடி ' அரியோதனனுக்கு வருங்கெடுதியை யதிவிப்பார்போல 
கண்ணிலானிருக்கும்‌ ஆசாரவாசவில்‌ வது கோவெனவார்த்து எம்மையாளு 
மரசரேறே ! காட்டிலுள்ள பெருமிதம்பெற்ற உழுவைக்கூட்டங்களால்‌ ஈம.து. 
எண்ணிலாப்‌ பசுக்களி லனேக மிறர்‌துபோயின. இன்று யாங்கள்‌ பசுக்களைக்‌ ' 
காட்டிற்‌ அறத்தாநிருக்கன்றோே மையனே ! என்‌. றதிவித்தனர்‌. இதைக்‌ 
கேட்ட அரசன்சற்றாலோசித்து சகுனியைத்‌ சன்னருகலழைக்‌.து கமதுமாற்‌ 
றலராகய பாண்டுபு பு அவ்வனத்திலிருப்பதாக ஓர்வேதியன்சொல்லக்‌ 
எண்கிப்பட்டே கட நீங்க ளிப்போ தங்கு சென்றால்‌ மிக்க வாற்றலுடைய 
விமன்‌ உம்மேற்‌ செங்கொண்டு அவன்‌ கரத்திலுள்ள சண்டாலோச்சிப்‌ புடை 
ச்‌அக்‌ கொல்வானாதலால்‌ ௪யோதனன்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ சென்று. வேட்டை 
யாடி. புலிக்கூட்டங்களைக்‌ கொன்று பாண்டவரைப்‌ பகையாமல்‌ வாருங்கோ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௪௩ 


௩ 


ளென்றான்‌. அர்தக னிவ்வாறு சொல்லக்கேட்ட சகுனி, அரசர்க்கரசனே ! 
பாண்டு புதல்வ ருறையும்வனம்‌ வேறு, ஈம பசுக்களிருக்கும்‌ வனம்வேறு, 
'திரிவித வுலகத்.தும்‌. தன்னாணையைச்‌ செலுத்துஞ்‌ சுயோதன ஸில்லாமல்‌ 
மற்றவர்செல்வ.து தகுதியேயல்ல,நீர்பாண்டவராற்றலையெண்ணியே இவ்வாறு ' 
சொல்லத்தணிக்தீர்‌, அவர்க ளொருக்கால்‌ துரியோதனனைக்‌ காண்பரேயாயி 
னும்‌ நீதியைத்‌ தவிர்ந்து ஈடக்கமாட்டார்கள்‌, காம்‌ பணித்த பதின்மூன்று 
வருடத்தையுச்‌ தொலைத்தே இங்கு. வருவர்‌, அவ்வா றவர்கள்‌ வருகாளில்‌ 
அவர்க்குரிய காட்டைக்‌ கொடுத்துவிட்டால்‌ ஈமக்கு யுத்த நேரிடாது, 
கொடாவிட்டால்‌ யுத்த கேருவதுண்மை. பொறுமையிற்‌ கடலினுஞ்‌ சிற்‌ 
தவர்‌. . அதற்கோர்‌ பேழைபோல்பவர்‌, நீ ரொன்றுக்கு மஞ்சவேண்டாம்‌. 
. சுயோதனன்‌ வேட்டைக்குச்செல்ல விடைதரலாமென்று குருடன்‌ களிக்கு 
்‌ மாறு தனக்குவரும்‌ கேட்டையதியாமலே கயமாகப்பே௫ ஈடி.க்‌் சான்‌. அதற்‌ 
கரசன்மூழ்க்‌.து நீஇப்போதெடுத்துக்கூதியன அனை தீ அமுண்மையே! நீசுயோ 
'தனனுடன்‌ செல்லவில்லையோ வென்ன,மிக்க வாற்றலுடைய தம்பிசெல்லும்‌ 
போ.துயானேன்‌ செல்லவேண்டு மென்றான்‌;நீயும்தம்பியருடன்‌ சென்றுவேட்‌ 
டையாடி : வாருங்கோளென்‌ ருஞ்ஞைசெய்து விடைகொடுத்‌ தனுப்பினான்‌. 
இவ்வா றரசன்‌ விடைகொடுத்தபின்‌ யாவரும்‌ மனங்களித்து அரண்மனை 
யிற்சென்று தத்த மனைவியர்களை 'அணி மணிப்‌ பணிகளா லலங்கரித்‌.துக்‌ 
கொள்ளும்படி. ஆஞ்ஞைசெய்து தாமு மாடையாலங்கரெதர்களாய்‌ இரதகஜ 
அரகபதாதிகளுடன்‌ தேரிலூர்ம்‌து காட்டையே கோக்கிச்சென்று நீர்வள கில 
வளமுள்ள இடத்தில்‌ சேனைகளை நிறுத்தி சற்றுகேரம்‌ வேடிக்கையாகவே 
அக்காட்டி. லுள்ள மிருகக்கூட்டங்களைக்‌ கொன்று இளைப்புற்று வெயிலுக்‌ 
கொதுங்கி அங்குள்ள தடாகத்தில்‌ யாவரு நீரருக்தி அதைவிட்‌ டகன்று 
தன்‌ சேனைக ளிருக்குமிடத்திற்கு வந்து உண்டு களித்து அன்திராப்பொழு 
தை அங்கிருந்தே கழித்து மறுரேட்‌ காலையில்‌ யாவரு சித்திரை தெளிக்தெழு 
க்‌இருக்து காலைக்கடனை முடித்‌ துக்கொண்டு பலகாரவகைகளைப்‌ புத்‌ அநீரரு 
- கீஇவிலையேறப்பெற்ற ஆடைகளை யுடுத்திக்கொண்டு ௮கம௫ழ்ர்‌ இரதத்தினை 
யூர்க்து பாண்டவருறையும்‌ ' வனத்திற்குவம்‌து இரதத்தைவிட்டிழிக்து பாத 
சாரியாய்த்‌ தத்த மனைவிமார்‌ கரத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பாண்டவர்முன்‌ னலாவித்‌ 
இரிந்தனர்‌. இவ்வாறு .௪ற்றுநேர முலாவி வெயிலோனது வெப்பத்தால்‌. 
காவறண்டு தாக மிகுக்து அங்குள்ள தடாகத்தில்‌ நீரருக்தி அர்கிலமிக்க 
செழிப்புற்‌ திருக்கக்கண்டு ஏவலாளிகளை யழைத்து அங்கு பாசறை சமைக்‌ 
கும்படி யுத்திரவுசெய்‌ த சுயோதனன்‌ முதலிய யாவரும்‌ வேறுவன த்திற்சென்‌ 
துலாவித்‌ இரிர்‌ இருக்தனர்‌. அரசன்‌ கட்டளைப்படி ஏவலாளர்‌ அர்கிலத்திற்‌ 
பாசரை விரைந்துசமைத்தனர்‌. அவ்வனத்திலுள்ள தடாகத்தில்‌ கந்தருவர்‌ 
ஐலக்ரிடை செய்வதாதலால்‌ அதற்குக்காவலாயுள்ள காக்தருவர்‌ பாசறை 
வேய்க்திருப்பதைக்‌ கண்டு வெகுண்டு ஏவலாளரை யடித்அத்‌ துரத்திவிட்ட 
னர்‌, அவ்வீரர்க ளையகோவென்‌ றலதி உள்ள ஈடுகடுங்கி ஜட்டெடுத்‌ தத்‌ அரி 
யோதனனிடஞ்சென்‌ றறீவித்தனர்‌. இது' நிற்க ; 1 
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௪௫௪௪ ்ரமகாபாரதம்‌. 


ஏவலாளர்‌ கடக்தவற்றை யெல்லாம்‌ அரியோனனுக்‌ கதிவிக்க,. அவனவர்‌ 

களை உள்ளத்தில்‌ மதியாம லவமஇத்து மிக்க செருக்குற்ற மன தீதனாய்‌ தம்பி 

' மார்களையழைத்‌ து ஈமது சேனைகளிற்‌ சிலரை யழைத்‌ துக்கொண்டு ம தாந்‌: 
றலைச்‌ சற்றுமதியாமல்‌ கமது ஏவலாளரை யடித்துத்‌ அசத்திய அக்‌ கர்தருவ 

ரிருக்கு மிடத்திற்குச்‌ சென்று அவர்களை ஓ ரிமையோணாயில்‌ முடித்து கமத 

ஆற்றலைக்‌ காட்டி வரருங்கோளென்று ஆஞ்ஞைசெய்தான்‌. அவர்களு மவ்‌ 

வாறே அம்பறாத்‌ தூணியை முதுதிற்றாங்‌ப வில்லைக்‌ கையிலேந்தி: வாள்‌ 
வேல்‌ முதலிய படைகளைத்‌ தாங்க யுத்தசன்னுத்தராய்த்‌ தேரூர்க்‌ த கந்தரு. 

வக்‌ கரவலாளமிடஞ்‌ சென்‌ றவர்களை கோக்‌ அடா அற்பராகிய கந்தருவக்‌ 

கராவலாளர்களே ! எம தாற்றலைச்‌ சற்று மதியாமலே குற்றேவல்செய்வாரை 

யடித்துத்‌துரத்தினீர்கள்‌, நீரோ போர்செய்யும்‌ வகையைச்‌ சற்று மதிர்‌இலீர்‌ [. 

உமக்கு இறுதிக்காலஞ்‌ சம்பவித்தே இப்படிச்‌ செய்யத்‌ அணிக்தீரென்று அன்‌ 

முகன்சலக்தன்‌ சகன்‌ சமன்முதலிய துரியோதனன்‌ தம்பிமார்கள்வாய்வாதம்‌ 

பேசிவில்லிற்‌ வெகணைகளை த்‌ தொடுத்து ௮க்காவலாளர்மேல்‌ விடுத்தார்கள்‌... 

கந்தருவரோவெனின்‌ சண்களில்‌தீப்பொதி தெறக்‌ கோபககைககைத்து தமது 

வில்லி லகேக பாணங்களைத்‌ தொடுத்து தம்மைச்‌ சூழ்ச்துகொண்ட சேனை 

களின்மேல்‌ வீடூத்‌து அவர்களை கோகச்செய்து மீண்டூஞ்‌ ல பாணங்களை த்‌ 

தொடுத்து அரசர்மேல்‌ வீடுத்தார்கள்‌. அக்கணையின்‌ வேகத்தைக்கண்டஞ்சி. 

அதைத்‌ தகர்க்கும்‌ வகையையதியாமல்‌ யாவருமுதுகுகாட்டி. யோட்டெடுத்‌. 

அத்‌ துரியோதனனிடஞ்‌ சென்று கக்தருவரி னாற்றலைப்‌ புகழ்க்‌ .துகூ.தி அவர்க 


ளைப்‌ போரில்‌ வெல்ல முடியாதென்றார்கள்‌.. அதைக்கேட்ட அரவக்கொடி. ' 


யோன்‌ புயங்கு லுங்க சககைத்து ௮க்காவலாளரை யோர்‌ பொருட்டாயெண்ணி' 
அவர்களை முடிக்க வசையறியாமல்‌ அவராற்றல்‌ மிக்கதென்‌ றென்முன்‌ நின்று: 
சற்றும்‌ சாணமென்ப இல்லாமற்‌ புகழ்க்‌ து கூறுகன்றீரே ! உமதாற்றல்‌ ஈன்று 
கன்று! எனக்‌ கோபித்தெழுக்து அவர்களை ஓரிமையோரையில்‌  விண்குடி 
புகச்செய்வேனென்‌ ராரவாரித்்‌து தன்‌ னளவிலாச்‌ சேனைகளையும்‌ தம்பிமார்‌ 
முதலிய யாவரையு மழைத்‌தக்கொண்டு தேரிலேறிச்‌ கந்தருவரிடஞ்சென்று 
அங்குக்‌ கரவல்புரியும்‌ கக்தமுவரைக்கண்டு உமக்குப்‌ பிரமன்‌ விதித்த ஆயுள்‌ 
இன்றுடன்‌ முடிர்ததென்‌ றதியுங்கள்‌, நீ ராற்றலுடையவரானால்‌ என்முன்‌ 
நின்று யுத்தஞ்‌ செய்யுங்களென்று தன்‌ வில்லை வளைத்து காணேதிட்டு அதிற்‌ 
சில கணைகளைத்‌ தொடுத்து விட்டுக்‌ குணத்தொனிசெய்து நின்றான்‌. அதனாற்‌ 


சில கந்தருவர்‌ மாண்டனர்‌. இதைக்கண்ட கச்தருவராசன்‌ மிக்க னெங்‌' 


கொண்டு தன்‌ னழகிய மனைவிமாரை ஓரிரதத்திலிருத்தி அதற்குச்‌ சிலரைக்‌ 
காவலாக வைத்துவிட்டுத்‌ தானோ ரழி தேரிலேறித்‌ துரியோத னாதி 
யரை யெதிர்த்துத்‌ தன்‌ வில்லி லெண்ணிலாக்‌ கணைகளைத்‌ தொடுத்து மாரி 
போற்‌ பொழிந்தான்‌. அவ்வாறவன்விட்ட கணையால்‌ அரியோதனாதியர்சேனை 
களிற்‌ சிலர்‌ மாண்டனர்‌, வெர்‌ கைக எற்றனர்‌, லெர்‌ தலைகளற்றனர்‌, சிலர்‌ 
கால்களற்றனம்‌, பல தேர்களழிக்தன, குதிரைக எழீர்தன. இவ்வாறு கந்தருவ 
சாசஞூ.ப த்நிரசேனன்‌ வருத்தக்கண்ட அரவக்கொடியோன்‌ உருத்திரனே 


ஆரணியபர்வம்‌: ௪எடு . 


போற்‌ சனக்து சித்திரசேனனை கோக்‌ நீ வில்லிற்‌ சமர்த்தனே யாயின்‌ கான்‌ 
விடு மிக்கணையைக்‌ காசத்துக்கொள்ளென்று ஓர்‌ வடிக்கணையைத்‌ தொடுத்து 
விடுத்தான்‌. சத்திரசேன னோர்கணையைவீடுத்‌து அதனை ஈவெதபாதியிற்றகர்‌ 
தத மற்றேர்கணையை விடுத்துத்‌ அரியோதனனையுகோகச்செய்தான்‌. அரவக்‌ 
: கொடியோன்‌ ௮க்கணையால்‌ உள்ளமெலிக்து சற்றுகேர மசைவற கின்று பின்‌ 
போர்‌ பிறைமுகக்கணையைத்‌ தொடுத்துச்‌ சத்தரசேனன்‌ சரமே யிலக்காக 
விடுத்தான்‌, கந்தருவராசன்‌ ௮க்கணை, கன்‌ மற்‌ படாமுன்னமே ஓர்‌ கணையை , 
விட்டுப்‌ பொடிப்பொடியாக்கி மீண்ட்மோர்‌ கணையை வில்லிற்‌ றொடுத்து அரி 
யோதனனுடைய வரைபோன்ற புயமே இலக்காக விடுத்து வானத்துள்ள 
தேவர்கள்முதலிய யாவரும்‌ மனங்கலங்கும்படி. குணத்தொனி செய்து கின்‌ 
முன்‌. சித்திரசேனன்‌ விட்டகணை: அரவக்கொடியோன்‌ புயத்தில்‌ சன்றாய்த்‌ 
தாக்க யுருவிச்செல்லச்‌ சாரதி இரதத்தைப்‌ பின்னுக்குச்‌ செலுத்தினான்‌ ; அரி 
யோதனனும்‌ தேரின்மேற்‌ சாய்ர்து மூர்ச்சையடைர்தான்‌. இது டக்க; . 

இவ்வாறு துரியோதனன்‌ தேரின்மேற்‌ சாய்ந்ததைக்‌ கண்ட கர்ணன்‌ 
உருத்திரனேபோற்‌ கோபித்துத்‌ தன்‌ தேரைச்‌ சித்நிரசேனன்முன்‌ செலுத்தி 
என்னொடு போர்செய்ய வல்லை்யோவென்று ஓர்‌ வெவ்வீய கணையைத்தொடு 
தீதவிடுத்தான்‌. அதுமின்போலொளிவிட்‌ டெரிக்தகொண்டு சேனையீற்பாய்‌ 
க்து பலகர்தருவ ருயிரைக்கவர்ம்‌ சென்ற. இதைக்கண்ட கர்ணன்‌ மீண்டுஞ்‌ 
சிலவெவ்விய கணைகளைத்‌ தொடுத்து வீட்டுச்‌ சேனைகளையும்‌ தேர்களையும்‌ பகி, 
களையும்‌ மதம்‌. பொழிகின்ற யானைகளையு மழித்‌,து வெற்தியடைந்தோ மென்‌ 
றெண்ணி ஆரவாரித்து மற்றோர்கணையைத்‌ தொடுத்து சித்திரசேனன்‌ சரமே 
இலக்காக விடுத்த கின்றான்‌. சித்திரசேனனோ புரம்‌ பொடிபடுத்த. புண்ணிய 
னேபோல்‌ வெகுண்டு அவன்‌ விட்ட்‌ கணையை ஓர்‌ கணையாற்‌ றகர்த்‌அப்‌ பின்பு 
தன்‌ தேரை கர்ணலுக்‌ குற்‌ செலுத்தி உன்னை யான்‌ வெற்றியடைவது. 
மோர்பொருட்டோ? நீ என்திறத்தைக்கண்டாயில்லையே ! யென்று தன்‌ னம்‌ 
ப்ட்டிலில்‌ வெவ்விய கணையைத்‌ தெரிக்தெடுத்து வில்லிற்‌ றொடுத்‌து காலாள்‌ 
தேர்‌ கரி பரி முதலிய யாவு மழித்துக்‌ கர்ணன்‌ தேகமுழுதும்‌ தொளைபடச்‌ 
செய்தான்‌, அதனால்‌ கர்ணனுமயர்க்தான்‌. சத்திரசேனனோ அம்மட்டி.லிராமல்‌ 
மாயாஸ்‌நிரமொன்றைப்‌ பீரயோகித்துத்‌ தன்‌ சேனைகளைத்‌ தரியோதனாதி 
யர்களின்மேலேவி தானும்தேரைவீட்டிழீர்‌து அரியோதனன்‌ முதலிய யாவ 
ரையும்‌ மடலொடு மடலொடியப்‌ பிடித்தப்‌ பிணித்து வடத்தாற்‌ கட்டி 
அவர்கள்‌ * மனைவியரையும்‌ தேடிப்‌ பிடித்துவக்து தேரின்‌ கொடிச்‌சலையாற்‌ 
பிணித்துக்‌ கட்டி, முதகிட்டோடும்‌ சேனைகளையும்‌ துரியோதனன்‌ தம்பிமா 
ரையும்‌ பிடித்துக்‌ கரத்தாளிடித்‌தும்‌ காலாலுதைத்தும்‌ வில்லாற்‌ புடைத்தும்‌ 
ஐயகோவென்று வாய்விட்டலறும்படி. புயத்தொடேபுழுத்தையொடிசு தக்‌ கயிற்‌ 
ரேற்‌ பிணித்துக்கட்டி வெண்ணிலவுபோன்ற வெயிற்றையுடைய கக்தருவப்‌ 
பெண்கள்‌ ஈகைக்கவும்‌ ' இராசபத்தினிமார்கள்‌ வாய்விட்‌ டலதியழவும்‌ ௪ங்‌ 
கம்‌ பூரித்து யாவரையு மீர்த்துச்‌ சென்றான்‌. உலகில்‌ அழுக்காறமைக்த 
குணக்கேடர்க்கும்‌ அன்ப மனுகா திருக்குமோ ? அவர்‌ பாண்டுமைர்தர்பாற்‌, 


௫௭௪௭௬ ஸஹீமகாபாரதம்‌. 


செய்தகொடுமை சதிதல்லவே, சித்திரசேனன்‌ இவ்வாறு யாவரையும்‌ பிணித்‌ 
அக்கட்டிச்‌ செல்‌ அம்போ துதுரியோதனன்‌ செருக்கடங்‌ காண மகன்று தான்‌ 
எண்ணியவெண்ணம்‌ ஈடேறாமற்‌ போனதை யெண்ணி யெண்ணிக்‌ கண்ணீர்‌ 
இந்திக்‌ கதறியமுதான்‌. அரியோதனாதியர்‌- மனைவிமார்கள்‌ ஆடைவிலயயும்‌ , 
கூந்தல்‌ புழுதியிற்‌ புரண்டும்‌ மாந்தனிர்போன்ற மெல்லிய மேனியெங்கும்‌ 
செர்கி ரொழுகும்படி. வடத்தாற்‌ பிணிக்கப்பட்டி.ருப்பதையு மெண்ணிக்‌ கண 
வரடைக்த அன்பத்தையுமெண்ணாமல்‌ அவரையே கிக்தித்‌.து உயிர்ப்பு 8ீங்னெ 
வசேபோற்‌ டெக்தனர்‌. சேனைகளோ கரமொடிம்‌ தும்‌, ரெம்பிளம்‌ தும்‌, காலற்‌ 
அம்‌,முகம்‌ தேய்க தும்‌, உடலிற்‌ செக்கரொழுகத்‌ தேரிற்‌ பிணிக்கப்பட்கெ இடம்‌ 
தன. . சத்திரசேனன்‌ தன்தேரை விரைவாகச்‌ செலுத்த அதனால்‌ ஒருவர்மே 
லொருவர்‌ தாக்கப்பட்டு உடல்வருந்திக்‌ கற்பகாலத்தற்‌ சத்திக்கும்‌ கடலொலி 
யேபோற்‌ கூவி யழுதனர்‌. இது கிற்க ; ்‌ 

££ தானொன்‌ றுகினைக்கத்‌ தெய்வமொன்று கினைத்தது ” என்பதேபோல்‌, 
அடாதகாரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ அணிர்த அரி்யோதனாதியரைக்‌ கைக்கொண்டு 
செல்லுகையில்‌ அரவக்கொடியோன்‌ சேனையில்‌ சத்திசேனனுடைய கைக்‌ 
ககப்படாமல்‌ தப்பியொளித்திராந்த ஓர்விரன்‌ பாண்டவரிருக்கும்‌ வனத்தை 
சேோக்கிச்சென்று யுதட்டிரனைக்‌ கண்டு அவன்‌ தாளில்‌ வீழ்க துவணங்கக்‌ கை 
கூப்பிகின்று இவ்வாறுசொல்வானாயினான்‌. குணத்திற்‌ குன்றுபோலும்‌,ஈதலிற்‌ 
கற்பகம்போலும்‌, அருளுக்‌ இருப்பிடம்போ லும்‌, பிறவற்றா லோர்‌ கன்மையை . 
யடையரமலே யுதவும்‌ மேகம்பொன்ற தன்மையையும்‌ யாவரிடத்தும்‌ பகை 
மை பாசாட்டாம லீரேழுலகத்‌தும்‌ உமது புகழையே கிலைகாட்டிய அரசர்க்‌ 
கரசனாயெ என்னையாளு மீறையே | தமக்கு வரும்‌ கேட்டை யுணராமலே 
தேவசிரை இத்துன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கி.ப துரியோதனாதியர்‌ இன்றும்‌ உமது 
பெருமையை யழிக்கவேண்டுமென்றே இங்குவர்து சத்தரசேனனால்‌ மொத்‌ 
அண்‌) அவன்‌ தேரிற்‌ பிணிக்கப்பட்டு அழுதகண்ணும்‌ ரக்திய மூக்குமாய்ச்‌ 
செல்கின்றனர்‌. அவனா லகேக சேனைகளு மடிர்தன ,யானோ அவன்‌ கையினின்‌ 
அம்பிழைத்‌ இங்குவர்மீதன்‌, “சிதியோர்செய்த ஏறுபிழையெல்லாம்‌ பெரியோ 
சாயிற்‌ பொறுப்பதுகடனே? என்றபடி,சதியோ ரெத்தனை பிழை செய்தனரே 
னும்‌ தேவரிரைப்போன்றபெரியோர்‌ அதைக்குற்றமாகவே கருதார்‌, ஆதலால்‌ ' 
இன்று அவர்களைப்‌ பிழைக்கச்செய்தால்‌ உமது பெருமைக்‌ கழகாம்‌. ஒருவன்‌ 
தான்‌ கெடவேண்டியே ஒருவருக்குக்‌ கேடுகினைப்பான்‌ எனப்‌ பெரியோர்‌ 
சொல்வர்‌. உம்பால்பவகமைபாராட்டுவோர்‌தீயிற்பட்டசருகேபோல்‌ அழிக்தே 
போவர்‌. ஆயினும்‌ உமதுறவினரை அன்னியன்‌ இவ்வாறு செய்யத்‌ தேவரீர்‌ 
பார்த்திருந்தால்‌ உலகத்தார்‌ உம்மையே கீச்திப்பார்கள்‌, உம்மை யல்லால்‌ 
அவரை மீட்கும்‌ வகையநியேனென்‌ திறைஞ்சி கின்றான்‌. 

இவ்வாறு கூறக்கேட்ட கருணைக்கடலாயே தருமராசன்‌ மாற்றலர்மேற்‌ 
கருணைகூர்க்து தன்‌ சமீபத்திறாந்த விமனைகோக்கி என்னன்புக்குரிய வீம 
சேனா! அந்தணர்‌, விருத்தர்‌, பணியாளர்‌, கற்றதிக்த காவலர்‌, பெண்கள்‌, 
தரித்தீரர்‌, நெவர்‌, படையிலினளை தோர்‌, அடைக்கலம்‌ புகுந்தோர்‌ ஆயெ 


ஆரணியபர்வம்‌. 15 ்‌ ௪௭௭ 


இவர்களைக்‌ காக்கவேண்டுமென்று விதியிருக்கனெறமையால்‌ ஈமது தம்பிமாரை 
நீபோய்‌ மீட்வொவென்று சொல்ல, வீமன்‌ உருத்திரனேபோற்‌ சேக்‌ பூமி 
பிளவுபடும்படி. உதைத்தெழும்பி அண்ணா ! நீரிப்போதுகூதிய௮. ஈன்றுகன்று., : 
இன்னு மவர்மே லிரக்கங்கொண்‌ டெனக்குப்‌ பணித்த பணி அழகரயிருக்கன்‌ 
றதே ! அவர்‌ ஈம்பாற்செய்த. கொடுமையை மறக்‌்தீர்போலும்‌, அடாதகாரியஞ்‌ 
செய்தால்‌ யாவர்தான்‌ அன்பத்திற்‌ குள்ளாகாதிருப்பர்‌. அவர்கள்‌ இன்று ஈம்‌ 
பால்‌ ௪நிசெய்யவெண்ணியன்றோ இங்குவக்தனர்‌. அதையும்‌ யோசித்‌ நீரில்லை 
யே! உமக்குள்ள பொறுமையால்கம,தமாற்றலரா கய அரியோதனாதியரால்‌ தன்‌ 
பத்தையே யனுபவிக்கவேண்டிவரும்‌, நீரவரைக்‌ கோபியாது விடுத்தாலும்‌ 
தெய்வத்தாலாகுங்‌ காரியத்தை சாமேன்‌ தடுக்கவேண்டும்‌ ? அட்டன்யெ தரி 
யோதனன்‌ என்பாற்செய்த கொடுமைகள்‌ தேவரீர்‌ சத. தமதியாததோ ? அன்‌ 
னத்தில்‌ விடத்தைக்கலர்‌தும்‌,கங்கையி லெதிக்தும்‌, ௮ரவத்தாற்‌ ,தீண்டச்செய்‌ 
. ததுமல்லாமல்‌ இத்‌ துன்பத்‌ இற்‌ குள்ளாக்‌கனானே ! அந்தோ ! கம்மையெல்லாம்‌ 
“ ஓரேகர்ளில்‌ செருப்பிட்க்கொல்ல கினைக்தானே / அதையும்‌ மறக்தீரோ | 
அன்றே காமிநக்திருக் தால்‌ இன்று யார்காப்பாற்றவல்லவர்‌ 2 அக்கொடியோன்‌ . 
செய்தனவெல்லாம்‌ அறகெறியாமோ ? உமது பொறுமையாலன்றோே இச்‌ 
அன்பத்திற்குள்ளானோம்‌, இராசகுலத்திற்‌ பிறந்தவர்‌ இவ்வளவு - பொறுமை 
யும்‌ பெற்றிருக்கலாமோவென்று கண்களிற்‌ தீயெழக்‌ கூவியோய்க்தான்‌. அவ்‌ 
வாறுகூறிய வீமணை கோக்க யுதிட்டிரன்‌ மிக்கவாற்றலுடைய வீமா / நீ இறுவ 
னதலால்‌ யோசயொமற்‌ பேசுகன்றனை ! நீ௮ன்று இராசசபையிற்கூ.திய சபதத்‌ 
' தையும்‌ மறந்தனைபோலும்‌ ! இன்று துரியோதனன்‌ இத்திரசேனனால்‌ மடிக்‌ 
தால்‌ உன்சபதம்‌ அவலமாய்விடுமன்றோ | அதனா. லுமக்கோர்‌ இழிசொல்‌ 
சேருமன்றோ | அவ்வர்‌ மூகாமுன்னமே அத்துரியோதனனுயிர்‌ ்‌ நீங்காவண்‌ 
ணங்‌ காத்தால்‌ உமது மனப்படி. அவரவர்செய்த சபதத்தை நிறைவேற்றலா 
- மென்றார்‌. இதைக்கேட்ட விமன்‌ முதலிய யாவரும்‌ கமது தமையன்கூறிய 
சொல்‌ உண்மையேயென்று மனத்திலெண்ணி கால்வரும்தத்தங்‌ கையில்‌ வில்‌ 
. லயேர்தி அம்புப்புட்டிலை முதுகிற்றாங்கு வடதிசை கோக்கி விரைந்துசென்று 
இத்திரசேனனைக்கண்டு மான்கூட்டத்தைவளைக்த சங்கமேபோல்‌ அவர்களை 
வளைம்‌,துகொண்டு அண்டங்க எதரும்படி. யாரவரரித்‌து வில்விற்‌ கணைகளைத்‌ . 
தொடுத்து சித்திரசேனன்‌ சேனைகள்மேல்‌ விடுத்துச்‌ ங்களும்‌ கரங்களும்‌ 
- தோள்களும்‌ தாள்களும்‌ அற்றுவிழும்படி.ச்செய்து மீண்டூஞ்‌ சிலகணைகளைச்‌ 
. இத்‌தரசேனன்மேல்‌ விடுத்து கோகச்செய்தனர்‌. சத்திரசேனனோ இரதத்தை 
விட்‌ டிழிக்து பாண்டவர்களை கோக்க இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. 
பாம்புக்குப்‌ பால்வார்த்து வளர்த்து அதனுடன்‌ கெகோள்‌ பழகியிருக்‌ 
தாலும்‌ அதன்‌ செய்கையைவிடாம லவனுக்குத்‌ :அுன்பத்தைச்‌ தருமென்‌ 
பதேபோல்‌ உம்பால்‌௮ன்றுபலவரசரதியச்‌ கற்பி லருக்த இயையொத்த தொள 
பதியம்மையை சபையிலிழுத்துவர்த கொலைபாதகனும்‌, செய்யத்‌ தணியாத 
செய்கையை உம்முன்‌ நிகழ்த்திக்காட்டினவனும்‌, இன்று தாமணிக்‌ துவந்த 
. ஆடையாபரணங்களைக்‌ கண்டு சாணி இறப்பீர்களென்‌ றெண்ணி, அர்மந்திரிக 


௪௪௮ ஸ்ரீமகர்பா சதம்‌, 


ளாகிய சகுனி கர்ணன்‌ சொற்கேட்டு வர்தவனுமாயெ அழுக்காறுடைய அச்‌ 
அரியோதனன்மேற்‌ கருணை கூர்க்து மீட்கவர்தஉம௫ பொறுமைக்கடலை ௮ள 
விடவல்லேனோ! இத்துட்டர்களுக்குத்‌ இங்கையேசெய்யவேண்மெல்ல து ஈன்‌ 
மையுஞ்செய்யலாமோ!கானோ இவர்களுடன்‌ போர்புசியவக்தேனல்லேன்‌. உம்‌ 
பாலின்று சதிசெய்யவந்ததை யதி*த தேவர்பெருமான்‌ துரியோதனனை மட்‌ 
லொட மடகொடியப்‌ பிணித்துக்கட்டித்‌ தன்னருகற்‌ கொண்டவேரும்படி ஆஞ்‌ 
ஞைசெய்தார்‌. அவ்வாறே யரனுமப்பணியை யேற்றேஇவ்வாறு செய்யலானே 
னென்று கூறினான்‌. அதற்‌ கர்ச்சனன்‌ அவனைத்தன்னகன்ற மார்புறத்தழுவி 
கந்தர்வராசனே ! தன்மானம்‌ பிறர்மானமென்பதில்லாமல்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை 
கல்வாழ்க்கையேயன்று | இவ்வதிவில்லாத துரியோதனன்‌” எம்பாற்செய்தன' 
வஞ்சனையேயாயினும்‌ அவன்மிறரால்‌ அன்பப்படப்பார்த்திருக்கப்போமா!இப்‌ 
போதிவர்களை மீட்காவிட்டால்‌ எம்மையும்‌ உலகம்பழிக்குமே ! எமது தமை 
யனாராயெதருமராசன து கன்னெதியோ உன்‌ த்தமதியாதா ! துரியோதன 
க்‌ இத்துன்ப மணுனெதென்றதிக்தும்‌ மனம்பொறுத்‌ இருப்பரோ ₹ அரவக்‌. 
, கொடியோன்‌ உம்மால்‌ பிணிக்கப்பட்டானென்றே, ஓசொற்றனால்‌ அதிக்து 
மனம்வருந்தி இவர்களை மீட்டுவரும்படி. விமசேனனுக்குக்கற்பிக்க அவர்வெகு 
ண்டு அரவக்கொடியோன்செய்த கொடுமைகளை யெல்லா மெடுத்துக்காட்டி 
யும்கேளாமல்‌ அவர்களை இன்று மீட்வேந்தாலேயல்லது நீரு மருர்தேனென்று 
சபதஞ்செய்து கொண்டார்‌, ஆகலால்‌ என்‌ தமையனை யழைத் துக்கொண்டு 
அரியோதனாதியரை மீட்டுப்போக வந்தேன்‌. உனது சேனாவிரரும்‌எமதுமேற்‌ 
கணை தொடுத்தனர்‌, யானுங்கணை தொடுத்தேன்‌. இனித்‌ அரியோதனாதியரைக்‌ 
கட்டவிழ்த்து விடவேண்டூமென்றான்‌. அதற்குச்‌ இத்திரசேனன்சம்மதித்‌ அத்‌ 
தருமபூபதியை கான்‌ காணவேண்டுமென்றான்‌ ; அவ்வாறே காணலாரமென்று 
தருமராசனிருக்கும்‌ இசையையே கோக்கத்‌ தேரைச்செலுத்திச்‌ சமீபத்திற்‌ 
சென்று தேரைவிட்‌ டி.ழிந்து பாதசாரியாய்‌ ஈடந்தான்‌. அவ்வாறு சத்திர 
சேனன்வருவதைக்கண்ட தருமராசன்‌எதிர்கொண்‌ டழைத்‌தமிக்கஅன்புடன்‌ 
உபசாரவார்த்தைகளாடி ஓராசனமளித்‌ அட்காரச்செய்தான்‌. சித்திரசேனன்‌ 
தான்‌ இர்திரன்‌ பணியை யேற்றுவந்ததைத்தெரிலித்து யாவரிடத்தும்‌ வீடை 
பெற்றுத்‌ தஇரியோதனாதியர்களை விடுத. அ இ்திரலோகஞ்‌ சென்றான்‌. 


இவ்வாறு சததிரசேனனும்‌ யாவரிடத்தும்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றபின்‌ ' 
குறும்பாடேபோற்‌ தலைசாய்த்து கீற்கும்‌தரியோதனாதியர்களைக்கண்ட கரும 
ராசன்‌ உள்ளம்‌ வருந்திக்‌ கண்ணிருகுத்துத்‌ தம்பியை யழைத்து வடத்தாற்‌ 
பிணிக்கப்பட்டிருப்பதை யவீழ்த்‌ துவிடும்படி, ஆஞ்ஞைசெய்தார்‌. அவ்வாறே 
தம்பிமாரும்‌ எக்காளுஞ்‌செருக்குள்ளமனத்தையுடையதுரியோ தனன்‌ முதலிய 
யாவரையும்‌ கட்டவிழ்த்‌ தவிட்டரர்கள்‌. தருமராசன்‌ தரியோதனாதியர்‌ மனை 
வி.பரைப்‌ பாஞ்சாலியிட மனுப்பிவிட்டு மற்றவரைத்‌ தன்னிடமிருத்திக்கொண் 
டார்‌. அவர்கலைக்கண்ட இரெளபதை செமென்பதேயில்லாமல்‌ அவர்க்குற்‌ 
ததை யெண்ணி மனம்வருர்தி அவர்கள்மேற்படிந்திருக்கும்‌ புழுதியைத துடை 
த்துச்‌ சக்குப்பட்டிருக்கும்‌ கூந்தலைக்‌ கோதிமுடித்து அவர்களணிர்திருக்த 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௪௯ 


பீ.தாம்பரவாடைகளெல்லாங்‌ இழிர்‌துடெப்பதைக்கண்டு களைக்துவிட்டு முன்‌ 
தனக்குக்‌ குபேரனளித்த விலையேறப்பெற்றபட்டாடைகளையளித்து உபசரி- 
திதாள்‌. இது டக்க ; பின்பு அறக்கடவுளன்ன தருமராசன்‌ அரவக்கொடி 
யோனாயெ துரியோசனனைகோக்க இவ்வாறுசொல்வாராயினார்‌. தம்பி ! இராச 
யோகத்திலிருக்‌த உனக்கும்‌இக்கதிகோக்ததே! பெரியோரைமதியாதிரு£த தனா 
லன்றோ இன்தித்‌தன்பத்திற்‌ குள்ளாயினை ? கற்குணமுடைய பெரியோரை 
அடுத்தவர்க்கும்‌ அன்பகேருமோ ? * பாலினீர்‌ தியணுகப்‌ பால்வெகுண்டு 
திப்புகுக்து, மேலுரீர்‌ கண்டமையு மேன்மைபோல்‌ - நூலினெதி, யுற்ரோ 
ரிடுக்க ணுயிர்கொடுத்து மாற்றுவரே, மற்றோர்‌ புகல மதித்து.” என்பதையும்‌ 
யோசித்தாயில்லை, மிக்க புகழ்பெற்ற சந்திர குலத்தி லுதித்தும்‌ வசைமேற்‌ 
கொண்டனை, யாவராலும்‌ புகழப்பெற்ற உன்‌8ர்த்தியும்‌ இன்று கெட்டொழிர்‌. 
தது, நீயும்‌ அன்பத்திற்குள்ளாயினை ,இம்மட்டே யல்லாமல்‌ காண்டற்கருமை 
யானமழலைச்சொற்களைப்‌ பேசித்திரியும்‌. சறுமிகளாகிய பெண்பிள்ளைகளையு. 
மழைத்‌ அவர்‌ து சத்திரசேனனால்‌ கட்டுண்ணச்செய்தனை, நீ கற்குணமுடைய 
வனேயாயினும்‌ வன்னெஞ்சர்கூ றும்‌ புன்மையான சொல்லை உண்மையென 
ஈம்பிமோசம்போகின்றனையே யல்லாமல்‌ அதனால்‌ யாதொருபயனுமடைர்தா 
யில்லை. அதஉன்‌த்தமேயதியும்‌ ; இன்னு மவர்சொற்கேட்‌ டொழுனொல்‌ தன்‌ 
பமே பயப்பிக்கும்‌, ** ஆப்க்தாய்க்து கொள்ளாதான்‌ கேண்மை கடைமுறை -. 
தான்சாச்‌ துயரக்‌ தரும்‌.” என்பதையும்‌ சக்தியரமல்‌ ஈல்லொழுக்க முடையா 
ரோடு நேரியாமலும்‌ குணக்கேடர்‌ .கேசங்கொண்டதனாலன்றோ இத்துன்‌ 
பத்திற்‌ லெக்காயினை, ௮ர்தோ!சித்‌தரசேனன்‌ பேதைப்பெண்களையும்வருத்தி 
னானே என்று அயரங்கொண்டு சகுனிமாமனை கோக்க யாவுந்தெரிக்த நீர்‌இச்‌ 
சிதுவனாகிய துரியோதனனைவிட்‌ டகலாதிருக்தும்‌ அவனுக்கு இவ்வகைத்துன்‌ 
பம்‌ வரப்‌ பார்த்தருக்கலாமோ ? அவன்‌ ஈன்மையல்லாதனசெய்ய முயன்‌ 
ராலும்‌ உம்மைப்போன்ற பெரியோர்கள்‌ தடுத்து சன்மார்க்கத்திற்செல்ல வீடு 
க்கவேண்டும்‌. நீரா யுத்தத்தின்பெருமையை யறியமாட்டீர்‌ ; நீரும்‌ சத்திர. 
சேனனால்‌ பிணிக்கப்பட்டுவருக்தினீரே | இனியேனும்‌ இவ்வகைத்‌ அன்பத்தை , 
யடையாவண்ணம்‌ சுகமேவாழ்க்‌இருங்களென்று யாவருக்கும்‌ விடைகொடுத்‌ 
தீனுப்பினான்‌. 

இவ்வாறு தருமராசனிடத்தில்‌ யாவரும்‌ விடைபெற்று அவ்விடம்விட்‌ 
ட கன்று தையித்தியவன த்தை யடைந்து அவருள்‌ அரவக்கொடியோனோ இவ்‌ 
வாறுஎண்ணிவருர்தலாயினான்‌. ஐயோ! சாமொன்றெண்ணினால்‌ தெய்வமொன்‌ 
றெண்ணியதே, காமோ பாண்டவர்களைப்‌ பழிக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணிவச்‌ 
தோமே, அத ஈம்மனப்படியாகாமல்‌ இழிவையே தேடி.க்கொடுத்ததே. மது 
சேனைகளும்‌ சித்திரசேனனால்‌ மாண்டனரே. காமும்‌ அன்பத்திற்‌ குள்ளானோ 
மே, ஆயினும்‌ ௮௮ இழிவாகாஅ. அரசர்க்கு ஜெயாபஜெயம்‌ கேரிடுவது சக 
ஐமே. அதற்கு கான்‌ மனம்வருக்‌ தவேயில்லை. ஈம மாற்றலராகிய பாண்டவர்‌ 
கள்‌ சித்திரசேனனிடத்திறார்‌து என்னை மீட்டுவிட்டனென்னும்வத௩்‌ ஏற்பட்‌ 
மையால்‌ ௮௫ என்னுயிருள்ளளவு கீங்காதே, இதற்கே யான்‌ மனம்வருக்து 


௪௮௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 
_____-_-_--1யயயயவயவவையவ வவ மய வ வையக வவ வை வ வ வ அவவை ச சை ச சாரா? 
என்றேன்‌. பாண்டவராற்‌ பிழைத்தேனென்‌ஷஞ்‌ சொல்லை ஒருவர்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்காமுன்னமே என்னுயிரைப்‌ போக்கக்கொள்வதே கன்மையாகும்‌,இதை 
விட வேறுயோசனை செய்யப்போகாதென்று கண்ணிர்பெருக்கி நின்றான்‌. 
அவ்வாறு புலம்பி கின்ற அரியோதனனைச்‌ சகுனி கோக்‌ ஏழைகளாகிய 
பாண்டுமக்கள்‌ ஈம்மை மீட்டதால்‌ அவர்க ளென்னபலனை யடைக்தனம்‌.யுதிட்‌ 
சூரன்‌ உரிமைக்காரனேபோல இல நீதிகளை யெடுத்‌ தக்கூறித்‌ தன்பெருமை 
யைப்பேரி மனத்‌ தருரக்த வருத்தங்களையெல்லா மெடுத்‌அச்சொல்லிச்‌ . சடா 
தஅபோற்‌ சுட்டி ப்பேசனான்‌. அதனாலவனுக்குப்‌ பெருமையுண்டோ ? தான்‌. 
தோற்ற செல்வத்தையும்பெறுவானோ ? அவன்கூதிய சொற்கு காம்மதிமயங்‌க 
அவனரசைக்‌ கொடுத்‌ துவீிடுவோமோ ? திருவும்‌ படைத்துணையும்‌ விசேடமா 
கப்பெற்றுள்ள கம்மை ஏழைகளாதிய பாண்டவர்‌ மீட்டன ரென்றால்யாரே 
யுண்மையென்று நினைப்பார்கள்‌ ; இதையோசியாமலே கவல்கின்றனை ! உன்‌ 
ஞணையோ ஈரேழுலகத்தும்‌ செல்கின்ற து. உன்னணையைக்கடர்‌ த ஈடப்பவர்‌ 
ஒருவருமில்லை. எல்லாப்புகழையும்‌ நீ யேபெற்றிருக்கன்றாய்‌, நீ சற்றுங்‌ கவல 
வேண்டாம்‌,யான தற்குத்தக்க சூழ்ச்‌சசெய்கன்றேன்‌; யாவரும்‌ ஈமதாட்டிற்‌ 
குச்‌ செல்லலாம்‌ வாருங்கோளென்று சொல்லீக்கொண்டிருக்கையில்‌ கர்ணன்‌ 
இரதத்துடன்‌ அரியோதனன்முன்‌ வந்து இரதத்தைவிட்‌ டிழிக்து அவனை 
கோக்கி இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. 

கான்‌ கந்தர்வனுடன்‌ போர்செய்கையில்‌ அவ னிரதத்தின்மேல்‌ என்னிர 
தக்தாக்‌கி நானேறியிறா்தஇரதம்‌ உடைர்‌தபோயிற்று,பின்புவிகர்ணன அதேரி 
லேறிச்செல்கையில்‌ அத்தேர்‌ சேற்திலழுக்திவிட்டத. அதை உடனேடத்தி 
யுத்தத்திற்குச்‌ செல்லச்‌ சரிப்படாமல்‌ அச்சேற்றினின்‌ றும்வர இத்‌ தனைகேரஞ்‌ 
சென்றது. உங்கள்‌ கதி யென்னமாய்முடிர்த. து என்றுகேட்டு உள்ளகொர்து 
கோவெனக்கததியழுது கிலத்தைகோக்க கின்று பின்னுஞ்சொல்லுன்றான்‌. 
காம்‌ எண்ணிவர்த காரிய த்திந்டையூறோ கேக்‌ துவிட்டதே, அவ்வற்பனாயெ 
சித்திரசேனனையும்‌ கொல்லாது விடுத்தோமே ; என்தேர்‌ சேற்றி லழுக்தா 
திருந்தால்‌ அவனைமுன்னமே விண்குடி சேர்த்‌ திருப்பேன்‌. சாமிவ்வகை வசை 
யடையவேண்டியிருக்க அது ஈம்மைவிட்‌ டகலுமோ ? இக்கணமே என்னை 
அவன்மேல்‌ போர்க்குச்செல்ல வீடுத்தால்‌! என்னோர்‌ கைக்கணையால்முடி.ப்‌ 
பேன்‌? அல்லது அவனை என்தேர்க்காலிற்‌ பிணித்துக்கட்டிக்‌ கொண்டேனும்‌ 
வருகின்றேன்‌. அவ்வாறு செய்தால்‌ உன்னிடம்‌ தேவர்கள்வம்‌து வணங்கிச்‌ 
சிததரசேனனை விட்டுவிடும்படி. வேண்டிக்கொள்வர்‌. ' அதனால்‌ ஈமக்கப்போ 
அற்ற இழிசொல்கீங்கும்‌ என்று கூதியோய்ந்தான்‌. அதற்குத்‌ அரியோதனன்‌ 
இ “ முற்கோணல்‌ முற்றுங்கோணல்‌” என்னும்பழமொழிபோல்‌ முடியும்‌,என்‌ 
ஓல்‌ உங்களுக்கு வருத்தம்வேண்டாம்‌. கானோ இனி ஈாட்டிற்குவருவேனென்‌ 
றெண்ணவேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ சமது பெண்களை யழைத்‌ துக்கொண்டு சுகமே 
காட்டிற்குச்சென்று தாய்தக்தையரை யுபசரித்து அவர்மனம்‌ வருக்தா வண்‌ 
ணம்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌, என்வார்த்தையைத்‌ தடுக்கவேண்டாம்‌, என்னை மினை 
ச. வருந்தவும்‌ வேண்டாம்‌ என்று கண்ணீர்பெருக அங்கே சமைத்திருக்கும்‌ 


- ஆரணியபர்வம்‌. டூ ௪௮௧ 


பாசநையுட்‌ சென்று ।இராஜயோகஞ்‌ செய்வார்போல்‌ உயிர்ப்பை யடக்இ 
மிட்டைகோலங்கொண்‌ டிருக்கான்‌. வெளியேகின்ற யாவரும்‌ கோவெனக்‌ 
கதறியழுத உள்ளேபோகவஞ்சி கின்றனர்‌, இது டெக்க ; 


இவ்வாறு அழுக்காறமைக்த துரியோதனன்‌ நிட்டை செய்வார்போ 
லிருக்கையில்‌,இவனெண்ணமதிர்த பாதலத்துள்ள அரக்கர்‌ தாங்களெக்காளும்‌ 
தொண்டுசெழ்த போந்தித்‌அதிக்கும்‌ ௪த்தியையழைத்‌ அப்‌ பூவுலகில்‌ ரியோ 
தனனென்பான்‌ உயிர்ப்படக்‌இத்‌ தன்னுயிரை மாய்த்‌தக்கொள்ளவெண்ணி -' 
யிருக்கன்றான்‌. நீ அவனிடஞ்சென்று அக்கோலத்தடனே விரைவிலிங்கே 
கொண்டுவரவேண்டுமென்‌ முஞ்ஞைசெய்தனர்‌. அவ்வாறே அத்தேவதையும்‌ , 
துரியோதனனைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு சென்று அரக்கர்தலைவனிடம்‌ வீட்ட. 
அரக்கரிற்சிலர்‌ அரியோதனனுக்குச்‌. சயித்தியோபசாரஞ்செய்து தெளிவித்த 
னர்‌. பின்பு அரக்கர்‌ தலைவன்‌ ஈரேமுலகத்‌து மாணயைச்செலுத்தும்‌ அரியோ 
தனமகாராசனே ! சன்னாண்முன்‌ இப்பா தலத்தை யரசாண்டுவக்த எம தர௪ 
னும்காங்களும்‌ சேவரைப்பகைத்து அவருடன்‌ போர்புரிகையில்‌ எம்மிற்‌ லெ ' 
அரக்கரும்‌ அரசனு மத்தேவரால்‌ மடிந்தனர்‌, அத்சேவர்களி 'லுஞ்‌ லெொரமாண்‌ 
டனர்‌. எஞ்சிகின்ற கரங்கள்‌ இறந்தவர்களை எழுப்பித்தரும்ப்டி. பரமனை : 
கோக்கிகெகொள்‌ தவத்திருக்தோம்‌,முன்தேவர்களை முடிக்கவென்றே பாற்கட 
லிற்றேன்‌ திய ஆல -விடத்தையருந்தி அவர்களைக்‌ காத்தருளிய நீலகண்டப்‌ 
பெருமான்‌ எமது தவத்துக்கிரங்கிவர்‌து உமதரசனு மரக்கரும்‌ பூலோகத்தி 
லுள்ள திரிதராட்டிரனுக்கும்காக்தாரிக்கும்புத்திரர்களாகப்பிறம்‌ அ அரசாண்டு 
வருகின்றார்கள்‌. இன்னுஞ்‌ சிலர்‌ சந்துதேசாதிபதி, : சகுனி, கர்ணன்‌, சோம 
தத்தன்‌,பகதத்த னென்பாராயும்‌ஃபிறக்இருக்கின்றனர்‌. இவர்கள்சுயோதனனுக்‌ 
குரிமைஈண்பர்களாக விருப்பர்‌. இந்திரர்‌ முதலியவர்கள்‌ பாண்டவர்களாகவும்‌; 
தேவரிற்‌ இலர்‌ வீஷ்மர்‌, அரோணர்‌, ருபர்களாகவும்‌ அவதரித்‌இருக்இன்‌ றனர்‌. 
அவர்கள்‌ஒருகாரணத்தினால்‌ அரியோ தனாதியர்க்குத்‌ அணைவராயிருப்பர்‌. மற்ற 
வர்கள்பாண்டவர்க்குச்‌ சகாயமாவார்கள்‌ என்று இருவாய்மலர்க்தருளிமறைம்‌ 
தனர்‌.ஆதலால்‌,இன்னுஞ்லெகாளில்பாண்டவர்களுக்குமுனக்குங்கொடியயுத்த 
சேரிடப்போகின்ற த. . அக்காலத்தில்‌ காங்க ளுனக்குப்‌ படைத்‌ துணையாய்‌ 
வந்து காப்பாற்றுவோம்‌, நீசற்றுமஞ்சவேவேண்டாம்‌. உம்மிருவருக்கும்‌ யுத்த 
கேருங்காலத்தில்‌ உனது படைகளெல்லாம்‌ மாண்டுபோய்‌ நீதனித்து நிற்க 
நேர்ந்தாலும்‌ அச்சமயத்தில்‌ இறந்த வீரர்முதலிய யாவரையும்‌ உயிர்த்தெழும்‌ 
படிச்செய்வதற்கு மிருத்தியுசஞ்சீவி மந்திரத்தை உனக்‌ குபதேசிக்‌கன்றேன்‌. 
இம்மக்தரமொன்றே போதுமான படைத்‌ தணை யாகும்‌ ; நீ அப்பாண்டவர்க்கு 
எவ்வளவு மஞ்சவேவேண்டாம்‌ என்று தடங்கூறி மந்திரத்தை யுபதேடத்து 
லெகணைகளையுங்கொடுத்‌ அதவிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்கின்றான்‌. மிக்க ஆற்ற 
இடைய துரியோதனா | கர்ணன்தேரைச்‌ சேற்திலழுத்தி உமக்குக்‌ கேட்டை 
விளைவித்‌ தவனோஇர்திரன்‌. இன்னுஞ்‌ சிதிதுகாளில்‌ கர்ணனுடைய கவசகுண்ட 
லங்களையுர்‌ தானமாகப்பெற்றுக்கொண்டு அவன்‌ கா்‌ க 


௪௮௨ ச ஸீமகாபாரதம்‌. 
ட ல்‌ 
பான்‌.பாண்டவர்க்கோவெனின்‌ ஈன்மையையேதர்‌ திரட்‌சப்பான்‌, இதை எண்‌ 
ணிதீிகவலவேண்டாம்‌. உன்னுயிரையும்‌ நீக்க்கொள்ளாதை, உனக்‌ குபதே 
இத்த இம்மந்திரத்தை மற்றவர்க்குக்கற்பிக்கவேண்டாம்‌. எம்மைக்கண்டதை 
யும்பிறரதியச்சொல்லாமல்‌ உன்னாட்டி.ற்சென்று சுகமே வாழ்க்திருவென்று பல 
வாசிகூறி தேவதையைக்‌ கூவியழைத்‌ தத்‌ அமியோதனனை முன்னிருக்த , 
விடத்திற்கொண்டு போய்வீடும்படி.ப்‌ பணித்தனன்‌. அவ்வாறே அத்தேவதை 
யும்‌ தரியோதனனையேக்தி விரைமச்‌து சென்று முன்னிருக்க பாச்றையிற்‌ கடத 
திச்சென்றத. பின்பு அரியோதனன்‌ அயின்றெழுவாரேபோலவிழித்தெழும்‌ அ 
பாசறையைவிட்டு வெளியேவக்து கர்ணன்‌ முதலியயாவரு மிருக்கக்கண்டு 
முன்னைத்‌ அயர்மீங்க பாண்டவரை யெளிதில்‌ முடிக்கும்‌ வகையை யதிச்தோ 
மென்று மனத்திலுவகைகொண்டு அவர்களுடன்‌ சக்தோட வார்த்தைகளாடி. 
யரவரு மொருங்குசேர்கது அத்தினபுரத்தை கோக்கச்சென்றனர்‌. 
அரவக்கொடியோன்‌ தனக்குசேர்க்த இழிவை யெண்ணி ஆவியைீக்‌கிக்‌ 
கொள்வே னென்று பாசறையிற்‌ சென்றான்‌; அவன்‌ முகமோ பகலோனைக்‌ 
கண்டதாமரையேபோல்‌ மலர்க்து சம்முடன்‌ மிக்க களிப்போடவேருகதிறான்‌. 
இவன்‌எண்ணம்யாதோ? பரண்டவசைமதியாதவமதித்தேவருகின்றான்போலு 
மென்று குடிகேடராகிய சகுனி கர்ணன்‌ முதலிய யாவரும்‌ மனத்தில்‌ கினை 
க்து சற்றும்‌ சாணமென்பஇல்லாமல்‌ வேட்டையாடி வர்தவரேபோல்‌ அத்தின 
புரத்தையடைக்கு அரசனையும்‌ சபாமண்டபத்திற்‌ சென்று கண்டு கர்ணன்‌ 
இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. ஈரேழுலகத்‌ அச்‌ தன்னணையைச்‌ செலுத்தி 
நீதியோடு அரசுபுரியுச்‌ திரியோதனனைப்‌ புதல்வனாகப்பெற்ற அரசரேறே ! 
கானோ கர்ணன்‌. தேவரீர்‌ பணித்த பணியை யேற்றுச்சென்று ஈமது ஆக்களை 
யழித்த கொடிய உழுவை முதலிய மிருகக்கூட்டங்களை யழித்து வர்தேன்‌: 
இனி ஈம தாக்களுக்குத்‌ அன்பமென்ப தென்‌ றமணுகாதென்று கூறிகின்றான்‌. .. 
இதைக்கேட்ட இரிதராட்டிரன்‌ உள்ள மடழ்ர்‌து யாவர்க்கும்‌ ஆதி 
னன்‌. இவை அனைத்துங்கேட்டிருக்த வீட்மெர்‌ பேரப்பிள்ளையாடிய துரியோ 
தனனை கோக்க கற்றவர்போற்றும்‌ பாண்டவரிருக்கும்‌ வனத்திற்சென்று 
விணே யாவரும்‌ சித்திரசேனனால்‌ கட்ணெடீரே | இங்கருக்தால்‌ அத்துன்ப 
மும்மைவக்தணுகாசே ! பாண்டவர்பால்‌ நீ எண்ணாமற்செய்த கொடுமையை 
உன்மனமேயியுமன்றா! அவ்வகைக்கொடுமைசெய்தும்‌உண்மையைக்கடைப்‌ 
பிடி.த்தொழுஞும்‌ சற்குணமுடைய பாண்டவரிருர்தன்றோ உம்மைமீட்டனர்‌! 
அவர்க எவ்வாறு செய்யாவிட்டால்‌ சித்திரசேனன்‌ கையினின்றும்‌ தப்பித்து 
இத்திசையையுங்‌ காணவல்லீரோ இதனாற்‌ பாண்டவர்கள்‌ சன்னடையுடை 
யாரென்று இங்குள்ள யாவருக்குச்‌ தெற்றெனவீளங்கும்‌, ௮ஃ தெப்படி 
யெனின்‌ நீங்கள்‌ யாவரும்‌ சித்திரசேனன்‌ தேரிற்‌ பிணிக்கப்பட்டதை யதிர்து 
அவனுடன்‌ போர்செய்து உம்மைமீட்டருளிய அப்போதே அவர்கள்‌ ஈன்‌ 
னெதியைத்‌ அறக்‌து னெமேற்கொண்‌ டிருந்தால்‌ உம்மை வாள்கொண் டசி 
க்தேயிறுப்பர்‌. அவர்க்‌ கவ்வழுக்காறென்பது இனையளவுமில்லாமையாலன்றோ 
கீங்கள்‌ யாவதும்‌ உயிர்பிழைத்்‌துவர்‌இர்கள்‌ |இனியேனும்‌ அவர்களை சேசித்து 


அ ரணிறஙபர்வம்‌. ௪௮௩ 


வாழ்விமால்‌ ஈன்மையாம்‌. அதனினும்‌ நீங்களடையப்பெறும்‌ புகழ்‌ வேறோ 
ன்று மில்லையென்று கூதினார்‌. இதைக்கேட்ட கொலைப்பாதகராகய அரியோத 
னன்சகுனி கர்ணன்‌ முதலியோர்‌ ஒருவர்முகத்தை யொருவர்‌ கோக்க ஈகை 
த்தனர்‌. அதைக்கண்ட கங்காபுத்திரராகிய காங்கேயர்‌ கம்மை பரிகசிக்ன்‌ 
, *றனரென்‌ றறிக்துகொண்டு அவ்விடம்விட்‌ டகன்று சென்றனர்‌. பின்பு அரோ 
ணாசாரியரும்‌ விட்டுமர்‌ சொல்லியவாறே இல நீதிகளையெடுத்துக்‌ கூறிச்‌ 
சென்றனர்‌. இற இடக்க ; ்‌ ்‌ ட 6 
பின்பு, கர்ணன்‌ முதலியயாவரும்‌ அரண்மனையிற்‌ சென்று நீராடி உண்டு 
களித்து அடைகாய்‌ முதலியவருக்தி பள்ளியறையுட்‌ சென்றுசயனித்‌ தனர்‌. 
அரவக்கொடியோனோவெனின்‌ தனக்குரேர்க்த இகழ்ச்யொகயசொல்லை கிளை 
ந்து மனம்வருந்தி இவ்வா றுகினைக்கலாயினான்‌. காமோபாண்டவர்களை அவமா 
னஞ்‌ செய்வதற்குச்சென்று அவரால்‌ உயிர்பிழைத்‌ அவக்தே இன்னும்‌ பிறைத்‌ 
இருக்கின்றோம்‌; வீட்மென்சொன்ன அபோல்பாண்டவரில்லாவிட்டால்‌இத்திர 
சேனன்‌ கொன்றேயிருப்பான்‌,காமடைக்‌த அன்பமேயல்லாமல்‌ ஈமதுபெண்க : 
ளும்‌ தயரத்நிற்குள்ளானார்கள்‌, இதெல்லாம்தேவர்கோனாகியஇர்‌ திரனால்கேர்க்‌ த 
தென்று அரக்கர்க்கரசனும்‌ ஈமக்கறிவித்தான்‌. அதை உண்மையென்றே எண்‌ 
ணவேண்டுமாதலால்‌ காமோர்‌ இராசசூயயாகஞ்செய்து அவிர்ப்பாகங்‌ கொடுக்‌. 
கும்போது அவ்விக்தரனை அவமானஞ்செய்யவேண்டுமென்‌ றெண்ணி அன்‌ 
திரவைக்‌ கண்ணுறங்காமற்‌ கழித்து மறுகாளுதயத்தில்‌ மஞ்சம்விட்‌ டெழு 
க்து காலக்கடனை முடித்துக்கொண்டு கொலுமண்டபத்திற்சென்று மாணிக்‌ 
கக்‌ கற்களிழைத்த இரிடமணிக்து கவரத்தினம்பதித்து ஒளிவிட்‌ டெறிக்கும்‌ 
இங்காசனத்திலமர்க்‌ து ௮சசமுழைப்படி. யாவும்‌ விசாரித்து அக்தணர்‌ முதலிய 
யாவர்க்கும்‌ செல்லவிடைகொடுத்‌ தனுப்பிவிட்டுச்‌ சகுனி கர்ணன்‌ அச்சா 
தனன்‌ முதலியவர்களை நோக்கி இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. எனதன்புக்கு 
முயிர்க்குமுரிய உங்களையன்திச்‌ நெந்தார்‌ யாவர்‌ ? காமெண்ணிச்சென்ற 
- காரியத்தைத்‌ தவிர்த்து ஈம்மை இத்திரசேனனால்‌ கட்டுண்ணச்செய்து அன்‌ 
பத்திற்படுத்தினவன்‌ இந்திரனே, அவன்‌ செருக்கையடக்க யான்‌ ஒரெண்‌ 
ணங்கொண் டிருக்கெறேன்‌. அஸ்து யாதெனின்‌ ₹ பாண்டு புத்திர்‌ 
செய்த இராசசூ.பம்போன்ற யாகத்தை காமியற்தி இக்திரனுக்‌ கவிர்ப்பாகங்‌ 
கொடாமல்‌ ௮வமதித்தால்‌ அவன்‌ ஈம்மேற்சினக்‌து போர்க்கெழுவான்‌. அச்‌ 
சமயத்தில்‌ காமியாவரு மொருங்குசேர்க்து ஈமதாற்றலால்‌ அவனைமுடி த்து 
விடலாம்‌, இதுதான்‌ கானெண்ணி யிருக்கன்றதென்றான்‌. அதைக்கேட்ட 
சகுனி முதலிய ,யாவரும்‌ நீ கூதியவார்த்தை ஈன்று ஈன்று ! இதுவே மல்ல 
, யோசனை, இதைவிட வேறுயோசனை செய்யப்போகா அ, இந்திரனுக்கு கா௪ 
காலநேர்்தே உமக்கிக்த யோசனையு முஇத்தது. கமதாற்றலை யெவ்வளவு 
மெண்ணாமலே கம்மைத்‌ அன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கியவனை காமும்‌ அப்படியே 
செய்ய வேண்டும்‌. இதுவே அரசர்க்குரியகடன்‌ என்றுயாவருங்‌ கூதி அரவக்‌ 
கொடியோனுடன்‌ மனத்தி அவகைகொண்டு யாவரும்‌ தத்த ரைண்மனைக்குச்‌ 


சென்றனர்‌. 


௪௮௪ ஸீமகாபாரதம்‌, 


இவ்வாறு யாவரு மரண்மனைக்குச்சென்று புழுகு சக்தன முதலிய வாச 
ஊத்‌ செவியங்களை யணிக்துகொணடு தத்த மனைவியமைக்கூடி. அயர்க்து கித்‌ 
இரைசெய்து மறுகாட்காலையி லெழுக்திருக்து காலைக்கடனை முடி.த்தக்கொ 
ண்‌ பலகாரவகைகளைப்‌ புத்‌ து மனத்திலுவகைகொண்டு விலையேறப்பெற்ற 
பிதாம்பரத்‌.துலொல்‌ தம்மை யலங்கரித்துக்கொண்டு துரியோதனன்‌ சகுனி 
அச்சாதனன்‌ முதலிய யாவரும்‌ இரிதராட்டி.ரனிருக்கும்‌ அழிய மண்டபத்‌ 
இற்‌ சென்றனர்‌. அவருள்‌ துரியோதனன்‌ தக்தையிடஞ்சென்று வணங்கி 
என்னையீன்ற தக்தையே! கான்‌ துரியோதனன்‌ என்றான்‌. 'அதைக்கேட்ட அம்‌ 
தகன்‌ அதிவிற்றெர்த என்னன்புக்குரிய புத்திரகொமணியே ! நீ நீடுழிவாழக்‌ 
கடவாய்‌, நீ யாதுகருதி இங்குவர்‌தனை யென்றான்‌. அரியோதனன்‌எர்தையே! 
பாண்டவர்‌ முன்னியற்திய இராசசூயயாகத்தை யானு மியற்றக்கருதி தேவரி 
சிடத்தி லதிவிக்கவந்தேன்‌, உமதகருத்‌ தென்னவென்று வீனவினான்‌. அதற்‌ 
குத்‌ திரிதராட்டிரன்‌ சற்றுகேர மவுனமுற்திருக்‌.து பின்போர்‌ தரதவனைவருவி 
த்து விட்மே அரோண இருப அசுவத்தாம விதுரர்களை அழைத்துவரும்படி. 
ஆஞ்ஞைசெய்தான்‌. அவ்வாறே அவ்வேவலாளன்‌ வீரைச்துசென்று அவர்க்‌ 
கறிவித்தான்‌. அவர்களும்‌ அத்திரிதராட்டிரனிடம்‌ தாம்‌ வக்திருப்பதை 
யதிவித்தனர்‌. அவர்கள்‌ வரவையதிக்த அந்தகன்‌ துரியோதனன்‌ கூதிய 
யாவுமெடுத்துக்கூதி இது உங்களுக்குச்‌ சம்மதியோவென்றான்‌. அதற்‌ கவர்க 
ஸில்‌ விதுரர்‌ அரசர்பெருமானே ! இராசசூயஞ்‌ செய்யமுயல்வது அசாத்‌ 
தியமானகாசியம்‌. இசாசசூயஞ்‌ செய்வதனாலுண்டாகும்‌ பயனனை த்தையும்‌ 
தரத்தக்க வைணவ யாகத்தைச்செய்தால்‌ சன்மையாம்‌ என்று கூறினார்‌. 
அவ்வாறு கூறக்கேட்ட யாவரும்‌, சம்மதித்து கேபாளம்‌ கன்னடம்‌ முதலிய 
ஐம்பத்தாறு தேசத்தரசர்கட்‌ கெல்லாம்‌ நரஅவரிடத்தில்‌ பத்திரிகையைக்‌ 
கொடுத்தலுப்பிவிட்டு யாகத்தைச்செய்ய ஆரம்பித்தனர்‌. 

அவ்வா றவ்வைணவ யாகத்தைச்செய்ய வாரம்பித்து வேதத்தை ஈன்‌ 
காராய்ர்த வேதியரைக்கொண்டு அவர்க்குவேண்டும்‌ . சரமக்கிரியைகளைக்‌ 
குறைவென்பதில்லாமற்கொடு தது யாககுணடமொன்தியற்றி அதிற்‌ றருப்பை 
முதலியவைகளை மிட்டுத்‌ இயிட்டெரித்துக்‌ கடலொலிபோல வேதபாராயண 
நிகழ்த்தி ஏழைகட்கு வேண்டும்பொருளை யீர்தனர்‌. பல வரசர்களும்‌' 
அங்குவர்‌இுசேர்க்தனர்‌. இஃதிவ்வாதிருக்க. தீரிதராட்டிரன்‌ வீட்மேர்‌ அரோ 
ணர்‌ முதலிய யாவரும்‌ ஒன்றுகூடி பாண்டவர்க்கு மிச்செய்தி யதிவிக்க 
வெண்டுமென்றுயோசித்து ஓர்வேதிபனையழைத்துத்‌ அரியோதன மகாராசன்‌ 
செய்யும்‌ யாகத்துக்கு உங்களைவசச்சொன்னான்‌ றறிவீத்‌ துவாரறாமென்றனுப்‌ 
பீனர்‌. அவ்வாறே அவ்வேதியன்‌ பாண்பேபுத்திர ருறையும்‌ வனத்தை கோக்‌ 
கீச்‌ சென்று ஜவரையுங்கண்டு தான்வர்தசெய்தியை யதிவித்து கின்றான்‌. 
அவ்வாறு கூறிகின்ற வேஇியனையுதிட்டிரன்கோக்கி அன்றுஎன்தந்தை யெனக்‌ 
குப்பணித்த பதின்மூன்று வருடத்தையும்‌ கழித்து அக்காட்டிற்கு வருவதே 
யல்லாமல்‌ இதற்குமுன்னம்‌ வர மனத்‌ லுங்‌ கருதேன்‌, அவ்வாறு வருவனே 
யால்‌ என்சர்தைசொற்‌ ஐவி! தவ னாவேன்‌, இதை என்‌ தர்தைக்கறிளியு 


ஆரணியப்ர்வம்‌. . ௪௮௫ 


மென்றான்‌. கடலினும்‌ பெரியபொறுமையுடைய யுதிட்டிரன்‌ இவ்வாறு சொல்‌ 
லக்கேட்ட வீமன்‌ அரியோதனன்‌ தன்பாற்செய்த கொடுமைகளை மனத்தி 
லெண்ணி மிக்க சனங்கொண்டு வேதியனை கோக்க இவ்வாறு சொல்வானாயி 
னான்‌. குருக்ஷேத்திரமென்னும்‌ யாகசாலையில்‌ சுயோதனாதிகளென்னும்‌ ஒரு 
அறு பசுக்களையும்‌ யாககுண்டத்தேற்தி தொளபதியின்‌ கோபாக்கனியை 
மூட்டி வீமசேனன்‌ கதையினாற்‌ புடைத்துச்‌ சபதமென்னுமிழுதைச்சொரிர்‌ அ 
ஊழ்வினை யென்னுங்‌ காற்றடிக்கப்‌ பாண்டவர்பகையென்னும்‌ சமித்‌ துக்களை 
யிட்டுக்‌ கடுமொழியென்னு மந்திரத்தை யுச்சரித்‌ அத்‌ தரிதராட்டிரன்‌ காக்தாமி 
முதலியோர்‌ கண்ணிரென்னும்‌ தண்ணீரிரைத்‌ து யமனென்னுர்‌ தேவனுக்கு 
அவிர்ப்பாகங்கொடுக்க யாகத்தைச்செய்யும்காளை நியமித்துக்கொண்‌ டிருக்‌ 
கின்றேனென்று அப்பசுக்களுக்குத்‌ தெரியச்சொல்லுமென்றான்‌. அவ்வாறு 
கூறக்கேட்ட வேதியன்‌ யுதிட்டிரன்‌ முதலியயாவரிடத்‌ அம்விடை பெற்று அவ்‌ 
விடம்விட்டகன்று அத்தினபுரத்தைவர்தடைக்‌ அ யாவரும்‌ யாகசாலையிலிருக்‌ 
கக்கணடு தருமன்‌ சொல்லிய தன்மையையும்‌ வீமன்சொல்லிய வன்மையை : 
யும்‌ யாவரும்கேட்கும்படி யதிவித்துகின்றான்‌. இதைக்கேட்ட யாவரும்‌ இடி. 
யோசையைக்கேட்ட காகமேபோல்மெய்கடேடுங்கெர்‌. இரிதராட்டி.ரன்‌ மெய்‌ 
-சோர்க்‌து படி.மிசைவீழ்ச்‌ து கண்டோர்‌ உயிர்ப்புண்டோ வில்லையோவென்று 
சொல்லும்படிக்கெர் சான்‌. அரியோதனனோ வெனின்‌ வேதியன்சொன்ன 
சொல்லை மதியாமலும்‌ தந்தைவீழ்க்து இடப்பதையும்‌ பாராமல்‌ யாகத்தை 
நிறைவேற்றி வந்த அரசர்களுடனே மகிழ்ச்சியுடன்‌ வீற்திருக்‌ சான்‌. பின்பு 
அரசர்கள்‌ அரியோதனனிடம்‌ கத்த தத்தம்‌ பதியேபோய்ச்‌ சேரச்‌ 
தனர்‌. இது டக்க ; 
‘ வேதவியாசர்கூதிய 

மோர்க்கரய மகாரிஷீயின்கதை. 


பாண்டவர்கள்‌ கநெகொள்‌ காமியவனத்தி லினிது வீற்திருக்குகாளில்‌ 
ஓர்கா ஸிரவில்‌ யுதிட்டிரன்‌ அயர்க்து நித்திரை செய்யும்போது ௮வ்வனத்தி 
லுள்ள மிருகங்கள்‌ யாவு மொன்றுகூடிவர்‌ அ நீங்க ளிங்குவருவதற்குமுன்னே 
சுகமே அுன்பமில்லாமல்‌ வீற்றிருந்தோம்‌, இப்போது தங்களால்‌ அன்பமனுப 
வித்‌ இருக்கின்றோம்‌; ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ எம்மேற்‌ : கருணைகூர்க்து இவ்வன 
,த்தைவீட்டு வேறுவனத்திற்‌ செல்லவேண்டுமென்து கேட்டுக்கொண்டதாகச்‌ 
சொப்பனங்கண்டு விழித்து அன்திரவிற்றுனே தெளமியரிருக்கும்‌ ஆச்ரெமத்‌ 
இற்சென்று அவரைக்கண்டு சொப்பனத்திற்‌ கண்டதைக்‌ கூறி இவ்வனத்தை 
விட்‌ டகலுகன்றோமென்று அவரிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ காமியவன ததைவிட்‌ 
டகன்று தையித்தியவனத்தை யடைக்து அங்கு வீமனாற்‌ சமைக்கப்பட்ட 
பன்னசாலையில்‌ சுகமேவீற்றிருந்தனர்‌. இவ்வா திருக்கையில்‌ தேவர்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ போற்றத்தக்க மிக்கபெருமைவாய்ர்‌த வேதவியாசர்‌ பாண்டவருறை 
யும்‌ பன்னசாலைக்‌ கெழுர்தருளினார்‌. அவர்‌ வரவைக்கண்ட. தருமர்‌'முதலிய 
யாவரும்‌ எதிர்கொண்டுசென்று அழைத்துவர்து ஆசனமளித்‌ அபசரித்து 


௪௮௬ . ஹீமகாபாரதம்‌. 


அவரழயெ தாளில்வீழ்க்து வணங்னெர்‌. அவர்களுக்‌ கவரும்‌ பல.ஆ9கூதினர்‌. * 
பின்பு தருமராசன்‌ அர்ச்சுனன்‌ டாசுபதாஸ்‌இரம்பெற்றதும்‌ ; பின்பு இக்திர 

னுல£த்சென்‌ தினிது விற்திருக்து பின்பு வர்த யாவு மெடுத்துக்கூ தினான்‌. 

அதைக்கேட்ட வேதவியாசர்‌, மிக்க களிப்படைந்து கன்னெறிபூண்டொழு : 
கும்‌ அரசர்பெருமானே. ! மறைகளும்மாதவலும்‌ பிரமன்‌ முதலியதேவர்களு 
மதிதற்கரி.ப அனாஇிமலமுத்தனாகய பரம்பொருளையும்‌ காணப்பெற்ற பின்னும்‌ 
கீங்களடையாப்பேது மொன்றுண்டோ ? ஆராயுமிடத்து அவனினுஞ்‌ நெந்த 
பொருளுமுண்டோ £ இனி ஈரேழுல்கமு நீயேயாளப்பெதுவை. இவ்வளவே 
யல்லாமல்‌ கீர்செய்யும்‌ அன்னதானமொன்றே கேடிலாமுத்திவிட்டைத்தரும்‌, 
நீர்எண்ணியவெல்லாம்கைகூடும்‌. இதனினுஞ்‌ நெக்ததானமொன்றேனுமிலலை. 
உன்னினுஞ்‌ நெக்தவ சிப்படிமிசைகரணேன்‌ ; என்று யுதிட்டிரனைப்பலவாறு 
புகழ்ச்‌ துபேசனர்‌. இவ்வாறு கூறக்கேட்ட யுதிட்டிரன்‌ மீண்டும்‌அவர டியில்‌எட்‌ 
டப்பு கிலமுறப்பணிக்‌ தவீழ்க்‌து கின்று எல்லா மையம்‌ இிக்பதன்‌ கற்றுணர்க்த 


தேவரிர்‌ அதிகவினனாமெ என்னையும்புசழ்ந்து கூறலாமோ ! யான்செய்த ஊழ்‌ .. 


வீனையாலன்றோ இக்கானில்‌ வக்து வருத்தப்பட்‌ மெல்கன்றேன்‌. காயேன்‌ 
கற்றவமு கல்லறமுஞ்‌ செய்திருந்தால்‌ இத அன்பத்திற்‌ குள்ளாவேனோ ! இச்‌ 
அன்பத்தை யானொருவனே யனுபவிக்காமல்‌ தம்பியர்‌ கரல்வரும்‌ அங்கியிற்‌ 
பிதந்தபாஞ்சாலியும்‌ வருந்தப்‌ பார்த்திருக்ன்றேனே ! என்னினுங்கொடி.யா 
ருலகலுண்டேர ? வேதியருண்ணு முணவு என்‌ சுயார்ச்‌சத சொத்தன்றே, 
ஜறைவனருளாலன்றோ பெற்றேன்‌, இத்தகைய. வாழ்வையுடைய என்னையும்‌ 
தானஞ்செய்பவனென்று புகழப்படுமோ ? என்றான்‌. அதற்கு வேதவியாசர்‌ : 
புன்னகைபுசிக்‌து தருமபூபதி ! ஒருவன்தன்னாலறஞ்‌, செய்தற்கியலாவிடினும்‌, 
பலர்பாலிரந்தேனும்‌ சற்பாத்திரத்திலுதவினால்‌ அப்பயன்‌ :அவனையுஞ்சேரா. 
மற்போகுமோ? அறத்தின்பெருமையைமீயேயதிவை, தன்னைத்தான்புகழ்க து 
கூதிக்கொள்வது அதிவுடையோர்‌ சேய்கையேயன்று, ௮௮ பூரியோர்‌ செய்‌ 
கையேயாகும்‌; ஆதலால்யாவுமதிர்த நீடன்னை யவமதி த அப்பேசனை! இதுவே 
அதிவிற்றறர்தோர்‌ கொள்கையாம்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லத்‌ , 

. தொடங்கனார்‌, 
கான்கு வேதங்களையு மையர்‌ இரிபறக்கற்ற மேரர்க்கரயனென்னு முனி 
வன்‌ தன்‌ தாயின்‌ கருப்வாசயத்தீனின்‌.று முதித்தரரள்முதல்தான்‌ பரிபக்குவ 
தசுசையை யடைந்தகாள்‌ வரையும்‌ பொருட்செல்வ மென்பதே யில்லாமல்‌ 
மிக்க மிழீயையே யனுபவித்‌ அத்‌ தான்‌ கற்ற தூலீற்கூறும்‌ தானத்தில்‌ அன்ன 
சானமே நெர்ததென்றுணர்க்‌ து அதனால்‌ வரும்‌ பெரும்பயனைத்‌ தானடைய 
வேண்டுமென்‌ றெண்ணி, பொருளில்லாமையால்‌ மனம்வருக்தி காமித்தானஞ்‌ 
செய்‌.பவேண்டினல்‌ தரண்டபொருள்வேண்டுமே,ஈமக்கஃ தென்றுமில்லையே, 
வேறெவ்விதத்தா லீவ்விரதத்தை யேற்கலாமென்து யோசித்துப்‌ பிறர்பொரு 
வாமே லிச்சைவையாமல்‌ கழனிகளி னுதிர்ர்‌ துடெக்கும்‌ கெற்களைக்‌ கொண்டு 
வர்நு அதை அமாவாசையன்று அழுதாக்கி மிச்ச ஆசாரத்தோடு சமை 
தீத, காட்டிதுள்ள மிக்க உரிசையான இங்கு வகைகளைக்‌ கொண்டு 


ஆ ரணியபர்வம்‌. ௪௮௭ 


வந்து சமைத்து அதை கான்கு, பாகமாக்டி ஒன்று ஒளபா௪ அ௮க்கினிக்கும்‌ 
ஒன்‌.று பிதிர்ச்களுக்கும்‌, மற்றொன்று அஇிதிகளுக்குமிட்டுக்‌ கடைப்பாகத்தைத்‌ 
தான்‌ புசித்து மறகாட்டொடங்கி அவ்வாறே சென்று உதிர்க்துடக்கும்‌ 
கெற்களைச்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்டுவம்‌ த பெளர்ணமியினன்று அதைத்‌ தண்‌ 
டலமாச்செய்து மேற்கூறியவாறு பகர்க்திட்டுச்‌ தானுமுண்டு ரெடுகாள்‌ உயிர்‌ 
வாழ்க்திருக்தான்‌. இவ்வா திருக்கையில்‌ ஓர்காள்‌ அம்முனிவனிடத்து கோபத்‌ 
தனுர்‌ தவத்தினு மிக்க துருவாசமுனிவர்‌ சென்று முனிவனே | யான்‌ பூப்‌ 
பிணியால்‌ நெடுநேரம்‌ வருக்‌அன்றேன்‌, இனிச்‌ சற்றும்‌ பொறுத்திரேன்‌; , 
வேறிடத்திற்‌ செல்லவும்‌ காலெழவில்லை; ஆதலால்‌ இக்கணமே என்‌ பப்‌ 
பிணியை யகற்றவேண்டுமென்றார்‌. அன்று பெளர்ணமியாதலால்‌ அதிதிக்‌ 
குப்‌ படர்க்துவைத்‌திருக்த பாகத்தை மிக்க அன்போடு அவருக்கிட்டனன்‌. 
அதைத்‌ அருவாசர்‌ புசித்து முனிவரை கோக்க நீ.எனக்கிட்ட உணவால்‌ 
பரி அதிகரித்ததே யல்லாமல்‌ தணியவேயில்லை, இன்னு மிருந்தா லீடுவென்‌ 
ரர்‌. முனிவனோவெனின்‌ உள்ளன்போடு தன்பாகத்தையும்‌. இட்டு அவர்‌ 
பசியை யாந்தி நீருமருர்தச்செய்தான்‌. பின்புஅருவாசர்வாய்நீர்‌ பூசி அவனுக்‌ 
குப்‌ பல ஆ9கூறிச்‌ சென்றனர்‌. பின்புமோர்க்கரய முனிவனும்‌ அவ்விரதத்‌ 
தைக்கைவிடாது செய்‌ அவந்தனன்‌. அருவாச்ரோவெனின்‌ மீண்டும்‌ முனிவ 
நிலைமையையதியவெண்ணி அமாவாசை பெளர்ணமியினன்‌ று இரண்டுதரமும்‌ 
வரது உணவுகேட்டுண்டு அவன்‌ மனவன்மையைக்‌ கண்டு வியசக்து மதித்து 
மோர்க்கரயனை கோக்க நீ உனக்கு வைத்நிறாந்த வுணவையும்‌: மூன்று தர 
மெனக்கட்டு என்பசியைத்‌ தணித்தனை ! தானத்திற்‌ நெந்த இத்தானத்தைத்‌ 
தெரிக்தேற்றனையாயினும்‌ 8ீ.யுண்ணுமுணவையு மெனக்‌ களித்‌தவிட்டனையே 
நீயாஅ புபெபை? உன்னையுங்‌ காத்துக்கொண்டான்றோ எம்போலியர்‌ பி 
ப்பிணியை யகற்றுவை, அவ்வாறு செய்யாம லீப்படிச்‌ செய்யக்காரணம்‌ யாது 
யென்று வினவலும்‌ மோர்க்கரயன்‌ அவரடியில்‌ விழ்ர்துபணிர்‌து என்னைக்காத்‌ 
அக்கொள்வது முறையேயாயினும்‌ தேவரீர்‌ களித்தண்டபோதே யானும்‌ 
உண்டதன்மையைப்‌ பெற்றேன்‌ என்றான்‌. அதற்குத்‌ அருவாசர்‌ அகமகிழ்க்‌து 
, நீயே அறத்தினெல்லையை யறிந்தனை, உன்னினுஞ்‌ நெர்தரரை யானெங்குங்‌ - 
கண்டேனில்லை. நீ கற்‌ பத கண்க க யென்று வரமளித தாசர்‌ 
. வதித்துச்‌ சென்றார்‌. 
இவ்வாறு தவத்தின்மிக்க அருவாசமுனிவர்‌ வரமளித்துச்‌ சென்றபின்‌ 
மோர்க்கரய முனிவன்‌ மேற்கூதியவாறே நெடுகாள்‌ தான்மேற்கொண்ட தான 
த்தைச்‌ செய்துவருகாளில்‌ அருவாசரளித்தவரத்தால்‌ தேவலோகத்தினின்று 
விமானம்வக்இரங்கிற்று, முனிவனோ - தன்முன்‌ விமானம்வச்‌ இிரங்கயதைக்‌ 
கண்டு இகைத்து கின்றான்‌. அவ்வாறு நின்ற முனிவனைத்‌ தேவதூதர்கோக்க 
அறத்தின்‌ மிக்க முனிவரனே ॥ நாங்கள்‌ தேவலோகத்‌ துள்ளவர்கள்‌, எம்மர௪ 
னாக்ளேப்படி. உம்மைக்‌ கொண்டுசெல்லவே வந்தோம்‌; காங்கள்‌ கொடுவக்த 
இவ்விமானத்‌ தேறுமென்றார்கள்‌. அதற்‌ கம்முனிவ னவரைரோக்‌இி நீவிர்‌ 


௪௮௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


தேவ;லோகத்‌ தள்ளவே யாயின்‌ இப்போ தெனக்‌ கப்பதவி யாஇனால்‌ இடை ' 
த்தது? யானங்குவரின்‌ யாதுபயனைப்‌ பெறுவேன்‌ ? அதை எனக்கு விளங்‌ 
கச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. , அதற்கத்‌ தூதுவர்‌ 
நீர்‌ மீக்ச பத்தியோடு செய்த அன்னதான விசேடத்தால்‌ கடைத்தற்கரிய 
தேவபதவியைப்‌ பெறலாயினீர்‌. இப்‌ பூவுலகில்‌ நீர்‌ செய்த அன்னதானத்‌ 
தின்‌ ர்த்தி யுள்ளளவும்‌ தேவபதவியி லினித வீற்றிருக்‌ து வேண்டியவேண்டி 
யாங்‌ கனுபவிப்பீர்‌, அப்புக ழழீந்தால்‌ மீண்டுமோர்‌ கருக்குழிபுக்கு வெளிப்‌ 
பட்டு பெருமிதம்பெற்ற போக பாக்கியத்தைத்‌ துய்த்து வாழ்வீர்‌, இதுவே 
நீ ரடையும்‌ பயனென்றார்கள்‌. அவ்வாறு கூறக்கேட்ட முனிவன்‌ புன்னகை 
செய்து இவ்வாறு சொல்லலாயினான்‌. நீவி ரிப்போதெடுத்‌ துக்கூ திய பதவியை 
யோ அடைதற்‌ கரியபதவியென்றீர்‌ 1 ஈன்று கன்று! அற்ப வாழ்வைத்தரும்‌ 
அத்தேவ பதவியை அரியதென்று காவெழும்‌அ கூறியது சால வியக்கத்தக்க 
தே! இராப்பக லென்ப தில்லாமல்‌ எக்காளும்‌ ஒரே தன்மைத்தாய்‌ அழி 
வின்றி விளங்கும்‌ முத்திவி டடைதற்கு ஏதுவாகிய ௮ரிதா மிக்த மானிட 
யாக்கை வாய்க்கப்பெற்றும்‌ மீண்டும்‌ மாயையிற்‌ இக்‌5 மங்கையர்‌ முலைத்தட 
க்தோய்ர்து பிறவியையே யிச்சித தழலும்‌ ௮அவ்வற்பமாகய பதவியை சொப்ப 
னத்தும்‌ விரும்பேன்‌. இனி பிறக்குக்‌ தன்மையை நீக்கவேண்டு மென்பதே 

. எனதிட்டம்‌. இப்பிறவியி லவ்வாறு இடைக்கப்பெறேனே யாயினும்‌ மீண்டும்‌ 
இம்மானிடப்பிறவி யடையும்‌ வகையைத்‌ தேடி. அப்பிறவீயினுங்‌ கேடிலா அம்‌ 
முத்திவிட்டையே விரும்பி யடைவனே யல்லாமல்‌ தோன்றி கின்‌ நழியும்‌ 
கீர்க்குமிமிபோன்ற உமது வாழ்வை மனத்திஸங்‌ கருதேன்‌ ; நீர்‌ சுகமே உம 
தருப்பிடம்போய்ச்‌ சேருமென்று விடைகொடுத்‌ தனுப்பிவிட்டு 'முன்னினு 
மெண்மடங்‌ கதிகமாக நெடுகோள்‌ தன்னறத்‌ அக்‌ கழிவுவராமற்‌ செய்துவந்தான்‌. 
இவ்வா றவன்செய்யும்‌ கல்லறத.துக்கறைவ னவன்மேற்கருணைகூர்க் து அவன்‌ 
முன்‌ ஓர்‌ விருத்த வேதியனேபோற்‌ ந>ோன்தி முனிவரனே ! நீ செய்யு மிவ்‌ 
வன்னதானத்தால்‌ யாது பயனை யடைவை யென்றார்‌. முனிவன்‌ எல்லா 
வயிரையு மோரே தன்மைத்தாகக்‌ காத்தளித்தழிக்கு மிறைவனாகய வேதி 
யனை கோக்க சுவாமீ | ௮ன்னதானஞ்‌ செய்பவர்‌ என்று மழிவிலா முத்திவி 
டீடைவசரென்று சுருதி கூறுவதனால்‌ இதை அடியேனேற்றேன்‌, ஆனால்‌ இக்‌ 
காரியம்‌ என்னால்‌ கிறைவேறுவதன்று எல்லாமிறைவன்‌ செயலே யென்றான்‌. 
இறைவன்‌ அவன்‌ ஈன்னெறிக்கு உள்ளமகழ்க்து தன்‌ ஒள்ளியவடி.வைக்‌ காட்டி 
யருளி என்றுங்‌ கேடிலா முத்திவீட்டைத்‌ தந்தருளினார்‌. ஆதலால்‌ தானத்தி 
லன்னதானமே இறந்தது என்று கூற யுதிட்டிரன்‌ முதலிய ஐவரும்‌ கற்பின்‌ 
மிக்க பாஞ்சாலீயும்‌ பன்னீராயிரம்‌ வேதியர்களும்‌ மற்றையோரும்‌ சாலப்‌ 
புளகாங்கதங்கொண்டு அவரடியில்‌ வீழ்ச்‌ அவணங்கிகின்று சரமேற்‌ கைகூப்பி 
வேதங்களனை த்தும்‌ விரிவாயெடுத்‌ துக்கூதிய பெருமானே ! என்று அதித்து 
கீன்றனர்‌. அவ்வோசை கருமுடிவைத்தருங்‌ கற்பகாலத்தி லிறையும்‌ கடலொ 
ல்போலிருக்கது. வேதவியாசர்‌ யாவர்க்கு மாசி கூதி விடைபெற்றுச்‌ சென்‌ 
தனர்‌, 


௮ ரணியபர்வம்‌. ௪௮௯ 


சலித்தவ எருக்கம்‌, 


இவ்வாறு பாண்டவர்கள்‌ தை ண்பன்‌ இனிது ்‌ விற்திருக்கையில்‌ 
அங்கு இறைவனை போக்கி அரியதவத்திருக்கும்‌ முனிவர்கள்‌ காட்டிலுள்ள 
தட்தி உழுவை யாளி முதலியமிருகக்கூட்டத்தின்‌ கொடுமையால்‌ தந்தவத்‌ துக்‌ 
. இடையூறு செய்வதைக்‌ கண்டு யாவரு மொருங்குசேர்ட்‌ த பாண்டவரிடத்தில்‌ 
வந்து தமது தவத்துக்‌ இடையூறு செய்வதை யதிவித்தனர்‌. யுதிட்டானோ 
அவர்களைத்‌ தொழுது உமக்குற்ற துன்பத்தை: கொடிப்போதி லகற்றுதின்‌ 
றேன்‌ நீவீர்‌ சற்றுமஞ்சவேவேண்டாமென்று இடங்கூ.தி முனிவர்கட்கு விடை 
, கொடுத்‌ தனுப்பிவிட்ட ஐவரும்‌ வில்லைக்‌ கையிலேர்திப்‌ பாஞ்சாலியைத்‌ 
. தன்னம்‌ தனியே விட்டுவிட்டு மிருகங்கள்‌ 'வாழும்‌ காட்டிற்‌ புகுந்து லெ 'மிரு 
- கங்களைக்‌ கொன்று நெடுக்தூரம்‌ துறத்திச்‌ சென்றனர்‌. இது நிற்க ; கெள... 
- தேசத்‌ இராசகுமாரி சுயம்வரத்திற்கு வந்திருக்க காரசிதேசாதிபன்‌ ந்து . 
தேசமன்னன்‌ முதலிய அரசர்கள்‌ தத்தகாட்டிற்குச்செல்லப்‌ புறப்பட்ட முப்‌ 
பத்திரண்டு வாத்தியமுழக்கத்‌ துடன்‌ பாண்டவ ருறையும்‌ காட்டின்‌ வழியே 
சென்றனர்‌. அவ்வாத்தியமுழக்கத்தைக்‌ கேட்ட பாஞ்சாலிமுன்னே சத்திர 
சேனனால்‌ அவமானமடைக்‌ அ சென்ற துரியோதனன்‌ மீண்டும்வருன்‌ மானோ 
வென்றெண்ணிப்‌ பன்னசாலையைவீட்டு வெளியேவர்‌ அபார்த்திருந்தாள்‌. இவ 
ளிவ்வா திறாக்க, யானையூர்க்‌ தசெல்‌ லும்‌ சயிம்தவராசன்‌ பாஞ்சாவியைக்கண்டு 
. தனக்குவருங்‌ கேட்டையுணரானாய்‌ முறைபிறற்ர்‌ து அவள்மேற்‌ காதல்கொ 
ண்டு தன்‌ யானைப்பாகரி லொருவனை யழைத்துச்‌ சக்திரன்போலும்‌ வட்ட 
மாயே வதனமும்‌ ஓராயிரஞ்‌ சூரியர்க ளொன்றுகூடி.. யிருத்தலை யொத்த . 
காந்தியும்‌, மக்திரசிரியேபோ.லும்‌ குவிக்திருக்கும்‌ கொங்கையும்பெற்று நின்றி 
ருக்கும்‌ அப்பெண்ணினிட்‌ஞ்சென்‌ று அவளின்னவளென்றும்‌ அவள்‌ காமதேய 
மின்னதென்றும்‌ கேட்டதீக்து வருவாயாக, அன்தியான்‌ கூதியவாதில்லாமல்‌ 
கைதேர்ந்த சிற்ப நாலை ஐயமறக்கற்றவரால்‌ தீட்டப்பட்ட ஓவியமேயாயின்‌ 
விரைம்‌ தவம்‌ தெனக்‌ க.றிவீப்பாயாகவென்‌ றனுப்பினான்‌. அவ்வாறே யானைப்‌ 
பாகனும்‌ அப்பணியையேற்று விரைந்து சென்று பாஞ்சாலியைக்கண்டு தன்‌ 
, வரவை யறிவித்து உமது காமதேயத்தை யதிவிக்கவேண்டுமென்றான்‌, அதற்‌ 
கவள்‌ யானோபாஞ்சாலராசகுமாரி, என்பேர்தொளபசைஎன்பார்களென்ருள்‌. 
யானைப்பாகனும்‌ ௮ரசனிடம்விரைர்துசென்று பாஞ்சாலிகூதியவாறு அறிவித்‌ 
தான்‌. அதைக்கேட்ட சயிக்தவன்‌ தானெண்ணியவெண்ணமே யீடேதீவிட்ட 
தென்று மனத்திலுவகைகொண்டு யானையைவிட்டிழிர்து ஓரழயெ தேரூர்ம்‌ த 
தான்‌. அன்பமுறவேண்டிப்‌ பாஞ்சாலி நின்‌ நிருக்குகதிசையைமாடிச்‌ சென்றான்‌... 
இவ்வாறு விட்டன்‌ மனைவியையொத்த பாஞ்சாலி தன்கற்பையதியா 
மலடைக்த அப்பாதகனை மிக்க அன்போடழைத்து இவ்வாறு கூத லுற்றாள்‌. 
என்னருமை அண்ணாவே ! எமக்குற்ற இவ்விபத்தை அதியீரோ ? அரியோத 
ன்னஎமக்வெவிதமானகொடுமையை விளைவித்தான்‌. அவனும்‌ இதைவிடஎண்‌ 
மடங்‌ கதிகமான அன்பத்தையே யனுபவீப்பான்‌. உமது மைத்துனர்‌ இவ்வன 
ங்‌, 62 


௫:௯௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 
த்திலுள்ள முனிவர்கள்‌ மிறாகத்தாற்படுச்‌ அன்பத்ையதிகித்து தங்களை அன்‌ 
அன்பத்தினின்றுங்‌ காத்தருளும்படிவேண்டினார்கள்‌ ; அதனால்‌ ஐவரும்‌ வேட்‌ 
டையாடச்சென்றனர்‌. அவரிங்குவருமளவும்‌ தேவி. சிங்கருக்‌ து உண்கேளின்‌ 
இச்செல்லவேண்டுமென்‌ றுவேண்டிகின்றாள்‌.. கற்புக்கோராபரணம்போல்வாள்‌ 

- அவ்வாதுகூறியதை அக்கொடியோனாசிய சயீ$தவன்‌ செவிகொடுத்‌ துக்கேளா 
மற்‌ கரமகோயாற்‌ பிணிப்புண்டு மதிமயங்கி அப்பெண்மணியை கோக்க புன்‌ 
முறுவல்செய்து பாஞ்சாலீயே ! நீயோ அழகில்‌ இரதியையும்‌ இருமகளையும்‌ 
வென்றனை ! உன்னளகமோ கரியமேகத்தைத்‌ தோற்கச்செய்கின்றத. இது 
டக்க ; வட்டவடி வாயுள்ள மிக்கவெண்மையான சக்திரனுக்கு மோர்களங்கம்‌ 
உண்டு, அஃதுன் முக்தித்‌ காணேன்‌! முற்றகிங்கய தாமரைமலர்போன்ற கண்‌ 
பையும்‌, வில்லையொத்த கெற்தியையும்‌, முத்தையொத்த பற்களையும்‌, பவளம்‌ * 
போன்ற இதறையும்‌,விம்மிப்புடைத்திறுமாக்த கனத்தையும்‌ சீண்டவிரல்களை 
யும்‌,பஞ்னு மெல்லிய பாதத்தையும்‌, பேற்றிருக்கின்றனை ! நியோ அற்பவலி . 
யுடைய ஐவரையு மோர்பொருட்டாயெண்ணி உன்‌ பருவத்தை வாள கழிக்‌ 
இன்றனையே 1 சக்தனச்‌ இமிரும்‌ சனத்தரளே ! அவர்கள்‌ வலியுள்ளவரேயானால்‌ 
அக்காளில்‌ மாச்தனிர்போன்ற உன்னழயெ மேனி வருக்க அரசவையிளிழு;்‌ 
அத்‌ அன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கிய அத்‌ அரியோதனாதியரை முடிக்கா இருப்பார்‌ 
களோ ! அவர்க்காற்றலில்லாமையாலன்றோ பாவைபோலிருக்தனர்‌. அக்தோ! 
சற்று மதிவில்லா மனத்தராகய அத்துமியோதனாதயர்‌ அக லுரிக்த' அக்காளில்‌ 
மாற்றுயர்க்த பொன்போன்ற உன்மேனி என்னபாட பட்டதோ / பெண்‌ 
மணியே! பூமகளே ! கான்‌ இன்றே அக்கொடியவரை முடிக்க வெண்ணுகின்‌ 
றேன்‌. சாதாரண மனிசர்களும்‌ தமக்குரிய ' பத்நினிமார்களை அன்னியன்‌ p 
கைப்பற்‌றுவனேயாயின்‌ அதனைப்பார்த்தும்‌ அவனை த துன்பப்படூத்தாமல்‌ வீடு 
வரோ ; வீடாரென்றால்‌, இராசகுல;ச்து த்‌ தும்‌ சற்றும்‌ சவுரியமென்பதில்லா 
மல்‌ இருந்தனரென்றால்‌ அவரை என்னென்று கருதவேண்டும்‌ ; பெண்ணிற்‌ 
இறர்த தெள்ளமுத மொழியை யுடையாளே ! அசை கீயை யோடத்துப்பார்‌. 
பூங்கொடிபோலும்‌ கடையையுடைய பெண்மணி2ய ! வேலையும்‌ வாளையும்‌ 
வென்ற உன்மையுண்டகண்‌ என்‌ ஐம்புலனையுய்‌ கருக்தாதை நீ£ர்க்குங்‌ காக்க 
மேபோற்‌ கொள்ளைகொண்டது. நானோ அளமைவெக்தினும்‌ எண்மடங்‌ கதிக 
மானசெல்வத்தைப்‌ பெற்றிருக்ச் தேன்‌. மீ என்னுடன்வக்கால்‌ காமிருவரும்‌ 
காட்டிற்சென்று அன்தில்‌ விழைபோகமயர்‌கது எக்காளும்‌ குறைவிலா வாழ்‌ . 
வைப்பெத்திருக்கலாம்‌. சான்‌ உன்சொத்கடவாமல்‌ கீ பணிக்கும்பணியையேற்‌ 
அஈடப்பேன்‌;இதுஉண்மை. இறைவனருளால்‌ உன்வயிற்திகபுத்தரனுதித்தால்‌ 
அவனே என்னரசுக்‌ குரியனாவான்‌. என்னாம்‌ அளவிலாப்‌ பொருள்களும்‌ 
இன்னு மற்றுமுள்ள யாவும்‌ உன்னதேயாமும்‌ ; தேனினும்‌ பாஜனுமினிய பவ 
எம்போன்ற உன்வாய்திறர்து என்னுடன்பேசாமல்‌ மெளனமுழ்திருக்ள்ற 
வையே! உன்‌ வலியிலாப்‌ புருடர்‌ வராமுன்னமே இத்‌ தெரிலேது | மயிற்‌ 
சாயலைபுடையாளே 1 அன்னகடையு முன்னடைக்‌ ஒணைசொல்லப்போமா ! 
சித்தசனோ பஞ்சபாணங்களை அராயிரமாகத்‌தூவுன்றானே! இனிச்சடிக்கவச 


க 


ஆ ரணியபர்வம்‌. - ௫௪௧௯௧ 


மல்லவே ! என்கண்ணுக்கினிய கனிரசமே/என்னைப்பார்‌ யாழ்மொழியாளே ! 
வார்பொருங்‌ கோங்கையாளே! உன்னை த்‌ அன்பத்திலகப்படுத்திய அத்‌ அரியோ 
கீனாதியரை உன்‌ கண்களிக்குமாறு கானே பொருஅமுடித்து அக்காட்டிற்கும்‌ , 
உன்னையே உரியளாக்குவேன்‌ ; யாது மெண்ணாமல்‌ என்பின்வா,கனிரசமே!' 
யென்றான்‌. இவ்வாறுசயிக்தவன்காமப்பித்தேஜித்தன்னைச்‌ தி தமதியாமலும்‌: 
தான்மின்‌ திருக்குமிட மிவ்விடமென்றும்‌ அறியானாய்‌ தன்னிரண்டு கண்ணா 
புண்ணைப்‌ பாஞ்சாலிமேற்‌ செலுத்திச்‌ சத்திரப்பாவையேபோ லத்தகவடங்இ 
கின்றான்‌. கற்புக்கோர்‌ பேழைபோன்ற பாஞ்சாலியோவெனின்‌ தன்னழயெ 
இருகரங்களா னும்‌ இருசெவியையும்‌ பொத்திக்கொண்டு ; அடா அற்பகுண 
முடைய சயிக் தவனே !உன்னை கான்துச்சலையின்‌ கணவனென்றும்‌,எனக்குத்‌ 
, கமையனென்றும்‌ எண்ணியே உன்னையழைத்து உபசரித்தேன்‌ ; இவ்வகை 
யற்பகுணமுடையவனென்‌ றறிக்இருப்பனேயானால்‌ உன்முகத்தையும்‌ கோக்‌ 
கேனை பாவி! சற்றுமெண்ணாமலே என்னை யுனக்கு பெண்டாம்படி யழைத்‌ 
தனையே ; உனக்கிதுவுமமகாமோ ? யான்‌உன்னை ௮ண்ணாவென்றழைத்‌ சதை 
யும்‌ யோ9த்தாயில்லையே ; இவ்வீரேழுலகத்‌ தள்ளோர்‌ யாவரும்‌ ஒருங்குகூடி 
போர்க்கெழினும்‌ ஓர்கணப்போதில்‌ வெற்றியடையும்‌ மிக்கதிறலையுடைய என்‌ 
கணவரிருக்தால்‌ முறைபிறழ்க்து அணிக்‌ துகூதிய உன்னாவைவாள்கொண்டரிர்‌ 
இருப்பரே | அவரில்லாமையா லன்றோ நீயும்‌ இவ்வாறு அணிக்து கூறினை ! 
இன்னமோ ரிமைப்போதில்‌ என்பத்தாக்கள்‌ வர்‌.அவிடுவர்‌ ; உன்னுயிர்‌ பிழைக்‌ 
கும்வகையைத்தேடி யெங்கேனுமோடி. யொளித்துக்கொள்‌ ; அவ்வாறு செய்‌ 
யாவிடி னின்றுன்னுயிரை இழக்தேபோவை, நீ சவுரியமுள்ள விரனேயாயின்‌ 
பிறர்‌. தரரத்தைச்‌ சொப்பனத்‌,தமே விரும்பாய்‌, உன்னை மனிதசன்மமென்றே 
நினைத்து உபசரித்தேன்‌, கானெண்ணிய வெண்ணத்திற்குப்‌ பழுதுகோக்‌ தன. 
நீ மிருகத்தினும்‌ அற்பகுணமுடையவனாயினையே ** பூரியோர்க்கில்லை: சீரிய 
வொழுக்க ?” மென்பதேபோல்‌, உனக்கு. ஈன்னடக்கை யென்ப தணுவளவு 
மில்லையே ; என்முன்கிற்காமல்‌ பிழைக்கும்வகையைத்‌ தேடிக்கொள்ளென்று 
அவ்விடம்விட்டுப்‌ பெயர்க்‌ து சற்றுத்தூரஞ்‌ சென்று மறைந்து நின்திருந்தாள்‌.. 
சயிக்தவனோ அவள்‌ சொல்லிய வார்த்தையைக்கேளாமல்‌ காமவிடம்‌ தலைக்‌ : 
கேறிப்பாஞ்சாலிஅவ்விடம்விட்டகன்றதையு மதியாமல்‌ க்கல்‌ 
போல கின்று மீண்டு மிவ்வாறு கூறினான்‌. ' 3 
பேரழகுவாய்க்‌ த பெண்மணியே ! பூங்கொடியே ! உன்னழகைச்‌ சிற்பத்‌ 
தொழிலில்‌ வல்லவனும்‌ எழுதவரியானே ! கானுன்னழகை எவ்வாறெடுத்‌ துக்‌ 
கூ றவல்லேன்‌ ! ! போரில்வல்ல வேளணியும்‌ வண்ணமுடியொக்கு முன்தன 
மென்றாலும்‌ ஒவ்வாவே | அம்முடி குளிர்ச்சியும்‌ வெப்பமும்‌ தராதே ! சக்கர 
வாளத்தைச்‌.சொல்லலாமென்றால்‌ அஅரீண்ட சிறகைப்‌ பெற்றிருக்கன்றதே! 
இன்னு மெதைத்தான்‌ சொல்லப்பொருர்‌தும்‌,வேறொன்றையு முனக்குவமிக்‌ 
'கப்படாதே உனக்குநீ2யகிகரன்றோ ; பெண்மணியே! மன்மத னெண்ணிலாக்‌ 
கணைகளைத்‌ தரவி என்னைவருத்துசன்றானே ; இனிச்சகக்கவசமன்றே! அப்ப 
யல்காணங்கொள்ளும்பரி. காமிருவருங்கூடிச்‌ சுசிக்கலாம்‌ வாவென்று பிதற்றி 


௫௯௬௨ மகாபாரதம்‌. 


உத்றுகோக்குகையில்‌ முன்னின்திருர்‌ தவிடத்திற்பாஞ்சாலியைக்காணாமல்மதி 
மயங்கி, என்னுமிரசைக்‌ கொள்ளைகொண்ட பாவையைக்‌ காணேனே யென்று 
அவள்கீண்ட அடிச்சுவட்டைப்‌ பற்திச்சென்று " கின்றிருப்பதுகண்டு என்‌ 
ணச்‌ சோதிக்கவேண்டி இவ்வாஜொளித்‌துக்‌ கொண்டனையோ ; உன்னைவிட்‌ 
டுப்பிரிக்தும்‌ என்னுயிரைப்‌ பெரிதெனவெண்ணிக்காப்பேனோபர்தையொத்த 
தனத்தாளே ! கீ யவ்வாறு கருதவேண்டாம்‌; உன்னைவிட்டுப்பிரியு மக்கணமே 
என்னுயிரும்‌ நீங்கும்‌, தேமல்படர்க்த தனத்தாளே ! இன்னு மென்னவாவை. 
தணித்தாயில்லையேயென்று கற்புக்கோர்‌ வித்தெனக்கூறும்‌ பாஞ்சாலியின து 
கரத்தைப்பற்ற வெத்தனித்தான்‌. அதைக்கண்ட பாஞ்சாலி உள்ள௩டுகடுங்கி 
பன்னி சாயிரம்‌ வேதியர்களுறையு மாச்‌ரரமத்தை போக்கிக்‌ கடுதச்சென்றாள்‌. 
சயிக்தவனோ வீடாமத்பின்தொடர்க்து சென்று முன்‌ தொபிராட்டியாரைத்‌ 
தரக்செசென்ற இசாவணனேபோல்‌ அவள்மாம்தளிர்போன்‌ ற மெல்லியமேனி 
வாடும்படிப்‌ பற்றித்‌ தூக்கித்‌ சன்றேரிலிருத்தி மிக்க விரைவாகத்‌ தேனாச்‌' 
செலுத்தினான்‌. பாஞ்சாலீயோ அபயபமபயமென்‌ றரற்றினாள்‌. அவ்வா றரற்று 
மோசையைக்‌ கேட்ட பன்னீராயிர வேதியரும்‌ இது பாஞ்சாலியின்‌ குர 
லோசையேயென்ததிக்து யாவரும்விரைக்‌ அவம்‌ அபார்க்கையில்‌ சயிக்தவன்‌ தே 
ரில்கின்றரற்றும்‌ பாஞ்சாலியைக்கண்டு தேரைவீடாமற்படின்சென்‌ றுசயிக்‌ தவா! 
இ உன்பெருமைக்கழகேயன்று பிறர்தாரத்தை விரும்புவதனால்‌ திவினையும்‌ 
பழியுமே யடைவை ; அதை உள்ளத்திற்கருதாமலே உன்னுயிரைப்‌ போக்‌ 
இக்கொள்வதற்‌ இத்தொழிலை ஏற்றனையேயல்லாமல்‌ வேறல்ல, இடும்பனையும்‌: 
பகாசுரனையுங்கொன்னு பின்பு பாரிசாதமலர்‌ : வேண்டி ப்ரமஏவனுக்கு.ஈண்ப 
னயெகுபேன்வசிக்கும்‌அளகைக்குச்சென்‌.று என்றும்‌ போரிலழியாதபடைத்‌ 
தலைவனாயெ மணிமான்‌ முதலிய அசக்கர்யாவரையுங்கொன்று தனக்கெதிரில்‌ 
லாமல்‌ வாழும்‌ மிக்க திறலையுடைய வீமன்‌ கரணாமுன்னமே விட்டுவிடுவை 
யேயானால்‌ நீபிழைத்தவனாவை; அவ்வாறு செய்யாவிட்டால்‌ இன்னுமோ 
சிமைப்போதிற றென்திசைக்கோ னுலகடைவை இது திண்ணமென்‌ திதி. . 
விணே ஏன்‌ உயிரிழக்க்றனை செருப்பின்மே, லீயுமொய்ப்ப அண்டோ 

வென்று பலநீதிகளை யெடுத்துக்கூதியுங்‌ கேளானாய்‌, தேமைமுடுக்‌க மிக்க 

வீரைவாய்ச்செலுத்தினான்‌. வேதியரோ அவனைத்‌ தொடர்க்துசெல்லத்‌ திற 

னற்று களைத்து இனி யென்செய்வோமென்‌ நறேங்கி கின்றுவிட்டனர்‌. இதட . 
க்க ; முனிவர்க்குற்ற துன்பத்தை யகற்றச்‌ சென்ற ஐவரும்‌ வேட்டையாடி. 

எண்ணிலா மிருகக்கூட்டங்களைக்கொன்று தமதாச்சரமம்வர்து பாஞ்சாலி 

யைக்காணாமல்‌ இகைத்துகின்றனர்‌, அவருள்‌ வீமனோமனங்கொதித்‌ து கான்கு 

திக்னு கோக்கிக்காணாமல்‌ பூமியில்தேர்ச்சக்கரம்‌ பதிக்திருப்பதையும்‌, பாஞ்‌ 

சாலியின்‌ காற்சுவட்டையுங்கண்டு கம்மை லக்ஷியஞ்செய்யாமல்‌ விபாஞ்சாலி 

யைக்‌ கைப்பற்திச்சென்றவ னெவனென்றெண்ணித்‌ தேரினடிச்சுவட்டையே . 
பற்றிச்சென்றான்‌. வில்வல்லோனாயெ பார்த்தனும்‌ மற்றைகூவரும்பின்தொட 

ர்க்தனர்‌. விமன்சென்ற வேகத்தால்‌ மராமரங்களும்‌ வேரற்றுவிழ்ம்தன ; பல 

சோலைகளழிந்தன. இவ்வாறு வேகமாகச்சென்று சயிக்தவக்கூட்டங்களையும்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. ௫௬௯௧ 


பாஞ்சாலியையுங்‌ கண்டு மரமொன்றைப்பிடுங்க அவன்‌ படைமேலெதிக்‌ 
தான்‌ அதனால்‌ அகேககாலாட்களும்‌ கரிபரி முதலிய மிருகங்களுமாண்டன.' 
இதைக்கண்ட 'காசிரொஜனும்‌ விமன்‌ தனித்திருப்பதைக்கண்‌ டெதிர்க்தான்‌. 
, அவ்வாறெதிர்க்க அரசனையும்‌ அவன்‌ 'சேனைகளையும்‌ ல வெவ்விய கணைக 
ளால்‌ சோகச்செய்தான்‌. காசிராஜன்‌ மிக்கனெங்கொண்டு தன்‌ வில்லிற்‌ லெ 
கணைகளைத்தொடுத்‌து வீமன்பிடித்‌ திருக்கும்‌ வின்னாணே இலக்காக வீடுத்து 
ஆரவாரித்தான்‌. வீமனோவெனின்‌ : ஐந்‌ தபாணங்களை தீ தொடுத்து அவன்‌: ' 
விட்ட கணையைத்‌ தகர்த்து வில்லைக்‌ கீழே எதிக்துவிட்டுக்‌ "கையிற்‌ றண்டே 
்‌ க்தி காலனேபோலெதிர்க்து சேனையுட்பாய்க்‌ து குலாலன்‌ இகிரியேபோற்‌ சுழ: 
ன்று பல வீரருடலைச்‌ இதைத்து அவரென்புகள்‌இசைதொறுஞ்‌ சிதற்வடி த்துக்‌ 
கொன்று தன்‌ நீண்டகதையைக்‌ காசிராஜன்‌ தோண்மே லோச்டப்‌ புடைத்து 
அவன்‌ தேரையுமழித்தான்‌. அரசன்‌' அவன்‌ . திறலைக்கண்டு முதுகிட்டோடி. 
னான்‌. அதைக்கண்ட 'அயோத்திக்‌ கரசனும்‌ போர்செய்யா தொழிீக்தான்‌. 
இவ்வாறு யாவரும்‌ வீமனெதிர்‌ கிற்காம லோட்‌ டெடுத்தனர்‌. இனி ஈம்‌ 
்‌ பிழைப்ப தருமையேயென்றெண்ணி யிருக்குஞ்‌ சயிக்‌ தவளையும்‌ அவன்சேனை 
களையும்‌ வளைக்துகொண்டு தன்‌ னொப்பற்ற வில்லி லெண்ணிலாக்‌ கணைகளைத்‌ 
தொடுத்து கோகச்செய்து மீண்டும்‌ ஒன்று பத்‌.து.நாறு ஆயிரமாகக்‌ கணக 
ளைத்தொடுத்து சயிர்தவனையு கோகச்செய்தான்‌. . இவ்வா திவன்‌ தொடுத்து 
விட்ட கணைகளால்‌ கர்லாட்களிற்‌ ' சர்‌ கரமற்றனர்‌, சிலர்‌ சரம்பிளக்தனார்‌, 
இலர்‌ காலற்றனர்‌, லெ ருயிர்கீங்கனெர்‌. யானைகள்‌ திசைதொறும்‌ வி.திட்டோ 
டன, சயிக்தவனோ வீமன்‌ கணையால்‌ உள்ள மெலிர்‌த பாஞ்சாலியை விட்டு 


ட. முதுகிட்‌ டோடினான்‌. சேனைகளும்‌ இிசைக்கொருவராய்‌ ஓட்டெடுத்தனர்‌. . . 


இவ்வாறு யாவரும்‌ ' முதுட்டோடினபின்‌ தொளப்தியை' யல்லாமல்‌ 
மற்றவரைக்‌ காணாத வீமன்‌ .பாஞ்சாலியின்கரத்தைத்‌ தன்னொப்பற்ற கரத்‌. 
தாற்பற்திக்கொண்டு பல இனிய மொழிகளைக்கூ றி அவள்மனம்‌ தேறும்‌ வகை 
செய்துகொண் டிருந்தான்‌. ' இதற்குள்‌ அருச்சுனன்‌ முதலிய கால்வரும்‌ . 
அங்கு வக்‌ சேர்க்து பாஞ்சாலியைக்‌ கண்டு களித்து வீமனால்‌ மாண்ட 
வீரர்களின்‌ செக்கீர்‌ ஆறேபோ லோடுவதையுங்கண்டு இங்‌ இவ்வுதிரம்‌ பெரு 
கக்‌ காரண மென்னவென்று' வீமனைக்‌ கேட்க கிகழ்க்ததை யாவு மெடுத்‌ 
அக்‌ கூறினான்‌. யுதிட்டிரன்‌ அறிவிற்றறக்த அன்ன ஈடையாளே | நீஇத்‌ 
அன்பத துக்‌ கெக்காயின விதமெப்படி என்றான்‌. ' யானோ தாங்கள்‌ வேட்டை 
யாடச்‌ சென்றபின்‌ முப்பத்திரண்டு வாத்தியமு முழங்கக்கேட்டு மீண்டுக்‌ துரி 
. யோதனன்‌ ஈம்மிடம்‌ வருன்றானோவென்‌ றையங்கொண்டு ஆச்‌சரமத்தை ்‌ 
விட்டு வெளியேவந்து பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கேன்‌ ; ஓர்‌ மனித னென்முன்‌ 
வந்து சயிக்தவராசனுடைய பெருமிதம்‌ பெற்ற யானைகட்குத்‌ “தான்‌ பாசு 
னென்றும்‌ அவர்‌ உமது காமத்தை யறிக துவரச்‌ சொன்னானென்றும்கூதினான்‌..' 
“ பெண்புத்தி பின்புத்தி?” என்பதேபோல்‌ அக்கொடிய பாதகன்‌ செய்கை 
யை யறியாமல்‌, அச்சலை நாயகனும்‌ ஈமக்குத்‌ தமையனாயிற்றே யென்று 
கருதி என்பெயனாச்‌ சொல்லி அவனை யனுப்பினேன்‌ ; பின்புசயிக்‌ தவன்‌ ஐர்‌ 
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௪௯௬௪ மகாபாரதம்‌. 
க்கி பவர்க்கு நன கல்‌ பப ம லகர அல ல்ல ப்‌. 
ேசூர்க்து என்‌ முன்வரக்கண்டூ உபசரித்தேன்‌. அவ னதையுஞ்‌ சற்று மெண்‌ 
மலே என்னைத்‌ தனக்குப்‌ பெண்டாகும்‌ வகையை யெடுத்துப்‌ பேசினான்‌, 
யானே அவ னெண்ணத்தை யதிக்து அவ்விட மகன்று சென்றேன்‌, அப்‌ 
பாதகனென்னை விடாமற்‌ ஜொடர்க்து வந்து என்கரத்தைப்பற்ற எத்தனித்‌ 
தான்‌. அச்சமயத்தில்‌ வேதிய ருறையு மாச்செமத்தை கோக்சச்‌ சென்றேன்‌ 
பீன்பு ஈடக்தவற்றைச்‌ சொல்ல காவெழவில்லையே வீரர்களே ! அவனையும்‌ ' 
கொல்லாது வீடுத்தீர்களே ! பின்பென்னைத்‌ தன்கரத்தாற்‌ பற்றி யெடுத்துத்‌ 
தேசிலீருத்திச்சென்றான்‌,கானு மரற்தினேன்‌ அவ்வோசையைக்கேட்ட வேதி 
யரும்‌ வக்து பல நீதிகளை யெடுத்தோதியும்‌ கேளாமல்‌ தேரை விரைவாகச்‌ 
செறுக்தினான்‌ அவ சென்னைப்‌ பற்றிய கரக்தையும்‌ அணியாது வீடுத்து நீரு . 
மோர்‌ வீரரைப்போற்‌ பேசுகின்றிபா ! அவன்‌ கூதிய புன்சொல்லோ. இதிதல்‌ 
லவை ! அபன்காவையும்‌ கொய்யாதுவிடுத திசா | உம்மையும்‌ பலவாதிகழ்க்து 
கூறினாளே ! யென்று கோவெனக்‌ கததியழுதாள்‌. 
இவ்வாறவன்‌ கூறு முன்னமே வீமன்‌ வில்லுங்‌ கதையுங்‌ கையிலேக்திப்‌ 
பீரளயகால உருத்திரனபோல்‌ வெகுண்டு கீகவலவேண்டாம்‌ உன்னிட்டப்‌ 
படிய உன்னை வருத்தினவ னுடலைக்‌ கணப்போதிற்‌ தைத்து வருன்றே 
னென்ன புறப்பட்டான்‌. அதைக்கண்ட' கருணைக்‌ கடலாகிய தருமசாசன்‌ 
விமா! இறியோர்‌ செய்த பிழையை பெரிியாசாவார்‌ பொறுத்‌ தருள்வது 
கடனாம்‌, சென்றதை யெண்ணி வரும்‌. துபவலும்‌ இனிவருவதையெண்ணிமதழ்‌ . 
பவனும்‌ மனிதருட்‌ பதராவான்‌. சயிந்தவன்‌ செய்தது கொடுமையே யாயி 
னும்‌ இனி அவனைக்‌ கொல்வசனுல்‌ யாது பயணையடைவை  தெய்வத்தாலா 
குங்‌ காரியத்தை.யாவரே தடுக்க வல்லார்‌ என்றான்‌. அவ்வாறு கூறியதைக்‌ 
சட்ட விமன்கண்களிற்தியெழரந்ற்ப யுதிட்டிரன்‌ விமன்முகக்குதியைக்கண்டு 
வரம்பிலாக்‌ கோபமடைக்கானென்‌ றதீக்து விமசேனா! நீ சயிக்தவனிடஞ்‌ 
, சென்று அவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ இங்கழைத்‌ அவா வென்‌ முஞ்ஞை செய்தான்‌. 
அவ்வாறுசொல்லி வாய்மூடுமுன்னமே வாயுவேகத்தினும்‌ மனோவேகத்தினும்‌ 
விரைவாகச்சென்றான்‌. பின்பு யுநிட்டிரன்‌ பார்த்தனை கோக்டிச்‌ சயிர்தவ 
ஞயிரதீங்காவண்ணம்‌ இங்கழைத்தே வருவதே உன்‌ கடமையாமென்‌ றனுப்பி 
னார்‌. வன மவ்வாறே விம னஓச்சுவட்டைப்‌ பற்திச்சென்றான்‌. 2 
அவ்வாறு சென்ற விமன்‌, சயிக்தவன்தேர்‌ கெடுந்தூரத்‌ இருக்கக்‌ கண்டு, 
வானத்திலுள்ள உடுக்கணங்கள்‌ சிந்தவும்‌ :இக்கயங்க ளோட்டெடுப்பவும்‌,' 
வானத்துறையுர்‌ தேவர்கள்‌ மெய்சொர்க்‌ துவிழவும்‌,கர்சசத த அடாசயிர்‌ தவா! 
கீ என்‌ கையினின்றுந்தப்பித்‌துயிர்‌ பிறைப்பையோ ? சற்றுகில்லடாகில்‌ என்று 
ஆரவாமித்தான்‌. இதைக்‌ கேட்ட சயிர்தவன்‌ மெய்‌ சோர்ந்து கம்மைப்‌ 
பிழைக்கவிட்டுச்‌ சென்ற வீமன்‌ மீண்டும்‌ ஈம்மைத்‌ அறத்தி வருனெறானே ! 
இனிஈம்‌ பிழைப்ப தரிதேயாகும்‌. இது பேரழகுவரய்க்த பாஞ்சாலி காம்‌ 
செய்த கொடுமையை விரிவா யெடுத்துக்‌ கூறினன்‌ போலுமென்று நினேக்கு 
முன்னமே வீமன்‌ உயீர்கொண்டேஞுங்‌ காலனெபோல்‌ வரக்கண்டு தேரை 
வட்டி ழிர்து ஓர்புதரிற்போ யொளித்தான்‌. விமனோ இரசத்தைக்‌ கண்டு 
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அதிற்சயிக்தவ னில்லாமற்‌ சார இியைக்கண்டு அவனை த்‌ தன்னொப்பற்ற கரத்‌ 
தாலோரிடி யிடித்தான்‌, அதனாலவன்‌ வாய்பிளர்து பூமியில்‌ விழுக்து கோ. 
வெனக்‌ கததி யழுதான்‌. அவ்வாறு: கதறியமுபவனைத்‌ தன்‌ கரத்தாற்பற்தி 

யெடுத்து சயிச்சுவனெங்கே யென்று இடியோசைபோற்‌ கர்சசித்துக்‌ கேட்‌ ' 
டான்‌. ' அத்தேர்ப்பாகனோ வாய்‌ : பிளவுபட்‌ டி. ருப்பதால்‌ பேச ர வெழாமல்‌ 
உன்மத்தனேபோல்‌ நின்றான்‌. வீமன்‌, பாகனே உன்னரசன்‌ சென்றெளித்ச 
விடத்தைத்‌ தெரிவியாவிட்டால்‌ இன்னொரு கையதையா விறக்சே போவை; 
அவ்வாறு கேரா முன்னமே விரைந்து கூறென்றான்‌. பாகன்‌, இறைவனே 
தேவீ. ரறற்றிய 'வோசையைக்‌ கேட்டுக்‌ தேரைவிட்‌ டிழிக்து இக்காட்டிற்‌ 


புகுக்தோடினா னென்றான்‌. அதைக்கேட்ட விமன்‌. காலனைப்போல்‌ களை 


யைக்‌ கையிற்றாங்கிக்‌ காட்டிற்புகுக்‌ அ மராமரங்களையும்‌ சோலைகளையும்‌ தண்டு 
கொண்டோச்ப்‌ புடைத்‌ 'தொடித்‌ தழித்துங்‌ காணாமல்‌ மிக்க கோபங்‌ 
கொண்டு வரைகளையு மழித்துக்‌ குகைகள்தோ.றும்‌ புஞுக்‌,து பார்த்துத்திரிர்து 
கொண்டிருக்கையில்‌ வில்லில்‌ வல்ல அர்ச்சுனனும்‌ விமனை வரத கண்டான்‌. 
பின்பு இருவரும்‌ பரிசோதித்து வருகையில்‌ ஒரு புசரிருக்கக்கண்டு வீமன்‌ 
அதைத்தசன்‌ கையிலுள்ள கண்டாலோச்ூப்‌ புடைத்தான்‌. அப்புதரீி லொளி 
ததிருக்த சயிர்தவன்‌ அவ்வடியைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ வெளியேவர்து 


்‌ பல்லைக்காட்டிக்‌ கெஞ்சி கின்றான்‌. -கற்புக்கோர்‌ க கத பாஞ்சாலி 


யை வேசியைப்போ லெண்ணிப்‌. பிதற்றிய' வஞ்ச கெஞ்சமுடைய அக்கொடி 
யோனுடைய சிகையைப்பற்தி காலனை யுதைத்த கண்ணுதற்‌ கடவு ளைபோல்‌ : 
தீன்வலியகாலால்‌ ஒருதை யுதைத்தான்‌. அதனால்‌ என்புகள்‌ செக்கு. வீட்‌ 
டத. அம்மட்டில்‌ விடாமல்‌ பிண்டமர்‌,த்தனஞ்‌ செய்ய வேண்டு மென்‌ 


்‌. றெண்ணி முன்பகாசுரனை முடித்த தன்கரத்தை மேலே எளப்பக்கண்ட: 


அர்ச்சுனன்‌ .அவனடியில்‌ விழ்ந்து வணங்கி அண்ணா ! இவ்வற்பணைக்‌ கொல்ல 
வெண்ணுவதுமோர்‌ பெரியகாரியமாமோ? இவனைஇங்கே கொல்லாமலே மது 
தமையனாரிடத்திற்‌ கொண்டு போய்‌ விடலாம்‌ ; பின்பவர்‌ செய்யு மாஞ்ஞை 


யை யேற்றுச்செய்யலாம்‌, அவர்சொற்கடக்து கட்கு ம்போமா ? அவர்மனத்‌ 


இற்கு காமேதுன்பத்தைத்தேடித்தருவ ததர்க்ககேபென்றுள்‌. வீமன்‌ அர்ச்‌ 
சுனா, | இனி இவனுயிரைப்‌ போக்கக்‌ கருதேன்‌, உன்னாலிவன்‌:பிழைத் தவனே 
யானான்‌. ஆயினும்‌ இவனை யாதேனு மொருவகையான அன்பத்திற்‌ படுத்தவே 
வேண்டுமென்று கண்களிற்றியெழவும்‌, வரைபோன்ற்‌ புயங்கள்‌ அடி அடிக்கவு 
கின்றான்‌. அர்ச்சுனனோ அரசிலைபோன்ற அக்கனிக்கணையினால்‌ சயிக்தவன்‌ 
தலைமயிரை ஐர்‌அபிரிவாக்கிப்‌ பட்டைபட்டையாய்‌ வீளங்கும்படிக்கொளுத்தி 
முகமுத்லிய அவயவங்களைக்‌ கருக்‌த்‌ தலையிற்‌ றழைகளைக்கட்டி. முகத்‌இற்‌: 
கரும்புள்ளி செம்புள்ளியிட்டு அண்ணா ! இவன்செய்கைக்குத்‌ தக்க வேடம்‌ 


த்‌ பித்தேனென்றுககைத்தான்‌. வீமனோஅவ்வஞ்சகன்‌ தோள்மேற்கதையாற்‌ 


புடைத்து சயிசதவா! மீ டர எண்ளாக்‌ பத காவிடும்பேரைவகித்‌ துக்கொள்‌; 
உனக்குப்‌ 6 பரண்டவதாசன்‌' ? எனவேபெயா தந்தேன்‌ ; 3; அதை [1] மும்முறை 
கூறென்னான்‌: அதற்‌ கவன்‌ யானதியாமற்‌ செய்த பிழை யத்தனையும்பொறுத்‌ 


௪௫௯௭௬ .ஜீிமகாபாரதம்‌, 


தருளவெண்டலே: கின்றேன்‌! என்று 'தன்க்கிட்டபெயரைமும்முறை உரத்துக்கூவி 
ஒன்‌. முறையல்லாதனவற்றையே செய்‌ததிரியும்‌ கூர்க்கா இங்கு கானிட்ட 
பெயனால்‌ கூறியவாறே கருணையையே செல்வமாகப்‌ பெற்திருக்கும்‌ எமது 
தமையனாராயய யுதிட்டிரர்முன்னின்றும்‌ கூறவேண்டும்‌. உனக்குகேர்க்த தன்‌ 
பத்தாலதைமறக்துவிடப்படாது, அப்படி. யல்கேசொல்லாவிடின்‌ அவர்முன்பே 
உன்னைக்கொன்றே வீடுவேன்‌ என்று வற்புதுத்‌தித்‌ தேர்க்காலிற்‌ பிணித்துக்‌ 
கட்டி இருவருக்‌ தேஞூர்க்து யுதிட்டிரசிருக்கும்‌ வனத்தை காடிச்‌ சென்று 
கண்டு அவனைக்கட்டவிழ்த்‌ தவிட்டு தருமராசன்முன்‌ கிறுத்தி வீமன்‌ உன்‌ 
பெயரென்னவென்று வினவினான்‌. அவ்வா றவன்சொல்லி வாய்மூடுமுன்‌ 
னமே, இறையே என்பெயர்‌ “பாண்டவதாசன்‌?? என்று மும்முறைகூ தினான்‌. 
அதைக்கேட்ட பாஞ்சாலியும்‌ வேதியர்களும்‌ ககைத்தனர்‌. யுஇட்டிரன்‌ இவ 
னக்குக்‌ கண்ணைச்சுற்றி காமமீட்டிருக்கக்காரணமென்ன வென்றுவினவினான்‌. 


அதற்கு வீமன்‌ அண்ணா ! இண்ணையித்‌ றுயிலுக்‌ தாதனுக்குக்‌ கண்ணைச்சுற்றி , . 


காமமிருக்குமென்றான்‌. இவன்‌ மீசையெங்கே: யென்ன, மீசையுள்ள வீரனே 
யானால்‌ தங்கையென்‌ - றெண்ணாமல்‌ முறை தப்பி ஈடப்பனோ என்றான்‌. 


இவன்‌ தலைமயிர்‌. ஐர்துபிரிகாகவேண்டிய தென்னென்றான்‌. இவன்‌ குலத்துக்‌ - 


இழீவுதேடூங்‌ கொடியோ னாதலால்‌ ஐங்குடுமித்‌. தலைய . னுனானென்றான்‌. 
இவ்வாறு அவனுற்றகோலத்தை ஒவ்வொன்றாகக்கேட்டு புன்முறுவல்செய்‌ த 
சயிக்கவா !கீஈற்‌ குலத்‌ததத்‌ தும்‌ கன்னெதிபூண்டொழுகா மல்‌ புல்லதிவாளரே 
போல்‌ தங்கையென்றும்‌ பாராமல்‌ இவ்வகையாயே கெடுமைசெய்யத்‌ அணிச்‌ 
தனையே! இது உன்‌ திருவை யழிக்குமன்றோ | இதுவும்‌ அரசர்க்குரிய ஈன்‌ 


: னடக்கையாமே | உனக்கும்‌ காட்டில்வாழு மிருகத்திற்கும்‌ பேதமுமுண்‌ 


டோ? எல்லாத்திருவும்‌ே வெத்து தம்‌ சித்தின்பத்தையே கருதி இக்கதிக்குள்‌ 
ளாயினையே ! இனி யுன்னை யாவரே மதிப்பர்‌. இவ்வாறு அறத்தைப்பகைத்‌ து 
கீற்பையேயானால்‌ என்றும்‌ கேட்டை யேயயப்பிக்கும்‌ இனியேனும்‌இவ்வகைத்‌ 
அர்க்குணங்களை யொழித்து கற்குணங்கொண் டொழுூ யாவரும்‌ தக்கா 
னெனப்‌ புகழும்படி. வாழென்று கல்லதீவுச்‌ சடர்கொளுத்தி விடைகொடுத்‌ 
சனப்பினான. பின்பு சயிக்தவராசனோ காலபாசத்‌ தகப்பட்டு மீண்டவனே 
போல்‌ வீமனிடமிருந்து மீண்டு அவ்விடம்‌ விட்டுக்‌ காட்டைகோக்க கெடும்‌ 
அரஞ்சென்று ஓர்‌ மராமரத்தின்‌ நீழலிற்றங் இவ்வாறெண்ணலாயினான்‌. 
காமோ திருவும்‌ படைத்‌ துணையும்‌ பெருமிதமாகப்பெற்றீறார்‌ அம்கயவரே 
போல்‌ ஊழ்வலியால்‌ இற்தின்பத்தைக்கருதி இக்கதிக்குள்ளாயினோம்‌. கம்‌ 
முடன்வர்த அரசர்களிற்‌ காசராசன்ஈமக்குச்சசாயமாய்‌ வந்தான்‌. அவனையும்‌ 
அத்து அறத்திவிட்டான்‌, மற்ற அரசரும்‌ சமக்குற்ற இழிவைக்கண்டு சென்‌ 
றனர்‌. இக்கோலத்துடனே ஈமது காட்டிற்குச்‌ செல்லப்படா.து. கம்மைத்‌ 


ர, 


அன்பத்திற்குள்ளாக்கனவர்‌ இருவரே யாயினும்‌ அவருடன்‌ பிறக்தோரையு 


முடிக்கவேவேண்டும்‌, அவ்வாறு செய்யாது வீடுத்தால்‌ ஈமக்கெக்காளும்‌ இழி 
சோல்‌ கேருவதுடன்‌ ஐவரும்‌ ஈம்மைச்‌ இதிதேனும்‌ மதியார்கள்‌. இறைவனை 
சொக்கத்‌ தவத்இிருர்து அவனருள்பெந்றே கமதுராட்டிற்குச்‌ செல்லவேண்டு 


_ ஆர்ணியயர்‌் வம்‌ ௫௯௭ 


ஆ 


'மென்து யோத்து அவ்விடம்விட்டு கெடுந்தூரம்‌ காட்டிற்சென்று.,தயாசார்த 
ரென்னு முனிவரைக்கண்டு அவரடியில்‌ வீழ்க்து வணங்கி கின்று முனிவர்‌ ' 
பெருமானே ! காயேன்‌ இறைவனை நோக்டித்‌- தவஞ்செய்ய.- எண்ணிவக்தே 
னதலால்‌ கானுய்யுமாது மர்திரோப தேசஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ ' :திறைஞ் : 
, கின்றான்‌. அவ்வாறு கின்ற சயிக் தவனை கோக்க உனக்கக்கோல கேரிடச்‌ காச; 


, ணமென்னவென்று: வினவ, அதற்கவன்‌ தானெண்ணாமற்‌ செய்த ' குற்றத்‌ . 


தைத்‌ தெரிவியாமல்‌ என்மாற்றலரால்‌ இக்கஇக்‌ .குள்ளாயினே னென்று ஓர்‌ 
போக்காகச்‌ சொல்லிமுடித்தான்‌: முனிவரோ அவன்மேற்கருணை கூர்க்‌ தமந்இி 
ரோபதேசஞ்செய்தனர்‌. சயிக்தவனோ . மீண்டு _மவ்ரைப்பணிர்‌ து, அவரிடம்‌ 
விடைபெற்றுச்சென்று '௮க்காட்டில்‌' தனக்கோர்‌ ஈல்லிடர்தேடிக்கொண்டு 
சருகுமுதலியனவு. மருந்தாமலே நெடுோள்‌ அருக்தவத்திருக்தான்‌. மெய்யன்‌ 
போடு பச்சிலையிட்டுப்பகக்தொழுவோர்க்கு மூத்திவிடனிக்கும்‌ முதல்வனாகிய 
“சிவபிரான்‌ அவ னருக்தவத்துக்கிரங்கு அவன்முன்‌ ஓர்‌ விருத்த ,வேதியனே : 
போற்றோன்தி நீ யாதுகருதி சருகு முதலியனவுமருந்தாமல்‌ அருந்தவஞ்‌ செய்‌. 

,  இன்றனையென்றுவீனவ,சயிக்‌ தவன்‌ வேதயனேபோ அருக்கரக்‌ தவந்த : இவர்‌. 
. தாலனையுதைத்து மார்க்கண்டர்க்கென்று மிறவரவரம்‌ தந்தருளிய கண்ணுதற்‌ 
பெருமானே: யாமென்ாகையாலதிக்து: அவரடியில்‌ ஏட்டுறுப்பு கிலமுறப்‌' 
பணிந்து நின்று உமையொருபங்கா 1 உம்பர்கட்தரசே / பிரணவசொருபா ! 
'சின்மலமூர்த்தி! ஈறிலாமுதலே ! பாண்டுமைர்தராடய' ஐவரையும்‌ கான்முடிக்‌ 
கும்‌ வரத்தை த்தர்தருளவேண்டும்‌,கத்றையஞ்சடையோய்‌' | என்று அதித்தபி 
பணிக்‌ தஙின்றான்‌. அதற்கிறைவன்‌. காம்‌ முன்னமே' அருச்சுனனுக்குப்‌ ' பாசு 
- :பதாஸ்திரமும்‌: என்றுங்‌ கெடாத கணைகளும்‌ வீரும்பிக்கேட்ட ' வரத்தையு 
்‌ மளித்‌ திருக்‌ன்றோ மாதலால்‌ அவனைத்தவிர: மற்றகால்வரையும்‌ இனி அவர்‌ : 
க்கு நேரிடும்‌ பாரதயுத்த த்தில்‌ 'ஒருகாள்‌ சயிக்கக்கடவை,இவ்வரமும்‌ நீசெய்த 

அருந்தவச்தா லளித்தோமென்று மறைந்தருளினார்‌. பின்பு சயிக்தவன்‌ தான்‌ 
கொண்டகளிப்புக்‌ கெல்லையில்லாமல்‌ ன்ஸ்‌ டகன்து ' தன்‌ ஒட 
போய்ச்சேர்க்தான்‌. கர்‌. எ அம்‌ கண 

த்‌ ்‌ தீசாம்ருற்பவ சருக்கம்‌. நவம்‌, 


ட இவ்வாறு ல்ல விடைகொடுத்‌. தனுப்பிவீட்டு த்திய வினு 
ளாகப்‌ போக்காமல்‌ இறைவனைக்‌ அதித்தும்தம்மை. காடிவருகின்ற தவத்திற்‌ 
இறந்த முனிவர்‌ முதலியவர்‌ களைத்‌ தொழுது அவர்மனங்‌ கோணாவண்ணம்‌ 
கடக்தும்‌ பாண்டவர்‌இனிது வாழ்க்திருக்கையில்‌, எண்ணிலாதகற்பகாலத்தைக்‌ 
கண்டுகளித்து மாசுதீர்க்த மணியேயபோல்வீளங்கும்‌ மார்க்கண்டேய முனிவர்‌ 
மீண்டும்பாண்டவரைக்காணவேண்டி எழுக்தருளினார்‌.  அவ்வாறெழுமக்‌ கருளிய , 
அம்முனிவரைக்கண்ட பாண்டுமைக்தர்‌ எதிர்சென்‌ றழைத்‌ துவம்‌ தாசனமளிக்‌ த்‌ 
துபசரித்‌ தனர்‌. மார்க்கண்டேயரும்‌ அவர்க்குப்பல ஆ கூறித்‌ தருமராசனை 
கோக்க கொனும்மைக்கண்டு நெடுகாளாயின, மீண்டுமும்மைக்‌ காணவேண்டியே 
வக்தேனென்றார்‌. யுதட்டிரர்‌ காயினுங்‌ க டயேஞகிய என்பால்‌ “அன்பு 
B.63 


௫௯௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


சொண்டு? தவரீர்‌ இங்கு வந்தபின்னும்‌ சான்‌ பெறாப்பேறுமொன்‌ றுண்டோ ? 
கரன்‌ செய்ததவம்‌ கற்றவமே! யாமென்று புகழ்ந்துகூறி சயிக்தவன்‌ பாஞ்சா 
வியைக்கவர்க்து சென்றதும்‌ பின்பு மர்தயாவுங்‌ கசி மனம்‌ வருந்தி முத்தே 
போற்‌ கண்ணிருகுத்து கின்றான்‌. 


அதைக்கண்ட மார்க்கண்டேயர்‌ இவன்‌ மனத்‌ துயரை யகற்றவேண்டு 
மென்றுகருதிப்‌ பன்னகை செய்து, அரசர்‌ பெருமானே | யாவு மறிக்த நீரே 
இவ்வாறு கவன்றால்‌ ஒதியோர்‌ கவலாதிருப்பரோ ! கருணையிலாமன த்தனாயெ 
அச்சயிக்தவன்‌ கற்பிற்றெக்த பாஞ்சாலியைக்‌ கைப்பற்றிச்‌ சென்றதனால்‌ இழி 
வாமோ ? காத்தளித்தழிக்கு முத்தொழிலை யுடையானும்‌,சகல வேதங்களும்‌ 
உப£டதங்களும்‌ துணிக்‌ தகூறும்‌ பரமசிவனை அதிவிலியா மொருவன்‌ பழிப்‌ 
பனேயானால்‌ அதனாலவன்‌ அன்பமடைவனே யல்லது இறைவலுக்கோ 
சிழிவென்று கொள்ளப்படுமோ ? உமக்கு மைத்‌ தனனென்னு முறையையும்‌ 
பாராமல்‌ அச்சயிக்தவனை த்‌ அன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கி யனுப்பின தற்கு என்மன 
முவகைகொண்ட த! முறையல்லாதனவற்றையே எண்ணாமற்செய்யும்‌ அட்டர்‌ 
களைத்‌ தண்டிப்பது நீதியேயாகும்‌, அவனை அவ்வாறுசெய்ததனால்‌ இனியவ 
னுக்கது கற்புத்தியையேயுண்டாக்கும்‌, இதனால்‌ பாஞ்சாலிக்கோரிழிவென்று : 
கொள்ள வேண்டாமென்று பின்னுஞ்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 


திருவயோத்தியை மிக்க நீதியோடு ௮ரசாண்டுவக்த. அயனென்னுமரசன்‌ 
புதல்வனாகய தயரத மகாராசன்‌ புத்திர பாக்கிய மில்லாமல்‌ கெடு காள்‌ 
மனம்‌ வருந்தி பின்பு வடட்டாருள்‌ பெற்று கலைக்கோட்டு மகரிஷியைக்‌ 
கொண்டு விதிப்படி புத்திர காமேட்டி. :யாகஞ்செய்து அதிற்டைத்த . 
அமுதத்தை கான்குபங்காக்‌க அதிலொன்று கெளசலைக்கட்டு மற்றப்பாகத்தில்‌ 
இரண்டைச்‌ தக்‌ து ஒன்றைக்‌ கைகேடிக்கும்‌,கொடுத்தனன்‌. . அவ்‌ 
வாறு மனைவியர்‌ மூவருக்கும்‌ கொடுத்தபின்‌. இறைவனருளால்‌ மூவரும்‌ 
வயிறு வாய்த்து, கெளசலைக்குச்‌ ராமனும்‌, சுமித்திரைக்கு இலட்சுமண 
அம்‌ சத்துருக்கனுங்‌, கைகேசிக்குப்‌ பரதனு முதித்தனர்‌, இவ்வாறு அரும்‌ 
தவத்தாலுதித்த அப்புதல்வரை சானொறா மேனியும்‌ பொழுதொரு வண்ண. 
முமாகவளர்த்‌து லெம்புவித்தை ட பத்தல நு கற்பித்து பிற கலைகளும்‌ கற்‌ 
பித்து வைத்தனர்‌. இராச குமாரரோ கான்கு மறைகளையு மையந்திரிபறக்‌ 
கற்று வருகாளில்‌ மெய்யதிவுடைய விசுவாமித்திர முனிவர்‌ திருவயோத்‌திக்‌ 
செழுந்தருளி தயரத மகாராசனைக்கண்டு அரசரேறே! அரக்கர்‌ கொடுமை 
யால்‌ யானியந்துச்‌ தவத்துச்‌ கடையூறுகேர்வதனால்‌ உமது அருர்தவத் துதித்த 
புதல்வராகிய அதிவிற்‌ இறந்த இராமலட்சுமணரை என்னுட னனுப்பவேண்டு 
கன்தென்‌. அவ்வாறு செய்விரேல்‌ உமது புதல்வருக்குச்‌ லெம்பு வித்தை முற்‌ 
அங்கற்படிக்கின்‌றேனென்றார்‌. அதைக்கேட்ட தயரதன்‌ புளகாங்கிதங்கொண்டு 
முனிவர்‌ பெருமானே ! காயினுங்‌ கடைப்பட்ட என்னையுமோர்‌ பொருட்‌ 
படத்தி இங்குவந்து கேட்கவும்‌ வேண்டுமோ ? உம இட்டப்படியே செய்ய 
லாமென்றான்‌. முனிவர்‌ அவனுக்குப்பல ஆ? கூதி இராமலட்சுமணரை யழை 


ஆரணியபர்வம்‌. ௪௯௧௯ 


தீதக்கொண்டு அவனிடம்‌ விடைபெற்று ல்‌ தங்கக்‌ சென்று இரு 
வரையும்‌ மிக்க அன்புடன்‌ பாதுகாத்து சனுர்வேத முதலியயாவுமவர்க்கையம்‌ 
தரிபறக்‌ கற்பித்த அவ்விருவரையும்‌ தனக்குப்‌ பாதுகாவலாக யாகசாலையி 
னோர்‌ புறத்திருத்திச்‌ சற்றுமச்ச ' மென்பதின்நி முறைப்படி. யாகஞ்செய்த 
வந்தனர்‌, இவ்வாறு திரிசங்கு. வென்னும்‌ . அரசனை விண்குடி யேற்றிய 
விசுவாமித்திரர்‌ செய்யும்‌ யாகத்தைக்‌ கெடுக்க வேண்டிவந்த தாடகையை 
இருவரு முடித்தனர்‌. இச்செய்தியையதிர்த தாடகையின்‌ புதல்வர்களாகிய . 
சுவாகு மாரிசன்‌ என்னு மிருவரும்‌ ம்வரையெதிர்த்துப்‌ போர்புரிக்‌து வெற்றி 
யடைய வலியில்லாராய்‌ பல .மாயைகளைச்செய்து கொண்டு கொல்ல நினைந்த 
னார்‌. . இச்சூழ்ச்சியையதிக்த ராமபிரான்‌ றல்‌ அதத்‌. முடித்து யாகத்‌ 
தைப்பூர்த்தி செய்தனர்‌. இது இடக்க ; ' . 

ட பின்பு விசுவாமித்திரர்‌, இராம வைக்மணர்கள்ள்‌ கன்ன 
மிதிலாபுரியை கோக்டிச்‌ செல்கையில்‌ மார்க்கத்இல்‌ கல்லாய்ச்‌ சமைம்‌ இருந்த 
அகலிகைமேல்‌ சீராமர்பாதம்படவும்‌ அக்கணமேபெண்ணுருக்கொண்டு கிற்ப 
அதிசயித்து விசுவாமித்திர முனிவரை வணங்கி இப்புதமை யாதென வினவ 
இவள்‌ கெளதமர்மனைவி இவள்பேர்‌ அகலிகை,இவளை இந்திரன்‌ கூடின இனால்‌ 
கெளதமரிட்ட சாபத்தால்‌ இக்கல்‌ லுருக்‌ கொண்டாளென்றவர்க்‌ கறிவித்து 
அவளை யழைத்துச்‌ சென்று கெளதமரிடத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ வீட்டு வீட்டு 
அவ்விடம்‌ விட்டகன்று சனகமகாராசனிடம்‌ போய்ச்‌ சேர்க்‌. பின்‌ அவ்வரசு 
சபையில்‌ பரீட்டுக்க வைத்திருக்கும்‌ வில்லை ராமபிரான்‌ எடுத்து நிறுத்தி 
ஒரிமையோரையிற்‌ குனித்தொடித்து சீதாபிராட்டியை மணக்து, தம்பியர்க்‌ 
கும்‌ மணம்புரிவித்து ௮அக்ககரைவிட்டகன்று வரும்வழியில்‌ பரசுராமரொஇர்க்க 
அவரை வெற்றி யடைந்து அவர்‌ பிடித்தருக்த ஒப்பற்ற வில்லையுங்‌ கவர்ந்து 
அதை வருணனிடத்‌: தொப்புவித்துத்‌ திருவயோத்தியை 'யடைந்தனர்‌! 
அப்போது பரதசத்‌.அருக்கனர்‌ தமது பாட்டனாராயே கேகய id 
சென்றிருந்தனர்‌. இ.துகிற்க; 


> 


இவ்வாறு தருவயோத்தியை யடைந்து இனிது வித்திருக்கையில்‌ சொ 
'னுக்கு பட்டங்கட்ட வேணடுமென்‌ றெண்ணி சோதிட வல்லோரையழைத்‌ த 
ஈன்னாளொன்றை நியமித்‌ துக்‌ கொண்டு பட்டங்கட்ட எத்தனிக்கையில்‌ மர்‌ 
தரையின்‌ . அர்ப்போதனையினால்‌ கைகேட தன்புதல்வனாய பரதனுக்குப்‌ 
பட்டங்‌ கட்டும்படி. தசரதனைப்‌ பலமுறை கேட்க அவன்‌ அப்படிச்‌ செய்வது 
முறையல்லவென்று பல விதத்தாற்‌ சமாதானப்‌ படுத்தியும்‌ கேளாமல்‌,தசரத 
மகாராசன்‌ முன்‌ தனக்குக்‌ கொடுத்திருந்த இரண்டு வரங்களையும்‌ கினைத்துத்‌ 
தாங்கள்‌ எனக்கு முன்னளித்த இரண்டு வரத்தையும்‌. இப்போதே தரவேண்டு 
மென்றாள்‌. அவ்வாறே அரசன்‌ ஆகுக வென்றான்‌. கைகேதயோ வெனின்‌, 
ிராமனைக்காட்டுக்கனுப்புவதொருவரமும்பர தனுக்குப்பட்டங்‌ கட்டுவசொரு 
வரமுங்கொடுக்க வேண்டுமென்றாள்‌. அதைக்கேட்ட. அரசன்‌ படிமிசை விழு 
க்து மூர்ச்சையடைந்து உயிர்ப்பு நீ்ங்கனவனேபோற்‌ க்கம்‌ இஃதிவ்வா 


௫௦௦ -, ஸ்ரீமகாயாரதம்‌., 


திருக்க, மறு£ர்ட்‌ காலையில்‌ சீராமனை ஈல்லதர்த்தங்களா லாட்டுவித்து விலை. : 
யேறப்பெற்ற ஆடையாபரணங்களை யுடுத்‌ தணிக்து' அரசவையி லழைத்து 
வரும்போது அவ்வழியில்‌ நின்திருக்த கைகேட ரோமனைகோக்டி நீ பதினான்கு. 
வருடம்‌ காடுறைக்து வரக்கடவாய்‌, உன்தம்பி ' பரதனே இக்காட்டை' யாளு 
வானென்றாள்‌. அம்மொழியைக்கேட்ட : சரொமபிரான்‌, தாயே! நீ சொல்‌: 
லிய சொல்லே வேதவரக்கியம்‌ ; அவ்வாறே செல்ன்றே னென்று உள்ள 
ம௫ழ்ர்து அதத்‌ அ அவளடி விழ்ந்து வணங்கத்‌ தன்னரண்மனைக்குச்‌ சென்று. 
தர்னணி ்திருக்த ஆடையாபரணங்களைக்‌ களைக்தெதிக்து' மரவுரி யுத்து தாய்‌: 
மாரிடத்தில்‌ விடைபெற்று சதையையும்‌ இலகஷ்மணாண்யுமழைத்‌அக்கொண்டு 
கங்கையைக்கடக்‌ த குகப்பெருமாளை. கேத்‌ ௫ சத்திரகூடம்‌. போய்ச்‌.சேர்ச்‌ 
தனன்‌. இது கிற்க ; தயரதன்‌ பின்பு : மூர்ச்சை 'தெளிர்‌' தெழுந்து மனம்‌ . 
வருக்தி யிருக்தான்‌. .அவ்வாதிருக்கையில்‌. .தன்பிரதான மக்‌இரியாயே 'சுமக்தீர 
னால்‌ நிகழ்ந்த யாவுங்‌ கேட்டு தன்னுயிரை நீத்தான்‌. வூட்டர்‌. அனுப்பிய. 
இருமுகத்தைக்‌ கண்ட பரத ச௪த்துருக்க சிருவரும்‌ விரைவில்‌ தருவமோத்‌, 
தக்குவர்து அரசன்‌ இறக்‌ தமையும்‌ தமையனுக்தம்பீயும்வனம்புகுக்தமையு மதி 
ந்துதன்‌ தாய்‌ கைகேசியை கொக்து தாமும்‌ தவவேட மேற்கொண்டு காட்டுக்‌. 
குக்செல்ல தாய்மாருஞ்‌ சேனைகளும்‌ பீன்தொடர்க்‌ தவரக்‌ குகப்பெருமாளைச்‌ 
கண்டு கே9ித்துச்செதிரகூடம்‌ போய்ச்சேர்து ராமனைக்கண்டு அவன்மலரடி. 
தொழுது கின்று தந்தை இறக்த செய்தியை யதிவித்தனர்‌. ராமனும்‌ மிக்க 
மனம்‌ வருந்தி தந்தைக்குரிய நீர்க்கடன்‌ முதலிய யாவுமியற்றி பரதனை போக்‌, 
இத்‌ “ தாய்சொற்‌ துறந்தால்‌ வாசக மில்லை.” என்பதனால்‌, என்தாய்‌ எனக்‌ 
குப்‌ பணித்த பதினான்கு வருடத்தையும்‌. 'காட்டிலிருக்தே கழித்து பஇனைம்‌, 
த்த தொடக்கத்திலவக்‌ து சேருகன்‌ றேன்‌. அதவரையிலுரீயே. அரசா. 
ண்டிருவென்று கட்டளையிட்டார்‌. அதற்குப்‌.பரதன்‌ தேவரிரிருக்க யான்‌ அர: 
சாள்வது முறையாமோ வென்ன, ராமன்‌ அதனால்‌ மவனுக்‌ கெடுத்துக்‌ 
கூதி அவன்மனத்தைக்‌ களிக்கச்‌ செய்தனன்‌. பர;கனோ சொமனுடைய பாது 
கையைப்‌ பெற்று அிருவயோத்தியை கோக்கிச்சென்று அப்பா தஅகையைச்‌ 
இங்காசனத்தில்‌ வைத்து அதற்கு மகுடஞ்சூட்டித்‌ தான்மேற்கொட ண்ட திய 
வேடத்தோடும்‌ அசசர்ண்டு வந்தான்‌. இக்க ; 


 சரோமபிர்ஜோ சானகியாரை இளைய பெருமாளிடம்விட்டுவிட்டுத்‌ தன்‌: 
னக்தனியே காட்டிற்‌ ப்கு்து கெடுக்தூரரஞ்‌ சென்றான்‌. அறத்தையே பகைத்து . 
கீற்கும்‌ கோசரூபமூடைய வீராதனென்னு மரக்கன்‌ கற்பிற்சிறந்த தொபிராட்‌ 
டி யைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு ஆகாயத்தி லெழும்பிச்‌. சென்றான்‌. இவ்வா றவன்‌ 
செல்ல சானகியார்‌ கோவெனக்கதறி யழுதார்‌. அவ்வா றரற்திய ஓசையைக்‌ 
கேட்ட சரோமபிரானும்‌ இலட்சுமணனும்‌ அவனை வளைச்‌ அகெர்ண்டு அநேக 
க்கத்‌ தொடுத்‌ தவன்மேல்விட்டு நோகச்‌ செய்தனர்‌. அரக்கனவர்மேற்‌ 
செந்து சானபொனாப்‌. பூமீயில்வீடுத்‌ து கர்க்‌சித்தெழும்பியெதிர்க்து நீவிரின்று. 
என்கையால்‌ முடிவிரே யல்லது வேதில்லையென்று வாய்வாதம்‌ பேசி இரு 


அரணியப்ர்‌ வம்‌ (௫௦௧! 


வருமவன்‌. ந்த்‌ விடுபட்டு ன ர த்‌ ர்க ்ச்்்‌ 
ட்ரிக்து. அவன்ரிரத்தை இருபிள்வாக்கிக்‌ கொன்றனர்‌; ' இவ்வா றவ்வரக்கனைக்‌: . 
கொன்றபின்‌ அவ்விடம்‌ விட்டகன்று கெடுக்தூரஞ்‌.சென்று சரபங்கருடையா 
ஆச்சிரமத்தைக்கண்‌.டு அங்குள்ள முனிவர்களைப்‌ பணிந்து அவரா கூறப்‌ ' 
பெற்று அவ்விடம்‌ விட்டகன்று கோதாவிரி தீரத்தில்‌ இளையபெருமாள்‌ சபைச்‌ 
தீத: பன்னசாலையி லினிது வீற்றிருந்தனர்‌. இவ்வாறங்கு ரெடுகாள்‌ வீற்திருக்‌ 
கையி லோர்காள்‌ இராவணனென்பான்‌ . தொதேவியைப்பற்திச்‌ சென்றான்‌: 
என்று மார்க்கண்டேய முனிவ்ர்கூ, ற; யுதிட்டிரன்‌ அவரடியில்‌ வீழ்ந்து, வண” 
ங்கி இராவண னுற்பவமும்‌ அவன்‌ சதையைக்‌ சுவர்க்‌ துசென்‌ ற விவர,த்தையும்‌' 
காயேற்‌ தள்விக்க வள்ள திறைஞ்ச, Ain க்காட்‌ சொல்றதை, 
சொடக்கு, க னத்‌ ததி பட்‌ 
- 1 இராவண அற்பம்‌: ழ்‌ ட ன்‌ 
்‌ ப்ர மதேவன்‌ 'புசல்வனுமெ புலத்தய்‌ பிரமன்‌ ஆபோ காப்பெத்ஞூன்‌,” 
அப்பு தல்வன்‌ இலங்காபுரியில்‌ வாழ்‌5 அவருகாளில்‌ 'தகப்பனாயெ புலத்தியருகி 
குப்‌ பு,தல்வன்மேல்‌ வெதுப்புண்டாகி அவனுக்குச்‌ ௪த்‌.துருவை யேற்படுத்த! 
வேண்டுமென்று கருதி , தனு சரீரத்தி னிட்‌தபாகத்தை கோக்க அதினின்று" 
்‌ மோர்‌ புதல்வனுஇத்‌ அத்‌ தக்தையைப்பணிக்‌ து கின்றான்‌. ., த்தை அவனுக்‌! 
காடகூ.தி: வச்சிரவாகு வென்று பெயரிட்டு" தவத்துக்கேகும்படி யனுப்பினார்‌.' 
அவனு மவ்வாறே காட்டிற்சென்று அருர்தவத்திரார்தான்‌. இச்செய்தியை' 
யதிக்த குபேரன்‌ வச்சிரவாகுவினிட்ஞ்‌ சென்று நேத்து மிக்க 'அழகுவாய்‌' 
ந்த கூன்‌ றிராக்கதப்பெண்களை அவர்பணிவிடையேற்றுச்‌ 'செய்யவிடுத்தான்‌.. ல 
அவ்வரக்கப்பெண்கள்‌ செய்யும்‌ பணிவிடைக்கு வியக்து 'அவர்களிட்டப்படி” 
மூவரையுங்கூடி. அவருள்‌ சூத்தவள்ாயெ புற்கலையென்பவளுக்‌ க்கு தசக்கிர்‌ 
வன்‌ கும்பகர்ண னென்பாரும்‌ ; மாவிலியென்பவளுக்கு விபீஷணனும்‌,வாகை: 
யென்பவளுக்கு , மூக்காகுரனும்‌ சூர்ப்பககையு முஇத்தார்கள்‌. இவ்வாதுதி': 
. தீத புதல்வர்கால்வரும்‌ “பிரமனைகோக்‌க ஆயிர வருடம்‌ த்வத்திருக்‌ தும்‌ பிரமன்‌: 
பிரசன்ன மாகாமையைக்கண்டு' தசக்கரிவன்‌ தன்‌: சரத்திலொன்றை அறத்‌: 
தக்னியி லாகுதிகொடுத்தும்‌ தன்னெண்ண மீடேராமல்‌. ஆயிரவருடத். தக்‌ 
கொருதரம்‌ ஒவ்வொரு சிரசாக ஒன்ப்‌அ ரெசையும்‌ அறுத்து ஓமத்‌ தீயிலிட்டுப்‌' 
பத்தாவது சரசையு மறுக்க வெத்தனிக்குஞ்‌ சமையத்தில்‌ “தாமரைத்தவிதில்‌ 
விற்திருக்கும்‌ பிரமன்‌ அவன்முன்‌ தோன்‌ நி அறுப்புண்ட சரங்களொன்பதை த்‌ 
. யும்‌ முளைக்கச்செய்து அவனை கோக்க நீ செய்யு, மருக்தவத துக்‌ இரங்கனோம்‌. 
உன்‌ சிரம்‌ வெட்டுண்ணுக்தோறும்‌ மீண்டுமீண்டு முளைக்கக்கடவ அ, உனக்‌ 
காயுளோ மூன்றரைக்கோடி வருடம்‌ தந்தோம்‌ தேவர்‌ முதலிய யாவராலும்‌ ' 
பயமில்லாமல்‌ வாழக்கடவை யென்று வரமளித்தான்‌. இதைக்கண்ட கும்ப 
கர்ணன்‌ . பிரமன்‌ தாளில்‌ விழ்க்து; வேதமுதல்வனே ! விதிக்குக்தொழிலில்‌ 
வல்ல 'விண்ணவனே யென்ற தெர்ழுத“நித்தியத.த்்‌தவனா இருக்க வேண்டு 
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மென்று கேட்பதற்குப்பதிலாக நித்திரை தத்‌. துவனாகவேண்டும்‌? என்று 
கேட்க அவ்வாறே தக்தோமென்றான்‌. விபீஜணனோ வெனின்‌ என்று மிறவா 
வரமருளவேண்டுமென்று கேட்க,அவ்வாறே தந்கோமென்து அந்தரத்தியான 
மாய்‌ மறைக்துசென்றான்‌. இது டக்க ; 
இவ்வாறு அவர்கள்‌ வரம்பெற்றபின்‌ அவ்வீடம்விட்டேப்‌ பெயர்க்து தம்‌ 
மரண்மனைவக்து சேர்க்தனர்‌. அவருள்‌ தசக்‌நரிவனென்னும்‌ இராவணன்‌ 
கணை யாண்டிருந்த குபேரன்மேலெதர்ச த அவனைப்பலவாறு அன்‌ 
பஞ்செய்து அந்காட்டைவிட்‌ டகற்றி அதைத்‌ தன்னாளுகைக்குட்‌ படுத்திக்‌ 
கொண்டு வண்டோதரியை மணக்தஅ தேவர்முதலியயாவரையும்‌ ஓர்‌ தாசென 
மதித்து இடுக்கணேசெய்துவக்தான்‌. இவனிவ்வாறு தேவர்களுக்‌ இடுக்கண்‌ ' 
செய்து வருவதை யதிந்த குபேரன்‌ ஓர்‌ வீரனையழைத்‌ து நீ இராவணனிடஞ்‌ 
. சென்று கண்டு தேவர்களை விணே அன்பத்திற்‌ படுத்துவது ஈன்னடக்கை. 
யன்று, அதனால்‌ துன்பமும்‌ பழியுமேசாருமென்று அவனுக்கு ஈல்லறிவுச்சுடர்‌ 
கொளுத்திவாவென்று ல நீதிகளையு மெடுத்தோதும்படி. யதிவித்‌ தனுப்பி 
னன்‌. அவ்வீரனோ காமின்று இராவணனால்‌ மாண்டேபோவ மென்று அவ்வி 
டம்விட்‌ டகன்று இலங்கையை கோக்கிச்‌ சென்று இராவணனைக்கண்டுவணங்‌ 
இத்‌ தான்‌ குபேரனனுப்பிய தூதனென்‌ றறிவித்து அவன்‌ சொல்லியனுப்‌ 
பியதையு மெடுத்துக்கூதினான்‌. அவ்வா றவன்கூறியதைக்‌ கேட்ட கரிய 
மேகம்போன்ற தேகத்தையுடைய இராவணன்‌ கனன்றெழுக்‌ த நீயோ சற்று 
மாற்றலென்ப இல்லாத குபேர னனுப்பப்பட்ட தரதனென்று முன்னமே 
நீ எனக்கதிவித்தமையால்‌ மீண்டமுன்னாட்டை யடைய உனக்குயிர்ப்பிச்சை 
தந்தேன்‌, முன்னமே மீ தரதனென்னுஞ்‌ செய்தியை யதிவியாதிருப்பையே 
யானால்‌ இறந்தேபோய்விடுவை; இனி யென்முன்னிற்காம லுன்னுயிர்‌ பிறைக்‌ 
ஐக்கசைகளை்‌ தேடிக்கொள்ளென்று இனர்‌ கண்களிற்‌ தீயெழ கின்றான்‌. 
தூதுவனோ யாம்‌ இன்னும்‌ பிழைத்தோமில்லையென்று மெல்ல அவ்விடம்‌ 
விட்டுப்பெயாக்து ஜபரல்டதி சென்று கிகழ்க்தவற்றை. யெடுத்துக்கூதி 
னன்‌. இதைக்கேட்ட குபேரன்‌ இனி இராவணன்‌ ஈம்மேற்‌ போர்க்கெழுவ 
னென்றுன்னி, சேனை ததலைவர்களை யழைத அப்‌ பத்‌ துத்‌ தலையையுடைய இரா 
வணன்‌ ஈம்மீது போர்க்கெழுவானே, நீங்கள்‌ அதற்குத்தக்க ஜாக்ரெை தயோ 
டிருங்களென்று கட்டளையிட்டான்‌. இது நிற்ச ; இராவணனோ ஈம்மைச்சற்று 
மதியாமல்‌ அற்பவாழ்வையுடைய தேவர்களுக்காகப்‌ பமி்து கம்மிடர்‌ தாது 
_ வனையனுப்பித்‌ தேவர்களைத்‌ அன்பஞ்‌ செய்வதனால்‌ ஈமக்குத்‌ அன்பமே வரு, 
மென்று அற்சாசெஞ்சக்சொண்‌ டதிவிக்கச்செய்த அவ்வற்ப வலியையுடைய 
குபேரனை முடிக்கவே வேண்டுமென்று னெங்கொண்டு திரண்ட சேனைகளு 
டன்‌ ௮ளகையை கேோக்கச்சென்று குபேரனைக்கண்‌ டெ திர்த்‌ து அவன்‌ சேனை 
களை யெல்லாம்‌ தஇசைதொதும்‌ ஓட்டெடுக்க வடித்துத்‌ அறத்திவிட்டூக்‌ குபே 
சனையும்‌ இன்பத்திற்குள்ளாக்கனான்‌. குபேரனோ அவனாற்றலைக்கண்‌ டஞ்சி 
முதலிட்டோடி.னன்‌. அதைக்கண்ட இராவணன்‌ சங்கம்பூரித்‌ தாரவாரித்து 


ஆரணியபர்வம்‌. ' ௫௦௩. 


அவனாயுதசாலையிற்‌ புகுக்து தனக்கு வேண்டு மாயுதங்களைக்‌ கைக்கொண்டு 
அங்கிருந்த புட்பகவிமானத்தேறித்‌ திரிவிதவுலக்த்தஞ்‌ சென்று தனக்கொரு 
வரும்‌ பகையென்பதில்லாமல்‌ வாழ்க்‌ வருகாளில்‌ ஓர்காள்‌ புட்பகவிமானத்‌ . 
தே.திஆகாயமார்க்கமாகச்செலுத்திச்‌ சற்றும்பயமென்பதேயில்லாமல்‌ வருகை 
யில்‌ தானூர்க்‌தவர்த விமானம்‌ அசைவற கிற்கக்கண்டு இது வென்னபுஅமை 
யென்று கான்குதிக்கலு  கோக்குகையில்‌, த்க்‌ அவன்முன்‌ 
தோன்தி இவ்வாறு கூறலாயினான்‌. . க்க 


இதவோ இருட்டி: இதி சங்காரம்‌ இரோபவம்‌ த்க்‌ ஆதிய ஐம்‌ 
தொழிலையும்‌ புரிச்‌ தவரும்‌ கற்றையஞ்‌ சடையோனாயெ ' கண்ணுதற்கடவு' 
 ளுறையும்‌ கயிலைமலையேயாகும்‌, நீயு மிதையதியாமலே வம்‌ தவிட்டனை உன்‌ 
விமானம்‌ இவ்வழியே செல்லாது விண்யோசனை செய்யாமல்‌ வர்தவழியே 
கோக்கச்செல்லென்று கூறினான்‌. அதைக்கேட்ட இராவணன்‌ சினமேற்கொ 
ண்டு திரிவிதவுலகத்‌ தள்ளோர்‌ என்னாணையைக்கடந்தே௩ட:வாரென்றால்‌ தீய" 
குரங்குமுகங்கொண்ட நீதானோசற்று மஞ்சாரெஞ்சம்படைத்‌ தென்முன்கின்‌ 
அசற்று மென்னாற்றலை யதியாமலே இவ்வாறு துணிக்‌ துகூறவந்தனை நீயார்‌ ? 
உன்பெயரென்னை ? யென்‌ அருத்அக்கேட்டான்‌. அதற்கு முதற்றலைவாயிற்‌ 
காவல்கொண்டொழுகும்‌ ஈக்தியம்பெருமான்‌ புன்னகைபுரிக்‌து, அடாகயவ 
னே ! சற்றுமதியாமலே உன்வாயாற்கூதியஅக்குரங்கெ,த்‌் தாலே உன்‌ திருவும்‌ 
படைத்‌ துணையும்காடும்‌ நீயும்‌ அழியக்கடவையென்று 'சாபங்கூதிச்சென்றான்‌. 
இராவணனோ விமானம்விட்‌ டிழிக்‌து இக்கயிலைமலை கமக்கோர்‌ பெரிதாமோ 
வென்று தன்னுட்கருதி அக்கயிலைமலைக்‌ கருகிற்சென்று புன்னகைசெய்து இம்‌ 
மலையைவேருடன்‌ களைக்தெறிவேனென்று தன்னெப்பற்ற கரத்தாற்‌. நிண்ட 
யசைத்தான்‌. இவன்‌ செருக்குற்றிருப்பதை யதிக்த வெபெருமான்‌ தன்‌ இடக்‌ 
காற்பெருவிரலால்‌ அழுத்தவே கல்லினுட்டேரைபோல்‌ அக்ஒரியின்‌ ஒழ்‌ அகப்‌. 
பட்டான்‌; எல்லாவுயிர்களையு மொரேதன்மைத்தாய்க்‌ காக்கும்‌ இறைவனுக்‌ 
குத்‌ அன்பஞ்செய்யவெண்ணினால்‌ அவ்வஞ்சகெஞ்சே அன்பத்திற்குள்ளாக்கு 
மன்றோ ! இவ்வா திராவணன்‌ கெகொள்‌ பகலோனால்‌ வரு£தும்‌ புழுப்போலே 
அச்‌ கயிலைமலையின்‌&ழ்ச்‌ சக்கி ஆறாத்‌ அயர்கொண்‌. டரற்றி யழு.துகொண் 
டிருக்தான்‌. மெய்யதிவுடைய காரதமுனிவன்‌ -எண்குணமுடைய கவக்தரு 
பேதத்‌ த கா.தனைகாடி. கயிலைமலைக்கெழுக்தருஸிப்பெருமானை தஅதித்‌ து ஆனம்‌ 
தக்கண்ணீர்‌ சொரிர்‌து கின்று மலையைப்‌ பிரதக்கணமாகச்‌ சுற்றிவரும்போது - 
இராவணன்‌ அம்முனிவனைக்கண்டு கூவியழைத்‌ த முனிவர்பெருமானே எனக்‌ 
குற்ற இம்மிடியினின்றும்‌ கா,த்தருளவேண்டுமென்று வேண்டினான்‌. அதற்‌ 
' கம்முனிவனவன்மேற்கருணைகூர்க்‌ த**ஆய்ம்‌ தாய்க்‌ அகொள்ளா,தான்‌ கேண்மை 
கடைமுறை - தான்சாம்‌ அயாம்‌ தரும்‌.” என்பதேபோல்‌ நீ சற்று மிறைவன்‌ 
பெருமிதம்பெற்ற திறலை உன்னதிவிலா மனத்தாற்‌ கருதாமலே உன்னினு மிக்‌ 
கார்‌ இரிவித வுலகத்‌து மில்லையென்றே செருக்குற்றமையா லன்றோ இக்கதிக்‌ 
குள்ளாயினை. அங்கள்‌ மிருட்கூட்டமொன்று சேர்்தருப்பதையொத்த தேக 


இச 7 “ஸ்ரீம்காபா.ரதம்‌. 


ர 


தீதையுடைய இராவணனே! நீ பிழைக்கவேண்டினால்‌. சாமவேதத்தால்‌ இறை . 
வனை மிக்கபத்தியோடு அதிப்பையேயானால்‌ :. விரைவில்‌ நீ பிழைக்கும்‌ வகை . 
யை இறைவ' னருள்செய்வாரென்‌ 'ஐருளிச்செய்தேனான்‌. இராவணன்‌ அம்‌ 
மொழியை யுபதேசமாகக்கொண்டு தன்‌ சிரத்திலோன்றும்‌ கரத்த்லொன்னும்‌ ' 
சுகர்த்தெடுத்து . அதை யோர்விணையாகச்செய்து இறைவனை மனத்திருக்தி 
ஐம்புலனையும்‌ வேறுவழி செல்லவொட்டாமல்‌ நிறுத்தி விணையைமீட்டி சாம 
வேதத்தை சுரபேதத்தெரடும்‌ பாடினான்‌. . அவ்வினிய. ஓசையால்‌ குயிலினங்‌ - 
கள்‌ செவிகொடுத்துக்கேட்டு இரைமிதடச்செல்லாமல்‌. அயர்ந்து நித்திரை 
செய்தன. கடலு மொலியாதிருந்தன, 'ஓரதிவுள்ள மரங்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ . 
அவ்வினிய' ஓசையைக்கேட்டு இருர்தவிடத்‌ : தசைவற்‌, நிருந்தனவென்றால்‌ 
எண்குணமுடைய இறைவன்‌ அவ்வோசைக்‌ இிரங்கனனென்பதமோர்‌ வியப்‌ 


பாமோ ? இவ்வா றவன்‌ மிக்கபத்தியாடு பாடுமோசையை இறைவன்‌ கெடு .* 


கேரஞ்‌ செவிகொடுத்துக்‌ கேட்டு மிக்க பேரன்புடனே அவ்விராவணன்முன்‌ 
தோன்தி உனக்கு யாதுவரம்வேண்டும்‌. நீ இசைக்கும்‌ பாடல்‌ என்மனத்தைக்‌ 
களிக்கச்செய்தது என்றான்‌. அவ்வாறு தனக்கு தரிசனமாகத்‌ தொன்றிய ' 
இறைவனைப்‌ பலவாது அதித்து வேண்டும்‌ வரங்கள்‌ re, டா 
பெற்று இலங்கையை ரல சென்றான்‌. வழர 4 

தகவு இறைவனிடத்தில்‌ வரம்பெத்தமின்‌ தனக்கெதிரொருவருமில்‌ 
லாமல்‌ கெடுகாளரசுபுரிக்‌து தன்னாற்றலை யெண்ணி.யெண்ணி மஃூழ்க்‌து பான்‌ 
மதியணிந்தபரமனிடத்தம்‌ வேதனிடத்தும்‌ பெற்ற வரத்தையும்‌ நினைத்து 
உவகைகொண்டு உடல்பூரித்‌ அ. திக்குவிசயஞ்செய்து யாவரும்‌: கமக்குப்பகுதி 
கட்டும்படி செய்‌ துகொள்ளவேண்டுமென்று-கருதி கரன்‌ தர்ஜணன்‌ இிரிரிரன்‌ 
என்பவர்களைச்‌ சனஸ்தானத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்படி. யாஞ்ஞைசெய்‌ அ, தம்பி 
மார்களையும்‌ பிள்ளைகளையும்‌ இலங்கையில்விட்டு திரண்ட சேனாவீரர்களுடன்‌ 
புட்பக்விமானத்தேதி பாஞ்சாலம்‌, ரேபோள்‌ம்‌, பப்பரம்‌,' பாண்டியம்‌, 'புலிக்தம்‌; 
மராடம்‌ துன்‌ காட்டிற்குச்சென்று யாவரையுங்‌ 8! தித்த. 
இதுமடெக்க;3ே செவர்கள்‌ இவன்செய்யும்‌ கொடுமையைக்‌ ண்டு இவனை காணப்‌ 
பூ 2த்தவேண்டே மன்னு கருதி இராவணனில்லாச்சமயத்தில்‌ தேவர்காள்‌ யாவ 
முமொருங்கு சேர்க்து இலங்‌ கைக்குட்சென்று* மாடமாளிகைகளை யழித்‌ு 
அரக்கரின்‌: மனைவிமாரையும்‌ சிறைபீடித்து: தேவலோகம்‌ போயின்‌ சேர்க்‌ 
தனர்‌. இக்குவிஜயத்தல்குச்‌ சென்ற மிக்க வலியமைர்த இராவணன்‌ எல்லா 
வத்‌ வெற்திகொண்டு : அவரவர்கள்‌: கொடுக்கப்பெற்ற பொன்காறும்‌ 
கவரத்தினங்களும்‌ பெருமி 2,சமாகப்பெற்று அவையாவும்‌ கரி பரி முதலிய மிரு 
க்ங்களின்‌2ம லெற்திக்கொண்டு- .இலங்காபுரிவர்து சேர்க்தான்‌. ' அவனேல்‌ 
கண்ட விஷன்‌ முதலிய தம்பிமார்கள்‌ அண்ணா 1 தேவரீர்‌ இக்குவிஜயஞ்‌ 
செய்யம்‌ சன்றமி ன்‌ யாமும்‌ தவத்துக்குச்சென்திருக்தோம்‌. அச்சமயம்பார்த்‌ 
கி ருர்து போர்செய்யவதியாத அற்பவலியையுடைய தேவர்கள்‌ ஈம்மைச்‌ சற்று 
மத்யாமலே இங்குவர்து கமதுசாட்டை ய;ித்துச்‌ சென்றனரே ! அம்மட்டே 


யன்றே ! சமது பெண்களையும்‌ அஞ்சாகெஞ்சங்கொண்டு கைப்பந்திச்‌ சென்ற 
னரே ! இனி அவர்‌ உன்தணைக்குத்தப்பி யுமிரும்‌ பிழைப்பரோ ! இக்கணமே 
அத்தேவர்களை முடித்து அவர்கள்‌ மனைவிமார்களையும்‌ சிறையிடித்தேவைக்க 
வேண்டும்‌என்முன்‌.இராவணனோ அதைக்கேட்டுச்‌ சயொனாய்‌ தன்னொப்பற்ற 
புயங்குலுங்க ஈகைத்‌ அ,தமக்குவருங்கேட்டையதியாமலே பெண்களைச்‌ சிறை 
பற்திப்போன அத்தேவர்களும்‌ பெண்டன்மையை யொத்தவர்களென்றே 
யெண்ணவேண்டும்‌. ' இனி கானு மொருவீரனேபோல்‌ அத்தேவர்களை. முடிக்‌ 
காமல்‌ இவ்விலங்கையினின்று மரசுபுரிவேனோ ! அவ்வாறு செய்யாவிட்டால்‌, 
பத்‌ அத்தலையும்‌இருப அதோள்களும்வீணேயன்றோ! வென்றுகண்களிற்றீயெழ 
கோக்‌ அப்போதே ஆயுதசாலையிற்சென்று வீரபட்டர்தரித்‌ தஅம்பறாத்‌தூணி 
யைமு.துகற்ராங்‌5 கும்பகர்ணனை யழைத்துக்கொண்டு ஆகாயத்திற்‌ செல்லும்‌ 
தேரூர்ம்‌து ஓர்கணப்போதில்‌ தேவலோகத்தை யடைக்தான்‌. இவ்வா றவன்‌ 
வரவைக்கண்ட தேவர்களிற்‌ இலர்‌ கமமக்கோ பரமரிவனளித்த ஆயுள்‌ செல்லு 
மளவும்‌ காமுயிர்வாழ்வ தரிதேயாகும்‌. இனியோ ரிமையோரையில்‌ இவ்வுல 
கைதியிட்‌ டெரித்தே வீடுவனே ! இவன்பெற்ற வரம்‌ இதிதல்லவே ? என்பர்‌. 
இலர்‌ இவ்விராவணனாற்றலை ஆயிர காவுடைய ஆதிசேடனும்‌ இவ்வளவென்று 
அளவிட்டுக்‌ கூறவறியானென்றால்‌ மற்தியாவரே இவ னாற்றலைக்‌ கூறவல்லார்‌. 
இவனொருவனே தஇிரிவிதவுலகத்தையு மழிப்பனென்றால்‌ இவனுக்குத்‌ அணை, 
யாகக்‌ கும்பகர்ணனும்‌ வந்திருக்னெருனே, அவனுஞ்‌ சாமானிய னல்லவே, 
இன்றே இவ்வுலக மழிக்தே போய்விடுமே,இனி கம்முயிர்பிழைக்கும்‌ வகையை 
த்தேடிக்கொள்ளவேவேண்டுமென்று. யோசித்திருக்கையில்‌ கற்பகாலத்தில்‌ 
தனியேரின்றரற்றும்‌ உருத்திரனேபோல்‌ ஆரவாரித்துச்‌ சங்கம்‌ பூரித்தான்‌, 
அதனால்‌ திக்கயங்களுமுள்ளகடுகடுங்‌த்‌ இசைதொழறு மோட்டெடுத்தன. தேவ ' 
ர்களிற்‌ லெர்‌ மூர்ச்சையடைந்து வேரற்றபனைபோல்விழ்க்தனர்‌, சிலர்‌ ஓட்டெ.: 
டுக்கவஞ்ரிச்‌ சித்திரப்‌ பாவைபோல்‌ நின்றனர்‌. இவர்களிவ்வா திருக்கையில்‌ 
இராவணன்‌ தேவர்களிருக்குமீடத்திற்கு விமானத்தைச்செலுத்தி வலிதிலவர்‌ 
கள்மேற்சரக்தொடுத்துச்‌ ெரை மாய்த்தான்‌, சிங்கத்தைக்கண்‌ டஞ்சிகிற்கும்‌ 
யானையேபோல்‌ நின்திருக்கும்‌ தேவர்களிற்ெரைப்பிடித்‌தவடத்தாற்‌ பிணித்‌ 
அக்கட்டினான்‌, சிலர்‌ உயிர்பிழைக்கும்‌ வகையைத்தேடி யோடி மறைம்தனர்‌. 
இராவணனோ தன்னெதிர்கின்று போர்புரிவாரைக்‌ கரணானாய்‌ வெற்திமுர 
சறைக்து தேவர்கள்‌ இறையிடித்‌ அச்சென்ற பெண்களையு மழைத்துக்கொண்டு 
வடத்தாற்‌ பிணித்துக்கட்டியதேவர்களையும்‌ தன்‌ தேர்க்காலிற்‌ கட்டிக்கொண்டு 
ஆகாயமார்க்கமாகத்‌ தேரைச்செ லுத்‌தித்‌ தன்னாடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. இது 
* இடக்க ; 


ம்‌ இவ்வாறு இராவணன்‌ தன்‌ ஈகராகய இலங்கையை யடைர்தபின்‌ இவன்‌ 

கையினின்றும்‌ தப்பித்‌ தோடிப்பிழைத்த, தேவர்கள்‌ ஒருங்குசேோர்க்து வேத 

னிடத்திற்‌ சென்று தம்க்கு கேர்ச்த துன்பத்தை யறிவித்‌. வருந்தி நின்றனர்‌, 

பிரமனோ தேவர்களை கோக்க இவ்வாறு சொல்வானாயினான்‌. எம்மிடித்இல்‌ 
B. 0% 


௫௦௭ ஸீ மகாபாரதம்‌, 


வரத்தைப்பெற்ற அவ்விராவணனால்‌ யாமும்‌ துன்பத்தையே யனுபவிக்கன்‌ ' 
ஜோம்‌ / அவனோ சற்றுங்‌ கருணையென்ப இல்லாமல்‌ யாவரையும்‌ அன்பத்திற்‌ 
படுத்துவதை யாம்‌ முன்னமே யதிவோம்‌, அவ்வரக்கன்‌ இன்னுஞ்‌ சிறிது 
காளில்‌ தென்றிசையிற்‌ குடிபுகப்போகின்றான்‌, நீர்‌ சற்றும்‌ கவலவே வேண்‌ 
டாம்‌. ௯ஷ£ராப்தி சாயகனாகய இருமால்‌ தயரதமகா ராசனுக்குப்‌ புத்திரராகத்‌ 
இிருவவதாரஞ்‌ செய்‌தருக்கன்றனர்‌. தேவர்களிற்‌ லர்‌ கந்திதேவர்‌ சாபத்‌ 
தால்‌ குரக்கனங்களாகவும்‌, மந்தரை யென்பவள்‌ கூனி யென்னும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டும்‌ பிறந்திருக்கன்றார்கள்‌, அக்கூனிபோதனையால்‌ ரோமன்‌ நாயகி 
யுடனே காட்டிற்சென்று சிறிதுகாள்‌ காட்டி. இறைவன்‌, அந்காளில்‌ இராவண 
னும்‌ அவன்‌ சுற்றத்தாரும்‌ ரோமனால்‌ அழிக்தேபோவர்‌, அதை நீரும்‌ கண்டு 
களிப்பீரென்று அவர்க்குப்‌ பல இன்சொற்கூதி விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌. 
தேவர்களே பிரமன்கூறிய மொழியைக்கேட்டு அகந்த பரவசங்‌ கொண்டு 
இராவணன்‌ விரைவி வீறக்கும்படி. இறைவனை மனத்தெண்ணித்‌ அதித்துத்‌ 
தேவலோகம்போய்ச்‌ சேர்க்தார்கள்‌. பின்பு ஈடர்தவற்றையுங்‌ கூறுஇன்றே 
னென்று சொல்லத்தொடங்கனார்‌. - 


இராமர்‌ படையெடுத்த சருக்கம்‌. 


அறமே யுருக்கொண்ட யுதிட்டிரரே ! ரொமபிராமனும்‌ சானயொரும்‌ 
இளையபெருமாளும்‌ காட்டிலுறையு மக்காளில்‌, இராவணன்‌ தங்கையாக 
சூர்ப்பகை காரணமில்லாமலே சீராமபிரானிருக்குங்‌ கானிற்சென்று அப்பெ 
ருமான அ பரக்த மார்பையும்‌ திரண்டு நீண்ட மந்தரமலையேபோன்ற புயத்தை 
, யும்‌ தாமரை யிதழ்போன்ற அருட்டிருக்கண்ணையும்‌ சூற்கொண்ட மேகத்தின்‌ 
படிவம்போன்ற தருமேனியையும்கொண்டு ௮ழூல்‌ தனக்குத்தானே ஒப்பாக 
விளங்கும்‌ ரோமபிரானைக்கண்டு மையல்கொண்டு இவ்வகைப்‌ பெருமிதம்‌ : 
பெற்ற அழகுடையபுருடனையன்றோ காமணையவேண்‌ டும்‌; இவனன்றோ ஈமக்‌ 
கேந்றபுருடன்‌,இப்படி.மீசை இவனழகையொத்த வழகுடையர ரிரா ரென்றே 
எண்ணவேண்டுமேயல்லாமல்‌ இருப்பரென்‌ றெண்ணுவ அ மதியிலார்‌ செய்கை 
யையேயொக்குமென்றெண்ணிச்‌ ரொமனருஃிற்சென்று ஐய! நீவீர்‌ யார்‌? சடை 
முடியும்‌ மரவுரியுச்‌ தரித்து தவக்கோலங்கொண்‌ டி.ருப்பதே யல்லாமல்‌ அரச 
ரேபோல்‌ நீண்ட வில்லைக்‌ கையிற்றாங்‌க இல்லாளோடு இவ்விராக்காலத்‌ இல்‌ 
அரக்கர்வசிக்கும்‌ இப்பெரிய கானில்‌ வரது  ௪ஞ்சரிக்கக்‌ காரண மென்ன 2 ௦ 
உண்மையையெடுத்துக்‌ கூறவேண்டுமென்றாள்‌. அதைக்கேட்ட இரகுகாய 
கனோ கரியகங்குல்போன்ற படிவத்தையும்‌ பெருவயிற்றையும்‌ விரூபமாயெ 
கண்ணையும்‌, செம்பட்டமயிரையும்‌ பிலத்தினு மகன்ற வாயையுமுடைய அவ்‌ 
வரக்கியை கோக்க கானோ தயரதமகாராசனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ என்பேர்‌ இராம 
னென்பர்‌, என்னண்டையிலிருக்கு மிவ னெனக்குத்‌ தம்பி,இலக்ஷ்மணனென்‌ 
ஐம்‌ பெயருடையான்‌,இவள்‌ என்‌ மனைவி,வீதேகராசனுடைய புத்திரி, சதை 
யென்னு காமமுடையாள்‌, கான்‌ அன்னைசொற்படி இங்கு வந்தேனென்று கூதி 


ள்‌ 6 
ஆ.ரணியப்ர்வம்‌. ௫௦ள்‌ 
TTT 
என்னை யாரென்று வினவிய நீயார்‌ ? உன்‌ பெயரென்னை ? நீயோ அரக்கியே 
போற்‌ சிறித சாணமென்பதில்லாமல்‌ உன்‌ கோரரூபத்தில்‌ ஆடைபொருக்கா 
மல்‌ இங்கு யாது கருதி வந்தனை ? என்று வினவ, அமுதம்போன்ற அவ்வழயெ 
சொற்கேட்ட அரக்கி காமமென்னு மாழ்கடலிற்படிந்து தன்‌ பிலத்தினு மக 
ன்ற வாய்‌திறக்து அரக்கர்க்கரசனும்‌ இரிவித வுலகத்‌.து்‌ தன்னணையைச்செலு 
தீதி யாவரும்‌ தனக்‌ கொப்புவமை யில்லாமல்‌ இருபது கைகளையும்‌ பத்அத்‌ 
தலைகளையுமுடைய இராவணனென்னும்‌ பெயர்வாய்ம்‌த இலங்கா இபனுக்குத்‌ 
தங்கை, என்பேர்‌ சூர்ப்பககை ; யானோ நினைத்தவாறு படி.வமெடுக்கும்‌ வல்ல 
மையுடையவள்‌ என்று தன்‌ வரலாற்றை முற்றுங்கூதிப்‌ பேரழகு வாய்ந்த . 
ராமனே ! கான்‌ அரக்கியேயாயினும்‌ உமதுபேரழகுக்கேற்ற படி.வங்கொண்டு. 
உமது மனங்களிக்குமாறு போகத்தைத்‌ தருவேன்‌, என்னை அரக்கியென்‌ 
றெண்ணி யசட்டையேசெய்யவேண்டாம்‌, என்குணத்திற்குஞ்‌ செய்கைக்கும்‌ 
ஒத்த கணவர்‌ நீரே! இனி உம்மைவிட்டுப்‌ பிறரைக்கூட விரும்பேன்‌, இச்‌ 
தையோ உமக்கேற்றவளே யல்லள்‌, அவள்‌ கோரரூபத்தை கோக்கவுங்‌ 
கண்கூசுகன்றதே! உமக்குள்ள வலியில்‌ காற்கூறுமில்லா தவள்‌: ; கானோ மிக்க 
வலிபெற்திருக்கன்றேன்‌, கைச்கொடி.ப்போதில்‌ உமது மனைவியாகிய இச்சீதை 
“யையும்‌ உமது தம்பியையும்‌ மென்று இன்று வீடுவேள்‌, வேளைப்பழிக்கும்‌ . 
வில்‌ வல்லானே ! நீ காணவேண்டினால்‌ இப்போதே செய்து காட்டுகன்றேன்‌ 
என்று தன்னாற்றல்முழுஅ மெர்சி பேசினாள்‌. ௮௮ லம்‌. 


வறற்க்ககின் மேல்‌ சிறிதும்‌  இண்மில்லாகல்‌ னில்லை. டடத ்‌ 
ளையு முண்‌ .டுயிர்வாழும்‌ அரக்‌கயொயெ சூர்ப்பகை இவ்வாறு கூறக்கேட்ட 
ராமபிரான்‌ தாமரைமலர்போன்ற தன்னருட்கண்ணைச்‌ சானகியார்மேற்செ 
அத்திப்‌ புன்னகைகொண்டு அரக்கியை கோக்க இவ்வாறு சொல்லலாயினார்‌. 
பெண்மணியே ! நீ கூறிய யாவு .முண்மையே, உன்‌ னழூற்‌ கொருவரையும்‌ 
ஒப்புரைக்கப்படா அ, உனக்கு நீயேகிகர்‌ ஆயினும்‌ இச்சிதையை முன்னமே 
விவாகஞ்‌ செய்‌ கொண்டமையால்‌ இப்போ அன்னைவிரும்ப வஞ்சுகன்றேன்‌... 
ஏனெனின்‌ இப்போதுன்னை மணக்தால்‌ எக்காலத்து மும்மிருவருக்கும்‌ சக்‌ 
களத்திப்‌ போராட்டமுண்டாம்‌.. அதனால்‌. துன்பத்தைப்‌ பயப்பிக்குமே யல்‌. 
லது இன்பத்தைச்‌ தராஅ, ஆதலால்‌ என்னினு மிக்க தேககாம்தியையும்‌ வலி 
யையும்‌ பெற்று கான்கு வேதங்களையு மையம்‌ இரிபறக்கற்றுப்‌ போரில்வல்ல 
வனாயெ என்தம்பியிடஞ்சென்று உன்னை வருத்துங்‌ காமத்தை அவனைக்‌ 
கூடி. ஆற்திக்கொள்‌, அவனுன்காமவிச்சையைத்‌ தவீர்ப்பனே என்றார்‌. இதைக்‌ 
கேட்ட சூர்ப்பாகை மனத்திற்‌ களிகூர்க்‌ து இளையபெருமாளை கோக்க வன்‌ 
னெஞ்சுடைய மன்மதன்‌ ஐந்‌ அகணைகளையும்‌ என்‌ மார்பே இலக்காக விடுத்து 
வருத்‌.துன்றானே,$ீ அவனாற்ற லென்முன்‌ செல்லாவண்ணம்‌ உன்னழயெ கர 
த்தா லென்னைப்‌ பற்றித்‌ தழுவி யணைய வேண்டுகின்றேன்‌. என்னைக்‌ காமத்திச்‌ 
சுடாமுன்னமே யணைய வேண்டுகின்றேன்‌. அவ்வாறு . செய்யாவிட்டால்‌ என்‌ 
அயிர்‌ சர்கம்‌ அவ்வாறாயின்‌ அப்பழி உம்மையே சாருமன்றோ ! பழிசாரு 


@o௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


முன்னமே என்னைக்‌ கூடினால்‌ கன்மை.யுண்டாம்‌ ; இதனினு மிக்கதோ 
கின்பம்‌ வேஜொன்தில்லை, என்‌ கண்ணுக்கினிய புருடரத்‌ இனமே ! என்று 
மித்‌ துப்பிடத்தவளேபோற்‌ பலவாறு பிதற்றி கின்றாள்‌. இவ்வா றரக்கசொற்‌ 
கேட்ட இளையபெருமாள்‌ இவனோ துட்டவரக்ச மனிதரைப்பகதித்‌ து இன்பு 
த்துவாழ்பவள்‌ காமத்தாற்‌ பிணிப்புண்டு வருந்‌ தன்றனள்‌, இவளை அவமான 
ஞ்செய்தே விடவேண்டுமென்‌ றெண்ணி அடி. பெண்கொடியே | யானோ அழ 
இல்‌ வேளையொத்தாரும்‌ மிக்க ஆற்றலுடையாருமாயெ ரொமனுக்கு எக்கா 
ளூங்‌ குற்றேவல்செய்‌ அஙிர்வாழ்வோனுமாகிய என்னை விரும்பிவக்தடைவை 
யேயானால்‌ அவருக்குப்‌ பணிப்பெண்ணாகவேவேண்டும்‌, அதனா லுனக்கோர்‌ 
பெருமையு மில்லையாதலால்‌ நீ அச்‌ரோமனையே விரும்பி யடைவையேயா 
னால்‌ உனக்‌ கெல்லாப்பெருமையு ஈலனுமுண்டாம்‌, அவருக்குக்‌ கோரரூப 
முடைய தையிருக்கன்றா ளென்றால்‌ அவருக்‌ கவள்‌ பழய மனைவியாயும்‌ 
உன்போன்ற பேரழகவள்‌ பெத்தில்லாமையினானும்‌ உன்னையே இச்௫த்துக்‌ 
கூடுவர்‌, உனக்குத்‌ தக்க புருட சவசே,8ீ கசத தம்மு யணையென்‌ றனு 
ப்யிவிட்டனன்‌. 


அரக்கியோ றிது காண்மென்பஇல்லாமல்‌ இவன்கூறுவதமேற்கத்தக்க 
தேயென்று ரோமனிடமணு 2ராமபிரானே | உமதுமனைவீயாயெ கோரரூப 
முடைய இச்சை குணத்தினு மழனொுஞ்‌ நெர்தவளே யல்லள்‌,உமதுகற்குண 
,தீதிற்கு மழகற்கும்‌ கானே ஒத்தவள்‌, இவ்வழலொப்‌ பெண்ணாலன்றோ நீரென்‌ 
னையணைய வஞ்சுஇன்தீர்‌, இப்போதே இவளை வீழுங்கிடன்றேன்‌, அப்படிச்‌ 
செய்தாலல்லது என்‌ காமகோய்‌ தணியாதென்று கயல்போன்ற கண்ணையு 
டைய சானயொசைத்‌ தீக்கடைக்கோலன்ன கண்களையுடைய அரக்கி பற்றி 
விழுங்க வெண்ணிப்‌ புலிபாய்வதேபோற்‌ பாய்ந்தாள்‌, அவ்வாறு பாய்க்ததைக்‌ 
கண்ட சரொமபிரான்‌ மிக்க செங்கொண்‌ டவளைத்‌ தடுத்து இளைய பெரு 
மானை கோக்கத்‌ தம்பி இலகஷ்மணா 1 அதிவிலா மனத்தாரோடும்‌ ஆய்க்தோய்‌ 
ச்து பாராமலே ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ துணியும்‌ பேதையரோடும்‌ பரிக 
சிப்பது என்றுங்‌ கேட்டையே பயப்பிக்கும்‌,சாமிவ்வரக்சயைப்‌ பரிகித்ததனா 
என்றோ சதைக்‌ இவ்வகை ஆபத்துக்‌ டெமுண்டாய அ, கானிவளைத்‌ தடுக்கா 
* விட்டால்‌ அஞ்சா கெஞ்சம்படைத்த இவ்வரக் கொன்றுவிட்‌ டி.ருப்பாளே, 
இக்கொலைப்பாதகியை அங்கப்பழமுதாக்கி வீடென்று கோபித்துக்‌ சொல்லி 
வாய்ூடுமுன்னமே இளையபெருமாள்‌ கூரியவாளைக்‌ கரத்தில்‌ வாங்‌ நீண்ட." 
மூக்கையும்‌ மர்தரமலையேபோன்ற அவள்‌ கொங்கையையும்‌ கொய்து விடுத 
தான்‌. சூர்ப்ப பகையோ தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ இக்கயங்களும்‌ அட்டதிக்‌ 
குப்‌ பாலகரும்‌ உள்ள கடகடுங்கும்பட பெருங்குரலீட்டமுதாள்‌, உதிரவெள்ள 
மெங்கும்‌ பரவியது, அரக்கி இவ்வாறு புலம்பிக்கொண்டே அவ்விடம்விட்‌ டக 
ன்று எணணிலாவரக்கர்‌ கூட்டங்களுடன்‌ வீற்திருக்குர்‌ தன்னுடன்பிற்தேர 
ஞூ.ப கரனிருக்‌ கும்‌ சனஸ்‌ ஜனத்தை 7.ப சேோக்கச்‌ சென்றாள்‌. 


ஆரணியபர்வம்‌. : ௫௦௯ 


இவ்வாறு சூர்ப்பகை உதிரவெள்ளம்‌ பெருகக்‌ கரனைக்கண்டு வெட்டிச்‌ 
சாய்த்த மரமேபோற்‌ பூமியில்வீழ்க்து மூர்ச்சையடைக்தாள்‌. : இது நிற்க ; 
தங்கையாகிய ஞூர்ப்பாகை விழுந்ததைக்‌ கண்ட கரனோ ஈமது தங்கைக்‌ கிவ்‌ 
. வகை விபத்தைத்‌ தேடிச்செய்தவர்‌ யார்‌ ? இத தேவர்செய்த செய்கையே 
யன்று, ஒருக்கால்‌ அணிக்து செய்திருப்போயாயின்‌ இனி அத்தேவலோகம்‌ 
வெறுகிலமாதற்‌ கையமுமின்றே ? இரிவித : வுலகத்தும்‌ கம்மை மதியா தவ 
மதஇித்‌அ கிற்பா சொருவருமின்றென்றால்‌ இதைத்‌ அணிக்‌ செய்தவர்‌ யார்‌ ? 
இது ஈம்மாற்ற லறியாத மனிசர்‌ செய்ததாகவே .மிருக்கவேண்டும்‌. மனிசர்‌ 
. செய்ததென்றால்‌ மிக்க வலியமைக்த : ஈமது தங்கையை இப்படிச்‌ செய்யும்‌ 
திறனுமுண்டோ ? என்று கோபித்தப்‌ 'புருவவில்‌ கெற்றிமீதேறவும்‌ தேகமெ 
ங்கு மயிர்க்குச்‌ செறியவும்‌ கண்களில்‌ தீப்பொரிசிதறவும்‌ விழித்து நோக்கத்‌ 
தங்காய்‌! சூர்ப்பகையே! நீ அஞ்சற்க,சோகத்தைத்தவிர்த்தெழுந்‌திரு,உன்னை 
இவ்வகையான அங்கவீனஞ்‌ செய்தாரை விரைவி லதிவி, அவர்‌ தேவரோயாயி 
னும்‌ கற்பகநீழலில்‌ வீற்திருக்கு மிக்திரனேயாயினும்‌ உருத்திரனே யாயினும்‌ 
. ஓரிமையோரையில்‌ என்‌ கைக்கணையாற்‌ படுத்து உன்‌ மனத்தைக்‌ களிக்கச்‌ 
செய்வேன்‌, நீ சற்று மஞ்சாமற்‌ சொல்லென்று கோபித்‌.அ பூமி பிளவுபடும்படி. 
ஓருதையுதைச்‌ அருத்திரனேபோல கின்றான்‌. தேகமெங்கும்‌ உதிரத்தாற்‌ 
ஜோய்க்துடெக்குஞ்‌ சூர்ப்பசகை கூர்ச்சைதெளிர்‌ தெழுர்து தன்னருளிலாக்க 
ண்ணினின்று மழைத்‌ தாரைபோற்‌ கண்ணீர்‌ இக்திஎன்னருமை யண்ணா! யான்‌ 
பட்ட துன்பத்தை இவ்வளவென்‌ றளவிட்டுக்‌ கூறவும்போமோ ? யானோ 
வேடி.க்கையாகவே வனத்திற்சென்‌ நுலாவிக்கொண்‌ டிருந்தேன்‌, அங்கு ரோம 
னென்றும்‌ இலக்ஷ்மணனென்று மிருவ ரிருக்கன்றார்கள்‌, அவர்கள்‌ தேககாக்‌ 
தியை இத்தகையதெனச்‌ சொல்ல வதியேன்‌, அவர்கள்‌ புயங்களோ மந்தர 
இரியேபோல்‌ திரண்டேண்டிருக்கன்றன, மிக்க வலிமையும்‌ பெற்றிருக்கன்றார்‌ 
கள்‌, மரவுரியு மான்றோலு மணிக்‌ திருக்கன்றனர்‌, கல்‌ லுண வருந்தாமலே காய்‌ 
கனிகளை த்தின்‌ நுயிர்வாழ்ச்‌ இருக்கின்றனர்‌, மெய்யறிவுடைய தவமுனிவரே 
போல்‌ இர்திரியி கிக்ரெகஞ்‌ செய்தவர்கள்‌; அறகெதி பிறழாதவர்கள்‌, உன்‌ 
' னற்றலையுஞ்‌ றிது மதியாதவர்கள்‌, அவர்களைத்‌ தேவனென்றும்‌ மனிசரென்று 
மறிக்து கூறுத லருமையாகும்‌; யோசித்துப்‌ பார்க்குமிடத்தில்‌ கக்திருவ 
ர்களென்றே எண்ணவேண்டும்‌, அவ்விருவருடனே சிதையென்னும்‌ பெயர்‌ 
வாய்ந்த ஓர்‌ பெண்மணி இருக்கன்றனள்‌,௮வளழகை ஆதிசேட னுங்‌ கூறவரியா 
னென்றால்‌ யானெவ்வாறு. கூறவல்லேன்‌, அவ்வாடவரினு மெண்மடங்கதிக 
வழகுடைத்தாயிருக்கன்றாள்‌. அவளோ சீராமனுக்கு மனைவியாம்‌, அவளால்‌ 
என்னை யித்துன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கனர்‌. அண்ணா! சிறிது முன்‌ னாற்றலை 
யதி.பாமலே பெண்ணென்றும்‌. பாராமல்‌ என்னை இத்துன்பத்திலகப்படுத்திய 
கொலைப்பாதகரினு மிக்க வன்னெஞ்சுபடைத்த அக்கொடியவரைக்‌ கொன்று 
அவர்களுதிரத்தை யா னருக்தச்‌ செய்யவேண்டும்‌; இவ்வா றுசெய்யாவிட்டால்‌, 
இப்போதே என்னுயிரை மாய்த்துக்கொள்வேன்‌, என்னெண்ண மீடேறச்‌ ' 
செய்யவேண்டும்‌, அண்ணா ! உன்னேயல்லஅ மற்றவ ரவர்களை வெற்தியடை 
தல்‌ கூடாதென்று அவன்‌ பாதத்தில்‌ வீழ்ந்து கோவெனகச்‌ கததியழுதாள்‌, 


௫௧௦ ஸீமகாபாசதம்‌. 
அ உ சன வனப்‌ அல ப்ப ப க பட பன பல்க பப க 
இவ்வாறரக்சொற்கேட்ட கரன்‌ கோபமூண்டு உன்னை இக்கதிக்குள்ளா 
க்னெவசைக்‌ காட்டென்‌ நெழுந்தான்‌. அதைக்கண்ட பதினான்கு சேனா 
விரச்கள்‌ ௮ற்பராயெ மனிசர்‌ மீது மீர்‌ போர்புரியச்‌ செல்வ தழகன்று, அதை : 
காங்க ளேற்றுச்செய்யக்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்றார்கள்‌. கரனோ அச்சிறு 
வர்மேல்‌ யான்‌ போர்க்கெழுக்தா , னுலகவரிகழ்வர்‌, நீேோ சூர்ப்பாகையுடன்‌ 
சென்று அவர்களைக்‌ கொன்று அவருதிரத்தைக்‌ குடித்து வெற்திகொண்டு: 
வாருங்கோளென்று - சொல்லினான்‌. அவ்வாறு சொன்ன கரனடியில்‌ வீழ்க்து : 
பணிக்து விடைபெற்று யமதாதசேபோல்‌ சூர்ப்பகைதங்களைத்‌ தொடர்க்‌ 
அவச வாயுவேகத்தினு மனோவேகத்தினும்‌ விரைக்து சென்று: தாமரைமலர்‌ 
போன்ற அருட்டிருக்‌ கண்ணையுடைய சராமபிரான்‌ சானகயொருடன்‌ விற்தி 
ருப்பதைக்‌ காட்டி. கின்றாள்‌. இவ்வாறு அவளைச்‌ சேய்மையிற்‌ சண்ட அரக்கர்‌ 
பிடியுங்கோள்‌ கட்டுங்கோ எடியுங்கோளென்‌ ராரவாரித்துச்‌ சூழ்க்தார்கள்‌. 
இதைக்கண்டரொமபிரான்‌ தன்‌ பக்கலீருக்கும்‌ இளையபெருமாளை கேரக்கச்‌ 
தம்பீ இலக்ஷ்மணா ! நீ தையை ஒரு முகூர்த்தகேரம்‌ காத்‌ துக்கொண்டிரு நீய 
ங்கவீனஞ்‌ செய்தனுப்பிய அரக்டிக்குத்‌ அணைவராய்‌ வந்த இவ்‌ வரக்கர்களைக்‌ 


்‌ கொன்று களைனெறேனென்று இளையபெருமாளைப்‌ பன்னசாலையி .லீருத்தி 


விட்டுப்‌ பொற்கட்டுக்களா லலங்கரித்திருக்கும்‌ கீண்ட வில்லைக்‌. கையிலே: 
க்திக்‌ குனித்து அதி லம்பைத்தொடுத்து அடா! அறத்தைப்‌ பகைத்து உயிர்‌ 
களையே வருத்‌இத்‌ இன்னு மரக்கர்களே | காங்களோ தயரத மகாராசன்மைம்‌ 

தர்கள்‌, இக்காட்டில்‌ தவஞ்செய்யு முனிவர்களை நீங்கள்‌ அன்பப்படுத்‌ தவதா 
யதிர்‌து உங்களை முடிக்கவே இங்கு வக்திருக்‌ஒன்றோம்‌, நீங்க ளூயிர்பிழைக்க 
வேண்டின்‌ இவ்விடம்விட்‌ டகன்று செல்லுங்கள்‌,உயிரிழக்க குல்‌ என்‌ 
முன்னின்று யுத்தஞ்செய்யுங்கோ ளென்றனன்‌. . 


அவ்வாறு கூறக்கேட்ட அரக்கர்கள்‌ சொர்து நீ வாய்வாதம்பேசுவதனால்‌ 
யாங்க ளஞ்சப்‌ போய்கீ2 டாம்‌ | உம்மூயிரைக்‌ கவர்க்தே செல்வோமென்று , 
குணத்தொனிசெய்து தமது வில்லிற்‌ லெ கணைகளைத்தொடுத்து யாவரும்‌ 
போற்தித்தொழுஞ்‌ ரொமபிரான்மேல்‌ வீடுத்தனர்‌. எல்லாம்‌ வல்ல சீராம 
பிரானோவெனின்‌ சிலகணைகளைத்தொடுத்து அவர்விட்ட கணைகளை,த்தகர்த்து 
மீண்டுஞ்‌ லெ வெவ்விய கணைகளைவிடுத்து அவர்கள்‌ விற்பிடித்த கரத்தையும்‌ 
வெட்டிச்‌ சாய்த்தனன்‌. அரக்கர்க எதற்கஞ்சாமலே பின்னுங்‌ கணைகளைத்‌ 
தொடுத்துவிடவே சக்ரவர்த்‌தித்‌ திருமகனார்‌ கோபங்கொண்டு ஓர்‌ கணையைத்‌ 
தொடுத்து அப்பதினாலரக்கருடைய தோள்களையும்‌ வெட்டிச்‌ சாய்த்தனன்‌. 
இவ்வாறு மராமரங்கள்‌ வேறற்று வீழ்ந்தாற்போல அரக்கர்‌ தோளற்று விழவும்‌ 
வாள்‌ வேல்‌ சூல முதலிய படைகளை யெதிர்தனர்‌. இரகுசாயகன்‌ மற்றோர்‌ 
கணையைவீட அது கெருப்பைச்‌ சொரிக்து கொண்டு அரக்க ராகங்களைத்‌ 
தொனைத்‌ அட்சென்‌ நுதசத்‌இற்படிக்து மீண்டே வெளியே வந்து தலையையு 
மறுத்தெதிர்து சென்றது, அரக்கரோ வேரற்ற பனைபோல்‌ கீழ்்திறர்தனர்‌. , 


ஆரணியபர்வம்‌. டுகக 


இவையாவுங்‌ கண்ட சூர்ப்பககை இரகுகாயக னாற்றலைக்கண்டு வியந்து , : 


அவ்விடம்விட்டகன்று கரனிடம்‌ விரைந்துசென்று கண்டு முகதீதிலறைக்‌ து 
கொண்டு அண்ணா ! நீ யனுப்பிய அரக்கர்‌ பதினால்வரையும்‌ ஒரு கணப்போ 
இற்‌ கொன்றானே, அவனாற்றலை என்னொரு காவாற்‌ சொல்லவல்ல தல்லவே 1 
யென்று நிகழ்க்த யாவுங்கூதி வாய்விட்டழுதாள்‌. இதைக்கேட்ட கரன்‌ 
அற்பவலியுள்ள அவனாற்றலையோர்‌ பொருட்டாக வெண்ணி நீ மனங்கலங்க 
வேண்டாம்‌, பிரம னவனுக்கமைத்த ஆயுளுங்குன்திய தென்று அளவிலாக்‌ 
கோபங்‌ கொண்டு தன்னைச்‌ சூழ்க்துள்ள அரக்கரைச்‌ சனக்து சேனைத்‌ தலைவ 
'னுயெ தாடணனைக்‌ கூவியழைத்‌ அத்‌ தூடணா | ராமனென்னும்‌ பேர்படை ., 
தீத மானிடனொருவனிருக்கன்றானாம்‌, அவனுக்‌ சையவனொருவ னிரு : 
க்இன்றானாம்‌, இவ்விருவரும்‌ அஞ்சாகெஞ்சங்கொண்டு சமது சனஸ்தானத்தில்‌ . 
வந்து என்னுடன்பிறக்‌தாளாடய சூர்ப்பகையை அங்கப்பழுதாக்கெ.தமல்லா' 
மல்‌ மிக்க ஆற்றலுடைய ஈம வீரர்‌ பஇனால்வரையுங்‌ கொன்றாராம்‌, இன்றவ்‌ 
வீரரைக்‌ காணவேண்டும்‌,கானே றுக்தேரைக்கொண்டுவருவதன்‌ நிச்சேனைகளை 
யும்‌ போர்க்கெழ ஆயத்தப்படுத்தி வெற்றிமுர சறையச்செய்‌ யென்றான்‌. 
கரன்‌ அவ்வாறு சொல்லுமுன்னமே பேரிகையோசைமுழக்கினர்‌, சேனா . 
வீரர்களும்‌ யானை வீரர்களும்‌ குதிரைவிரர்களும்‌ காலாட்களும்‌ செல்லுகை 
கையில்‌ யானைகளாரவாரித்தன, காடுகெருங்கி விண்மூடிக்‌ கொண்டாற்போல 
எங்கும்‌ படர்க்தோங்கய கொடிகள்‌ எங்கள்படப்பிணி இர்ச்ததென்று சக்தோ ... 
ஷித்தெழுர்‌ அ அள்ளியாடக்கொண்டிருக்ற அலகைகளேபோல ஆடின,கரிய - 
மேனியை யுடைய அரக்கர்கள்‌ தங்கள்‌ கையிலுள்ள வாளோடு வாள்தேய்க்க 


அதில்‌ தீப்பொறதியுண்டாகிக்‌ காடெங்குஞ்‌ தறின, பல வாத்தியங்கள்‌ முழ 


கெர்‌, ஆதிசேடனும்‌ ௮ச்சேனைகளின்‌ பாரத்தைச்‌ சுமக்க முடியாமல்‌ தலை 
கெளித்துக்‌ கொண்டனன்‌. இவ்வாறு பல பதினாயிரஞ்‌ சேனாவீரர்கள்செல்லத்‌ 
தியைப்போலும்‌ விழிக்கும்‌ கண்ணையுடையாரும்‌ பிலத்தினு மகன்ற வாயை 
யுடையாருமாகிய பதினான்கு சேனை த தலைவர்கள்‌ புறப்பட்டனர்‌. தூஷணன்‌ 
திரிசரன்‌ முதலிய விரர்களும்‌ வந்து கலந்தனர்‌. ௮ச்சேனாசமுத்திரத்தின்‌ 
மத்தியில்‌ கரன்‌ சிங்கவேறுபோல்‌ தேரூர்க்து சென்றான்‌. அச்சேனைகள்‌ 
கெருங்கச்செல்வதனால்‌ மலைகள்‌ அகளாயின, தரசியெங்கும்‌ படர்ந்து மேக. 
த்தை மறைத்துவிட்டஅ,' காட்டில்வாமும்‌ யானை புலி யாளி முதலிய மிருக 
ங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று போர்செய்‌.த விழுக்‌ புரண்டோடின. இவ்வகை 
யாடம்பரத்துடன்‌ வருவதைக்‌ கண்ட இரகுசாயகன்‌ இச்சேனேயோ கரன்‌ 
சேனையேயாமென்றறிர்‌ து இளையபெருமாளை கோக்க நீ சதையைக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிரு சானவருடன்‌ போர்செய்ய வருக தாதை! நீயோருவனே இச்சேனை' 
யை வெற்தியடைவைஎன்பசை யானேயதிவேன்‌, ஆயினும்‌ கானே இன்திவரு 
டன்‌ யுத்தஞ்செய்ய வெண்ணுகன்றேனென்று . அம்புப்புட்டிலைக்‌ கொண்டு 
வில்லையேந்திக்‌ கவசமணிக்‌து கின்றனன்‌. இளையபெருமாளோ இப்போரை 
யெனக்குக்கொடுத்துவீடுமென்று கேட்டால்‌ அவராணையைக்கடக்தவராவோ 
மென்றெண்ணி பஞ்சி ஒதையீருக்குமிடத்தி லிருந்தான்‌. 


௫௧௨ பீமகாபாரதம்‌ 


இங்கே, தன்னுணவுக்கு யானையைத்‌ ' தேடி த்திரியும்‌ சங்கவேறுபோல்‌ 
கரனது சேனையைக்‌ கொல்லத்‌ தேடிக்கொண்டிருக்கும்‌ இரகுகாயக னிரு 
க்குமீடத்திற்குக்‌ கரன்‌ தன்‌ சேனைகளைப்‌ பறிகொடுத்துத்‌ தானும்‌ மாண்டு 
போகவேண்டி விரைவாக வர்்‌அ சேர்க்தான்‌. சூர்ப்பககையும்‌ சானயொருட 
னிருக்கும்‌ இரகுகக்தனனைக்‌ காட்டிச்‌ செருக்கமைக்த மனத்தை யுடைய 
இச்சிராமன்‌ தான்‌ என்னை இத்தன்பத்திற்‌ குள்ளாக்கனவனென்று இன்பால 
னனுபவிக்கும்‌ தன்‌ மூக்குமுலையுங்‌ கொய்ததையெண்ணி வருந்தி இவ னாருயி 
ரை வீரைவிற்போக்குங்கோள்‌, என்‌ கண்முன்னே மயீட்டிகொண்‌ டெதியுங்கள்‌, 
அவனுதிரத்தை யானருந்தச்‌ செய்யுங்களென்று கூவியோய்க்தாள்‌. சீராம” 
பிரானோவெனின்‌ சிங்கவேறுபோல்‌ நின்று பிதற்றாமல்‌ யுத்‌ தஞ்செய்யுங்கள்‌ ! 
இன்னுஞ்‌ சிதிதுபொழுதி லென்வல்லமையைக்‌ காண்பீ ரென்று கோபித்து 
கின்றனன்‌. கரனோ என்கைக்கணுவினுஞ்‌ சிறிய இவனை என்னோர்‌ கைக்கணை 
யாலேயே கொல்வனென்று சவுரியம்பேசனான்‌. இதற்குள்‌ அகம்பனென்னும்‌ 
பெயர்வாய்ந்த அரக்கன்‌ கமக்குச்‌ சகுனமோ கன்மையாகக்காணப்படவில்லை, 
பகலில்‌ சூரியனைப்‌ பரிவேடஞ்‌ சூழ்க்திருக்கன்றது. உன்‌ தேர்க்கொடிமேற்‌ 
காக்கைகள்‌ போரிட்டு விழுசன்றன. உதிரமழையோ மேகங்கள்‌ குமுதிப்‌ 
பெய்கன்றன, வானத்தி விடியிடிக்க்றத. பகலிற்ருனே மின்மினிபோல்‌ 
கக்ததீதிரங்கள்‌ தோற்றுஇன்றன, கறிகள்‌ ஊளையிடுகின்றன, மது வீரர்களின்‌ 
இடப்புயக்‌ துடிக்க்றன, மரத்திலுள்ள காய்கனிகளெல்லாம்‌ உதிர்க்தேபோ ' 
“ இன்றன,இவ்வித உற்பாதங்களெல்லாம்‌ காணப்படுகன்றமையால்‌ யோசித்தே 
போர்செய்யவேண்டு மென்றான்‌. அவ்வாறுகூறிய அகம்பனைக்‌ கரன்‌ உரு 
தீது கோக்க மேகத்திடிபோற்‌ கர்ச்சனேசெய்‌அ அகம்பா ! நீ என்னாற்றல்முழுது 
மதிக்திருக்தும்‌ அதியாதார்போல்‌ பேசுவதுஞ்‌ சரியாமோ ? இதிய உருவையு 
டைய இவனை வெற்றியடைவது மெனக்கோர்‌ பெரிசாமோ 7 இனி மீ இவ்வகை 
ப்புன்சொற்‌ கூறவேண்டாமென்று செக்‌ தவனைத்‌ அறத்திவிட்டான்‌. சேனை 
கள்‌ ராமனை வளைக்துகொண்டு சக்கரம்‌, வேல்‌, வாள்‌, சூலம்‌, பிண்டிபாலம்‌, 
மழு,தோமரம்‌,கதைமுதலியவைகளைச்‌ சராமன்மேலெறிக்தார்கள்‌. கரன்தன்‌ 
வில்லைக்‌ கையிலேர்திச்‌ சாரதியை கோக்க கோதண்டத்தைக்‌ கரத்திலேந்தித்‌ 
தன்னர்தனியே நின்திருக்கும்‌ சராமனிடத்தில்‌ தேரை விரைவாகச்‌ செலுத்‌ 
தென்றான்‌. சாரதியு மவ்வாறே சீராமனருகில்‌ தேரைச்‌ செலுத்திகின்ளுன்‌. 
கரன்‌ பல ஈக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களில்‌ ஓர்‌ குரியனுதித்ததேபோல்‌ அவ்வரக்கர்‌ 
கூட்டத்தினடுவில்‌ விளங்கினான்‌. கர னிவ்வாறு சீராம னெதிர்சென்று தன்‌ 
வில்லில்‌ ஓராயிரங்‌ கணைகளை த்தொடுத்‌ இராமன்மேல்விடுத்‌ தாரவாரித்தான்‌. 
மேகம்போன்ற படிவத்தையும்‌ நீண்ட கரத்தையுங்‌ கால்களையும்‌ இடி.போன்ற 
தொனியையுமுடைய அரக்கவெள்ளங்கள்‌ மலைபோன்ற தேர்‌ கரி பரி முத 
லிபவைகளை யூர்க்து ராமபிரானை வளைம்‌ தகொண்டு இருப்புத்தம எதியீ ட்டி 
தண்டு கோடரி சூலம்‌ வாள்‌ முதலிய படைகளைக்‌ கையிலேந்தி மலைமேன்‌ 
மேகங்கள்‌ மழைத்தாரையைச்‌ சொரிவதேபோல்‌ ஓச்சி யெறிக்தனர்‌. சிலர்‌ 
கணைகளை மாரிபோற்‌ பெய்தனர்‌, இலர்‌ மராமரங்களை வேருடன்‌ கெல்லி 


ட ப்‌ ௪ ததி ர 
ஆரணிய்பர்வம்‌. , ௫௧௩ 


எறிக்தனர்‌. இசகுகாயகனோ யானையைத்தேடும்ரிங்கம்போம்‌ கரன்சேனையைக்‌ 
"கொல்லத்‌ -தேடிக்கொண்டிருக்‌ ௧, தன்சேனையைத்‌ தானே பநிகொடுத்தத்‌ 
தானுமாளக்‌ கரனோவிரைவாக சீராமனிருக்கும்‌ பன்னசாலையைவக்தடைச்‌ 
தான்‌. சூர்ப்பாகையும்‌ சானூயொருடனிருக்கும்‌ இரகு£க்தனனைக்காட்டியே 
இச்செருக்குற்ற இவ்விராமன்தான்‌ என்னைத்‌. அன்பப்படுத்தனவன்‌, இவனுயி - 
ரைவிரைவிற்‌ கொன்றுவிடென்றாள்‌.ராமன்‌ ங்கவேறுபோலகின்று பின்‌ 
வாங்காமல்‌ யுத்தஞ்செய்யுங்கள்‌, இன்னுஞ்‌ தி அபொழுதில்‌ என்வல்லமையை 
ப்பாருமென்றுகோபித்தான்‌, கரனோ மசகத்தையொத்த இவனை யானொருவ 
னேகொல்வேனென்றான்‌. இதற்குள்‌ அப்படையிலொருவனாஃய அகம்பன்‌ ஈம : 
க்குச்‌ சகுனமோ கன்மையாகக்‌ காணப்படவில்லை. பகலிலேயே “ஊர்கோள்‌ 
வட்டமிடுசன்றது.” . உன்தேர்க்கொடிமீது காக்கைகள்‌ போரிட்டு வீழுகன்‌ 
றன, உதிரமழையை மேகங்கள்‌ குமுதிப்பெய்கின்றன. வான த்திலிடியிடிக்கின்‌ 
றது, பகலிற்றானே மின்மினிபோல்‌ கக்தத்திரங்கள்‌ தோன்றுகின்றன, : கரிகள்‌ 
ஊளையிடுகின்றன, ஈம வீரர்களின்‌ இடப்புயக்துடிக்சன்றத, பூமியசைகன்‌ 
று, ' மரத்திலுள்ள .காய்கனிகளெல்லாம்‌ உதிர்க் துபோகின்றன. , இவ்வகை 
உற்பாதங்கள்‌ காணப்படுகன்றமையர்ல்‌ யோசித்தே போர்செய்யவேண்டும்‌ 
என்றான்‌. ' அவ்வாறுகூதிய அகம்பனைக்‌ கரன்‌ உருத்‌ துமேகத்திடிபோற்‌ கர்ச்‌ 
இத்து அகம்பா | நீ யென்னாற்றல்‌ . முழுதுமதிக்திருக்‌ தும்‌ அதியாதார்போற்‌. 
பேசுவதஞ்‌ 'சரியாமோ ? சிதிய: உருவையுடைய இவனை வெற்றியடைவது 
மெனக்கோர்‌ பொருட்டோ ? இனி நீ இவ்வகைப்புன்சொற்‌ கூறவேண்டா 
மென்‌ அருத்தச்சனக்‌து அறத்திவிட்டான்‌. : சேனைகள்‌ சீராமனேவளைம்‌ த 
கொண்டு சக்கரம்‌, வேல்‌, வாள்‌, சூலம்‌, பிண்டிபாலம்‌, மழு, தோமரம்‌, கதை 
முதலியவைகளை இடைவிடாம லெதிக்தார்கள்‌. கரன்‌ வில்லைக்கையிலேர்திச்‌ 
சாரதியை கோக்க கோதண்டங்கையிலேர்தி தனியே நிற்கும்‌ சராமனிட த்தில்‌ 
என்‌ தேரை விரைவாகச்‌ செலுத்தென்றான்‌. சாரதியு மவ்வாறே சீராமன ௬6ல்‌ 
தேரைச்செலுத்இனான்‌. கரன்‌ பலாக்ஷத்‌திரக்கூட்டங்களில்‌ ஓர்சூரியனுஇித்த 
தேபோல்‌ விளங்கத்‌ தன்வில்லில்‌ ஓராயிரங்கணைகளைத்தொடுத்துத்‌ தன்னக்‌த 
னியேகிற்கும்‌ சராமபிரான்மேல்‌ விடுத்தான்‌.கரியதாகய மேகம்போன்ற வடிவ .' 
த்தையும்‌ இடிபோன்ற குரலையுமுடைய அரக்கர்வெள்ளங்கள்‌ மலைபோன்‌ 
றதேர்‌ கரி பரி முதலியவைகளையூர்‌ அ ராமபிரானை வளைம்‌_துகெரண்டு இருப்‌ ' 
புத்தடி எதியீட்டி மழு கோடரி சூலம்‌ வாள்முதலிய படைகளைச்கையிலேக்தி 
மலையின்மேல்‌ மேகம்மழைத்தாரையைக்‌ சிக்துவதேபோல்‌ இடைவிடாமல்‌ 
எதிந்தார்கள்‌. லெர்‌  கணைகளைச்சொரிக்‌து போர்செய்தார்கள்‌. .சலர்‌ மரா 
மரங்களை வேருடன்‌ கல்லியெதிர்தார்கள்‌. இவ்வாறாக . அரக்கர்‌ காற்புறமும்‌ 
சூழ்ர்‌ தகொண்டு போர்புரிய பூதகணங்களாற்சூழப்பட்ட சவபெருமான்போல்‌ 
அவ்வரக்கர்கூட்டத்தன்‌ கடுவிலிருக்கும்‌ இரகுகக்தனன்‌ கோபாகைககைத்துக்‌ 
கடலானது ஆற்றுவெள்ளங்களை யேற்றுத்தன்னுள்ளடக்கக்கொள்வதேபோல்‌ ' 
வில்லைவளைத்து அதிற்லெ சரங்களைத்தொடுத்துவிட்டு அரக்கர்விட்ட கணைக 
எத்தனையும்‌ அக்கணைக்குள்‌ வயப்படச்செய்து தகர்த்து மாலைக்காலத்இல்‌ 
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௫௧௪ ஸ்ீமகாபாரதம்‌. 
த்‌ னன்‌ எ த வவ க ன்‌ தன வபா தத பா ப வைகை ததை க ரர தக நவ ப வை ரர்‌. 
மேகங்களால்‌ மறைக்கப்படும்‌ சூரியனேபோல்விளங்கி மீண்டும்‌ வில்லைக்குண்‌ 
உலம்போல்‌ வளைத்‌ து யாவராலும்‌ தகையப்படாதனவாய்க்‌ காலதண்டம்‌' 
போன்று கழுறெகுகள்கட்டியிருக்கும்‌ பல்வகையம்புகளை,த்‌ கொடுத்‌ அவிடுத்‌ 
தரன்‌: ௮து ஒன்று பத்‌.து நாறு ஆயிரம்‌ பதினாயிரங்களாகவெழுக்‌ அ மான்கூட்‌ 
டத்திற்பாய்க்த புலியேபோற்சென்று தேர்‌ கரி பரிமுதலியவைகளை யழித்‌.து 
வீரருடைய அவசங்களையும்‌ கவசங்களையும்போக்கத தோள்வளைகளணிர்‌ அ : ' 
ஆயுதம்பிடி தீ தகைகளையும்‌ யானைத்‌ துதிக்கைபோன்ற தொடைகளையும்‌ சரீட 
குண்டலங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட ரெங்களையும்‌ மார்பையும்பிளக்து அவர்க 
ளாருயியையுங்‌ குடித்‌ தச்சென்றஅ. இவ்வாதிராமன்‌ விளையாட்டாகவேவிட்ட , ' 
கணையால்‌ எண்ணிலாத சேனைகள்மடிக்‌. து உஇிரவெள்ளமெங்கும்‌ பரவுவ, 
தைக்கண்ட ' அரக்கர்‌ “வெகுண்டு வெவ்வியகணைகளை மாரிபோற்பொழிக்‌ ௮. 
ஆரவரரித்தனர்‌, ரோமனோ ஐந்து கணைகளை த்தொடுத்து அவர்வீட்ட கணை ' 
களை யெங்குமில்லாமற்செய்து "மீண்டுஞ்‌ சலகணைகளைத்தொடுத்து அரக்கர்‌ 
சரமே இலக்காக விடுத்தான்‌. ௮க்கணையோ ஊழிகாலத்தி லிடிக்குமிடிபோ 
லீடித்‌.து சேனைகளிற்பாய்க து இரண்டாயிரமரக்கர்‌ இரங்களைப்‌ பிளர்துசென்‌ 
, றன. அரக்கர்‌ கணையின்வேகத்தைக்கண்டஞ்சி முஅகுகாட்டி யோட்டெடுத்‌ 
. அக்‌ கரனிடஞ்சென்று இனியாங்கள்‌ பிழைப்பதே யருமைபோலும்‌, எங்களை . 
அவ்விராமன்‌ போர்‌ க்குச்செல்லவிடாஇருக்கவேண்டுமென்றுவேண்டி.க்கொண் 
டனர்‌, . : ள்‌ ல்‌ 
இவ்வாறு காற்றிலெழுக்தூசியேபோல்‌ , அரக்கர்‌ இசைதொறுமோட்‌ 
டெடுக்கக்கண்ட தூஷணன்‌ அவர்கட்குச்‌ சமாதான மொழிகளைச்சொல்லி . 
யாவரையுமழைத்‌ அக்கொண்டு, தன்னம்‌ தனியே கின்திருக்குஞ்‌ சீராமன்மேல்‌ . 
. யாவரு மொரேகாலத்திற்‌ கற்பகாலத்திற்பொழியு மேகம்போல்‌ வில்லிற்சரங்‌ , 
களைத்தொடுத்துப்‌ பொழிக்தார்கள்‌. அவ்வாறரக்கர்விட்ட கணையிலொன்றே 
னும்‌ தன்மேற்படாமல்‌ ஆயிரமாயிரமாகச்‌ சரங்களைவிட்டுத்‌ தகர்த்து மீண்டு 
மோர்கக்‌இருவாஸ்‌இரத்தைப்‌ பிரயோடத்தான்‌, ௮க்கணை தாமேமுடியவேண்‌ 
டிவந்த அரக்கரத்தனைபேயையும்‌ முடிப்பதேபோல்‌ இடிமின்னுடன்‌ விடத்‌ 
தைச்‌ சொரிக தகொண்டு அரக்கன்‌ சேரேயிற்பாய்க்த அ, அதனால்‌ சிலர்‌ தாம 
ணிச்திரு ச கரீடகுண்டலங்களுடன்‌ தலையற்று' வீழ்க தனர்‌, லர்‌ தோள்‌ 
வளைகளோடு புயமற்றனர்‌, சிலர்‌ தொடைமுறிர்து விழ்க்தனர்‌, இலர்‌ பற்க 
ளற்றனர்‌, சிலர்‌ பரந்த அகம்பிளக்து செக்நீரொழுக வீழ்ர்தனர்‌,. குதிரை 
கள்‌ இருதுண்டமாக வீழ்க்திறக்தன, போரில்‌ யுத்தஞ்செய்யும்‌ யானைகள்‌ . 
வீறிட்டு வீழ்ந்தன, சில அதிக்கையற்றன, லெ மத்தகம்பிளந்தன, : தேர்கள்‌ 
பொடிப்பொடியாயின, அவசபதாகங்களும்‌ இசைதொழு மிறைக்‌ அடர்‌ தன, 
இவ்வாறு சன்னெதியுடையானும்‌ மிக்க ஆற்ற லுடையானும்‌, அண்டினபேரை 
யாதரிக்கு மியற்கையுடையானுமாகய இரகுகந்தனன் விட்ட ஓர்கணையால்‌ . 
எண்ணிலாதவரக்கர்மாண்டனர்‌. இதைக்கண்ட தூஷணன்‌ பொறுமற்‌ கோ 
பங்கொண்டு இரிவிதவுலகத்தையும்‌ ஒர்கணப்போதி லழிக்குமாற்றலுடையா. 
ரும்‌, உயிர்களையே வருத்‌இித்தின்று யாவர்க்கு மெக்காளும்‌, கொடுமைகளைச்‌ 


ர ஆசணியபர்வம்‌. ... டுகடு 
ணன கைகளை ன்‌ 2 ௩ ச 
செய்யு 'மியற்கையுடையாரும்‌, நீண்ட கரமும்‌ .. அகன்ற மார்பும்‌ 'மர்தரமலை : 
. போன்ற புயமும்‌ கண்டவர்‌ மனங்கலங்கும்‌ வடி.வமுமுடையாராயெ ஓயாயிர 
வரக்கரைத்‌ தேவர்கள்போற்றுஞ்சராமபிரான்‌மேலேவினான்‌.௮வர்களவனாணை: : 
யின்படியே தத்தங்‌ கைகளிற்படைகளையேந்தித்‌ தேரொன்றுமில்லாமற்‌ பாத 
சாரியாய்த்‌ தன்னந்தனியேகின்‌திருக்கும்‌ இரகுகக்தனன்‌ முன்‌ உயிர்கொண்டே 
குங்காவலாளரேபோல்‌ கின்று படைகளையோச்‌9 எறிந்தனர்‌. சராமபிரானோ 
அவராற்றலை கொடிப்போதிலழித்‌ அத்‌ தமது வல்லமையைக்காட்ட வேண்டு. 
மென்று கருதிச்‌ னெந்து நிசாசரப்புழுக்களே ! இக்கணையின்‌ தன்மையைப்‌... 
பாருங்கோளென்று தன்‌ நீண்ட வில்லில்‌ - ஐக்தகணைகளை த்தொடுத்‌ அ விடுத, 
தான்‌; ௮.துஅவர்கள்விடுததபடைகளைப்பொடி.ப்பொடியாக்கஅவர்தேகங்களை: 
யும்பிளக்தெறிந்தன , சிலர்‌ மராமரங்களை வேருடன்பற்திப்பிடுங்கி எதிர்‌ சனர்‌. ' 
அவைகளையும்‌ ஓர்கணையாற்நகர்த்து மீண்டு மோரைக்துகணைகளை த்‌ தொடு 
தது அரக்கர்செமே இலக்காகவிடுத்தான்‌. அவை வில்லினின்தும்‌ வெளிப்பட்டு : 
அண்டமுகட தரும்படி இரைர்‌ தகொண்டுவர்‌ து அரக்கர்‌" சிரங்களையும்‌ தடி 
க்து லெர்‌ தேர்களையுமழித்‌ அச்சென்றன. எங்கேகோக்கினும்‌ 'பிணக்காடாகவே ., 
காணப்பட்ட அ. உதிரவெள்ளம்‌"ஆழ்கடல்போல்‌ இரைந்து பெருகிற்று, இவ்வா 
றரக்கர்‌ மடிவதைக்கண்ட தூஷணன்‌ அஞ்சாகெஞ்சங்கொண்டு தேனைச்‌ சிரா - 
மன்முன்‌ செலுத்திக்‌ கணைகளை மாரிபோற்‌ ஜெொடுத்‌அவிட்டான்‌. . அப்படி. 
விட்ட அவ்வெவ்வியகணைகள்‌ ரொமன்மேற்பட்டுக்கூர்மழுங்கெழுக்‌ தன. தா௪: . 
ரதியோ தான்‌ உருத்தானேபோற்கோபித்து ஓர்வாளையெடுத்‌ அதரஷணன்மே ... 
லெறிர்‌து அவன்பிடி.ததிருக்த வில்லினணைக்கொய்‌ த;கான்குகணையால்கான்கு , 
குதிரைகளைவிழ்த்‌தி, ஓரர்த்த சக்‌ தரபாணத்தாற்‌ சாரதியின்‌ தலையைவெட்டி, - 
மூன்றுகணையால்‌  தரஷணனுடம்பையும்‌ பிளக்‌ மற்றோர்கணையால்‌ அவ . 
ஜூர்க்ததேரையும்‌ குதிரையையும்‌ உடைத்தழித்தான்‌. தர்‌ஷணனோதேருடை: ட 
யவே இழேவீழ்க்தும்‌ அஞ்சாதெழுகர்துகின்று பெருமிதம்யெற்ற தேவர்களைக்‌. , 
கண்ணிமைப்போதில்‌ அழிக்கத்தக்க,தும்‌ எஃனொற்செய்ததுமாய முட்கர 
மென்னுமம்பைத்தொடுத்‌ அவிடுத்தான்‌. ௮௮ செருப்பைச்சொரிக்‌ தகொண்டு 
்‌ வருவதைக்கண்ட ' சீராமபிரான்‌ ஓர்கணையால்‌ அதைத்தகர்த்து மீண்டு 
மிரண்டு கணைகளைவிடுத்து அவனிரண்டு கரத்தையும்‌ துணித்து மற்றோர்கணை 
யால்‌ அவன்‌ சரத்தையு மறுத்துத்தள்ளினான்‌- இதைக்கண்ட தேவர்கள்யர்வ . . 
ரும்‌ ஈன்றுஈன்றென்‌.ு புகழ்க்தனர்‌. தூஷணனோ மதங்கொண்டயானை வீழ்ச்‌ . - 
த்தேபோற்‌.8ழேவிழ்ந்திறம்தான்‌. லாதி? 4 ரர 
்‌ போரில்வல்ல தூஷணன்‌ இவ்வாதிறந்தபின்‌; மகாசயிலன்‌, தூலாக்ன்‌ - 
அஞ்‌ சேனாவீரர்களாஃய மூவரும்‌ காலபாசத்திற்‌ கட்ண்டி.றக்க 
ம்கேர்டரி வாள்முதலியவைகளையேக்தி இரகுகாயகன்மே லெதிர்‌ 
க்‌.துதங்கரத்திலுள்ளபடைகளை யோச்சியெறிந்தனர்‌. இரகு£்தனனோ கூர்மை. . 
யான ஓரம்பீனால்‌ அவ்வாயுதங்களைப்‌ பொடிப்பொடியாக்‌ஒஇரண்டுகணையால , 
மகாசயிலன.து இரத்த்தைத்‌துணித்‌ த, லெகலைகளைவிடுத்‌ அத்‌ தூலாக்ஷனை 
யும்‌ பிரமாதியையும்‌ கொன்றான்‌. அம்மூவரும்‌ மலைவிழ்்ததேபோல்‌ படிமிசை: 


பிரமாதி என்‌ 
வேண்டி சூல்‌ 


௫௧௭௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 

oc 
கவிழ்ந்திறந்தனர்‌. இல்வாறு தரஷணனுக்குத்‌ அணையாய்வர்த ஐ:பாயிரவரக்க 
ரையுமுடித்தச்சிங்கவேற்போல்றீன்‌ றுவில்லைக்குண த்தொனிசெய்‌ தின்றான்‌. 
கரனோ தன்சேனையிற்பாதி மடி.க்ததைக்கண்டு மனம்வருகதி இரகுகக்தனனாற்‌ 
நலைமதித்து பன்னிருசேனாகாயகரைக்‌ கூவியழைத்து, வீரர்களே ! ஈம 
தூஷணனும்‌ சேனைகளுடன்‌ ஒரற்பமனிசனால்‌ ஒரிமையோரையில்மடிர்‌ தனன்‌. 
இனி அம்மனிசனை உயிருடன்‌ விடவும்போமோ ? நீங்கள்‌ ஈம சேனைக 
ளுடன்சென்று அவனை விரைவின்‌ முடித்‌ அவாருங்கோ ளென்றாஞ்ஞைசெய்‌ 
தான்‌. அவ்வாறவன்‌ சொல்லுமுன்னமே, சியேனசாமி, பிருதுக்கரீவன்‌, 
யாகசத்தரு; விகங்கமன்‌, அர்ச்சயன்‌, கரவிராக்ன்‌, பருஷன்‌, காலகார்‌ 


முகன்‌, மேகமாலி, மகாமாலி, சர்ப்பாயென்‌, ருதிராசனன்‌ என்னும்‌ பன்னிரு : ' 


வரும்‌ புயத்தைத்தட்டி அஞ்சாகெஞ்சம்‌ படைத்‌ அமத சேனைகளைக்கொன்ற 
அம்மனிசனை அலகைகட்கிரையாக்‌கி வருன்றோமென்று விடைபெற்றுச்‌ 
சேனைகளை யழைத்‌ துக்கொண்டு இரகுகந்தனன்‌ தன்மையையறியாம லவனை 
வளைக்‌ அகொண்டு ஊழிகாலத்திற்‌ சத்தமேகங்களு மொன்றுகூடிப்‌ பெய்வ 
தேபோன்‌ மழைக்கணைபொழிக்தனர்‌. நிசாசரரை முடிக்கவேண்டியே இரு 
வவதாரஞ்செய்த. ராமபிரான்‌ கோபககை£கைத்‌து இவ்வரக்கப்புழுக்களை 
யோர்‌ பெரிதெனவெண்ணி இன்னுமிவருடன்‌ யுத்தஞ்செய்யவேண்டுமோவெ 
ன்று தன்மனத்தில்‌ மதியாமல்‌ கோதண்டத்திற்‌ கணைகளை த்தொடுத்தக்‌ 
காதளவு மிழுத்‌தவீடுத்தான்‌. அக்கணை கோதண்ட த்தினின்றும்வெளிப்பட்டு 
வரக்கண்டு வானத்துள்ள தேவர்கள்‌ நின்றவிடம்விட்டகன்றனர்‌. அண்ட 
முகடதிர்க்தன. இக்கயங்களுக்‌ இசைதொறு மோட்டெடுத்தன. அரக்கரிற்‌ 
இலர்‌ செவிட்டு வீழ்ந்தனர்‌. 'சலரக்கணையின்‌ மின்னு ' முழக்கைக்கண்‌ 
டஉஞ்) விழ்க்தனர்‌. அண்டமுகட்டிலும்‌ புகைமூடிக்கொண்டது. லெவரக்‌ 
கர்‌ இக்கணையால்‌ ஈமதாவி௫க்‌ தமென்றே உள்ளகடுகடு௩்‌இ அழுதனர்‌. இவ்வா 
திவர்களிருக்க, ரோமபிரான்‌ தெரிக்துவிட்ட அக்கணையோ 'அரக்கர்கூட்‌ 
உத்திற்பாய்க்‌து தீயிற்பட்ட சருகழிவதேபோல்‌ ஒருவயையும்‌ வீடாமற்கொன்‌ 
றது. கரி பரி தேர்முதலியவைகளு மழிக்தன, எங்கே ரோக்ஜனும்‌ அரக்கர்‌ 
பிணங்களே மலைமலையாய்க்கிடர்தன, கழுகுகளும்‌ காய்களும்‌ ஈரிகளும்‌ ௮௬ 
, சிலாத அவ்வரக்கருடலைப்‌ பிடுங்கித்‌ இன்று பரியொறிக்குதித்தன. இவ்வாறந்த 
யுத்தகளம்‌ இசைகள்பரப்பிய யாகவேதிகையேபோலும்‌ தென்திசையி கிரயம்‌ 
போலும்‌ விளங்கிற்று. இதுகடக்க ; ட 
சூர்ப்பககையின்‌ தமையனாகிய கரனும்‌, படைத்‌ தலைவனாகிய தஇிரிசிரனுச்‌ 
தவிர மற்றபதினாயிர வரக்கரு மடிந்தனர்‌. கரன்‌ தன்‌ சேனையுளொருவரை 
யுங்காணானாய்‌ மதிமயங்‌இத்‌ இப்பிரமைகொண்டு மனத்திற்‌ கோபமும்‌ விசன 
முங்கொண்டு வில்லைக்கையிலேர்‌தி தேரூர்க்து இந்திரன்‌ வச்ரொயுதத்தைக்‌ 
கையிற்றுங்‌கி வருவதேபோல்‌ தோன்றிச்‌ ராமபிரானை யெதிர்க்க வாரம்பித்‌ 
தான்‌, இதைக்கண்ட இரிஏரனென்னு மரக்கன்‌ ௮வனைகோக்க யானொருவ 
ஓயிருடனீருக்க நீர்‌ யுத்தத்திற்கேகுதல்‌ முறையன்று ! யானே அவனுடன்‌ 
போர்செய்து வெற்றியடைந்து வருன்றேன்‌; என்னாற்றலைப்பா ரும்‌; ஈமது 


8 ஆ ரணியபர்வம்‌. (௫௧௪ 


அவவை. 


பதினாயிரம்‌ சேனைகள்‌ மடிர்ததெண்ணி வருக்தவேண்டாமென்று ஊழ்வலி 
யாலிறக்கவேண்டி அவனிடம்‌ விடைபெற்றுப்‌ பலபரிகள்பூட்டிய தேரூர்க்து 
சென்று இரகுகக்‌ தனனை யெதிர்த்‌ அஆயிரமாயிரமாகப்‌ பாணவருஷம்‌ பொழிச்‌ 
. துகின்றுபேரிகையினொலிபோற்‌ கேட்போர்‌ வெருக்கொளும்படி. சிங்ககாதஞ்‌ 
செய்தான்‌. இரகுகந்தனனோ அவன்விடுங்கணைக ளாயிரத்‌.துக்‌ காயிரமாகவே 
விட்டுத்‌ தகர்த்து நின்று நெடுநேரம்‌ போர்செய்தனர்‌. தரிசரனோ மூன்று 
வெவ்விய கணையை ராமபிரான்‌ கெற்தியே இலக்காகவிடுத்தான்‌. அக்கணை 
நெற்றியிற்றாக்கலும்‌ உருத்திரனேபோற்‌ கோபித்து இவ்வரக்கனோ வில்லில்‌ 
வல்லவனென்றேயெண்ணவேண்டும்‌, இவன்செருக்கை இமைப்போதில்‌ அழி 
க்கவேவேண்டுமென்று அடாஅரக்கனே! நீ வில்லீல்வல்லவனேயாயின்‌ இதோ 
கான்வீடு மிக்கணைகளைக்‌ காத்துக்கொள்ளென்று பதினான்‌குகணைகளைத்தொ 
டுத்து அவன்மார்பே யிலக்காகவிடுக்க, அவை அவன்மார்பில்‌ ஈன்றாய்த்தாக்‌இ . 
. _யுருவிச்சென்றன, தாசரதி அவனை அம்மட்டிலேவிடாமல்‌ மீண்டும்‌ நான்கு. 
, பாணங்களைப்‌ பிரயோடத்‌அத்‌ தேரிற்பூட்டியிரு்த ஈான்கு குதிரைகளையுங்‌ 
கொன்று எட்டுக்கணையினால்‌ தேர்ச்சாரதியைத்‌ தேரடியில்‌ வீழ்த்தி ஒர்கணை 
: யால்‌ அவசத்தையு மறுத்தத்தள்ளினான்‌. இரிசிரனோ மிக்க கோபங்கொண்டு 
. தன்‌ கரத்தோர்வாளேந்தித்‌ தேரினின்றும்‌ சாகசத்தாற்‌ சிராமன்மேற்‌ பாய்ச்‌ 
. தான்‌, அவ்வாறுபாய்க்த அரக்கனை த்‌ தாசர இமிகக்கடிர்‌ தஞூன்‌ றுவெவ்வியகணை 
களை அவன்‌ சரமே இலக்காகவிட்டு அவன்‌ சிரத்தையு மறுத்துத்தள்ளினான்‌. 
அவ்வாறுதணித்த சரம்‌ பூமியில்‌ விமாமுன்னமே' அவனும்‌ வீழ்க்திறர்தான்‌. 
ஒப்பிலாத வாற்றலுடைய இரிசிரன்‌ இறந்ததைக்கண்ட கரன்‌ மனத்திற்றுயர 
்‌.. மூம்‌ கோபமுங்கொண்டு தன்னந்தனியே நின்று பதினாயிரவரக்கரையு முடித்த 
இரகுகந்தனனோ தான்‌ தன்னக்‌ தனியனாய்‌ நிற்கத்‌ தன்தேரை யவன்முன்செலு 
. தீஇ, ஈமுசியென்னு மசுரன்‌ தேவேக்தரனை யெதிர்த்ததேபோ. லெதிர்த்து 
, கடும்போர்செய்தான்‌. சோமபிரானோ அவனாற்றலை ஈன்றெனமஇத்து காராச 
பாணங்களை ்‌ ஆயிசமாயிரமாகப்‌ பிரயோகித்துக்‌ கரனே கோகச்செய்தான்‌. 
கரனோ அனல்சொரிகின்ற காளீகம்‌, விகர்ணி யென்னும்‌ பாணங்களைப்பிர 
யோஃத்து ௮அவனுடலிற்பட்டுருவிப்போம்படி. விடுத்தான்‌. அதனால்‌ சீராமன்‌ , 
மனம்வருக்இச்‌.சற்றுகேர மசைவறகின்று .இடசித்தங்கொண்டு இவனை விரை 
- வில்‌ முடிக்கவேண்டுமென்று கருதி இருவருஞ்‌ சமமாக யுத்தஞ்செய்து வரு 
கையில்‌ சீராமன்‌ அளவிலாக்கோபங்கொண்டு ஓர்கூரியயாணத்தைத்‌ தெரிக்‌ 
தெடுத்து வில்லிற்பூட்டிஅடாஅருளிலாதவரக்கனே! இக்கணையைக்‌ காத்துக்‌ 
, கொள்வையேயாயின்‌ நீ வீரனேயாவையென்‌ அவீடுத்‌ தக்‌ குணத்தொனீசெய்‌ 
தான்‌.அக்க ணைகோடைக்காலத்துப்‌ பேரிடிபோல்‌ முழங்கி கான து மார்பிற்றாக்‌ 
கலும்‌ திருக்கடவூரில்‌ உருத்திரமூர்த்தியால்‌ உதைக்கப்பட்டயமனேபோல்‌ 
விழ்க் திறந்தான்‌. தேவர்களாகாயத்தினின்றும்‌ பூமழைபெய்தார்கள்‌, தவத்திற்‌ 
இறந்த முனிவர்களும்‌ இராசரிஷிகளும்‌ சீராமபிரானிடம்வர்‌ த பலஆடகெறி 
ொமபிரானே!உன்னாற்றலுக்‌ கொருவரையுமொப்புமைசொல்லவும்போமோ? 
- பதினாறாயிரவரக்கரை யும்‌ ஒன்றரை முகூர்த்தத்தில்‌ முடித்ததேய்ல்லாமல்‌, 


௫௧௮ மீமகாபாரமதம்‌. 


கரதாஷனாதியயையும்‌ இரிசரன்ருதலிய வீரர்களையும்‌ கொன்றுகளைக்த உன்‌ 
ஓற்றலுக்களவு சொல்லவும்போமோ 1 இனியாங்கள்‌ அரக்கரிடுக்கணினின்‌ 
தும்‌ பிழைத்தோம்‌, உமதுகைக்கணையால்‌ அரக்கர்மாண்டமையால்‌ . இனி' 
யாங்களுய்க்தேர முய்க்தோமென்று பரவசமாகக்கொண்டாடி அவன்புகழைப்‌. 
பாடி யாடுதலொழிக்து அவரை காடிச்சென்றனர்‌. இவ்வாறு கிசாசரரைமு 
டித்தபின்னர்‌ முனிவர்குழாங்கள்‌ இரகுகக்தனனைப்புடைகுழ சானயொரும்‌ . 
இலகஷ்மணனும்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பன்னசாலையை 'கோக்கச்சென்று இருவரு 
மிருக்கக்கண்டு பரவசங்கொண்டு நின்றான்‌. இளையபெருமாளோ . தமையன்‌ : 
வரவையறிக்து அவனை மும்முறைவலம்வர்‌ அ பணிக்து கின்று சென்னிமேற்‌ 
கைகூப்பித்தொழுதான்‌. . சானகூயாரும்‌ முனிவரிடுக்கணைக்‌ களைக்ததற்கு: . 
எல்லையில்லாத வானக்தங்கொ ண்டு ஆலிங்கனஞ்செய்துகொண்டார்‌, பல்‌ 
களும்‌ பல ஆரிகூற இனிஅவீற்திருக்தனன்‌. இதுடக்க; 
இரகு£க்தனன்கணைக்‌ இலக்காகாததோடத்தா லொளித்நிருக்த அகம்ப : 
னென்னும்‌ பெயர்வாய்க்த அரக்கன்‌ சனஸ்தானத்தை விட்டகன்று இலங்கை 
யைகோக்க விரைக்‌ தசென்று இரரவணனைக்கண்டு ஈடர்தவற்றையொன்‌ றுமொ"' 
ழி.பாமற்கூதி யானுமக்கிச்செய்தியை யதிவிக்கவேண்டுமென்றெண்ணி அவன்‌ 
கையினின்று்‌ தப்பித்தே பிறைத்‌ தவந்தேனென்றான்‌. யாவுங்கூறக்கேட்ட 
இலங்காதிபன்‌ தன்‌ இருபதுதோள்களும்‌ குலுங்க ஈகைத்‌ அ" அடா அகம்பா, 
நீ இப்போது தொகுத்துக்கூதியது வீக்தையினும்‌ விக்தையே ! கற்பக நீழலில்‌ :.: 
வதியும்‌ இந்திரனும்‌ மற்றைத்தேவர்களும்‌ வெபெருமானுக்குத்தோழனுமாகிய 
அளகைவேக்தனும்‌ யமனும்‌ வாயுவும்‌ அங்கியும்‌ வருணனும்‌ திக்குப்பாலகரும்‌ 
மற்றையோரும்‌ என்னாணையைக்கடக்து ஈடவாரென்றாற்‌ சாமானியமான 


மனிசனொருவனால்‌ இவ்வகைத்‌ துன்பத்துக்‌ கமுண்டாயின தென்றனையே, :' 


இதுவியக்கத் தக்கதே! அடர அகம்பா! அவனின்னவனென்‌ றெனக்கு விரைவி 
லதிவியென்று கண்களிற்கனல்சொரிய விழித்துச்‌ னெந்தான்‌.  அகம்பன்‌ 
உள்ள ஈடுகடுங்கி பசொமன்கையினின்‌ நுயிர்பிழைத்திங்கு இறக்கவேண்டியே 
வர்தேனென்று மொழீதமோற உயிர்ப்பிச்சை தரவேண்டுமென வேண்டி 
ஞான்‌... இராவணனவ்வாறே தக்தேன்‌ விளங்கத்தெரிவியென்றான்‌,' அவ்வா .. 
திதங்கூறிய இராவணனை கோக்க இவ்வாறு செரல்வானாயினான்‌. அரக்கர்‌ 
பெருமானே ['* தசரதமகாராசன்‌ புதல்வனாய இராமனென்னும்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற ஒருவன்‌ ஈமது சனஸ்தானத்தில்‌ வக்திருக்கன்றான்‌, அவன்‌ தோள்‌ 
களோ மந்தரமலையேபோல்‌ இரண்டூருண்டிருக்கன்றன, பரர்தமார்பும்‌ வேளி 
னுமிக்க வழகும்‌ பெற்றிருக்கன்றானென்றிது சொல்லுமுன்னமே இரா 
வணன்‌ பெருகூச்செறிர்‌து ரன்‌ அவ்விரரமனென்பவனுக்கு இந்திரன்முத 
லிய தேவர்களெல்லாம்‌ துணையாய்‌ வக்திருக்ன்றனரோ அல்லது தன்னம்‌ 


தனியே இருக்கன்‌ முனோவென்றான்‌. அதற்ககம்பன்‌ இலங்காதிபனே! அவன்‌ ... 


ஒருவர்‌ அணையையும்‌ விரும்பாதவன்‌; அவனையல்லது தேவர்களை யான்‌ கண்‌ 
டேனில்லை, அவனைப்பொருதவெல்வ த யாவருக்கும்‌ அசாத்தியமான காரிய: 
மாம்‌, இரிவிதவுலகத்தையும்‌ . ஓரிமையோனாயிலழிக்கு மாற்றலுடையவன்‌7 


ஆரணியப்ர்வம்‌. - ௫௧௯ 


விற்பிடித்‌ து யுத்தஞ்செய்யும்வகையை அவனே கரைகண்டவன்‌. எம்மிறை 
வனே ! யான்‌ சொல்வதை 'மனம்பொறுத்‌ அக்கேட்டருள. வேண்‌ டுதன்றேன்‌.. 
அவன்‌ -வில்லிற்‌ கணை தொடுப்பதும்‌ : விடுப்பதும்‌ காண்பதருமையாகும்‌! மற்‌ 
றெஅகாணலாமென்றால்‌' அவன்விடுங்கணையால்‌ உள்ளகொர்‌ அயிரிழக்‌ துவிழ்க்‌ : 
இறக்கும்‌ பிணத்தையே காணலாம்‌. அவனாற்றலை வீரித்‌ துக்கூற ஆதிசேடனு 
மஞ்சுவன்‌, சுருக்கச்சொல்லுமிடத்‌து அவன்விட்ட, கணைகளெல்லாம்‌ ஐந்தலை 
காகங்களாகி ஈமது பதினாயிரவரக்கரையு முடித்தனவென்றே சொல்லவேண்‌ . 
டும்‌, எங்கேரோக்கினும்‌ , ரோமனாகவே' கரணப்பட்டானென்று. சொல்லக்‌ 
கேட்ட இராவணன்‌, உருத்திரனேபோற்‌ சனக்தெழுக்து அகம்பா ! அம்மா 
னிட: மசகத்தையோ வல்லவனென்‌ தென்றுன்‌ புகழ்க்‌து' கூ.றிகின்றனை [ 
அவன்‌ வாழ்சாளும்‌ : முடிக்ததனாலன்றோ என்னைப்பகைத்‌.த கின்றான்‌, கயிலை 
மலையைக்கல்லிய என்தோளாற்றலால்‌ அவனை முடிக்னெறேன்‌; மீ அஞ்சாதை 
யென்ற கூற, அகம்பன்‌ இலங்கைவேக்தே |! அவ்விராமனைச்‌ சாதாரணமனி௫ 
னென்றே நினைக்கவேண்டாம்‌, அவன்‌ கோபங்கொள்ளுஞ்சமய த்தில்‌ அவனை . 

யொத்த கோக்கும்‌ வல்லமையுடையா ரிவ்வுலகிலில்லையென்‌ றேயெண்ணவே 

ண்டும்‌, தேவகங்கைப்பிரவாக வேகத்தை ஓரம்பினாலேயும்‌ தகைவான்‌, அம்‌. 
கடலையும்‌ வற்றச்செய்வான்‌ இரிவிதவுலகத்தையு மோரிமையோரையிலழித்‌.து 

மீண்டும்‌ . படைப்பான்‌. அவன்‌ பெருமையை அளவிட்டுக்கூறுதல்‌ இயை . 
யாதே, அரசே! உமதாற்றலையு மளவிடப்போகா இ; ஈமது சேனைகள்யாவும்‌ ' 

ஒரேகாலத்‌தி லவனையெதிர்த்துப்‌ போர்புரியினும்‌ காம்‌ வெற்றியடைவதருமை , 
யாகவேமுடியும்‌, இவ்விராமனுக்களையவ னொருவனீருக்கின்றான்‌. அவனோ 


கனலுடன்சேர்க்த -காற்றேபோல்‌ .மிக்க ஆற்றலையுடையவன்‌; அழல்‌ அவ்‌ , ;. 


விராமனிலும்‌ எண்மடங்கதிகமானவன்‌. கற்பிற்றெர்த தையென்னும்‌ பெய i 
ருடைய. ஒருபெண்ணிருக்‌கன்றாள்‌, அவளுக்கு இலக்ஷ்மியையும்‌ இரதியையும்‌ 
ஒப்பிடவேபோகா அ. : இவ்வகை அழகுவாய்ந்த 'அப்பெண்மணியோ ராம 
னுக்குமனைவி, அவளைச்சூழ்ச்யொல்‌ நீ கவர்க்‌துகொண்டுவருவையேல்‌ அவள்‌ - 
மேலுள்ளபாசத்தால்‌ அவ்விரரமன்‌ இறக்தேபோவான்‌. இதுவே சக்கசூழ்ச்9 . 
யாம்‌. இவ்வாறு செய்யாமல்‌ ௮அவனுஉனெதிர்த்துப்‌ போர்செய்தால்‌ பயனில்‌ . 
லாமற்‌ போகவேண்டுமேய்ல்ல.து வேதில்லையென்றுசொல்லி முடித்தான்‌. . 
இவ்வாறகம்பன்‌ கூறியதைக்கேட்ட இராவணன்‌ அவன்சொல்லை யங்£கரித்து . 
அகம்பனைரோக்கி நீ எடுத்துக்க ஜீய சூழ்ச்சியை அங்ககரித்தேன்‌, காளையே 
சென்று . அப்பெண்மணியைக்‌ . கவர்ம்‌ துவருனெறேனென்று அன்திரவைக்‌. ' 
கழித்து மறுகாளுதயத்தெழுக்‌ அதேர்ச்சாரதியையழைத்‌ அத்தேரைக்கொண்டு 
வரும்படி. ஆஞ்ஞைசெய்தான்‌.. . அவனும்‌ கொண்டுவர இராவணன இலேறி 
ஆகரயமார்க்கமே. தேரைச்செலுத்தித்‌ தாடகை குமாரனாயெ மாரீசனாச்‌ 
சிரமத்திற்குச்சென்றான்‌. இவன்‌ வரவைச்கண்ட மாரீசன்‌ உபசரித்தழைத்‌ 
அட்காரச்செய்தான்‌, இராவணன்‌ மாரிசனைமோக்கி மது சனஸ்தானத்தே 
ிராமனென்னும்‌ பெயர்வாய்ர்‌த ஒருவன்வட்‌து கரன்‌ திரிரென்‌ முதலியவர்‌ 
- களுடன்‌ பதினாறாயிரவரக்கரையும்‌ கொன்றானாம்‌ ! அவனுக்குச்‌தையென்னு 


(௫௨௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


மனைவி௰ிருக்கன்றாளாம்‌ ! அவளைக்கவர்ச்து கொண்வெரவே இங்குவக்தேன்‌, 
ரீபு மெனக்கோர்‌ சகாயஞ்செய்யவேண்டு மென்றான்‌. அதைக்கேட்ட மாரி 
சனோ இராவணேசுவரனே | நீ வீரைவில்‌ முடியவேண்டியே இவ்வகையெண்‌ 
ணங்கொண்டனையே யல்லது வேதில்லை, உனக்குக்கேட்டைத்தரும்‌ இவ்‌ 
வ்கைத்‌ அர்ப்போதனையைக்‌ கற்பித்‌ தவர்யார்‌  இலங்காதிபனே | அழுக்காற 
மைக்தமனத்தர்யாரோ உன்னைக்கொல்லாமற்‌ கொல்லும்வகையைத்‌ தேடிக்‌ 
கொடுக்தனரோ யல்லது வேதில்லை. நீ அவ்விராமனோ டெதிர்த தப்‌ போர்‌ 
செய்வையேயானால்‌ அரவத்தின்வாய்ப்பட்ட தேரையேபோல்‌ அழிக்சே 
விடுவையல்லது அவன்கையினின்றும்‌ பிழைக்கவேமாட்டாய்‌, யான்சொல்வ 
அண்மை, நீ சுகமாகவே உன்னாட்டுக்குச்சென்று வாழ்ந்திருவென்று சீராம 
பிரானாற்றல்‌ யாவுமெடுத்துக்கூ.நினான்‌. அதைக்கேட்ட இராவணனோ அவ்‌ 
, வாறேயாகுக வென்றங்ககரித்‌ து இலங்காபுரிவந்தடைக்கான்‌. இதுடெக்க; 

சூர்ப்பபகையோ கரதூஷண தரிரிரர்முதலிய்‌ வீரர்கள்‌ ரோமன்கைக்‌ 
கணையால்‌ முடிக்ததைக்கண்டு மனம்வருந்தி தன்னெண்ண மீடேறவில்‌ ' 
லையேயென்று கோவெனக்கத.நி:பழுது அவ்வீடம்வீட்ட்பெயர்ர்‌து ஒளிவிட்‌ 
டெதிக்கும்‌ சிங்காசனத்தில்‌ விற்திருக்கும்‌ இராவணன்‌ கொ லுமுகமேவச்‌ அ 
அவனைக்கண்டு ௮ண்டமுகடு செவிடுபடக்கூவியமு.அ இவ்வாறுசொல்வாளாயி 
ஞள்‌. என்னரிய ௮ண்ணாவே!என்னை இக்கஇக்குள்ளாக்‌உய வன்னெஞ்சப்பாத 
கரை நீ இன்னுமறியாதீருக்‌ஒன்றனையே ! நீஃயா மங்கையர்பால்‌ மோகங்‌ 
கொண்டு அரசகாரியத்தை முறைப்படி பாராமல்‌ வீரனேபோற்‌ பத்‌ துத்‌. தலை 
களும்‌ இருபதுதோள்களும்‌ பெத்றிருக்கன்றனையேயல்லது வேதில்லையே! 
மீ சுத்‌ தவிரனாபிருப்ப அண்மைவேவாஹன்‌ என்னை இத்‌ அன்பத்திற்குள்ளாக்கிய 
வனை இன்னு முடிக்காமலீருப்பையோ! 'தேவர்களைச்சிதையிட்டஅண்ணாவே! 
கமதுசனஸ்தானமேோ இராமனென்றும்‌ இலக்ஷ்மணனென்றும்‌ பெயரியஇருவ 
சால்‌ கீர்ச்சனஸ்தானமாயது. மந்திரமேபோன்ற தோள்களையுடைய அவ்வி 
சாமனென்பவனுக்குச்‌ சதையென்னுமோர்‌ மனைவியிருக்கன்றாள்‌. ௮வளழகை 
யென்னொருகாவால்‌ சொல்வதரிது. ஆதிசேடனும்‌ சொல்லவஞ்சுவான்‌. அப்‌ 
பெண்மணியை உனக்கு மனைவியாக்கவெண்ணியே .அவளைப்பற்றிவரச்சென்‌ 
றேன்‌. கயிலைமலையெடுத்த அண்ணாவே! அவ்வா துசெய்ய த்‌ அணிக்த என்னை அவ்‌ 
விராமன்‌ கட்டளையால்‌ அவன்‌ தம்‌:யோகய இல.கஷ்மணன்‌ இக்கதிக்குள்ளாக்‌ . 
கினான்‌ என்று,அறுப்புண்ட தன்‌ மூக்குமுலையையுங்காட்டி. யானைத்‌ துதிக்கை 
யேபோலத்‌ தீக்கடைக்கோலன்ன தன்‌ கண்ணினின்றும்‌ , மீர்த்தாரையைச்‌ 
சொசிக்து அழுதுின்றாள்‌. அவ்வாறவள்‌ சொல்லக்கேட்ட இராவணன்‌ முப்‌ 
புரமும்பொடி.த்த முதல்வனேபோல்‌ அளவிலாத கோபங்கொண்டு தங்காய்‌! 
சூர்ப்பககையே! என்னாற்றலையதியாத அம்மானிடமசகம்‌ ஆயுள்முடிக்த தனால்‌ 
உன்னை இத்துன்பத்திற்குள்ளாக்கினான்‌, இனிஎன்கையினின்றும்‌ தப்பித்‌ தயிர்‌ 
பிழையான்‌, இன்றே என்கைக்கணையால்‌ முடிக்தவனேயாயினான்‌, உன்னை 
இத்துன்பத்திற்‌ லெக்காக்கிபபோது ஈமது சனஸ்தானத்தறார்த கரன்‌ திரி 
சிரன்முதலிய சேனாவீரர்கள்‌ அவனைக்கொலைசெய்யாமல்‌ விடுத்தார்களோ ? 


ஆரணியபர்வம்‌. ௫௨௧ 


என்றுவினவினான்‌. சூர்ப்பகையோ ! திரிவிதவுலகத்‌.துள்ளாரையும்‌ உன்னாணை - 
யிற்செலுத்‌.தும்‌ அண்ணாவே! என்னை இதச்துன்பத்திற்குள்ளாக்கியபின்‌ கரனி 
டஞ்சென்றே முறையிட்டேன்‌, அவனும்‌ பதினாயிரம்‌ சேனைகளுடணும்‌ தான்‌' 

தாஷணன்‌ திரிசரன்முதலிய சேன்வீரருட.னும்‌ அவ்விராமனையெதிர் த்தனன்‌.! 
என்னருமையான அண்ணாவே ! அத்தனைசேனையையும்‌ தன்கைக்கணையால்‌' 

தனியேகின்று ஒன்றரைமுகூர்த்தத்தில்‌ முடித்தான்‌. அம்மட்டேயல்லாமல்‌ : 
கரன்‌ தூஷணன்‌ திரிசிரன்‌ முதலியவீரர்களையும்‌ இலேதிலேமுடித்‌ அவீட்டான்‌.. 

அவனாற்றலை என்னொருகாவா லுஞ்‌ சொல்ல்வல்லே க்‌ கிச்ச்‌ 

னயாவும்‌ கூதிகின்‌ முள்‌. ம 


இவ்வாறு சூர்ப்பகை சொற்கேட்ட இராவணன்‌. அன்னக்‌ எவ்‌ 
விதத்தாலேனு முடிக்கவேண்டு மென்றெண்ணிச்‌ சாரதியை வரவழைத்‌ அத்‌ 
தேரைக்‌ கொண்வெரும்படி.. ஆஞ்ஞை செய்தான்‌... அவ்வாறு சொல்லு முன்‌ . 
னமே பொற்றகட்டினால்‌ மூடப்பட்ட தம்‌ இடிபோன்ற முழக்க முள்ளதும்‌ 
நினைத்த .விடமெல்லாஞ்‌ செல்லவல்ல மாகிய தேரில்‌ அலகையன்ன முக 
தீதையுடையதாய்ப்‌ பொற்பணிகளா லலங்கரிக்கப்பட்ட கோவேறு கழுதை 
களைப்பூட்டி விரைவிற்கொண்டுவர்து அவன்‌ முன்னேகிறுத்தினன்‌ வவ்விராவ: 
ணனோ ஆடையாலங்கருதனாய்த்‌ தேரின்மேலேறீப்பரிசாரகர்‌ வெண்கொற்ற . 
க்குடைபிடித்து வெண்சாமமாகள்விசக்‌ கடற்புறமாகவே தேரைச்செலுத்தி 
அங்கே பூத்தும்‌ பழுச்‌.அமிருக்னெற பலவகைமராமரங்களாத்சூழப்பட்டதம்‌;, 
தன்பாலடைக்தார்க்கு நீர்வேட்கையைத்‌ தவிர்ப்பதாயெ நீருள்ளகதியும்‌. 
வாழை தெங்கு கமுகு பனைமுதலியவைகளுஞ்‌ சூழப்பெற்றதுமாயெ ஆச்சிரம 
ங்களும்‌, காமத்தை ௮றக்கடிக்த சத்தர்கள்‌, அஜர்‌, வைகானசர்‌, வாலஃல்லியர்‌;, 
மரீசிமுதலிய மாவிர,தசிலர்கள்‌ தவஞ்செய்‌ கொண்வோழ்க்‌இருக்கப்‌. பெற்ற 
அம்‌, காகர்‌, கருடர்‌, கக்திருவர்‌, இன்னசர்‌, சாரணர்முதலியோர்‌, போகவகை 
a திதது சரசமாடுகின்ற அரம்பையர்கள்‌, அமுதமுண்ணும்‌ ௦ே தவர்கள்‌ 
௪ஞ்சரிக்கப்பெற்ற அம்‌, அன்னங்கள்‌ சரெவுஞ்சமுதலிய நீர்ப்பறவைகள்‌ அடப்‌. 
பாடிக்‌ களித்தத்திரிவ அமாயெ சமுத்திரத்தைக்‌ கண்டான்‌. 


இவ்வாறங்குள்ள புதுமைகளைப்பார்த்‌து அதைவிட்டகன்று சிறித தஞ்‌. , 
சென்று சுபத்திரம்‌ என்னும்‌ ஆலமரத்தைக்கண்டு உவகைகொண்டு கடலினக்‌ 
கரைசென்றுசோலைகள்குழப்பெற்றஓராச்‌சிரமத்தைக்கண்‌டஅதிற்பிரவேடித்‌ இ ' 
மரவுரியின்றோல்‌ பூண்டு சடைமுடியுடைய : மாரீசனென்னுமரக்கனைக்கண்‌ 
டான்‌. மாரீசனோ எதிர்சென்றுபசரித்‌ சா௪னமளித்‌ துட்காரச்செய்து இலங்‌ 
காதிபனே ! இவ்வேழைக்‌ குடிசைக்கு இத்தனைவருத்தத்‌ இடன்‌ வரக்காரண 
. மென்ன? என்றான்‌. இவ்வாறு : வினவிய: மாரீசனைகோக்க மாரீசனே | முன்‌ 

கமத 'சனஸ்தானத்திரும்த அரக்கரை ஓர்‌ மனிசனாகிய இராமனென்பான்‌ 

கொன்றானென்றே உனக்குத்‌ தெரிவித்திறாக்தேனே. : அவன்செய்தன அவ்‌. 

, வளவேயல்ல, என்தங்கையாகய சூர்ப்பககையையும்‌ அங்கவீனஞ்செய்தானாம்‌,, 

ஆதலால்‌ அவனை ஒருவகையான அன்பத்திற்குள்ளாக்கவேவேண்டும்‌, நீ எனக்‌ 
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. ௨௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


க ர்‌ 


குத்‌ தணையாகவரவேண்டுமென்றான்‌. மாரீசன்‌ சீராமபிரான அ பெருமையை 
முற்று மெடுத்துக்கூதீபும்‌ கேளாமல்‌ அவன்மேற்னம்‌ அஅறிவிலா மாரிசனே! 
நீ என்கட்டளைப்படி. கடம்‌ து கொள்ளுவதே உன்‌ கடமை, என்னாஞ்ஞையைக்‌ 
கடச்துடக்தால்‌ உன்னை இப்போதேகொன்றுவீடுவேன்‌, நீ என்னுடன்‌ வரவே 
வேண்டுமென்று அவனைத்‌ தன்‌ தேரிலேற்திக்கொண்டு ஆது வனம்‌ காடு ககர்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கடந்து, சனஸ்‌ தான த்தைக்கண்டு அங்கு சீராமபிரானிருக்‌ 
கும்‌ ஆச்ரெமத்தையுங்‌ கண்டார்கள்‌. மாரீசனோ இன்று காம்‌ சீராமன்கைக்‌ : 
கணையால்‌ மாண்டுபோவதேதிண்ணமென்று முகவாட்டத்துடன்‌ தேரைவிட்‌ 
டிழி்தான்‌. அவ்வாதிழிக்த மாரீசன்‌ கரத்தை இருப்‌து தோளையுடையானாய்த்‌. ' 
இரிவித வுலகத்தையும்‌ வெற்திகொண்டு தனக்கொருவரும்‌ பகையென்பதில்‌ 
லாமல்‌ மிக்கவலீபெற்றுவாமு மிராவணன்‌ ௮வனைப்பற்திக்கொண்டு என்னன்‌ 
புக்கு முயிர்க்குமுரிய தோழன்‌ நீயே | உன்னிலுஞ்றெக்த ஈண்பரெனக்கொரு 
வருமிலரே; ஆதலால்‌ நீ தேவருலகத்‌ அம்‌ காகலோகத்‌ ம்‌ மற்றெவ்வுலகத்‌ அம்‌ 
இடைத்தற்கரிய சானடியின அ மனத்தைக்கவரும்படியான அழ௫ூய ஓர்‌ மான்‌ 
வடிவங்கொண்டு அவள்‌ முன்னுலாவினால்‌ அவள்‌ உன்னை .பிடி.த்‌அத்தரும்படி... 
சிராமனைக்கேட்பாள்‌. அவனு முன்னைப்பற்றப்‌ பின்றொடர்வான்‌.: நீ அவன்‌ 
கைக்ககப்படாமலும்‌அ௮கப்படவ அம்பேரலடி த்‌ துக்காட்டி ௮வனைகெடுக்‌ தூரங்‌ 
கொண்டுபோய்வீடு அவனு முன்னைவிடாமலே தொடர்க்துவருவான்‌. ௮ச்சம. 
யத்தில்‌ நீ “ஹா தேலக்மண”" என்று சீராமன்‌ குரலோசையேபோற்கூவீப்‌ 
பின்‌ உன்னிட்டப்படி. எங்கேனும்செல்‌, சானகியோ தன்சாயகனுக்கு விபத்து 
கேரிட்டதாகவெண்ணி இளையவனை யனலுப்புவாள்‌, அவ்வேளையிலே தன்னம்‌ 
தனியே இருக்கும்‌ சானகியை யான்‌ கவர்க்‌தசெல்ஒன்றேன்‌. அவ்வாறு யான்‌. 
பத்திச்செல்கையில்‌ அவளுக்காகத்‌ தேவர்களேனும்‌ இக்திரனேனும்‌ பிமமனே 
னும்‌ மற்றயாவரேனு மெதிர்த்‌ துவருவரேல்‌ என்கைக்கணையால்‌ அவரைமுடிப்‌ 
பேன்‌. பின்னா லெனக்குவரும்‌ ஈன்மை துன்மைகளை யோசிக்கவேண்டாம்‌, 
என்னாருபிர்போன்ற கண்பனே | விரைவில்‌ என்‌ மனங்களிக்குமாறுசெய்ய 
“வேண்டுமுதவியிது, இதனால்‌ நீ கன்மையையடைவையேயல்லாமல்வேதில்லை, 
என்னாட்டில்‌ உனக்கு அரைப்பாகங்கொடுத்தே விடுகன்றேன்‌.. நீ விரைவாகச்‌ 
சென்று யான்‌ கூறியவாறே கடவென்றான்‌. இதுடக்க ; 
சற்றுமருளென்பதேயில்லாத இராவணன்‌ இவ்வாறு கூறக்கேட்ட மாரி 
சன்வருத்தமுற்று இனி இவனைப்‌ பகைத்‌அக்கொண்டால்‌ இக்கணமே ஈம்முயி 
ரைப்‌ போக்குவான்‌, வருவது வம்தேதிரும்‌, கம்மாலாகுங்‌ காரியமொன்றுமே 
யில்லையன்றோ வென்று அணிக்து அக்கணமே ஓர்மான்‌ வடிவு கொண்டான்‌. 
மாயையில்வல்ல மாரீசன்‌ கொண்ட அம்மான்‌ வழவத்தினழகைச்‌ சொல்லும்‌ 
திற மெனக்‌ கெவ்வளவுமில்லையே! ஆதிசேடனுஞ்சொல்ல அஞ்சுவனே! மாற்‌ 
அயர்க்த பொன்போன்ற மேனியும்‌, ஒளிவிட்டெறிக்கும்‌ நீல மணிபோன்ற 
இரண்டுகொம்புகளும்‌, கருமையும்‌ வெண்மையுங்கலந்த முகமும்‌, செங்கழுரீர்‌ 
மலர்போன்ற வாயும்‌, கரு செய்தல்போன்ற செவியும்‌, சற்றுயர்க்த மிடறும்‌, 
ஒருபுறம்‌ இ்திரநீலமணிபேலும்‌ மற்றோர்புறம்‌ சக்‌தரன்போலும்‌ தோன்று 


ஆரணியபர்வம்‌. டி ௫௨௩. 


இறவயிறும்‌, வை$ரியம்கிகர்த்த பக்கமும்‌; சிறுத்து நீண்டகணைக்கால்களும்‌,, 
மே? னோக்கி கனலும்‌ வாலுமுடையதாய்‌ கண்டவர்‌ மன ததைக்கவருவதாகது: 
தான்‌. முடியவேண்டியதாகையால்‌ . மெல்ல ஈடந்து கற்பிற்றெந்த . சானஇூயி: 
முன்சென்றுலாவித்‌ இரிர்தான்‌. அவ்வனத்திலுள்ள மானினங்கள்‌ இம்மானி 
னழகைக்கண்டு: அதிசயித்து அருலெவம்‌ த மோக்து நாற்றம்‌ வேறுபாடாக: 
விருக்கக்கண்டு ஓட்டெடுத்தன, சானடியார்மனத்தைக்‌ சவரவெண்ணிவக்த. 
மாரீசனென்னு மான்‌ தன்முழு வல்லமையையுங்காட்டி அவர்‌ மனத்தையுங்‌ 
கவர்ச்து கொண்டது. ' சானகியொாரோ மானினழகையும்‌ அதன்‌ கடையழகை 
யுங்கண்டு பரவசங்கொண்டு. எராமபிரானைகோக்கக்‌ இடை தீதற்கரிய இவ்வழ 
கிய மானை எனக்கெவ்வித தீதினாலேனும்‌ பிடித்துத்‌ தரவேண்டும்‌. “தேவரீர்‌. 
கைக்ககப்படாவிட்டால்‌ அதன்‌ தோலையேனு மெனக்குக்‌ கொணர்ச்துகொடு 
, தீது என்‌ மனத்தைக்‌ களிக்கச்செய்ய வேண்டுமென்றே பலமுறையிறைஞ்சி: 
கின்றார்‌. சீராமனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதி.த்‌.துக்‌ கையில்வில்லேக்தி .இளையபெரு: 
மாளைகோக்கித்‌ தம்பி இலக்ஷ்மணா ! நீ தை யிடத்திரு, யானிம்மானைக்‌: 
கொண்டுவருனெ்றேனென்று அவரை யவ்விடத்தேயிருத்தி மானைப்பிடிக்க 
வாரம்பித்தான்‌. இதையதிக்‌ த மாரிசன்‌ இனியாம்‌ பிழைப்பதருமையென்‌: 
றெண்ணியே சற்றணித்தாகவக்து மறைந்தனன்‌. அதைக்கண்ட ''ரோமபிரா 
னும்‌: விடாமற்றொடர்க்‌ து செல்ல மீண்டு மணித்தாய்‌. வருவதேபோல்வம்‌ து 
கெடுக தூரஞ்சென்றுமறைர்தான்‌. இவ்வாறு பலமுறைமறைவ அம்‌ எதிரேவரு 
. வதுமாகக்கண்ட சீராமபிரான்‌ இதுவரக்கர்செய்கையேயாமென்று கோபித்து ' 
வில்லில்‌ ஈரணேற்றியோர்கணையைவிடுத்தான்‌.. 'அக்கணையோ , செருப்பைக்‌: : 
சொரிக்‌ தகொண்டு மாயமான்மார்பைப்‌ பிளம்‌அசென்ற அ; : மாரீசனோ -இரா 
வணன்‌ சொல்லியதேபோல்‌ '““ஹாதோலக்ஷ்மணா” என்றுரத்‌ அக்கூவிமானுரு: 
. நீங்கிச்‌ தன்பழய அரக்கருருக்கொண்டுவிழுக்‌திறக்தான்‌. ரோமபிரானோ அவ்‌ 
வுருவைக்கண்டுவியம்‌ த அவனை மாரீசனென்றறிக்‌ தகொண்டே.. இவன்கம்மை' 
ய்‌£ அகொடுமைசெய்யவெண்ணியே இவ்வுருக்கொண்டானே, இவனரற்தியதா” 
லென்ன்‌ அன்பரேரிடுமோ! என்று வேறொருமானைப்பிடித்‌ தக்கொய் த அதன்‌" 
தசையையெடுத்‌ துக்கொண்டு குக்கி அ தளத்தை எழும்‌ : 
தருளினான்‌.. இதடடக்க:; 

மாரிசனரற்றியப ஓசையைக்கேட்ட சானயொர்‌ திகைத்துச்‌ ராமனுக்கு 

்‌ அரக்கரால்‌ யாதோ தன்பநேர்க்துவிட்‌ டதென்றெண்ணி அருகருக்கு மிளைய : 
பெருமாளைகோக்‌கி அப்பா! உனது தமையனாருக்கு அரக்கரால்‌ தன்பகேர்க்த' 
தேபோற்காணப்படுகின்ற.து! அவரறற்றியதை நீ கேட்கவில்லையோ! அக்தோ! 
'இன்னுமவரைக்காணச்செல்லாமல்‌ அசைவற்கிருக்கும்‌ வகையையறதியேனே! 
அவரா லாற்றக்கூடாத அன்பஞ்‌ சம்பவித்ததனாலன்றோே மது பெயரைச்‌ 

' சொல்லிக்கூவினார்‌, அவர்‌ குரலோசையை யான்கேட்டேனே | அவர்க்கு: 
கேர்க்ததுன்பமின்னதென்றதியேனே ! யானோ பெண்பால்‌, என்செய்யமாட்டு :. 
வேன்‌, நீ விரைவிற்சென்று உனத தமையனுக்குற்ற அன்பத்தைத்தவிர்‌த்‌.த 
வரவேண்டுமென்று கையைகெரித்துக்கொண்டு புலம்பினார்‌. அவ்வாறு | புலம்‌ 


௫௨௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


புவதைக்கண்ட இளையபெருமாள்‌ அவள்‌ சோகத்தை நீக்கவேண்டுமென்று 
கருதி விதேகராஜன்‌ அரியதவத்‌ தித்த மகளாகிய அன்னாய்‌ ! நீர்‌ விணே 
மனங்கவலவேண்டாம்‌, யானைக்கூட்டத்தையொத்த அரக்கராற்‌ எங்கவேற 
னைய என்தமையனாருக்குத்‌ இனையளவும்‌ அன்பரேராசே, அவராற்றலைகானதி 
வேனே, இர்திரன்முதலியதேவர்களும்‌ திக்குப்பாலகரும்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ அவ 
ருடன்போர்புரியினும்‌ அவர்‌ வெவ்வியகைக்கணையால்‌ முடிக்தேவீடுவரன்றோ! 
நீர்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌ என்றுகூதியதைக்கேட்ட சானயயொர்‌, பேரிடியுண்டகா 
கம்போல்‌ வெருக்கொண்டு ஐய, நீ யிப்போதெடுத்‌ தக்கூறியஅ நியாயமன்தே! 
“யானைக்குமடிசரக்கும்‌?? என்னும்‌ பழமொழியேபோல்‌ யாவரும்‌ இன்பத்‌ 
அன்பமிரண்டினையுமனுபவீப்பது இயற்கையே! அதை நீ யெவ்வளவுமெண்ணா 
மலே இன்னுமிங்கிருப்பது மழகாமோ  என்னைக்கவரவேண்டியே நீ யென்னை 
விட்டகலாதிருக்கன்றனையல்ல அவேறல்லவே, உன அ தமையனாரிறக்தா லும்‌ 
உன்னையான்‌-கருதுவனோ, வன்னெஞ்சனே, நீ இவ்வளவுகடி னத்‌ தனேயோ! 
அந்தோ! அந்தோ! யான்‌ எவ்வளவாய்‌ எடுத்துரைத்தாலும்‌ கேளாமலே இங்‌ 
இருப்பதைரோக்கினால்‌ அருளிலாவரக்கரால்‌ உன அதமையனாரிறக்தால்‌எல்லா 
முன்‌ கைவசப்படுத்திக்கொள்ளலா மென்றெண்ணி யிருப்பதாகவேதோன்று 
இன்றதே, நீ உண்மையாய்‌ உனது தமையனார்மேலன்புகொண்டு திருவயோ 
தீதியை விட்டிங்கு வக்தவனேயானால்‌ உனது தமையனுக்‌ காபத்‌ துகேரிட்ட 
காலத்திலிவ்வாதீருப்பையோ! உலகவர்புகழத்தமையனார்மேற்பிரிவாற்றாமை 
யுடையவனேபோலாடித்திங்கு வர்‌. சாயேயல்லாமல்‌ வேதில்லையென்று உனஅ 
செய்கையால்‌ தெற்றெனவிீளங்குகின்றதே, அர்தோ! என்‌ கணவருக்கென்ன 
விபத்‌ அகேரிட்டதோ அதியேனே! என்று தன்‌ அழக கயல்போன்றகண்ணி 
னின்று முத்தேபோல்‌ ஈீருகுத்துக்கேோவெனக்கதறியமுஅ கின்றார்‌. இளைய 
பெருமாளோ தன்னழயெகரத்தைச்‌ சென்னிமேற்கூப்பி இதோ, நீரிவ்வாறு 
கூறுவதழகன்று, என்‌தமையன்கட்டனைப்படி. உம்மைக்காவல்புரிக்திருக்தேன்‌, 
அவராற்றலையதியாத நீர்‌ மனம்வருர்‌ தவேண்டுமேயல்லாமல்‌ கான்‌ஒருக்காலும்‌ : 
மனம்‌ வருந்தேன்‌; பெண்புத்தியையேற்று ஈகடக்குமாடவர்‌ அறிவிற்‌ ஏறக்‌ 
தாரேயல்லர்‌; யினும்‌, நீர்‌ கூறத்தகாத ஒருமொழிகூதியே பழிசுமத்தினி 
ராதலால்‌ இப்போதே சிரோமபிரானைத்‌ தேடி.ச்செல்கன்றேன்‌; உம்மை விட்‌ 
டகன்றால்‌ உயிர்களையே வருத்தித்தின்னு மரக்கரால்‌ யாதேனுக்‌ துன்ப நேரு 
மென்றே எண்ணிப்‌ பழிச்சொற்‌ சுமக்தேனென்று கரத்தில்வில்லைத் தாங்கிச்‌ 
சராம:ரொனைத்தேட ந்தான்‌. ்‌ 
இவ்வாறு இளையபெருமாள்‌ சென்றதைக்கண்ட இராவணன்‌ மனங்‌ 
களித்து சன்யாசிவேடந்தரித து காவியுடையுடுத்‌ இ, தலையிற்குடுமியுங்‌ கையிற்‌ 
குடையும்‌, காலீற்பாத.ரகைஷயும்பூண்டு இடதுதோளிற்திரிசண்டமும்‌, கமண்‌ ' 
டலமும்வீளங்கச்‌ சானயொரிருக்கும்‌ பன்னசாலையிற்சென்று சானகயோனைக்‌ 
கண்டுவியக்து இவரழகுக்‌ கெவசைத்தாஜெப்பிடலாமென்றேமதித்து கான்‌ 
மறையோதிச்‌ சானயொர்‌ பாதாதிகேசவரையிலுமுள்ள அங்கங்களின்‌ இலக்‌ 
கணத்தையுமுற்றுரோக்கிக்‌ காமப்பீத்தேறி இவரை விரைவிற்பற்றிச்செல்ல 


'ஆரணியபர்வம்‌.: ௫௨டு 


வேண்டும்‌; காம்‌ அவ்வாதுசெய்யாமலிவருடன்‌ சரசவார்த்தைக ளாடி.க்கொண்‌ 
டிருந்தால்‌ இவர்‌ கணவன்வம்‌ விடுவான்‌, . பின்‌ காம்கொண்ட ' காமரோய்‌ 
விரைவில்‌ தணியாதென்றுகருதி மிக்கவலியமைக்த பத்துக்கைகள்படைத்த 
பேராதரவான்மாக்தளிர்போன்ற சானயொர.து மெல்லீயதேகம்வாட இடது 
கரத்தால்‌ தேனுண்ணும்‌ வண்கெள்மொய்க்கன்ற குழலைப்பற்தி வாழைத்‌ சண்‌ 
டின்‌ குருத்தையொத த தொடையை வலதகையாற்பற்தியெடுத்‌ த்‌ தனக்கு 
வருங்கேட்டையுணராமலே 'தேரிலிருத்தினான்‌. இருபதுபுயமும்‌ பத்துத்‌ தலை 
யும்‌ மீண்ட தக்தங்களும்‌ கோரரூபமும்‌ கண்டவர்‌ இறக்குக்தன்மையுமுடைய 
, இராவணன்‌ செய்கையைக்கண்ட அவ்வன தேவதைகளும்‌ உள்ள கடுகடுங்கி 
இவனையெதிர்த்தால்‌ கொன்றேவீடுவனென்று இசைதொறுமோட்டெடுத்தன. 
சானூயொரோ அளவிலாத அயரங்கொண்டு தன்மன த்இில்‌ யாரையுகினையாமல்‌ 
தன்‌ பத்தாவையே நினைத்து . இராமராமவென்று பெருங்குரலிட்டழுதாள்‌. 
அறத்தையே பகைத்துகிற்கு மிரரவணனோ காணுதற்கரிய இப்பெண்மணி கம்‌ 
மிடமகப்பட்டுக்கொண்டாள்‌, இனிகண்ணியிலகப்பட்டபறவை மீண்டும்‌ அதி 
்‌ னின்று தப்பித்தோடாததுபோல்‌ இப்பெண்ணாயெ வன்னம்‌ ஈமதுவலையிற்டுக்‌ 
இக்கொண்டாள்‌, இனிஈமதுமனோபீஷ்டம்‌ கிறைவேதினதென்‌;நுவகைகொண்டு 
தின்தேரைமெல்லவோடத்தினான்‌. சானயொசோத்ன்னழகயகண்ணினின்றும்‌ 
முத்தேபோல்‌ நீரையுகுத்‌ அ, அடா வன்னெஞ்சுடைய இராவணா! நீயோமிக்க 
ஆற்றலுடைய என்‌ கணவர்கைக்கு அற்பமாஇய புல்லேயாம்‌; அவராற்றலை 
நி ஈன்றாயறிக்‌ தும்‌ இறக்கவேண்டியே இவ்வற்பத்தொழிலை யேற்றனையேயல்லா 
மல்வேறல்ல, நீ யழிந்தேபோவையென்றுகடுமொழிகூதினார்‌. அதைக்கேட்ட 
அரக்கன்‌ புன்னகைசெய்து பெண்மணியே ! உன்‌ கணவனாற்றலையே யொரு 
பெரிதா யெண்ணிப்‌ புகழ்க்தனையே யல்லாமல்‌ என்னாற்றலைக்‌ கண்டாயில்லை 
யே! திரிவித வுலகத்துள்ளாரும்‌ என்னைக்கண்டஞ்சுவரே ! நீ என்னையடை 
யப்பெற்ற பாக்கிய த்‌இினுஞ்‌ றந்த தொன்தில்லை யென்‌ றெண்‌. என்கண்ணுக்‌ 
“. னியபெண்மணி3ய! இனி என்னால்‌ நீ யடையப்போகும்பெரும்பாக்கயெத்தை 
இன்னமும்‌ யதிக்தாயில்லையே! என்‌ கண்ணுக்கினியகனிரசமே ! என்‌ காடும்‌ 
பொக்கெமும்‌ மற்ற பொருள்களும்‌ உன்னதேயாகும்‌, யானோ உன்சொற்‌ 
கடந்தே ஓர்‌ காரியத்தையுஞ்‌ செய்யத்‌ அணியேன்‌. அதிவிலாதவனும்‌ வலி 
யிலாதவனுமாகய உன்கண்வனை நினைத்து நீ யேன்வருக்‌ தஅநின்றனை , உருத்தி 
ரனே மாலே யயனே இக்தரனே தேவர்களே மற்றயாவரேயோயினு மென்னை 
யெதிர்த்தாற்‌ முப்புரம்‌ பொடிபடுத்த முழுமுதற்கடவுளேபோல்‌ என்‌ கைக்‌ 
கணையால்‌ சாம்பராக்கிவிடுவேன்‌. உன்‌ கணவனுன்னை என்ன சுகத்தில்வைத்‌ 
இருந்தான்‌ ? உண்ணு முணவு மில்லாமல்‌ உன்‌ பொன்போன்ற மேனிவாடக்‌ 
காட்டில்விட்டுத்‌ தனித்தச்சென்முனே! அக்கொடியவனை இன்னுகினை த்த 
வருக்தலாமோவென்று கூறுஞ்‌ சொற்களைச்‌ சானயொர்‌ செவீயிற்படப்பொறா 
- மற்‌ காட்டைகோக்கியே இவ்வாறு புலம்பலா யினார்‌. 
. தமையன்சொற்கடவாத போரில்வல்ல இளையவனே, இக்கொடியவரக்‌ 
கனோ அஞ்சாகெஞ்சங்கொண் டென்னைப்பற்திச்செல்வ ததியாதிருக்கனெறனை 


௫௨௬ ்ரீமகாபாரதம்‌.. 

ப ப்பி ப ற ட த்க்‌ அல்‌ 0 ற த்த 
யே, கீயநி5திருந்தால்‌ இவ்வரக்கன்‌ சாம்பராய்விவொனே, யானேகேட்டைச்‌ 
தேடிக்கொண்டேனே! இனி என்செய்யவல்லேன்‌, ஐயோ! இக்கொடியவரக்‌ ன்‌ 
கன்கையினின்றும்‌ எவ்வாறுயிர்பிழைப்பேன்‌, இன்றன்றோகைகேயெண்ண 
மீடதிவிட்டஅ, குணக்கேடியெண்ணமே.யீடேதிவீட்டதே! இவ்விருண்ட 
காட்டில்‌ யாரையுங்காணேனே, இக்கொடிய அரக்கன்‌ என்னைப்பற்திச்செல்‌ 
வதை என்கணவரெவ்வாறறிவர்‌? ஓ கோங்கமரங்களே! நீங்கள்‌ சோமபிரானைக்‌ 
காணும்போஅஎன்னைக்கொடியஅரக்கனுகயஇராவணன்பற்றிச்சென்றானென்‌ 
றதிவியுங்கோள்‌. சோலைகள்சூழ்க்த இவ்வனத்திலுள்ளதேவதைகளே! உமக்கு 
வக்தனஞ்செய்கின்றேன்‌, எனக்குகேரிட்ட இவ்விபத்தை என்சணவருக்கறி 
விக்கவேண்கேன்றேன்‌. மதச்சுவட்டையுடைய யானைகாள்‌! புள்ளினங்காள்‌!- 
நீங்களும்‌ என்‌ செய்தியை மறவாமற்‌ சராமபிரானுக்கதிவியுங்கள்‌. - அன்னங்‌ 


களை! சாசசப்புட்களே! உமது இனியஓசையால்‌ என்கணவருக்கு எனக்குற்ற ' 


விபத்தை ய,மிவிக்கவேண்டுஒன்றேன்‌. நீரவ்வாறு 'என்மேற்கருபைகடர்க்‌ த 
என்னாசைக்கணவருக்‌ கதிவிப்பிரேல்‌ இவ்வரக்கனை ஓரிமையோனாயில்‌ முடி. 
த்து என்னை.புங்கைக்கொண்டுசெல்வாரென்று தன்‌ கட்புலனுக்குத்தோற்றிய 
பல பறப்பன ஊர்வன ஈடப்பன தவழ்வனமுதலியவைகட்கெல்லாம்சொல்வி 
வாய்விட்டமுஅகொண்டிருக்கக்கெடிய அரக்கன்‌ பெண்கள்காயகமே, உனக்‌ 
இியாதஅகுறை வேோட்டதென்றே கவலுன்றனை, நீ யென்னையடையப்பெற்ற 
பாக்கியத்தினும்‌ நெக்ததொன்றுண்டோ ? நீ சற்றும்‌ வருந்தாமல்‌ என்னுடன்‌. 
இங்கிதவார்த்தையாடிக்கொண்டேஅஞ்சா மல்வாவென்றுபுன்‌ முறுவல்செய்‌ அ 
தேரைச்சற்று விரைவாகச்செலுத்தினான்‌. இவ்வாறவன்‌ செலுத்துகையில்‌ 
ஓர்‌ மராமரத்திற்‌ சடாயு சயனித்திராக்கக்கண்டு சானகயொர்‌ கோவெனக்கதறி 
யழுது சடாயுவே ! வன்னெஞ்சனாயெ அரக்கன்‌ என்னைப்பற்றிச்செல்கின்‌ 
மூனை! என்கணவரை நீரதியாதாரோ! ஐயோ இங்கும்மைவீட வேறு 
அணைவரையுங்காணேனே, உமது 8ீண்டசறகாலும்‌ மலைகளையும்‌ பொடியாக்க , 
வல்ல நீண்ட காயொலும்‌ ககத்தாலும்‌ இவ்வரக்கனைமுடித்‌ ௮ இவனிலிருந்து ' 
மென்னை மீட்க வேண்டுகின்றேன்‌. அந்தோ! இவன்‌ மிக்க வலிபெற்றவ. 
ஓஙிற்றே, பத்தத்தலையும்‌ இருபது தோள்களும்பெற்றவனா யிருக்கின்றானே 1 
இவனை மூடிக்க உம்மாலாகுங்காரியமல்லவே; என்செய்வேன்‌ | என்‌ புத்தி 
மீனத்தால்‌ இளையபெருமாளையு மனுப்பிவிட்டுத்‌ இன்பத்தையே தேடிக்கொ 
ண்டேனே யென்றுரத்‌தக்கூவினாள்‌. இவ்வாறு சானயொரரற்றிய ஓசையைக்‌ 
கேட்ட கழுகுகளருக்கரசனாயே சடாயுதுயிலகன்று விழித்‌,துத்‌ தேர்செல்லக்‌ 
கண்டு ஒய்யெனப்பறக்‌ அவர்‌ து இராவணன்தேரிற்‌ சானகியாரிருக்கக்கண்டு 
திகைத்து கஈம்மிறைவன்‌ பத்தினியை மோசமாக இவன்பற்திச்செல்கின்றா : 
னென்று கோபங்கொண்டு இராவணனை கோக்‌ இராவணனே | இது உனக்கு 
ஈன்னடக்கையேயன்று, விட்டிற்பூச்‌ி விளக்கைவக்தடைக்து தன்னுயிர்‌ நீப்பு 
தேபோலச்‌ சீராமபிரான து வெவ்வியகணையால்‌ நீ நீருகவேண்டியே இவ்வ 
கைத்தொழிலை யேற்றனை *கேடுவரும்‌ பின்னே மதிகெட்வெரும்‌ முன்னே” 
என்னும்‌ பழமொழியையும்‌ எண்ணினாயல்லை! உன்‌ திருவும்படைகளத்தனையும்‌ 


ஆர,ணியபர் வம்‌. : .' ' ௫௨௭ 


கீபுமழிவ தற்குக்காலரேர்க்க அ, 8 பிழைக்கவேண்டினால்‌ கற்பீற்ிறக்‌ தை தயை 


விட்விட்டோடிப்போய்வீடு,' இதுவே நீ பிழைக்குமார்க்கமென்று கூதிய, ட்‌ 


ை தக்கேட்டஇராவணன்‌ கோபககைககைத்‌ அஅற்பவலியையுடையசடாயுவே! 


, 8 கூறும்‌ வார்த்தை மிக்க விக்தையினும்‌ விந்தையே! எண்ணிலாக்‌ காக்கை , 


கள்‌ கூடியிருப்பினும்‌' ஓர்‌ சிதியகல்லெறிக்தால்‌ ௮க்கல்‌ லுக்கஞ்சாமலும்‌ பறவா 
ம அமிருக்குமோ? இதனாலன்றோே பெரியாரும்‌*“ஆயிரங்காக்கைக்கோர்கல்‌” என்‌ ' 
அம்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌ ! நீயோ என்னாற்றலதீயாய்போ லும்‌! இக்திரனே 
பிரமனே தேவரே மற்றயாவரேயாயினும்‌ என்முன்னின்‌ றேபோர்புரியாரென்‌ 
ரூல்‌ ஓர்‌ மனிசனோ என்னையெதிர்க்கவல்லவன்‌., இரிவிதவுலகத்தவரு மென்னை 


'யொரேகாலத்தெதிர்த் சாலும்காக்கைக்கூட்டத்திற்கல்லெறிக்கால்‌ அதுதிசை 


தோதுமோட்டெடுப்பதேபோல்‌ என்கைக்கணையால்‌ அத்தனைபேயையும்‌ த 
றச்செய்வேனே, யான்யாவருக்கும்‌ அஞ்சேன்‌,இச்சதையைக்கைக்கொண்டே. 
செல்வேன்‌,8பு;பிர்பிழைக்கும்வசையைத்தேடிச்செல்‌ லென்று வெகுண்டுகூற, 
சானூயார்‌ ௪டாயுவைகோகி ஐ.பா, ௪டாயு2வ! இவனோ வாணாளைப்‌' போக்கக்‌ 
கொண்டவனே யாவான்‌, நீர்விரைவிற்சென்றுஎன்கணவருக்கதிவியும்‌, உம்மா 
விவனை ' வெற்தியடைதல்‌ சாத்னா. முத்தேபோத்‌ என்ன்‌ 
ருகுத்‌.௮ப்‌ புலம்பினார்‌. . ் 
சடாயு “கோபங்கொண்டு இசாவணனே | பிறர்தாரத்தை, 7 விரும்புவது 


தகுதியேயல்ல ! யானுனக்கு,த்‌ தீமைசொல்வேனல்லேன்‌, , பின்னால்வருங்‌ 


கேட்டையோக்கச்‌ சதையைவிடுத்துச்செல்‌ என்றுகூற ; இராவணன்கடுங்‌ 
கோபங்கொண்டு சடாயுவை யெதிர்த்தான்‌; சடாயுவோ சற்றுமஞ்சாமலெதர்‌ 
,சீஅகிற்கக்கண்ட இராவணன்பலசரங்களையும்வீடுத்‌ இச்‌ சான யே! உனக்குத்‌ 
தணையா.கவம்‌ த சடாயு மாண்டேபோனா னென்று ஆரவாரி த்தான்‌. கழுகுகட்‌ 
கரசனாகிய சடாயுவோ அக்கணைகளைத்‌ தன்னொப்பற்ற சிறகாற்றடுத்தொடிச்‌ 
அப்‌ பின்னிடையாமல்‌ தன்னிறகைவீ ஒக்‌ கரற்றையுண்டாக்‌இத்‌ தன்விரலுகி 
சாந்பீதி இரத்தவெள்ளமெங்கும்‌ பெருகும்படிசெய்தான்‌. அரக்கனதற்கஞ்‌ 
சாமல்‌ மீண்டும்‌ நூறுகணைகளை க்தொடுத்‌.துவிட ' அவைகளையும்‌ தன்றெகால்‌ 
ஒடித்து மேலேஓய்யெனப்பறக்திழிக்து இராவணன்‌ கவசகுண்டலங்களைச்‌ சிற 
காற்பொடி.,த்‌ தஅப்பொடி.படச்செய்‌து அவன்மனம்வருர்‌ அமாறு குன்றைத்தகர்க்‌' 
கும்‌ நீண்ட வ௫போன்ற காசியாற்குத்தி அவன்‌ தேகமெங்கும்‌ தொளையுண்‌ 
டாக்கச்‌ இனங்கொண்டு அடாசூர்க்கா! இனியேனும்‌ வீட்டுவீடு, எமத சீராம 
பிரானதிர்‌ தால்‌ துன்பகேரும்‌, நீபெற்ற வரமுங்குள்‌ றும்‌,நீபெற்ற ஆயுளும்குறை 
க்துபோம்‌, உன்கருத்‌ துகிறைவேறவேமாட்டாது *“மூடவன்‌ கொம்புத்தேனுக்‌ 
இச்சிப்பதேபோல்‌'” பயனடையாமற்போவையேயல்லது பயனடைவையென்‌ 


. பது கனவிற்களிப்பதையொக்குமென்று பல நீதிமொழிகளைச்‌ .சொல்லியுங்‌ 


கேளானாய்‌ வெவ்விய விடத்தைச்சொரிசன்ற கணையைப்‌ பிரயோூத்தான்‌. 

அக்கணை தன்மேல்வரு முன்னமே ஊழிகாலத்தடிக்கும்‌ சூரூவளியேபோல்‌ 
தன்னிறகால்‌ காற்றையுண்டாக்கி யெதிர்கோக்கலும்‌ கணைகள்‌ பொடிப்பொடி 
யாயின. வட கத னக யானையூரும்‌ தல்‌ வண்டிப்‌ கரிய. 


௫௨௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கிநமுடைய இராவணன்மேக்கின்று அவனணிர்ச மணிமுடியையும்‌ குண்ட 
லங்களையும்‌ தன்‌ காசி.பால்‌ பொடிப்பொடியாக்கிவில்லேையுமொடி த்‌ அத்தேரையு 
மதத்து அரக்கனையும்‌ படிமிசைவீழ்த்தினான்‌. இராவணனோ சான௫யாரை 
விடாமவிறுகப்‌ பீடித்‌ துக்கொண்டு இலாகவமாகக்‌ ழேயிழிக்‌து கையிலோர்‌ 
கூரியவாளேந்திக்கொண்‌ டெறிந்தான்‌, அதனால்‌ சடாயு சிறகுகளும்‌ நீண்ட 
கால்களும்‌ அணிக்து விழ்க்தான்‌. . இதுடெக்க ; த்‌ 
குணத்திற்குன்‌றினும்‌ பெரியதருமராசனே ! பின்பு கடர்தவைகளை விரி 
வாயெடுத்துக்கூறப்‌ பெருகுமாதலாற்‌ சுருங்கச்சோல்லுகின்றேன்‌. சடாயு 
அரக்கனாற்‌ சறகற்றுவீழ்ந்தபின்‌, இராவணன்‌ சானகியை 'விடாமற்பற்தி ஆகா 
யத்தெழும்பி இலங்கையைகோக்‌சச்செல்கையில்‌ சானகயாரணிக்திருந்த ஈதிய 
மலர்கள்‌ உதிர்ந்தன, பல அணிகளும்‌ கழன்றுகிழ்ந்தன. இராவணனும்‌ விரை 
விற்‌ கூட வேண்டுமென்றேஃருதி இலங்காபுரியையடைக்துஅந்தப்புரஞ்சென்று 
ஓருன்னதமாளிகையிலிருக்தி அதற்குச்‌ சலவரக்கியரைக்‌ காவலாகவைத்து 
விட்டு அன்று உண்டாட்டயர்க்‌து காமத்திக்கொளுத்தத்‌ தரியானாய்ச்‌ சானகி 
யிருக்கும்‌ அந்தப்புரத்தில்வர்‌ து அவளழ&;ப கரத்தைப்பற்றி யழைத் அக்‌ 
கொண்டு மற்றோருன்னதச்சாலையிற்சென்று தா|உன்கணவனோ இனிஎன்னை' 
யெதிர்த்து வெந்திபடைச்தேஉன்னைக்கொண்டுசெல்வானென்றெண்ணவேண்‌: 
டாம்‌; எனக்கோ எண்ணிலடங்காச்சேனாவீரர்களிருக்கன்றார்கள்‌. குபேரனிலு 
மெண்மடங்‌ கதிகமான செல்வத்தையும்‌ பெந்திருக்கன்றேன்‌. உன்‌ கணவனோ ' 
உண்ண வுணவில்லாமல்‌ உடுக்க ஆடையில்லாமல்‌ ' மரவுரியு மான்றோலு 
முடுத்து சூப்பப்‌ பருவச்தைப்பெற்று இவ்வகை உன்னதமான அரண்மனைக ' 
ளில்லாமற்‌ புல்லாற்சமைத்த குடிசையிந்துமில்கின்றானே. நீயுமிக்காள்‌ வரை 
யும்‌ அத்தன்பத்தையே யனுபவித்‌துவந்தாயே! இன்று அத்தன்பத்தனின்று ' 
மகன்து இந்திரனுமடைதற்கரிய போகபாக்கியத்தை யடையப்பெற்றனை; ஆத 
லால்‌ இனி என்னைகினைக்கத்தடையென்ன? பெண்ணருங்கலமே! யானோ உன்‌ , 
கண்வலையிற்சிக்கனேன்‌. என்சொற்கடவாமல்‌ என்னைக்கூடிக்களிக்கச்செய்ய 
வேண்டுகிறேனென்று பல சரசவார்த்தைகளாடினான்‌. சானயோசோ அதற்‌ 
கொன்றுமுரையாமல்‌ தலைசாய்த்‌ துக்கொண்டிருப்பதைக்கண்ட இராவணன்‌ 
பஞ்னுமெல்லிய பாதத்தையுடைய வஞ்சியே ! என்னழகய முகத்தைப்‌ 
பார்‌, என்னைச்சேரும்‌ வகையைத்தேடு, என்னைச்சுடும்‌ காமத்தீயை உன்பவ 
எம்போன்றவாய்திறக்து கல்வார்த்தைகூறித்‌ தணிப்பாயாகவென்று இவ்வகை 
யானகொடுஞ்சொற்கூதியதைக்கேட்ட சானூயார்‌உள்ளகொர்‌.துஇவன்ஈம்மை 
என்செய்ய வல்லான்‌, இவனிட்டத்துக்ணெங்காவிட்டால்‌ கம்முயிரைத்தானே 
போக்கப்‌ போகின்றான்‌, இவன்‌ முகத்தை கோக்க நாமொன்றும்‌ வசனிக்க 
லாகாதென்று அங்குள்ள ஓர்‌ துரும்பை யெடுத்துத்தன்கரத்தற்பற்றி அதை: 
கோக்க இவ்வாறு சொல்வாராயினார்‌. நீயொதயரத மகாராஜனுடையமூத்த 
குமாரனாகிய சிராமபிரானில்லாத சமயம்பார்த்தே என்னைக்‌ கவர்க்தனையே, 
&ச்செய்கை வீரருக்கடுத்ததோயன்றே, அவனிருக்குஞ்‌ சமையத்திலென்னைப்‌ 
பற்துவையேயானால்‌ அக்கணமே கென்றிசையிற்‌ குடி புகு்தேயிருப்பை, ஆயி 


ஆரணிமபர்வம்‌. ௫௨௯ 


னும்‌ இன்னுமவன்கையினின்றும்‌ பிழைத்தவனேயல்லனென்றறி என்றுசொல்‌ 
விவிட்டு அரக்க்யரை இராவண னழைப்பித்‌த, அவர்களைமோக்கிரீங்கள்‌ இப்‌ 
்‌ பெண்மணியை ஈமது அசோகவனத்து கடுவிலிருத்திக்‌ கொடியசொற்களால்‌ 
இவள்மன மிணங்குமாறுசெய்‌ அ சதுர்விதஉபாயத்தாலே என்மேல்‌ காமுறும்‌ 
படிச்‌ செய்யவேண்டுமென்று கட்டளையிட்டுத்‌ தன்னிருக்கை சென்றான்‌. 
இராவணன்‌ பணித்தவாறே அரக்பெரும்‌ சானகியொரை அழைத்துச்சென்று, 
அசோகவன த்திருத்‌இனார்கள்‌. இதுடெக்க; 
, யாவும்வல்ல சீராமபிரான்‌ மாயமானாகவக்த மாரிசனைமுடித் ச்‌ சதை 
யிருக்கு மாச்ரெமச்ஸ்தகோக்ட வருகையில்‌ ஓர்‌ கரி ' தன்முன்வர்‌து ஊளை 
யிடக்கண்ட காகுத்சவம்சோத் தரன்‌ மாரீசனோ ஈமது கணையால்கொக்து 
உயிர்வீடிம்போதரற்திப ஓசையைக்கேட்டு தை கமக்கு அரக்கரால்‌ யாதோ 
விபத்து நேரிட்டதென்றெண்ணி காடும்பொருட்டு இளையவனை யனுப்பிவிட்‌ 
்‌ இத்‌ தன்னந்தனியே யிருப்பரளாகலீன்‌ அவளை அரக்கர்பற்றிச்சென்றனரோ, 
அல்லஅ . மற்றேதேனும்‌ சூழ்ச்யொல்‌ இருவரையும்‌ கொன்றனரோ ? யாது 
மதீயேனே, இத்தச்சகுனங்காணக்‌. காரணமென்னோவென்று மனம்வருக்தி 
கின்று தன்னிருக்கைகோக்கிக்‌ கடுகிவருகையில்‌ இளையபெருமாளெதிர்ப்படக்‌ 
கண்டு இலக்ஷ்மணா ! அரக்கர்‌ உனக்கென்னகேட்டை விளைத்தனர்‌, விரை 
. விலதிவி, சகுனம்‌ கன்றாகக்காணப்பட.வில்லையே யென்றுகேட்க, அதற்ளைய 
பெருமாள்‌ அண்ணா! உமக்கு. அரக்கரால்‌ விபத்தரேரிட்டதென்‌ றென்னை: 
'யனுப்பினார்‌. அதற்கும்மைத்‌ தேடிக்கொண்டு வக்தேனென்றான்‌. ராமபிரான்‌ 
இது அரக்கர்செய்த சூழ்ச்சியேயென்று இளையபெருமாளுக்கதிவித்‌ த இருவ 
ரும்சானயொரிருக்கும்‌ பன்னசாலையைவர்தடைக்‌ பார்க்க, அவரைக்காணா 
மல்வருக்தி பின்பு காத்புறமும்‌ தேடிச்செல்கையில்‌ சடாயு விழுக்‌ துடப்பதை 
யும்‌ தேர்களும்‌ கணைகளும்‌ தூணீரங்களும்‌ ஒடிக்‌ அடெப்பதைக்கண்டு ரோம 
, ரான்‌ தம்பீ இலக்ஷ௩ஃமணா! இங்கிருப்பதைப்பார்‌! யாரோ ஓரரக்கன்‌ தை 
யைப்பற்திச்செல்கையில்‌ ஈமதுபிதாவுக்கும்‌௮வனுக்கும்யு சீ தமுண்டாய்த்தேர்‌ 
களும்‌ படைகளும்‌ ஓடிக்திருக்னெறன. பின்னும்‌ வரைபோன்ற தேகமுடைய 
அவ்வரக்கன்‌ மது தந்தையுடன்‌ யுத்தஞ்செய்‌அகொண்டிருக்கன்றனன்போ 
அம்‌. என்று தேடிச்செல்கையில்‌ அங்கே யிருக்த சடாயு . ரோமபிரானுக்குச்‌ 
சானயொரை இராவணன்கைக்கொண்டு ஈடக்த விருத்தாக்தத்தை ஆதியோ 
டர்தமாகத்‌ தெரிவித்ததல்லாம லுனக்கறிவித்சபின்‌ னிறக்கவேண்டூமென்‌ : 
றெண்ணியிருக்தேன்‌ இறைவனருளால்‌ என்னெண்ண மீடேதியது ; இனி 
யென்னுயிர்‌ நீங்கும்‌, கற்குணமு ஈன்னெதியுமுடைய சீராமபிரானே அவ்‌ 
வரக்கன்‌ தையைப்பற்றியமுகூர்த்தம்‌ “'விக்தம்‌”என்னும்‌ பெயருடையது 1 
அம்முகூர்த்தத்திற்‌ சென்றபொருள்‌ அகப்படும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, 'அவ்வரக்‌ 
கன்‌ விச்ரெவசுமுனிவன்புதல்வன்‌ குபேனுக்குத்‌ திடப்‌ என்றுகூதி சீராம 
சாமவென்றுயிர்வீட்டனன்‌. 
இவ்வாறு சடாயு உயிர்நீத்‌ தபின்‌ இருவரும்‌ அவன்மேன்லிழ்ர்தமு அ தம்பீ 
கமது தாதையாயெ சடாயுவுக்குயிர்‌ க்கிய ! க அனையன்‌ 
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செடும்போர்புரிக்தானே ! 'என்றுவருக்இ காமிவனுக்குரிமைக்கடன்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, காட்டத்‌, சாற்‌ கொளுத்திவிடவே, காட்டத்தைச்‌' சேகரியென்று 
ஆஞ்ஞைசெய்அ. இளையவன்‌ சேகரித்த காட்டத்தில்வைத்‌ து நெருப்பிட்டுக்‌ 
கொளுத்திவிட்டு அதைவிட்டகன்று இருவரும்‌ காட்டிற்புகுக்தார்கள்‌. ' 


இவ்வாறு சடாயுவை யடக்கஞ்செய்தபீன்‌ வீல்லுமம்புப்புட்டி. லுக்‌ சாங்கி 
மேற்குத்திசையையேகோக்கி இருண்ட காட்டிற்புகுக்‌தஅங்குள்ள ஆச்சிரம 
மடைக்து அவ்வனமெங்குஞ்‌ சானகியைத்தேடியுங்காணாமல்‌ மனம்வருந்தி 
மூன்றுகுசோசதூரமாகிய ௮வ்வன த்தைக்கடக்‌ துகழக்குகோக்கியே மலைச்சகெ 
ரத்தில்‌ இருள்சூழ்க்துகொண்ட இரவில்‌ இராமனோ அயில்கொண்டனன்‌. அவ்‌ 
வாறுதுயில்கொண்ட இரகுகாயகன்‌ இளையவனைகோக்கி நீர்‌ வேட்கையுடைய 
வனாயிருக்கறேன்‌, நீர்‌ வேண்டுமென்ன ; இளையவன்‌ கெரணரச்செல்கையில்‌ 
அயோமுகயென்னும்‌ பெயருள்ள கொடியவரக்கியோ எதிர்ப்பட்டு இளைய 
வனை மோகனமர்திரபலத்தால்‌ கைக்கொண்டுசெல்ல, இளையவன்‌ இவள்‌ சூர்‌ 
ப்பககையோடொப்பானவளென்று மூக்கு முலையும்‌ சுகிகைகொண்டரிக்தனர்‌. 
இரகுவீரன்‌ தம்பிசென்றுகெடுகேரமாகையால்‌ வருக்தித்தேடியுங்காணாமலிளை 
யவனைக்கூவீயழைக்க, இதோவந்தேனென்று தம்பி தன்னைத்தொழ்த்தாசாதி 
தம்பியைக்கட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டு சானகயைத்தேடிக்கொண்டேகவக்தனைக்‌ 
கண்டனர்‌. கவக்தனோ இவ்விருவரையும்‌ தனக்குணவாகவெண்ணிக்‌ கைப்பற்ற 
இராமபிரான்‌ இளையவனைகோக்கி, இது என்ன? அவ்வரக்கன்‌ வாழ்கின்ற 
கோட்டையோ! யாதோ! வென்றுசொல்லி கின்றான்‌, அதைக்கேட்ட இளைய. 
பெருமாள்‌ இதபூதமேயல்லது வேறன்றென்றான்‌. ரோமபிரானோ சான&யும்‌ 
பிரிக்தாள்‌, எக்தையுமிறக்‌ துபட்டான்‌., பழிசுமக்‌அந்திரிய மன மீல்லேன்‌. இதற்‌ 
குணவாவதேதுணிவென்றுசொல்ல, அதைக்கேட்ட இளையபெருமாளோ என்‌: 
தாயாகிய சுமித்திரை உனக்கேவலையேசெய்தொழுகவேண்டுமென்றும்‌, உனக்‌ 
கு,த்‌.துன்பகேர்க்‌ ததாயின்‌ உனக்குமுன்னே கான்‌ முடியவேண்டுமென்றும்‌ கட்‌: 
டளையிட்டிருக்கின் றாள்‌. நீயோ சொல்லுமிடத்தஅு எப்பொருளு முடிக்‌ தபோய்‌: 
வேதஞ்சொல்லும்‌ தேவரும்முடியும்கால த்‌. அ முடியாதிருப்பவன்‌, நீயா யானை 
களைத்தின்றுபிழைக்கும்‌ பூதத்தால்மாண்போவாய்‌, போரிலெதிர்க்‌ து சான 
யார்‌ வருக்தாவண்ணம்‌ மீட்டானென்னும்‌ 8ர்த்தியையடையாமற்‌ போரில்‌ 
வெல்லமாட்டாமையால்‌ இறந்தானென்றபின்னரும்‌ மேலும்‌ வசையுளதோ! 
இதைக்கொன்று வீடுவதே சரியென்று எடுத்துச்சொல்ல, சீராமபிரானும்‌ 
முக்தி அதன்வாய்ப்பெய்‌அவிடச்செய்தற்கு முந்த, இளையவனும்‌ அவனுக்கு. 
முக்தவே; தேவர்களும்‌ இவர்கள்‌ அன்பங்கண்டே யழுதனர்‌. கவந்தன்‌ தன்‌ 
னருகேவர்தடையும்‌ அவர்களை நீங்கள்‌ யாரென்றுசொல்ல, அதைக்கண்டூரு 
த.தஅநின்றனர்‌. இவர்களை விழுங்குவதரகத்‌. துணிய வெழுர்த அவனிரண்‌டு 
தோள்களையும்‌ இருவரும்‌ தங்கள்கைவாளாலரிக்தனர்‌ ? அவர்கள்‌ தீண்டியத 
ஒற்‌ பவிச்திரனாஒத்‌ தெய்வவுருப்பெற்று கின்றான்‌. அவனைச்‌ ராமபிரான்‌ 
இவன்‌ யாரென்றுகேட்க, தன்வரலாற்றை முழுது முரைத்துத்‌ தேவரீர்‌. 


ஆரணியபர்வம்‌: இக்க 
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இவ்வழியே சென்று சவரியைக்கண்டு அவள்‌ சொன்னவழியே சென்று இரி 
சிய சிரு்கவரையை யணுடிச்‌ சுக்பரிவனை. கட்புக்கொண்டு சானசியாரைத்‌ 
தேடித்‌ இரிவதே கடனென்று விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. அவ்வாறே இளைய 
பெருமாளுடன்‌ ராமபிரான்‌ சவரியைக்கண்டனர்‌. அவள்செய்த விருக்கைச்‌ 
சீராமபிரானேற்றுத்‌ தம்பியுடன்‌ பம்பையைக்கண்டு வாயு புத்திரனாகிய அனு 
மானால்‌ மகாராஜாவாயெ சுக்ரீவனை ஈட்புக்கொண்டு மராமரமெய்து வாலி 
யைக்கொன்று அங்கதனுக்கு இளவரசுபட்டமும்‌ சுக்கரிவனுக்கு- அரசுங்‌ 
கொடுத்து மாரிகால மாகையால்‌. தான்மதங்காச்‌ சிரமத்தில்‌ இனி அவீற்றிருர்‌த 
னன்‌, ௮து கழியவே தம்பியை யனுப்பிச்‌ சுக்கரீவனுடைய கருத்தையதிர்‌ அ 
வசக்கட்டளையிட அவனும்‌ அவ்வாறே சென்றறிவித்தான்‌. சுக்திரீவனும்‌ தன்‌ 
சேனையுடன்‌ சீராமனைக்கண்டு. வணங்கி காற்புறத்தும்‌ சேனையைவிட்டுகாட்ச்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. அவ்வாறே சென்றவருள்‌ தென்திசைக்குச்‌ சாம்புவர்தன்‌, 
நீலன்‌, அங்கதன்‌, அனுமான்‌ என்பவர்‌ அனுப்பப்பட்டனர்‌. இறைவனோ தென்‌ 
திசை காடி.ச்செல்லும்‌ அனுமானிடத்தே தான்‌ சானகியாருக்கடையாளமாகத்‌ 
இருவாழியை யளித்தான்‌ ; இவர்கள்‌ காடு மலை வனம்‌ வனாக்‌இரங்களைக்கடக்‌ அ 
தென்திசைக்கடற்கசையை யடைக்து ஒவ்வொருவரும்‌ ஆலோடிக்கலாயினர்‌, 
காம்‌ என்செய்வ த! இவ்வளவு தரரர்தரிர்‌ ததேடியும்‌ பிராட்டிமைக்காணோமே! 
ஆகையால்‌. சடாயுவைப்போல்‌ இறப்பதே ஈலமென்று சொல்லிக்கொண்டிரு 
க்க, அதைக்கேட்டு அச்சடாயுவுக்கு முன்னவனாயெ சம்பாதியும்‌,. அவர்களை 
அணுசெடாயு இறந்தமையைக்கேட்வெருக்தி அவர்களையெல்லாம்‌ இராமகாம 
'பாராயணஞ்‌ செய்யக்‌ கேட்டுக்கொள்ள, அவர்களு மவ்வாறே' செய்தனர்‌: 
அச்சம்பாதியின அ இறகுகளும்‌: வளர்க்தோங்கன, பின்னர்‌ சம்பாதி சான 
யாரோ இலங்கையில்‌ அசோகவனத்தில்‌ பல அரக்கர்‌ ஈவில்‌ புலிக்கூட்டத்தி 
னடுவே மானிருப்பதேபோலத்‌ அன்புறும்‌ யாக்கையுடன்‌ எழும்‌ தருளியிருர்‌ 
தார்‌. அவரைக்கடல்‌ கடந்துகண்டு செய்தியை 'இறைவனுக்குத்தெரிவியுங்‌ 
கோள்‌, கான்‌ சடாயுமுன்பிறர்‌த ரல்‌ தள்‌ லன்‌ ஆண்ட்‌ 
சென்றான்‌. - 

அதைக்கேட்ட வானரத்தலைவர்‌ கால்வரும்‌ காமென்செய்வு 7 இல்ல்‌ 
லோ இலட்சம்‌ யோசனை விஸ்‌£ீரணமிருக்கன்றதே! இதை எப்படிகடப்ப அ, 
இது கம்மாலசாத்தியமான காரியமன்றோ வென்று 'வருத்தப்பட்கெ்கொண்டுி 
தம்மில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ வினாவிய காலத்தில்‌ நீலனோ கான்கடப்பதருமை- 
யென்றான்‌, சாம்புவனோ கான்‌ உலகமுண்டபெருவாயன்‌ உலகமளம்த அக்‌ 
காலத்தில்‌ கான்‌ 'என்வல்லபமிழக்தேன்‌, என்னாற்கடப்பதாகாதென்றான்‌. இள 
வரசாயெ அங்கதப்பெருமானோ கானிக்கடலைக்‌ கடப்பேன்‌, மீண்டும்வர வலி 
பெற்திலே னென்றான்‌. இவ்வாறு: ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ "சொல்லிக்‌ கொள்‌ 
கையில்‌ அனுமானோ ஏன்‌ றுஞ்சொள்ண்பலே யிருந்தனன்‌. | 


பின்னும்‌ சாம்புவக்தன்‌ வாயுகுமாரனாவயெ. அனுமான்‌ தானொன்றம்பேசா 
திருப்பதுகண்டு அங்கதப்பெருமானையும்‌ எழுபத்‌இரண்வெள்ளமாயெவான 


உ. ஸ்ரீமகாபா ரதம்‌. 


சேனைகட்கு த்‌. தலைவனாயே நீலனையுகோக்க இவ்வனுமானன்ற»ோ இசகுகாயக 
னால்‌ சானகஇபார்காண அடையாளமாகத்‌ இருவாழிபெற்றவன்‌, : பேராற்றல்‌ 
பெற்றுள்ளவன்‌, பிறவிக்கடலுடனே யெழுகடலையும்‌ கடக்கவல்லவன்‌, மும்‌ 
மைப்பெருக்தேவரையு மொத்தவன்‌, வாலியைக்கெரல்ல வகைதேடினவன்‌, 
கூரியனிடத்தே ஐக்தரமுணர்க்த அருங்கடல்‌ போன்றவன்‌, இவனையல்லஅ 
இல்கடல்கடந்து மீண்டு ஈமக்குச்‌ சானயொர்செய்தி தெரிவீப்பாரிலொன்று 
புகழ்க்தனன்‌. அனுமானோ நும்பணியிதாயின்கான்‌உமதுபெருங்கருணையாலும்‌ 
இரகுவீரன அ சேவடித்தியான்பலத்தா லும்‌ இக்கருங்கடலைக்கடர்த பிராட்டி. 
யாரது செய்தியை யதிக்அவருவேனென்று விடைபெற்று மகேந்திரமலையினி 
ன்துவாவ, மைக்காகமலையெதிர்க்‌ துவந்த அ. அதற்குகான்‌ மீளுங்காலையில்‌ விருச்‌ 
£ தாவேனென்று இன்னுரைகூதிச்‌ சுரசையென்பவள்‌ தன்வலிமையுணரத்தேவ 
சால்விரும்பிவிடுக்க, அவள்வாய்வழிபுகுக்து மீண்டு, அங்காரதாரையென்பவ 
ளைக்கொன்றுகிதைத்து இலங்கணியையறைக்து கடக்தேயிலங்கைமுழுஅஞ்சுற்‌ 
தித்திரிக் து தேவியைக்கரணாமல்‌ ௮சோகவனமேகாடிவக்தான்‌. அத்தருணத்‌ 
தேசானஃயிருந்தகுழலைகோக்‌க இராவணன்வச அவனைத்‌ அரும்பேஅகலநில்ல 
டாவென்றுரைத்ததைக்‌ கேட்டு மடிழ்வெய்திகின்றான்‌. சானயோர்‌ வருக்கு 
வதையறிக்ததிரிசடையென்பவள்கானோ உமதுகாயகன்‌ தூ. அவருமென்றுசொ 
ல்லியிருர்தேனே! நீரினியஞ்சவேண்டாமென்று மனக்தேற்றவும்‌ தெளியாராய்‌ 
வருந்திகின்றனர்‌. அனுமானோ அரக்யெரெல்லாம்‌ அயில்கொள்ளும்படி. மனு 
வொன்றை யுச்சரித்‌து சிற்த, அவர்களெல்லாம்‌ அஞ்னெரேபோ ஓறக்கங்‌ 
கொண்டனர்‌. சானயொரோ காமிறக்‌ துபடுதலே கன்றெனத்‌ அணிக்து மாதவிப்‌ 
'பொதும்பரையேகோக்கேடக்தனர்‌. அதைக்கண்ட அனுமான்‌ இதுதான்‌ தகுந்த 
சமயமென்றே யெண்ணித்‌ தனித்தயிர்விடத்‌.துணிக்த பிராட்டியைவணங்கி 
இராமராமவென்றுச்சரித தக்கொண்டு அயோத்தியராண்டகையேவீய தாதன்‌ 
யான்‌, என்பேரனுமானென்றான்‌. அதைக்கேட்டசானகியோ வருந்தி கான்‌ என்‌ . 
செய்வது, இது மாயையில்வல்ல வரக்கர்மாயமோ அல்ல்து யாதோவென்று ' 
தகைத்து, யாரேனுமாக ஈம்முயிர்‌ நீக்கவெண்ணிய தருணத்தில்‌ ஈம்‌ மாருயிர்க்‌ 
கன்பன்‌ நிருசாமத்தைக்கூவிப்பிழைப்பித்‌ தானாகையால்‌ இவனையரக்கனாகவே 
்‌ துணியத்தக்கசல்லவென்றெண்ணினார்‌. அனுமானோ அச்சானமயொர்‌ பிரிந்த 
னர்‌ நிகழ்ச்‌ தசரிதமுழுது மெடுத்துச்சொல்லியஅவுமன்தி இறைவனது இரு . 
மேனியினழகனை த்‌ அஞ்சொல்லி இராகவன த திருகாமமெழுதியதிருவாழியை 
அவரது செர்தாமரைமலர்போன்றகையிற்கொடுத்தான்‌. அதைவாங்‌க இறை 
வனையடைக்ததுபோற்‌ களிப்பெய்தி கின்றதையதிம்‌த சானகயாருக்குத்‌தான்‌ 
சுக்கிரிவனோடு ௩ட்புக்கொண்டு தன்னைப்போலும்பலவானரங்களை த்‌ தாதனுப்‌ 
பியதும்‌ பின்‌ இறைவனிநருக்தவிருப்புக்தெரிவித்தான்‌. சானகியோ நீமிகச்சிதிய 
வுருவை! இக்கருங்கடலை எப்படிதாண்டினாய்‌! எண்சித்திபெற்றே தாண்டினா 
யோ! தவத்தாலாயதோவென்றுகேட்க, அனுமான்‌ தன்னுருக்காட்டப்பிராட்‌ 
டியோகான ஞ்னேன்‌ இப்பேருருவையட்க்குவாயென்றுகட்டளையிட்டுப்‌ பின்‌ 
ஓம அனுமானேகோக்‌ட இற்றைகாள்போது மென்றுமிருத்தி யென்றுவா, ம்த்தி 


ன்‌ 


ஆரணியபர்வம்‌. . ககக 


இரகுவீரனுக்கடையாளமாகத்தூனொற்பொதிக்திருந்தசூடா மணியைக்கோடுத்‌ . 
தார்‌. அதைப்பெற்றுக்கொண்டுவிடைபெற்று அசோகவனமழிக்கத்தொடம்‌ .. 
' மரங்களை வேருடன்பிடுங்கியெறிய இரரவணன்கிங்கரரையனுப்ப அவர்களைக்‌ 
கொன்றுகளைக்தான்‌, இதைக்கண்ட. தசக்கிரீவன்‌ சம்புமாலியைச்‌ சேனையுட ' 
டனனுப்ப -அவர்களையுங்கொன்றான்‌,. பின்பு பஞ்சசேனாபதிகளையனுப்ப அவர்‌ 
களையும்கொன்று குவித்தான்‌; அதைக்கேட்டுக்கோபங்கொண்டுகின்ற இராவ 
ணன்‌ அட்சகுமாரனைப்‌ போர்க்கனுப்ப: அவனையும்‌ தேரரணகம்பத்‌ இருக்கே 
- தேய்த்துக்கொன்றுகின்றான்‌.' அதைக்கண்ட தரதரோடி இராவணனுக்கறிவிச்‌ 
ட தனர்‌. இராவணனே புத்திரசோகத்தால்‌ வருக்துவதைக்கண்ட இர்திரடுத்த 
- கான வனைக்கொண்டுவருறேனென்று கால்வகைச்சேனையுடன்சென்று போர்‌ 
செய்து பிரமாத்திரத்தாற்‌ பிணித அக்கொண்டுவக்‌ தருல்வீட்டனன்‌. இராவ 
. ணனோ கொல்லத்துணிக்துகின்றதைக்கண்டு தர. அவனைக்கெொல்லுதல்‌ மரபன்‌ 
- ஜென நீதிகள்கூதி விபீஷணாழ்வான்‌ தடுக்க, இராவணனும்‌ மர்திரத்தாற்றடை 
யுண்ட காகமேபோற்கோபமடங்கி அவன்‌ வாலில்‌ அர்கரத்திலுள்ள ஆடைக : 
ளெல்லாம்சுற்றி யெண்ணெய்தோய்த்‌ அத்‌ தீக்கொளுத்தக்கட்டனையிட்டரன்‌, 
-, அங்கேகின்றஏவலாளரும்‌ அவ்வரறேசெய்தனர்‌, பின்பு அனுமான்‌ அந்ககரத்தி 
- னெம்மருங்குஞ்சென்று தீமூட்டவே, அத்தியெங்கும்‌ பற்றிக்கொண்ட, 
. அக்தி சானமியிருக்த சூழலன்‌ ஜி யெங்கும்பத்திக்கொள்ளவே; அகேகர்மடிர்‌ த 
னர்‌, இராவணன்‌ அவரைப்‌ புட்பகவிமான த்திலேற்திக்கொண்டு ஏழுகாள்வரை 
யிலும்‌, ஆகாயத்திலேயே யிருந்தான்‌. பின்னர்‌ இயவிச்சதே விச்சுவகர்மா 
வைக்கொண்டு மீளவும்‌ புஅக்‌ஒக்கெரண்டு ககமிற்பிரவேடத்தான்‌. அனுமானோ 
கடலை மீண்டுங்‌ கடக்கத்‌ துணிக்‌ அசானகியாரிருக்ததிசையைமோக்‌இவணங்கடுக்‌ ' 
கடல்கடக்து அங்கதப்பெருமான்முதலானோரையழைத்‌ துக்கொண்டு தீன்வரு 
கையை காடியிருக்த மகாராஜாவுக்கும்‌ இராமலட்சுமணர்களுக்குர்‌ தான்வக்த - 
- மையையறிவிக்குமாறு வானரருடன்‌ ததிமுகன்‌ வசத்இருக்‌த மதுவனத்தைய 
மித்தனன்‌; அத்ததிமுகன்‌ அனுமான்முதலானோர்வந்தசெய்தியையறிவிக்க சச்‌ 
. ரிவன்கேட்டுக்கொண்டிருக்குஞ்சமையத்தில்‌ கண்டேன்கண்டேன்‌ தையை! 
என்று அனுமான்‌ சானகயினத சூடாமணியைகாட்டி மனமகழ்வித்தான்‌.. 
அதைச்சீராமபிரான்‌ கரத்தில்வாங்‌ப ஆனம்தபரவசனாகி அதமானுக்குப்‌ 
- யலவாடகெறினான்‌.  சானயொரிருக்கு மிடத்தையறிக்‌தசுக்கிரிவன்‌ எண்ணிலா 
வானரசேனை கனை யழைத்‌.துக்கொண்டுசிராமபிரானுடனும்‌ இளையவனுடனும்‌ 


..., மற்றையோரும்‌ புறப்பட்டுவரத்‌ தென்சமுத்திரக்கரையைவக்‌் கடைக்‌ இதை 


க்கடக்குமுபாய மியா தன்று இ்இித்இிருக்தனன்‌. இதடெக்க; சானயொரை 
வீடுத்‌ தச்‌ சுத்‌ அவாமும்படிரற்புத்தபோ இத்த விபீஷணனை இராவணன்முடி.க்‌- ' 
கத்‌ துணிகையில்‌ அவன்கையினின்றும்‌ தப்பித்துச்‌ தன்‌ மக்திரிமார்கள்‌ கால்‌ 
. வரையு மழைத்துக்கொண்டு .சராமபிரானிருக்குமிடத்‌திற்குவர்‌.து அவர்பாதங்‌ 
களில்‌ வீழ்ர்து சரண.மடைந்தான்‌. சீராமபீரானும்‌ அவனுக்குப்பல ஆூகூதி 
ஆதரித்தேன்‌, £சற்‌ றுமஞ்சாதை இலங்காபுரிப்பட்டணமுன்னுடையதேயென்‌ 
அதன்னிடமிருத்திக்கொண்டான்‌. பின்பு ஏழுசாள்‌ புற்சயனத்நிருர்தும்‌ வரு 


௫௩௪ .ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


ணன்வாராமையைக்கண்ட சோமபிரான்‌ மிக்கசனங்கொண்டு ஆக்கனேயாஸ்‌ 
இிரமொன்றைத்தொடுக்க வருணன்ஓடோடியும்வக்‌ ௮ அவரைப்பணிர்‌தபோக 
இராகவன்கட்டனையின்படி வானரங்கள்‌ தூக்கவக்த கோடானுகோடி மராமரங்‌ 
களையும்‌ பர்வதங்களையும்‌ சமுத்திரத்தலீடுவித்‌து களன்‌ அணையாகக்கட்டி 
முடித்து இராமன்தாளில்வீழ்ர்‌ து தேவரிர்கட்டளையின்படி அணைகட்டி முடி 
'த்தேனென்றுசொல்ல அதைக்கேட்டபின்னர்‌ வானரசேனைகளும்‌ சீராமன்‌ 
முதலிய யாவரும்‌ இலங்காபுரியையடைக்தனர்‌ ; வானரசேனைகளோ இராவ 
ணன்‌ பூஞ்சோலைமுதலிய வனங்களை யழித்‌தக்கொண்டிருந்தன.. - 

- அசசர்க்கரசனாயெ யுதட்டிரனே ! வானரசேனை தன்னாட்டை யழீப்ப 
தைக்கேட்ட இராவணன்‌ சாரணரையேவி பார்த்‌ அவரும்படியனுப்ப அவர்கள்‌ 
வானரப்படைக்குட்பிரவேசத்‌ த வகையையதிர்த விபீஷணன்‌ அவர்களைப்‌ 
பிடித்‌துவக்‌ து 2ராமனிடம்வீட அவனோ இராவணன்‌ பிழைக்கும்வகையைத்‌ 
தேடிக்கொள்ளச்சொல்‌ லுங்கோளென்றவர்க்கதிவித்‌து அனுப்பினான்‌,அவர்கள்‌ 
பிழைத்தோமென்று இராவணனிடஞ்சென்று நிகழ்ந்தவற்றை யதிவித தனர்‌. 
இதைக்கேட்ட இராவணன்‌ மனத்திற்சற்றுமதியாம லவமதித்தே யுத்தர 
கோபுரத்‌இன்மே லேதிக்கொண்பொர்க்க, சுவேலைமலைமேலேதி இலங்கையை 
யும்‌ இராவணனையும்‌ பார்த்‌ அக்கொண்டிருக்த சராமலக்மணர்களை இராவண 
னுக்குச்‌ சாரணர்காட்டப்‌ பார்த்‌. துக்கொண்டிருக்கும்போது சூரிய குமார 
ன௫ியசுக்கிரிவனுக்குவீராவேசக்தோன்றிஅவ்விடம்விட்டெமும்பி இராவணன்‌ 
மேற்பாய்க்து இருவரும்‌ மல்யுத்தஞ்செய்து இராவணனணிக்திருந்த பத்துக்‌ 
திரிடங்களையும்பநி,த்‌ அக்கொண்டு சுவேலைமலையில்வம்‌ ததோன்றிச்‌ சராமபிரா்‌ 
னுடைய பாதங்களிலவைகளைவைத்து இராவணன்‌ தலையை கொண்டுவந்த 
னென்றான்‌. அதைக்கேட்டயாவரும்ககைத்தனர்‌. சுக்இரிவன்‌ தன்னக் தனியே 
சென்றதற்காக ராமபிரான்‌ லெ ராசதர்மங்களை யவனுக்கெடுத்தோதி இவ்‌ 
வாறுசெல்வது நீதியன்றென்று புத்திகிறினான்‌. இதுடைக்க ; தயரததிருக்‌ 
குமாரன்‌ இராவணவிடத்தில்‌ அங்கதனை த்‌ தூதாகவனுப்ப அவ்வாறே அவன்‌ 
சென்றதிவிக்க, அரக்கன்‌ ெங்கொண்டு தையைவிடுவஇில்லை; யுத்தத்திற்கு 
வரலாமென்று அவன்மேல்‌ அராயிரவரக்கரைவீடுத்‌ அக்கொலைசெய்யக்கற்பித்‌ 
தான்‌. . அங்கதனோ அ௮வர்களைகொடிப்போதி லோட்டெடிக்கும்படி யடித்தக்‌ 
கொன்றுவிட்டு ரோமனிடத்தில்வந்தறிவித்தான்‌. : பின்பு இரகுகுலதிலகனும்‌ 
இளையவனும்‌ -வில்லைவளைத்‌ அ குணத்தொனிசெய்‌ து இலங்கைமதிலை இடித்‌ 
தழிக்கும்படி வானரசேனைகட்குக்கற்பிக்க, வானரங்கள்‌: இது எமக்கோர்‌ 
பெருங்காரியமல்லவேயென்று மதின்மேற்பாய்க்தழித்தன. இதைக்கண்ட: 
இராவணன்‌ தன்னைச்சூழ்க்து ஆயுதபரணிகளாக இரு அறுவெள்ளஞ்சேனை 
கள்கெருங்கெர, ராமனோ இளையவன்‌ சுக்கிரீவன்‌ அனுமான்‌ அங்கதன்‌ 
விபீஷணன்‌ சாம்புவர்தன்‌ முதலியவர்களாய. எழுபதுவெள்ளம்‌ வானரப்‌ 
படைகள்‌ கூழ்க்துகிற்க யுத்தஞ்செய்து இராக்கதர்சேனைகளை அதோகதி யாக 
இனன்‌. அரக்கர்களும்‌ வானரப்படைகளிற்சிலவற்ணறை அதமாக்சனர்‌ . இவ்‌ 
வாறு சேனைகள்‌ நெடுகேம்‌ போர்செய்கையில்‌ இராவணன்மேற்‌ பாணவரு 


- ஆசணியபர்வம்‌.. . இகடு 
ஷம்பொழிச்தான்‌. இக்திரரித்‌ து இளையவன்மேல்‌ எண்ணிலாக்‌ கணைகளைப்‌ 
பொழிர்து குணத்தொனிசெய்தான்‌ ; இவ்வாறு இருதிறத்தார்க்கும்‌ கொடியு 
யுச்தகோக்தது. - வில்லில்வல்ல ரோமபிரான்‌ இரு.நறுவெள்ளஞ்சேனை களை 
யும்‌ கூறாவளியிலகப்பட்ட சருகேபோற்‌ பறக்கழித்‌.து இராவணன்‌ மேற்‌ பாண 
வ்ருஷம்பொழிர்து கோகச்செய்தான்‌. இராவணனே குதும்பாடேபோறந்நலை 
சாய்‌த.துகின்றான்‌; அவனைத்‌ தாசரதிரோக்கி முதனாள்யுத்‌ த,த்திலிக்ககுயடைக்‌, 
தனையே! இனி3யனும்‌ சதையைக்‌ கொண்வெக்துவிட்டுப்‌ பிழைக்குமார்க்‌ 
கத்தைத்தேடிக்கொள்‌ என்ன, : இராவணனோ காளையுத்‌ தத்திற்குவருனெறே 
னென்றுசொல்ல க்‌ தன்னரண்மனைபோய்ச்சேர்க்தான்‌. . இளைய 

பெருமாளுடன்கடும்போர்செய்த இ*$இர9த்தும்‌ 'தேர்முதலியவைகளையிழக் து. 
பாதசாரியாய்ப்‌ பட்டணம்போய்ச்சேர்ச்சான்‌. விபீஷணனோ தன்மேலெதிர்‌ 
த்த பிரகஸ்தனை இமையோரையில்‌ முடித்தான்‌. . தூமக்கண்ணனென்பவனை 
அதுமான்‌ கொன்றான்‌. . . சீராமபிரானால்‌ மொத்‌.தண்ட இராவணன்‌ பெருக்‌ 

அபில்கொண்டிருக்கும்‌ கும்பகர்ணனைவிழிக்கச்செய்து 2ரோாமன்மேல்‌ யுத்தத்‌ 
அக்கேகென்றான்‌. அதைக்கேட்ட கும்பகர்ணன்‌ ரோமபிரான து. ஆற்றல்‌ 
முழுஅமெடுத்தக்கூறி ஈமது சுகத்தையிழக்கவேண்டினால்‌ அவர்மேல்‌ யுத்தத்‌ 
அக்கேகவேண்டும்‌; அல்லாமற்‌ சுகக்கவேண்டின்‌ தையைவிட்டுவிடுவதோல. 
மென்று பலவாநெடுத்‌அக்கூற, அதையுங்கேளாமல்‌ யுத்தத்‌தக்கனுப்பினான்‌. 
கும்பகர்ணனும்தேரேதியுத்தகளத்தில்வர்தான்‌. வீபீஷணன்‌ இதோவருயவன்‌: 
கும்பகர்ணனென்று இரவிகுலதிலகனுக்கதிவித்தான்‌. அவ்விரவிகுலதிலகனோ 
சீவகாருண்யத்தினாற்‌ கும்பகர்ணனென்னைச்சரணடையச்சொல்லென்று விபி 
ஷணனிடஞ்சொல்ல அவன்‌ கும்பகர்ணனுக்கதிவிக்க அவனும்‌ கான்‌.என்னுயி 
ருள்ளளவும்‌ இராகவனைச்சசணடையேனென்றுவில்லைவளை த.துகாணேகிட்டுக்‌ 
குணத்தொனிசெய்தான்‌. வானரப்படைகள்‌, அவன்‌ தேர்மேலும்‌ கொடி. 
மேலுமேறி அதஞ்செய்தன. சுக்ரிவனோ .கும்பகர்ணன்மே லெதிர்த் தச்‌ 
சோனைமாரிபோற்‌ பாணங்களை த்தொடுத்‌ அ அட்டகாசஞ்செய்தான்‌; கும்பகர்‌ 
ணன்னெங்கொண்டு அவனைப்பிடித்‌தத்‌ தன்‌ தேர்க்காலிற்‌ கட்டிக்கொண்டு 
சென்றான்‌. அவ்வாறு செல்லும்‌ மிக்கவாற்றலையுடைய கும்பகர்ணனை இளைய 

பெருமாள்‌ தன்‌ கையிலுள்ளவில்விற்‌ இலகணைகளைப்பூட்டிவீடுத்‌. து அவன்‌ 

' தேரை அசையவொட்டாமற்செய்‌ அ மீண்டும்‌ பத்துப்பாணங்களை பிரயோடத்‌ 

தான்‌, அக்கணை சன்றாய்த தாக்கவும்‌ இப்பிரமைகொண்டசைவற்திருக்தான்‌. 

அச்சமயத்திற்‌ . சுக்கிரீவன்‌ கட்டையவிழ்த்‌ துக்கொண்டு கும்பகர்ணன்‌ .செவி 

யையும்‌ காசியையும்‌ தன்‌ பற்களால்கடி,தீதக்கவ்விக்கொண்டுவக்‌து ராமனுக்‌ 

கெதிரேயுமிழ்5 துவணங்கொன்றான்‌. இரண்டுறுப்பும்‌ பழு அபட்ட கும்பகர்ணன்‌ 

தன்‌ ஈகர்க்குச்செல்லவெட்டு இளையவனுடன்‌ கெடுகேரம்போர்செய்‌து அகேக , 
மாயிரம்‌ வானரசேனைகளைமாயவடி த்தான்‌. சேனைகள்‌ மடியக்கண்ட ரோம 

பிரான்‌ வில்லிற்பாணத்தைப்பிரயோகித்‌.து அவனிரண்டுகால்களையு மறுத்துத்‌ 

தள்ளினான்‌. இவ்வாறு காலதுபடவே £ழேவீழ்க்து குயவன்‌ இரிரியேபோற்‌ 

சுழன்று வானரப்படைகள்‌ திசைதொறு மோட்டெடுக்கவடித்தான்‌. ரோம 


௫௩௭ . ஸீமகாபாரதம்‌. 
பிரான்‌ அவனாற்ற துக்குமகழ்ஈ்து ஓர்‌ எ து அவன்‌ சரத்‌ 

தைக்கொய்தான்‌. 

இவ்வாறு கும்பகர்ணன்முடிர்ததைச்‌ சாரணசாலறிக்த லைல்‌ மூர்சீ 

சையடைக்தெழுக்‌ து இக்திரசித்தைகோக்கி நீடயிருடனிருக்‌ தம்‌ என்‌ தம்பியை 

யிழக்தேனே யென்றுகோவெனக்‌ கதறியழுதான்‌, இர்திரடித்‌து இராவணனுக்‌ 
குத்தேறுதலானமொழிகளைச்சொல்லித்‌ தானும்‌ இராவணன்‌ பிள்ளைகளையும்‌ 
கும்பகர்ணன்பிள்ளைகளையும்‌ எண்ணிலா அரக்கர்களையு மழைத்துக்கொண்டு 
யுத்தகளத்தில்வக்து இளையபெருமாளை எதிர்த்து அவர்விட்ட பிரமாஸ்திரத்‌ 
அக்குப்பதல்காகாஸ்திரத்தைவீடுத்‌ அ அதனால்‌அவரைக்கட்டினான்‌, அவ்வாறு 

இளையவன்முதலியயாவரும்‌ கட்டுப்பட்டுப்‌ அள அதத இந்திர 

தது இலங்கையைகோக்கி கடக்‌ சான்‌. இதையதறிக்‌த கருடன்‌ அப்போர்க்கள 

மடைக்து தன்சிறகைவீச அதில்‌ எழுக்தகாற்றினால்‌ ஈாகபாசத்தாற்கட்டுண்‌ 

டாரெல்லாருமெழுக்தனர்‌. வானரசேனைகளாரவாரிக்க, இந்திரசித்து மறுகாள்‌ 
போர்க்களங்‌ குறு இளையவனோடெதீர்த்தப்‌ போராடத்‌ தான்போராடமுடி 
யாமல்முடிவில்‌ பிரமாத்திரத்தைவிட்டான்‌.. அதனால்‌ இளையவன்முதலியோர்‌ 

கட்டூண்டனர்‌. உள்ளஞ்சோர்க்‌ துமெய்தடுமா திய இரக்திரசத்தோ இலங்கையை 

கொக்கிச்சென்‌ றுகிகழ்்ததைத்‌ தந்தைக்கதிவித்தான்‌. இராவணன்‌ சிதையிருக்‌ ' 
கும்‌௮சோகவனத்திற்சென்று ராமனையும்‌ இலகமணனையும்பிடி,த்‌ அவர்ததே 

போல்‌ மாயையாற்காட்டவே, சானகியார்‌ இனி என்னசெய்வதென்று கண்‌ ' 
ணீர்விட்டுக்கதறியழுஅமூர்ச்சையடைக்கார்‌. திரிசடையோ மூர்ச்சைதெளி 
வித்‌ து உண்மையில்‌ உன்கணவனைப்பிடித்‌ தவக்‌ ததல்லவென்றே தேற்றினாள்‌. 
இதுகிற்க; அன்திராத்திரி சாம்புவன்சொன்னசூழ்ச்சியால்‌ அறுமான்‌, சல்லிய 
கரணி சக்தானகரணி இருக்குமலையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டுவர்‌ துவைக்க, அதன்‌ 
வேகத்தால்‌ தேகத்திற்பட்ட காயங்களாறி மூர்ச்சைதெளியவே, அனுமான்‌ 
அம்மலையை முன்னிஞருந்ததிசையிலெறிக்‌தவீட்டனன்‌. மீண்டும்‌ வானரசேனை 
கள்‌ மனோ.திடங்கொண்டுகெருங்கி இலங்கையைத்‌ தகர்க்கத்தொடங்கனார்கள்‌.. 
இதையறிந்த இராவணன்‌ மீண்டும்போர்செய்ய இர்‌திரசித்தையனுப்ப, அவன்‌ 
வந்து சேனைகளையும்‌ இளையபெருமாளையும்‌ சரமழைபொழிர்‌ ௫ வருத்தினான்‌. 
இளையபெருமாளும்‌ அஞ்சாமல்‌ இவ்யபாணங்களை அவன்‌ மேற்றொடுக்க, அவன்‌ 
கையிற்பிடி.த்திருக்த சூலாயுதமுதலிய படைகளையிழர்‌ ௮, மேகத்தில்மறைர்‌. அ 
கிகும்பலையாகஞ்‌ செய்துவருகையில்‌, விபீஜணன்‌ அச்சூழ்ச்யையறிவிக்க 
அனுமான்‌ மு,தவியார்கள்‌ ஆகாயமார்க்கத்திற்பாய்க்‌ து அக்தயாகத்தையழித்‌ 
தார்கள்‌. இர்திரசித்துமிக்ககோபங்கொண்டு இளையவன்‌ மேலெதிர்த்து நெடு 
பேங்‌ கடும்போர்செய்து அவன்வீட்டகணையால்‌ இசெமறுப்புண்டி.ற₹ தான்‌. 

இர்திரசித்து தென்திசை யடைர்‌ ச்ததநிக்த இராவணன்‌ மிக்க அயர்‌ 

கொண்டு சதையை இன்றுகொன்றேவீடுவனென்று கரத்தில்வாளேக்திச்சான 
£ யாசிருக்கும்திசையை3 காக்கிச்சென்றான்‌. இவனெண்ணத்‌ை தயறிக்த அவன்‌ 
பாட்டன$ய மாலியவான்‌ அவனைத்தடுத்து யாவராலும்புகழப்பெற்ற ஆற்றலு 
டையா ன! உன்னைப்போன்ற சூரர்‌ 'பெண்களையும்கொள்வளோ! அது கன்மை 


ஆரணியபர்வம்‌. கள 


யன்றென்றுமறுத்துவிட்டான்‌. பின்பு மாயையால்‌ சனக்மகாராசனேபோல்‌ 
கிருமித்து அவனைத்‌ தேர்க்காலில்பிணித்துக்கட்டி. சானயொருக்குக்காட்ட, 
.அச்சானகியார்‌ கண்ணீர்விட்டமும்பழி. மாயையாற்சமைந்தவன்‌ சானகியை 
கோக்கிமகளே! நீ இராவணன்‌' கருத்‌. அக்ணெங்குவையேயானால்‌. பிழைப்பே 
னெனச்‌ சானயயொர்‌னெட்‌ து அடாபாவி! நீ சாவதேகலமென்றாள்‌. இராவணன்‌ 
இவள்‌ வன்னெஞ்ச முடையாளென்றே மனத்தில்‌ நினைத்து அவ்விட்ம்விட்ட. 
கன்று மருத்‌துவனைமாயையாற்‌ சதையைப்போலாக்‌கி அனுமானுக்குமுன்பா 
கக்கொண்டுபோய்மிறுத்‌தித்‌ தலைம்யிரைப்பிழத்தாட்டி இவளைவெட்டிச்சாய்க்‌ 
இறேனென்று வாளையோச்௪ - அம்மாருதியும்‌ ஆறாத்‌ அயர்கொண்டழமாயைக 
ளெல்லாம்கன்காராய்க்‌தவிபீஷணன்‌, இது இராவணன்மாயையாந்செய்தசூழ்ச்‌ . 
சியென்றதிவித்‌ தத்தேற்றயாவருஞ்சோகர்தணிக்தனர்‌. இராவணன்பலவகைத்‌ 
'இங்திரத்தாலும்‌'. அவர்கள்‌ சாகாதிருப்ப அகண்டு ஆயிரவெள்ள 'மூலபலத்தை 
யனுப்பினான்‌. அதைக்கண்ட : ராமபிரான்‌ ஒருமோகனாஸ்த்திரத்தைப்‌ பிர 
யோகிக்க, அவர்க ளொருவர்க்கொருவரே யுத்தஞ்செய்‌அகொண்டிறக்தனர்‌.. 
பின்பு இராவணனோர்தேர்மேலேறிவம்‌ து ரோமபிரானையெதிர்த்தான்‌, தேரில்‌ 
லாமல்‌ பாதசாரியாய்‌ கின்று யுத்தஞ்செய்யு மிராமனோடு : இராவணன்‌ ' யுத்‌: 
தஞ்செய்ய . வர்‌ ததைக்கண்ட: . இக்திரன்‌' ஒர்‌ தேரையனுப்பினான்‌. ' - அதில்‌ 
இரகுகக்தனனேதி அரக்கன்விட்ட்‌ . கணைகளத்தனையும்‌ துணித்து: அனேகம்‌ 
பாணங்களை ' அவன்மேற்பொழீர்‌ து அவன்‌ --மார்பிலுள்ள:' அமுத “கலசத்தை 
விபீஷணன்‌ சொற்படி. கணையா . லுடைத்துத்தள்ளி அவன்பத்‌தச்‌சிெரத்தையு 
மொவ்வொன்றா யறுத்துத்‌ தள்ளினான்‌. ' இராவணன்‌ . பத்துச்‌ரெங்களும்‌ 
கழே. விழுமுன்னமேதானும்‌. வீழ்க்‌இறக்‌ தான்‌. தேவர்கள்‌ ' பேருவகைகொ: 
ண்டு புட்ப்‌ வருஷம்‌ பெய்தார்கள்‌. இதுடெக்க; இவ்வாதிராவணன்‌ மாண்ட 
பின்‌ விபீஷணன்‌ முகத்தின்‌ விசனக்குதிப்பையதிந்த. இராகவபிரான்‌' இராவ 
ணனை முறைப்படி. ' தகனஞ்செய்யும்படி. யாஞ்ஞைசெய்ய, விபீஷணனுமம்‌ 
மொழியை யேற்து அவனை முத்துச்சவிகையி லெடுப்பித்‌ துக்கொண்டு -கோ: 
வெனப்புலம்பித்‌ தன்சுற்றத்தாருடன்‌ மயானத்திற்சென்று .தகனூரியைகளை 
எல்லாம்‌ செய்த முடித்தான்‌, வண்டோ தரியுஞ்சககமனமானாள்‌. -: 
பின்பு சீராமபிரான்‌ கட்டளைப்படி இளையபெருமாள்‌ விபீஷணனை இலங்‌ 
கைக்கழைத்துச்சென்று அவனுக்கு மகுடாபிஷேகஞ்‌ செய்வித்தான்‌... 'விபிஷ 
ணனோ மீண்டும்‌ இராமனைவக்து தெரிசித்துப்பணிர்‌ து பக்கலில்கின்றான்‌. 
சிராமபிரானவனுக்குப்‌ பலநீதிகூதி அமான்‌ அங்கதன்‌ விபீஷணன்‌ முதலிய 
வர்களைரோக்கிச்‌ சதையை யழைத்அவரும்படி யாஞ்ஞைசெய்ய, அவ்வாறே 
அவர்கள்சென்று சானகியொரைக்கண்டு இராவணன்‌ முடிக்ததை ய்திவித்துச்‌ 
சுவாமி தெரிசனத்‌அக்கெழுந்தருள வேண்டுமென்று . விண்ணப்பித்தார்கள்‌. 
சானயொர்‌. தான்கொண்ட ' களிப்புக்கெல்லையில்லாமல்‌ ஆனந்த பரவசங்‌ 
கொண்டு திரிசடையை யழைத்துக்கொண்டு சீராமபிரானிடம்வம்‌து அவனழ 
யெ தாளில்வீழ்ந்து வணங்கிகின்றாள்‌., . அவ்வாறுநின்ற சானகயாரைகோக்‌்இ 
இவ்வாறு கூறுகின்றார்‌. நீயோ அரக்கன்கைப்பட்டு அவனால்‌ சறையிடப்பட்‌ 
B. 68 


௩௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


டிருந்தனையாதலால்‌ மீண்டுமுன்னையே யங்‌இகரித்தால்‌ ஈம்மரபோரிகழ்ச்சி 
செய்வரே. இப்போதுன்னைக்‌ காணவேண்டிவந்தேனில்லை, என்னுயிர்போன்ற 
.சடாயுவைக்கொன்ற பழியைத்‌ தீர்க்கவென்றேவந்து வெற்றிகொண்டேன்‌. 
ஆதலால்‌ நீ மாசற்றவளென்பதற்கோர்‌ இருட்டாந்தங்‌ காட்டினால்‌ உன்னை 
யங்கேரிப்பேன்‌ என்றான்‌. அங்ஙனம்கூதியதைக்கேட்ட சானகயார்‌, சுவாமீ | 
அரக்கன்‌ வஞ்சத்ததோஷத்தால்‌ அவன்‌ புத்திரமித்‌இரகள,த்திரா இகளுடனே 
தேவரீருடைய பாணத்தாலிறந்தான்‌, இப்போதென்னாவியை விட்டுவிடுவதே 
இறந்த தருமம்‌, இனி யான்பிறந்தகுலத்‌அக்கும்புகுந்தகுலத்‌அக்கும்பெருமை 
யுண்டாகும்படி. அக்‌னிப்பிரவேசமாநன்றேன்‌ என்று கமஸ்கரித்து அங்க 
தன்‌, அதுமான்‌, சுக்ரிவன்‌, விபீஷணன்‌ முதலியவயையு மாசீர்வதித்‌ அ இளைய 
பெருமாளைகோக்‌இ என்‌ வினைவசத்தாலுன்னை முன்னிகழ்ம்‌தகூறிய குற்றத்‌ 
தைப்பாராட்டாமல்‌ விரைவிலக்கினிவிருத்திசெய்யென்றுவேண்டத்‌ தமை 
யன்குதறிப்பதிக்த இளையபெருமாள்‌ விரைவிலக்கினியை வளர்த்தார்‌. கற்பிற்‌ 
இறந்த சானயொர்‌ அவ்வக்கினியைப்‌ பிரதக்கணமாகவக்து கான்‌ என்மனோ 
வாக்குக்கரயங்களால்‌ : அபசாரப்பட்டிருந்தேனேயாகில்‌ என்னாக்கையைக்‌ 
கொளுத்திச்‌ சாம்பராக்கக்கடவாயென்று இரவிகுலதிலகனை மனத்திற்கிக்‌தி 
த்து ௮ன்னப்பட்டு தடாகத்திலிறங்குவதேபோல்‌ ௮க்கினிகுண்டத்திற்பாய்ச்‌ 
தாள்‌. அக்னிதேவனோ சானஇியாரைக்‌ கரத்திலேக்திவக்து சீராமனிடத்‌ 
தில்வீடுத்துச்‌ சுவாமீ! உலகிலுள்ள யாவற்றையும்சுடுநறவென்னை இர்தக்‌ 
கற்பின்‌ சுவாலைசுடுநறெதென்று வணங்கினான்‌. இராமலட்சுமணரிருவரும்மிக்க 
வுவகைகொண்டனர்‌. அச்சமயத்தில்‌ பிரமன்‌ .இக்திராதி தேவர்களுடனே 
ிராமபிரானிருக்கு மிடத்தில்வக்து கண்டு சானகியார்‌ கற்பின்‌ திறத்தைப்‌ 
புகழ்ச்‌ துகூறிப்‌ பிதாவாகிய தயரதமகாராசனை த்தரிரிப்பித்துவாழ்த்தி உமக்கு 
வேண்டும்‌ வரத்தைக்கேளுமென்ன, ராமபிரான்‌ என்னுடன்‌ துணையாக 
வந்த எழுபதுவெள்ளம்‌ வானரப்படைகளுடன்‌ பதினெட்டுப்படை ச. தலைவரு 
முன்போல்‌ நிறைந்திருக்கவேண்டுமென்ன அவ்வாறே அளித்தோமென்று 
தத்தம்‌ மிடம்போய்ச்சேர்க்‌ தனர்‌. 
பின்பு ராமபிரான்‌, சானயொரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு உன்கற்பின்‌ இற 
த்தைக்காட்ட இவ்வாறு செய்தேனே யல்லாமல்‌ வேறில்லையென்று பல 
இனியமொழிகூதி அவள்‌ மனத்தைக்களிக்கச்செய்து அங்கருக்தவண்ணமே 
விபீஷணனிடத்திரு£த புட்பக விமானத்தை யழைப்பித்‌ து அதில்‌ யாவரையு 
மேற்றிக்கொண்டு இலங்கையைச்சுற்றிக்கொண்டு தருவணையைக்கடந்து, ட்‌ 
தந்தை பம்பை சடாயுஇறந்தவிடம்‌ ௮கத்தியரரச்ரெமம்‌ பஞ்சவடி தீரமுதலிய 
வைகளைச்‌ சானயொருக்குக்காண்பித்‌,சனர்‌. பதினைந்தாவது வருஷாரம்பித்‌ 
இல்‌ தசமிதிதியில்வருவதாய்ப்‌ பரதனுக்குச்சொல்லியனுப்பியகாள்வம்‌ த தனால்‌ 
பரதசத்தருக்குகருக்காகவே . அதுமானையனுப்ப அவன்‌ இருவயோத்தியை 
யடைந்து பரதசத்துருக்கனர்களைத்‌ இயில்விழாமல்‌ தடுத்துக்‌ குகப்பெரு 
மாளை கங்கைக்கரையில்‌ இருங்‌ஒபேரத்து கிறுத்திமீண்டான்‌, தாசரதி பாத்து 
வாசராச்ரெமத்துக்குவந்து முனிவரைக்கண்டு ஈடர்தயாவுங்கூறி அற்றைத்‌ 


ஆரணியப்ர்வம்‌. ௫௩௯ 


இன மங்கேயேயிருக்துகழித்‌து மறுகாளுதயத்தெமுக்‌திருர்‌ து புட்பகவிமானத்‌ 
தேதி குகப்பெருமாளையழைத்‌ அக்கொண்டு இருவயோ,த்தியையடைக்து பரத. 
சத்துருக்கரும்கோசலகேகய தேசத்தரசர்களுவணங்கவும்‌; , வசிஷ்டாதிமுனி. 
வர்களையும்‌ தாய்மார்களையும்‌ தானும்‌ இலக்ஷ்மண்ணனும்‌ சீதையும்‌ வணங்கி வன 
வாசத்தில்‌ நிகழ்க்தயாவுங்கூறினான்‌.. பின்னர்‌ தாய்மார்‌ தம்பிமார்‌ மட்திரிமார்‌ 
கள்‌ முனிவர்கள்முதலியயாவரும்‌ ராமபிரானுக்கு மகுடாபிஷேகஞ்செய்ய 
இற்றைத்தினமே ஈன்றென்றுரைக்க, சீராமபிரான்‌ தரித்திருந்த சடைமுடி. 
மரவுரிகளைக்‌ களைந்தெறிக்து புண்ணிய தீர்த்தங்களாலாட்டப்பெற்று சானகி 
சமேதராய்ச்‌ சிங்காதன த்‌ அவிற்றிருக்‌ து வசிஷ்டமுனிவரால்‌ மகுடாபிஷேகஞ்‌ 
செய்துகொண்டு இனிதவாழ்ந்திருந்‌தனன்‌. : லட 1 

இப்படிப்பட்ட இராகவனும்சான$யாரும்‌ வெகு அன்பப்பட்டிருக்க, இப்‌ 
பாஞ்சாலிக்கு அரியோதனனா லும்‌ சயிக்தவனாலும்‌ கேரிட்ட அவமானங்களும்‌ 
நீங்கள்‌ ஈடந்தவனவாசமும்‌ ஒருபெரிதாமா 1. இன்னுஞ்‌. சிலகாளில்‌ இராச்யெ 
லக்ஷிமியையடையப்போகிறீர்களென்று மார்க்கண்டேயர்‌ சொல்லியதன்‌ நிச்‌ , 
சயிக்தவன்‌ எடுத்‌ தக்கொண்டுபோன தனால்‌ இப்பாஞ்சாலிக்கு ஒருகுறைவே , 
யில்லை; இவன்‌ உயிரோடிருர்‌ அம்‌ செத்தபிணத்தோடொப்பானவனாகவே விம 
சேனனாற்‌ பட்டபாடு சொல்லிமுடியாதா! என்று தருமராசனுக்குச்‌ சொல்ல 
தருமராசனவரை யெட்டுறுப்பு கிலமுறப்‌ பணிக்து தேவரீர்‌ அடியேனுக்குச்‌ 
கற்புடையமனைவியால்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ பெற்ற உத்தமிகள்சரித்திரத்தைச்‌ , 
'சொல்லவேண்டுமென்றான்‌. அதைச்கேட்டமார்க்சண்டேயர்‌ சாவித்திரியென்‌: 
னும்‌ அருந்‌ ததிபோல்வாள்‌ தன்கணவனுக்குத்‌ தீர்க்காயுளும்‌ இராச்சயெலக்ஷ௩ 
மியும்‌ பெறச்செய்தனள்‌, அவள்கதையைச்‌ சொல்லுறேன்‌ : கேளென்து 
சொல்லச்தொடங்கனார்‌. 
இ சாவித்திரிகதை. 

மத்திரசேசமென்னுக்‌ தேசத்தில்‌ அ௮சுபதியென்னும்‌ அரசன்‌ மாளவி 
யென்னும்‌ மாஅடன்கூடி இல்லறவாழ்க்கைசெய்‌ அ கொண்டிருக்கையில்‌ ' புத்‌ 
திரப்பேதில்லாக்குறையால்‌ வருந்தி அவ்விடமெழுக்தருளிய சாரதமுனிவரி 
டத்தே தன்மனக்குறையையறிவித்தான்‌, அம்முனிவர்‌ சாவித்திரி கோன்பி 
யற்றும்‌ மார்க்கத்தையதிவித்‌ து அம்ம௩்திரத்தையும்‌ உபதேதத்அச்சென்றார்‌. 
அவ்விருவரும்‌ அவ்வாறே அனுட்டிக்கையில்‌ சாவித்திரியம்மை வெளிப்பட்டு 
வந்து அவர்கட்குக்‌ கண்மணிபோன்ற பெண்மணிபிறக்கு மென்றுசொல்ல,, . 
அவர்கள்‌ பெண்ணால்‌ அறக்கவின்பங்டையாதே ! என்று வேண்ட அதற்கு 
மனமகழ்க்‌ தஅப்பெண்மணியால்‌ புத்திரப்பேறும்புகழும்‌ செல்வப்பெருக்குங்‌. 
இடைக்குமென்றேசொல்லிமறைம்‌ தபோயினள்‌. அவ்வாறே அம்மாளவியோவ 
யிறுவாய்த்து பத்தமா 'தகிரம்பி யொருபெண்மணியைப்பெற்றாள்‌. அப்பெண்ம 
ணிதிருவைப்போ லும்‌ பேரழகு படைத்து வளரக்கண்டு அக்குழக்சைக்குச்‌ 
சாவித்திரி யென்றே காமகரணஞ்செய்‌.து வளர்க்‌ துவருகையில்‌ அச்சாவித்இிரி. 
க்கு மங்கைப்பருவம்வர்த அ. அவளைப்பெற்றுரிருவரும்‌ இவட்குத்‌ தக்க மண. 


௫௪௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 
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வாளன்‌ வேண்டுமேயென்று ிக்தைத்‌ அயரங்கெொண்டிருக்தனர்‌. இவ்வா றிருக்‌ 
கையில்‌ மீண்டும்‌ காரதமுனிவர்‌ அவ்வரசனவைக்கெழுக்‌ தருளினார்‌, அரசனே 
ஓடோடியும்‌ வக்துவணங்கிச்சோடசோபசாரஞ்செய்து ஆசன த்தலெழுர்‌ தரு 
ளப்பண்ணித்தன்மகளையும்‌ வருவித்‌துவணங்கச்செய்து இவளுக்குத்தக்க 
கணவன்யாவனோ அமைவானென விண்ணப்பஞ்செய்தான்‌, அதற்கு நாரத 
முனிவர்‌““வீதியினாலன்‌ தி வேதத்தோர்‌ தங்கள்மதியினலாவதொன் தில்லை?”என்‌ . 
னும்‌ பெரியோருரைப்படி. ஈடக்கப்போகிற அ, இவட்குக்கணவன்‌ இன்னானெ 
ன்றே இவள்கெஞ் னினை ததுக்கொண்டிருக்கன்றாள்‌ ; அவனுக்கே நீ பெற்ற 
மடக்கொடியை மணஞ்செய்‌துகொடுப்பதே தகுமென்றுசொன்னார்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட அரசன்தன்மகளை அழைத்து நீகருத்திலெண்ணியிருக்கெகணவன்யா 
ரென்றுவினாவ ; அதற்குச்சாவித்திரி கான்‌ இறுகாலையிற்பஞ்சோலையில்‌ ஆயக்‌ 
கூட்டத்தோடுவிளையாடும்போ து சாளரூவதேசத்த ரசன்‌ மகனைக்கண்டு இச்சை 
கொண்டேன்‌. அவனையல்லது மணம்புரியேன்‌, என்னையவனுக்கே மணம்‌ 
புரிவிக்க வேண்டுமென்றாள்‌. அதை அரசன்கேட்டு காரதமுனிவரை ' அவ 
னின்னானென்றும்‌ அவன்குணாதிசயங்க ளிப்படிப்பட்டனவென்றும்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்றே விண்ணப்பித்தான்‌. அதற்‌ கம்முனிவர்‌ -அச்சாளருவதேசத்‌ 
தரசன்‌ மகன்‌ பெயர்‌ சத்தியவானென்பது, அவன்‌ தந்தைதாயல்லது வேறு 
தெய்வங்களைக்‌ கனவினுங்கருதாதவன்‌: ஆண்மையிற்‌ சிறந்தவன்‌, அழகில்‌. 
மிகுக்தவன்‌,இன்னுமோசாண்டிவிறக்து விடுவான்‌ என்று சொல்லியருளினார்‌, 
அதைக்கேட்டு மனத்தில்‌ மிக்கதுயரங்கொண்டு தன்மகளைகோக்கி அம்மா ! 
காரதமுனிவர்‌ சொன்னதைக்கேட்டாயோ | இப்படிப்பட்ட அற்பவாயுளினை 
யுடைய இராசகுமாரனை வரிப்பது தகுதியன்றே ! அவனையொழித்‌ த வேறோ 
ரரசன்மகனை மனத்திற்சிர்தித்து மணஞ்செய்தகொள்வது . மரபென்றான்‌, 
அதற்கவளிணங்காமல்‌ முகங்கருூ அவர்‌ மாதாபிதாக்கள்‌ கழி தமூப்பினையு 
டையராயினும்‌, : கண்ணில்லாதவரேயாயினும்‌, அரசச்செல்வமிழர்து காட்‌: 
டில்‌ வசிப்பதாயினும்‌ அவ்விராசகுமரனைவேட்ப தென்மன த துணிவென்றாள்‌. 
எவ்வாறுசொல்லினும்‌ தன்மனத்திற்‌ . கொள்ளாமல்‌ மறுத்த மகளைநோக்க 
௮சசன்‌**வீதியினான்‌மதியினை வெல்லவல்லமோ””என்றபடி. மீனைக்‌ அவருக்‌ தியது 
கண்டு காரதமுணிவர்‌ அவ்வரசனை த்தேற்றி யாவும்‌ “அவனசையா தணுவு 
மசையாது”” என்றபடி ஈடப்பதல்லது கம்மாலணுத்‌.துணையுஈட.வாதே; அவள்‌ 
கருத்தைத்‌ தடுக்காமல்கடப்பதே கலம்‌, வருவதுவந்தே திரும்‌, இவளோ மகா 
பதிவிரதை | அவனுக்கரசும்‌ தீர்க்காயுளு முண்டானாலுமுண்டாகும்‌, வேறு 
கருதஅவதனா லென்னபயன்‌, இவளைச்‌ சாளுவன்‌ மகனாகிய சத்தியவானு 
க்கே மணஞ்செய்து கொடுமென்று கட்டளையிட்டு விடைபெற்றுச்சென்றார்‌. 
' மத்தர தேசாதபதயாயெ அசுபதி யரசனோ தன்மகளை யழைத்துக்‌ 
கொண்டு ிவிகையிலேற்றித்‌ தன்னுடைய கால்வகைச்‌ சேனையும்‌ மந்திரி பிர 
தானி முதலானோரும்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ர்‌அவரச்‌ சாளுவதேசத்தரசன்‌ கரம்துறை 
யும்‌ காட்டையடைந்து உமதுமகன்‌ சத்தியவானுக்‌ கென்மகளை மணஞ்செய்‌ 
விக்க இசைக்தே இச்தனை தூச௩டக்அவக்தேன்‌. எமதுசுற்றத்தாரும்‌ வந்திருக்‌ 
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கின்றனர்‌. அதற்கிணங்க வேண்டுமென்றே வேண்டிக்கொண்டனன்‌. சாளுவ 
சாசனோ ஈகைத்து காங்கள்‌ தீய ஊழால்‌ அரழெந்தது மன்றிக்கண்ணுமிழச்‌ து 
காட்டிற்‌ கரக்துறைகன்றோம்‌, என்மகனுக்கு மணமொன்று தானோ குறைவு 
என்று மிக்க வருத்தத்‌தஅடனே சொல்லிமுடி த்தான்‌. அசுபதியரசன்‌ உலகத்‌. 
தில்‌ இன்பத்‌ அன்பங்களோ இயற்கை ; பெரியாரும்‌ *“அகடுறயார்‌ மாட்டு நில்‌ 
லாஅ செல்வம்‌ சகடக்கால்‌ போலவரும்‌?”என்‌ அுஞ்சொல்லியிருக்‌ன்றனரே! 
இளைத்தவர்‌ இளைத்தே யிரார்‌, இளைப்பதுமுண்டு, நீ ரதைக்கருதி மனந்தளர்‌ 
வதே சரியல்லவென்று சொல்லித்தடுத்து உமது மகனாகிய சத்தியவானுக்கு 
இதை யதிவித்து என்‌ மகளை மணஞ்செய்து கொள்ளக்‌ கட்டளையிடவேண்டு 
மென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. பிறகு சத்தியவான்‌ வரவே அவனுக்கும்‌ 
தன் வருகையும்‌ தன்மகளை - மணம்செய்து கொள்ளவேண்டியதும்‌ தெரிவித்‌ 
தான்‌. அச்சத்தியவானோ அசுபதி யரசனை போக்கி காடுககரமிழக்து தாய்‌ தர்‌ 
தையராகிய கழிக்தமூப்பினரைப்‌ பாதுகாப்பதே விரதமாகப்பூண்டி ருக்கன்‌ ற 
எனக்குக்‌ கால்விலங்கு பூட்டிவிட்டு வருத்தத்துணிவது கலமோ ! இம்மங்‌ 
கைப்‌ பருவத்தையுடைய மாதை மணஞ்செய்து கொண்டால்‌ அவளுக்கு 
வேண்டிய உபசாரங்களைச்செய்ய இது காலமுமன்றே ! “பறப்பான்‌ பயிரிழம்‌ 
தானென்ற பழமொழிக்ணங்கியதாய்‌ முடியுமே! ஒருபெண்ணை ஒருவனுக்கு 
மணஞ்செய்து கொடுக்க கேர்ச்தால்‌ தந்தையோ கல்வியுடையானைக்‌ கருது 
வான்‌, தாயோ பாக்கியமுடையானைக்‌ கருதுவாள்‌, சுற்றத்‌. தாரோ தமது பரம்‌ 
பாரையைச்சேர்க்தவனா வென்பதைக்‌ கருதுவர்‌, பெண்ணோ கட்டழகனைக்‌ 
கருதுவாள்‌; இவற்தில்‌ ஒன்றுக்கும்‌ பற்றாகஎன்னை விவாகத்‌ அக்காகவரிப்பதே' 
தகுதியன்றென்று விளக்கி நின்றான்‌. அதைக்‌ கேட்ட அ௮சுபதியரசன்‌ சத்திய 
வானைத்தேற்தி ஈல்ல சுபமுகூர்த தத்தில்‌ தன்மகளாகிய சாவித்திரியை மணஞ்‌ 
செய்வித்தான்‌. மணஞ்செய்வித்த பின்னர்‌ இலகாள்‌ அவ்வனத்தே தங்கியிரு ' 
கீது அவர்களைத்‌ தன்னாட்டிற்கழைக்க அவர்கள்‌ எங்களுக்குகல்லகாலம்வரும்‌ 
போது ஈகரவாசஞ்செய்யவருவோம்‌, இப்போது வாரோமென்றேமறுத்தனர்‌. 
அசுபதியரசனே சாவித்திரியை அங்கேயேவிட்டுவிட்டு அவளைக்‌ கணவனோடு 
, மன்மதனுமிரதியும்போல வாழ்க்திருமென்று ஆசீர்வஇத்‌ அ அவரிடத்தே தன்‌ 
ஞட்டிற்கு விடைபெற்றுச்சென்றனன்‌. இ.துகிற்க; இப்பால்‌ சாவித்திரியும்‌ சத்‌ 
தயவானும்‌. மதனுமிரதியும்போலவும்‌ அன்‌ திலும்‌ பேடையும்‌ போலவுமீணை” 
பிரியாது வாழ்‌ அவருங்காலத்தில்‌ சாவித்தரிவைகறைமுன்னெழுக்து நீராடித்‌ 
தன்கணவனையெழுப்பி அவன்பாதங்களை மலராலர்ச்சித.துவணங்கி அவனை தீ ' 
தன்மாமன்மாமிக்குணவாகக்‌ கனிவர்க்கங்கள்கொண்டுவரக்‌ கடி. தனுப்பிவீட்டு' 
அம்மாமன்‌ மாமிக்கும்கித்தியகருமங்கட்குக்‌ தணை செய்து அவர்களையும்‌ பாத' 
வர்ச்சனைசெய்‌தஇரவிற்‌ கொடுத்‌ தெஞ்சியிருக் ௪ கனிவர்க்கங்களை யுணவாகக்‌ 
கொடுத்துத்‌ தருமகதைகளைப்‌ பேசிக்கொண்டு காடோதுமவன்வரும்‌ வழியை 
காடிக்கொண்டி ருப்பாள்‌ ; இவ்வாறு காடிக்கொண்டிருக்கையில்‌ கணவன்பத்து 
காழிகையாகவேவருவ அவழக்கம்‌,அவன்வருர்‌ தனையும்‌ அவர்களுக்குக்கைகால்‌ 
களைபிடி த்துக்கொண்டிருப்பாள்‌. அவன்வரவேதானும்‌ அவனும்‌ அவர்களுக்‌ 


௫௪௨ ஸீமகாபாரதம்‌. ்‌ 
ன ல அனைவ 
குக்கனிவர்க்கங்களை யுண்பித்‌ தத்‌ ,தன்கணவனுண்டபின்‌ அம்மிச்சிலைப்‌ புசிப்‌ 
பாள்‌; அவ்வாதுஒருகாளுர்‌ தவறாமலும்‌ மனச்‌ சலிப்பில்லாமலும்‌ செய்‌.துவருவ 
தைமாமியுமாமனும்‌ கண்டு இவள்‌ உத்தமியே யாமென்று மிக்க அன்புபாராட்‌ 
ஒ.வந்தனர்‌.அவ்வாறொமழுகு காளிற்‌ சாவித்தரியோ காரதமுனிவர்சொல்லைமற 
வியின்திக்‌ கணக்கிட்டக்கொண்டேவங்தாள்‌. அவ்வாறு கணக்கிட்டு வருவதில்‌ 
முகநூற்‌ றைம்பத்தாறுகாள்‌ கழிக்‌தபே யெஞ்யெ காள்கான்‌ இருக்கக்கண்டு 
தான்‌ கவுரிவீரத மிருக்கவேண்டுமென மாமிக்குமாமனுக்கும்‌ அறிவித்து 
அவர்கள்‌ கட்டளையின்படி. அம்கூன்‌ றுகாளும்‌ உணவையகற்கி மோனமாயிரு 
க்து பூரித்து கான்காகாள்‌ வைகறை முன்னிராடித்‌ தன்‌ கணவனை போக்கத்‌ 
தேவசீருடன்‌ கானும்‌ காட்டிற்குவருகிறேன்‌, என்னைத்‌ தடைசொல்லாம 
லழைத்துக்கொண்டு போக வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டாள்‌. சத்திய 
வானோ தன்‌ மனைவிமேல்வைத்த அன்பினால்‌ நீ மூன்றுகாள்‌ உபவ9த்தருர்‌ அ 
இன்று பாரணைசெய்யாமல்‌ என்னோடு வருவது ஈன்றன்றே, இன்று பாரணை 
செய்‌, காளைக்‌ கழைத்துக்கொண்டு போவேனென்றான்‌. அதைக்கேட்ட சாவி 
,த்‌இிரியோகாளையென்பது ஈம்முடையகாளோ ஈமனுடைய காளோ அறியோம்‌; 
கவுரிகோன்பு கோற்பவர்‌ மூன்றுகா ளூபவ௫த்திருக்து காலா காளிரவில்‌ தீப. 
தரிசனஞ்‌ செய்துகொண்டு அப்பாற்‌ பாரணைசெய்ய விதியுமிருக்கன்ற து ; 
ஆதலால்‌ இற்றைப்‌ பகற்போதைக்‌ கழிக்கவேண்டியே காட்டிற்குவருகிறேன்‌ ; , 
தடைசெய்ய வேண்டாமென்ன, அதற்குச்‌ ௪த்தியவானும்‌ உன்‌ மாமியிடத்அ 
மாமனிடத்‌.தும்‌ விடைபெற்று வாவென்று சொல்ல; அவளும்‌அவர்களிடத்தே 
உத்தரவு பெற்றுக்கொண்டு தன்‌ னாயகனுடனே காட்டை கோக்கியே , பின்‌ 

றொடர்க்‌து சென்றாள்‌. 
அவ்வாறு சென்ற சாவித்திரியோ காட்டின்‌ மிருகவினோதங்களையும்‌. 
சோலையிலுள்ள புட்பவீனோதங்களையும்‌ பார்த்தக்‌ கொண்டுவருகையில்‌ 
கைகால்க ளயர்க்‌ து கண்கள்‌ சுழன்று வருவதாகச்‌ சாவித்திரித்குத்தெரிவித்‌- 
தான்‌. அதைக்கேட்ட சாவித்திரியோ தன்கணவனைத்‌ தன்‌ மடிமீது படுக்க: 
வைத்‌அக்கொண்டு காற்திசையையு கோக்கியேங்கயிருந்தாள்‌. அப்பொழுஅ 
தென்தறிசைக்‌ கோமகனாயெ தருமராசன்‌ தன்‌.அாஅவரோடும்‌ எருமைக்கடாவி 
லேதிக்கெரண்டூவ௩்திறங்கிச்சா வித்‌ இரியின அ கற்புடைமைக்குப்பயக்‌ துமெல்ல 
மெல்லவக்‌ து ௮வனுவிரை யூியைக்‌ காந்தம்‌ ரெடுப்பதுபோற்‌ இரத்தக்‌ 
கொண்டு தன்வாகனமேதிஈடக்தான்‌. அதைக்கண்ட சாவித்திரி *தன்மடியிலிரு , 
க்‌. த பிரேதத்தின்றலையைப்‌ பூமியின்‌ மேல்வைத்‌அ விட்டுத்‌ தருமராசனைப்பின்‌ 
றொடர்க்‌தசென்றாள்‌. அவனோ நீ யாரென்றுகேட்க, சாவித்திரி என்கணவ 
அுயிரைக்கைக்கொண்டு செல்லும்‌ நீர்‌ யாரென்றாள்‌. தருமராசன்‌ இறுககைபுரி 
ந்து யான்‌உயிர்களைக்கைக்‌ கொள்ளுஈமன்‌/ உமதுகணவனுக்குஇற்றைப்பகற்ப 
இனைந்து காழிகையுடனே ஆயுள்சரியாய்‌ வீட்ட த,எப்படிப்பட்டவரையும்‌ இற 
க்கக்காண்பதே யன்‌ நியிருக்கக்காண்பாரொருவருமிலர்‌, பாவிகளையென்‌ தூ அ 
வரும்‌ புண்ணிபரையானும்‌ கொண்டுபோவதுவழக்கம்‌;இச்சத்தியவானோ மிக 
வும்‌ சத்தியவரானகையாலும்‌ கற்பிலருக்ததிபோன்ற உமக்குக்‌ கணவனாகை ' 


ஆரணியபர்வம்‌, ௫௪௩ 


யாலும்‌ சானேவச்து கைக்கொண்டுசெல்றேன்‌, கான்‌ கடவுளாயினும்‌ நீ.உத்‌ 
சமியாகையால்‌ உன்‌ கண்ணுக்குத்தோன்தினேன்‌. இவ்விடத்திலேயே நின்று 
விடென்ன, கரங்களிருவரும்‌ இம்மையில்‌ உஙிருமுடலும்‌ போலிருக்க மீரதை 
ப்பிரித்‌ துக்கைக்கொண்டு செல்வது நியாயமோ | என்னையுங்கைக்கொண்டு 
போகவேண்டுமென்றாள்‌. .அதைக்கேட்ட ஈமன்‌ உன்னாயுள்‌ நீங்காமலே உன்‌ 
ணுயிர்கைக்கொண்டு செல்ல எனக்கதிகாரமேயில்லை ! இங்கேயே நில்லென்று 
சொல்லி விட்டு, உன்கணவனைத்தவிர வேறே ஏதேனுங்கேட்டாலுக்‌ தரு 
கிறேனென்றான்‌. என்மாமிக்கு மாமனுக்குங்‌ கண்கள்‌ செவ்வையாகத்‌ தெரிய 
வரங்கொடுக்க வேண்டுமென்றாள்‌, அவ்வாறே தந்தேனென்றுகடக்கையில்‌ 
பின்னுக்தொடர்க்‌ துசென்றாள்‌. அதைக்கண்ட ஈமன்‌ இதுவோ புலி கரடி. ரங்‌ 
கமுதலிய மிருகங்கள்‌ கிறைக்துள்ளகாடு, இதில்‌ இவ்வாறு கடம்‌ அவருவதோ 
சகுதியல்லவேயென்றான்‌, அதைக்கேட்ட சாவித்திரி என்போலு மங்கைப்‌ 
பருவத்துமாதர்‌ தங்கணவனோடு காமுற்றிருக்க கான்‌ மாத்திரங்‌ கண்ணீர்வி 
ட்டுப்புலம்புவ.து நியாயமோ | இது உமக்கழகல்லவே ! ' என்னையுமழைத்துக்‌ 
_ கொண்டு போய்விடுமென்று கண்ணீர்விட்டுக்கதறியழுதாள்‌. அவ்வாறழுஞ்‌ 
சாவித்திரியை கோக்கி ஈமன்‌ சிருஷ்டி ததி சங்காரமென்னு முத்தொழிலு 
மென்றுமாறவேமாட்டா ! காலமுடிக்தால்‌ யாருயிருக் திரும்பவே மாட்டாத; 
வேறென்ன வரம்வேண்டினும்‌ தருவேனென்றான்‌. அதற்குச்‌ சாவித்திரியும்‌ 
என்‌ மாமனாகய சாளுவராசனிழம்‌த அரசுரிமையை மீளவுர்தரவேண்டுமெ 
ன்றுவேண்டினாள்‌. அவ்வாறே கொடுத்தேனென்று பின்னுடக்தான்‌, பின்‌: 
னும்‌ சாவித்திரி விடாமல்‌ தொடர்க்து வரக்கண்ட ஈமன்‌இன்னுக்தொடர்க்‌ து 
வருகன்றனையே / உலகத்தில்‌ தர்தைவயிற்றில்‌ இரண்டு மாதமும்‌ தாய்வயிற்‌ 
திற்‌ பத. துமாதமுங்‌ கருவிருக்‌ அ தோன்றுகன்‌ நஇம்மரனிட தேகமும்பிறவும்பிற 
ந்த போதே இத்தனை காளி லிறக்கவேண்டுமென்னு நியதியுண்டு; . ௮௮ 
என்‌: கணக்கில்வர்‌ இ விட்டபின்னே கான்‌ ,காலம்பார்‌.த்‌ இருக்‌.து எவர்கள்‌ . எப்‌ 
படிவருத்தமடைக்தாலும்‌ அவர்களாருயிர்‌ கவர்க்து கன்மைதிமைகட்கஞுத்‌ தக்‌ 
கபடி ஈடத்திவருவேன்‌. அவன்‌ வர்தகாரியம்முடிர்‌த தனால்‌ இங்கருக்தென்னப்‌ 
யன்‌ ! நீயோ அதைமறம்‌,து என்னைவாளாவருத்‌ அவ. அ கியாயவிரோதம்‌,கானும்‌ 
கொண்டுபோக காடிரீயுகாடுவதனாற்‌ பயனில்லை யென்றுசொல்லினான்‌. அதைச்‌ 
கேட்ட சாவித்திரி மலையினுயரமலைக்கேதெரிமது என்பதற்கணெங்க த்தேவரி 
ருடைய பெருமையைத்‌ தேவரிரே யறியாமற்பேசுகன்றீர்‌, சான்‌ சதியவளே 
யாயினும்‌ என்‌தந்தையினிடத்‌ அ: எக்காலமும்வரும்‌ பெரியோரிடத்தே முத்‌ 
தொழிலின்றன்மைகளைக்‌ கேட்டுள்ளேன்‌, சாத்‌ அவிகம்‌ இராசதம்‌ தாமதமென்‌ 
னுமுக்குணங்களா லும்‌ சிருட்டிமுதலிய முத்தொழில்கள்‌ கடக்‌தவருகன்றன, 
தமோகுணசம்பக்தத்தால்‌ : சங்காரத்தொழில்‌ ஈம்தவருகன்றத. அச்சங்‌ 
காரத்தொழில்‌ நீரோடத்து ன்றிர்‌; உமக்குமேலாங்‌ கடவுளோ இல்லை, கான்‌ 
பெருஞ்செல்வப்‌ பெருக்கைக்கேளாமல்‌ மங்கிலியபிச்சை தரவேண்டுமென்று 
வேண்டினால்‌ அதைக்கொடாதிருப்ப அ மரபல்லவென்றாள்‌. அதைக்கேட்ட 
மன்‌ அன்னாய்‌ / இவ்வொன்றொழிய வேறென்ன வரங்கேட்டா ல்‌ தருன்‌ 


௫௪௫ ஸ்ரீமகாபாரசதம்‌. 


தேன்‌ கேளென்ன; அதற்குச்‌ சாவித்திரியும்‌ “தனிமரமுக்தோப்பாமோதான்‌” 
என்றபடி. என்தர்தை மரபுளெைக்க எனக்குப்‌ பின்னவராக அறுமக்களைத்‌ 
rf, அப்படியே யளித்தேனென்று கொல்கியர்காமால்கள்‌ 
தீதின்‌ மறைக்துபோனான்‌. . 

அவ்ன்‌ சாவித்திரி மனங்கலங்கத்‌ திசைதெரியாமல்‌ வருக்தித்‌ சென்‌ 
திசைகாடி ஓடோடியும்‌ வருவதையுணர்ச்‌ த ஈமன்‌ மனங்குறைக்‌து இவள்‌ கட்‌ 
புலனுக்குத்‌ தோன்றினான்‌. இவள்‌. ௮க்ஈமனது தாளில்‌ எட்டறுப்பு கில 
மூறப்பணிக்து கின்றாள்‌, அதைக்கண்ட கமன்‌ நீயேன்‌ இன்னும்‌ புலி கரடி 
முதலிய கொடிய விலங்குகள்வ௫க்கும்‌ காட்டிலே தன்னக்தனியேடக்‌ அ தரி 
கின்றனை ; அதிகஆசை அதிககஷ்டமென்பதறியாயா | நீ மில்லென்று கடக்‌ த 
சொன்னான்‌. அதைக்கேட்ட சாவித்திரியும்‌ நீர்செங்கொள்ளாதவரையும்‌ 
கான்‌ உயிர்பிறைத்திருக்தேனாவேன்‌; நீர்‌ சனங்கொண்டமையால்‌ கான்‌ என்‌ 
கணவனுடன்கூடி வாழ்வேனானேன்‌ என்றனள்‌. அதைக்கேட்ட ஈமனோ. 
உன்னெண்ணக்தான்‌ யாது? . என்று கேட்டான்‌. அதற்குச்‌ சாவித்திரியும்‌ 


தேவரீர்‌ தரிசனையால்‌ சகல பரவமுசக்‌இர்க் து சுகமடைவார்களேன்றே பெரி , 


யோர்கள்‌ சொல்வதனால்‌ எவர்களுக்குக்‌ தரிசனமாகாத தேவரீர்‌ எனக்குத்‌ 
தெரிசனமாய்த்தோன்றி என்னுடன்‌ உரையாடிய பின்னரும்‌ கான்‌ மங்கல கா 
ணிழர்‌து வருக்துவதழகோ ! எனக்கு மாங்கலியபிச்சைதரவேணடுமென்று 
வருக்திக்கேட்டாள்‌. தென்திசைக்கோமகனாயெ தருமராசனும்‌ அருள்சுரர்‌ அ 
அன்னாய்‌, நீயோ இறந்த கற்புடையாய்‌ ; உன்னெண்ணம்‌ பலிக்கச்செய்து 
கொண்டாய்‌! உன்கணவனுடன்கூடிப்‌ புகழுடன்வாழ்க்தரு போவென்று பல 
ஆூகூறி யனுப்பி விடைபெற்றுச்சென்றான்‌. சாவீத்திரியோ உடனே இரும்பி 
வந்து தன்கணவன து உடலைக்கண்டெடுத்அத்‌ தூக்கி மடிமேல்வைத்தத்‌ திரு 
முகத்கையுற்று கோக்குகையில்‌ அயில்‌ கொண்டெழுக்தான்போல எழுந்து 
போழுஅபட்டதேஏனித்தனைப்போதாயுமென்னையெழுப்பாதிருக்‌ தனை! என்‌ தக்‌ 
தைதாயர்கள்‌ கனிவர்க்க காடிக்கொண்டேபடுத்‌ இருப்பரே ! அருகர்‌ ததிபோன்ற 
பெண்மணி௰ய! என்னை தீ தவ்யமானபுருஷனொருவன்‌ பிடித்‌ அச்செல்லவும்‌, ஒரு 
மாதென்னைப்பிரிய வார்த்தைகூதி யழைத்துவரவும்‌ கனவுகண்டேன்‌ என்‌ 
முன்‌. அதைச்‌ சாவித்திரிகேட்டு ஈகைத்‌ து இது கனவேயன்று, ஈடக்தசெய்‌ 
தியே, காளையே யுமது அரசுபெற்றாளப்‌ 2பாதிறீர்‌, எழுக்திரும்‌ போவோமென்‌ 
ருள்‌. சத்தியவானோ ப௫ப்பிணியால்‌ வருந்தும்‌ தாய்தந்தைய ரென்செய்‌ 
வரோ என்று மனம்வருக்இிக்கொண்டேவக்தான்‌. இவர்களெதிரே அவ்விரு 
வரும்‌ தேடிவக்‌து இத்தனைப்போது தாமதிக்க த க்கை 
சாவித்திரிசொல்லலாயினாள்‌. 

கான்‌ ஜன்னஞ்றுவயதில்‌ ஒருபூஞ்சோலையில்‌ உலாவித்திரிகையில்‌ குதி 
ரையேறிவந்க உமது மகனைக்கண்டு இவரே என்கணவராவாரெனக்‌ கருத்தி 
லெண்ணினேன்‌. நறுக்‌ க என்தக்தையின து அவைக்களத்தே கா. ரதமுனிவர்‌ 
வந்து இவருக்கு அற்பாயுளென்றும்‌, இன்றைமுதல்‌ முச்‌.நூற்றறுபதாகா ளில்‌ 
இவர்மரணமடைவாரென்றுஞ்‌ சொன்னார்‌. கானோஒரே பிடிவாதமாய்‌ இவரை 


ஆரணியபர்வம்‌,: :'' ௫௫ 


யேமணக்து கானெண்ணிக்கொண்டே யிருந்து முர்‌தூற்றைம்பத்தானுகாள்‌ 
கழியவே மூன்றுநாள்‌ கவுரிகோன்புகோற்று' காலாகாளாயெ இத்தினம்‌ பகற்‌ 
போது பதினைர்‌ தகாழிகைச்சம்யம்‌ இவர்‌ மரணமடையப்போூறபடியால்‌ இவ: 
ரைப்‌ பின்றொடர்க்தேசென்று வனத்தில்‌ மிருகவீகோதங்களையும்‌ பூஞ்சோலை 


- விசோதங்களையும்‌ பார்த்‌. தக்கொண்டே போனேன்‌ ; இவரோ தங்களுக்காகக்‌. 


கனிகெொணர வொருமரமேறுகையில்‌ கால்கை யயர்க்தும்‌ கண்‌ சுழன்றும்‌ :' 
வருவதாகச்சொன்னார்‌. கரனிவரை என்மடிமீதுவைத்‌. அபசரித்தேன்‌; அப்‌ 
போது தென்திசைக்கோமகனாகய எமன்‌ தோன்றி இவருயிசைக்‌ கைக்கொ 


ண்டிசென்றான்‌. அப்பெருமானிடத்தே உங்களிருவருக்கும்‌ விழியுமரசும்‌ என்‌ 


தந்தைக்குப்‌ புத்திரபாக்கியமும்‌ எனக்கு -மங்கலிய பிச்சையும்‌ கேட்டுக்கொ 
ண்டு என்கணவனையமழைத்‌ தவர இத்தனைகோஞ்சென்றது, நீங்கள்கோபிக்க 


வேண்டாமென்றாள்‌.' அவ்வாது கேட்ட 'இருவரும்‌ தங்கள்‌ மருயை மார்‌ ட்‌ 


போடி.துகத்‌ தழுவிக்கொண்டனர்‌. அயலில்வ௫க்கும்‌ இருடிபத்‌இனிமார்களோ 


மிக ககேடுங்கி இது மிகவற்புதமென்றே சொல்லிக்கொண்டதன்றி இப்படிப்‌ - : 


பட்ட அறார்ததியொத்த சற்புடையமாதரு மிருக்கன்றனரோவென்று தம்மை. 
த்தா ஈமிகழ்ந்தகொண்டனர்‌. சாளுவதேசத்தை வெற்றிகொண்ட அரசன்‌ இற. 
க்துபோய்‌ . அரசிழக்திருக்க அவ்விராசதானிக்குப்‌ பழய மக்திமிமார்‌ சாளுவ' 
தேசத்தரசனிருக்குங்‌ காட்டில்வக்‌ த அவ்வரசனைகண்டு யானையின்மேலேற்‌ 
திக்கொண்டு சென்று :சிங்காசனத்திருத்தினர்‌; இவ்வாறு சாளுவராசன்‌ 
தன்மனைவியுடனும்‌ மகன்‌ மருஃயுடனும்‌ ௪கல சம்பத்‌ தடைச்‌ சரசாண்வெருங்‌ 
காலத்திலே மத்திரதேசாதிபதியாயே அசுபதியாசன்‌ தன்மகளாகிய சாவித்‌ 
இரியை விசாரித்து அவர்கள்‌ செல்வத்துடன்‌ தங்கள்‌ சாட்டைக்கைக்கொண்‌ 
ட்ரசாண்வேறாவதாய்க்கேள்வீப்பட்டுத்‌ தான்பெற்ற நூறுமக்களுடன்‌ சாளுவ 
காட்டையடைக்‌ ௪ தன்மகள்‌ முதலியோரைக்கண்டு : மிழ்ச்‌.யடைக்தான்‌., 
அவனைச்‌ சாளுவன்கோக்‌௦ காங்கள்‌ கண்ணும்‌ அரசும்‌ மகனுயிரும்‌ பெற்றமை 
யும்‌ நீர்‌ நாதுபுத்திரபாக்கியம்‌ பெற்றமையும்‌ உம௮அ தவப்புத்திரியார்‌ கோற்ற 


, சோன்பின்பலனேயல்லத வேறன்றென்று ஈடர்கசெய்தியனை த்‌ அம்‌ விரித்துச்‌ 


சொன்னான்‌. அசுபதியரசனோ பேரானர்தக்கடலிலமழுக்தி அவர்களுடன்‌ விரும்‌ 
அண்டு லெகாள்வதஇிர்து தன்‌ மத்திரதேசமேயோக்கி கடக்தான்‌. தருமராசனே! 


கல்ல குலத்திற்றோன்‌ தி. கற்குண கற்செயலையுடையாளாய்த்‌ தீன்கணவனே 


தெய்வமெனக்‌ கொள்ளும்‌ உத்தமியால்‌ சன்கணவனும்‌ சுற்றமும்செல்வமுஞ்‌ 


்‌ சிரும்‌ பத்தான்‌ நோனைக்கபகித்‌ தம்மாச்ரெமத்திற்‌ செழுக்தருளினார்‌. 


தூருவாசச்சருக்கம்‌. 


பீன்னடக்த கதைகளைச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று செனமேசெயமகா 
ராசன்கேட்க வைசம்பாயனர்‌ சொல்‌ லுசன்றார்‌. செனமேசெயமகாராசனே! 
மார்க்கண்டேயர்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றபின்பு தருமராசனுடன்‌ மற்ற கால்வ 
ரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ அவ்வனத்தில்‌ வ௫த்துக்கொண்டிருக்கையில்‌ முற்றத்‌ 
அறந்தமுனிவர்‌ பலருர்‌ தம்மைச்சூழ்ச்துவரப்‌ பகற்‌ பதினைர்து சாழிகைக்கு 
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௫௪௭௬ .ஸரீரமகாபாரதம்‌. 
கக்கன்‌ வதில்‌ 
மேல்‌ தூருவாசருனிவர்‌ எழுர்தருளினார்‌. ,அவசெழுக்தருளக்கண்டு எதிர்சென்‌ 
தழைத்‌ தஅபசரித்து அவரை. ஆசனத்திருத்தித்‌ தேவரீரெழுந்தருள யாங்கள்‌ 
செய்தமாதவ மெத்தன்மையதோ வென்றுகேட்க, அவர்‌ தமக்கும்‌ தம்மொடு: 
வந்த முனிவர்களுக்கும்‌ பசிப்பிணிகீங்க அன்னமளிக்கவேண்டூமென்று கேட்‌ 
டனர்‌. சருமராசனோ அவர்களை நீராடிவருகவென்றுசொல்லி அனுப்பிவிட்டு 
இவர்களுக்குப்‌ போசனஞ்‌ ஒத்தஞ்செய்யும்பழ. பாஞ்சாலிக்குச்சொல்ல, 
பாஞ்சாலியும்‌ இருகையையும்‌ உச்சிமேற்கூப்பி யா அசெய்‌ வன்‌ ! சூரியபக 
வான்‌ அளித்த அட்சயபாத்திரம்‌ பதினைக்துகாழிகைக்குமே 'லுதவாதே ! 
இது தேவரிரதிக்திரும்‌அம்‌ அதிதிகட்‌ கன்னக்‌ தருவோமென்‌ றொப்புக்கொண்‌ 
டத மமையுமாவென்று தகைத்து கின்றனள்‌. அதைக்கேட்ட தருமராசனோ 
கான்‌ ௪.றிதும்‌ ஞாபகமில்லாமலே ஓத்‌தக்கொண்டேனே | அவர்கட்கு மனம்‌ 
கேகச்செய்தால்‌ யாது தீல்குவரு3மா! தெரியவில்லையே யென்று மனம்‌ 
வருந்தி நின்றனன்‌. அவ்வாறு வருக்திகின்ற தருமராசனை வீமன்‌ பணிக்து 
அண்ணா ! கந்தமூலபலாதிகளால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பசிப்பிணி போக்கலாமே 
யென்றான்‌. அதற்குத்‌ தருமசாசன்‌ அன்னமென்றே வர்தவர்களுக்குக்‌ 
காய்‌ கனி இழங்கு முதலியவைகளால்‌ திருத்திசெய்வ தழகல்லவே! என்று 
தவுமியரிடத்தில்‌ முநையிட்ட்க்கொண்டான்‌. , அக்தச்சமையத்தில்‌ சகதே 
வன்‌ ட்டிவர்‌ த மது தலைமேல்‌ இடி.வச்‌.துவீழுக்கா லும்‌ தாங்கவேவேண்டும்‌, 
காம்‌ சலிக்கலாமோ, பாண்டவர்‌ சகாயனென்று விருதுகட்டிக்கொண்டிருக்‌ 
இன்ற கள்ளமாமாயப்பிரானை கினை த்தால்‌ கம்‌ கவலையொழியுமென்ருன்‌. 
தம்பியா சகதேவன்‌ சொன்னதைக்கேட்ட தருமராசன்‌ தம்பிமா 
ருடனும்‌ பாஞ்சாலியுடனும்‌ ஒருமைமனமாய்‌ அவனைச்‌௫க்தித்தான்‌, அக்‌ 
கள்ளமாமாயப்பிரானோ குசலம்விசாரிக்க வருவான்போலச்‌ 'துவார கையி 
விருந்தும்‌ எழுக்தருளினான்‌. தருமராசனும்‌ விமனும்‌ தழுவிக்கொண்டனர்‌, 
அருச்சுனககுலசகதேவர்‌ வணங்கினர்‌ ; பாஞ்சாலியும்‌ வணங்கிகின்றாள்‌, 
கண்ணபிரானோ அவர்கள்‌ க்ஷேமத்தை விசாரிக்க, . அவர்கள்‌ தரருவாசன்‌ 
வந்ததும்‌, அவன்‌ அன்னம்புஒக்க வேண்டுமெனக்‌ கேட்டுக்கொண்டதும்‌; 
அதற்குத்‌ தரங்கள்‌ நீராடிவரச்சொன்ன அம்‌, அதற்கு அக்ஷபபாத்தித்தாமுத 
வாததன்மையும்‌ தெமியப்படுத்தினர்‌. யாவருள்ளத்தும்‌ எள்ளினெய்போல்‌ 
விளங்கும்‌ பகவான்‌ சூரியனளித்திருக்கின்ற அக்ஷயபாத்இரத்தில்‌ ஒருவிழுது 
அரைவிழுது அன்னமொட்டிக்கொண்டிருக்றெதா ? பார்ப்போமென்று திரு 
வாய்மலர்ந்தருள, முழுஅம்‌ கழுவிவைத்‌அவிட்டி.ருக்கும்‌ அக்ஷயபாத்திரத்தி 
னும்‌ அன்னமொட்டிக்கொண்டிருக்குமா ! என்றுசொல்லீப்‌ பாஞ்சாலிபார்க்‌ 
கையில்‌ அதில்‌ அரைவீழுதன்ன மொட்டிக்கொண்டிருக்கக்கண்டு அதை 
யெடுத்துக்கொண்டுவந்‌ து பாண்டவர்சகாயனிடத்திலே கொடுத்தாள்‌. அதை 
கையிலேவாங்‌சக்கொண்டு வேதமணங்கமழும்‌ காவில்வைத்‌ துச்சுவைத்‌ சனன்‌. 
அவன்‌ சுவைக்கும்‌ பெருமிதத்தால்‌ நீராடிப்‌ பொய்கையிற்சென்று சபஞ்‌ 
செய்தகொண்டிருந்த தாருவாசமுனிவருக்கும்‌ அவருடன்வக்த மூனிவர்கட்‌ 
கும்‌ ப9ப்பிணிதீரந்து அமுதுண்டாரோபோலச்‌ தேக்கெதிக்துகொண்டு, இது 


ஆரணியபர்வம்‌.-. ௪௭ 


கள்ளமாமாயப்பிரான்செய்த விருந்தென்றே அணிக்து ' தூருவாசரும்‌ தம்‌ 
மொடுவர்க. முனிவருடனே அவ்விடத்திற்கெழுர்தருளித்‌ தருமராசனையும்‌ 
கள்ளமாமாயப்பிரானையும்‌ கண்டனர்‌. .தறாமரா௫னோ வந்தமுனிவரை விரும்‌ 
அண்ணவழைக்க, தூரருவாசரும்‌ மிகவஞ்ச உம்பொருட்டாக இர்திரன்றுத 
லிய தேவரும்‌ அருக்துதற்கரிய அமுதம்புசத்தரற்போலானேன்‌. குசேல 
னளித்த அவற்பிடியுண்‌ டலெலாகத்தையு .மனங்குளிரச்செய்த : அமரர்‌ 


பெருமானை . ஊன்கண்களாரக்காணும்‌ பாக்கியமும்‌ பெற்றேன்‌. இப்பெரும்‌. 


தகையைத்துணையாகப்பெற்ற உங்களுக்குத்‌ அயரேயணுகமாட்டா து! என்று 
பின்னும்‌ சொல்வாராயினார்‌. ... : த்‌ ல 
“:  கானொருள்ள்‌ அத்தினபுரம்போயிருக்தேன்‌; தரியோதனன்‌ எனக்குவம்‌ 


தனை. வழிபாகெள்சேய்‌,து அறுசுவையோடுங்கூடிய உணவை யளித்தான்‌. '. 


அவன்‌ அன்பாகச்செய்த வீருர்‌ துக்கு மனம$ூழ்க்து உனக்குவேண்டிய வரங்‌ 
கேள்‌ தருகிறேனென்றேன்‌. அவன்‌ என்தாயதச்தராகய பாண்டவரிட்ஞ்சென்று 
இவ்வகை விருக்துண்ணவேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டான்‌. அதைப்‌ 
யற்றியே முற்றத்‌ இற5்‌,த முனிவர்கள்‌ பலர்‌ என்னைப்புடைசூழ அபரானத்தில்‌ 
வந்தேன்‌. .கரங்கள்‌ உண்பதற்கரிய தேவருணவை யுண்டாற்போலானோம்‌. 
அவன்‌ நீ போசனமளிக்காயென்றே யெண்ணங்கொண்டனுப்பினன்போ லும்‌. 
'எனக்கு நீயவ்விருக்தசெய்யாமற்போனால்‌ கான்‌ சபித்‌.துவிடுவேன்‌ ; தான்‌ 
இவ்வரசுமுழுது மாண்வெரலாமென்றே கருதி யிப்படிசெய்தான்‌- இப்படிப்‌ 
பட்ட அஷ்டன்‌ இனி இரண்வெருகத்திற்குள்‌,தன்புத்திரமித்திரகளத்திராஇ 
களுடன்‌ மாளவேண்டுமென்று சபித்து விடைகேட்டார்‌. த்ருமராசனும்‌ தரு 
வாசமுனிவரை வணங்கி இனி இப்படிப்பட்ட கொடியவர்‌ பேச்சுகேட்டு இவ்‌ 
"வாது செய்வது தகுதியேயன்று ; தேவரிரை இவ்வாறு அரியோதனனைப்‌ 
. போல்‌ யாரேனும்‌ வரங்கேட்டால்‌ இவ்வாறு வரங்கொடுக்கவேண்டாமென்‌ 
அம்‌, யாவருக்கும்‌ காங்கள்‌ இல்லையென்று சொல்லா திருக்கவேண்டுமென்று 
கேட்கத்‌ தூருவாசமுனிவர்‌ நீங்களோ. தெய்வாமிச மடைக்திருப்பவர்கள்‌, 
ஆகையால்‌ ஒருக்காலமும்‌ அன்பமடையமாட்டீர்களென்று சொல்லிவிட்டுப்‌ 
போய்விட்டார்‌, பாண்டவர்சகாயனாகய கண்ணபிரானும்‌ பரண்டவரிடத்தே 
விடைபெற்றுத்‌ அவரரகையை யடைக்தனன்‌ ; பின்னர்‌ பாண்டவர்களும்‌ 
தவுமியர்‌ முதலிய வக்தணரும்‌ மனமகழ்வடைக்து கண்ணபிரான ௫ பெருங்‌ 
கருணைத்திறத்தைப்பேடப்‌ புகழ்ர்தனர்‌ ; இதகிற்க, 
பழம்பொருந்அு சருக்கம்‌. : 


பாண்டவர்கள்‌ கண்ணபிரான்‌ அவாரகைசென்றயின்பு ௮அவன்பதியோ 
இத்துக்கொண்டி.ருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌ மாலைப்பொழுதில்‌ "அர்ச்சுனனும்‌ பாஞ்‌ 
, சாலியும்‌ முனிவர்தவஞ்செய்தொழுகும்‌ அடர்க்த சோலையைக்கண்டு அதில்‌ 
கண்டார்‌ மனங்கவரும்‌ ஒரு ரெல்லிக்கனிபமுத்திருக்கும்‌ மரமொன்றைக்கண்டு 

i பாஞ்சாலி இது யாவர்கண்ணையும்‌ கவரத்தக்கதாயும்‌ மிக்க மஅரமுள்ள தாயும்‌ 
இருக்றெஅ ; இக்கனியைப்‌ பதித்துத்தரவேண்டுமென்றனள்‌, இவ்வாறு பாஞ்‌ 


௫௫௪௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


அறவ வைகையை த அவடை 


சாலி சொல்லக்கேட்ட அர்ச்சுனன்‌ அக்கனியைப்‌ பதித்துப்‌ பாஞ்சாலீகரத்‌ 
திற்கொடுத்தான்‌. அதைக்கண்ட முனிவர்கள்‌: லர்‌ அர்ச்சுனனை சோக்கி 
இது அருக சவத்துப்‌ பெருங்கடலாகிய மித்திரமகாமுனிவர்‌, உண்ணச்சமைம்‌ 
௪௮. “தையல்‌ சொற்கேளேல்‌' என்று' பெரியோருரைாத்திருக்கவும்‌ அதைச்‌ 
சதிதேனும்‌ இச்தியாது இக்கனியைப்‌ பதித்துவிட்டாயே ! இம்மரமோ சவ 
சங்கற்பத்தா அண்டான௮. இத இரண்டாண்டு பூவாயிருக்‌து இரண்டாண்டு 
மபிஞ்சா இரண்டாண்டு காயாக இரண்டாண்டு செங்காயாக, இரண்டாண்டு 
பழமா இரண்டாண்டு மதப்பெருகிப்‌ பன்னிரண்டாண்டு கிரம்பிய பீன்‌ , 
னர்‌ இம்மரத்தடியில்‌ அம்முனிவர்வக்‌ து தவஞ்செய்வர்‌. 'அவர்கரத்தில்‌ இப்‌, 
பழம்‌ தானேவர்‌ அவிழும்‌. ௮க்காளோ காளை ததினமென்றேயதறி. அதை அவர்‌ 

தம்மைச்‌ சூழ்க்துகின்றவருக்கும்‌ கொடுத்‌ அத்‌ தாமும்புிப்பர்‌. அப்படிப்பட்ட 
வுருமையான கனியை நீ பதித்துவிட்டுப்‌ பழிக்காளாயினையே ! என்றனர்‌. 
அதைக்கேட்ட அர்ச்சுனன்பயக்து அக்கனியை அவர்களிடங்கொடுக்க அவர்‌ 
கள்‌ மறுத்தனர்‌. அதைக்கண்ட அர்ச்சுனன்பயந்‌ து மனகடுங்கி என்‌ செய்வ 
தென்றேங்கித்‌ தருமசாசனிடம்‌ வக்து அழுத புலம்பிகான்‌ மாது சொற்கேட்டு 
மதிமயங்கி இக்கனியைப்பறித்‌ அவிட்டுப்‌ பழிதேடிக்கொண்டேன்‌; என்னசாப 
மிடுவரரோ அறியேன்‌, குற்றவாளியாகிய கானன்றோ சாபமடையப்போதிறே 
னென்று வருந்தினான்‌. தருமராசனோ அப்பாபாச்த்தா ! நீ மாத்திரம்‌ சாபத்‌ 
தினாலிறப்பது, காங்கள்‌ மாத்திரமுயிருடனிருப்பதா! நீ இறக்த பின்னரு ஈரங்‌ 
களுமுயிருடனிருப்போமோ;* யாவரும்‌ ஒருங்குமாய்வதே தகுதி; ஐந்தலை. * 
யையுடைய காகமொன்று தலை யொன்றையிழந்தால்‌ மற்ற தலையுடனுயிர்‌ 
வாழக்கண்டதுண்டோ வென்று வருச்தினன்‌. அவ்வாறு வருக்தக்கண்ட 
சகதேவன்‌ தருமராசனைகோகக நீர்‌ வருக்தவதனால்‌ என்னபயன்‌! பாண்டவர்‌” 
சகாயனென்று சொல்லும்படி கண்ணபிரானெழுர்‌தருளியிருக்கையில்‌ ஈமக்‌ 
கென்னகுறை ! அவசில்லாவீட்டாலன்றோ கமக்குத்‌ அப்சரஸ்‌," அப்பெ 
ருந்தகை வரகாமொருங்கு இிக்தித்தால்‌ ௩மது குறை பகலுமென்றனன்‌, பாண்‌ 
டவரைவரும்‌ ஒருமைமனமாய்க்‌ கண்ணபிரா னழுக்தருள கீனைத்தனர்‌. கண்‌ 
ணபிரானோ பாண்டவரைவரையும்‌ பார்க்க வருவார்போற்‌ ௪த்தியயாமை 
யுடன்‌ எழுர்தருளினான்‌. அவனைக்கண்டுதரய்ப்‌ பசுவைக்கண்ட கன்றேபோல 
மனங்கனிர்துருக 'யெதிர்கொண்டழைத்‌ அபசரித்துத்‌ தங்கள்‌ குறையைத்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. அதைக்கேட்ட கண்ணடிரானோ மனமுருக வருந்தி என்ன 
கொடியகாசியஞ்‌ செய்துவிட்டீர்கள்‌ ! பெரியோர்சாபத்திற்‌ குள்ளானீர்களே! 
என்னசெய்வேன்‌; கான்‌ கடவுளுமல்லன்‌, மக்திரவாஇயுமல்லன்‌, ஆயினும்‌ 
பெரியோருரைத்த சொல்லொன்று என்மனத்தில்‌ தோன்றுகன்தத, அந்தப்‌ 
பழமொழியோ! உற்றது சொன்னால்‌ அற்றது பொருகர்தும்‌? என்றது. இது 
வேதமொழியோடொத்தது; ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ ஐவீரும்‌ அம்மாத்தடி.யிற்‌ 
சென்று உங்கள்‌ கருத்தையுள்ளவாறு வெளியிடுவீர்களாயின்‌ இது ஓட்டிக்கொ fl 
ள்ளூமென்று அப்பாண்டவரைவரையும்‌ பாஞ்சாலியுட னழைத்துச்சென்று 
அக்கனியை, த்‌ தறுமர: ராசன்‌ கையிற்கொடுத்‌ தன்கருத்தை வெளியி? டன்றான்‌. 


ஆரணியபர்வம்‌. ௫௪௯ . 


, தருமராசனோ தன்னிஷ்டதேவதையாயெ கண்ணபிரானை மனமொழிமெய்க 
ளால்‌ வணங்கி அறமுமெய்மையும்‌ பொறுமையும்‌ இக்கண்ணபிரானுமே' என்‌ 
இந்தையினினைக்கும்‌ அரும்பொருள்கள்‌, பழிபாவமுதலியன என்‌ கருத்தி 
லெண்ணுவன வல்லவென்று சொல்ல, அக்கனியிரண்டமுழ ' முய்ர்க்த த. 
பின்பு வீமராசன்‌ தன்கருத்தை வெளியிட த அணிக்‌ அ பீறர்தாரத்தைத்‌ தாய்‌ 
போலவும்‌ பிறர்பொருளை யெட்டிபோலவும்‌, பிறர்வசையுரைப்பது பெருமை 
யன்றெனவும்‌, பிறர்துய/ரை யென்‌ றுயரெனவும்‌, 'எனக்கு முடிவுரேர்ச்தானு 
நினைப்பதென்று சொல்லவே அக்கனி பீன்னுமிரண்றொழமுயர்க்கது, காண்‌ 
கபனோ *மயிர்நீப்பின்‌ வாழாக்க வரிமாவன்னாருயிர்நீப்பர்‌ மானம்வரின்‌? - என்‌ 

்‌ ரூற்போலப்‌ புழுமலிக்க புன்குரம்பையிலிருக்கும்‌ உயிரினுமானமே இறக்தது; . 
மானத்தைப்‌ புரப்பதேகடன்‌, மானமே தோற்றமும்‌ மரபு மென்று தன்கருக்‌ 
தைவெளியிட்டான்‌; அக்கனியிரண்டு முழமுயர்க் தது: ககுலன்‌ தன்கருச்‌ 
'தைவெளியிடத்‌.அுணிர்‌து குலத்திற்‌ சறக்தாரோனும்‌ அழகற்‌ தெக்தாரேனும்‌ 
செல்வத்திற்‌ இறக்தாரோனும்‌ ஈல மிகவுடையாரேனும்‌ கல்வீயும்‌ ஞானமும்‌ 
சிறிது மில்லாதாரை முருக்கன்‌ மணமிலாமலரேபோல்‌ கினைப்பதென்கருத்‌. : 
'தென்றான்‌; அக்கனியிரண்டு முழமுயர்க்தது. பின்புசகதேவன்‌' தன்கருத்தை 
வெளியிடத்தொடங்கி.மெய்மையேதாய்‌, ஞானமே தந்தை, . தருமமே. அணை 
வன்‌, கருணையே௫கேகன்‌, ' சாக்தமே மனைவி, பொறுமையே மனைவி, இவ்‌ 
வைவரையுமே யல்லது வேறுறவுண்டென்று நினைப்பதென்‌ இக்தையின்‌ கருத்‌ 
தேயல்லவென்றுசொல்ல; அக்கனியிரண்டு முழமுயர்க்தது. பின்பு பாஞ்சாலி 
தன்‌ இர்தைக்கருத்தை வெளீயிடத்தொட்ங்கி ஐம்புலன்கள்போற்‌. பாண்ட 
வளாவரும்‌. எனக்குக்‌ கணவராயிருக்கவும்‌ வேறொருவன்‌ என்‌ கணவனாயிருக்‌ 
கவுமெண்ணு . மென்னெஞ்சம்‌, அழயெ உலகினிடத்தில்‌ ஆடவரென்ற போற்‌ . 
திருக்தாலல்லஅ மாதரைக்‌ கற்புடையாரென்று சொல்வதியற்கையோவேன்று 
சொல்ல, அக்கனி ௮ம்மாத்திலொட்டிக்கொண்டது. கண்ணபிரானோ அதிசய 
மடைவான்போல  மகிழ்வடைக்து *சிறைமொழி மாந்தர்‌ பெருமை நிலத்து, ' 
மறைமொழி காட்டி விடும்‌” என்றது மெய்மையேயென்று சொல்லிவீட்டு 
அவசிடம்‌ விடைபெற்றுத்‌ தான்‌ துவாரகை கெழுர்தருளினான்‌. 


தச்சுப்பொய்கைச்சருக்கம்‌. 


இவ்வாறு கண்ணபிரான்‌ ௪த்தியபாமையுடன்‌ துவாரகைக்கெழுக்கருளிய 
பின்‌ பாண்டவர்‌ ஐவரும்‌ பாஞ்சாலியுடன்‌ விண்டுரிக்தரென்னும்முனிவராச்சரெ 
மத்தில்‌ வாசஞ்செய்துவச்‌ தனர்‌. அப்பால்‌ அரியோதனன்‌ சகுனிதச்சாகனன்‌ 
கர்ணன்முதலானவருடன்‌ பீன்வருமா ரூ3லாடத்க,த்தொடங்கினான்‌. பாண்ட 
வர்களோ வனசஞ்சாரமாய்ப்‌ பன்னிரண்டாண்டும்கழித்தனர்‌; இனிஅஞ்ஞாத 
வாசமும்கழிக்கப்போகின்‌ றனரே, அவர்கள்‌ வனவாசங்கழிப்பதற்குள்ளாகவே 
இனிக்‌ கொலைகோ்ந்தாலல்ல.து வெல்லமுடி.யாது, ஆகையால்‌ காம்‌ ஏதேனும்‌ 
க அவரைக்கொல்ல உபாயம்‌ தேடவேண்டுமெனத்துணிக்து காளமாமுனியென்‌ 
னும்‌ அருர்‌ சவனையழைத்துவரத்‌ தூளமாமுனியென்பவனையேவினான்‌. அவ 


௫௫ம்‌ . பீமகாபாரதம்‌. 


னும்‌ அவரையழைத்து வர்துவிட்டனன்‌. அத்அமியோதனன்‌: இதுவரையிலும்‌ 
எக்தமுனிவறாங்கும்‌ செய்யாத உபசாரங்களை எல்லாம்‌ அவருக்குச்செய்து ஆச . 
னத்திருத்‌ கீர்‌ செய்துவரும்‌ அருர்தவத்தால்‌ என்‌ செங்கோல்‌ இவ்வுலகமுழு 
அம்‌ செல்லாநின்ற இ, என்னையீடேற்ற வேண்டுகின்றேனென்று அவர்பாதங்க 
ளீல்‌ விழ்ச்துவணக்கிகின்றுன்‌. அதைக்கண்ட அம்முனிவர்‌ துரியோதனனை 
கேரக்கி இங்கே என்னை யறைப்பித்த காமியமென்ன? என்றுகேட்க, அருகே 
யிருந்த குனி உம்மையழைப்பித்தது தன்‌ பகைகளைக்து வாழ்வ தற்கென்றே 
எண்ணவெண்மும்‌. பாண்டவரைவரும்‌ உயிருடனிருக்தால்‌ தங்கள்‌ தாயபாகம்‌ 
கேட்டுத்தொலைவர்‌ ; அப்பாண்டவரைவயரையும்‌ விண்புகச்செய்யும்படி. ஒரு 
பெரியயாகஞ்செய்து அவரைக்களையவேண்டுமென்றான்‌. கன்னன்‌ இச்சொல்‌ 
லைக்கேட்டவுடன்‌ தன்னிரண்கெண்ணும்‌ வெக்து இிப்பொதிரிதற காகம்போற்‌ 
சிறிகின்னன்‌. அக்காளமாமுனியோ அியோதனனைகோக்கி உன்னாணேசெல்‌ 
லாத்திசை யெ! உதயங்க, இம்மண்ணுலகமுழுதும்‌ உன்‌ தனிக்குடைகிழ 
வில்‌ இருக்கின்‌ நதே, கான்௮வர்களைக்‌ கொல்லவே சமைக்தேனாயின்‌ என்‌ 
வினை சுட்டழிக்கும்‌. எங்கவவேறுபோன்ற அவர்கள்‌ மேல்‌ ஒன்றேனும்‌ செல்ல 
முடியாதே. பாண்டவர்‌ ௪காயமாக உலகமுண்ட பெருவாயனெனப்படும்‌ 
கண்ணபிரான்‌ இருப்பதனால்‌ அவர்களை யாரால்‌ வெல்லமுடியும்‌! கானுன்னிச்‌ 
சையின்படி செய்தாலும்‌ எனக்கன்றேமுடிவுகாலமென்‌ று சொல்லினான்‌. அவ்‌ 
வாறு சொன்னமுனிவரைத்‌ துரியோதனன்முதலிய யாவரும்பணிக்து அவரை 
இசைவிசத்து அவர்‌ யாகஞ்செய்வதற்குவேண்டிய பொருளனை த.தும்கொடுக்க, 
அவன்‌ பெற்றுக்கொண்டு தன்னாச்ரெமமடைக்தான்‌. துரியோத்னலும்‌ தன்‌ 
'இராசமானிகைபபோய்ச்சேர்்தான்‌. அம்முனிவனோ தன்னாச்செமமடைச்து 
தன்‌ தவச்சாலையினொருபுறத்தே மலைச்சாச லுக்கருகல்‌ யாகசாலையையேற்படுத்‌ 
இக்கொண்டு அதர்வன 3வத சம்பந்தமான யாமளமக்‌இரமுச்சரித்துக்கொடும்‌ 
பலிகொடுத்து கடத்தினான்‌. இவ்வாறு கட்த துகையில்‌ கண்களில்‌ கெருப்புப்‌ 
பொதிபறக்க இளகலாவீசும்‌ பற்களுடன்‌ பிலம்போன்ற வாயுடன்‌ கரியமலை 
போலுமொருபூதர்தோன்‌ தியது. அதைக்கண்டு முனிவனும்பஃக்‌ துகடுங்கனான்‌. 

இப்பால்‌ விண்டுச6த சாச்சிரமத்தில்‌ பாண்டவரைவரும்‌ பாஞ்சாலியுடன்‌ 
அந்தணர்கள்‌ தம்மைப்‌ புடைசூழவாழ்ர்திருக்கையில்‌ இவர்களைக்‌ கெமேதி 
பெண்ணித்‌ துரியோதனன்‌ காளமாமுனியைக்‌ கொண்டு அவர்களைப்‌ பூதத்‌ 
தற்‌ கொல்வில்க சமைந்திருப்பதையறிக்த தென்‌ திசைக்கோமானாகிய தரும 


சாசன்‌ கண்ணபிரானாலதிர்‌து அக்காட்டிலிருக்கிற முனிவன்மசனாகய பிரம .' 


சாகிபோலுருக்கொண்வெக்து எனக்னெனு முபாயனமாகவில்லையே, கானோர்‌ 
அதிஞூரையடுத்து உபாயனஞ்செய்து வைக்கக்கேட்டேன்‌. அவர்‌ காற்கால்‌ 
வெண்மையும்‌ உடன்முழுதும்‌ பரிகுத்தமுமாய்ப்‌ பான்மறர்‌ துள்ளன மான்கன்‌ 
கின்றமுல்‌ கொண்வெருவையேல்‌ செய்துவைக்கறேனென்றனர்‌. கானவ்‌ 
வாறே  மோசரண்டுகளையும்‌ எத ப்ன்படகளைல தன்‌. அவன்‌என்பாலிரங்‌ 

கீக்கொடுத்தான்‌, சானதைப்‌ பெற்றுத்‌ திரும்புகையில்‌ ஒர்மானோடிவம்‌து என்‌ 
கையிலீருர்த அத்தோலைப்பீ$ம2ச்சென்றத. எனக்கு அதை மீண்டுக்தர, 


ஆரணியபர்வம்‌. டர இடுக 


_—_——- 


வேண்டுகின்றேனென்று வேண்டினன்‌.. அப்பிரமசாரியழுஅ புலம்பிய சொற்‌ , 
கேட்ட பாண்டவரைவரும்‌ பாஞ்சாலியைச்‌ சவுமியரிடமெசப்பித்‌ தத்‌ தங்கள்‌ 
கையில்‌ வில்லேந்திக்கொண்டு அக்காட்டிற்‌ சென்றனர்‌. அம்மானோ அகப்‌ 
பட்டதுபோல முன்னிற்கும்‌, அருகேவருவதுபோல்‌ காட்டிப்‌ பாணவேகத்‌ 
தனு மிக்கவேகமாயோடி.ப்போம்‌, தோன்றாமல்‌ வெளியிலொளிக்கும்‌, மீண்‌ 
டும்வெளிப்படும்‌, இவ்வாறு அவர்கள்‌ மெய்தளர்க்‌ தபோம்வரையிலும்‌ ஓட்டே 
டுப்பப்‌ பாண்டவரைவரும்‌ ௮௮ தங்கள்‌ கைக்ககப்படாமையால்‌ மிகவும்‌ தளர்‌ . 
வடைந்து கரவறட்சியடைக்தனர்‌. இவர்கள்‌ காவறண்டு நீர்வேட்கையினைமிகு 
தயுமுடையராயிருக்கையில்‌ அத்தருமராசன.ம்‌ அங்கே யொரு ஈச்சுப்பொய்‌ 
கையும்‌ அதன்கமையில்‌ ஆலமரமாயுமிருக்‌தனன்‌.. . இவ்வாதிருக்கையிற்‌ பாண்‌ 
ட வரைவருள்‌ யுதிட்டி.ரனோ தம்பியாகிய சகதேவனைப்பார்த்‌து மீர்‌ கொண்டு 
வரவேண்டுமென்றுசொல்ல, அவனு நீரைத்தேடி மிகவும்வருக்தி அங்கோர்‌ 
ஆலமரத்தடியில்‌ கிறைக்த நீர்ப்பொய்கையிருக்கக்சுண்டு தண்‌ ணிர்குழித்அக்‌. 
கரையேறீனவுடனே ; பூமியில்விழுஈது மாண்டான்‌. . பின்பு ககுலனையனுப்ப 
அவனுமவ்வாறே மாண்டான்‌, . அர்ச்சுனனையனுப்ப அவனும்‌ மாண்டான்‌ ; 
பின்னு நீர்வேட்கையால்‌ தரியாமல்‌ இன்னுமென்செய்வ து! போனதம்பியர்‌ 
இன்னும்‌ வந்தாரிலரே! என்றுவருக்தி யேங்கினான்‌. வீமன்‌ யுதட்டிரனை த்தேற்‌ 
நிச்‌ சோகத்தோடு அக்காடெங்கும்‌ இரிக்து அச்சுனையைக்கண்டு தம்பியர்‌ 
... மூவருமிறக்துபட்டிருப்பதுகண்டு மனக்தளர்க்‌ து நாமிருக்தென்செய்வ த! வில்‌ 
லாளியாயை தம்பி விசயனும்பட்டான்‌, மெய்ஞ்ஞானமேயுருக்கொண்ட சக 
தேவனோடு ஈகுலனும்பட்டான்‌, தருமராசனும்‌ இங்கேவக்தெய்தினும்‌ அமை 
யும்‌, காமினியிருப்ப தடாதென்‌ றுநினைம்‌ து மணலில்‌ இது ஈச்சுப்பொய்கை, இம்‌ 
நீரையருக்தியே கரங்கள்‌ மாய்க்தோமென்றெழுதிவிட்டுத்‌ தானுமக்நீரையருக்தி 
மாண்டான்‌. இவ்வாறு கட்புலனுக்கு வேறொருவரையும்கா ணாத ௮க்கொடுங்‌ 
காட்டிற்‌ பாண்டவர்கள்‌ தலைவனா யுதிட்டிரன்‌ தன்னக்‌தனியேயிருக்து 
நீர்வேட்கையால்‌ வருர்தியதுமல்லாமல்‌ போன தம்பியமையுங்காணோமே ! 
என்செய்வேன்‌ ! எங்கேபோய்‌ _ வராதிருக்கன்றனர்‌ ! என்று மனமழிக்து 
தேடிச்சென்று சந்தனத்தருவினிழலிற்றளர்க்‌ அசாய்க்‌ சனன்‌. 

இப்பால்‌ காளமாமுனிவன்‌ தருவித்த பூதம்‌ அம்முனிவனைகோக்‌்ளென்னை 
வருவித்த தென்ன காரணமென்று சொல்ல, அதற்குப்‌ பாண்டவரைவரும்‌ 
காட்டில்‌ வசிக்கின்றனர்‌; அவர்களைக்கொன்றுவாவென்ரான்‌.  அப்பதமோ 
என்விழிக்கவர்கள்‌ இலக்காகாவீட்டால்‌ மீண்டவர்‌அன்னையேகொன்றகல்வே 
னென்று விடைபெற்றுச்‌ சம்‌ சனமரகிழலிற்‌ செத்தபிணத்தோடொத்த பீண 
மாய்ச்‌ சாய்ந்துடெக்கும்‌ யுதிட்டிரனைப்பார்த்து இக்காட்டின்‌ வெப்பத்தித்‌ 
காற்றாமல்‌ இவனே இறக்து பட்டானென்று கண்டு மற்றகால்வரையும்‌ கட்புல 
னாற்காணாமற்சோர்க்து, காளமாமுனிவன்‌ யாகசாலையையே கோக்க கடக்து 
அம்முனிவனைக்கொன்று யாகத்தியின்‌ மீண்டு மறைந்த அ. அங்கேயிருந்த 
முனிவரெல்லாம்‌ இவன்‌ கேட்டைகாடிச்‌ செய்தமையால்‌ தானே மாண்டா 
னென்‌ திரங்கியேங்கினர்‌. இத நிற்க. 


௫௫௨ மகாபாரதம்‌. 


தருமராசனோ சந்தன மரமீழலில்‌ தன்றல்‌ வீசச்‌தி.அயிர்ப்பு நீங்கி இறை 
வன்‌ இருகாமகினைக்து தன்னைப்பெற்ற தென்திசைக்கோமானருளால்‌ வினைப்‌ 
பயனுல்வருக்துயச மனைத்தையும்‌ களைந்து தனக்கு நீர்வேட்கை மிகத்‌ தம்பி 
யரைகாடி. அங்கிருக்தெழுர்‌ த அவர்‌ காலடிச்சுவட்டைப்பற்திக்கொண்டே ஈட ' 
கீதுசென்று அவர்களிறக்‌தருக்கக்கண்டு ஒருபுறத்தே விமன்‌ மணலிலெழுதி 
யிருக்கும்‌ எழுத்தைப்பார்த்து இக்கீரருந்தயே மாண்டார்களென்றும்‌ இது 
மீண்மம்‌ ஈம்மோடு வனவாசமொழீக்சே போர்செய்ய வருவார்களேன்றும்‌ 
வஞ்சமாகத்‌ தரியோதனன்செய்த இச்செய்கையென்றேயறிக்து தானு மர்‌ 
நீசையருக்கதும்படி. துணிக்‌ து அப்பொய்கையறாகேவர்‌ து அக்கீரைத்‌ தன்கையா 
லள்ளீக்குடி.க்க நீரைமுகக்கையில்‌; அசரீரி யுதிட்டிரனே ! இக்கீரை யுண்ணக்‌ 
கருதவேண்டாம்‌, இது ஈச்சுப்பொய்கை, இர்கீருண்டார்‌ மாள்வாரென்ற என்‌ 
சொற்‌ கேளாமலே இவர்களெல்லா மிறந்தபட்டனர்‌. உன்னை கான்‌ கேட்கும்‌ 
வினாக்களுக்கு விடைதக்தே இக்கீரையருக்தென்றுசொல்ல, யுதிட்டிரனும்‌ தன்‌ ்‌ 
கையால்முக்க்த அந்நீரை விடுத்து நீர்‌ கேட்கும்‌ கேள்விகளை க்கேளென்றனன்‌. 
அதற்குத்‌ தருமராசனும்‌ தன்மகனாகய்‌ யுதட்டிரனேசோக்கித்‌ என்னற வர்க 
கொண்டே பின்வருமாறு வின வத்தொடங்கினான்‌, 


தருமன்வினா, த யுதிட்டி ரன்‌ விடை. : 
நால்களிலெல்லாம்‌ இறக்‌ சு_நாலெத ? வேதம்‌. : 
இல்லறத்திற்குரியார்‌ யாவர்‌ ? கற்புடையமனைவி. : 
மலசித்சிநந்த மணமுள்ள மலரெது 2? மல்லிகைமலர்‌. A 
மாதவமெது? தன்குலத்தொழுக்கங்குன்றாமை. 
முனிவர்கள்‌ வணங்கும்‌ தெய்வமெது ? முகுந்தன்‌. 
மாதர்க்குரிய குணங்களிற்‌ சறந்ததெ_து ? காணம்‌. i 
இனிமையென்றுசொல்லத்தகுவதஅயா த? மழலைச்சொல்‌. 


கிலைபெற்றிருப்பது எது? : ர்த்தி. 
கறபதசெது? சாகாக்கல்வி: 
அற்பமெனப்பவெதியா த ? பீறர்பாற்சென்றுயாசிப்பது. 


இவ்வாறுசொல்லீய தன்மகன்விடைக்கு மனமிகம௫ழ்க்து சன்னுருக்கொண்டு 
உன்‌ தம்பியர்‌ பிழைக்க வகையுண்டென்றுசொல்லி யுனக்கன்புடையானை 
இம்மக்திரத்தால்‌எழுப்புகவென்று கற்பிக்கவே, யுதிட்டி.ரனும்‌ ககுலனையெழுக 
வென்றுசொல்ல ககுலன்‌ உயிர்பெற்றெழுக்தனன்‌. அதையோக்டித்‌ தென்‌ 
திசைக்கொமான்‌ ம ந்போரில்வல்லவிமனையும்‌ வீற்போர்வல்லஅர்ச்சுனனையும்‌ 


சாத்தீரங்களில்வல்ல சகதேவனையு மெழுப்பாமல்‌ ஈகுலனை யெழுப்பியவி,த 


 ஆஅரணியபர்வம்‌. ட ரி ௫௩௧ 
மென்னவென்றான்‌..அத த்குயுஇிட்டிசனும்‌ குக்திதேவிக்கு வும்‌ 
மத்திரைக்கு இவனொருவனும்‌உள்ளானென்றுசொல்லச்செய்தேனென்றான்‌. , 


அதற்குத்‌ தென்றிசைக்கோமகன்‌ சிறுககைபுரிக்து தருமராசனுக்கு பேர்ரில்‌ 


வெல்லும்‌ அத்திரசத்திரங்களும்‌ வித்தைகளும்‌ உபதே௫த்‌.து மற்ற மூவரையு - ' 


மெழுப்பித்‌ அரியோதனன்‌ காளமாமுனிவனைக்கொண்டு யாகஞ்செய்வித்‌த 
அம்‌, பூதம்பிறக்த அம்‌, அதைக்கொண்டு உங்களைக்கொல்லவேவிய அம்‌, அதை 
யதீம்து கானச்சுப்பொய்கைவைத்த அம்‌, கால்வரிறந்த அம்‌, நீர்வேட்கையால்‌ 
நீ இறக்‌ ததபோலிருக்த.அம்‌, பூதமீண்‌ டம்முனிவனைக்கொன்றதும்‌ ஈன்றாயதி 
யென்றுசொல்லி இனி அஞ்ஞாதவாசம்‌ செய்கையில்‌ உருமாதியிருப்பதற்குத்‌ 
தருமனுக்கொரு மக்திரமுபதே௫த்து இதை. மனத்தில்‌ நினைத்துக்கொண்டு! 
சபித்தால்‌ உருவமாறி யிருப்பாயென்று சொல்லிவிட்டு விடைபெற்றுச்சென்‌ 
' பாண்டவரைவரும்‌ நீர்குடித்‌ து நீர்வேட்கை ர்ந்து இச்செய்தியனை த்‌ 
அச்‌ தவுமியர்‌ பாஞ்சாலி அர்தணர்‌ சடைக்‌ ன்ற அன்ய 
்‌ டிருந்தனர்‌.. இளிச்ச அ தத்‌ 
 கச்சுப்பொய்கைச்சருக்கம்‌ 

முற்றிற்று, 

தத்து 13 ப்‌ "மூன்றா து 
்‌ ஆரணிபபர்வம்‌ - டக்க வ காம்‌ 


ல்‌ 


B. 70 


கவை 


உ 
கணபதிதுணை. . 


தாரன்காவது 


விராடபர்வம்‌. 


ட்‌ கண்ணன்‌ கோத்திரம்‌. 
கருவிடையெய்தார்‌ கரடைப்புகுதார்‌ காலனைக்‌ கனவிலங்கருதார்‌ 
வெருவிருவிழிவேன்‌ மடக்தையர்காம வேட்கையாம்‌ வேலையினமும்தார்‌ 
பொருமொருதி௫ரி வலக்கரத்தணிந்த புண்ணியன்‌ விண்ணவர்பெருமான்‌ 
இருமறுமார்பன்‌ திருவடிக்கடிமை செயுமடி. யவர்க்கழ. யவ. 
தன்னைப்‌ பரிவாயடையும்‌ பத்தர்களைக்‌ காக்கும்‌ கண்ணபிரானையும்‌ 
ஸ்ரீவியாச பகவானையும்‌ பணிக்‌ து, பொன்னிறமாகய சடைமுடி புனைந்த 
வைசம்பாயனர்‌, இதுவரையிலுஞ்‌ சொல்லிவந்த ஐந்தா ம்வேதமென்னும்‌ பரி 
சுத்த அமுதத்தை, கற்புடைமையோடு மனமாட்சியிலு மிக்குயாந்ச பொற்‌ 
பினையுடைய வபுஷ்டாதேவிக்குப்‌ புருஷரத்தினமாய ஜெனமேஜெய மஹா 
சாஜன்‌, காதென்னும்‌ வாய்வழியா லுண்டு அற்பு சமடைந்அ மற்புயம்வளர்க்‌ து 
மூழ்க்து, அறிஞர்‌ பெருமானாகிய வைசம்பாயனரை போக்கி, சுவாமீ! அப்பா 
லென்மூதாதைகளாடிய பாண்டவர்களுக்கு சேர்ந்த தன்மையைச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்று வணங்டிக்கேட்க, வைசம்பாயனர்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கனார்‌. 
அரவக்கொடிபடைத்த துரியோதனனேவலால்‌ பாண்டவரைவரும்‌, 
பாஞ்சாலியும்‌, தெளமியரும்‌, பன்னீ ராயிரம்பிராமணர்களும்‌, மிருகங்கள்திரி 
யும்‌ வனத்தில்‌ வாசம்புரிக்‌ த,பலவகைப்பழமும்‌ வெகுவிதக்கிழங்குகளும்‌சரு 
காதிகளுக்தின்று, பகலும்‌ இரவும்‌ பனியும்‌ மழையும்‌ காற்றும்‌ காடும்‌ மேடும்‌ 
கல்லும்‌ புல்லும்‌ கலந்த வனத்தில்‌ பன்னிரண்டுவருடமுங்‌ கழித்தபின்பு 
அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செய்வதற்குச்‌ ஒக்திக்கவேண்டுமென்று தாங்கள்வத்த 
வனத்தையகன்று அப்பாற்சென்று தருமதேவதையை வணங்கி; எக்தையே? 
யாம்‌ எண்ணியகாரியக்‌, தடையின்றி நிறைவேற ஈச்சுப்பொய்கையில்‌ வரங்‌ 
கொடுத்தவண்ணம்‌, இப்போது கைகூடவேண்டுமென் திரட்‌ து மடிழ்ச்யெடை 
ந்த யுதிட்டிரன்‌ தம்முடனிருக்த அர்‌ தணரைவணங்கி பிரமஞானமுடைய 
மேலோர்களே ? இத்தனைகாளு மெம்முடன்பொருச்தி மிகவருக்தி வனத்தில்‌ 
வ௫த்தே உபவாசமிருக்தீர்கள்‌. இனிமேல்‌ யாமொருவருடம்‌ மறைந்திருக்க 
- வேண்டியகாலம்‌ கேர்ந்ததனால்‌ நீங்களனைவரும்‌ ஆசீர்வதித்து எங்களூக்கு 


* 


உ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


விடைகொடுத்தருன வேண்டுகன்றோமென்று வணங்கிக்கேட்டனர்‌. இவ்வா 
முகத்தலைமேற்கரங்குவித்‌.அக்கேட்டமுரசக்கொடியையுடையதருமராசனைப்‌ 
பார்த்து அக்தணர்கூறலாயினர்‌. 
பாண்டவர்கள்‌ 'திலகனே ? நீங்களெண்ணிய காரியமெல்லாம்‌ இண்ண 
மாகவே கைகூடும்‌, இனி யாதொருதாழ்ச்சியு மூண்டாகாது, இன்னுஞ்‌ சில 
போதில்‌ நீங்கள்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ பகைவரை வெற்றிகொண்டு சகல ராஜவைப 
வத்துடன்‌ உலகை ஆளப்போகன்றீர்களென்று மங்களவாழ்த்தடன்‌ ஆசீர்‌ 
வதித்தனர்‌. இவ்வாறு பல்லாண்டுகூறிய பெரியோர்களை கோக்கித்‌ தரும 
சாசன்‌ சொல்லலாயினன்‌. ப்ப 
்‌ ஐயமார்களே? இப்போதெமக்கு நேர்ந்த அயர நீங்க வெளிப்பட்டு 
உம்முடன்‌ கலக்திருந்து உதெவார்த்தைகள்பேச கே௫த்‌.து விசுவ௫க்கக்கூடு 
மோ? கூடாதோ ? கான்‌ தேடிய புண்ணியப்பயனெப்படியோ அறியமாட்டே ' 
னென்று கண்ணீர்பெருக உள்ளமுருகச்சோர்க்‌து கின்றனன்‌. . அவ்வாறு 
சோர்ந்த தருமராசனைத்‌ தம்பிமாரணைத்து உபசரித்து ஆயாச நீங்கத்‌ தேற்‌ 
திப்போற்றினர்‌. எவ்வாற்றாலுக்‌ தேறுமல்மயங்கிய ச௪த்தியலனை த்‌ தெளமி : 
யர்கண்டு உதிஷ்டிரனே | சாக்தம்‌, உதாரம்‌, தருமமுதலிய. ஈற்குணங்களி ' 
அம்‌, ௪த்தியவிரதம்‌ சாஸ்திரவிசாரணைகளிலும்‌, : சறக்த நீதிகிறைக்த ௧௬ 
ணஊணைக்கடலாமெ நீேகலேசப்பட்டால்‌ மற்தியார்தான்பொறுப்பர்‌. முத்தொழி 
லியற்று சூவர்க்காயினும்‌, பொன்னாட்டி லுறையும்‌ தேவர்க்கானாலும்‌, கேள்வி 
முதலிய தவத்‌ அற்றோர்க்காயினும்‌ வீபத்‌அவராமற்போகா த;, அவ்வா றுவரின்‌ 
அத அதுபவிக்காம லவரை விடமாட்டாது. இதற்குத்‌ இருஷ்டாக்தஞ்சொ 
, ல்லுறேன்‌ கேளும்‌ ; தேவர்கட்‌ இறைவனாகிய இக்‌இிரன்‌ சூக்குமவடி.வாய்‌ 
ஒரு தாமரைத்தண்டினுள்‌ ஒளித்து வெகுகாலர்‌ தவஞ்செய்திருக்து தனக்கு 
கல்வினைப்பயன்‌ நேர்ந்தபோது வல்லவனானான்‌. உலகத்தைக்காக்கும்‌ கள்ள 
, மாமாயப்பிரானும்‌ அதிதியின்‌ கருப்பத்‌இிலடங்டிக்‌ குறள்வடி.வாய்வக்து' பலிச்‌ 
சக்கரவர்த்தியினிடத்தில்‌ ஈடக்துசென்று மூவடிமண்‌ தானமாகக்கொண்டு 
வானமளாவிச்‌. சேவடியாலளந்து தன்‌சிக்தையி லெண்ணியவாறே முடித்‌ 
தருளினான்‌. அக்கனிதேவனோ அவுரவமஹாமுனியின்‌ மனைவி தொடையில்‌ 
மறைந்து கெகொளிருந்து தீவினை இீர்க்தபின்னர்‌ வெளிப்பட்டனன்‌. சூரிய 
பகவானோ பசுவின்‌ வயிற்றிலொளித்‌ அப்‌ பலகாள்‌ கழித்து, விண்ணவர்‌ யாவ 
ருங்கொண்டாட உதய£ரியிலுதயஞ்‌ செய்தருளினான்‌. 


இவ்வாறாக இன்னும்‌ பலருமிப்படியே . காலத்திற்குத்தக்க கோலங்கொ 
ண்டு ஞாலத்தில்வாழ்க்து வாழ்காளைக்கழித்தனர்‌ ; ஆதலால்‌ தீவினையாலெய்‌ 
அகன்ற ஆபத்தானது யாவயையுக்‌ இங்கின்‌ வசப்படுத்தும்‌, நீங்களும்‌ அவ்‌ 
வாறே அஞ்ஞாதவாசக்தொலைக்து முன்போல்‌ அரசுசெய்யவருவீர்களென்று 
அன்புடனரைத்தனன்‌. அச்சொல்லை இன்பமாகக்கேட்டு ம௫ழ்ச்சியெய்தி 
எங்கள்வனை இனி யப்படியாமோவென்‌ றுவருந்தி நின்ற தருமா: ஈசனை; மிக்க 
பலசாலியாக ப விமசேனன்‌ கோக்க முகம்வேர்த்்‌த, அண்ணாவே! கதாதர 


. விராடபர்வம்‌. . ௩ 


னாகியயானும்‌, காண்டீபனாகய அர்ச்சுனனும்‌, ஈகுலசகதேவரா8ய இரட்டை 
யரும்‌) உமது கட்டளைக்கே இழ்ப்படிக்‌.து, ஈட்‌ அவரும்போ.து இப்போதும்‌ 
இனியெப்போதும்‌ உமக்கென்ன குறையுண்டு ; தேவரீர்‌ உள்ளங்கலங்கவேண்‌ 
டிய காரியமென்னை? இன்னும்‌ சற்றே கடைக்கண்‌ சோக்குவிராயின்‌ இத 
வரையிலும்‌ பற்பல அன்பங்களையே செய்துவந்த பகைவர்களை அடிவேரறு 
அ முடிசாய விழ்த்திப்‌ , படியையாளுமாசர்பலரு முடியால்வணங்கக்‌ கெடி த்‌ 
தலாதிபனென்னுங்‌ சத்தி உமக்குண்டாக்க வைப்போம்‌, எக்ரெத்தில்‌ உத்‌ 
தரவு கொடுத்தருளவேண்டும்‌, எங்கள்‌ வல்லமையைப்‌ பாரும்‌, .தேவரீரர 
சாளுறெ வேலையைமுன்னே முடித்‌ அவிட்டு மற்றவேலைகளைப்‌ பின்னேபார்க்‌ 
கின்றோமென்று அடி.ச்தெழுந்து சொல்லிய தம்பியைக்‌ கையமர்த்தி, அப்பா 
வீமா! காம்சத்திய கிலையைக்காத்‌ துத்‌ தருமமுறையைப்பார்‌ த்து உத்தமமான " 
8ர்த்திசர்த்‌து உண்மைக்குறுதிகிறுத்தவேண்டும்‌; ௮துவோ வெகுகாளில்லை; 
இன்னுஞ்‌ சிலகாளிருக்கின்றன. இதற்குள்‌ நீங்கள்‌ ஆத்திரப்படுதல்‌ தகுதியன்‌ . 
றென்று தம்பிமார்களுடன்‌ சாந்தமாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு, இரண்டு நாழிகை 
வழிதூரங்கடந்‌்துசென்‌.று மேல்கடக்கவேண்டிய காரியத்தைக்குறித்‌ து தென 
மியர்‌ முதலிய பெரியோருடன்‌ ஆலோசனணைசெய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. கேளும்‌ 
ஜனமேஜய மகாராஜனேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லி மே லுஞ்சொல்லத்‌ 
தொடங்கினர்‌. ள்‌ 


்‌ ந்தனர்‌ ஆலோசனை. 


£, சகல க்லைஞானங்களையும்‌, ஐயக்திரிபு அறியாமை யில்லாமற்கற்ற தரும 
சாசன்‌ வையம்புகழு மகாவீரராயெ தம்பிமாரை நோக்கி ஆ ! என்‌ சகோதர 
சே, கல்லும்‌ புல்லு நிறைந்த காடுமேடுஞ்‌ செதிக்த கருங்கல்‌ மலையுயர்க்த 
இடங்கள்தோழும்‌ ஈமக்கிருப்பிடமாகப்‌ பொருந்திப்‌ பன்னிரண்டாண்டு பலரு 
மதியக்காலங்‌ கழித்தோமே, இனியொருவரு மதியாமே ஒருவருடம்‌ தொலை 
க்க வேண்டியிருப்பதால்‌ காம்‌ மறைக்திருப்பதற்குத்‌ தகுதியான இடம்‌ யா 
தே; அதை முன்னமே யோசிக்க வேண்டுமென்று அன்புள்ள தமையன்‌ 
கேட்க, இஈ்திரகுமாசனாகிய அருச்சுனனெழுக்து தாமரை மலர்போன்ற தாள்‌ 
மேற்பணிக்‌ ௮, அண்ணாவே | கமது குருதேசத்திற்குச்சமீபத் ல்‌ பாஞ்சாலம்‌, 
மச்சம்‌, சாளவம்‌, விதர்ப்பம்‌, பாகுலிகம்‌, விதேகம்‌, தசார்ணவம்‌, சூரசே 
னம்‌, கலிங்கம்‌, மகதம்‌ இவைகளெல்லாம்‌ மனக்களிப்பே தருவதாயிருப்பன. 
இக்காட்டுக்குள்‌ மிச்சமாகச்‌றெர்த து மச்சம்‌, அதேனெனில்‌, நீதிநெறிநிறைம்‌ த 
நிலவளம்‌ நீர்வளமுயர்க்‌ த நிறையும்‌ பொறையு மிகுக்‌ து கிலைத்‌து மாதமும்மாரி 
பொழிர்‌ அ, தருமமும்கற்கருமமுக்தழைக்‌ து சகலகிதிகளுஞ்செதீர.௮, பழுதற்ற 
குடிகளும்‌, படைகளும்புகழ்க த தொழு தவணங்கச்செழித்‌ அ, மநு$திவழியே 
புரக்து, எட்டுத்திக்களவும்‌ தன்‌ ஆக்கனாசக்கர ம்போக்கிச்‌ செங்கோல்செலு 
்‌ ததி, பக கள்‌ சந்து எனை வேதியர்‌ பலரும்‌, வானவர்‌ ' விற்பனர்‌ மாதவர்‌ 
சிலரும்‌, மாதுர்ஸ்தரனம்போற்‌ பொருக்திவாழ்வைப்‌ பெறும்படியாகயவீராட 
மாசனுடைய மச்சகாடு ஐயா, இவ்வகையான ஈன்மைகட்‌ இருப்பிடமாஇய 


௪ . _ ஸரீமகாபாரதம்‌. 


பட்டணஞ்சேர்ச்து ஈமதுருவமறைத்துப்‌ பயமின்‌ நிக்‌ காலங்கழிப்பதே வெற்றி 
தருவதாகும்‌, கமக்கொருகாளும்‌ இங்கேவரா இ, காதனே! வேறொரு காட்டை 
வீரும்புவோமானால்‌ ஈமஅ காரியங்கள்‌ ஒருவேளை வெளிப்பட்டாலும்‌ வெளிப்‌ 
படும்‌, இஃதன்கியும்‌, அரியோதனனுடைய தூதர்களும்‌ காரியத்தரும்‌ மம்‌ 
திரி சாமக்தரும்‌, தனந்தோறும்‌ போக்குவரத்தாயிருப்பர்‌; அப்படிப்பட்டகீர்ப்‌ 
பக்தமாகிய வருத்தம்‌ கமக்‌இந்த விராடககரத்‌ திலிருக்கவே மாட்டாத. மே 
அம்‌ இப்பட்டணத்து மச்சராஜன்‌ ஈமக்குப்‌ பூர்வசம்பந்தப்‌ பொருத்தத்தி . 
னாலும்‌, மிகுகத குணசாலி யாதலாலும்‌, காம்காட்டில்‌ ௮நுபவித்த கஷ்டத்‌ 
தை இம்மச்சகாட்டில்‌ ஆற்றிக்கொள்ளும்‌ வகையாயிருப்பதனாலும்‌, அத்தினா . 
புரத்தைவிட்டு வனவாசஞ்செய்ய வரும்போது சோதிட அலோருரைத்த 
ஆரூடத்தாலும்‌, நாமிக்தப்பேச்சைப்‌ பேசும்போது கல்ல சகுனங்‌ இடைத்‌ 
கதனானும, அடியேனுக்‌ இங்ககரத்தின்மேல்‌ ஆசையுண்டாவதனால்‌ என்புத்தி 
யில்‌ தோன்றியதைச்‌ சொன்னேன்‌, கற்றவரு மற்றவரும்‌ -புகழ்க்து பேசும்‌ 
பொன்னாடும்‌ பின்னிடத்தக்கது இக்ககரத்தின்‌. பெருமை. தேவரீர்‌ த்தம்‌ 
யாதோ ? இதைவிட வேறோரிடமில்லை யென்று வணங்கினான்‌. 


இப்படி. அருச்சுனன்‌ சொன்னமொழியை அருளுக்‌ காதாரமாயிருக்கும்‌ 
தீருமராசன்‌ கேட்டு, மிகவுமாலோடத்து தம்மைக்கரண வனத்தில்‌ வந்திருக்‌ 
கும்‌ அரசர்க்கு இச்செய்தியைத்தெரியாமலடக்கிஅவரையமோக்‌கி அரசர்களே! 
இன்னமுமெம்மை வருத்தரகின்ற இிவினை தஇரும்வழியைப்‌ பார்க்கின்றோம்‌; 
கீங்களுங்கள்‌ பட்டணமேபோய்ச்‌ சேருங்களென்று சொல்லிவிட்டு, அந்தணர்‌ 
களைகோக்கி ஐயன்மீர்‌ ! இனி எக்காலம்‌ உம்மையாங்கள்‌ காண்போமென்று 
இனிய வார்த்தைகளைச்சொல்லி, அவர்கள்‌ மனங்கனிக்துரைத்த மொழிகளை 
யும்‌ ஆசீர்வாதங்களையும்‌ பெற்று முக்காலும்‌ வலம்வக்‌ து எட்டுறுப்பு கிலமுற 
வணங்க, எக்காலுமுங்கள்‌ கிருபை எங்கள்மேல்‌ இருக்கட்டுமென்று உப 
சரித்து, பிரிதற்கரிய வருத்தத்தடன்‌ விடைகொடுத்தனுப்பி ; அன்றிரவு 
முழுதும்ஈடந்து சூரியோதயத்திற்கு முன்‌ செல்வத்தாற்‌ நெப்புற்றோங்கயெ 
விராடஈகரஞ்சேர்வோமென்று பாஞ்சாலியும்‌ பாண்டவரைவரும்‌, கலைஞான 
முணர்க்த தெளமியரும்‌, தொலைதூரம்‌ வழியடர்க்த கொடிபடர்க்த மலை 
- களும்‌ காடுகளும்‌ கடக்‌ அ, பருக்கைக்‌ கற்களும்‌ பாலைவனமும்‌, வருக்கை, மா, 
முதலிய மரச்சோலையும்‌, ௮ருவிபெருகய ஆறுகளும்‌, குருவிமருவீய கூடும்‌ 
ஏரி யெதுவாயுள்ள காடும்‌, பள்ளர்வாழும்‌ வீடும்‌, பரக்த மணல்மேடுங்‌ கடக்து 
சென்று பற்பல தேசமன்னர்‌ வக்தொதுங்குசன்ற வெண்கொற்றக்‌ குடை 
யினையுடைய விராடராசன ௮ மச்சகாட்டெல்லையை வந்தடைந்தனர்‌. அப்‌ 
போது பச்சைப்புரவி பூட்டி. ஒற்றையுருளைத்தேரினை த்தது சூரி 
யனுங்‌ கிழக்கு? இசையில்‌ உதயமானான்‌. 
அன்திசவுமுழுது ஈடக்த க பாஞ்சாலியும்‌ புரோ, இதரும்‌ 
இனிமேல்‌ தங்களெண்ணம்‌ பலித்ததென்றே களிப்படைக்து, மீன்கள்‌ முதலை 
கள்‌ கீரானைகள்‌ நீரக்குதிரைகள்‌ பொருந்திய மடுக்களும்‌, பசுக்கள்‌, பறவைக்‌ 


விராடபர்வம்‌. பு ௫ 


ப 
ரூலாவுகின்ற முல்லைக்காடும்‌, பயிர்ப்புலங்கள்‌ சூழ்ந்த கல்லகாடும்‌, . காவல, 
னிருக்குங்‌ கோட்டையையும்‌, கால்கடை ஈடக்கன்ற பாட்டையையும்‌, மாட 
மாளிகையாஇியவீட்டையும்‌, மகரதோரணமுடையவாசற்பேட்டையும்‌, மேக 
மளாவிய கோபுரங்களையுங்கண்டு,களிப்பெய்திப்‌ பாதலம்வரையிலும்‌ ஆழ்க்‌ ௮, 
அகன்ற ஒரு தாமரைத்‌ தடாகத்திலிறங்‌இ, நித்திய கரும முடித்துக்கொண்டு 
அருக்கியம்‌ கொடுத்தச்கூரியகமஸ்கா ரமுஞ்செய்‌ தவழி£டந்தவருத்தமெல்லா. ட்‌ 
கதிர ஓர்‌ மர,த்இனிழலில்‌ தங்கி அருளே குடிகொண்ட தெளமியரை கோக்‌, 
இருகரங்‌ குவித்திறைஞ்ச வாழ்த்தி, இதுவரையிலும்‌ . பெருவாழ்வைப்‌ பெற்ற 
காங்கள்‌ இனி ஈடக்கவேண்டிய முறைமையைக்‌ கட்டளையிட்டருள வேண்டு 
கின்றோமென்று தருமராசன்‌ கேட்க, கான்கு வேசமுமதிக்த தக 
்‌ சொல்லத்‌ தொடங்ஒனார்‌. . 
 சக்திரகுலத்தரசனாஒய தருமராசனே ! i தத்‌ 5 கல ப்‌ 
ல்லவிருக்கின்ற த, ஆயினும்நீங்கள்‌ காட்டி.ல்காலங்கழித்த அம்‌ பெரிதன்று, 'கா 
. ட்டிலொருவருடம்மறைக்‌ இருப்பதே பெருங்காரியம்‌. கருங்கல்லேபோன்றதோ 
ளினையுடைய அரசர்களே, நீங்கள்‌ உருவமறைக்‌ இருக்குங்காலத்தில்‌ உங்கள்‌ 
வடிவத்தாலாவது வார்‌. த்தையாலாவது செயலினாலாவது சிறிதேனுந்‌ தெரி 
யுமாயின்‌மீண்டும்பன்னிரண்வெருடம்வனவாசஞ்செய்யகேரிடுமே, ஆகையால்‌, 
உங்களை யாரும்‌ அறியாவண்ணம்‌. மாறுவேட்ம்பூண்டு பெயாவேறுகொ: 
்‌ ண்டு குலச்றெப்பெய்திய விராடராசனிடஞ்சென்று உங்கட்குரிய தொழில்‌ 
செய்த,அத்தொழிலுக்கணெங்கடடர்‌ அ காலங்கழிப்பதேயன்‌ நீஉறுதிவேதில்லை, 
யென்று. தெளமியர்சொல்ல, அவருடையசொற்கேட்டதருமராசன்‌ மகிழ்ச்‌ 
யெய்தி, இவ்வாறு . கடத்‌ துவதினும்‌ இன்பம்‌ வேதில்லையென்றுகேர்க்தனர்‌., 
அவ்வாறுரேர்க்த தமையன்பா தத்தில்‌ தம்பியர்‌. வீழ்க த வணங்டி,. : மதிமயங்கி 
அண்ணா ! கமது குலமுதலாகய சக்திரனும்‌, கம்மைப்பெற்ற பாண்டுராசனும்‌ 
நீரேயன்றி வேதின்றென வணங்கி வாழ்த்துகின்றோம்‌.  .எங்கட்கு. முன்‌. 
பிறந்தாராய்‌ விளங்க தேவரீர்‌ உமக்குக்‌ ழ்ப்பட்ட அரசனிடத்திற்சென்‌ ' 
றடைந்து அவன்‌ மனத்திற்ணெங்கி வேலைசெய்யத்‌ தகுமோ: ! தெளமியரே!. 
"இவ்வகையான -அமியாயத்தற் கென்செய்யக்கடவோம்‌. இவ்வுலகத்தைப்‌ பணா 
முடியால்தாங்கு மனந்தன்போ லும்‌ கண்வ தாரைபோலும்‌,மெய்‌ 
. ம்மைப்பொருள்‌ உணர்ந்து ஞானமுதலிய வேதக்கருத்துங்கடக்து, சத்துரு 
க்களைச்‌ செயம்கொண்டு வெற்றிமாலைவேய்க்து எத்திசையிலுமுள்ள அரசர்‌, 
பணியும்‌ பெருமையையடைக்‌ அ பொதுக்கடிர்‌ ததனியரசுகடாத்‌ அம்‌ தருமரா. 
சனே . ஏ்ழைகள்பாலடங்கி யொதுங்கி யிருக்கத்தகுமா! வினையே , யென்று 
வாடி வாய்விட்டரற்றினர்‌. ல்‌ 1 
த. இவ்வாறு : வருக்இத்‌ தன்பச்கடலிலழுக்திய த்‌ கருமராசன்‌ 
பார்த்து என்னுள்ளமேபோன்ற தம்பியரே ! சீல்களென்பொருட்டு வருந்த 
வேண்டாம்‌; பின்னால்‌ இப்படி.கடக்குமென்றுமுன்னரே சாக்கிரதையாயிருக்‌ 
அதென்னையெனின்‌, பல்‌ கண்ல டு பக்குவமாக அனுக்‌ 


இன்றேன்‌.. 
ய்‌ 18.5 


௭ © ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. : 


இரகித்த மந்திரத்தால்‌ வேதவேதாங்கமறிக்‌த வேதியனாய்‌ மச்சராச்னது உச்‌ 
இதசபையிற்போம் து அவ்வர்சன்முதலீய யாவரும்‌ எனக்கெதிர்வக்‌தவணங்க 
வும்‌, கான்‌ அவனுக்கு'ஆசிர்வசனஞ்சொல்லவும்‌ பெற்திருக்கின்றேன்‌. இதன்‌ 
நியும்‌, - உமக்‌இருப்பிடம்‌ யாத ? உமது பெயரென்ன ? கீரிவ்விடம்வக்த 
தற்குக்காரணமேதென்று கேட்பானாயின்‌, கான்‌ தருமராசனைவீட்டபே பிரியா 
கண்பன்‌, . அவர்‌ பன்னிரண்டு ஆண்டு வனவாசஞ்செய்யப்போன. காலத்தில்‌ 
கானுமவருடன்போயிருக்தேன்‌; இன்னுமோராண்டு கழிப்பதற்காகவே இங்கே 
வந்தேன்‌ ; : என்பெயர்‌ கங்கபட்டரென்றே சொல்வேன்‌. : இகன்றஜியும்‌, 
பெரியோர்களாலியற்றப்பட்ட அக்கர விலக்கணம்‌ கணிதம்‌ சங்ரொமலக்கணம்‌ 
எழுத்திலக்கணம்‌ வேதம்‌ வேதாங்கம்‌ புராணம்‌ வியாகரணம்‌ நீதிசாத்திரம்‌ 
சோதிடசாத்திரம்‌ தருமசாத்திரம்‌ யோகசாத்திரம்‌. போகசாத்திரம்‌ : மந்திர 
சாத்திரம்‌ சகுனசாத்திரம்‌ இற்பசாததரம்‌ வைத்தியசாத்திரம்‌ சொரூப 
சாத்திரம்‌ ,இதிகாசகாவியம்‌ அலங்காரம்‌ மதுரபாடனம்‌ சாடகம்‌ கிருத்தம்‌ 
௪.த்தப்பிரமம்‌ . வீண வேணு மிர்தங்கம்‌ தாளம்‌: அத்திரபரிட்சை இரத்தின்‌ 
பரீட்சை கனகபரிட்சை இரதபர்ட்சை கஜபரீட்சை அச்சுவபரீட்சை ஆயுத 
பசீட்சை பூமீபரீட்சை மல்லயுத்தம்‌ ஆக்ருணம்‌ உச்சாடனம்‌ வித்துவேஷ 
ணம்‌ ஜாலாதிநாலம்‌ மோகனம்‌ லசியம்‌ இரசவாதம்‌ மந்திரவாதம்‌ காக்தருவ 
வாதம்‌ பைபீலவாதம்‌ தாதுவாதம்‌ காருடம்‌ ஈட்டம்‌ முட்டி, அகாயப்பிர 
வேசம்‌ பரகாயப்பிர்வேசம்‌ வானகமனம்‌ ௮திரிசியம்‌ இந்திரசாலம்‌ மகேந்திர 
சாலம்‌. அக்கினித்தம்பனம்‌ வாயுத்தம்பனம்‌ திருட்டித்தம்பனம்‌ . வாக்குத்‌ 
தம்பனம்‌. சுக்கிலத்தம்பனம்‌ சுவாசத தம்பனம்‌ கட்கத்தம்பனம்‌ அத்திரப்‌ 
பிரயோகமுதலிய, அறுபத்‌ துமான்கு கலைகளுமதிவேன்‌; . திக்கெட்டுங்கொண் 
டாடுஞ்‌ சொக்கட்டானாடும்‌ பக்குவமும்‌ எனக்குத்தெரியும்‌. . ஓ! விராட 
சாசனே! நீர்‌ தயவுசெய்து உம்மிடத்தில்‌ கானிருக்கச்‌ செலவுகொடுத்தால்‌ 
ஒருகாளைப்போல்‌ ஓராண்டு இவ்விடம்விட்டு. நீங்காமல்‌ மதிழ்ச்யோயிருப்‌ 
பேனென்றுசொல்லி, அவ்வரசன்‌ அருகிவிருக்து அவன்‌ கருத்‌ அக்சைக்த 
தேசவர்த்தமான காரியகாரணங்களை. - யாய்ர்தறிக்துபே, விகோதமான 
வீச்தைகளை மீக்தையில்லாமற்சொல்லி, விசாரணையான  அரசாட்செயைப்‌ 
பெருமையாக ஈடத்தி அரசனுள்ள மகிழச்செய்அ சுற்றிலுஞ்சூழ்்த வெற்றி 
வீரர்களும்‌, கற்றவர்முதலிய சுற்றத்தவர்களும்‌, தந்திரி மந்திரி சாமக்தர்களும்‌ 
இவரே உத்தமரென்று கொண்டாட மிக்க மேன்மையாய்க்காலங்கழீப்பேன்‌; 
தம்பிமார்களேயென்று ஏழுலகத்திற்‌ கோராழீசெ லுத்துங்‌ குருகுலக்‌ கோமக 
ஞூய. . தருமராசன்‌ தன்தம்பியர்‌ கால்வருக்கும்‌ அன்பாகவே . எடுத்‌ 
அச்‌ சொல்ல, அதை விமார்ச்சுனர்‌ முதலிய . தம்பியர்‌ 'கால்வருங்‌, 
கேட்டு கமதுதமயனுக்கு இத்தொழில்‌. தகுந்தகுமென்றே ௮கம$ழ்க்தனர்‌. . 

அத்தருணத்தில்‌, பொறுமையையே ஆபரணமாகப்பூண்ட தருமசாசன்‌ 


2 » . ன. . ப ட ட டது 
வீமசேனனுடைய முகத்தைப்பார்த்து கருணைத தம்பிக்கண்ணீர்‌ சொரிக்து 
வல்லமை கீனைத்தற்கரிய தாப வாயுபுத்தரனே ! நீ அரக்குமாளிகை விட்‌ 
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டெழுக்தபோ து உரக்கக்கூவிக்‌ கொடும்பகைகொண்டு எதிர்த்த  இடம்பாசுர 
னைக்கொன்றும்‌, வேத்இிரயத்‌ திருந்த . வேதியர்கள்‌ . அன்பமகற்றப்‌ பகாசுர்‌ 
னுயிரை வென்றும்‌, சம்மிராசுரனைக்‌ கெடுத்தும்‌, குபோலோகம்புகும்‌து மணி 
மாலனுயிரும்‌ பொற்றாமமரைமலரும்‌ பதித்‌ அவக்தும்‌, சடாசுரனைத்‌ தாக்கியும்‌, 
போருக்கெதிர்ந்த பேரைப்‌ போக்கயும்‌,.. இரக்கமில்லாத கொடியோனாகய 
அரியோதனன்‌ அன்னத்தில்‌ விடங்கலக்‌தூட்டி., அகேகங்‌ கொடிகளாற்‌ கட்டி 
ஆற்றுப்‌ பெருக்கத்தில்‌ ' இட்டகாலையில்‌ காகலோகம்‌ சென்று, .விடாமிர்த 
முண்டி.ருந்த உன்னை காங்கள்‌ ஏழுகாள்வரையிலுர்‌ தேடிப்‌ பறவைபோற்‌ பறம்‌ 
அ, :,பர்தவித்தலைக்க துன்பத்தை எட்டாகாள்வக்து போக்கயும்‌, “வணங்கா 
முடியோன்‌ செய்த வஞ்சனைகளெல்லாம்‌ நீக்கியும்‌, பெற்ற தாயாகயகுக்திதே 
வியுடன்‌ ' எங்களையுங்‌ -காத்துகின்றசதுரப்‌ பாடையானே ! நீ யொருவ்னு 
டைய ஈகரமடைக்து,அவனை த்தாழ்க்‌ த, அவனுக்கசைர்‌ச -குற்றேவல்செய்து 
காலமதிக்‌து காம்‌ கடக்கவேண்டிய . காளைக்கழிக்கவதிவையோ-? .நீயொருவ 
னிட த்‌ திலடங்கி யேவற்பணி செய்‌ அகொண்டிருக்கப்பாவியான்‌ என்னிருகண்‌ 
னும்‌ பார்க்கத்‌ சக்கதோ /ஏன்னசெய்வேனென்றுபாதவித்‌;தப்பெருமூள்‌ செறி 
க்து தம்பி தம்பி,மது காலபலமதிக்‌து,காலத்துக்குத்‌ தகுந்த வேடம்போட்டு 
காளைப்போக்கத்‌ அணிக்த தம்‌ ஒருவரைத்தாழ்ர்‌துவணங்டி : இதவசனம்பேச 
அறியமாட்டாயே ; அரசன அ சமையக்தெரிக்து,: ஈலமாக -உறவாடி கேசம்‌ 
பெற கினைக்கமாட்டாயே ; எக்காலத்தில்‌ எ.த்தொழில்‌'. செய்யவேண்டுமோ 
அக்காலத்தில்‌அவ்வேலைமுடி த்‌ அ அரசனைமனமடழெச்செய்யும்படியான கெறிகற்‌ ' 
திலையே, ஐயோ! பரிசுத்த குல,த்தானாயெ விராடன்புகழவும்‌, அவனே ச்சேர்க்ச 
சபையோர்‌ மனம்கழவும்‌,காமிவ்விடத்இில்‌ மறைக்திருப்பதை மற்றவர்கள்‌ தியா 
இருக்கவும்‌, அஞ்ஞாதவாச .மகற்றவும்‌ வேண்டுமே ; நீ எவ்வாதிருக்கப்‌ போகி 
ரேய்‌ என்றே மனக்தளர்க்‌ து இருக்த்னன்‌, ::.. டக வண்ட த 
உ இவ்வாறு தம்பியைக்குறித்‌ அ ,வெம்பிகின்ற அண்ணனை” வீமன்‌ வணங்க, 
கமத தந்த இறந்த ,களர்ச்சி சோன்றாமலே காத்த அண்ணாவே  ,இத்திப்பு 
புளிப்பு உவர்ப்பு அவர்ப்பு கார்ப்பு கைப்பு:. என்னு: .மறுவகைச்‌ சுவையுடன்‌ 
ஐவித கச்சாயங்களும்‌ பச்சடி.களும்‌ . கான்குவகைக்கதி. மூன்றுவித: ரசம்‌ 
இரண்டுவகைக்குழம்பு ' 'ஒருவிதப்‌. பாய்சம்‌ புளியோதனம்‌ . எள்ளோதனம்‌ 
மிளகோதனம்‌,' ததியோதனம்‌  பாலோதனம்‌ சர்க்கரைப்‌: பொங்கல்‌: ' அக்‌ 
கார வடிசில்‌ முதலிய வகை வ்கையான அன்னங்களும்‌, : பலகார: வசை 
களும்‌ கான்‌ ஈன்றாகச்‌ செய்யக்‌ கற்றிருக்கன்றேன்‌. இச்சுயம்பரகத்‌ தொழி 
லால்‌ உதிரக்க்றை . நீங்காத வேலாயுதம்‌ தாங்கிய: விராடனும்‌, மற்றவர்களும்‌ 
இருத்தியடைப்‌ ௫; அமுதத்தை யிகழ்ர்‌அ, ' கான்‌ "செய்யும்‌ -பாகத்தைப்‌ ப்கழ்‌ 
ந்‌; து பாகசாத்திரங்‌ கற்றுவல்ல பக்குவனென்றென்னை . மனமகிழ்ந்து. உபசரி 
- த்க விருந்து; விருக்‌து.மு.தலியன்‌ பரிது எக்காலத்திலும்‌ ௭௮ வேண்டியதோ 
அக்காலத்தில்‌ ஆயிற்றென்றுதவி, 'அடுச்களையுள்‌ விறகு வேண்மொனால்‌ ஆ. 
காய மளாவிய விருட்சங்களையும்கோட்ரியாற்‌ பிளக்காமல்‌ என்னிருகையா னு 
முதித்‌ து'ஏற்ப்டுத்திக்‌ கொள்வேன்‌ . ஒருகாலத்தில்‌ மலைபோன்ற இண்புயத்‌ 


௮ மகாபாரதம்‌. 
Er பபப பப பபப 
தையுடைய மச்சராசன்‌, மல்லர்களோடு சண்டைசெய்ய வீடுப்பானாயின்‌ மற்‌ 
போர்‌ வல்லாரைச்‌ சொற்பமாயழித்துப்‌ பற்பல வகையான பரிசும்‌ அடை 
க்து அறிஞர்கள்‌ மெச்சவும்‌ பேரெடுப்பேன்‌. இன்னும்‌, யாளி, சிங்கம்‌, புலி, 
கரடி, யானை முதலிய மிருகங்களைப்‌ பிடித்த, அரசனுக்கு முன்னேவிடுத்‌ ௮, 
அதிசயம்‌ விளைவிக்கக்‌ காட்டுவேன்‌ ; உன்‌ பெயர்‌ என்னவெனிற்‌ பலாயன 
.னென்பேன்‌, உன்‌ ககரேதென்னின்‌ தருமராசன்‌ 8ர்த்தியைப்‌ புகழ்க்‌ அபேசும்‌ 
புண்ணிய ஈகரமென்பேன்‌, உன்‌ குலகோத்தி மென்னெனின்‌ அறப்பெருங்‌ 
கடவுள்‌ மகனாயெ முரசக்கொடியோனுக்கு அடிமைசெய்யு மடியேன்‌, அறி 
விலாச்‌ சூத்திர னென்பேனேன்றான்‌. அவன்‌ : சொன்னசொல்லைத்‌ தரும 
ராசன்‌ கேட்டு, இருபுயமும்‌ பெருமலைபோலோங்க, பசு கன்றின்மேல்‌ வைக்‌ 
கும்‌ பட்சத்திலும்‌ இலட்சம்‌ பங்கதிகமாய்க்‌ கருணை கூர்க்து, தம்பி! இத்தொ 
மில்‌ உனக்குரியததான்‌,என்றென்றைக்கும்‌அன்ன த்திற்கு வற்கடமேயில்லை, 
அஞ்ஞாத வாசத்தை வெறுப்பில்லாமல்‌ நிறைவேற்றலாமென்று வியக்‌அ, இப்‌ 
பால்‌ தன்பக்கத்இில்‌ பயம்‌ து நிற்கின்ற பார்த்தன்‌ முகத்தை நோக்கி மிக்க அய , 
சத்தால்‌ குழந்தாய்‌! தேவர்களாலும்‌ வெல்லப்படாத காண்டவவனத்தை 
யழித்‌த,அக்னிதேவனுக்கு அவியாகவளித்‌ அப்‌ பரிதணித்தாயே! மேருமலை 
க்கப்பாலுஞ்சென்று வெற்திபெற்று,விசயனென்று வெற்றிக்கொடிகாட்டி அர 
' சர்களளித்த இறைகொண்டு, அடங்காத மறுமன்னரையும்‌ வென்று செயத்‌ 


-தடன்‌ மீண்டாயே! இதைன்றியும்‌, கான்கு வேதமும்‌,  கான்முகனும்‌, . ' 
- யும, கு மூ மே 


காரணனும்‌, காகலோகத்தார்‌ முதலானவரும்‌ அதிதற்கரிய தேவாதிதேவன்‌, 
ஆஇபாண்டரங்கன்‌, சேற்றடங்கட்‌ சவெகாமியுடனே விடைமே லெழுர்தரு 
'ளியபோு, ' உன்னிருவீழியுடன்‌ உள்ளமுங்களி,த்‌ அ, ஆனக்தபாஷ்பத்துடன்‌ : 
தொழுது பழுதுபடாத இன்பமேபடைத்‌ தனையே; கூலகாரணனாயே கண்ணு 
தற்பெருமானளித்த பாசுபதமும்‌ பெற்றனையே, பிரமனாலும்‌ அட்டவசுக்க ... 
ளாலும்‌, எட்டுத்‌இக்குப்பாலகரா லும்‌, . அளபமாலையணிக்த காரணனா லும்‌, 
'இர்இரனாலும்‌, தேவர்களாலும்‌, மக்இிரக்கணைகளும்‌ பெற்றனையே! கற்பககாட்‌ 
டாருக்கு கெகொட்பகைவராகய காலகேயஙிவர தகவசர்களை கொடியிற்பொடி 
யாகமுடிததனையே!மானாபரணமும்‌, ஞானாபரணமுமணிக்த மிக்கபதிவிரதை 
யான இர்நிராணி உன்‌இராணியறிர்து சாவரமருந்தாயெ தேவாமிர்தத்தை 
ஊட்ட இன்பமாயுண்டுஇக்திரனுடன்‌ சிங்காதனமேறிச்‌ இெப்புற்றிரும்தனையே! 
அரவக்கொடிபடைத்த துரியோதனனையும்‌, அவன்‌ தம்பிமாரையும்‌, அவர்‌ 
கட்குரிய தருமபத்தினிகளையும்‌ தாமணியாகக்‌ கட்டிக்கொண்டுபோன சித்திர 
சேனனைக்‌ கைப்பிடியாகக்‌ கொண்டுவாவென்று கான்சொல்லி வாய்மூடி 
முன்னமேசென்று; அவனைத்‌ திருப்பிக்கொண்டுவக்‌.து, என்முன்னேறிறுத்திக்‌ 
கட்டுப்பட்ட அரியோதனனைக்‌ கட்டவிழ்த்‌ தவிட்டனையே!மேலும்‌,தேசுடை 
யவரில்‌ அக்னிதேவன்போலும்‌, தேவராசர்களில்‌ தேவேக்‌இரன்போலும்‌, . 
கீசையானைகளில்‌ ஐராவதம்போ லும்‌, மும்மைப்பெருக்தே வரில்‌ ன்னா பலாட 
கிறையோன்போ லு மிருக்கன்றனையே! அதுமக்கொடியும்‌, அழியா ச்சிலையும்‌, 
ட அகஷயதாணியும்‌, அழகூ.பதேரும்‌, சுவேதப்புரவியும்‌ படைத்தனையே! விராட 


விராடபர்வம்‌ ்‌ ௯ 
த ட ட அளக்க க: அல லட அல அட சர பரா மகன்‌ வப பகல 
. ராசனுடைய பதியிற்‌ புகுத, உன்னுருமாதீ, கல்வியிற்றெக்த உன்னுள்ள 
மடங்கி, ஒருவருட மொடுங்கி எவ்வகையாகக்‌ குற்றேவல்‌ செய்வையோ ? 
்‌. வென்று புத்திமயங்‌இிக்‌ கண்ணீர்‌ ததும்ப மனம்‌ வெதும்பிக்‌ கரைக்‌ அ வருந்தி 
னான்‌. அவ்வாறு வருந்திய .தருமராசன அ உள்ளத்‌ தளர்ச்சியும்‌ பெருமித 
மான ஈன்‌ மனக்கிளர்ச்சியுஞ்‌ சிறி.தநிதானித்‌ த. ஆராய்க்தெண்ணிய சவ்விய 
சா, அண்ணாவே! ஏன்னைக்குதித்து எண்ணங்கொள்ளா திருக்கும்படி. 
சொல்லுகிறேன்‌. தேவரீர்‌ திருவள்ள மதிழ்வீரென்று அர்ச்சுனன்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினான்‌. ரரி ற ஏய லர்‌ 
' தருமக்கட்லே! முன்னே யான்‌ தெய்வலோகம்‌ போயிருந்த காலத்தில்‌ 
வண்ணப்‌ பெண்ணாகிய ஊர்வ9 கருத்திற்ிசையா த என்னைப்பெண்‌ தன்மை 
யிலும்‌, ஆண்‌ தன்மையிலும்‌ இழிந்த பேடித்தன்மையாகவெனச்‌ சபித்தாள்‌. 
அச்சாபத்தால்‌ மனக்தளர்க்‌ தவருர்தியவாட்ட த்தை ஆயிரகாட்டமுடையனா 
இயஅயிராவகமுடைய இந்திரன்‌ அறிந்‌ அ, அவ்வூர்வசியிடத்தில்‌ சென்று என்‌ 
னடிபாவி! தேவர்கட்‌ கநுகூலஞ்‌ செய்யவந்த செஞ்சிலைச்‌ சேவகனைப்‌ பாவ 
காரியான நீயிப்படியும்‌ சபிக்கலாமா ? இப்போது நீ யிட்டசாபத்தை விலக்க 
என்‌ சஞ்சலத்தை நீக்கென்று வருக்திச்‌ சொன்னான்‌.  ௮ச்சொல்லைக்கேட்ட 
ஊர்வசி கானிட்டசாபமும்‌ பழுதபடா அ, இவர்வேண்டும்பொழுஅவர்‌,த ஒரு 
வருடமிருக்கவும்‌, வேண்டா மென்றபோது அகன்றுபோகவுங்‌ கடவதென்று 
பிரதிசாபமுங்‌ கொடுத்திருக்கன்றனள்‌. அர்காளையில்வட்‌தசாபம்‌ தந்தையாகிய 
இந்திரன்‌ உபகாரமென்றெண்ணி வந்தேன்‌.இப்போதந்த ஊர்வசியிட்ட சாபம்‌ 

, காம்‌ காடியவழி உபயோகப்பட்டு ஈன்மைசெய்வது போலாகும்‌. * 


கானப்படியே : பேடியுருக்கொண்டு, இம்மச்சராசனிடத்தி லடுத்துப்‌ 
பெண்களுக்குப்‌ பரதநாட்டியம்‌ படிப்பிக்க வல்லவளென்று சொல்லி, அவ 
னருள்‌ பெற்று ஆடரங்கச்‌ சாலையிலிருப்பேன்‌ ; உன்‌ பெயரென்ன வென்‌ 
றால்‌, பிரககளை யென்பேன்‌ ; நீயிருந்த பட்டண '. மெதுவெனின்‌, தியிற்‌ 
பிறந்த பாஞ்சாலிக்கு ௩டனத்தொழில்‌ செலுத்தினவ ளென்பேன்‌ ; £ீயேதிப்‌ 
படி வக்ததெனில்‌, பாண்டவர்களுடன்‌ பாஞ்சாலியும்‌ வனவாசஞ்‌ செய்யப்‌ 
போன காலத்தில்‌ கானும்‌ போயிரும்‌, ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செய்‌ 
வதற்கவர்சென்றதனால்உன்னிடத்தில்‌அடைக்தேனென்‌ அஇசைத்‌ அ அரசனை 
மனமதழச்செய்வதற்கு என்மனங்‌ 'குவிர்திருக்றெதென்‌ அபகர்ந்தான்‌. அவ்ன்‌ 
கருத்தை யதிந்த தருமராசன்‌ இஃதனக்குத்‌ தக்கதேயென்று மகிழ்க து பக்‌ 
கத்தில்நின்ற ஈகுலனைப்பார்‌தீ அப்‌ பரதவிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 

சொடிப்போ த மென்னைவிட்டுப்பிரியாவிளஞ்சிங்கமே ! கான்‌ சொன்ன 
வாறு கேட்டு டக்கத்‌ தக்கவனே யன்றி உன்சுயபுத்தியா லொன்றையுக்‌ 
தொடங்கிச்செய்யும்‌ வல்லவனன்றே, மெய்வருக்தும்‌ வேலையின்‌ முயல 
மாட்டாயே, வியாவுண்டாக மேனிவருந்தாயே, முன்‌ பின்னொன்று முண 
ராயே, அறியாச்‌ 9 நியவனாயே நீ பகைவர்‌ கண்ணுக்‌ கெட்டாமல்‌ 


௧௦ ஸ்ரீமகாபரரதம்‌. 


மச்சராசன்‌ சாட்டில்‌ உருமாதி, ஒருவருடமிருந்து எவ்வாறு காலங்கழித்து 
வ துவையேோவென்று தருமசாசன்‌ கேட்கச்‌ வெபெருமானுடன்‌ வீத்போரும்‌, 
ஈற்பொரும்புரி த இலைவிசயன்பின்‌ தோன்றலாகியககுலராசன்‌, தன்‌ அண்ண 
னைப்பணிர் து கமலமலர்போல முகமலர்க்து பின்வருமாறு சொல்லத்‌. தெர 
உங்கனான்‌.. . - க 


தேவரீர்‌ அடியேனுக்குப்‌ படிப்பித்த சாத்திரங்களில்‌ க்‌ 
ததை முக்கியமாதிந்துள்ளேன்‌ ; பரீட்சையுங்‌ கைகண்டிருக்கறேன்‌. அத 
னால்‌, குதிரைகளின்‌ குலமும்‌ குணமும்‌ குரலும்‌ மலமும்‌ பலமும்‌ சன்மையும்‌ 
வன்மையும்‌ திறலும்‌: தீதும்‌ தேசமும்‌ வாசமும்‌ இரும்‌' சிறப்பும்‌ சத்தமும்‌ 
உன்மத்‌ கழூம்‌ பேதமும்‌ அபேதமும்‌ முகமும்‌ கண்களும்‌ சுழியும்‌ சுத்தமும்‌ 
அலக்கமும்‌ விலக்கமும்‌ வருணமும்‌ ஆரோகணமும்‌ . அவரோகணமும்‌, 
வட்டம்‌ கோணம்‌ வளைவு வையாளி றுடை பெருஈடை முதலியகதிகளும்‌, 
குதிரைப்பிணிகளும்‌, அவைகட்குக்‌ கொடுக்கு : மருக்தும்‌, செவ்வையாகத்‌ 
தெசிக்திருக்கன்றேன்‌ ; ஆகையால்‌, அச்சுவசாத்திரத்தில்‌ வல்லோனென்ன. 
வேடம்கொண்டு மச்சராசனிடஞ்சென்று அவனிச்சையுண்டாம்‌- வண்ணம்‌ 
பச்சைப்புரவிதூண்டும்‌ பாகனி ஓமேலாயினவனாயிருப்பேன்‌ ; அவர்‌ என்னூ 
ரையும்‌'என்பேரையும்‌ என்சீரையும்‌ கேட்டாற்‌ குருமரபிலுயர்க்த தருமரா௪ 
னுடைய காட்டிற்‌ குதிரை கடத்திவருபவன்‌ யான்‌. என்பெயர்‌.த்ரமக்கிரந்தி ' 
யென்றுரைத்‌த, கொடிய குதிரைகளையும்‌ -இருப்பிவீட்டுச்‌ சமயத்திற்குத்‌ 
தகுந்த. சவாமியுங்கொடுத்த, அரசனை மகிழ்வடைவித்து, ஆடையாபரண 
முதலாகிய பரிசுகளும்பெற்றுக்‌ குதிரைத்தலைவர்கள்‌ கொண்டாடக்‌ காலங்‌ 
சுழிப்பேனென்றான்‌. தம்பிவார்த்தையைக்கேட்ட தருமராசன்‌ மனக்களிப்‌ 
பெய்தக்‌ காலத்திற்குத்‌ தக்க கோலமாய்‌ நீ கொள்ளப்போக்தொழில்‌ மிக 
வும்‌ ஈகன்றென்று உரைத்துசாத்திரவாராய்ச்சியிற்கிறக்‌ த சகதேவனை சேக்கச்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌, 


தம்பி! தந்தையாகிய பாண்டுமகாராஜன்‌ 'மசர்மிலும்‌, என்‌ தோளிலும்‌, 
வேற்றரசர்‌ தலையிலும்‌ வீளையாடிமிதித து, கடைபழகி யுலாவிக்கொண்டி. ரூ 
க்த உன்‌ மெல்லியபாதம்‌ .செம்பருக்கைக்‌ கற்களுடன்‌ வெந்த தீப்பொறி 
கலந்த மலைச்சாரவிலும்‌, வனங்களிலும்‌ திரிக்து பன்னிரண்டாண்டுதொலைத்‌ 
அம்‌ இன்னுர்திரவில்லையே | முன்செய்த தீவினையென்றேங்கக்‌ கன்னெஞ்௪ 
முடைய அன்னவராகனனே | கார்செறிக்‌து நீர்சோரிக்த பார்புரக்து வந்த 
பாண்‌ ராசனுக்கு மைர்தனாகத்தோன்றியும்‌, அருளிலாத எம்போல்வார்க்‌ 
கும்‌ தம்பியாகச்சிறக்‌ ம்‌, சாத்திரகலைஞானங்களையுணர்க்‌ தும்‌, சாது சங்கப்‌ 
பழக்கம்புணர்க்‌ தம்‌,பழவீனையொ! ழீயா ௮, 'தபவித்‌ தனையே, என்செய்வேனே 
என்னிரு கண்மணியே | புத்தியிற்‌ பிருகற்பதியும்‌,. சுக்ரொசாரியரும்‌ நிக 
சென்று சொல்லும்படிறெக்‌ அ ட தர்நில்காக ண்‌ நீதி நால்மு,தலியயாவுங்‌ 
கற்றுணர்ந்த இளையோனே !8௦ யெத்‌ெ தொழிக்செல்வார்‌ 2 எவ்வாறுகுற்றேவல்‌ 
புரிவாய்‌? எவர்க்‌ குர்‌ தெரியாதிருக்க எவ்வேட மெடுப்பாய்‌ £ எப்படி காலங்‌ 


விராடபர்வம்‌. கக 


கழிப்பாய்‌ ? தம்பீ ! தம்பீ ! என்று கண்ணிர்சொரிச்‌' தேங்டியிறாக்த [ தரும 
சாசனைச்‌ இரிகாலமுக்தெரிக்க சகசேவன்‌ வணங்ஒப்‌ பேசத்தொடங்கினான்‌. : 
'.வையககாடுஞ்‌ செய்ய . கோலோச்சும்‌ ஐயனே! . தருமதேவதைக்‌' 
செர்ப்பாயெ பசுவினங்களைக்‌ காத்அிவருங்‌ கோபாலவேடங்கொண்டு விராட 
ராசனிடத்திற்சென்று -பசுக்கள்‌ . மேய்ப்போனாகவும்‌,. அப்பசுக்களுக்கு சேரி. 
டூம்‌ கோமாரி அடைப்பன்‌ தெறிப்பன்‌ வெக்கை தொம்மை சூலை இசவு வயி 
அப்பல்‌ பொருமல்‌ செருமல்‌ இருமல்‌ வாய்‌ அசைவுபோடா திருச்தல்முதலிய, 
கோய்களைப்போக்கவும்‌, புல்லுள்ள புலத்தன்‌ மேயவோட்டி, நீருள்ள இடத்‌ 
இல்‌ தண்ணீர்காட்டி, மிழலுள்ள. தோப்பில்‌ மக்தையைக்கூட்டி மடக்கவும்‌, 
கறவாப்பசுக்களைக்‌ கறக்கவும்‌, -கன்றை மறவர்ப்பசுக்களை: .மறக்கச்செய்ய 
வும்‌, ஆடிக்கறக்கும்‌ பசு; அதட்டிக்கறக்கும்‌ பச, அணைத்தக்கறக்கும்‌ பசு, 
பாடிக்கறக்கும்‌ பசு, பழிச்சுக்கறக்கும்‌ பசு இவைகளை த்தெரிந்துகொள்ளவும்‌, 
இப்பசுக்களின்‌ தேசம்‌ வாசம்குணம்மணம்‌ இவைமுதலியவற்றையு முணர்க்து 
கடத்தவும்‌ அறிவேன்‌ ;. உன்பெயரென்னவெனின்‌, தந்திரபால னென்பேன்‌ $' 
உன்‌ னகரேதெனின்‌, பாண்டவர்களாகியஆண்டவமாரிடத்தே பசுமேய்த்‌ துக்‌ 
காலங்கழித்தேன்‌ ; (ஈக்தகோபாலன்‌) என்றன்‌ மைத்‌ அனனென்றுரைத்து: 
அவ்வரசன்‌ இர்தை களிகூரச்‌ செல்வமோ. - டி.ருப்பேனென்றே : ௪கதே 
வன்‌ சொல்லினான்‌. அந்த வார்த்தையைக்கேட்ட தருமராசன்‌ மகாதேவ: 
சம்போவென்து ' பெருமூச்சுவிட்டு,. ஈம்யாவரினுஞ்‌ சறர்ததொழில்‌ இவன்‌ 
பெற்றானென்றிசைம்‌ அ: கற்புக்கணியான தக்க ப்‌ கல்கம்‌ 
விதிர்வீதிர்த்‌த வீளம்பத்‌. தொடங்கனான்‌. . . ட ப்ரி 
அழகுக்காலயமான அன்னமே, பிறவிச்‌. ெ்றுகிஸிய்ன்‌ த்‌ ! 
னக்கு அகேகர்‌' தாதியர்‌ குற்றேவல்செய்யத்‌ தன்பமில்லாமல்‌ இன்பமடைக்த 
தோகைபோன்ற ரீ எத்தொழிலியற்திக்‌ காலங்கழீப்பையோ? இளம்பீடியே!' 
என்றேங்கி வருக்திய தருமராசனஅ மனக்கருத்ததிக்‌து, பெண்ணிதற்திறக்த' 
பாஞ்சாலி கண்‌ ணிருகுத்‌அச்‌ சொல்லத்தொடங்கினாள்‌. - 


புண்ணிய மனமும்‌ திண்ணிய பயமுமுள்ள வள்ளலே! கான்‌ வண்ணப்‌. 
பெண்ணென்னும்‌ வடிவங்கொண்டு, மச்சராசனுடைய மனைவியிடஞ்சென்று, 
ஆபரண அலங்காரஞ்செய்யவும்‌, கண்ணுக்கு மைதீட்டவும்‌, தனகத்தற்‌. 
குத்‌ தெர்ய்யிலெழுதவும்‌, கோக்கவும்‌, கொண்டையில்‌ முடிக்கவும்‌, இடை 
யிழ்‌ சேலையுகெகவும்‌, கெற்தியில்‌ விபூதிரோகை யிடவும்‌, செக்தூரத்‌ இலதம்‌. 
வைக்கவும்‌, சார்‌,அு. சந்தனம்‌ சவ்வாது 'கூட்டவும்‌, கதம்பப்பொடி. கலக்க 
வும்‌, இன்னும்‌ பலவகையான சன்னங்களுஞ்‌ செய்ய அதிவேன்‌; உன்னிடத்‌ 
தில்‌ ஒருவருடமிறார்து காலங்கழிக்க வந்தேன்‌; என்னைக்காதலித்த ஐந்து 
கக்தறாவர்‌ கணவரசாய்க்காவலிருக்கிறுர்கள்‌ ; அவர்களைப்‌ பகைத்தப்‌ போரா, 
டும்‌ “வல்லமை யுடையவர்களில்லை, எப்படிப்பட்டவர்களும்‌ என்னைப்பார்‌, 
தீதுத்‌, தப்பெண்ணங்கொள்ளப்போகா அ; அப்படியே மாறான நினைப்புக்கோ 
ண்டால்‌,: நூறு நூறுகூறாப்‌ வேறுவேறாய்‌ மாய்வார்கள்‌. இப்படி ப்பட்ட . 


௧௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


வல்லமையுடையவர்கட்கு இல்லாளாயே நீ வேலைசெய்ய வெளிப்படுவானே 
னென்று கேட்டால்‌, என்‌ குலத்‌ திற்குரிய ஈல்லொழுக்கமும்‌, காணம்‌ மடம்‌ 
அச்சம்‌ பயிர்ப்பும்‌, : குறைவுபடாமற்‌ ரேத்திபெற்ற .பாஞ்சாலிக்குப்‌ பணி 
செய்து மாங்குயில்போல்வீசுவாசத்துடன்‌ வாழ்க்தேன்‌; அவ்விடம்‌ விட்டிவ்‌ 
விடம்‌ வரும்படி அவயம்‌ என்னவெனில்‌, கல்வினைப்பயன்பெற்ற மாது 
ரோமணி இவினைவ௫த்தால்‌ வனவாசம்‌ போனபோது, கானுமவருடன்போயி 
ருந்தேன்‌; அவர்கள்‌ அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செய்யப்போயினர்‌, கான்‌ அ௮க்காட்டி. 
லலைக்து, விசனமடைந்து, உன்னாட்டிற்‌ ெபகல்கழித்து அவர்கள்‌ வெளிப்‌ 
படும்போது காம்‌ போய்க்கூடிக்கொள்ளலாமென்றே யெண்ணிவக்தேன்‌. 
என்னைச்‌ சேர்த்தாதரிக்க இட்டமுண்டோவென்து இனியமொழிசொல்லி 
அவளன்புடனுரைக்க, ஆசையோடி ௬5. சமயோரிதமானவசனங்கள்‌ பேசி, 
முன்னிருந்த தாதியரொல்லாம்‌ காணப்பட என்‌ வவ்லமையைக்காட்டி, அச்‌ 
மொட்டி இச்சைப்படும்படிக்‌ கவின்மலர்சூட்டி, காளுக்குகாள்‌ அன்புண்டாக 
கடந்து அஞ்ஞாதவாசங்‌ கழிப்பேனென்றுகற்புக்கொருபொக்கிஷமே போன்ற 
காதலீசொல்ல, அற்புப்பெருங்கடலாகயெ தருமராசன் கேட்டு வெற்புக்கணை 
யான சொர்க்கந்தங்கிய மின்னே! நீ சொன்ன ஈன்னயமொழியால்‌ கற்பய, 
ஊப்‌ பெறுவையென்றுரைத்து இன்னுஞ்லெ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. த 
, அன்னம்போலுகடையும்‌ மின்னல்போலிடையும்‌ உடைய பாஞ்சால. 
ராசன்‌ வேள்வித்‌ இயிற்பிற்‌ ௪ மடமானே, என்‌ வார்த்தையைச்‌ சற்றேகேட்க, 
வேண்டுகிறேன்‌. வேதியரொழுக்கமும்‌, வேக்தர்நீதியும்‌, மாதர்கள்‌ கற்பும்‌ பொ 
ருக்தி, மாதமும்மாரி பொழிவதென்றும்‌, 'அம்மழையினால்‌ கற்காகெள்‌ திருக்‌ 
இப்‌ புற்பூகுகள்‌ பொருக்‌இி, செக்கெற்பயிர்‌ நெருங்கி கானிலர்தழைத்‌ கோங்கு 
மென்றும்‌, புண்ணியவான்கள்‌ தவம்புமிவரென்றும்‌, பெரியோர்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இன்ற மீதியைக்கேட்டு கெதிமுறைவழுவாமல்கடக்கும்‌ நீலையினையுடையாள்‌, ' 
நீ யாகையாலும்‌; ஒருகற்புடையாளை மணஞ்‌ செய்துகொண்ட கணவனுக்கு 
விற்பன விவேகவேதசாத்திரங்களும்‌ பற்பலசுகுணப்பயனும்‌, அன்பும்‌ இன்ப 
மும்‌ அழகும்‌ புகழும்‌ வெற்றியும்‌ புத்தியும்‌ மெய்ம்மையும்‌ பொறுமையும்‌ 
செல்வமும்‌ சரும்திடமும்‌ தீரமும்‌ குறைவின்‌ றிப்‌ பெருகுமென்று மேலோர்‌ 
கள்‌ குதித்திருக்ன்றனர்‌. மனைமாட்யுடையாள்‌ *கற்பெனப்பவெது சொற்‌ 
நிறம்பாமை? என்னுங்‌ கருத்திற்ணெங்க ஈ௩டக்கவேண்டும்‌ ; கணவன்‌ கருத்‌. ' 
திற்கு மாறுபடுவளாகில்‌ அவட்குர்ய கணவனுடைய மெய்த்தவத்தையும்‌, 
செல்வத்தையும்‌, ஆயுள்‌ முதலீய யாவற்றையும்‌ அழித்து, மீளாகரகத்திற்‌. 
காளாக்கிவிடமென்றே வேதமாது ஆப்தகலைகள்முறையிடன்றன; பதிவிரதை 
யுடன்‌ கூடி., இல்லற தருமமியற்றி கல்லமன த்‌ இடன்‌ வாழ்க்கைசெய்வோருச்‌ 
குக்‌ 8ர்த்தயும்‌, பொருளுங்கடைக்குமென்‌ று உண்மை ஞான முணர்க்தோர்‌, 
உரைத்திருக்கின்றனர்‌. அதற்குத்‌ திருட்டாக்த மென்னவெனின்‌,சகன்மாதா 
வாகிய சானகயினுடைய பதிவிரதாதன்மத்தால்‌ இராவணகும்பகர்‌ ணாதியரை 
யதி த்‌ தேவர்முதலிய தண்டகாரணிய ரிஷிகளுக்கு அபயங்‌ கொடுத்தளி, 
தீக ராமனுடைய பட்டாபிடேகக்‌ 8ர்த்தியைப்பலமுறையுங்‌ கேட்டிருக்கன்‌ , 


விராடபர்வம்‌. க்‌ 


றனை. இப்படியெல்லா மிருக்கினும்‌, ' *காவல்தானே பாவையர்க்கழகு” “என்‌! 
னுங்‌ கருத்தின்படி முதற்காவல்‌ தந்தை, இரண்டாவது . காவல்‌ கொழுகன்‌, 
மூன்றாவது காவல்‌ புத்திரன்‌, இம்மூன்று காவலுக்‌ குட்பட்டிருப்பவள்‌' மிக்க, 
பதிவிரதையாம்‌ ; அதுவே மாதர்கட்கழகாகும்‌. காம்‌ 'அஞ்ஞாத : வாசம்‌, 
பண்ணவேண்டிய இத்தருணத்தில்‌ உனக்கு யாதொரு கரவலுமில்லை: ஆகை, 
யால்‌, கான்‌ சொல்லவேண்டுவ தென்னெனின்‌, உன்புத்தியைப்‌ பெருங்காவ. 
லாகக்கொண்டு, இஷ்ட: தெய்வத்‌ துணையை யிடைவீடாமல்‌ - ஈம்பி, . நிறை. 
யாகிய அழிவின்மையை முறையாக கிறுத்தி. இக்காலத்தைக்‌ ' கழிக்கவேண்‌.. 
டும்‌; ; உன்னிட்டத்தைச்‌ அட்டர்கள்கருதிக்‌ ஒட்டிவர்தாலும்‌, அம்மூடர்களை 
நீபார்த்தபோதி லும்‌, அவர்கள்‌ கண்ணுக்கெட்டாம லகன்று; 'அக்கொடியோ, 
ருடைய அற்புத்திக்கும்‌, உன ௮ ௪த்அருவின்‌ பார்வைக்கும்‌ 'அகப்ப்டாமலே, 
யிருக்த, அரசன்மனை விக்கு விரோதம்வராமல்கடக்து, ஈமக்கு ஈந்காலம்வரும்‌ 
வரையிலும்‌ இத்தற்காலத்தைத்‌. தொலைத்துவிட வேண்டு மென்றுசொல்லி 
முடித்த தருமராசனுடைய சத்திய. மொழியான தரும நீதிகளை உத்தமகுண, 
சாலியாயெ பாஞ்சாலி வணங்கிக்கேட்டுப்‌ புத்தி புத தியென்று பேசத்‌ தொட: 
ங்கினாள்‌. ஐஃபா! பொய்யாவிரதமுடைய புனிதனே! தேவசீருரைத்தரிலாக்கய 
வாக்கியம்‌ சென்மாக்‌இர பாக்கயெமென்றும்‌, வேதமொழியென்றும்‌ என்‌ தலை, 
மேற்கொண்டேன்‌ ; தேவரீர்சொன்ன தெவ்வண்ணமோ அவ்வண்ணமே ஈட 
க்க விருக்ன்றேன்‌ ; எனக்காகச்‌ ிக்திக்க வேண்டாம்‌, சத்திய 'வத்துவின்‌, 
தத்துவரிலையேயென்று வணங்கி கின்றாள்‌. “அப்பாஞ்சர்லி: : சொல்லிய பாரி 
மார்த்திகமான மொழியைப்‌ பாண்டுமைக்தன்‌ கேட்டு மகிழ்க, து; தெளமியனை' 
. சோக்டிச்‌ சுவாமி! அடியேங்களிழைத்த வீளை யிப்படியாயிற்று. “அரசர்ட்‌ 
முதற்‌ பெருமையும்‌ போயிற்று. எம்மைப்‌. பணிவாரை. யாம்பணியக்‌ காலம்‌ 
வாய்த்தது, . இனி யெப்படி கட்டளையோ' அக்கட்டளைக்குக்‌ . ழ்ப்பட்டிரு 
* க்து தமது கிருபையின்படி. கடக்கக்‌ கா.த்திருக்னெறோமென்று : தருமராசன்‌ 
சொல்ல, தெளமியர்‌ மனமஃூழ்க்து நீங்கள்‌ அறுவரும்‌ விராட.ராசனை யடுத்து; 
இச்சையின்படி. 'இரியாமல்‌, 'ஒருவர்க்குர்‌ தெரியாமல்‌, : ஒருவரையொருவர்‌: 
பிரியாமல்‌ இப்போதிவ்விடத் தில்‌ 'கிச்சயித்‌.தக்கொண்டவாறு வேறுவேடம்‌, 
ளே அவரவர்க்குரிய தொழில்களை சோர்வில்லாமலும்‌, அவசரப்படாம; 
. இஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்படிசெய்றெ . விடயத்திற்‌ களங்கமறக்‌ கனவா? 
னாயினும்‌, தனக்குமேற்‌ புத்தயுடையோமிடத்தில்‌ ஆலோடத்து ஈடக்கத்தல்க, 
. தென்று நீதிறூலோர்‌. சொல்லியிருப்பதால்‌, . நீக்களதியாத - நீதிசெறியில்லை,! 
அப்படித்‌ 'தெளிட்தானும்‌, கானதிக்தருப்பதையுங்‌ கொஞ்சஞ்‌ சொல்லுறேன்‌: 
க்‌ சட்ட குறன்களொன்க சொல்லத்தொடங்கினான்‌. ஜ்‌ 


: $e wn 7 செகமுழுதும்‌ ஒருருடையிலைஞர்‌ தரஞயிலும்‌; 9௧ 
க்தவரையிலும்‌ ஒரு கொடியில்வெற்றிகொள்ளும்‌ , விரனாயினும்‌, ஒருவரிடத்‌. 
தில்‌ வக்ர ாத்த்க்ன்வ்ட * தால்‌, தீரமும்‌ வீரமுமோடுங்கச்‌ சேவகஞ்செய்ய :, 
வேண்டுமென்றே பாகவ படவா அணு வகுத்‌தருக்கன்றஅ ; ஆகையால்‌, : 
்‌ . 1B.3 
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நீங்களைவரும்‌ வேற்றுருக்கொண்டு, வீராடராசனிடஞ்சென்று தொழில்‌ புரி 
கையில்‌, உங்கள்பெருமையையும்‌ புகழையும்‌ பேசாமல்‌ மறக்‌ அவிடவேண்டும்‌; 
அளவமாலையணிரக்த ஆண்டகை ஒவ்வொரு கரரியங்களை கிறைவேற்றுவ 
தற்காக . எத்தனைபாடோ பட்டு அவதரித்துக்‌ காரியத்‌ தகண்டு. இர்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களுக்கு அருள்‌ செய்கின்றார்‌ ; அதுபோல்‌ நீங்களும்‌ காலங்‌ 
கருதி, உங்கள்‌ இறப்பை மறந்து, மச்சராசனிடமருவி, ஏவலாளரினும்‌ எளிய 
சாயிருக்தே காளைக்கழிப்பது ஈலம்‌. ஒருவனிடத்தில்‌ ஊழியஞ்‌ செய்வதும்‌ 
அரசருக்கடிமையாவதும்‌, வேற்றுவேடங்கொண்டு வேலைக்கமர்வ அம்‌ கொடு 
மை கொடுமை; இம்மூன்தில்‌: அரசனிடத்தில்‌. உத்தயோகஞ்‌ செய்கின்ற 
முறைமையும்‌, ஏவற்றொழில்‌ கேட்கும்‌ திறமையும்‌, அரசன்‌ தயவைச்‌ சம்பா 
இக்க வேண்டிய ஈன்மையும்‌, 8ர்த்தீதேடும்‌ தன்மையும்‌, _உச்சத வார்த்தை 
சபைமெச்சப்பேசு முதமும்‌, கசிதமும்‌ கானதீக்தவண்ணம்‌ சொல்றேன்‌, 
பகைவருடலிற்பரவிய உதிரமாமிசத்தை முனைத்தலையிற்சுமக்த வேலாயுதம்‌ 
தரித்த: அரசன்சபைக்கு வருமுன்னமே, தனக்குத்தக்க இடத்தில்‌ தான்‌ 
வந்திருக்‌. அ, அரசன்‌ வாக்கிலிருக்‌ தவருஞ்‌ சொல்வினுடைய பொருள்‌ நுட்ப 
மதிக்தே, அச்சொல்லின்‌ சூட்ச,த தற்குத்‌ தகுதியாகப்‌ பதிலுத்தரங்‌ கொடு 
௮, மரியரதையாயடுத்‌ ௮, மனம௫ழச்‌ செய்தால்‌, அவ்வரசன அ பாக்யெங்க 
ளெல்லாம்‌ அவனே பெறத்தக்கானாவான்‌. உலக காவலனா£ய வேம்தனிடத்‌ 
இல்‌ கரம்வந்தடுத்த அக்காள்முத விக்காள்வரையிலும்‌ வீணாய்த்‌ அன்பப்பட்‌ 
டோம்‌, இவனால்‌ .என்னபலன்‌ கண்டேரமென்று பலருமதியத்‌தாறி மன 
வெறுப்போடொறுத்துக்‌ கொள்ளுகின்ற அவசரப்புத்தியுடையவர்கள்‌, இனி 
மேல்‌ அரசனால்‌ இடைக்கப்போகின்ற பெருமை புகழ்‌ ஐசுவரியமுதலியசன்‌ 
மானத்தைப்‌ போக்கடித்துக்‌ கொண்டவர்களென்று சொல்லலாம்‌. . 
இராசமாளிகைக்கு மேற்பட்டவிடும்‌, அவன்‌ சறப்புக்ககிகமான றப்‌ 
பும்‌, அவன்காகரிகத்திற்கதகமான காகரிகமும்‌, அவனலங்காரத்திற்கு அதிக 
மான அலங்காரமும்‌, அவனாபரணத்திற்‌ குயர்க்த ஆபரணமும்‌, அவன ௫ ௬௧ 
க்த பரிமளத்தித்கு மிகுந்த வாசனையும்‌, அவன்வஸ்திரத்திற்‌ : குயர்க்த வஸ்‌ 
திரமும்‌, அவன்‌ சொல்லிய நீதி போதிக்கப்‌ பேசுகின்ற அட்டவார்த்தையும்‌, 
மதிப்பில்லாத மரியாதையும்‌, வணக்கமற்ற இணக்கமும்‌ கூடாது ; இவைக 
ளொருவேளை, அதிகப்பட்டிருந்தால்‌, கல்லபாம்பின்விடத்தை காடோறும்‌ 
ன ப்‌ கா: கன்மையைக்‌ களைக்து உயிரழிக்கும்‌ இமையைவிளைக்கும்‌. ' 
பூபதிக்குரிய புதீதிரராயினும்‌, அவர்களாசைக்குரிய மித்திரசாயினும்‌ அவர்க 
என்புமேத்கொண்ட பெளத்திரராயினும்‌, இனவருக்கமாயினும்‌ சனப்பெருக்க 
மாயினும்‌, வெட்டிச்சயிக்கும்‌ வீரமுள்ள சகோதரராயினும்‌ ௮ரசனஅ 
ஆணைமீறி நீதிவழுவி கடக்கலாகா த; அப்படி ஈடப்பார்களாயின்‌, மிக்க. கோ 
பங்கொண்டு மனுகெறிக்கு மாறாக உயிர்வதைசெய்‌ அ விடுவார்கள்‌. - மன்னர்‌ 
க்கு மூ ழ்ச்சியைத்தருமைக்தரும்‌, யுத்தமுனையில்‌ வெற்றிபெறும்‌ வல்லமை 
யுடைய சுத்தவிரர்களும்‌, செய்யத்துணிர்து பிரவேசித்த யாதொருகா ரி 
யலில்‌ பாதாபிறுங்‌ காரிபத்தாம்‌॥ சேட்‌ அச்செய்தி அவ்விடத்தி 


விராடபர்வம்‌... '. . ௧௫ 


. விருக்கின்ற மற்றையோருக்குத்‌ த்‌ செசியுமேல்‌, a ற பிரசித்தப்பத்‌ 
ங்க னன்‌ சி 
திசை யானைகளைப்போன்ற. னன தலளலிலும்‌ லக்னம்‌ முடியாத 
காரியத்தை கானே முடிக்கிறேனென்று சொல்லப்படாது. அரசன்‌ : மக்கு 
மிக்க ஈண்பனாயிருக்கறானென்று - அவனிடத்தில்‌ தனக்சினிய காரியங்களைச்‌ 
சொல்லி முடித்‌தக்கொள்ளுறெ அன்பு. அவ்வரசனை அடுத்திலருக்குத்‌ அன்‌ 
பத்தை விளைக்குமாயின்‌ அஅமிக்க கொடுமை யென்றறிக்‌து அறிவுடையோர்‌ 
- என்று ' வெளிக்குக்‌ கொண்டுவரப்படாது. ' தாம்‌ நினைத்த. காரியங்களில்‌ 
யாதொரு பயனுமில்லாமலே இருக்குமானால்‌, கல்வி யதிவுடையார்‌ சபை - 
யில்‌ அப்பயனில்லாச்‌ சொல்லைக்‌ கூறிப்பழிப்புக்டெமாகய ' இழிவெய்தப்போ 
்‌ காது. . ஆராய்ச்சியி லுயர்க்த பேரறிவாளர்கள்‌ . ஏழை - யெளியோர்முதலிய 
யாவராயினும்‌ அவர்களைக்‌ கட்ச்‌, 'கறுவி, *வெட்டெனப்‌ பேசேல்‌” என்ற 
ட்டிவெட்டெனப்‌' பேசுதல்‌ விட்டிடலென்று மேலோருரைத்த நீதியைகினை த்‌ 
அக்‌ கேர்பங்கொள்ளல்‌ தஞ்இயென்று பேராற்றலையுடைய 'வேக்தனிடத்தில்‌ 
உரிமையா யிருப்பாரைப்‌ ' பகைத்துத்‌ தன்னருமை பெருமை 'கொடுமைமுத 
லிய ஆணவப்பேச்சால்பகையுண்டாக்குமவதூறுனகடினமொழிகள்சொல்லப்‌ 
படாது ; அப்படி பகைப்பாராயின்‌ 'யாவராலு மாற்றப்படாத' கூற்றுவனாற்‌ 
கொல்லுங்‌'கொலைத்தொழிலை நாடோறும்‌ விளைக்குமென்றே கக்‌ 
யாவருக்கு. கல்லவராகவே ௩டந்து கொள்ளவேண்டும்‌. . 
ரி அரசன்‌ கொ லுவிருக்குஞ்சபையில்‌ தாராளமாய்‌ எதிரில்‌ கிற்கப்படாது ; 5 
அரசனுக்குப்‌ பின்புறத்தேயு கிற்கப்படாத. ' சிங்காசனத்திலிருக்கும்‌ ௮7௪ 
“னுக்கு இருமருங்கும்‌ ரெருங்கிநின்று, அவனுடைய 'கண்கள்‌ யாரைப்பார்க்கு 
மோ என்றும்‌; அக்கண்ணினோக்கு கருணை கோக்கோ, கலக” கோக்கேர்‌ 
வென்றுங்‌ கண்டதிக து, காலமுமிடமுங்கருதி கடக்கவேண்டும்‌. ” “ அவ்வரச 
னுடைய வாக்கிலிருக்‌து வரும்மொழியை கண்சிமிட்டாமற்‌ பார்த்துக்‌ காது 
கொடுத்‌ அக்கேட்டு எவர்களுக்‌ கென்னஜறெப்போ, ஏழைகளுக்கென்ன ' பாக்கிய 
மோ, எதிரிகளுக்கென்ன அ௮பாக்யெமோ ' என்றும்‌ ஆராயவேண்டும்‌. அரசன்‌ 
அரண்மனையி அள்ள்‌ : ஈன்மை: தீமைகளைத்‌ தானதிக்தாயினும்‌, ஒருவரால்‌ 
கேள்விப்பட்டாயினும்‌, அரசகாரியங்களெ அவாயினும்‌, வேரறெருவருடனுஞ்‌ 
சொல்லாமல்‌, மறைக்கவும்‌ வேண்டும்‌ ; உடனே - அதை மறக்கவும்வேண்டும்‌. 
ns மன்னவ்ரால்சண்டை ௫ச்சசவ்பொல்லாங்காயெ கட்வொர்த்‌ 
தைகள்கேரிட்டதாகக்கேள்விப்பட்டால்‌ அதைக்கெட்டியாய்விசாரித்‌ அத்‌ நீர்க்‌ 
கரலோசனைசெய்து, உடனேதன்‌ எசமானனுக்குத்‌ தெரியப்படுதீதிமேன்மை 
யைப்பெற்று, அவ்வரசனுக்கு மெய்ப்படப்பொருந்தி யிருப்பதே அழகுக்‌ கழ 
காகும்‌. ' ஐம்புலங்களை அடியோடறுத்‌ அ, காமம்‌ வெகுளிமயக்கங்களையும்‌ 
வேர்களைந்து காட்டில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ அருர்‌.தவத்தரையும்‌, கலவைதிமீர்ந்த ' 
கலசமுலையார்‌ கடைக்கண்‌ -மருட்மொயின்‌ பஞ்சேச்திரியங்களுடன்‌ காட்‌ 
டில்‌ வாழுகிற ஈம்மை: வீட்டுவீடத்‌ தக்கதே ! ' ஆதலால்‌, ௮௪ மாதர்க 
ஸிருக்குமிட த்தில்‌ தனித்துப்‌ போகப்படா த ; அவர்களுடன்‌ சரசவார்த்தை 
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யும்‌ பேசப்படாத. காணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பும்‌, என்னும்‌ இர்கான்கு, 
மமைக்த மாதர்களிடத்திலும்‌, குள்ளனிடத்திலும்‌,கள்ளனிடத் திலும்‌, சிறுவ 
னிடத்திலும்‌, ஈனசாதயானிடத்திலும்‌, ஈட்புச்‌ செய்யலாகாது ; சிரேகேம்பண்‌ 
ணினல்‌; உடனேகலகம்கேர்க்து அவமரியாதைக்குள்ளாக உயிர்த்தண்டனை 
வரையிலுங்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டுவீடும்‌.. உலகமெல்லாக்தொ முவதற்குரிய! 
உயர்க்தேரராயினும்‌, இங்காசனக்‌ ' கொலுமுகமோக்டிச்‌ செல்லின்‌ அவ்வரசன்‌ 
தனக்கு மரியாதை செய்திலனென்றும்‌, வாகனங்‌ கொடுத்தில னென்றும்‌, 
பேசிலனென்றும்‌, ஆசன மளித்தில னென்றும்‌, போசன மருத்திலனேன்‌ ' 
தும்‌, வண்மை மணியணிப்பணி தக்திலனென்றும்‌, விசனமேற்கொண்டு குரூ 
சப்படலாகா த, ஒருவேளை அக்கொற்றவனாற்‌ சகல வெகுமானமும்‌ பெற்‌ 
ரூல்‌ உடல்பூரித்துத்‌ தன்னைத்தானே மறந்து, மனம௫ழ்க்து கர்வங்‌ கொள்‌ 
ளப்படாஅ; மிக்க களிப்பே அதிக தக்கந்தரு மென்றுசாத்திரஞ்‌ சொல்லுகின்‌ 
றமையால்‌, அவ்வரசனாலப்போதே அவமான கேரிட்டாலும்‌ கேரிடும்‌ ; அத : 
க்குறித்துச்‌ சச்தை வாடப்போகாஅ. . அரசனால்வந்த கன்மை இமைஇரண்‌ 
டுஞ்‌ சமமாக வெண்ணியவரே ௪ஞ்சலமில்லா தறாந்தார்களென்று இயம்பத்‌ 
தக்கவராம்‌. அரசன்‌ ஒருவன்மீ.து .கோபங்கொண்டு அவன்‌. செல்வங்களைக்‌ 
கைக்கொள்ளக்‌ கருதிய காரணத்தைத்‌ தரங்களஜிக்த அண்டானால்‌,. அம்தப்‌ 
பேச்சை யாரிடத்தும்‌ பேசலாகாஅ, அதைக்குதித்‌ தரசனையு மேசலாகா அ. 
கார்மேகங்‌ கலக்து பொழிகின்ற மழையிலும்‌,. ஊர்வெக்து. உலர்ந்து கரி 
க்துபோகக்கரயும்‌ வெயிலிலும்‌,பைசாசு மீத்திரைசெய்யும்‌ பாதிராத்திரியிலும்‌, 
வீசிமோதுங்‌ கடுங்காற்திலும்‌ வேந்தன்‌ ஒருவேலையாக. அனுப்புவானாயின்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ சொல்லிய காரியமே கண்ணாரக்கொண்டு தான்போன. அக்‌ 
காரியத்தை . முடித்‌. துவரவேண்டு மல்லது வேறொன்று கினைக்கப்படா அ. 
இராச காமியம்‌ நிறைவேறுதின்ற வரையிலும்‌ சோகம்‌, சோம்பல்‌, தேக 
வருத்தம்‌, பூ, இளைப்பு, ஆயாசம்‌, . தாகம்‌, மனத்தாபம்‌, கித்திரை பெரு 
மை, அருமை, இறுமை, இவைமுதலிய ஒன்றையும்‌ பொருளாய்க்‌ கொள்ளா 
மல்‌ மானத்தையும்‌ மன்னன்‌ சொன்ன இயானத்தையும்‌ முக்கியமாய்‌ கெஞ்‌ 
இற்‌... கருதி முடிவுபெற மடத்திவரவேண்டும்‌, கொலுமுகத்தினின்ற ஒரு 
வனையழைத்துப்பகைவர்மேலனுப்பினால்‌ அப்பகைவர்‌ குடிகெடும்படிவென்று 
தங்களரசாட்சியைக்‌ காக்கவேண்டும்‌ ; அவ்வரசனை த்‌ தத்தம்‌ கண்மணிபோற்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌ ; . எக்காலமும்‌ அரசனைப்‌ புகழ்ச்து பேசவேண்டு மல்லது 
எப்போது மிகழ்ர்‌து பேசலாகா து. உற்ற துணையாய்க்‌ கொற்றவ னட்புப்பெற்‌ 
திருக்கனும்‌, அரசனவனை உவர்போல்‌ வைத்திருந்தாலும்‌, அவனத பொன்‌ 
னைப்‌ பொருளைப்‌ பூமியை கேமியைக்‌ கன்னக்கோற்‌ கள்வரைப்போல்‌ கைப்‌ 
பற்றக்‌ கருதலாகாது ; கணக்குமுதலிய காரியங்களிலும்‌ மறக்தும்‌ வழுவலா 
காது. ஒருகாலத்தேஅரசன்களிப்படைம்‌த பொன்னைப்‌ பொருளைப்‌ பூமியை 
₹ஸிகையை மனையைக்‌ கொடுப்பனேயாயின்‌ அன்புடன்‌ ௮வைகளைப்பெறச்‌ 
தக்கது, மற்றேர்வகையாய்கிர க்க நினைப்பது ஆலவிட த்தை. அமுதென்றே 
கருதிய ஆசைபோலாகுமென்று அதிவிலுயர்ந்தோர்‌ மோ சம்‌ போய்விடா 
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மல்‌, கடைத்தமட்டுர்‌ திர்த்தியடைச்‌ அ௪த்தியக்தவறாதிருப்பர்‌. இஃதன்தியும்‌, 
*தாற்றுள்ளபோதேதுூற்றிக்கொள்ளு” என்றபடி. இக்காலத்தில்றேடாமல்‌ இனி 
யெக்காலத்திற்‌ றேடப்போகின்றோ மென்று. கைகொண்டவளனாக்குங்‌. கொள்‌ 
ளையடி.ப்பதற்‌ குடன்படுவோர்‌ கயவரென்‌ நுரைக்கப்படுவர்‌ ; அவர்கள்‌ முன்‌: 
னுள்ள.. முதலுமிழக்து .முனையுமிழக்து. தேசப்பிரஷ்டத்‌.தவ மடைவார்கள்‌; 
கொலுவீற்திருக்குங்‌ கோமகனிடத்து பொய்‌ புரட்டு பெருமோசம்‌ டம்பம்‌ . 
சோம்பல்‌ கொட்டாவி குறுகுதுத்‌;தல்‌:இமிர்வீடுதல்‌ . முதலானவை செய்யக்‌ 
கூடாத ; ஒருகாலத்தே வருமாயின்‌ அவ்விடத்தை விட்டு அப்பாற்போய்த்‌. 
திர்த்துக்கொண்டு வரவேண்டும்‌, களிப்பாகச்செய்யுங்‌ கயப்பாயெ வஸ்‌ துக்‌. 
களைக்‌ கனவிலுங்‌ கருதப்படாது ; 2. அதையுட்கொண்டு. காவலன்‌ சமுகமேநப்‌ 
படாது... கண்ணாரக்கண்டதும்‌ பொய்‌; -காதாரக்கேட்டதும்‌ பொய்‌, திற. 
விசாரிப்பது மெய்‌ ; இது முதியோர்‌. மொழியாதலால்‌ யாதொரு காரியத்தை. 
யும்‌ காவடக்காமற்‌ பததிச்சொல்லப்படா,அ ;. அப்படிச்‌ சொன்னவருக்குப்‌. 
பெருக்‌ அன்பத்தையும்‌. மானிடப்‌ பதரென்னும்‌' பெயரையும்‌. வருவிக்கும்‌... 
அரசனால்‌ . கியமித்த குற்றவாளி .முதலிய , கொலை யாளருடன்‌ கூடி.க்‌. கல. 
க்து -குலாவலாகா௮ ; கூடினால்‌, இவனும்‌ அ௮க்குற்றத்தீற்‌ குரியவனாவான்‌.. , 
அரசன்கையெடுத்‌ தழைத்தால்‌ ஆ௩ர்‌ தமிழ்‌. வடையாம்ல்‌, அந்த கனழைக்சு 
வந்தபோது; 'அவனைக்கண்டு கொம்தமுகன்ற அறிவில்லா ருயிர்‌: போலொடு 
ங்கி, அடங்‌, வாய்பொத்தி வணங்வெரவேண்டும்‌.. : அரசனாலழைக்க வரும்‌; 
போது, ' 'பூமியதிரத்திடுதிடென்றுகடக்து அலட்யெமாய்ப்‌ பததிவரலாகா,து.. 
“அடக்கம்‌ அமரருளுய்க்கும்‌' எனப்‌ பெரியோருமைத்தபடி. மருவிச்‌. அகம்‌ 
பெறவேண்டும்‌, வெத்திவேலேக்‌திய வேக்தன்பால்‌ கட்டிக்காத்‌ அப்‌ பொருந்தி 
யிருப்பவர்கள்‌ கொசுகு போன்ற இற்றதிவுடை. யாரானாலும்‌, அவர்களே: 
டெதிர்த்துப்‌. பகைத்துக்‌ கொள்ளப்படாத; அவர்கள்‌ பகையோ : ல்ல, 
தருணத்திற்கழுத்துக்குக்‌ கத்தியாய்வக்து நேரும்‌. இவ்வரசனிடத்தில்‌ வெகு, 
வாய செல்வமும்‌ .சுபமாகயெ ' இன்பமும்‌ பெறுநறதற்காக வல்லவோ எக்‌ 
காலமுங்‌ கோள்‌ குண்டுணிசொல்லி, கயிச்சிெயமாய்‌ கடம்‌ தகொண்டானென்று. 
அரசனைச்‌ சூழ்க்திருப்பவர்‌ யாவரும்‌ இகழ்ச்சியாய்ப்பே9க்‌ கொள்ளும்படி 
இடங்கொடுத்‌ அப்‌ பலவகைவளங்கள்‌ .சுலபமாய்க்‌ கிடைப்ப தானாலும்‌ அதி: 
வினை யுடையோர்‌ 'அவ்வகைப்‌ பழிச்சொல்‌ லுக்‌ காசையேயையார்கள்‌. அர 
உன்‌ கொண்டாடிப்‌ புகழ்க்த போதிலும்‌, பேச.திவகன்ற பெருஞ்செல்வ, 
முடைய பெரியோர்‌ பலர்‌ கம்மை மெச்சவேண்டுமென்‌ திச்சைகொண்டு,, 
தம்மைத்தாம்‌ மறச்து, ஆணவத்தாற்‌ இறக்‌து அகந்தை கொள்ளமாட்டார்கள்‌. 
பரிசுத்‌ தாகிய உத்தமர்‌ இறைவனாகிய அரசனையும்‌, உபதேசஞ்செய்தருளிய' 
குருவையும்‌; வீத்இயாப்பியாசம்‌' 'பண்ணியஉபாத்தியாயனாயும்‌, புத்தென்னு 
கரகறீங்குத ந்குப்பெற்ற தந்தையையும்‌, பத்திசெலுத்‌ துக்‌ தெய்வத்தையும்‌, தம்‌. 
தையெனச்சிர்தித்துத்‌, இனமுமேத்இித்‌ தொழுத, வாழ்த்திப்போற்று வார்‌. 
கள்‌, 'ஆதலால்‌; நீங்களைவரும்‌ இவ்வகையான உலக” வியற்கைகளை மனத்அட்‌. 


கொண்டு, . நாடோறுங்‌ . கோத்‌ ஏ்வற்றொழிலை முடித்து, அகந்தை 


௧௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


யற்ற மனத்தினராய்ப்‌ பெருமைபொருக்தி, இன்சொல்விளைத்‌ ௫ அஞ்ஞாத. ' 
வாசம்‌ ஒருவருஷழமுங்‌ கழிப்பீராயின்‌, ௮௮ உம்மிலுண்டாகய கல்லகினைப்புக்‌' 
குத்‌ அணைக்காரணமா யிருக்குமென்று தெளமியர்சொல்லீனர்‌. அப்போஅ, 
மலைபோலும்‌ குவிக்த தோளினையுடைய பாண்டவர்கள்‌ வெற்றி கொண்ட ' 
தைப்பராக்கிலு மேலான விருப்பமுடையராய்ப்‌ ன்ஸ்‌ ன்ற 
மூச்‌ சொல்லத்தொடங்கனர்‌, - : ‘ 
வேதியர்பெருமானே ! காவலனிடத்தில்‌ ஏவல்செய்யு' வ்‌ 
எங்களுக்கன்று கற்பித்தருளினீர்‌, குறைவற்ற தவராசனாயெ தக்தையே! நீரு: 
ரைத்த மொழிகளை வேதபாடங்கற்குஞ்‌ சக்தைபோலுஞ்‌ சிக்தையுட்கொண்‌. 
டோல்‌. இனிலமல்‌ கரங்கள்‌ மறைக்துறைக்து ஒருவருடம்‌ தொலைக்கறெவரை 
யிலும்‌ தேவரீர்‌ தவவேடம்பூண்டு, மாதவர்கள்வாழும்‌ வனமடைக்து மரு' 
வத்தக்கதென்று, செக்தாமரை மலர்போன்ற ௮வரது இருவடியைத்தொழுது 
போற்றி, இதுவரையிலும்‌ பத்தியுடன்‌ பூசைபண்ணிக்கொண்டு வக்த நித்தி 
யாக்கினியை கெதியோ டளித்தார்கள்‌. ' விசுவாசமாய்ப்‌ பூசித்‌ துவந்த ஒளபா: 
சாக்கனியைத்‌ தெளமியர்‌, கைப்பற்திக்கொண்டு பாண்டவர்‌ ஐவரையும்‌ பட்‌. 
சமாய்‌ கோக்‌, அருள்மலர்க்தமுக தி தோடுஆசீர்வதித்‌ ௫,அவ்விடம்விட்டெழு 
க்‌து, மாசகன்றமாதவர்‌ கிறைக்தவனம்புகுக்து தவஞ்செய்திருக்தனர்‌. இப்பால்‌ 
பாண்டவர்களுக்கும்‌, பாஞ்சாலிக்கும்‌ ஏவல்‌ செய்துவந்த -பாங்கியர்களைப்‌ 
- பார்த்து காங்கள்‌ ஒருவருடம்‌ ஒளித்திருக்குங்காலம்‌ கேரிட்டமையால்‌, அத 
வரையிலும்‌ நீங்களெல்லாம்‌ வருக்‌ தாமல்‌ பாஞ்சால காட்டிற்‌ ' சேர்க்திருங்க 
ளென்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லியனுப்பிப்‌, பெருமையிற்‌ இறந்த பாண்டவர்‌" 
கள்‌ பாஞ்சாலியுடன்‌ இலெதூரமம்‌ போகையில்‌, தருமராசன்‌ தன்‌ தம்பியரை. 
கோக்கிச்‌ சொல்‌ லுன்றனன்‌. என்னருமைச்‌ சகோதரர்களே ! -காம்‌ இவ்‌ 
வரசன்‌ சார்பிற்சாராது வேலைத்தொழில்‌ ஈடத்அகையில்‌ நம்து கையிலிருக்‌ 
கும்‌ ஆயுதங்களை ஒருவருமதியா வண்ணம்‌ ஒளித்தவைத்தால்‌, ஈகம்மைப்பகை. 
வர்‌ முதலாகிய யாவருங்‌ கண்டுகொள்ள மாட்டார்க ளென்றனர்‌. அந்தச்‌ 
சொல்லைக்கேட்ட பார்த்தன்‌ வணங்‌ அண்ணாவே! தேவரிர்‌ சொன்னது 
மியாயமேயென்று பெற்ற தாயைப்பிரியுங்‌ கன்றேபோ லேங்கிப்‌, பதை: 
பதைத்து வெற்திகொண்ட காண்டீவத்தையும்‌, அத்திரநிறநைக்த அக்ஷய 
துணியையும்‌, சங்திரமாயெ மற்ற ஆயுதங்களையுங்‌ கழற்றிக்‌ கொடுத்தான்‌: 
வீமசேனனும்‌ கடல்போற்பொங்கிக்‌, கோபங்கொண்டு, மனச்சோர்வடைக்‌ அ, 
துன்பத்தால்‌ நைந்து, வில்லையும்‌, கதையையும்‌, படையையும்‌ அயர்க்து மன 
முருவைத்தான்‌. ௩குல சகாதேவசென்னும்‌ இரட்டையரும்‌ தமையனாய 
தருமாசனுரை தவறுதவசாய்ப்‌, பல்லோருங்‌ கவலைகொள்ளும்‌ : வில்லும்‌)”: 
வேலும்‌, வாளும்‌, தோமரமும்‌, சூலமும்‌, கேடயமும்‌; அம்பறாத்‌ தாணியும்‌ 
அவிழ்த்துக்‌ கொடுத்தனர்‌. சாக்தகுணமுள்ள த தருமராசன்‌ 
தன்னுடைய ஆயுதங்களையுங்கழற்றிவைத அ,ஒருங்குே சேர்த்‌ தஇவற்றையொரு 
ட்டது உணராதருக்கும்‌ இடக்தேடி. வைக்கவேண்டுமென்று சிந்தித்துச்‌, 
செழுமையடன்‌ வளர்க்‌ த இருளுக்‌ இருப்பிடமாக வுயர்ந்து தழைரந்து கவிச்‌ 


விராடபர்வம்‌. ட்ட டக்க 


இருந்த. ஒரு வன்னிமரத்‌ தோப்பின்‌ வளப்பத்தைக்கண்டு, மிக்கமிழ்ச்‌பி 
கொண்டு அதில்‌ ஓர்‌ மரப்பொக்தில்‌ இவ்வாயுதங்களை வைத்துப்‌, பகைவர்முத 
லாயெ பலறாக்குர்‌ தோன்றாமலிருக்க வேண்டுமென்று மான்தோலால்‌ மறை 
தீது, மூடிக்கட்டும்படி. விமசேனனுக்குக்‌. கட்டளையிட்டுத தருமசொரூபி 
யாயெ # தருமராசன்‌, தக்தையாகிய யமதருமராசன்‌ திருவடியைச்‌ இக்தித்து, 
்‌ வந்தித்து சுவாமி! எங்களுக்கு வெற்றியையும்‌ வீரத்தையுங்‌ கொடுக்கின்ற . 
ஆயுதங்க எனைத்தையும்‌ இவ்வன்னிமரத்தில்‌ வைத்திருக்கன்றோம்‌, இ இவற்றை 
நானாவது பார்த்‌ தனாவது எடுக்கத்தக்ககேயன்‌தி மற்தியார்வந்தெடுத்தா லும்‌, 
இம்மரத்தின்‌ களையை யடுத்தாலும்‌; பெரும்‌ பாம்புருவமாய்‌ ஆலவிடத்தை ' 
வீசிக்கொணடு மேல்விழக்கடவன. வென்றுபே௫க்‌, கட்டரையாகிய உறுதி 
மொழியால்‌ இடத்‌ தவரத்தைப்பெற்று அவ்வரத்தைப்‌ பரீட்க்கவேண்டி, 
விமசேன்னையமைத்அ நீபத்திரப்படுத்திய படைகளைப்‌ பாரொன்றுளரைத்‌ தனர்‌. 
அப்போதே வீமசேனன்‌ அம்மரத்தின்‌: சளொமேற்சார்ர்‌,து ஏட்டியெடுக்கக்‌ 
கட்டியபோது மட்டற்ற கொடுவிடத்தைக்‌ குமீரென்றுகக்க 'அழலால்‌: தத்‌ 
அப்‌ பெரும்பாம்புருவமாகித்‌ அரத்தக்கண்டு, பேச்சு மூச்சட்ங்பிப்‌, .. பொறி 
புலன்கலங்கப்‌, புலம்பிப்‌ பொன்போன்ற முகக்திரிக்து; இரைர்தகன்‌.நிழிக்‌ த 
இயற்கையைக்கண்டுதருமராசன்முதலிய யாவரும்முதலைவாயினீல்யெயானை: 
போல்‌ அயர்‌ நீங்கு மதிழ்க்து, அர்க்கையின்‌. இருவடிதொழு த, :. அவ்விடம்‌ 
வீட்டு நீங்கச்‌ : சல தாரஞ்சென்று: அப்பாலுள்ள செந்தாமரைப்‌. பொய்கை , 
யடைந்து, நீராடி. நீர்துவட்டி, ரெமெயிராற்றி, வேதவிதிப்படியேமா த தியானச்‌ 
கடன்முடி,த்‌ அத்‌. தந்தையின்‌ பத,த்‌தஅணையைச்‌.- சரமேற்கொண்டு, இக்குகோக்‌ 
: இத்‌ தெண்டனிட்டுத்‌ தென்திசைக்‌ கடவுளாகிய தெய்வமே | காங்களெடுக்க ' 
வேண்டிய வேடத்திற்குத்தக்க உபகரணப்பொருள்களெல்லாம்‌உதவிசெய்‌த, 
சுதாதிகப்‌. பிரகாசமும்‌ தரவேண்டுமென்று வருக்திக்கேட்ட தன்மகனாபெ 
தீருமராசனிட்டப்படித்‌: தென்திசைக்கோமான்‌ ௮.துக்ரெகஞ்செய்தருளினான்‌. 
: செங்கோற்கடவுள அ இருவருட்பயனால்‌ தருமபுத்திரன்‌ ஒளிவிடும்‌ பால 
குரியன்போல்‌ மறையவனுருவாய்த்‌ தழைத்தபின்‌ குடுமியும்‌, செழித்த : முப்‌. 
புரிநூலும்‌; கவித்தவெண்குடையும்‌, பிடித்த தண்டுகமண்டலமும்‌,. உத்தரிய 
மும்‌, காதிற்குண்டலமும்‌, கையிற்பவித்திரமும்‌, கண்டவர்மதிக்கும்‌ புண்டர 
்‌ நுதலும்‌, கரத்தேசெபமாலையும்‌ கனிர்த ' மொழியாசியும்‌, முனிவரிற்றெர்‌ த 
முகவிலாசமு முடையானானான்‌. மற்போர்‌ வல்லானாகியவீமன்‌ மடைத்தொழி 
லாள ருருவெய்தி அதற்கிசைக்த திலதமும்‌, செவிக்கிசைநக்த மணிசகையும்‌, 
பாகசாத்திரப்பேச்சும்‌, சந்கனபாளிதப்பூச்சும்‌, தாழ்க்தகைவிச்சும்‌, சரிகை 
வேட்டிப்போர்வையு முடையானாய்ச்‌ சிருஷ்டிகர்ததாவினாலுஞ்‌ செய்தற்கரிய 
அரதனவேடமடைக்தான்‌. மண்ணுலகத்தாரும்‌ வீண்ணுலகத் தாரும்‌ போற்றி 
விற்ப பவளமலைபோன்ற பரமசிவமும்‌ அப்பவளமலைமேற்படர்க்கபச்சைப்‌ 
பசுங்கொடிப்‌ பர்வதவர்‌ ்த்தனியும்‌, ஆசைப்பெருக்கோடடுத்‌ அ முன்னின்று 
அருட்பார்வையளிக்கத்‌ தன்னிலைதவறாமே தவத்திலிருக்து உன்னியவைக 
ளொருங்குடன்பெற்றுக்‌ காட்கெண்டருளிய காண்டீபனாயெ அர்ச்சுனன்‌ கண்‌ 


௨௦ ஸீமகாபர சதம்‌. 


தலுடன்௧கல₹௮௫ விளையாடிய தன்தீருமேனிப்‌ பிரகாச.ததைநீக்க வாசனை 
தங்கு மலர்க்குழலும்‌, கலகலவென்னுங்கைவளையும்‌உடலைமறைக்கும்‌ அரைச்‌ 
சட்டையும்‌ கருங்குவளைபொன்றகண்களும்‌' உடுக்கைக்‌ 2ணையாஞ்‌ இற்திடை ' 
யும்‌ உயர்க்தசரிகைப்‌ பட்டையும்‌ உலவுமன்னம்‌ போலுகடையுஞ்‌ செர்தூரப்‌ 
பொட்டணி அதலுக்தரளக்‌ கோவை முதலிய சதங்கையும்‌ உடையானாய்ப்‌ 
பேடியரி லுயர்க்த பேருருவமைக்தான்‌. பின்னவரிருவரில்‌ முன்னவனாய கமா 
லராசன்‌ தலைப்புதத்துங்‌ காதின்புறத்‌ அஞ்‌ சுருள்செய்து கத்தரித்து விட்ட 
மயீர்க்குச்சும்‌, வன்னப்பிச்சமும்‌, முறுக்குமீசையும்‌, கனகமயச்சுருணை கல 
க்துகட்டிய 'வண்டிப்பாகையும்‌ கெற்திக்கோபியும்‌ கஞ்சுகக்கவசமும்‌, கலகல 
வென்னுங்‌ குதிசைச்சம்மட்டியும்‌ கதகடைபழக்குங்‌ கயிறுங்கொண்டு குண 
மும்குற்றமும்‌ கோணமும்‌ வட்டமும்வளைவுமாறலும்‌ பிணிவருவிதமும்‌ பிணி 
தீர்க்குமவுடதமு முணர்க்த குதிரைப்பாகனைப்போற்‌ குறைவிலா வடிவங்கெ 
ரண்டான்‌. மகாவிற்பன விவேக சகாதேவன்‌ சிரத்தில்‌ கிறைந்து பரந்த 
கொண்டையும்‌ வளர்க்த தாடியும்‌ இளர்க்த மீசையும்‌, செம்மண்‌ வெண்மண்‌ 
இலகக்காப்பும்‌ கருங்‌ கம்பளமுங்‌ கச்சப்பையும்‌, கயிறுங்கோலும்‌ 'கன்தின்‌ 
வாய்ப்பூட்டும்‌ காதணிகுழையும்‌ தா.துகு தழையும்‌ கந்தைவேட்டியும்‌, பெருங்‌ 
குரல்‌ தாட்டியு முடையானாய்ப்‌ பலகோடி பசுக்களைப்‌ பரதுகாக்குங்‌ கோபால 
னைப்போல்‌ :வடிவ மடைக்தான்‌. வேலாயுதம்‌ போன்ற . கண்ணினளாகிய 
பாஞ்சாலி தலைசிவி வ௫ர்க்‌.து, கூர்‌ தல்விட்டு முடிக்‌ து கெற்றிக்குச்‌ சுட்டிகட்டி 
நீலவிழிக்கு மை திட்டி இரத்தினப்‌ பணிகள்பூட்டி வாசக்கலவைப்‌ . பொடிகூ 

ட்டி தருமர்‌ முதலிய ஐவருங்காண வண்ணமக கர்வ னர்‌ சமைம்‌: 

தனள்‌. 

இவ்வாறறுவருக்தாங்கள்‌ எண்ணிக்கொண்ட வண்ணம்வேதுவேடமெய்தி 

ஒருவரை யொருவர்‌ பார்த்து, உற்சாகமடைக்து, மச்சராசனிடத்தி லொருவ 
ருடம்‌ வாழலாமென்று இச்சை மேற்கொண்டு அச்சமில்லாதவர்களர யிருந்த 
போத,மறுவகன்றதருமராசன்மனமகிழ்‌* அபலவகையுபாயவளப்பமும்‌ பேசச்‌ 
இறமுடையவர்களே ஊன்‌ கரறும்‌ வேலோங்கிய வீராடனிடத்தில்‌ கான்போ 
ய்ச்‌ சேர்க்த பின்னர்‌ மீங்களைவரும்‌ முறையாகத்‌ தனித்தனிவக்து சேருங்கள்‌; 
கானவ்விடத்திலிருப்பதால்‌என்னைகோக்‌இி,வணங்கியிணங்கி, போற்றுதற்கெளி 
தாயிருக்குமென்று வீளம்பிக்களம்பிய அறக்கடமை என்பது நீங்காத அண்ண ' 
லைவாழ்த்தித்தம்பிமாரும்‌ வேள்வியிற்பிறக்த பாஞ்சாலியும்‌ பரதவித்‌தவாடத்‌ 
Cதவர்முதலிய பாவருங்கொண்டாட,.அருமையானமாதவவேதியர்வடிவங்கொ 
ண்டதருமராசன்‌ கங்கபட்டரென்னுக்திருகாமமும்‌ உதயமான இளஞ்சூரியன்‌ 
போற்பிர காசமும்பாற்கடலலைபோல்முப்புசி அ லும்பரக்தமார்பும்உயர்க்த தோ 
ளும்‌ சுகந்தமலர்மாலையு முடையவராய்‌ மதவாரணம்போற்‌ சென்று மராட 
கர்சாட கன்னட ரொத மலைகாடர்‌ வந்திறைஞ்சு மணிக்கதவமைக்த. வாசலிற்‌ 

போய்சின்று வெண்குடை நிழலில்‌ கண்குடன்பொருர்தியவிராடசாசனுக்‌ கதி, 
விக்கச்‌ சொல்லின்‌. அவ்விடத்திற்‌ காவலிருந்த தூதுவர்சென்று, ' வாய்‌ 
மூடிக்‌ கைகட்டிச்‌ சுவாமி | பராக்கு, பாரோவொரு பெரியவர்‌ ஈம: "கொலு 


விராடபர்வம்‌, - ௨௧ 


முகவாசலில்‌ வந்திருக்கின்றன ரென்றனர்‌. . அவர்கள்‌ பேச்சைக்கேட்ட மச்ச, 
ராசன்‌ உடனே எதிரோடிச்சென்று ஐம்புலனொடுங்கப்பணிக்‌ அ, முகமலர்ட் து. 
அகங்கனிக்து கையிரண்டையுங்குவித் துச்‌ சிரத்திற்பொருத்திக்‌ கருத்தில்‌ அதி, 
தீதச்‌ சேவித்துகின்றனன்‌. உடனே கங்கபட்டர்‌ ஆசர்வதித்தருளினர்‌. அவ்‌ 
விராடராசன்‌ சயையிலிருக்‌த யாவரும்‌ வரத வேதியர்பெருமானைக்கண்டு விச்‌ 
தையென்றுட்கொண்டு தொழுதனர்‌. அச்சமையத்தில்‌ கங்கபட்டரால்‌ மங்க 
ளாசனம்பெற்ற மச்சராசன்‌ அவரை இச்சைமிகுந்த பட்சத்‌ தட னழைத்துச்‌ 
சென்று வைதிகர்களிருக்க வமைக்த ஆசனத்தில்‌ எழுக்தருளப்பண்ணி . அவ - 
ருபயதிருவடிகளுக்கு மருக்பெபாத்தியம்‌ ஆசமனியம்‌அபிடே கம்வத்திரம்புட்‌ : 
பம்‌ ௮ரிசக்தனம்‌ அட்சதை தூபம்‌ தீபம்‌ நைவேத்தியம்‌ இவைமுதலிய உபசா 
சங்கள்யாவும்புரி்‌,து பத்திசெ லுத்திப்பரிக்தே த்திப்போற்றிவாய்பொ த்திநின்று,. 
சுவாமி! தேவரீர்யார்‌? எவ்விடமிருப்ப த? இவ்விடத்திற்கெழுக்‌ தருளியகாரணம்‌ 
யாது? தங்களுடைய காமமென்ன ? என்றுகேட்டான்‌. அதற்குக்‌ கங்கபட்டர்‌ : 
சொல்லுகின்றனர்‌, அதிதீவிரபக்குவமுள்ள அரசனே! இச்சக்காவாளஞ்சூழ்க்த ; 
பூமியை ஆக்கினாச்‌ சக்கரஞ்‌ செலுத்தியாண்ட தருமராசனுடன்‌ பழகஇயிரும்‌ 
தேன்‌ ; அவர்‌ வனவாசம்பண்ணிய காலையிலுங்‌ கனசேசம்பண்ணிக்‌ கலக்‌ 
திரிக்தேன்‌ ; என்னைவீட்டோராண்டு பிரிக்திருக்கவேண்டி. வர்ததால்‌, கரன்‌ உம்‌ 
மிடத்திற்‌ சலகாள்கழிக்கலாமென்றே வக்தேனென வேள்வியினாலும்‌ கேள்‌. 
வியினாலும்‌ மிக்கோனாயெ தக்கோனுரைக்க,மநுநீதிதவறாதமச்சராசன்கேட்டு,. 
மதியால்மூழ்க்து அதியாற்புகழ்க்‌ தபரவசமெய்திச்‌ தெளிவாகி அறிவும்‌ அன்‌ : 
பும்‌ ஆசையும்‌ உள்ளக்களிப்பும்‌ ஒளிவிட்டிலங்க, என்‌ ஆண்டவனே ! தேவ, 
ரீர்‌ இப்பட்டணத்திற்‌ கெழுக்தருளிய பயன்‌ யான்‌ எழுபிறப்பினும்‌ தேடிக்‌ 
கொண்ட ஈல்வினையின்‌ கலமேயல்லஅ .வேதின்று. ஆதலால்‌: முனிவராகய 
தேவரீர்‌ இவ்விடத்திலெத்தனைகாளைக்கருக்க இட்டமோ அத்தனைகாளும்‌ 
அதிபதியாயிருக்கலாமென்றே விராடராசன்‌ எடுத்‌தச்சொன்னான்‌. அவ்வரறே 
புனிசமாகிய சிங்காதன த்‌ தரும்‌ அ வேதியர்முதலிய மா தவரும்‌ பல சாதியரும்‌ 
தொழப்‌ பவளச்செபமாலைகரத்தினும்‌ குவளைத்தொடைமாலை உரத்தினும்‌ 
தரித்த தருமராசன்‌ எழுக்‌்தருளினான்‌. , தல்‌ 
்‌ பின்னுஞ்லெகாள்சென்றபின்னர்‌ விற்போருக்கும்‌, மற்போருக்கும்‌இவன்‌ 
'தானென்னும்‌ கதாபாணியாயெ வீமசேனன்‌, தெளிர்ததேவாமுதத்திற்கொப்‌ 
பாகச்‌ சமையல்செய்யும்‌ பக்குவத்தைக்குதித்தும்‌, கல்வியின்‌ இடத்தைக்‌. 
குறித்தும்‌, தெரிவிக்க ஏகபோக)த்திந்கொருவனாயெ விராடராசன்‌ சடையிற்பு 
குர்து, சாகரத்தினம்போல்‌ ஈலம்பெற்றிரும்‌த தருமராசன்‌ திருவடியில்‌ தண்ட 
னிட்டு இம்மண்டலத்தரசே ! யான்‌ மடைத்தொழிற்குரியேன்‌ ; கூட்டுக்கறி 
.குழம்புக்கறி குழைக்கதி பொறிக்கதி பச்சடி. முதலிய ஐம்‌ தவகைக்கறிகளும்‌, 
உண்ணல்‌ இன்னல்‌ கக்கல்‌ பருகலுடன்‌ அறுசுவையுண்டியும்‌, குறைவறச்‌ 
சமைப்பேன்‌ ; ஒருசமையத்தில்‌ மல்‌ லுங்கொடுப்பேன்‌ ; வில்‌ லுமெடுப்பேன்‌ 5 
அல்லும்பகலும்‌ ஈல்லவனாய்‌ ஈடப்பேன்‌ ; பலாயனனென்னும்‌ பெயர்பெற்‌ 
௦ நேன்‌ ; இரிபுவன த்தி 'லுந்தேடிப்பார்த்தா லும்‌, பண்ட்‌ எவ வண்டு எத்‌ 


லு. ஸீமகாபாரதம்‌. 


தொழிலுமீஃ.,து ) எனக்டோவார்‌ யாவருமிலர்‌ ; சமயபேதத்தால்‌ தருமராச 
னுக்களைய விமனென்பவனைவீட்டு உம்மிடத்தி லொருவருட மிருக்கும்படி. 
கீனைக்‌ அவக்தேனென்றான்‌.. 

இவ்வண்ணம்‌ பேயே பலாயனன்மேல்‌ இட்டங்கொண்டு முகமலர்ர்த 
வீராடராசன்‌ அவன்‌ தலைமேற்‌ கைவைத்து பொன்னாரமும்‌, பூவாரமும்‌, இரத்‌ 
தினாபரணமும்‌, முத்தாரமும்‌, வசிெலாகுகளையும்‌, மசகதமதாணியும்‌, மெல்‌ 
லீயவத்திரங்களும்‌, யானை குதிரை பல்லக்குமுதலியவாகனங்களும்‌ பெருமை 
யாகக்கொடுத்‌ து, சுயம்பா& | அரசரிடத்‌இலிருக்கன்ற உத்தியோகங்களிற்‌ 
இறக்தது தாய்போலூட்டுகின்ற சுயம்பாகுத்தொழிலே ஆதலால்‌, நீ இன்று 
முதல்‌ எனக்கும்‌, என்‌ சுற்றத்‌ தவருக்கும்‌, இனிமையுடன்‌ உண்பிக்கும்‌ உரி 
மையும்‌, இங்குள்ளமடைத்தொழிலாளரனைவருக்குக்‌ தலைமையாகய அதிகார 
மும்‌, உனக்கே கொடுத்தோம்‌. இவ்வேலையை உன்‌ சொக்தவேலையாகவே 
பார்த்துச்‌ சந்தை வேறுபடாதிருக்க வேண்டுமென்றனுப்பி; வீக்தைதங்கும்‌ 
புயமுடைய வீராடராசன்‌ மிகக்களித்தீருந்தனன்‌. 

இப்பால்‌, வாயுபுத்திரன்‌ சேர்க்‌து, மடை த்தொழிலில்‌ தலைமைபூண்டி ர௬ு௩்‌ 
தனன்‌. பின்ப மறுகாட்காலையில்‌ அறிவா லுயர்க்த பீரககளையென்னும்‌ பேடி. 
வட்டவெண்குடையும்‌, மணிமகுடமுக்தரித்த மச்சராசனிருந்த உச்சிதசபை 
சிறக்கும்படி.சென்று, முப்புரி நாலீனையுடைய அந்தணராக&ய கங்கபட்ட ரென்‌ 
னும்‌ முதல்வன்‌ பாதத்தில்‌ ஒருவகையசகவணங்க, ஐயா ! எண்டிசைகொண்‌. 
டாடுங்‌ காண்டீபபாணியாகய அருச்சுனன்‌ ௮ரண்மனையிலிருக்கும்‌ பேடி.கள்‌ 
அசேகரில்‌ கானொருபேடி, காதப்பீரமம்‌ ௪த்தப்பிரமம்‌ ஒலி ஒத்து தாளம்‌ மேள 
முதலியவைகளுங்‌ கலந்து, சரம்‌ சுதி லயை குறையாமற்பாடவும்‌, ஆடவும்‌; 
கடனசாத்திரப்‌ பிரசங்கஞ்செய்யுஞ்‌ சபைக்கு யோக்கியமாகப்‌ பேதைப்பரு' 
வப்‌ பெண்களுக்குப்‌ பரதங்கற்பிக்கவுங்‌ கற்திருக்கன்றேன்‌ ; பிரககளையென்‌ 
னும்‌ பெயரினையுடையேன்‌ ; உமது செல்வககரிலிருக்‌ த; லெகாள்‌ கழிக்கும்‌ 
பொருட்டு ௮டைக்தேன்‌... என்னை நீர்‌ ஆதரிப்பீராயின்‌, வேதமும்‌ வேள்வியு 
முள்ள மேதினியில்‌ உம்முடைய மரபு வீருத்தியாமென்று பேடி. வாழ்த்தி. 
னள்‌. அவள்‌ வாழ்த்தியதைச்‌ சாத்திரமுணர்ந்த வீராடராசன்கேட்டு, இத்‌ 
தீன்மையாளர்கள்‌, கடல்புடைகூழ்க்தகாஒனியிற்தடைப்பதே அருமையென்று 
பெருமையாய்ப்பேசி, வரிசைமுதவீய வர்க்கமுங்கொடுத்‌து இன்னுமுனக்கு 
வேண்டுவனவெல்லாக்தருவேன்‌; என்பெண்ணுக்கு உயிர்ப்பாங்க்போற்‌ கண்‌ 
னுக்குக்கண்ணாயிருக்‌.து, பரதசாத்திரம்‌ முழுதும்‌ பயிற்றென்று உத்தர. 
முமாரத்தியிருக்கின்ற அர்தப்புரத்திற்‌ கனுப்பினன்‌. 

பின்னுஞ்‌ லெராள்‌ சென்றபின்பு ௮ழூல்‌ மன்மதனையும்‌,அதிவிற்‌ சுக்கிர ' 
னயும்பழிக்கச்செழிக்கும்‌ ஈகுலன்போய்விராடராசனுடைய குதிரைச்சாலைக்‌: 
கெதிராகரின்றான்‌. . அன்று சாயங்காலவேளையில்‌, . மீன்னலோங்கயே வேல்‌ 
தாங்கிய வீராடராசன்‌, வன்னக்குதிரையேதி, வையாளிவிட்டு வரும்போ அ : 
கடி.வாளமும்‌, கம்பியும்‌, கயிறும்‌, இலுஒலுக்கும்‌, கட்டையும்‌; முட்கோலும்‌ 
பீடித்தப்‌ பார்‌ த்தவொல்லாரும்‌ அச்சுவசாத்‌இரக்தெரிந்த விற்பனனென்றே 


விராடபர்வம்‌: ௨௩ 
அண வரா கவ அதுக்க ட உலை டற்று ல்‌ 
மதிக்கும்படியிருந்த பரிவல்லவனை இச்சைமேற்கொண்டு, பார்த்துக்‌ கையை 
கீட்டிக்குதிரைச்சம்மட்டிகொண்டு நிற்னன்ற குதிரைப்பாகனே ! நீ எங்கிருக்‌ து 
வருகிறாய்‌ ? உன்பெயரென்ன ! சொல்லென்றான்‌. இவ்வாறுகேட்ட அம்ம்ச்ச 
சாசனைக்‌ குதிரைச்சேவகஞ்செய்யும்‌ வேடங்கொண்ட கோமான்‌, மிகக்‌ 
குறுகத்‌ தன்‌ றொழீற்குத்தகுர்த மரியாதைசெய்து, அரசனே ! அடியேன்‌ 
விசயனுக்களைய ஈகுலனென்று பல இசையி 'லுமெழுதிய வெற்றிபெற்றவன்‌. 
அவனது £ர்த்தியைச்சொல்ல வல்லவருமுண்டோ ? அர்£குலராசனுடைய' 
குதிரைத் தளங்களுக்குச்‌ தலைவர்களில்‌ எளிமையாகத்‌ தாழ்ச்து வாழ்க்‌ தவன்‌, 
தாமக்கிரந்தி யென்னும்‌ காமம்புனைந்தவன்‌ | விரைவில்‌ ஈடக்கும்‌ பரியும்‌, 
அரசர்களேறுங்‌ குதிரையும்‌, அவற்றின்‌ மனமும்‌, வடிவமும்‌; சுழியும்‌, சத்த 
மும்‌, கிறமும்‌, திறமும்‌, திடமும்‌, குணமும்‌, "மணமும்‌, குலமும்‌, குரலும்‌,” 
வேகமும்‌, கதியும்‌, உற்பவதேசமும்‌, வீரமும்‌, ரோஷமும்‌, மறுவும்‌, பிறவு 
முள்ள மார்க்கமுமறிவேன்‌ ;, தீராக்‌ குதரைப்பிணிகளையுக்தீர்ப்பேன்‌; மண்ட 
லம்‌, கோணம்‌, வளைவு, முன்னோட்டம்‌, பின்னோட்டம்‌, கேரோட்டம்‌, 
கமி, கரி, அரி, -வரிவேங்கை ஈடையுங்காட்டுவேன்‌ ; தேருக்குப்‌ பூட்டுங்‌ 
குதிரையும்‌, போருக்கு மூட்டுங்‌ குதிரையும்‌, -'பட்டாபிடேகப்பரியும்‌, : கலி 
யாணப்பரியும்‌, யாகப்புரவியும்‌, வரயுவேக மசோவேக சரவேக சர்ப்பவேகப்‌ ' 
புசவியுக்தெரிர்‌ து வகுப்பேன்‌. ௪த்துவகுணசரக்தனே ! அண்டினோரை யாத 
ரிக்கும்‌ பாண்டுமைந்த ரைவரும்‌, வனவாசஞ்‌ :செய்யபோனபின்பு உண்டியு 
மிழக்தேன்‌ ; உறுதியுமழிக்தேன்‌ ; ' உமது 8ர்த்தியைக்கேட்டு இவ்விடம்வம்‌ 
தேன்‌. என்னை யாதரித்தருளுமென்றான்‌. அப்புரவித்தலைவன அ பொய்யா : 
மொழியைக்கேட்டு, தன்னிகெருங்கியமன்னவர்யார்க்கும்‌, பொன்னுலகோர்க்‌ , 
கும்‌, மண்ணுலகோர்க்கும்‌, புனிதஞானியர்க்கும்‌, பூசுரருக்கும்‌, விசுவாசமு 
ள்ள மெய்யதிவோர்க்கும்‌ உற்றகவலையை யொருங்குடன்‌ தீர்க்கும்‌ வித்தக - 
விராடராசன்‌; மெய்ப்புளசிதமுடையானாய்மக்திரிமார்மு தலியயாவருங்கொண் 
டாடச்‌ செந்திருகலைமகள்‌ சேர்க்‌ துகின்றாடப்‌ பொன்னின்‌ குடகிறைச்த வா 
வில்வக்திறங்‌கத்‌ சன்னேவந்தடுத்தோருக்கும்‌, சத்தியகெதிபெத்ற தருமராசன்‌ : 
தம்பிமாருக்குங்கொடுத்த வெகுமானத்திலும்‌ மூன்றுபங்‌ கதிகமாகக்கொடுத்‌ - 
அச்சன்மானஞ்செய்‌.அ தன்னுடைய குதிரைவல்லவருக்கெல்லாம்‌தலைவனென்‌ 
னுமுதன்மையுங்கொடுத்தான்‌. ஸ்ர 

அதன்பின்‌ ஒருகாள்‌ அசுவங்களை ௮பிவிர்த்தியாக அளிக்கும்படிக்‌ 
கமைந்த ககுலராசனுக்களைய சகாதேவன்‌, 'கக்தகோபன்‌ மைக்தன்போல்‌ 
வேடங்கொண்டு, அசைர்தாடிய செவிகளுக்கிசையச்குடிய பச்சிலையுடன்‌, 
புள்ளாங்குழ விசைபாடுச்‌ தடியும்‌, அறட்டுக்கோலும்‌, கன்றணைக்குங்‌ கயி 
அம்‌, மாகெட்டுக்‌ அம்பும்‌, சக்கக்கச்சமுர்‌ சோள்மேற்கொண்டசைக்து ர்த்தி 
தழைத்த விராடராசன்‌ .௪பையைக்கிட்டினான்‌. அவனைக்கண்ட அரசன்‌ 
கருங்கம்பளப்‌ போர்வையுடைய கானவனே ! நீயாரென்றுகேட்டான்‌, “அப்‌ 
போது, தருமராசனுடன்‌ சமமாயிருந்த விராடராசனைப்பணிச்‌ தும்‌ பணியாத 
வன்போற்பணிக்து ஓ! மகாராசனே !. துரியோதனனுடன்‌ சொக்கட்டா 


௩ 


௨௪ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


ஓடி, இக்கட்டடைக்‌ ௮, காட்டைவீடுத துக்‌ காட்டையடுத்‌ து வனவாசம்பண்‌ 
ணிய பாண்டவர்களில்‌ இளஞ்சிங்கமாகிய சகாதேவராசனுடைய பசுக்களைப்‌ 
பார்த்து மேய்த்துக்‌ காத்துவக்த கோபரலன்யான்‌ ! என்பெயர்‌ தக்திரபா 
லனென்றான்‌. அவன்சொல்லைக்கேட்டவிராடராசன்‌,உள்ளமிழ்‌க அ அவனைத்‌ 
தன்னருகழைத்‌ அ, வேண்டிய வெகுமானமுங்கெடுத்‌ த, ஈமது பசுமக்தை 
களை உன்‌ சொக்தம்போற்‌ காத்துக்கொண்டிருவென்றேயனுப்பிவீட்டுச்‌ சர்‌ 
தோடமுற்திரு£தான்‌. ர 

உடனே ஓமாக்கினியில்‌ தோன்திய பாஞ்சாலியும்‌, வண்ணப்பெண்வடி. 
வாஇவக்து, மருமலர்மாலைவேய்ந்த மச்சராசன அ தோளணைந்த சுதக்கணை 
வாழும்‌ அந்தப்புரமேகாடி, அவ்விடத்திற்‌ காவலிருக்கும்பாங்மொரை கோக்க 
யாசோவொருத்தி வக்திருக்கன்றனளென்று உங்கள்‌ அரடிக்குச்‌ சொல்லு 
மென்ன, அவர்களவ்வாறேடித்‌ தங்களரசியைவணங்‌) எங்களையாளும்‌ அம்‌ 
மணி ! தேன்‌ கிறைக்த செட்தாமமைமலரிற்பிறக்த செக்திருவு காணுங்‌ கண்‌ 
மணிபோன்ற வோர்‌ பெண்மணி இடையசைய விசையாய்கடக்து, மமது தலை 
வாயலைக்கடக்‌து வக்திருக்கன்றனள்‌. தாயே! தங்கள்‌ கட்டளைப்படி. ஈடக்‌ 
கக்‌ காத்திருக்கன்றோமென்று உபசரித்தனர்‌. அக்தப்பாங்கயருரைத்ததைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பாரமார்த்தியமுள்ள சு.தக்கணை மிகுந்த பட்சமுள்ளவளாய்‌ அக்க 
ணமே யழைத்துவரச்சொல்லினாள்‌.௮5கேரமே சேடியர்கள்பாடுங்குயில்போ 
லோடி. வாடிய மருங்குலையுடைய மயில்போல்‌ வாசலில்கின்ற மங்கையைகாடி. 
நூதனமான மாதனமே! வாரும்வாரருமென்றேயன்போடழைத்தனர்‌ ;அவ்விட 
மிகுந்த பெண்ணமுதரகிய வண்ணப்பெண்‌ மகாபாக்கயெமென்று வந்தனள்‌. 
ம்மாஇன்‌ அடியிடைப்‌ பிடிஈடைச்‌ சுக்தரங்கண்ட சுதக்கணை இடீரென்‌ 
நெழுர்‌.அ, மலர்முகமலர்க்து கைகொடுத்தணைத்துப்‌ பக்கத்திலிருத்திக்‌ குங்‌ 
குமச்சாந்து சக்தன சுகந்த கதம்ப தாம்பூல மஞ்சள்‌ புட்ப வத்திராபரணங்‌ 
களினாற்‌ பூத்து அன்னையே ! உன்னடி யாஅ, யா.துகாரணமாயிவ்வளவு தூர 
மெழுர்தருளிய து, உன்பெயரென்ன ? அடியேன்‌ அதியச்சொல்லுமென்று 
இன்னியம்போன்ற தன்‌ மொழியால்‌ ஈன்னயமாக்கேட்டாள்‌. அப்படி.க்கே 
ட்ட சுதக்கணைக்கு உபசாரவார்த்தைசொல்லி அருட்கண்ணையுடைய ஆர 
ணங்கே ! இக்திரப்பிரத்த முதலிய எல்லாவற்றையும்‌ சகுனியாடிய சூதால்‌ 
தோற்றுக்‌ காடே வீடாகவும்‌ பறவை மிருகங்களே பம்‌தவாகவும்‌ பன்னிரண்‌ 
டாண்டு வனவாசம்பண்ணிய பாண்டவர்‌ மருவிய மான்விழிமடக்தையைப்‌ 
பிரியாதிருக்தேன்‌ ; என்பேரோ வீரதசாரணி என்பர்‌. சக்தனாதி சுகந்தகதம்‌ 
பம்‌ பூசுவதிலும்‌, சேலை மாலை சேர்த்துக்‌ கட்டுவதிலும்‌, பூணாபரணங்கள்‌ 
பூட்வெதிலுங்‌ கூக்தலைவ6ர்க்‌ த முடித்தப்‌ பின்னுவதிலும்‌, மார்பில்‌ தொய்யி 
லெழுதி யலங்கரிப்பதிலும்‌, மைதீட்டுவதிலும்‌ புகழ்பெற்றவள்‌ ; உமக்கிச்சை 
யானபடி. ௮மகுண்டாக்க மனமழெச்செய்ய வேண்டுமென்‌ றெண்ணியே வம்‌ 
தேன்‌ ; பேண்கள்‌ந்தாணியே ! இன்னுமொருகாரிய மியம்பக்கேளும்‌, யான்‌ 
என்‌ தாய்விட்டிற்‌ சஞ்சரித்துலவுங்‌ கன்னிப்பருவத்தே கக்தருவர்‌ காவலி 
லடங்கக்‌ கற்புடையாளாயினைன்‌; மற்ற மனிதரோ கோக்கப்படாது, மனிதர்‌ 


்‌ விராடபர்வம்‌. ௨௫ 
இத்தன அதன்பின்‌ rm rr i rs 
முககோக்க கான்‌ மூழவுமாட்டேன்‌, நீ மாதவமுடையவளென்று உன்‌ 
மாளிகை கோக்க்யே வந்தேனென்றனள்‌. இவ்வுண்மைகூதிய வண்ணப்பெண்‌ 
வசனம்கேட்டுத்‌ திடுக்கிட்டப்பயர்‌ த, இடத்‌. தடனயக்‌அ, ம௫ழ்ச்சயாய்‌ விரும்‌ 
பிப்‌ புகழ்ச்பாய்‌,ச்‌ திரும்பிப்‌ பூமகளேபோன்ற வண்ணமகளெனத்‌ தெய்வப்‌ 
, பெண்போல்வக்தஉன்னைச்‌ செவ்வையாகப்பார்‌ த்துச்‌ சந்தைமூழ்க்தேன்‌;இன்‌ 
அழுதல்‌ நீர்‌என்னிரு கண்ணாகவும்‌,எங்களோ டொப்பாகவும்‌, வண்ணப்பெண்‌ 
ளுகவும்‌, என்னுடனலு முயிரு முன்காவலாகக்காத்து, உற்ற தாயாய்‌ நீர்‌ 
பெற்றதாய்போலப்‌ பார்த்துப்‌ புகழ்ப்டவாழ்க்‌து, ஈன்மொழீபுகன்று, லைம்‌ 
பெற ஈடத்துவது உன்‌ கடனென்றுரைத்து, என்னைக்‌ காத்தருளுமென்று 
உபசரித்தனள்‌. இவ்வண்ணமுபசரித்த மிக்க புத்திசாலியாயெ சூதக்கணை 
யைப்‌ பாஞ்சாலிபார்த்து அப்படியே யாகட்டுமம்மா | : என்று எக்தெந்த 
வேளைக்‌ கெப்படி. செய்யவேண்டியதோ அர்தர்தவேளைக்கான அலங்கரரங்‌ 
களை வெறுப்பின்‌ நி விருப்பத்துடன்‌ வகைவகையாகச்செய்‌ ௮ நாளுக்கு காள்‌ : 
மிக்க விசுவாசமுண்டாக கடக்‌ துகொண்டனள்‌. - 

'' இவ்வண்ணம்‌, மைதிட்டிய வாள்போல்‌ நீட்டிக்காட்டுங்‌ கருங்கண்ணினை 
யுடைய பாஞ்சாலியும்சக்திரகுலமைக்தராயெ பாண்டவரைவரும்‌ உருவமறை 
க்து, அரசரின்னங்கள்‌ யாவையும்‌ அறம்‌ த, உல்லாசப்பேச்சுரைகள்‌ மறர்துஅஞ்‌ 
ஞாதவாசத்‌ தோராண்டுங்கழிக்கச்சிறக்‌ அவருங்காலையில்‌, மெய்ப்பயிர்‌ விளைத்‌ 
அப்‌ பொய்க்களைகளைக்து இவினை தீர்த்து ஈல்வினை சேர்‌த்து இசாச்செபரி 
பாலனஞ்‌ செய்துவருகின்ற விராடராசனுடைய மச்சகாடான அ, கித்திய சுப 
மங்கலப்‌ பெருஞ்செல்வமும்‌,மா தழும்மாரியும்‌, ஈன்செய்‌ புன்செய்‌ இஞ்சி மஞ்‌ 
சள்‌ இரத ௧௪ அரகபதாதிகளும்‌ விஞ்சியும்‌, கான்கு வருணத்தவருங்‌ குலாவிக்‌ 
கொஞ்கியும்‌, குருகாட்டுக்கொப்பாகக்‌ குறைவற வோங்கயும்‌, பூவாமரம்‌ பூத்‌ 
அம்‌, காயாமரங்காய்த் தம்‌, பசுப்பாக்ெேம்‌ பால்பாக்கியம்‌ மிகுந்தும்‌, சுப 
சோபனங்களுடன்‌ சக்தோடசம்பிரமங்கள்‌ கிரம்பியுமிருக்‌த த. கேளும்‌! சென 
மேசெய மகரராசனேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிவந்தனர்‌. 

மற்போர்ச்சருக்கம்‌.' 
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. எவ்வகைவளமு, நீங்காத செல்வச்சிறப்போங்யெ விராடபுரத்தில்‌ பாஞ்‌ 
சாலியும்பாண்டவரைவரும்போகபோக்யெ வினிமையிற்‌ பூரணசக்திரன்போல்‌ 
விளங்கினர்‌. ௮வர்களறுவரும்களங்கரகிதராய்க்கலக்‌ அ, பேசுங்காலமதிச்து, ஒரு 
வர்‌ கண்ணிற்படாமல்‌ திரிக்‌து, ஒருவரையொருவர்‌ பிரியாமற்‌ பொருந்தித்‌ 
தாழ்வறவாழுங்காலத்தில்‌, யானைபுலி கரடி சிங்கம்‌ காட்டெருமை கலைமான்‌ 
முதலிய மிருகங்களுடன்‌ மல்லரைச்சண்டைவீட்டு, வகைவகை வேடிக்கை 
களை இச்சையின்படிவிளைத்‌து மச்சராசனும்‌ மற்றவர்களும்‌ மதழ்வுற்திருந்த 
னர்‌. அப்படிப்பட்ட சமையத்தில்‌,வேலாயுத த்திற்கு வேளென்றும்‌ சூலாயுதத்‌ 
இற்கு கமனென்றும்‌, வில்லுக்கு இராமனென்றும்‌, சொல்‌, அக்கு. அகத்திய 
னென்றும்‌,மல்‌ லுக்குகானேமகாதேவனென்றும்‌, தேசமெல்லாக்‌இரிக்துசர்பெற்‌ 
நவாசவனென்‌ னும்பெயருள்ள மல்லனொருவன்‌, கொலுமுகவாச லில்வர்தான்‌. 


௨௯ ஸீமகாபாரதம்‌. 


அவன்‌ எப்படிப்பட்டவனெனின்‌, ௮ண்டமுகட்டையளாவிய மெய்யான்‌, 
எண்டிசைமட்டு மேச்தியகையான்‌, வாகுவலயம்‌ வனைக்ததோளான்‌, விர 
கண்டைபுனைக்த தாளான்‌, வாடைக்காற்றைமதிக்கும்‌ வலத்தான்‌, ஓடத்தக்க 
யானையை யொடுக்கும்‌ வலத்தான்‌, சிவந்த மயிர்வீரிக்த தலையான்‌, தீரபராக்‌ 
கிரமப்புயமலையான்‌,அவனிழல்போ லாயிரமல்லர்களடுத்‌ அவரும்படி எழுபுரவி - 
பூட்டிய ஒற்றையாழித்தேரினையுடைய சூரியன்போல்‌, உன்னதத்தேரேதி 
விருது, டால்‌, கொடி, குடை, செயபேரி, டங்கா, பாங்கா, கொம்பு, தாரை, 
பூரி, விரசின்னம்‌, எக்காளமுதலி.ப வாத்தியமொலிக்கவும்‌, கடல்சூழ்ந்த உல 
கத்தில்‌ இவனுடன்‌ சண்டைசெய்தவர்கள்‌ யாருமில்லையேயென்று கட்டியக்‌ 
காரர்‌எச்சரிக்கைசொல்லவும்‌,பட்டுவர்கள்‌ கொண்டாடிக்கொக்கரிக்கவும்‌, கவ 
மணிப்பணிமகுடஞ்‌ சொலிக்கவும்‌, காகரத்தினத்தணிப்பட்டயமிலங்கவும்‌ வ. 
மோகனமன்மதனிவனென்ன, இராசடரிங்காதனத்திற்‌ கொலுவீற்திருந்த விரா 
டராசன்‌ சமுகத்திற்கு வந்தான்‌. இவ்வகையாடம்பரத்தடன்‌ வாசவனென்‌ 
னுமல்லன்‌ தேசபூதெராசனைப்பணிர்‌து மகாராசரிங்கமே ! எழுகடல்வளைக்த 
உலகத்தில்‌ என்னுடனெதிர்த்து மற்மிபாரிடத்தக்க வல்லவரில்லை; கானோ 
அகேகம்‌ பட்டினங்களினுர்‌ திரிக்கு, அரசர்‌ பலரையுங்கண்டு, என்‌ சமர்த்‌ 
தையுங்காட்டிப்பொன்பூடணவாகனாதி வரிசைகளையும்‌ பெற்திருக்கின்றேன்‌; 
இவ்விடத்திலுமதமகாசபையைகோக்கிவக்தேன்‌, என்வல்லமையைச்‌ சொல்‌ 
அச்‌ சசமன்றென்‌ அரைத்தனன்‌. அந்த மற்போர்த்தொழில்‌ முறைதெரிக்த 
விராடராசன்‌ வந்த மல்லன்கூதிய வார்த்தையைக்‌ கேட்டுத்‌ தன்‌ சபையி 
விருந்த ஆத்தான மல்லர்களைகோக்கி, உதட்டைப்பிதுக்கித்‌ தலையையசைத்‌ 
அப்‌ புதிதாகவர்த மல்லனுக்குக்‌ கொடுக்கத்தக்க பரிசுகள்‌ கொடுத்து ஈமது 
சபையில்‌ நிர்வாகமுள்ள மல்லர்களில்லையோவென்று வாய்விட்டுச்‌ சொல்ல 
மாட்டாமன்‌ மனம்‌ புழு ங்கியிருந்தனன்‌. 
அச்சமையத்தல்‌, விராடராசனுடைய சொக்தமல்லர்களுக்கு குற்‌ 
ருமல்‌, கோபாவேசங்கொண்டு, வச்த மல்லனிவ்வளவு வரிசை பெற்றுப்போக 
வும்‌, காம்‌ வல்லமை மன்னர்களாலும்‌ குக்தயிருக்கவும்‌, மானக்கேடும்‌ மரியா 
தைத்‌ தாழ்வுமாயிற்றேயென்‌ றெழுக்து, காரிடிபோற்‌ பேரொலிகாட்டி, ஓரடி. 
யாய்‌ கடக்‌ து, ஆக்கிரமித்துப்‌ பராக்கரமம்பேசிப்‌ பதைத் தத்‌ அடித்து, அத 
ட்டிப்‌ புயர்தட்டி, மீசையை முறுக்கிக்‌ கண்கள்‌ வக்க வுறுக்கவிழித அப்‌ பற்‌ 
களைக்கடி.த.துப்‌ புதுமல்லனை வளைத்து, இது கல்ல சமையமென்திரைக்து எங்‌ 
களுடன்‌ சண்டைபோட வாவென்று மதித்து; அவன்பெற்ற ஆடையாபரண. 
குட துங்கு பதித்து மற்போர்‌ நூலில்‌ வகுத்தபடி வீற்போர்‌ வாட்‌ 
போர்‌ வகையெல்லாம்‌ விளைத்து, வேக்தர்கள்முதலிய வெகுசனர்‌ காணப்‌ 
பாய்ச்‌ தெதிரோடிச்‌ சண்டைவிளைத்தனர்‌. தனித்தனி யொருவன்‌ சண்டை 
செய்யும்போது தானம்விட்டகலாமல்‌ தத்தியும்‌, ஒருவனை யொருவன்‌ சற்றி 
யும்‌, உடலுடனுட லொத்தியும்‌, தோளுடன்‌ தோளடித்தப்‌ பற்தியும்‌, தலை 
யோடு தலைமோதயும்‌ புயமலையோடு புயமலைமோதயும்‌, இடசாரி வலசாரி 
யோடி.பும்‌, இரைப்பெடுத்‌ தொருபுறம்வாடியும்‌, இடைக்கு முன்பாய்ச்து கூத்‌ 


விராட பர்வம்‌. உள 


தாடியும்‌, இடம்விட்டி.டஞ்‌ சாய்ர்து கூடியும்‌, வச்‌சிரமுட்டியா லிழ.த்தம்‌, 
வைரக்கையாலடித்தும்‌, காலுடன்‌ கால்மாட்டியும்‌, கதாயுதத்தை நீட்டிக்‌ 
காட்டியும்‌, கருங்கற்பாறையுடன்‌ கருங்கற்பாறை இடி.த்‌.தக்கொள்ளுங்‌ காட்சி 
போல்‌, மார்புமார்புங்‌ கலங்கிமோதி வாரிவாரியெடுத்‌.துவீசி நெடுமேரம்‌ வாது 
புரிந்து போராடும்போது பிரிக்ஐு பார்ப்பவர்கள்‌ கண்கள்‌ பததிக்கலங்க 
வேர்க்க விதிர்க்க மற்போர்‌ புரியுங்காலையில்‌ ஊர்‌இரிக்த மல்லன்கையால்‌ 
விராடசாசனூரிலிருக்தமல்லர்களெல்லாம்‌ எமலோகஞ்சேர்க்தனர்‌: இவ்வகை 
யாகத்‌ தன்னுறுதியைச்‌ சோரவிடாமல்‌, போர்செய்து வீராடபுரத்து மல்லர்‌ 
ஒரு சேர வீரசோர்க்கத்திற்கனுப்பியவாசவனென்னு மல்லனை கேசவீசுவா௪த்‌ 
அடன்‌ மெச்சி நீ, மெத்‌ தவுல்லவன்‌, கைமுடக்கிக்குத்தவும்‌ வல்லவனென்று 
வீராட.ராசன்புகழ்க்‌ அ, உயர்க்த வத்திராபரணங்களுமீக அ, விரு அமுடி. குடை: 
கொடியுடன்‌ எவ்வகைச்‌ இறைப்புஞ்‌ செய்துவிட்டுப்‌ போர்‌ புரிக்திறக்த மல்லர்‌ 
களைப்‌ புதைக்கும்படி. கட்டளையளித்‌ அத்‌ தானுஞ்‌ சபையைவிட்டெழுக்து 
அரண்மனைக்குட்சென்று௮ன்திரவு விடியுமளவும்‌ கித்திரைபிழி.யாமல்‌,மெத்த 
வும்வருந்திமறுகாட்காலையில்‌ கித்தியவிதிமுடி.த்‌. தக்‌ கொலுக்கூடத்திற்குவந்து 
தனக்கு முன்னெழுமர்தருளியிருக்த கங்கபட்டர்‌ தாளில்வீழ்ச்‌ த, அவரால்‌ சுப 
மங்க ளார்‌ வசனம்பெற்று, மக்தீரி சாமந்தர்‌ முதலிய மன்னவருடன்‌ அன்னி 
யிருக்கனன்‌. அர்தவேளை வாசவனாதிய மல்லன்வந்து பணிர்து, இராச போசு 
மகாராச பூசாதரக்தரனே! அடி.யேனுக்குச்‌ செலவு கொடுத்தருளுமென்று 
கைதொழுது கின்றான்‌. அவனைக்கண்ட மச்சராசன்‌ நேற்றிற்த தன்சொந்த 
மல்லர்கள்‌ பரிதாபத்தைப்‌ பாராட்டி, இவனை வெல்வதற்குத்‌ தகுந்த மல்லர்‌ 
கள்‌ ஈம்மிடத்தி லீல்லாமையால்‌ இவ்விடத்திலுண்டான மல்லரையும்‌ :வா 
சிப்‌ போர்கொடுத்‌ அ, ஆருக்கும்‌ பயங்கரமுண்டாகப்‌ பேரெடுத்து ஊருக்கும்‌ 
போகப்போகின்றானென்று மனத்தாங்கலாகப்‌ பேசினான்‌. அந்தக்‌ கருத்தை 
அண்டையிலிருந்த கங்கபட்டரறிந்து மாங்குயில்கூவும்‌ வளகாட்டிறையாகய 
மச்சராசனே | கேளும்‌, அரசரிடத்தில்வரிசைபேற்றுஉரிசை கண்ட இவ்வாசவ 
னாயே மல்லனை வெல்லவாவது கொல்லவாவ,து வேண்டுமாயின்‌, தகுந்த மல்‌ 
லன்‌ ஈமதுமடைப்‌ பள்ளியிவீருக்கன்றானே ; அவனோமெத்தவும்வல்லவன்‌;மகா 
. சமர்த்துள்ள ஈல்லவன்‌ ; பூருவத்தில, தருமராசனுடைய தம்பி வீமசேன 
னிடமிருக்கும்போ அ, வெகுபேர்மல்லர்களைவென்‌ றுபலாயனனேனப்‌ பேருங்‌ 
கொண்டு, வெந்திமாலையும்‌ வெகுமதிர[ம்‌ பெற்திருக்கின்றனனே ; அஞ்சாகெ 
ஞ்ச முற்றிருக்கின்றனன்‌; அசுரகுலகாலனென்னும்‌ பலசாலி ; அவனாலிவனை 
யடக்‌ப்‌ போடலாமென்று கினைக்கன்றேனென்றனர்‌. அதை அரசன்‌ கேட்டு 
ம௫ழ்க்து, அப்படியாயின்‌, அந்த மடைத்தகொழிலாஸியை வருவியுங்களென்‌ 
ரன்‌. உடனே தூதரையனுப்பி அழைத்துவரச்‌ சொன்னார்கள்‌. .அவ்வாறு 
போயழைத்தவர்களைப்‌ பலாயனன்‌ கண்டு, அடாதாதர்களே! அரசன்‌ அழை 
த்த காரண மென்னவென்று கேட்கத்‌ தூதர்கள்‌ ஐயா! யாரோவொரு மல்‌ 
லன்‌ நின்று மேது சில்லரை மல்லரை யெல்லாங்கொன்று, வெகுமானங்‌ 
கொண்டு, ஈமக்கெல்லாம்‌ அவமானங்கண்டனன்‌..' அதனால்‌ அவனோடு சண்‌ 


௨௮ ்ரீமகாபாரதம்‌, 
த த வதா வப த ப ட படட பப கு வவ அன்ய அனவை வனை வவ வவவ கவித அவை வைகளை க்களை கை 
டை போலெதற்கோ, அல்ல தும்மைக்கண்டு பேசுவதற்கோ நாங்களதியேம்‌ ; 
அன்தியும்‌ உம்மைக்‌ குறித்துக்‌ கங்கபட்டர்‌ செம்மையாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
சின்றனர்‌ ; அதனா லழைப்பித்ததுபோலு மிருக்கின்றதென்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
வார்த்தையைக்கேட்ட வீமசேனன்‌ முகமலர்க்து, அகமகிழ்க்து, இதோ வம்‌ 
தேன்‌ வக்தேனென்து மகரமேருவைச்‌ சக்கரவாளூரி வளைக்ததபோல இடுப்‌ 
பிற்‌ கச்சைவரிக்திறுக்‌கி, ௮ண்டமுகட்டுக்கு முட்டுக்கொடுக்கும்‌ தண்டமொரு 
கையிற்கொண்டு, வீடாமிர்தம்‌ . புசித்த இடகாத்திர தரனாய்ச்‌ செயசிங்கம்‌ 
போற்‌ இக்கரம்வக்‌ அ, ங்காசனத்திறாந்த கங்கபட்டரைத்‌ தொழுஅ சுவாமி [. 
பராக்கென்று வந்து கின்றனன்‌. அவ்வாறு கின்ற சுயம்பாயை விராடராசன்‌ 
கண்டு நீ இந்த. மல்லனோடு யுத்தஞ்செய்ய வல்லையோ 2 என்றான்‌. ஐயா! 
ஏதோ, உமது அறுக்கிரசுத்தாலும்‌, இதோ, எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெரியோர்‌ 
களின்‌ ஆசீர்‌ வசனத்தினாலும்‌ போர்புரிய மாட்டுவேன்‌ ; தேவரீர்‌! கால தா 
மதமில்லாமற்‌ கட்டளையிட்டருளும்‌; இதோ ஒருரொடியில்‌ இவனைத்‌ தானப்‌ 
பிரட்டத்‌,துவமாக்கி நீராடி, வருன்ழேனென்றான்‌. அந்தப்‌ பாகசாத்திரப்‌ 
பலாயனன்சொல்லை விராடராசன்கேட்டு, ககைமுகங்காட்டிப்‌ பு.துமல்லனை 
யழைத்து இவனுடன்‌ யுத்தஞ்செய்வதற்கு உனக்கட்டக்‌ தானாவென்றனன்‌. 
ஆகா! நீர்‌ கல்லபுண்ணிய பூபாலன்‌, உமதசபையிலிருந்தமல்லர்களையெல்லாம்‌ 
வீணாய்‌ மடித்துவிட்டேன்‌ ; இவனாயினும்‌, மல்லனென்னும்‌ பேருக்‌ ருக்கட்‌ 
டும்‌; இவனுமிறந்து போவானாயின்‌ எனக்குமெத்த மனத்தாபமாயிருக்கும்‌, 
உம்மைப்பற்திஇவனை மருக தும்பால்வைத்‌தவீடூதன்றேன்‌; அந்தோ! இவன அ 
ஊழ்வினைப்பயனால்‌ கமலுக்கு விருந்தாக வக்திருக்கன்றான்‌ போ லுமிருக்கின்‌ 
றஅ; நீங்களும்‌ இவனுயிருக்கு உலை வைத்திருக்கின்தீர்கள்‌ ; என்மேற்‌ குற்றஞ்‌ 
சொல்லவே வேண்டாம்‌; எமனுடனேதர்த்த வுயிரும்‌, சிங்கத்தைப்பகைத்த 
யானையும்‌, என்னுடன்‌ போராடவக் தாரும்‌ பிழைக்கப்போவதேயில்லை. ஆகை 
யால்‌, இவனின்றைக்கே இறக்‌. துபோய்விவொனே; இவனுக்காராவத பெண்டு 
பிள்ளை தக்த தாய்‌ ௮ண்ணன்தம்பி மாமன்மைத்‌ அனன்‌ உற்றார்‌ உறவினர்‌ 
களுண்டானால்‌ முன்னே சொல்லியனுப்பித்‌ தலைமுழுகப்போடப்‌ பண்ணுங்‌ 
கள்‌; உங்களுக்குஞ்‌ சம்மதமானால்‌ என்னுடன்‌ சண்டைக்கு வரச்சொல்‌ லுங்க 
ளென்று, அண்டை அயலைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணுருட்டிக்‌ கறுத்து விழித்து, 
மீசையை முறுக்கித்‌ இரித்துச்‌ சிரித்து ஆர்ப்பரித்‌ தக்‌ கொக்கரித்து வீமனுக்‌ 
கண்டையில்‌ வந்தான்‌. அவ்விடமிருர்த கங்கபட்டரொருவரே ஒழிய மற்றவர்‌ 
கட்கெல்லாம்‌ பயமுண்டாகிப்‌ பலாயனனிறக்து போவா னென்று திண்ணமா 
பெண்ணங்கொண்டு தியங்மெயங்கித்‌ தத்தளித்து நின்றுவிட்டன. 
இவ்வாதிருக்க, காமதகனனுக்கெரப்பாயெவீமன்‌,தன்னண்டையிற்‌ சண்‌ 
டைக்குவக்தவீரமல்லனைக்கிட்டி, உதயகிரி அத்‌ தமானகரிஇரண்டும்‌ ரெருங்கப்‌ 
போசா டப்புகுந்தாற்போற்பொருரந்தினான்‌, அவ்வீருவரு்தோளடித்‌ ௮, பெருங்‌ 
GF ல்முழக்க, இடி.த்‌.தப்‌ பிரதாபப்பேச்சுகள்‌ படித்துக்‌ சையாலுங்காலா லும்‌ 
மன்னிப்‌ போரிடத்‌ தொடங்க, ஒருவரையொருவரடித்‌ தும்‌, ஒருவரையொருவ 
ருதைத்தும்‌, ஒருவரையொருவர்‌ பற்றியும்‌, ஒருவரையொருவர்‌ சுற்றியும்‌, 


ப 


விராடபர்வம்‌. . : ௨௯ 


ஒருவரையொருவ .ரெதிர்‌ தம்‌ ; ஒருவரையொருவர்‌ .. செதீக்தும்‌ ஒருவரை - 
வீட்டொருவர்‌ பிதிக்தும்‌ ; ஒருவரையொருவர்‌ பின்பதிக்தும்‌; மார்புடன்‌ 
மார்பழுந்த இறுக்கிக்கட்டி யணைத்துச்‌ சுற்றியும்‌ ; கையைமுடக்கி மார்பும்‌ 
தோளும்‌ தொளைபடக்குத்தியும்‌ ; கால்மேலாகவிழ எற்தியும்‌ ; புருவம்‌ வாய்‌ 
மூக்குக்காஅமுதலியஉறுப்புகளழியச்‌தை த்‌ அம்‌; பொருப்பென்‌ அம்புயத்தொ 
டுபுயமிடி.த்‌.துப்பதை த தம்‌; ;ஜறுவரையொருவர்‌ அரத்திப்பிடித்தனர்‌.ஓடி வாடி; 
காடி. மிலையில்‌ மீண்டனர்‌; மேலும்‌ ஒதுங்கிப்‌ ப.துங்‌கி, ஒடுங்கி, அடங்இப்பாய்க்‌ ௮, 
காய்க்கு, சாய்ர்‌௮, ங்கள்‌ ல்‌ மயங்கவொடினர்‌. இத்தன்மையாக, இரு 
வரும்போர்‌ புரிர்‌ துவருகையில்‌ பு.தமல்லன்‌ கற்றவித்தைகளையும்‌, சாகசங்களை 
யும்‌, கைலாகவத்தையும்‌ விமசேனன்‌ கண்டுகொண்டு, இவ்வளவுதானிவனிடத்‌ 
திலிருக்கன்ற ம௫மையென்றுதெரிர்‌ தகொண்டு எதிரிக்கடங்கொடுத்‌துஏழை 
. . போல்கின்திருக்‌அ,சனக்கு எதிரிலிருந்த புஅமல்லன்‌ மேல்‌ திடீரனப்‌ பூமி 
யிற்குதித்‌,த, குபீரெனப்பாய்ம்‌. ௫, சொடையிற்‌ கைதுறுத்துத்‌ தூக்குத்‌ தொப்‌ 
' பென்று பூமியிற்‌ குப்புறப்போட்டுத்‌ தோள்மேலேறத்‌ அணிர்தபோ.அ, இடும்‌ 
பாசூரனையும்‌ பகாசூரனையு மெற்றிக்குத்தி கமலோகமனுப்பி இவ்வுலகத்திற்‌ 
பேருபகாரியெனப்‌ பெயரெடுத்த வீமன்‌ தன்னுடையசாகசசமர்த்தினால்‌ வீரா ' 
வேசங்கொண்டு, அம்மல்லன்‌ கையினின்றும்‌ நீங்கி கிலத்திற்பாய்ம்‌ அ,பதறி,மிமி 
ர்ச்து குதித்து, மிதானமாய்‌, மதித்து, ரேருக்கு கேர்சென்று, ஒருகையை 
நீட்டி, அவனுடலை நெருக்கப்பிடி,த்‌ த, மற்றொருகையாற்‌ கழு ச்தைமடக்க 
யொடித்அ, கிலத்தினில்‌ மோதி, ஒரேயமுக்கா யமுக்கிப்‌ பழுத்த பாலைப்பழம்‌ 
போல்‌, கொழுத்த கண்கள்‌ பிதுங்கத்தக்கதாகக்‌ கரசரணாதிகளை யொடி.த்து, 
உயிரையுமடி,த்‌அ, வெறுப்பில்லாமல்‌ விசியெறிக்து, எங்கே? இவன்‌ பின்னால்‌ 
வந்த மல்லனென்று புயங்கொட்டி யார்த்துக்‌ கண்கள்‌ பொதியெழவீழித்‌ ௮, 
முகம்வியர்‌த்‌அ, ஆர்ப்பரித்து, வீதிட்டெழுக்தான்‌. இவ்வாறடங்காத்‌ இடங்‌ 
கொண்டெதிர்ர்தசுயம்பாகியை விராடராசன்கண்டு,ஒப்புரைப்பதற்கடெமிலலர 
ட மல்‌, அப்பப்பா, வென்றயர்ர்து, இப்பாலென்னமோவென்று பயம்‌து, உடனே 
மூககயந்து, சகமகழுக்திடவானேயென்று புகழ்ந்து, தன்னிருகரத்தா லு மணை 
௮, பொன்னரிமாலை பூடணங்கொடுத்‌ ௮, இனிமேலென்னுடைய போர்முகத்‌ 
.இற்கு உன்னையன்‌ நிஉற்ற தணையில்லையென்றேயுபசரித்‌ ௮, 'மன்னர்மதிக்க வா: 
ணர்‌.அதிக்க மனங்கதிக்க வரிசைகளளிக்க, முன்னவனென்னப்‌ பொருந்திய 
்‌ கங்கபட்டரைப்‌ பூத்துச்‌ சுவாமி! உம்மா லெனக்கல்களவு பெருமையுண்டர்‌ 
யிற்றென்று உவக்து வாழ்த்தி, தன்னுடல்‌ போலும்‌ தன்னுயிர்போலும்‌ தன்‌ 
பொருள்போலும்‌ பக்கத்திலிருத்தி, இச்சுயம்பாடிக்‌ -கொப்பாகச்‌ ரோமபிரா 
ளைத்தான்‌ சொன்னாலும்‌ என்கா அக்‌ இனிமையாயிராதே ; அவனென்செய்த 
னன்போவென்று தினக்தோறுஞ்‌ சக்தோடமடைக்‌ அ இறெப்புற்திரும்தனன்‌. , 
இப்பால்‌ பாண்டவரைவரும்‌ தத்தர்‌ தொழில்களிற்‌ குறைவின்றி அதிக : 
சாக்ரெதையாயிருக்து, விராடராசன்‌ ஈடத்‌தமரியாதைகளினால்‌ அன்னியதே 
ச.த்திலிருக்கன்றோமென்னும்‌ வெறுப்பின்‌,நி, வீசனமற்ற சு சனங்களுடன்‌ இம்‌ 


திரப்‌ பிரத்தத்தலிருர்‌ அ, கட. செல்வம்போற்‌ தட்சு இப்‌ 


நட ஸ்ரீமகாபரரதம்‌. 


படி. யிருக்குங்‌ காலத்தில்‌, இக்தப்பட்டின ததிற்‌ கதிபதியாிய மச்சராசனுக்கு 
மைத்துனரும்‌ ௬,தக்கணாதேவிக்குத்‌ தம்பியருமான சேகர்கள்‌ ஆச்சரியப்பட 
டுத்தேசங்கள்தோறுஞ்‌ ெப்படைரக்‌தவந்த வாசவனென்னும்‌ பெயருடைய 
மல்லனைத்‌ தங்கள்வாசலிலிருந்த மடைத்தொழிற்குரிய மல்லன்கரசகாலகமன்‌ 
போலெதிர்த்‌ அக்‌ கொன்றுவிட்டானென்றே கேட்டுச்சக்தோடங்கொண்டாடி 
யும்‌ கேற்றிறக்த பழையமல்லரைக்குறித்‌ அ இரக்கமடைக்‌ தமிருந்தனர்‌. அன்று 
முதலாகச்‌ சுயம்பாயோகயெ பலாயனனைப்‌ பார்க்குக்தோறும்‌ அவ்வூரிலுள்‌ 
ளாருக்கும்‌, மற்றவர்களுக்கும்‌, பயமும்‌ வயிற்திற்பெருகெருப்பு முண்டாயிரும்‌ 
திஅ. கேளுஞ்‌ செனமே செய மகாராசனே! என்று வைசம்பாயனர்‌ சொ 
ல்லத்தொடங்கினர்‌. ்‌ நம ட 
€சகவதைச்சருக்கம்‌. 


பஞ்சபாண்டீவரும்‌, பாஞ்சாலியும்‌, வித்தியாசமேயின்றீப்‌ பத்‌.துமாதங்‌ 
கழித்து மற்றகாளும்‌ தொலைக்கவேண்டுமென்றே, ஒருகாளை ஒருயுகம்போற்‌ 
போக்செ சோர்வடையாமலுக்‌ தேகசுகமும்பாராமலும்‌ தங்கள்வலிமையையும்‌ 
காட்டாமல்‌ ஒருவகையாய்க்‌ காலங்கழித்‌ தனர்‌. "அப்படி. வருகாளையி லொரு 
காள்‌ சுதக்கணைபுடன்பிறந்த நாற்றுகா ஓுபேருக்குமூத்‌ தவனும்‌, விராடராசனு 
க்கு மைத்துனனும்‌, அவன்‌ படைக்கதிபதயுமாடிக்‌ கரமனைப்பழிக்குங்‌ காக்தி 
யும்‌ அளவிடப்படாத ஆண்மையுமுடைய சேகன்‌ தன்னுடன்றோன்‌ திய சதக்‌ 
கணையைப்‌ பார்க்கவேண்டூமென்றேவம்‌ ௮, அக்தப்புரத்திற்புகும்‌ அ, சிலம்புபுல. 
ம்புஞ்‌ றடிபணிக்‌ து, லெகேரம்வரையிலும்‌ பேசியிருக்‌ ௮, தன்‌ தமக்கையிடத்‌ 
இற்‌ செலவுபெற்றுச்‌ சிங்காரவனத்தின்‌ வழீயாய்வந்தான்‌. அவன்‌ வரும்‌ 
போஅ,பாண்டவர்கள்‌ மனைவியாகிய விரதசாரணியென்பவள்‌, தேவேக்தரனு 
டைய கக்தவனத்திற்கொப்பாகிய அர்தப்புரத்‌ தோட்டத்தற்‌ சுகந்த பரிமள 
மிகுந்த புட்பங்களைப்பறித்‌தச்‌ சோடசகலைகணிறைக்த மதிமுகம்வெயர் த்‌ அச்‌ 
சொரூபவுல்லாசமும்‌, புருவவிலாசமும்‌, செக்தாமரை மொட்டேபோல்‌ இர 
ண்ட கொய்சையும்‌, இரண்டுமலையைச்‌ சுமக்கமாட்டாமல்‌ அவண்டாடும்‌ 
இடையும்‌, அன்னடடையும்‌, வன்னவுடையும்‌, உடையாளாகிச்‌ சாயல்கண்டு 
தோகைமயிலாடக்‌ குரலோசை கேட்டுக்‌ குயிலிசைபாட; ௮ளிமொழிக்கடை. 
ந்து ளெயினம்வாட, அடிப்புறவடிக்கு ஆமையொளிக்க, பசும்‌ பொன்னொளி 
பார்த்து மின்னல்கெளிக்க, இன்னெழில்பெற்ற கன்னிகையாவாள்‌ பொன்னங்‌ 
காவிற்பொலிக்தெதிர்ப்பட்டனள்‌. செயற்கையழூன்தி இயற்கையழகுவாய்க த 
அப்பாவையைக்‌ சேகன்‌ கண்டு, ஆசைமேற்கொண்டு, மோக சோக மூச்சுமே 
லிட்டுக்‌ காமன்கணையாற்கலக்கப்பட்டு ஓகோ கோ! இப்படிப்பட்ட பெண்ணை 
யும்‌ இதுவரையிலுங்‌ கண்டிலேனே; இவருலகமயக்கவந்த மாயையோ? சும்மா 
யிருப்பவர்‌ மேல்தொடுக்கு மோகனாத்‌ தரமோ? இக்குப்பாலருக்குச்‌ சொக்குப்‌ 
பொடியே?பிரமனமைத்தவீசத்தெேமோ? கம்மீயன்‌ கையாற்‌ சமைத்த சத்திர 
மோ?அம்மா!இதொன்‌ துமதிலேன்‌;தெய்வப்பெண்ணோ?இவராரோ?எவசோ? 
என்றையங்கொண்டு, அவளண்டையில்வர்து, இருகண்ணுமிமைக்குக்‌ தன்மை 


விராடபர்வம்‌. . ௩௧ 
அவனள கவை ை ந கைகையயைவ வையை க கை தவை மைய சைதை கையை வவளகயகவை எனைைகைகைகவைை. 
யால்‌ மானிடமெனத்‌ அணிக்கு, காமுகனாவெருக்இ, கைக்‌ து, கினைச்‌ த, மைய 
லால்வெக்து, வாடி.மயங்‌க, மானம்மகிழ்ச்சிபெருமைப்கழ்ச்யொவுமறத்‌ அறம்‌ ' 
ஐம்புலனும்புரண்டு, அதிவுமருண்டு மோகப்பயிர்விளைக்கு முதல்விகேரிட்டும்‌ 
விரகதாகட்‌தீராத ௪ங்கடமென்னே?ஆகா? ரேசப்பெண்ணாசே! உன்சரித்திரத்‌ 
தைக்கேளாத்‌ தரித்திரனா யிருக்கன்றேனே. நீர்‌ யாரோ! எவ்விடமிருப்ப த! 
உன்னாயக னெங்கே! நீர்‌ என்னகாரியமாய்‌' இங்கே வந்தீர்‌? உமது பெய 
சென்ன? என்மேல்‌ தயைபுரிக்‌தசொல்லுமென்று பலவகையி லும்கேட்டான்‌. 
ப... அதற்கே ருரையுஞ்‌ சொல்லாமலிருந்த சத்திரப்பாவையைப்‌ பார்த்து, 
கானுமக்குப்‌ பொருளாகத்தோன்றவில்லையோ, என்சொல்‌ லுமதுசெவிக்கேற 
வில்லையோ! கான்படுக்‌ அயர மீரதி.பா.ததோ,உமஅமனமென்னகல்லோகடி தோ 
இரும்போ எழுகோ என்னுடன்‌ வார்த்தையாடினால்‌ உமதுவாய்முத்தம்‌ சக்தி 
வீடுமோ,ஆபத்‌.து£க்காவிட்டாத்‌ பாபத்திற்டெம்ன்றோ? என்மேற்கோபத்தை 
-வைக்காதிரும்‌; கான்கொண்ட சோபத்தைத்திர்த்தருளும்‌, சோலைக்கண்ணு 
றையும்‌ வாலைப்பருவக்குயிலே! 'என்மனமிரங்கப்பேசிப்‌ பக்கத்‌ இல்தங்யெ பாங்‌ 
இயரைகோக்கி அடி தாதியரே! இந்தப்‌ பெண்மணியோயார்‌! இவருக்கென்ன : 
பேர்‌! இவரெர்தவூர்‌! இதுவரையிலும்‌ கானதியேனே,நீங்களாசானாலுஞ்சொல்‌ 
.ஓஅங்களென்று கேட்டான்‌. அவர்களவனுக்குப்‌ பயக்து ஐயா! 'இக்த வண்ணம 
கள்‌ உங்கள்‌ தமக்கையிடத்திற்‌ பத்துமாதமாய்‌ வேலைக்கமாச்‌ இருக்கின்றன 
. ளென்றனர்‌ ; அந்த்‌ வாசகங்கேட்ட சேகன்‌ ஊழியஞ்செய்ய' வர்தவள்தா 
னே யென்று இலேசாகவே கினைத்துக்‌ காமத்திப்பெருக்காற்‌ கருகயுருெ 
காணங்கொண்டொடுங்கி முகங்கோணித்‌ தன்முன்னின்ற விரதசாரணிபாதத்‌ 
தில்வீழ்க்து, என்னாவியே! நான்மகாபாவியே!'என்னைக்கொல்வது உமது.ஆசை 
வசனாவியே! நான்‌ வசம்‌தகால வண்டைப்போர்ல்‌ உமது வாய்மலரிற்‌ கரக்கும்‌ 
தேனையுண்டு, பிரமா௩க்தங்கெொண்டேமேன்மைபெறவிரும்புனன்‌ றேனே. உமக்‌ 
குண்டா வழகும்‌, அந்தவழகுக்கேற்ற ' பருவமும்‌, 'அப்பருவத்‌ தக்குரிய 
வுருவமும்‌,. அவ்வுருவத்திற்கிசைக்த காந்தியும்‌, அக்காக்திக்குத்தக்க சாக்தியு 
முண்டரயிருக்‌.தும்‌ உமக்குத்தகு$ச ஆசை காயகனில்லாமையால்‌உமஅகாலம்‌ 
அநியாயமா யகன்றுபோமன்றோ; ஐயோ: கானுமக்குடன்பாடாகிய இரீட்டி., 
நீரெனக்கிசைர்த கண்ணாட்டியே! அடிமோட்டி! பெண்ணாகப்‌ பிறந்தவர்‌ 
-உம்மழகைக்கண்டு பின்றொடரவேண்டுமே; அலங்காரமென்பன வெல்லாம்‌ 
உமக்கலங்காரமாயமைக் த அடிமையே; இவ்வளவு நிறைவுற்திருக்கு முமக்கு 
மெனக்கும்‌ என்னகுறைவு? காம்பேசிக்குலாவிக்‌ கூவெதேயுறவு. ' உமக்கு 
வேண்டிய ஈவரத்தினாபரணங்களும்‌ கட்டுவர்க்கங்களும்‌ பட்டுவர்க்கங்களும்‌ 
பொற்பாத்திரங்களும்‌ பொருள்களுக்தருறேன்‌; எனக்கெவ்வளவு மோகங்‌ 
.கொடுப்பீரோ அவ்வளவு போகங்‌ கொடுக்கறேன்‌; .நித்தியம்‌ உமதுத்தரவிண்‌ 
படி... கடக்இறேன்‌; . சத்தியம்பண்ணித்‌ தருகிறேன்‌. சற்றேனு மனமிநங்கு, 
வேண்டுமென்று எத்தனையோகோடி. . உபசாரவார்த்தைகள்‌ சொன்னான்‌. அத்‌, 
தனைமொழிகளுக்கும்‌ எள்ளத்தனைப்பேச்சும்‌ பேசாமல்‌, ஒர்மரத்தினோசமாய்‌ -. 
பமறைக்‌இருக்து ஆ, சகா! பாவமாகிய மூட்டையும்‌, . பழீப்பாகய.. கேட்டை 


௩௨ ்ரமகாபாரதம்‌. 


யும்‌ பாசப்‌ பெருங்கோட்டையும்‌ என்கட்டித்‌ அள்ளுகன்றனை? ஏழைப்பெண்‌ 
பாவத்தைஏன்கொட்டிக்கொள்ளுகன்றனை ; இம்மைப்பயனை வீணாயே னொழிக்‌ 
ஒன்றனை; மறுமைப்பயனைய! 1நிக்கின்றனை ; இம்மைமறுமையிரண்டையுகினைக்க * 
வில்லையோ; ஏதோ, வீபரிதமாய்கினை த்த விண்கினைப்பையு மாற்றவில்லையே; 
கற்குடிப்பிறப்பையும்‌ போற்றிலை; காடாத காரியங்களையே கரடூஒன்‌ நனை; விறு 
தாவாகிய சொற்களையும்‌ படிக்கின்றனை. அந்தோ! இக்தப்பேச்சு உன்னுடனற்‌ 
அப்போவதா யிருக்கவில்லையே. பல மன்னரும்‌ வெகுவாயெ ஆன்மகோடி.க 
ளும்‌ வந்தொதங்குஜன்ற சக்‌இரவட்டக்‌ குடைகிழலையுடைய விராடராசனஅ 
பெருமைக்கும்‌, அவன அ புகழுக்கும்‌, அழிவுதேட ஏற்பட்டாற்போலு மீருக்‌ 
இன்றதே! முடிவுகாலத்தைத்‌ தேடிக்கொண்ட கூர்க்கனே; விவேகமற்ற வெ 
தியனே! மன்மதபாணமாகூய-கெருப்புக்குப்பயச்‌ த, மகாபதிவிரதைகள்‌ வயிற்‌ 
றெரிச்சலாயெ வடவாமுகாக்கினியில்‌ வீழ்க, வாழ்காளழிர்‌ து மாளப்போ 
இன்றனை, அடா பாவி! இறக்க மரபிற்‌ பிறந்தவர்‌ தம்முடலழிக்தா லும்‌, பிறர்‌ 
மனை பிறர்பொருள்‌ இவற்றைவிீரும்பமாட்டார்களே; வாய்புழுக்கவசைமொழி 
சொல்லார்களே; சொய்யவுரையார்களே;கொக்தகண்ணா லம்பாரார்களே ;அவர்‌ 
களைத்தான்‌ மிக்கரரென்று அஇித்தும்‌ தக்காரென்று மதித்தும்‌ சாத்திரங்க 
ளிற்‌ பேசியிருப்பது. நீ இழிக்த பிறப்புள்ள ஈனனாகையால்‌ அர்ப்பாஷஹைகளை 
யேறக்குறையப்‌ பேரனை. அவைகளையெல்லாஞ்‌ சுதக்கணை யைப்பற்றி மனம்‌ 
பொறுத்தேன்‌. அம்மட்டும்‌ உன்‌ அர்ப்புத்தியை விலக்க ஈற்புத்தியைத்‌ அலக்‌ 
அனால்‌, தொல்லுலூ லின்னுஞ்‌ சலகாளிருக்அுவாழ்வடையலாம்‌, இல்லாவிட்‌ 
'டால்‌ ஈமனுலகஞ்சேர்க்து கரகத்திலாழ்வாய்‌; என்னை நீயாரென்றே நினைத்‌ 
தாய்‌? தேவபுருடர்களாிய ஐவருடைய காவலிலிருக்கன்றவள்‌.. அத்தேவர்‌ 
களுக்கு முனக்கு மிருக்கற பேதத்தையே யோடத்துப்பார்‌. , உன்னடக்கை 
யை இதுவரையிலு மவர்களதியார்கள்போலு மிருக்‌ன்ற௮. அவர்களிலொரு 
“வனாயெ வீரபோச னென்னுமேலோ னதிக்தானாயின்‌ கண்மூடித்‌ திறப்பதற்கு 
முன்‌ உன்னுடல மண்மூடிப்‌ போய்விடும்‌; உன்னுயிரு மொழிவாய்‌. அடா, 
காலாச்தகா! என்று காமவேதனை மேற்கொண்ட கயவனுக்கெதிரில்‌ நாமம்‌ . 
வேறுகொண்ட நாயகி பேரிமுடித்தனள்‌. 6. 
அக்காசகாலனாயெ சேகனுக்கு ஆசைகோயதிகப்பட்டுக்‌, கதைய்ற்து 
வண்ணப்பெண்ணைகோக்கி, உன்னைப்பார்த்தகண்ணுக்குமற்றொருபெண்ணைப்‌ *' 
பார்க்க, எண்ண மில்லையே; என்னிரு கண்ணணியே; அதற்கிசைந்த மணி 
யே, அம்மணியினொளியே, ஒளியிடத்தின்‌ வெளியே! இந்திர லோகத்திற்‌ 
கெரப்பாய்ச்‌ சக்திரமண்டலத்திற்கப்பாலளாவீய -என்மாளிகையைத்‌ தருகின்‌ 
றேன்‌; அம்மாளிகை கிறைந்த சாளிகை தருகிறேன்‌; சகல .வநுபவ வதிகார 
முந்தருகிறேன்‌; கானுமுனக்‌ கேவல்செய்யவருகன்றேன்‌. என்னையும்கிட்சேஞ்‌ 
சொல்லலாமா! என்னிட்டதெய்வம்‌ போலாண்டருள்‌; ஆரணங்கே! உன்னன்‌ 
ரகர கருணைப்பார்வையால்‌ எனக்கு வீபரீதத்தை விளைத்த காமப்‌ பேயை 
ல சட தனன எணிசபலக்கக்ளை மாற்றை வன்‌ கதிரி போத்‌ 
லவியமளியை யேத்திவிடு, உன்றெககை நிலவினால்‌ என்‌ ்‌ பூத்திம 


விராடபர்வம்‌. கூட 


னர்‌ வணி 


ருண்ட மோகவிருளையும்‌ பிரகாசிக்கப்பண்ணி மன்மதன்‌ கணை அளைத்த என்‌ 
மார்பிற்புண்‌ ணுக்கு மசமேதியதனத்‌ தாலொத்‌தடம்போடு, கரங்களிரண்டாற்‌ 
கட்டியிறுக்கு, என்னுள்ளுக்கு மருந்தாய்‌ உன்னிதழமுதமூட்டு, உயிர்போய்‌ 
விடும்‌, எனக்குன்னுறுதிமொழி சொல்லி மதப்பயல்‌சண்டைக்குவர்‌து முன்‌ 
னில்லாமல்‌ என்னைத்‌ தடுத்தாட்கொள்ளும்‌. . சரணஞ்சரணம்‌ பெண்களுக்குச்‌ 
செல்வமே! என்திவ்வகையாகவணங்கு மென்னை இன்னானென்றதீர்‌ அகொள்‌ ; 
இர்திரன்முதல்யாவரையும்தம்‌திரத்தில்வெற்றிகொள்ளுஞ்சுக்‌தரமுடைய௩கான்‌, 
இரிபுவனஞ்‌ சேர்க்தெதிர்த்தாலும்‌, அபசயமடையமாட்டேன்‌; இளமைப்‌ 
பருவத்தில்‌ மாரன்‌, வளமைச்செல்வத்திற்‌ குபேரன்‌, கல்வியிற்‌ சேடன்‌, கல 
வியில்‌ விசேடன்‌, ஈன்மைக்குவக்தவன்‌, ஈானுக்‌ தன்மைக்குத்‌ தகுக்தவ்ன்‌, 
இர்த மச்சதேசத்தில்‌ கான்வைத்தது பிச்சை. இக்காட்டரசனாயய விராட 
சாசனை மேன்மையாயெண்ணாதை; அவனென்‌ தமக்கைப்புருடனாகையா லும்‌, 
சிங்காதனத்திலேதி யிருப்பதற்கு . எனக்குச்‌ சாவகாச மில்லாமையா லும்‌, 
இவனை இவ்விடத்திற்கு முடிசூட்டி கிலைகாட்டி. ஆள்காட்டிபோல்‌ வைத்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. அவனால்‌ ஒன்றுமில்லை; எல்லாமென்னாலிருக்கன்ற அ, என்‌ 
பெயர்சொன்னால்‌, மராடமுதலியகருகாடகமுகடுங்கும்‌. ஆதலால்‌, கானொரு 
வனைமதிப்பதமில்லை, அதிப்பதுமில்லை; என்மகிமையை நீ£ன்றாகவிசாரிக்கவு 
. மில்லை. உனக்கு ௭௮ வேண்டியிருர்தா லும்‌, நீயெப்படி. ஈடத்‌ தவேண்டியிருக்‌ 
தாலும்‌, உனக்கேவல்செய்யப்‌ பார்‌.த்திருக்கிறேன்‌. நீ வண்ணப்பெண்ணென்‌ 
னுஞ்‌ சின்னத்‌ தொழிலை விடுத்து, என்னையடுத்தே மேன்மையாயிருக்கலாம்‌. 
நீரெனக்கு வசப்படுவிரானால்‌, இடபத்துவசனாகிய முக்கண்முதல்வனைப்‌ 
பூசித்துப்‌ பிரமோச்சவம்‌ பண்ணிவைக்கிறேன்‌ ; யானிதுவரையிலும்‌ பண்‌ 
ணிய புண்ணியங்களை உமக்கே தத்‌. தஞ்செய்னெறேன்‌; உடல்‌ பொருள்‌ ஆவி. ப்‌ 
மூன்றையுமுமக்கே யொப்பிக்கறேன்‌. உம்மாசையால்‌ மோசம்போடன்றேன்‌. 
- கான்கொண்ட மோகலா?ரி தலைக்கேறியே விட்டஅ. இக்காம மயக்கத்தைத்‌ 
தணியாவிட்டால்‌ என்னுடலு முயிரு மொருங்கேபோய்வீடும்‌; அதனாலுமக்‌ 
கும்‌ பாவஞ்‌ சம்பவிக்கும்‌. பருவரதியே! கான்‌ மெத்தப்‌ பெரியமனிசன்‌; மே 
ன்மையாக வாழ்ந்தேன்‌; காமக்குழியில்‌ கால்தவதிவிழ்க்தேன்‌; மோகக்கடலி 
“ லாழ்க்தேன்‌, ஆதரவற்றலைக்தேன்‌, ஆசைவலையா லுலைக்தேன்‌, ஐயோ! என்ன 
நிவுதொலைர்‌தன்‌. நீரென்னுயிர்க்‌ குறுதியாகச்‌ தெப்பம்போற்‌ கைகொடுத்‌ 
அக்கரையேற்றவேண்டும்‌. கலாகிதியே, கிலாமதியே, சீவசஞ்சிவியே, தெய்வப்‌ 
பிரசாதமே, கருணைப்‌ பிரவாகமே, காச்திப்பிரவாளமே ! உனக்கு மேலாகிய 
புண்ணியமுண்டாகும்‌,இனிகான்‌என்னசொல்லப்போடன்றேன்‌; தன்னந்தனி 
யனாயெகானென்ன செய்வேன்‌ ? உமது9த்தமென்டாக்கியம்‌. தருமத்தையெண்‌ 
ணித்தயவுசெய்‌.அஇனிஎன்னைக்காக்கவேண்டும்‌; என்மனமோபதைபதைக்கின்‌ 
றது, என்னுடலோ அடிஅடித்தச்சோர்‌ன்றதே; என்பொதியொடுபுலன்கல 
்‌ ங்குகின்றதே; என்புத்திவிலங்குகன்றதே; பிராணனொடுங்குன்றதே, கான்பி 
| ழைத்தபிழைப்பெல்லாம்விணாய்ப்போயிற்றே,பிறருக்குஈகைப்‌ புண்டாயிற்றே” 
: உள்ளமுருகுன்றதே; உடலங்கருகுகன்றதே, உயிருமுலைகன்‌ததே,உரையுங்‌ 


௩௪ ்ரீமகாபாரமதம்‌. 


குழ்றுன்றதே. ஆகா, பெண்ணமுதமே! உமதரவிர்தபாத மலர்க்கடைக்கல 
மென்றே கம்பினேன்‌ கம்பினேனென்று வெம்பிவீழ்க் து; அவ்விர தசாரணியின்‌ 
காலடிப்பொடியில்‌ இவன்‌ தலைமுடி. படும்படி. யாகத்தாழ்ம்‌ தகண்டவண்ண 
மெல்லாம்‌ பிதற்திகின்றான்‌. - பி 
அப்பொழுஅ, வண்டுமொய்க்குங்‌ கூக்தல்விரிக்த மாதரசி, கைகெரித்‌ அ 
முகத்திற்‌ கடுமைகாட்டி அடா, கொலைப்பாதகனே! ஆசாரமில்லாதவனே! உத்‌ . 
தமகுலத்திற்பிறந்‌ தும்‌, உயிர்வாழ்க்கையி லிருர்‌தும்‌, சிறிஅமெண்ணாமற்போனா 
யே, பாத்திரமில்லாத சூத்திரசாதியாயும்‌, அரசமா தருக்குப்‌ பணிவிடைசெய்‌ 
பவளாயும்‌, தாழ்ந்த இசையிலிருக்கன்ற என்மேலாசைப்பட்டுமோசம்போய்ப்‌ 
பேசுவதும்‌ உனக்கு காசகாலமன்றோ? அடா சகா! ஏழையாகிய எனக்குக்‌ 
கொடுக்கின்றேனென்ற செல்வங்களைஉன்குலத்‌ அக்குரியபெண்களுக்குக்கொ 
டுத்து, அக்கினி சான்றாக மணம்புரிக்துகொண்டு, கலந்‌ துண்டு அழகாயிருக்க 
லாமே, கந்தருவர்கள்‌ இன்பத்தைவிட்டுவிட்டுவயிறுவளர்க்கவர்‌ அமா றுவேடங்‌ 
கொண்டு, தலையும்‌ பம்பை, இடையுங்கந்தை, இக்கோலமான என்னை விரும்‌ 
பியேனாசை கொண்டாய்‌, வானாசைகொண்ட மாபாதகனே! ஓமகுண்டத்த 
முதென்றெண்ணாமற்‌ கலங்குன்ராயே, உயர்ந்த பொருளுக்குத்‌ தளர்ம்தா 
சைப்‌: படுன்றாயே. அடா, அன்மார்க்கனே! புத்திமானாஇய வொருவன்‌ . 
தான்‌ மணம்புரிர்த ' மனைவியைத்‌ தனியேவிட்டு அன்னிய .மாதர்களைகாடி.. 
அவர்கள்‌ காலடியில்வாடிக்கடப்பதம்‌ அழகன்றே; அக்கனிசான்றாகச்செய்த 
சத்தியம்‌ தப்பினவர்களுக்கு இம்மையில்‌ வாழ்வுமாறுமே, மறுமையில்‌ ஈரகமீ 
அமே, எப்பிறப்பினும்பழிபாவம்‌ அப$ர்த்தஇவைகளுமேறுமே; ஐயோ! கான்‌ 
சொல்வதைக்கேள்‌; பரமா தர்மேல்‌ மையல்கொள்வ அம்‌ அநியாயமே, அம்மை 
யலால்‌ விளைவ தம்‌ அபாயமே, இக்கருத்‌தகோக்கயே பெரியாரும்‌, “புக்கவி 
டத்தச்சம்போதரும்போதச்சம்‌,அய்க்குமிடத்தச்சக்தோன்றாமற்‌-காப்பச்சம்‌, 
எக்காலுமச்சர்‌ தருமாலெவன்‌ கொலோ, உட்கான்‌ பிறனில்‌ புகல்‌”? என்றும்‌ 
கூதியிருக்கன்றனர்‌. ஆகையால்‌ எக்காலமும்‌ அச்சமும்‌ அன்பமுமே சேரும்‌, 
இதவோ தொல்லை, இன்பமோ இல்லை; அன்றியும்‌, அன்னியமாதர்கள்‌ தங்‌ 
களை வீரும்பியகாயகனுடையஇன்பத்‌ துன்பத்திற்கு உரியராகவேமாட்டார்கள்‌. 
'அதேனெனின்‌, தங்களைச்சேர்க்தசசோரகாயகனிறக்‌தானாயின்‌, அவனுக்குக்கரு 
மக்ிரியை முதலாகிய சிரார்த்தங்கள்செய்ய அதிகா.ரமேயில்லை; அவள்‌ கருப்‌ 
பங்கொண்டுபெற்ற பிள்ளையும்‌ தக்தைவழிக்கிசைர்த கருமச்‌ சடங்குகளைச்‌ 
செய்யவொண்ணா.அ; அப்பிள்ளையினால்‌ வமிசவிருத்தயுமாகா அ; ஒருவேளை 
வமீசவிருத்தியாயினும்‌ தந்தைகுலம்ஈ சத்‌ இப்போம்‌; அபிமானத்தால்வர்தஇம்‌. 
மைந்தன்‌ தலையெடுத்து மேம்பரடடையான்‌, இவனெவ்வளவு செல்வம்‌ பெற்‌ 
திருக்தாலும்‌, எருமைச்சாணம்‌எக்யெத்‌திற்காகாதென்பதபோற்பயனிலதாம்‌; 
குலத்திற்கொண்ட குரங்கானாலும்‌, குறைசொல்வதற்‌ இடமேயிராது; வேத 
விதியும்‌ நீதிமுறையும்‌ பிசகமாட்டா த; இதிமுதலிய பீ.தர்க்கடனுக்கும்‌ அதி 
காரியாவான்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ ஒதியுணர்க்த கோத்திரத்தானாயெ நீ,சாதி 
வில்ழிக்தவர்போற்‌ பேசுவதும்‌, இட்டமாகத்‌ தேடுவதும்‌, உன்குலத்திற்குரிய 
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ஒழுக்கமன்றே; முடவனுக்குக்‌ கொப்டிம்கேன்‌ எட்டுமா? மூடனுக்கென்‌ அன்‌ 
புத்தான்‌ ட்மொ! ஓ மூர்க்கனே! கானொரு விரதம்பற்றி இவ்விடத்தில்‌ வந்தி 
ருக்கன்றேன்‌; என்பேரோ விரதசாரணி, நீ தப்பு கினைப்புக்கொள்ளவேண்‌ 
டாம்‌ ; சாகவே யெண்ணவேண்டாம்‌, முன்னாளில்‌ ீதையையெடுத் அச்‌ 
சென்று சிறையில்வைத்‌ அ, உண்ணாமல்‌ இன்னாமல்‌, ஊருக்கவலமாய்ப்‌, புத்‌ 
திர மித்திர பெளத்திராதிகளோடு நிர்மூலமாய்ப்போன இராவணன்‌ சரித்தி 
சத்தையும்‌ கேட்டதியாயோ? இக்காட்டிலையோ! உனக்குமதவேகதி; உருள 
எண்ணியதே தலைவிதி, நீஎன்னசெய்வாய்‌, என்னைமணம்புணர்க்த கந்தருவர்‌ 
ஐவர்‌; அவரோ மிக்கபேராற்றலுடையவர்‌, என்விடயத்தில்‌ இங்குசெய்பவர்‌ 
்‌ தலையைப்பனங்காய்போல்‌ உருண்டலைய, ஓங்கிய விற்பிடித்திருக்ன்றனர்‌; 
இவ்விரகசியக்தை கானுனக்குச்‌ சொல்லவேண்டிய அவூயமேயில்லை. ஆயி 
னும்‌, விராடராசன்‌ பத்தினியாகிய சுதக்கணையையடுத்‌ அ, அவளனனம்‌ புசித்‌ 
தேவருகின்றமையினால்‌ ௩ன்றிகுன்றாமற்சொன்னேன்‌. ,கெவொன்கேடெனைப்‌ 
பானென்றால்‌ இன்னமுங்கெடுவேன்‌ பம்தயமென்ன வென்பதுபோல்‌, 'என்‌ ளே 
. விரும்பி அற்பவார்த்தைபேசுகன்றனை ; அர்ப்புத்தியைவிட்டுவீடு, வாய்க்கடங்‌ 
காப்‌ பிடிபிடித்து மண்டையுடைக்‌து மடியவேண்டாம்‌, என்னண்டையடை 
க்து அடியாதை, என்னுடன்‌ பேசத்தான்‌ அத்தெய்வலோகத்தாரும்‌, இக்‌ 
இடுவார்கள்‌. அப்படியிருக்க, நீ பயமில்லாமற்‌ பேசனையே; பாவி! எனக்குரிய 
கந்தருவர்‌ இப்பொழுது இக்ககரத்திலிருக்கன்றவரே; அவர்க்குப்பகைவரில்லை, 
தில சமயத்தில்‌ பகைவர்கள்‌ ஆகாயத்திற்‌ .பதுங்கனொலும்‌, அலைகடல்கூழ்கி 
யொதங்னோலும்‌, பாதலத்தில்‌ மறைந்தாலும்‌, பூதலத்தி லுறைக்காலும்‌, 
திக்குப்பாலருடையபேருதவிபெற்றா லும்‌; ,ஈவக்சரகங்களின்ஈன்‌ மையுற்றுலும்‌ 
பிரமன்முதலிய. மும்மைப்பெருக்தேவர்‌,துணை கேர்க்தாலும்‌ அவருயிரையழிக்‌ 
காமல்‌ வீடார்கள்‌, : ஆகையால்‌, நீ என்பொருட்டு உன்னினத்தாருடன்‌ மடி. 
யவேண்டாம்‌; .காமபாசத்தினாற்‌ கொழுத்து எமபாசத்தையிழுத்துக்கழுத்‌ 
தில்‌ மாட்டிக்கொள்ள வெண்ணுவானேன்‌, அப்பால்‌. கண்ணீர்சொரிர்து கல 
்‌ ங்குவானேன்‌, எரியுரெருப்பை யெடுத்து முடிவானேன்‌, கரிய விடத்தைக்‌ 
கண்டு குடிப்பானேன்‌? தன்வலியும்‌ மரற்றான்வலியும்‌ எண்ணால்‌ தவிக்கின்‌ 
றனையே, இதுபற்றியே **வினைவலியுக்‌ தன்வலியு மாற்றான்வலியும்‌ அணை வலி 
யும்‌ தூக்கிச்செயல்‌”என்று பெரியாருங்கூதியிருக்கெறனர்‌. அடா சண்டாளா! 
அப்பாலகன்றுபோடாவென்று கெட்டியாய்க்‌ கூவி யெட்டிஈடக்தாள்‌. 
இவ்வாறு அட்டதிக்கும்‌ வெற்றிற்கொடி. காட்டிய பட்டாமீடேகப்‌ 
பாண்டவர்தேவி பாஞ்சாலி ஏசக்கேட்ட சேகன்‌ இடுக்கிட்டுச்‌ சோர்க்து அவ 
ளையடுத்‌அப்பின்சென்று, கையால்தடுத்து முன்னின்று, ஆகா! என்னாசைக்‌ 
கனியே, உமக்குரிய கந்திருவரால்‌ என்னுயிர்போனா லும்‌ போகட்டும்‌; என்‌ 
னெண்ணங்‌ கைகூடினாலும்‌ கூடட்டும்‌; உமது கருணைப்பார்வை யென்மேலி 
ருக்கட்டும்‌, , ; நீர்‌, வேண்டுமென்று நினைத்தால்‌, எம்மையுங்காத து உம்மையு 
மீத்துக்கொள்ளலாம்‌; அ௮ப்பாலுமதுசத்த மென்பாக்கயமென்று சேகன்‌ பேட - 
னான்‌. அப்போது கூரியவேற்கண்படைத்த வண்ணப்பெண்ணோ மலர்வாய்‌ 
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வறண்டு, கோபங்கொண்டு, இனி இப்பாதகனுக்கெதிரில்‌ கிற்கப்படாதென்று 
தாதுளங்கனிவாயும்‌, முத்துப்போன்ற பல்வரிசையுமுடைய சுதக்கணை எதி 
சோடி, கடுங்யெதேகமுச்‌ தேய்க்சே ஓடுங்யெவுயிரும்‌, காணமும்மானமும்‌ காவ, 
நட்சியுங்கொண்டு, குருசக்திர யோகத்திற்‌ பொழியு மழைபோல்‌ கண்ணீர்‌ 
விட்டுச்‌, சத இரப்பாவைபோல்‌ அத்தகவடங்கித்திகைத்தத்‌, தேம்பித்தேம்பி 
கின்று கடுங்கோபக்‌ கண்ணையுடைய பட்டத்தியானைமேற்‌ பவனிவரும்‌ பார்த்‌ 
திபன்‌ பத்தினியாயெ தாயே! மது பூர்தோட்டத்திற்‌ பூப்பறித்‌ துக்கொண்டு 
இரும்பிவரும்போஅ,வீரகண்டைதரித்தஉன்தம்பிசொல்லா தவார்த்தைகளைப்‌ 
பலவாகவெடுத்‌ அச்சொல்லிப்‌ பொல்லாதஎண்ணங்கொண்டு துரத்தினான்‌. உன்‌ 
னிடத்இில்‌ கானூழியஞ்செய்ய வரும்போது, கான்கொண்டி ருக்கும்‌ விரதமும்‌ 
கந்திருவரைவர்காவலும்‌, என்னை இச்‌ித்தவர்களிறப்பார்களென்றும்‌, உனக்‌ 
குறுதிமொழிசொல்லியிருக்தேனே; இப்போ விணாய்வாணாளழியவழிதேடிக்‌ 
கொண்ட உன்னுடன்‌ பிறக்தானுக்குப்‌ புத்திமதிகள்‌ போதித்துச்‌, சரச ௪ல்‌ 
லாப சுரத லீலைகளைச்செய்யும்‌ தாளே யழைத்துவர்‌த, அவன்‌ தலைக்கே 
திய காமத்தைத்‌ தணித்தவையும்‌; சத்தியக்‌ தவறாமற்புத்தியாயிருக்கச்செய்‌ 
யும்‌; உத்தமியாகிய நீர்‌ மூன்சாக்கரதை படாமற்போனால்‌, என்சாக்ரெதை 
யில்‌ நான்‌ மூக்தியிருப்போன்‌ அதனாலவனுயிர்‌ சக்திப்போய்விடுமே; இச்‌ 
சொல்லை யுண்மையாகவே ஈம்புமென்றனள்‌ . 

அத்தையலுரைத்த சங்கதியைக்கேட்ட க்லிக்‌ 
யுகெரித்‌ த, வயிற்றைப்பிசைம்‌ அ, சக்திரபிம்ப முகமலர்‌ தளர்ம்‌து, கேகயப்பற 
வைபோற்கொஞ்சிப்‌ பேசுகின்ற சொல்லுங்‌ குழறி, மயிலுக்கொப்பான சாய 
மாதி, அன்னம்போன்ற கடையுமயர்க்‌த, கோடையிடியைக்‌ கேட்ட பாம்‌ 
பென்ன வொடுங்கி, வசலைக்கோடிபோல்‌ வாடிவதங்கி, வெதும்பி, விம்மி, 
வியர்க்து, வண்ணமாமகளை யணைத்துக்‌, கண்ணீர்‌ துடைத்து அம்மா! வாரும்‌; 
என்னருகேவர்‌ அட்காரும்‌; அவன்கெட்டான்‌ கொடியதுட்டன்‌, உம்மைத்‌ 
தொட்டானா? அதற்காக, நீர்‌ பயப்படவேண்டாம்‌; அம்மட்டும்‌ பாவிகையில்‌ . 
அகப்படாமல்‌, தப்பிவர்‌தவிட்டதே சான்செய்தமகாபாக்கியமென்று அருமை 
பாராட்டி,அவ்வழகெசமாட்டியுடன்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கு ம்போ௮,துரத்திக்‌ 
கொண்டுவந்த காமரட்டியாயெ சேகன்‌, பணிப்பெண்ணாதிய ௮ம்மடந்தை 
யைப்பார்த்அச்‌, சுதக்கணையைப்‌ பணிந்து, அம்மா! உன்னிடத்திலிறாக்கின்ற 
வண்ணப்பெண்ணால்‌ என்‌ உயிர்போவதேதிண்ணம்‌; எனக்குரேரிட்ட சோபத்‌ 
தைநீக்கி, ஆபத்தைக்காத்து உன்கொாபத்தை மாற்றவேண்டும்‌; அன்னையே! 
கமதுபூர்தோட்டத்தில்‌ இவளைக்கண்டேன்‌; மோகங்கொண்டேன்‌. மாஞ்சோ 
லைக்குயில்கூவ, மன்மதன்கணை தாவ, அதனால்மனம்வேக இச்சதேவிகாலில்‌ 
வீழ்ந்தேன்‌; உடனேயென்னை ஆதரிக்காமல்‌, சிச்‌சமூதேவியென்று முகத்தாலி 
டித்து விடவிடத்துப்பேனள்‌; படபடத்தேஜனெள்‌. வீணாயழியப்போகின்ற 
கான்‌ இவளுடன்கூடி, இன்பறுகர்க்‌ து இவளுக்குச்‌ சொர்தமானகர்திருவர்கை 
யால்‌ மாண்டுபோனாலுஞ்‌ சுஷிர்தமுண்டு, ஐயையோ! இவளைச்சேராவிட்டால்‌, 
எப்படியும்‌ கான்‌ ஈமனுலகஞ்சேர்வேன்‌, கான்மாண்டால்‌, உன்சணவனுடைய 
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அரசாட்சியும்‌ பறக்கும்‌; பகைவர்கள்‌ மேலிடுவர்‌ என்றுசொல்லி மிகுந்த 
வணக்கமாகப்‌ பணி அவேண்டிக்கொண்ட அக்‌8சகன்‌ முகத்தை நெருப்பைப்‌ 
போற்‌ பார்த்த, அவனுக்‌ இடங்கொடுக்காமலே அதட்டி ஆமடாவென்று 
கறுவி; அடாபாவீ; என்ன வார்த்தைபேசினாய்‌ ஆ! கொடியாய்‌! அரிகரியெ. 
ன்று, இரண்டு காதையும்‌ பொத்திக்கொண்டு, மானம்‌ பெரிதென்று மதித்த 
வருக்கு பிராணன்‌ அரும்பென்றே புத்திமான்௧க ளெண்ணுவார்களே. புத்தி 
மீனர்கள்‌ பிராணனைப்பொருளாக நினைத்து மானங்கெடவயிறுவளர்‌ தீஅ, அப்‌ 
பிராணனைச்‌ இலெராளில்‌இழக்‌ தவிட்டு, மண்ணுள்ளவரையிலும்‌ வரிசையிலழி 
ந்து, விண்ணுள்ளவரைக்கு மிகுகரகிழிக்‌ த, வேறுவேறு யோனியிற்பிறக்‌ அ, 
தாறுமாறாயலைர்‌ அ சங்கடப்பவெரே! ஐயோ! அரோ. இச்சைரந்தரியோ என்‌. 
னிடத்தில்‌ வரும்பொழுதே தனக்குமானக்கேடு வாராமல்‌, பெற்றதாய்போற்‌. 
காப்பாற்ற வேண்டுமென்றும்‌, தன்னை யாரேனுஞ்‌ சிந்தித்து கிர்தப்பாரானால்‌, 
தனக்கு காயகராயெ கந்திருவரால்‌ அத்தம்‌ விளையுமென்றும்‌, தானொருகார 
ணத்தின்‌ பொருட்டுச்‌ செகாள்‌ கழிக்கவேண்டுமென்றும்‌, உனக்கு நானடைக்‌, 
கலமென்றுஞ்சொல்லியிருக்‌தனளேகானுமவ்வாறே வாக்குத்‌ தத்தமும்பண்ணி, 
விராடராசன்முதலிய வேக்தர்களா லும்‌ மற்ற மாந்தர்களாலும்‌ பொல்லாங்கு 
வரவொட்டாமல்‌,பெண்பழி,பெண்தோடம்‌ பேசவொட்டாமல்‌, என்‌ கருப்பத்‌, 
தில்‌ வைத்துக்‌ காப்பதுபோல்‌ இதுவரையிலும்‌ கண்ணுண்டாய்க்‌ காத்தவர்‌. 
தேனே, அடாதுரோக! நீ என்கட்டுக்காவலையுங்கடக்‌. த, என்‌ பெயரையும்‌, 
கெடுத்து நீ எங்களையு ஈடுத்தெருவிலீழுத்‌,துவிடுத.து உன்னுயிரையு ஈமனுக்குக்‌. 
கொடுத்து விராடராசன அ செங்கோலையுங்‌ கொடுங்கோலாக்கி, கிட்சேத்தாற்‌ 
கட்டப்பமொர்க்கத்தை இலேசாகத்‌ தேடிக்கொண்டனையே, 'அடா இவினையா: 
ளனே! இது உனக்கழகன்றே; அறிவன்றே; என்சொல்லை£ம்பிப்‌ பேசாமற்போ: 
ய்விடடா,தம்பிஇப்பெண்ணணங்குக்குக்‌ கண்ணாகியகந்‌ இருவர்கள்‌; கருடனுக்‌ 
கும்‌ காற்றுக்கும்மேலான வேகமுள்ளவர்களாமே; வருணனுக்கும்‌ இக்திரனுக்‌ 
கும்‌ மேம்பட்டவல்லமையுள்ளவர்களாமே; அக்கினியையும்‌, சூரியனையும்பழிக்‌ - 
கும்காந்தியுடையவர்களாமே, அவர்களுடைய கோபாவேசுத்திற்கு கூன்றுலக 
முக்தாங்கமாட்டா தாமே; இவ்விருத்‌ தாக்‌ தங்களை கான்முன்னேயறிக்திருக்கின்‌ 
றேன்‌. நீபிழைக்க மனமுள்ளவனாயின்‌, இப்பெண்மேற்கொண்ட மோகத்தைக்‌ 
கனவிலு நினையாமல்‌ மறந்துவிடு, மறவாவிட்டால்‌, வீணே பிக்கு 
போவை; ஆ! மிகுபழிகாராவென்று சுதக்கணை சொன்னாள்‌. 
அம்மொழியைக்கேட்ட சேகன்‌ விச்தையாகச்‌ இரிததுச்‌ ஷன்‌ 
அருத்து என்தம்‌ை ,கக்கொப்பாகிய தமக்கையே என்‌ ஆற்றலதிக்இருக்‌ த்‌ தெரி 
யாதவர்போற்‌ பேசுகின்றீரே. அவ்வளவு ஆற்ற லுடையவர்களாகிய கந்தருவர்‌ 
பதினாயிரம்பேர்‌ ஒன்றாகத்‌ இரண்வெரந்தாலும்‌, என்னோடெதிர்த் து என்னைப்‌ 
பகைத்‌ ; தம்வெல்வர்களோ? ஈரனொருவருக்குப்பயக்தவனோ? அவர்களைப்‌ பஞ்சு 
போலடித்‌ அத்‌ தென்‌ திசைகோக்கப்‌ பறக்கவிடுத்‌ து இவளிதழைக்கடி_த்‌ து இன்‌ 
பரசங்குடித்து என்னெண்ணமுடித்து உன்னெதிரிலோகைத்து உலாவிவிளை 
யாடப்‌ போடின்றனனே! யான்்‌அன்பப்பட்‌.. டறப்பேனென்று நீ சொல்லிய த 
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பேதைமதியோ பெரியவளென்னப்பெயர்வைத்துக்கொண்டனையே! போபோ 
வென்றுகொடித்‌து கல்லதம்மா | . அஃதப்படியே யிருக்கட்டும்‌; நீ பெண்ணாகப்‌ 
பிறக்திருக்‌ தும்‌ எனக்குத்‌ தமக்கையெனப்‌ பேர்பெற்திருக்‌ தும்‌ மனைவாழ்க்‌ 
கையில்‌ கன்றாய்ச்சிறர்‌ தம்‌ பெண்களுக்கு வேண்டிய இறந்த காரியங்கள்‌ ஒன்‌ 
ரூயினு முனக்குத்‌ தெரியவில்லையே ; உலகிலுள்ள பெண்களின்‌ குணாதி 
சயத்தையும்‌ அந்தரங்க ரகசியத்தையும்‌ நீயதியாமற்‌ பேனெயே ; மாதர்‌ 
களின்‌ சுபாவகுணமென்னவென்றால்‌, *கைக்கிறைக ச பொன்னிலுங்கண்ணி 
றைந்த கணவனே போதும்‌, என்றெண்ணுவர்‌. - அன்தியும்‌ பெற்றவனானாலும்‌, 
உடன்பிறக்‌தவனானாலும்‌ தான்பெற்ற பிள்ளையானாலும்‌ அழகுடையனாயிரும்‌ 
தால்‌, முறைபாராமலே அவனை அம்மா தர்கள்மோகங்கொள்வர்‌; அழகலும்‌இன்‌ 
சொற்‌ சொல்வதிலும்‌ பருவத்திலும்‌ உருவத்திலும்‌ சங்தே சாகித்தியத்‌ திலும்‌ 
யாவராலு மதிக்கத்தக்க காயகன்‌ வாய்த்திருக்தாலும்‌, அம்மான்‌ பிள்ளை 
அத்தைபிள்ளையா யிருக்தாலும்‌, அப்படிப்பட்டவர்கள்மே லாசையைவிட்டு 
அன்னிய புருடர்மே லிச்சைப்படுவது பெண்ணுருவாகத்‌ தோன்றிய பேதை 
மையுடையோருக்‌ இயற்கையென்றே பெரியோர்கள்‌ பேசி யிருக்கின்றுர்கள்‌. 
இதபற்றியே. “தர்தையாயினும்‌ விழைவிற்றன்னடனே யொருவயிற்திற்‌ 
சார்க்தாரேனும்‌, மைக்தராயினு மிகவும்வனப்புடைய ரெனிலவர்மேன்மட 
கல்லார்தஞ்‌, சிக்தைஈடக்திடு மதனாற்சாம்பன்‌ மலர்க்கணைவேளிற்‌ . செவ்வி 
வாய்த்தோன்‌, பைக்தொடியாரினித மருமுவளகத்திற்‌ றனிவருதல்‌ பான்மை? 
என்றும்‌. . “ஏக்தெழின்மிக்கா னிளையானிசைவல்லான்‌ , காக்தையர்கண்கவர்‌ . 
கோக்கத்தான்‌-—வாய்ம்த, கயனுடையின்சொல்லான்‌ கேளெனினுமாதர்க்‌, 
கயலார்மேலாகுமனம்‌.” என்றும்‌ இன்னும்‌' பலபெரியோருஞ்‌ செர்ல்லிய 
வாற்றான்‌ மாதர்கள்‌ விவத்தையற்றவர்க ளென்றும்‌; மாதர்களை . தம்பப்‌. 
படாதென்றுஞ்‌ செப்பி யிருக்சன்றனர்‌. ஆகையால்‌, நீ இவட்குப்போது 
மான புத்திமதியைப்‌ போதித்து, என்னைக்கலந்து இன்புறச்‌ செய்வது 
உனக்குரிய கடமையையென்றுங்‌ கெஞ்சினான்‌. இவ்வாறுகெஞ்யெ சேகனைச்‌ 
சுதக்கணை கோக்கப்‌ பஞ்சமாபாதகனே | சிறிதேனும்‌ காணமேயின்றி அயலி 
விருக்கும்‌ பாங்கமாரையும்‌ பாராமல்‌, , என்னிடத்தில்‌ இப்பேச்சை பேச 
லாம்‌ பேசப்படாதென்றும்‌ எண்ணாமல்‌ அணிக்து பேரனை யன்றோ? நீ 
என்னகதி யடைவையோ, என்னபாபெடுவையோ? சைரக்திரிமேற்கொண்ட 
மோகாக்கினியில்‌ தனக்குத்தானே வீழ்க்திறக்கன்ற விட்டிற்‌ பூச்ிபோலா 
வையோ? நீயுமுன்னைச்சசர்ர்‌ தவரும்‌ எவ்வாருவீசோ ? படிக்குப்பனம்பழம்‌ 
இன்னப்பார்க்கவே வேண்டாம்‌; துட்டகாரியங்களைத்‌ தொடங்கிக்கெட்டுப்‌ 
போனவரேர கோடானுகோடியுண்‌டு; அடாமட்டி! என்னுடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌ 
நூற்றைக்து பேரென்னுங்‌ கணக்கு . இன்றைக்கே யொழிந்த அபோ லும்‌ ; 
குட்டாயிருக்தகட்டுக்தளர்ம்ததே; காவலழிர்ததே;,பேரங்காலமாயிற்று;சாங்கா 
லம்‌ வாய்த்ததே; இப்போது உன்னையு மிழக்தவளானேனே; இனிஎன்‌ தலைவர 
மிதிக்கவேவேண்டாம்‌. என்னெதிரிலு கிற்கவேண்டாம்‌,நீ செத்தாலும்‌ கான்‌ 
முகத்தல்‌ விழியேன்‌ ; அப்பாற்போடாவென்றே யதட்டினாள்‌. அப்போது 


விராடபர்வம்‌. ௩௯ 
த 5 அ ல க ட ட த அத்தகை ககட்ட 
பாவபுண்ணிய மெண்ணிப்பாராச பாவியாயெ சேகன்‌ கோபமேலிட்டுக்‌ 
கொதித்துச்‌ சோபதாபத்துடன்‌ தன்‌ மாளிகையே போக்கிச்சென்றான்‌. 

போம்போதே சுரமும்‌ குளிரும்‌ சோம்பலும்‌ அம்மலும்‌ -தேம்பலும்‌ 
இிலு முடையவனாய்‌ ஆகா ! பணிப்பெண்ணாமயே பாதக என்னையுங்கெடுத்‌ 
தாளே. 'பாம்பின்வாய்ப்பட்ட தேரையாக்‌இனாளேயென்று பரிதாபப்பட்டு 
மூச்சுத்‌ திணரிப்‌ பதைபதைத்தான்‌." அவ்வேளையில்‌ மன்மதனோ பிரவேசித்த 
இதுதான்‌ ஈல்லகருணமென்றுகடுக்கொள்ளைக்காரனைப்போற்‌ பஞ்சபாணத்‌ 
தையெடுத்‌ துக்‌ கொஞ்சமேனும்கெஞ்ரெக்கமேயின்றித்‌ தொடுத்தான்‌. அதனாற்‌ 
கீசகன்‌ ிக்தையழிர்‌ த, செயல்‌ வேறுபட்டுத்‌ தட்டுக்கெட்டுத்தடுமாறி மெத்‌ ' 
தையின்மேற்‌ பொத்தெனவிழும்‌ த, ஐயோவென்னும்‌ அவச்சொல்‌ மிகுக்து 
அரண்டுபுசண்டு அவத்தைப்படும்போத, தாதியர்கூடிச்‌ சயித்தயோபசா 
ரஞ்‌ செய்தனர்‌. எத்தனைவித வுபசாரம்பண்ணியும்‌ அத்தனையும்‌ அவனுக்கு 
வெறுப்பாயிருக்‌த தனால்‌ ஐயோ! இம்மலரணை வெதுப்புனெறதே! வாசப்பனி 
நீர்‌ கொதிக்கின்றதே! சக்தனச்சேறு தழல்போல்‌ தடிக்கன்றதே| அடிபாங்‌ி 
மாரே! நீங்களெல்லாரும்‌ பெண்ணாகையால்‌ ஒன்றாகச்சேர்ம்‌ தகொண்டு என்‌ 
னைப்‌ புண்ணாக்கவோ அன்றி மண்ணாக்கவோ பாலைகிலத்தின்‌ செருப்பை 
மெத்தையென்றே பரப்பி வைத்திர்களே ? சிற்றாலவட்டம்‌, பேராலவட்டம்‌, 
பொன்னாலவட்டம்‌, பூவாலவட்டமென்று வகைவகையாய்ச்சொல்லி வீசுன்‌ 
தீர்களே; இவ்வாலவட்டக்காற்றும்‌ சாளரத்திற்புகும்‌அ பெரும்புலீபோற்‌ பாய்‌ 
ச்‌ துவருறெதென்ற லும்கூடிவாசுகமுதலாயெ பாம்புகளின்‌ விடக்காற்றுப்போல்‌ 
என்னுடலையு முயினாயும்‌ வாட்டுன்றனவே ; ஓசைப்பட்‌ டொலிப்பதென்ன 
கடலோ,அக்கடலுக்கென்மேலென்ன அட்லோ/இளஞ்சக்‌திரன்‌ காய்‌ன்றதே, 
இதென்ன வடவைத்தியின்‌ வாதையோ? கோடைக்காய்ச்சலிற்‌ சூரியவே 
தையோ, இம்‌ மாலைப்பொழுது வந்ததென்ன ' காளவிடக்கறுப்போ, மகா 
தேவன்‌ கெற்றிக்கண்ணெருப்போ, இரவுமூடி. எத்தனைகால ' மாயிற்றோ; 
பொழுது விடியாமலிருக்கும்படி. பெண்கள்கூறிவீட்ட சாபப்பேச்சோ, ' வண்‌ 
ணப்பெண்‌ முகச்சாயல்‌ வக்துபாய்‌ன்றதோ, மதிதானெழுர்து காய்்ற 
தோ, கித்தரைபிடியாதது த்தப்பிரமையோ! ஏகமாய்வருவது மோகவா 
'சனையோ, அல்லது அவள்‌ தேகவாசனையோ! கான்கொண்ட காமவேதனை 
யோ | அவள்‌ கடைக்கண்‌ சோதனையோ ! அம்மம்மா! அவள்‌; குரலோ, 
- குயில்போற்கூவி யேசுவது ; அவள்‌ மொழியோ? கிளிபோலத்‌ தாதிப்பேசு 
வது; என்னை மோகப்பேய்பிடித்‌ தத்‌ தலைசற்றியாட்டுன்ற அ; காமச்சோக 
பாசங்‌ காலனாருக்கோட்டுவது ; அடி தோவிகளே ! அங்கே பேசுவதாரடி? 
பஞ்சவன்னக்களியோ? கொஞ்சும்பணிப்‌ பெண்ணளியோ?. அவ்விடத்தி 
லசைர்‌து கடப்பது ௮ன்னமோ? இவ்விடத்திலிசைக்க தலைவாயிலைக்கடப்பது 
'விரதசாரணியாகிய சொன்னமோ?- என்று அன்‌.திரவுமுழுதும்‌ அவன்பட்ட 
பாடு மற்றியார்தான்‌ படுவார்கள்‌? இவ்வகையாக விபரீதம்விளைந்த சமையத்‌ 
தில்‌, ஊழியப்பெண்கள்யாவருஞ்‌ சேர்ம்து ஐயோ | ஈதென்ன ' அநியாய 
மென்று பயந்து சந்தனபாளித படீர குங்கும பங்க௪ 'பராகங்களைக்கலக்‌ த, 


[i 


௪௦ ஸீமகாபாரதம்‌, 


அவன்தேகத்தில்‌ தெளித்துத்‌ தாமரைக்கொழுக்து .முத்துச்சாம்‌ வாழைக்‌ 
குருத்து முதலிய சீதள வஸ்துகளினால்‌ படுக்கையைவிரிததப்‌ பக்குவம்‌ 
பண்ணினர்‌. அத்தனையுமவனுக்கு ஒத்துக்கொள்ளாமன்‌ மெத்தவருத்தப்‌ 
பட்டு எரிகின்றதே! மேனிபொரிகின்றதே! கண்ணீர்சொரிகன்றதே! கைகால்‌ 
கரிகின்றதே! ' கண்களிருளுன்றதே! கருத்‌ அமருளுசன்றதே! கட்டுவிட்டுப்‌ 
போகின்றதே! காவும்‌ புலர்கின்றதே! ஈாபிவறள்‌இன்றதே! செவியுமடைக்கின்‌ 
நதே! சரமோவுடைகின்றதே! யென்றுகதறிக்கொண்‌ டிருக்கும்போதே பேச்‌ 
சடங்கிப்போயிற்று, 2 
பக்கத்திலிருர்த பத்தினிமார்களும்‌ பாங்கிமொரும்பார்த்‌ அ, ஆயிற்று ஆயி 
ற்று பெருமூச்சு வாய்த்த வாய்த்தது பேச்சும்போயிற்று பிழைமோச௪ மாயி 
ற்றென்று கதறி இனிமேல்காம்‌ சும்மாவிருப்பது காரியமல்லவென்று பத்‌ 
திப்‌ பாவிபடும்பாடு இவ்வண்ணமுடிக்ததே யென்று கண்ணிர்விட்டழுஅ, 
தெய்வத்தைத்தொழுது, இவனினைத்த கினைபோபழுது, இதுசொற்பமாகத்‌ 
தக்கதன்றென்றே பலவாருகப்பேசி, அப்பால்யாவரும்‌ தங்கள்‌ மேற்பழி 
சாராமல்‌, எசமானிக்கறிக்கையிடவேண்டுமென்று கால்பதறவோடி அரசபத்‌ 
தினியாயெ சுதக்கணையைப்பணிக்து குலக்கொடியே! தேவரீர்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்ட கடுமையினால்‌ கூசாமற்சென்ற சேகராசன்‌ படுக்கைமேல்வீழ்க்‌ ௮, 
காமத்தியாற்கரு மோகக்காற்றால்‌ மொத்துண்டு பித்தலும்பிதற்றலு முடை 
யானாய்ச்‌ சிக்தைவரடிவருந்தித்‌ தலையெடுக்கமாட்டாமல்‌ தன்னையுமறக்து அர 
ட்டலும்‌ புரட்டலுங்கொண்டு அயர்ம்‌தபோய்விட்டான்‌. எங்களாற்கூடிய - 
வுபசாரமெல்லாஞ்செய்தும்‌ பார்த்தோம்‌. ஏதேது தேறுவதாகக்காணோம்‌. 
காமக்கடலூ டழுக்தியேயோனான்‌; இனிக்கரையேறுவா னென்று கனவிலும்‌ 
கினைக்க வேண்டியதேயில்லை, ஆனால்‌ உடன்பிறப்பென்னுங்‌ கருணைபெருக 
அதனால்‌உமஅள்ளமுருஃயே சீவகாருணியஞ்செய்யஇரங்குவீராயின்‌,இன்னுஞ்‌ 
- ெகாளைக்குக்‌ சேகராசனிருப்பானென்றே ஒருவாறெண்ணலாம்‌. அவனுயிர்‌ 
பெறுவானாயின்‌, விராட்ககர்ப்‌ புரிசையும்‌ ஈம.துவாழ்க்கையாம்‌ வரிசையும்‌ 
குறைவுபடாமற்‌ கண்டுமசழலாம்‌. எங்களைப்போன்ற ஏழைக்‌ குடும்பங்க 
ளுங்‌ காலங்கழிக்கலாம்‌. அப்படியிராவிட்டால்‌, சேகனுக்கு நேரிட்ட கெடுதி 
வெளிப்பட்டவுடனே பகைவர்‌ மேலிடுவார்கள்‌. பலவகையான வீரோதங்க 
ளும்‌ விளையும்‌. அதனால்‌, ஈமதுமச்சகாட்டின்‌ வட்டமும்‌ பச்சைக்கொடி. 
காட்டிய பட்டமும்போய்விடும்‌. அப்பா லுங்களை யண்டிய காங்களும்‌ பிச்சை 
யெடுத்துப்பிழைக்ககேரிடும்‌. கொச்சைமொழிமானே! இனிமேல்‌ வினைச்செய 
லெவ்வண்ணமோ௮தியோம்‌, தாயே! என்றுகையை கெரித்‌.துக்கொண்டு,கண்‌ 
ணீர்விடுத்துச்‌ சதக்கணை கால்மேற்படுத்‌ தக்‌ கததிப்பததியமுதனர்‌. அப்படி 
கண்கலங்கிய பரங்‌கயரைப்பார்த்‌ துச்‌ சங்கதியென்னடியென்று கேட்டனள்‌. 
அப்போது அவ்விடத்தேநின்ற பாங்கிமார்‌ அம்மா! பின்னொன்றுமில்லை, 
கருங்குவளை க்‌ கண்ணையுடைய வண்ணப்‌ பெண்ணாயெ நுண்ணிடையாளை 
“'சப்படுத்தி எப்பாபெட்டாயினும்‌ சேகனிடத்திற்‌ கனுப்புவிராயின்‌ அவன்‌ 


விசாடபர்வம்‌. ்‌ ௪௧. 


கொண்ட வெறியும்‌ கடுங்காதற்கு.நியுர்‌ தனக்குத்தானே தணிக்‌தபோய்‌ 
வீடும்‌; போனபிராணனு மீளும்‌; அவன்மனைவிமார்களு மங்கலியத்தோ டிருப்‌ 
பர்‌; நில்லா. விபத்து எப்பொழுதும்‌ வர்ததேயில்லை, இப்போதுகே 
சிட்ட இத்தத்துக்குத்தப்பிப்பிழைக்கும்படி நீரே சாக்திசெய்யவேண்டும்‌ எம்‌, 
மரசியே! இவ்வேளை $ ரிரங்காமற்போனால்‌, இப்போதோ? இன்னுஞ்‌ சற்று 
சேசத்தோ! பொழு வீடியுங்காலத்தோ? சேகனுயிர்நீங்கும்‌, ஊழியராக எங்‌ 
கள்மேற்‌ குற்றஞ்சொல்லவேண்டாம்‌. எங்களால்‌ உபசரிக்க வேறுவழீயுமில்லை 
யேயென்று பாங்கமொருரைத்தனர்‌. அப்பசப்புமொழியைச்சுதக்கணைகேட்டுத்‌ 
தோழீமாரே! ஆசைப்பட்ட பாவியாவது, வேறுபெண்கள்மே லாசைப்படலா 
காதா? ஐயோ! மோசம்வக்துவிட்டதே. கந்தருவர்‌ காவலிலடங்கிய தெய்வப்‌ 
பெண்ணை கானெப்படி. வசப்படுத்தியனுப்புவ அ; அப்படிச்செய்வதோ ஈன்மை 
யன்றே; ஒருவேளை யனுப்புவித்தால்‌, மோகார்தகனாகியபாவி மேல்விழுர்‌து 
'தொந்தரை செய்வானாபின்‌ இக்காடும்‌ ஈகரமும்‌ குலமும்‌ கோத்திரமும்‌ குடி 
யும்‌ படையும்‌ குன்றிப்போய்விடுமே, கானேன்னசெய்வேன்‌; ௪௫மாரே! 
கெவெழியிற்பிரவேடிக்கலாகா அ. என்மனத்திற்குச்‌ ௪ஞ்சலமென்னுக்‌ தழலை 
மூட்டினீர்களேயென்று முகத்திலும்‌ வயிற்றிலும்‌ அறைக்துகொண்டு கலாப 
மயில்போ லசைக்து கலங்கினாள்‌. ௮ப்பொழு.து வஞ்சகனாகிய சேகனுடைய 
தாதிமார்‌ அரசவஞ்சியையோக்‌டி, அம்மா! நீரேன்‌ அஞ்சுகின்‌ நீர்‌? பெண்ணென்‌ 
பதெல்லாமொன்றே; காமெல்லாம்‌ மாதரினமேயன்தி வேறன்று; மானமென்‌ 
பது 'யாருக்குமுண்டு; ர்த்தி அப$ர்த்தி எவர்கட்குமுள்ளதே. இவ்விட 
யத்தைக்குறித்‌ து உமக்கும்‌: உம்முடைய கணவனுக்கும்‌ பொல்லாங்கு கேரிடு 
மாயின்‌, எங்களுக்குத்‌ அன்பமுக்‌ அயருமில்லாமற்‌ போமோ? நீங்கள்‌ ஈன்மை 
.யாயிருக்தாலன்றோ எங்களுக்கு மின்பமுண்டு, ஈரங்கள்‌ நீங்காமல்‌ சேகன்‌ பக்‌ 
கத்தி லிருக்கும்போ.தஅ வேறுவித்தியாசமும்‌ விளையுமென்றே நினைக்கின்றிரா? 
அப்படிகினையா இர்‌. எங்களுயிரை வீட்டா லும்‌ வீடவோமேயொழிய அப$ர்த்‌ 
இக்‌ காளாக்கமாட்‌ டோம்‌; அவனுடைய அக்கிரமத்திற்‌ இடங்கொடுக்க மாட்‌ 
டோம்‌. எங்கள்மொழியை நீர்உண்மையாய்சம்பும்‌; காங்கள்செய்யப்போகின்ற 
தந்திரத்தைக்கேளும்‌.. இவ்விரதசாரணியை யழைத்அப்போய்‌ அவன்‌ முன்‌ 
னே நிறுத்தி இவளைச்சுற்றிலும்‌ ஈாங்கள்‌ நின்றுகொண்டு இதோ வந்தாள்‌ 
வண்ணமாதென்போம்‌,இச்சொல்‌ அவன்செவியில்‌ விழு்தவுடனே மோகினி 
யைக்‌ .கண்டமுனிபோ லெழுக்‌து இவளுடைய கான்மேற்பணிர்து கண்ணே 
பெண்ணே : யென்று ; புலம்பிக்கதறுவான்‌; கரமவேட்கையாற்‌ பதறுவான்‌; 
அண்டையிலிருக்கின்ற காங்கள்‌ அவனைதீதடுத்‌ து, ஐயா! உமதுடம்பு வேறு 
பட்டிருப்பதனால்‌ நீராடி: சந்தனம்‌ புழுகு சவ்வாது பனிநீர்சாம்‌.து கத ம்பக்கல 
வையும்‌ இிமிர்க்து; போசனமுண்டு, தாம்பூலர்தரித்து ஆபரண வலங்காரத்‌ 
துடன்‌ பழவருக்கங்களும்‌ பட்டுப்பட்டாவளியும்‌ புட்பச்செண்டுங்கொண்டு 
இப்பெண்ணுக்குக்‌ . கொடுத்து உல்லாசப்படுததிச்‌ சல்லாபமாய்ப்பேசுமெ 
ன்று அவ்வல்லாளன்‌ புத்தியைமாற்றித்‌ தேற்றி உடனே இச்சைரந்திரியை 
உம்மிடத்திற்‌ கனுப்பிவிடுகிறோம்‌; அம்மா! பெருகெருப்பை ஈமொய்க்குமா! 


௪௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


_— வலய வையகவாககைச ளை காம்‌, 


இரும்பைச்‌ செல்லரிக்குமா? எவ்வளவும்‌ ல்ன்றாத்‌ மெண்ணவேண்டாமென்‌ 
அறுதியாகச்‌ சொல்லினர்‌: 
இவ்வீடத்தில்‌ உறுதியாய்ப்பேயெ செடிமார்களைக்‌ ன்ப காரக 
ஆழி பெண்களே! நீங்கள்‌ சொல்லுவதும்‌ பக்குவ தான்‌. இவ்வாறுகடக்தால்‌ 
எவருக்கு தோடமில்லை; அவனுயிருக்கும்‌ காசமில்லை; ஒருவேளை கரைபுரண்‌ 
டவெள்ளம்‌ அணைகடர்‌அபோனாலெப்படி?. நீங்கள்கா னென்னசெய்விர்கள்‌? 
கான்‌ பாவியாய்ப்பழிகாரியாய்வீடவேனே. அன்றியும்‌ கட்குடியன்‌ காமுகன்‌ 
* பொய்யன்‌ பொறாமைக்காரன்புறங்கூறுபவன்‌ கள்ளன்‌ ஊராருடைமைக்‌ குலை 
வைத்திருப்பவன்‌ வறியன்‌ மூடன்‌ முதலீய இவர்களுக்குச்‌ சத்தியம்‌ சவுசம்‌ 
ஆசார ம்சாக்தம்‌ தண்மை உண்மைஆணையாக்கனையொன்‌றுமிராதே இப்படிப்‌ 
பட்டமூடர்கள்‌ சற்றும்‌ யோசிக்க மாட்டார்களே; மோகக்காற்றும்காமத்‌ தீயும்‌ 
முடுகிவரும்போ.தஅ, கைகொண்டு மதிக்கப்போமோ?, தடுக்கப்படுமோ?சொல்‌ 
லங்கள்‌ தோழிமாரேயென்று, தருமக்தவறாத சுதக்கணை சொல்லும்போது, 
அக்‌சகனிடத்திலிருக்து வேறுதாதிமார்க ளோடிவக்‌து எப்படி. என்செய்‌ 
வோம்‌! மைப்படிஈ்தகண்ணாளாகிய மதனசதியே! உன்மேலாணைப்படி சேகன்‌ 
முடியவேபோடன்றான்‌; காலங்கிட்டிவிட்டது. . சாலம்பண்ணாமல்‌ இச்சைரம்‌ 
திரியை யனுப்பும்‌, ஆபத்திற்குப்பாவமில்லை; இத்தருணத்தில்‌ நீரவனைக்காக்க 
வேண்டும்‌. இவ்வண்ணமகள்மேல்‌ அவன்கைப்படவொட்டாமற்‌ : செய்து, 
இவள்பதிவிரதாதன்மத்தையுங்காப்பாற்றி உங்கள்‌ சத்தியத்தையுங்‌ 8ர்த்தியை 
யுக்தழைக்கப்பார்க்கிறோம்‌; சருபைசெய்யுமென்று பல்லைக்காட்டி.க்கெஞ்டினார்‌ 
கள்‌. அத்தாதிகள்பட்ட பரிதாபத்தைப்‌.பார்த்த சுதக்கணை காலகதியாற்‌ ௧௬ 
திதமயங்‌கி, ஊழ்வினைவசத்‌ தா னஅணர்வுமழிக்து அக்தோ, அடாபாபி, சேகா! 
பாசகாரிகளாகிய ஐம்புலங்களின்‌ சேட்டையதிந்து, கேட்டையொழிர்‌ ௮; 
தேறித்தெணிந்த பாக்கியவான்களின்‌ வாக்கயெங்களைக்‌ கற்றும்‌, யோக்கியமா 
சக்கட்டம்‌ இன்னுக்‌ தெளியாமற்‌ போயினையே; மன்மதவேதமார்க்க மக 
மையும்‌ பார்‌த்திலையே; “கேடுவரும்பேோது மதிகெட்டுவருமென்பத? போல்‌ 
காசம்வரும்போது ஞானமும்‌உண்மையுங்கெட்டு ஈன்‌ மையும்விட்டூப்போமோ! 
மழைக்கா லிருட்டானாலும்‌, கொம்புதவறிக்‌ குரங்குபாயுமா? புலீபஇித்தா 
லும்‌ புல்லைத்தின்னுமா3 ிங்கஞ்றெத்தாலும்‌ பங்கப்படமா ; யானைமாமி௪ 
மன்றி வேறாகாரக்‌ தீண்டுமோ என்றழுத *சானடாவிட்டாலும்‌ தன்தசையா 
டும்‌'என்னும்பழமொழிக்கிணங்கச்‌ சகோதரபாசத்தான்‌ மனவருத்தமடைகர்‌ அ, 
கெஞ்சுபுண்ணாய்க்கொட்டிய பஞ்சுபோற்படிர்‌து, கண்மாரிசொரிக்து தன்ன 
ருல்வக்கபணிப்பெண்கால்‌ மேல்வணஙூத்திருர்திய குலத்திபிற்பிறக்து ௮௬ 
க்ததியினுஞ்‌ எறக்ததேவியே! நீர்‌, கண்ணருள்‌ செய்வீராயின்‌ எங்கள்செங்கோ 
அம்‌ வாழ்வும்‌ நீதியு செறியும்‌ சருஞ்‌ செப்புப்‌ குறைவுபடமாட்டா. தேவரீர்‌ 
£ருபைசெய்யாவிட்டால்‌, எங்களரசுரிமையாவும்‌ அழிக்‌ தபோய்விடும்‌; எங்கள்‌ 
தலை மலிடிவிழாதிறுப்பதற்கு உமதுவாய்மொழியைப்‌ பார்‌.த்துக்கொண்டிருக்‌ 
கின்றோம்‌. 3ர்‌ஆமென்றொப்புக்கொண்டால்காங்கள்‌ பிழைப்பதற்கிடமுண்டாம்‌. 
கீர்‌ ஒத்துக்கொள்ளாவிட்டால்‌ காங்களடி.யோ டழிர்‌ தபோம்படிரேரிடும்‌, கான்‌ 


விராடபர்வம்‌. ்‌ ௪ 


பேசப்போகின்ற வசனத்தைப்பொறுமையாய்க்‌ கேட்டருளுமென்று . வீரா ட 
ட ராசன்‌ பத்தினி சொல்லச்‌ துணிக்‌ தனள்‌. 

என்னுயிருக்‌ கொருதுணையே! எனக்குத்‌ தம்பியென்று பிறந்த : வம்பன்‌ 
அதிவில்லாச்‌ சிறுவனாகையால்‌, மனவுறுதியில்லாமல்‌ மதனவெதி-யேறிப்போ: 
னானாம்‌; மதிமயங்கிப்‌ பிணமானானாம்‌; இதுவரையிலும்‌ உயிரிருக்கன்றதோ? 
இல்லையோவென்று தாதயரோடி.வக்‌.௮ செய்திசொல்லினர்‌. காமம்வெகுளிமய 
க்கமென்னும்மூவாசையு மொழிக்கமுதியோரையும்பெண்ணாசையோவிடா து, 
பிரபஞ்ச மாயை யென்பதோ இதுதான்‌. கான்‌ மகாபாவியானேனே. நீரான்‌ 
மேற்‌ கோபியா திரும்‌. உமதவிரதங்குறையாமல்‌ தாதீமார்‌ மெத்தப்பிரயாசப்‌ 
படுவோமென்றே எனக்குச்‌: சத்தியவசனமுஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. அப்பட. சொ 
ன்ன போதிலும்‌, மகாபாதகனாகிய சேகன்‌ அடாதகரரியமாக' உம்மைகாடி. 
யாசைப்பட்ட அம்‌ அகிபாயம்‌, ஆயினும்‌, உம்மை வேண்டிக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
இவ்வாபத்துக்காலத்தீலிரங்கி அடியேன்முகத்தைப்பார்த்து என்‌ மன த்துய 
சத்தையும்‌ அவன்படுகின்ற துன்பத்தையும்‌ போக்கும்‌ வகையை நீர்‌: எண்‌, 
ணவேண்டும்‌; உமத கற்புக்கும்பமு தவராமல்‌, என்னையும்‌ புனிதவதியாக்க, 
அவனையும்‌ பிழைக்கும்படி கருபைசெய்தருளும்‌. நீரிவ்வளவு சவகாருண்யம்‌ 
வைத்து எங்களைக்‌ காப்பீராயின்‌, உமஅ ' குலமும்‌ கோத்திரமும்‌ குணமும்‌ 
நீர்கொண்டிருக்சன்‌ற கோன்பும்‌ குறைவுறாமல்‌ மேன்மேலும்‌ விருத்தியா 
கும்‌; உலகுள்ளமட்டும்‌ உமது மகத்துவமும்‌ நிலைகிற்கும்‌. எங்கள்‌ அரற்றைர்‌ த 
பேரையும்‌ பெற்றுவளர்த்‌ சாயென்றே காங்கள்‌ கொண்டாடுவ தமன்‌ நீ; உலகத்‌ 
தாரும்‌ . புகழ்ந்து மகிப்க்து வாழ்த்‌ அவர்‌. தினமும்‌ திருவிளக்கேற்றிவைத்‌ து; 
எங்கள்குலதெய்வமேன்றே உம்மைக்கும்பிடு வன்‌; மிகமேலாயே உன்பத்தி 
னித்தவத்திற்குப்‌ ' பங்கம்வரும்படியாகப்‌ பார்க்கமாட்டேன்‌; கானும்மை 
கம்பினேன்‌,; ஏனக்கொருவருக்‌ அணையேயில்லையென்று சொல்லிக்‌ கதியில்‌ 
லாத. அடியேனுக்கு உன்னிரண்போதமே கதியென்று : பணிர்து, அவள்‌ 
காலைப்பிடி,த்‌ துக்கொண்டு, அணிக்‌ துகானொருத்தி ஒன்‌ றுகினை த திருக்கின்றேன்‌. 
அது உன்‌ ஒத்தத்திற்‌ கெப்படியிருக்குமோ 2 தெரிஒலேன்‌;- சதியேனாயெ 
என்மொழியைச்‌ சிக்தையிற்‌ கொண்டருளவேண்டும்‌, காசகால வழியைகாடி. 
மோசம்போய்க்‌ கிடக்கின்ற ௮க்சேகனிடத்திற்குக்சென்று வாசமலர்மாலையுக்‌ 
தேனும்‌ உன்‌ தமக்கை வரிசை யனுப்பினாளென்று கொடுத்து வருவீராயின்‌, 
என்னிட்டம்‌ உம்மைவிட்‌ டெப்பொழுது மகலாதென்று மிக்கவருத்தத்‌ 
தோடுரைத் அம்‌, . இவ்வுத்தமியை யனுப்புவதற்குச்‌ சற்றுமன மேயில்லாதவ 
ளாய்க்‌ கவலைகொண்டிருர்தனள்‌. 

இத்தன்மையாகச்சொல்லிய விராடராசன்மனைவியை நோக்இக்‌ கற்புக்‌ 
கணியாஃய பாஞ்சாலி என்னை ஆசரிக்கத்‌தணிக்த அன்னையே! உம்முடைய 
தம்பியரய சேகன்‌ அற்பவிடயத திற்‌ காசைப்பட்டுப்‌ பூர்தாட்டத்இிலிருந்த 
என்னைத்‌ அரத்திவக்தபோஅ, நீர்கடிமையாகப்பேசியவார்த்தையாற்‌ கொல்‌ 
லத்தக்க பகைகொண்டுசென்றான்‌. அவனுடையகருத்தோ உமக்கு£ன்றாய்த்‌ 
தெரிக்கேயிருர்தும்‌, அவ்விடத்திற்குப்போவென்றெவ்வாறு சொல்‌ ஓ$ன்றீர்‌ ; 


௪௪ . ஸீமகாபார'தம்‌. 


அவன்பா லென்னையனுப்ப கினைப்பதும்‌ உமத மேலானபுத்திக்‌ கழகன்றே! . : 
கானும்மீடத்தில்‌ வந்தடுத்தபோது, என்மேலொருவர்‌ காதல்‌ கொள்ளப்படா 
தென்றும்‌,கொண்டால்‌,உடனே உயிரிழக்கவே வேண்டுமென்றும்‌ முன்னமே 
சொன்னேனே; அப்படியே குறைவுவாராமற்கரக்‌ன்றேனென்றுவாக்களித் த 
அதுமுத லிதுவரையிலுர்‌ தளர்வின்றிக்காத்‌ து இப்பொழு தச்சண்டாளனிட 
த்திற்‌ கனுப்ப எப்பழ உமது மனம்‌ துணிக்ததோ!?' அறியேனே ;, அப்படியே 
யாகட்டுமென்று உமது வார்த்தையைத்‌ தள்ளாமத்போவேனானால்‌ அக்கொடி 
யோன்‌ என்னைக்‌ கண்டவுடனே காதல்மீறிக்‌ கரமமேறிக்‌ கைகலக்கத்‌ அணி 
வானே; அப்போது கான்‌ கண்கலக்கப்படலாமா; அப்பால்‌ விருதாவாய்‌ ௮௪ 
த்தம்‌ விளைக்து போமே; “மறந்து செத்தேன்‌ பிராணனே வாவென்றால்‌ வா . 
சாதே”ஆகை.பால்‌, அவனிடத்திற்கென்னையனுப்புவதைகிறுத்திவிட்டு,வேறெ 
க்த வேலைக்கனுப்பினாலும்‌, உமது சொல்லுக்குத்‌ தடைசொல்லேன்‌. இவ்‌ 
வேளையிலென்னை வீலக்கிவிடும்‌; என்னைப்‌ போல்‌ இன்னும்‌ அரேக தாதிமாரிரு 
க்கிறார்கள்‌; அச்செளந்தரியவதிகளிற்‌ சலெரை யனுப்புவது உத்தமமாயிருக்‌ 
கும்‌; என்‌ மர்மத்தை யுமக்குக்சொல்லிவிட்டே.ன்‌. அப்பா அுமதிட்டமென்று 
சைரம்‌இரிசொல்ல, அதற்குச்‌ சுதக்கை சொல்லுின்றாள்‌, விதரணைசாலி 
யே: உம்மைக்கண்டு, ஆசைப்பட்டு, உயிரொழியும்படியா யுறக்கங்கொண்டு 
படாதபாடும்படன்ற பதிதனுக்கு மற்றொெருபெண்ணைக்கண்டுபேச இச்சையு 
மூண்டாமோ, அப்படியன்றென்றனுப்பினாலும்‌, உம்மேற்கொண்ட மோகம்மற்‌ 
றொரு பெண்ணால்‌ மாறுமோ! . உமதுராக்கண்டா லும்‌, உமது இன்சொற்கே 
ட்டாலும்‌, இறக்க வழிபார்க்குங்‌ சேகன்‌ எழுர்திருப்பானென்று சொல்லு 
இறார்களே ; என்னிட்டமே! கீர்பட்ட கட்டத்தோடுசென்று இரும்புவதே 
என்‌ பாக்கியம்‌; நீழோவாழ்வீர்‌ மீர்‌ போய்வர்‌௮, எங்களை ' நிலைபெறச்‌ செய்வீ 
சென்றாள்‌. இவ்வகையாக வணங்கப்‌ போகத்தகாத காரியத்திற்குப்‌ போகச்‌ 
சொல்லிய சுதக்கணையைப்‌ பேரதீவா லும்பிசகாமொழீயா லும்‌ பெருமையா 
அறுயர்க்த பாஞ்சாலி பார்த்து மேதினிபோற்று மாதரசே! கொடிய பாதக 
னிமித்தமாய்க்கெடியவார்த்தையைக்கூசாமற்சொன்னபடியால்‌,உமதசொல்‌ 
லைத்தள்ளக்கூடாததாட்சண்யத்தின்பொருட்டேசெல்கழேன்‌.பீன்னலென்ன 
கெடுதிவிளை:புமோ? அன்னமே! சொன்னேன்‌ ;என்னையும்வெறுக்கவேண்டாம்‌; 
இதுவரையும்‌ தழைத்‌ விளங்கிய சுற்றத்தாருக்கும்‌ மற்றையோருக்கும்‌ மெ 
துதவருத்தமேமேலிடும்போலிருக்கின்ற து, *கெமெதிகண்ணுக்குத்தோற்றாது” 
என்பதையெண்ணாமல்‌ 'காலாறுகூலத்திற்குத்‌ தகுதியாய்‌ நீருமிப்படி. கட்‌ 
டளையிட்டிருக்கிறீர்‌. ௮ப்படியேசானும்போய்வருறேனென்றுசொல்லீ, விண 
மின்பயனே பயனென்றெழுர்‌து, முத்துப்போல்‌ கண்ணீனாவடித்து முகஞ்‌ 
சொசவிட்டு, வாசமலர்மாலையுர்‌ தேனுங்கைக்கொண்டு, அர்தப்புரவாயிலுக்கு 
வெளியே வந்த கின்று தேவேர்‌திரன்‌ வாயுதேவன்‌ எமதருமராசன்‌ அச்சு 
்‌ வனிதேவர்கள்‌ இவ்வைவரையுஞ்சிக்தித்து ஏசமானியுத்‌தரவைக்‌- கடக்கக்‌ 
கூடாமையால்‌, காசகாலக்‌ சேகன்‌ வாசத்தலத்தை காடி.ச்சென்றாள்‌ என்து! 
வைசம்பாயனர்சொல்லீனர்‌, அதற்குச்‌, செனமேசெயன்வைசம்பாயனராஏய 


விராடபர்வம்‌, தார ௪௫ 


'எமஅ சுவாமிகளே! பாஞ்சாலி விரதசாமணி யெனவேடங்கொண்டு சுதச்‌ . 

கணை யிடத்துக்கு வந்தபேர்‌ த, கர்திருவரைவர்‌ தனக்குக்‌ கணவரென்‌ 
அம்‌, மற்றவர்‌ தன்னைத்‌ தீண்டப்படாதென்றும்‌; சண்ணேறிட்டுப்பார்த்‌ 
்‌ சுவர்கள்‌ வெண்ணீறாய்ப்‌ போவசென்றும்‌ ஒருதரத்திற்குப்‌ பத்துத்தரமா 
_ கச்‌ சொன்னதாகத்‌ தேவரீர்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினீர்‌, அப்படியிருக்க, 
ஆசானு பாகுவாகிய மச்சராசன்‌ மனைவி நீதிரெறிகெட்ட சேகனிடத்தி 
ற்கு இவ்வன்னையை யனுப்பியவகை யென்ன ? ௮ச்சுதக்கணையை மெத்த . 
வும்‌ புத்திசாலி யென்றே சற்றவராயெ நீரும்‌ புகழ்ந்து பேசிவந்திரே; , 
அவள்‌ புத்திசாலித்தனம்‌ எத்தன்மையாய்ப்‌ போயிற்றென்று ஜெனமே 

ஜய மகாராஜன்வினவ, அதற்குவைசம்பாயனர்‌ சொல்லத்தொடங்கினர்‌.. 
சன்மாந்தர வினைவசத்தால்‌ வர்த அனுபவத்தை யாவரு மனுபவித்தே . 
யொழிக்கவேண்டும்‌, அனுபவியாமல்‌ வெல்லவல்லார்‌ ஒருவருமில்லை. இன்‌ ' 
னும்‌ வீமன்‌ கையால்‌ அக்சேகன்முடியவேண்டிய காரணமுமிருப்பதனால்‌, : 
பாஞ்சாலியைப்பார் த்து அவனாசைப்படவும்‌ இளையவனிடத்திற்‌ கனுப்ப 
ஊம்‌ சமயத்திற்குத்‌ தக்கபடி தாதிமார்‌ சொல்லவு நேரிட்டது, ஆதலால்‌ 
மேல்ஈடக்த விர்த்தார்தத்தைக்‌ கேளென்று சொல்வாராயினர்‌. 


ஸ்ட _——— யம 


இப்பால்‌ பூமாலையுக்தேனுங்கொண்டு சென்ற பாஞ்சாலி முன்னே 
நினைத்‌தவக்த ஐந்து தேவருடன்‌ சூரியன்‌ குபேரன்‌ வருணன்‌ உருத்தி . 
ரன்‌ உருத்திரை மகாவிட்டுணு மகாலட்சுமி சண்முகன்‌ பிரமன்‌ நாமடம்‌ 
தை இவர்களையுச்‌ தனக்கு வழித்துணையாக வரும்படி வருந்தித்‌ ததித்‌ 
அச்‌ சத்துரு சங்காரஞ்‌ செய்யும்படி வர்தித்து வேடன்‌. வீசியவலைக்குள்‌ 
அகப்படப்போகின்ற மானேபோற்‌. கண்களிரண்டு மிரண்டு வெருண்டு, 
நாற்புறமுர்‌ தேடிப்பார்த்து இருட்டிலுண்டாயெ பயத்தினாலும்‌ காணத்‌ 
தினாலும்‌ விதிர்விதிர்த்து மெய்சிலிர்த்து, இராசவீதியாகச்சென்று அக்க 
௪௧ னரண்‌ மனையிற்புகுர்‌ ௮, மெய்ம்மறற்‌து தூக்கமும்‌, ஊக்கமும்விட்டு, 
அன்னபானாதிகசர்து, .அவத்தையா லள்ளுடைக்து விரதசாரணியைப்‌ 
போல்‌ தனக்கெதிரில்‌ உருவெளித்‌ தோற்றங்கண்டு வாய்பிதற்றிக்சொ 
ண்டு ஈாவறண்டு புரண்டுருண்டு நடக்கின்ற பேயனைக்‌ கண்டனள்‌. அப்‌ : 
பொழுது மோகத்தாற்‌ சிதைந்த, மோசவுளையிற்‌ புதைந்து க்கின்ற 
சேகன்‌ எப்படி.யிருக்கன்றா னெனின்‌ தனக்கு அகால மிருத்தவாகப்‌ 
பூங்காவில்‌ சேரிட்ட மங்கையையே நினைத்துப்‌ புன்னகை ஈகைத்து 
இதோ, ஏன்மேற்‌ பாசங்கொண்ட. ஆசைப்பெண்‌ வர்தாள்‌; . என்னான்மா 
வைக்காக்கும்‌ ௮முதசஞ்சிவிவர் தாள்‌; சவகாருணிவந்தாள்‌; சமூதமான 
அஞ்ஞான கேவலத்தைப்போக்கும்‌ ஞானசொரூபி வந்தாள்‌; சித்தசன்‌ 
தொடுங்கணையை வெற்றிகொள்ள வந்தாள்‌; ஆசைக்கடலுளழுந்தியகான்‌ 
ஆதரவாகப்பற்றி நீந்திக்‌ கரையேறுவதற்கே அமுதமயமான கொறங்கைக்‌ 
'குடங்கொண்டு வந்தாள்‌; என்னை அடிமைகொண்டாளு 'மங்கைவர்தாள்‌; 
இருகிதிப்‌ பொக்டெச்‌ செல்விவர்தாள்‌; பட்டாபிடேகத்‌ தேவிவந்தாள்‌; 
என்‌ சிமாட்டிவந்தாள்‌; என்கண்ணாட்டி வந்தாளென்று சரச சந்தோடச்‌ 
11: இது 


௪௭. ஸ்ரீமசாபாரதம்‌, 


சைகை காட்டித்‌ தவறாத. இன்றெனக்கு ஈல்லசாலம்‌. என்னுடைய 
சிறுகுடி லில்‌ கல்லவர்கள்‌ திருவடிபெயர்த்தருளப்‌ பெற்றேன்‌.. சைசர்திரி 
யாயெ தனமே ! தேவரீர்‌ செங்கமல பாதமுஞ்சிவக்க ஈடந்ததோ ! அடி 
சேடி.மார்களே ஓடிவாருங்க ளோடிவாருங்கள்‌. ஈரன்பிறந்த பிறப்புஇன்‌ 
அதான்‌ பயன்பட்டது, இதோ என்னெண்ணப்பெண்‌ வந்தாள்‌; இவர்‌ : 
வந்தெர்ரேரமாகின்ற.த? ஓ.துங்கி நிற்கவேண்டிய காரணமென்ன? உப. 
சாசஞ்செய்‌.து உள்ளேயழையுங்கள்‌; வாசங்கலக்‌் தபனிரீர்‌ கொண்டுவாரு 
ங்கள்‌; நீராடி வையுங்கள்‌, பத்தரைமாற்றுப்‌ பசும்பொன்னினாற்‌ இத்திரி 
தீத உத்தரியப்பட்‌ டுடுத்‌ அங்கள்‌; இர்திரவன்னப்பட்டு வெண்பட்டு செம்‌ 
பட்டு இவைகளாலமைர்திருக்கெ பாவாடை இரவிக்கைகளைக்‌ கும்பிட்‌ 
டுக்‌ கொடுங்கள்‌; முத்‌ அமாலை மோகனமாலை ஆணிப்பொன்மாலை அலர்‌ 
க்தபூமாலை மாணிக்கமாலை வச்சிரமாலை மரகதமாலை இம்மாலைகளா லைஸ்‌ 
கரியுங்கள்‌; புனுகு சவ்வாது கதம்ப கத்தூரி பனிநீர்‌. அத்தர்‌ சர்தனாதிக 
ளைப்‌ பூசுங்கள்‌; அறுவகைச்சுவையுணவும்‌ கனிவர்க்கங்களும்‌ இச்சையான 
மட்டும்‌ இன்னக்கெரடுங்கள்‌; வழிஈடர்‌ அவர்த இளைப்பாற்றுங்கள்‌ ஓகோ! 
விரதசாரசாணியென்னு . மின்னே! என்மேலன்பு வைப்பதற்கு இத்தனைகா 
லமுஞ்‌ சென்றதோ ? வாரும்வாரும்‌. என்மஞ்சத்திலுட்காரும்‌, வாடிப்‌ 
போன என்முகத்தைப்பாரும்‌, உம்மை ஈாடிவந்த என்மோகத்தைத்த 
ரும்‌, இதனாலுமச்‌ கதிகபுண்ணியமுஞ்சேரும்‌. ' இன்பசசமே! இனியசுக 
மே! எனப்புலம்பி, மூடியகண்ணை விழித்‌ தப்பா ராமல்‌, முரணிக்கொண் 
டிருக்கன்ற மூர்க்கனைப்‌ பாஞ்சாலிபார்த்‌.து ஈம்மைக்கண்ணினாற்கரணாத 
போதே சண்டபாவனையாகப்‌ பேசிக்கலங்கும்‌ உலோபி நம்மை எதிரிற்‌ . 
கண்டால்‌; என்னசெய்வனோவென்‌ று மனங்கலங்கிப்‌ . பெருமூச்செ றிக்‌: 
இப்பாதிராத்திரியிலிவனைப்‌ பார்ப்பதைப்பார்க்கலும்‌ பொழு அ விடிந்த - 
பின்பே சாணலாமென்று அழகிய பூஞ்சோலை நெருங்கிய தடத்திற்புகுர்‌ 
தாள்‌, அச்சமயத்தில்‌ ஒருகாலுள்ள தேசைக்கூட்டி மின்னற்கொடி காட்‌ 
டப்‌ பரிமாவேழும்பூட்டி இருகாலில்லாச்‌ சாசதியோட்டி உதயூரியி அச்‌ : 
கமினிட்டிக்‌ கதிர்க்கிரணங்களைக்காட்டி முக்காலும்‌ அருக்யெமேற்குஞ்‌ 
சூரியனை எக்காலுங்‌ கொண்டுவருவதுபோல்‌ வாராமல்‌, அக்காலையி லல 
்‌ சரத்துடன்‌ நெக்குத்திசையில்‌ அருணன்‌ க்கா. 
முருக்கம்பூப்போன்ற சூரியோதயங்‌ கண்டவுடனே செருக்கியெழு 
ந்த சேவலும்‌ பட்சிகளும்‌ தறிதலைக்‌ சேகன்‌ பிதற்றிய சங்கதிகளைச்‌ ௪டிக்‌ 
கமாட்டாமல்‌, சங்கடப்பட்டுப்‌ பரதவித்‌ அத்‌, இயங்கத்‌ இட்டுவ தபோல்‌ 
சிறகுகளினால்‌ வயிற்றிலடித்‌தக்கெரண்டு கூவிப்பறந்தன; தடாகமென்‌ ' 
அம்‌ பெண்‌ பாஞ்சாலி சஞ்சலத்தைப்‌ பார்க்கமாட்டாமற்‌ கண்ணீர்‌ பெ 
ருக்கிக்‌ கண்களைச்சுருக்இக்‌ கையை விரிப்பதுபோல்‌, கருங்குவளை முத 
லிய பூக்கள்‌ குவிர்து தாமரை மலர்கள்‌ தேன்சொரிந்‌ து விரிந்தன; மகா 
பாவியாயெ சேகளையிகழ்ர்து பாடுவதுபோல்‌ வண்டோலமிட்டஅ. இத்‌ 
தன்மையாயெ காலத்தில்‌ தேங்கு மா கோங்கு பலா சமுகு முதலிய மா 


விராடபர்வம்‌, ௪௭ 


. ங்களோய்கும்‌ வனஞ்சூழ்ர்த ஒரு பொய்கையினிடத்தில்‌ பாஞ்சாலி சே 
. சீர்து, சைகால்முகங்‌ கழுவிக்கொண்டு நித்தியவிதி நிறைவேற்றிச்‌ சூரி 
யனுக்கு அருக்கியம்‌ கொடுத்துவிட்டு இருகரத்தையுங்கூப்பி கின்று மர்‌ 
இரஞ்செபித்‌,து வணங்கினாள்‌. ௮ஃதெவ்வாறெனில்‌, உலசெலாம்‌ விளக்கு 
மொரு பெருஞ்சோதியாஞ்‌ சர்வசாட்டியே! தனிப்பரம்பொருளே! பாவ 
மும்‌ புண்ணியமும்‌ பரிகரிக்கும்பருதியே! புத்தியுஞ்சித்தியும்‌ பொருத்‌.அ 
- மாதவனே! சத்தருசெயர்‌ தருமித்திரவெயிலோய்‌! உத்தமகுணமும்‌ சுத்த 

மும்வீடும்‌ வித்தகச் கல்வியும்‌ மேம்பட்ட செல்வமும்‌ பத்திசெய்வோர்கட்‌ 
இத்தனைப்பேறும்‌ பாலித்தருளும்பாபரக னே! எர்தையேபோற்றி இர 
வியேபோற்றி; சுந்தரச்செங்கதிர்ச்‌ சுடரேபோற்றி; ஆயிரங்செணத்‌ தலரி 
்‌ யேபோற்றி; இருள்வலிகெடுக்கும்‌ இனனேபோற்றி; இனகரவெய்யோய்‌ 
தினமணிபோற்றி; பங்கயபதங்கப்பரிதியேபோற்றி; பனிப்பகைபானுப்‌ 
பகலோய்போற்றி;மித்திரவிருச்சிசவிண்மணிபோற்றி; சத்திரபர்‌ னுதிவா 
்‌ கரபோற்றி; அண்டயோனி அரியமால்போற்றி;. அருக்கனன லி யருண 
னேபோற்றி என்று துதித்து சான்‌ சுதக்கணை சொற்பிசகாமல்‌, சேகனி 
. டத்தேபாற்‌ ட்டுகறேன்‌; இல்வேழைக்குத்‌ அன்பமுங்கெடுதியுர்‌ அய 

- சமூ மெய்தாமல்‌ என்றும்‌ இன்பங்கெடுத்தரளென்‌ மாழெொளியே 1 உன்‌ 
ணைத்தொழுவேற்குத்‌ அன்பமென்பதில்லாமல்‌, இர்ஈகர்‌ மன்னனுக்டடெர்‌ 
்‌ விளையாமல்‌ விராடன்‌ மனைவியும்‌ விசனமுரமல்‌ என்குலதெய்வமா யென்‌ 
அமிருர்து தன்மங்காத்தருள்‌ சத்தியமணியே ! ச௪ரணஞ்சரணஞ்‌ சவிதா : 
சரணம்‌. சான்றோய்சரணம்‌ தரணிசரணம்‌ தருணர்கருணமென்று பிர 
தீச்கணஞ்செய்‌ அ வணங்கிப்‌ பூமியைத்தொட்டு நெற்றியிற்‌ பொட்டிட்டுச்‌ 
ச்லம்புரோட்டித்‌.துச்‌ சங்கற்பமுஞ்சொல்லித்‌, தற்சனியைவைத்துச்‌ சற்‌ 
அதேரமிருந்து தடாக த்திலிறங்கி ஆசமன்ய முடித்துக்கொண்டு கரையே 
்‌ திக்‌ காமவிகாரத்தாற்கன்‌ றிவருந்திய சேகனிருந்த நெடுமனைடட்டிகமனை 
யெதிர்ந்த உயிர்போல்‌ மெலிந்‌ அ ஐயா ! உம்முடைய தமக்கையார்தக்த 
பூவுக்தேனும்‌ இந்தாவென்று கொடுத்து அவன்‌ மாறுத்தரஞ்‌ சொல்லு 


மளவும்‌ வேறோர்‌ புறத்தி லொ தங்கியிருர்தனள்‌.' , 

அவ்வேளையில்‌ சேகன்சதி யெப்படியென்றால்‌ ' ஆறாத மோகரெருப்‌ 
பால்‌ நீறாய்வெர்‌ ௮ வெதும்பித்‌ தலைவிசிறி, மிலைதவறிமதிபதறி விதிகுறுக 
மேமேனிகருகி மெலிர்அ ஊனுமுருயுலார்‌ அ செந்தாமரைக்‌ கொழும்‌.தும்‌ 
இளவாழைக்‌ குருத்தும்‌ யானைத்தந்தப்‌ பலகையும்‌ அனிச்சர்தளிரும்‌ 
' அலர்ந்த மலரும்‌ அணையாசப்பரப்பி அதன்மேற்‌ படுத்திருந்தான்‌! ௮ஃ 
தெப்படி யிருந்ததென்னின்‌, கட்டையுடன்‌ முட்டை கலர்தடுக்கி அதன்‌ 
மேற்‌ சுட்டெரிக்க நீட்டிவைத்த பிணம்போலத்‌ அலன்னொன்‌. இதன்றி 
யும்‌ சிலர்சச்தனபாளித குங்குமம்‌ பனிநீரைத்தெளிக்கன்றனர்‌; அதெவ்‌ 
வாறிருர்ததென்னில்‌ சமயதிகைக விடுவித்‌ தக்‌, கலசச்‌ சலமிறைக்குங்‌ 
காட்சிபோலிறார்தஅ. மேலும்‌ அவனைச்சுற்றிலும்‌ வாசனை வத்திகளை த்‌ 
தாதிப்பெண்கள்‌ வைக்கின்றனர்‌. அஃதெவ்வண்ணமெனிற்‌ கருமக்கிரி 
யை செய்வதற்குப்‌ புத்திரனில்லசதவர்‌ பெண்கள்கையில்‌ தர்ப்பையளித்‌ 
அக்‌ சொள்ளியைக்‌ காட்டுங்‌ கொள்ளைபோலிருந்த அ. இவ்வாறு செய்‌ த 
சயித்தியோப சாரத்தினாலுர்‌ தணியாமல்‌, ஐயையோவென்‌ ௮ ஒங்கியிமைம்‌ 


௬௮ | ஸ்மீமகாயரீரதம்‌. 


ல 


தங்யெ சேசனுக்குப்பாங்கலிருர்‌ த பாங்யெர்பலரும்‌ ஆலவட்டம்‌ தால 
வட்டம்‌ மயில்லிசிறி குயில்விசிறி கு.றுவேர்விசிறி சிவிவேர்விசிறி பட்டு . 
விசிறி வெட்டிவேர்விசிறிதர் தவிசறிசந்தவிரிறி இவைகளாலுபசரி த்தார்‌ . 
கள்‌. அவர்கள்‌ வீசிய விரிறிக்காற்றினால்கூி மெய்குலைர்‌ து தோழிகளே! . 
சதென்ன ஊழிச்க்காற்றோ! அமித்தீக்காற்றோ? என்னுயிரைக்‌ கொள்‌ 
ஊையாடவக்த கூற்றோ? ஆகா! என்னான்மா அயர்சன்ற?த யென்று அவ 
சத்தமிட்டனன்‌. அப்பொழுதே அவ்விடமிருர்‌த பெண்கள்‌ ஆத்திசப்பட்‌ 
டுப்‌ பூவாசம்‌ பொன்னாசம்‌ .புதுகாரம்‌ சர்தனாரம்‌ சந்திராரம்‌ விர்தாரம்‌ . 
முத்தாரங்கெண்டுத்தரரஞ்செய்தார்கள்‌. அவைகளவன்‌ சரீரத்திற்‌ பட்‌ 
டவுடனே பளபளபள பளவென்று பொரிக்‌ ௮, நீறுரெருப்புமைய்‌ வெர்ன்‌ 
போனமையால்‌ தள தளவென்று தக்காளிப்பழம்போற்‌ கொப்புளமெழு 
ம்பக்‌ குப்புறப்படுத்திருர்‌ தனன்‌. . ்‌ வலி ம த 


இஃசுன்றியும்‌ சாமகோய்‌ கலந்த கலக்கத்தால்‌ சந்திரனைத்‌ தூடித்‌ 

அச்‌ சமுத்தரேகோடதிதைக்‌ கேரபிச்துத்‌ தென்றலைச்‌ யென்றே வரிச்‌ 
இறைக்குயிலை இருபிறப்பென்‌ அபேசிச்‌, கள்ளைமொழியைக்‌ கடிக்க கட 
கடவென்று புரண்டு இடைகொடுக்காமல்‌ உடையுடுக்கரமல்‌ உணவெடுக்‌ 

காமல்‌, கன்னியை விரும்பிக்‌ தன்னந்தனியனாய்‌ வெதும்பி கான்குபுற 

மும்‌ ஈன்றாகப்பார்த்‌.து மெத்தைமேல்வீழ்ர்து தத்தளிக்கும்‌ பாதகனுக்‌ 

குச்‌ சன்மார்தரஞ்‌ செய்த தவங்‌ கைகூடியஅபோலத்‌ தாழ்ச்சியில்லா த 

வண்ணமடர்தை சாட்சியாய்‌ 'முன்னிற்கக்கண்டனன்‌. அவளைக்கண்டு 

கரன்‌ பண்ணிய புண்ணியம்‌ ப்லித்ததென்று கக்கட ஈகைத்துப்‌ பக்கமா : 

ய்ப்படுத்துத்‌ திக்கென்றெழுந்து தீர்க்கமாய்‌ வீழ்ந்து சரணஞ்சரணம்‌, 
இது ஈல்ல தருணக்தருணம்‌, என்மாதவம்‌ வந்தத; என்வழித்‌ அணை வர்‌ 
தத; என்னிட்ட தெய்வம்‌ வந்தத; சான்‌ கும்பிட்ட தெய்வம்‌ குறுக்கே 

வந்தது; என்பிராண சஞ்சீவி வந்தத; என்னாசையாகிய சோபம்‌ போக்‌ 
கும்‌ அமுதமி தாவத்த இ; பேசப்பிரசம்‌ பெருகுங்குமுதம்வர்‌த.து; என்‌ 

தேகத்துணைவக்தது: என்னாகத்‌அயிர்வந்தது; மோகவித்துவந்தது; போ: 

கமுத்து வந்தது; என்கண்ணிற்பரவைவந்த அ; என்முன்‌ வண்ணப்பெண்‌ 

வக்தத; என்‌ஆபத்திற்குகவு மணங்கேவாரும்‌. என்தாகத்தைத்‌ தணிக்‌ 
குர்‌ தயாசச்மேவாரும்‌. என்னருகலுட்சாரும்‌. வறண்டுபோனஎன்மண்‌ 
டைக்குர்‌ தெரண்டைக்குஞ்‌ சுருண்டுபோன நாக்குக்கும்‌ மூக்குக்கும்‌ 
பசையுண்டாம்படி ம.அரவசர்த்தையைப்‌ பொழியும்‌; என்னை யிறுகக்கட்‌ 
டிச்சேரும்‌. கைப்பாயெ என்வாய்க்குக்‌ கனிவாய்‌ முத்தந்தாரும்‌, என்‌ 
'அயரம்‌ போக்கவந்த பதமே 1 என்னை விட்டுப்பிரியா திருக்கவேண்டும்‌ 
கிதமே. சானுமக்குச்‌ சதமேயென்று நிலத்தில்‌ தலைகுப்புறவிழுக்த சே 
கன்‌ நிமிர்க்து எக்களிப்பிட்டெழுச்து முன்பின்‌ பாராமல்‌ விரதசாரணி 
யைத்‌ தொட்டணைக்கக்‌ கட்டினான்‌. மீளாஈரகத்திற்‌ கரளாகும்‌ சேகன்‌ 
காமவிகாரத்தினாற்‌ பேய்போலோடிவருவதை அவ்விரதசாரணி கண்டு, 
அடர சண்டாளத்தரோக ! என்னைத்‌ தொடவேண்டாம்‌. என்னை யொ 
ரூவருர்‌ தீண்டப்படா அ. வீணாசைகொண்டு வாணாளை நீயொழிக்கவேண்‌ 
டாம்‌ கெருப்பிலழுந்திய புழுப்போற்‌ சரகவேண்டாம்‌. விளக்கில்‌ வீழும்‌ 
விட்டிற்‌ பூச்ிபோல்‌ வேகவேண்டாம்‌. மறுமாதர்மே லாசைப்பட வே 

ண்டாம்‌. மையல்‌ மோகத்தால்‌ காசப்படவேண்டாம்‌. காமப்பேயாற்‌ 

கண்கலங்க வேண்டாமென்று கடுஞ்சொற்களால்‌ கண்டித்தனள்‌. அவ்‌ 

7௮ கண்டித்துக்‌ தேறாதவனாய்த்‌ தேடியமருர்து தன்‌ கண்ணெதிரே 


விராடபர்வம்‌. ரு ர ௪௯ 
கவிப்‌ அலன்‌ அட்டன்‌ அ குத்து 
சேர்க்ததுபோற்‌ கிடைத்த தேவியே | என்னாவீயே ! கான்மகா பாவியேயாமெ 
ன்றுமிக்க காமாக்கினியாலுரு,, வாறேன்‌ பநாறாயிரவர்‌ தடுத்தாலும்‌ 
உன்னை விடமாட்டேன்‌. அறட்டக்கெட்டாப்‌ பழம்‌ வாய்க்கெட்டும்போது 
அப்பழத்தைச்‌ சுவைக்காமல்விட்டூவிடு மூடனுமுலகிலுண்டோ ? தோகை . 
' யே! என்து துரத்தினான்‌. அதனால்‌ நீக்துதற்கரிய அன்பங்கொண்ட பாஞ்‌ 
சாலீபயம்‌ து உடல்வியர்‌ த்துக்‌. கொ லைத்தொழின்மேற்கொண்ட வேடனைக்க : 
ண்ட .கலைமானேபோற்சேலைகுலைய மாலையலையக்‌ கமலமுகம்வாடக்‌ கண்‌ 
ணிசோடக்‌ கருங்கூக்கலாடக்‌ குடர்குலுங்க குலைகடுங்க துடியிடைமானன்னா 
ள்‌ வீடுவிடென்றோடி.னாள்‌. ௮வ்வாறோடி.ய பாஞ்சாலி ஈவமணியிழைத்தகதர்‌ : 
முடிதரித்த விராடராசன்‌ கொலுவில்‌ தருமராசன்‌ முதலிய யாவரும்பார்க்கு 
- ம்படி அபயம்‌ அபயமென்றலதி வாடியகொடிபோல்‌ வந்துவிழ்க்தழுதாள்‌. ௮ச்‌ 
தவிராடபுரத்திற்கங்கபட்டர்‌. வக்தகாள்முதல்‌உதயத்திற்சபைசேரும்படிவழக்‌ 
கப்படுத்தியவகையேமகாசனர்களுடன்கூடியிருக்தமநுகுலத்‌ தோன்றலாகய , 

ட ம்ச்சராசனும்‌ மக்திரிமார்‌ முதலிய சாமக்திரிகளும்‌ சேம்பியழுன்ற அத்தெரி 
, . வையைக்கண்டு. கவலைமேற்கொண்டு கருத்து வேறுபட்டொன்றும்‌.தோன்றா 
மலிருக் தனர்‌. அச்சமயத்தில்‌, ' காமப்பிணியாற்‌ கலங்கிவருக்திய சேகன்‌ மதி 
வதனத்துரோபதையைத்‌ தொடர்க்து பிடிக்கத்‌ ' தணிக்தாங்‌ கெய்தினன்‌. 
அச்சமயத்தில்‌ . பூமகளேபோன்ற மாதரசியைப்‌ பற்றுவதற்கு நீட்டிய 
சகன்‌ கையிரண்டும்‌ அப்பதிவிரதையின்‌ : மேற்படவொட்டாமல்‌, சூரிய 
பகவானதுக்ரெகத்தாற்‌ சுழற்காற்றேபோல்‌ தோன்றிய ஒரு சங்கரன்‌ கெடுங்‌ 
காலக்‌ சேகன்‌ கரத்தைப்பற்றிக்‌ இறுதறெனச்சுழற்றி விறுவிறென விட்டெ 
தீக்‌ தபோயினான்‌. .. அதனாற்‌ கைவீச்சோடு கடூயெ சேகன்‌ பெருகூச்செறிர்‌ த 
கொட்‌ துமன்னர்£கைக்கக்குப்புறவிழுக்‌ துபின்னும்பிடிக்கவெழுக்‌ தான்‌. பின்னே 
அவன்‌ தானிருக்கு , மிடத்திற்கும்‌ பாஞ்சாலியிருக்குமிடத்திற்கும்‌ வெகு 
தூரமென்று கண்டு தலைகவிழ்க்து உடல்குனிக்‌து வெட்டச்‌ .சந்தடிகாட்டா 
மல்‌ வந்தவழி காடியேயோடிப்போனான்‌.. அவ்விடத்தில்கடக்த அதிசயத்தை 
'க்கண்டார்‌ யாவரும்‌ “தக்கற்றவருக்குத்‌ தெய்வமேதணை” என்று இர்தைகைக்கு 
ருத்திகைத்திருக சனா. கட்ட ஆக்க i 

இப்பால்‌ அச்சபையில்‌  வர்‌.து விழ்க்தமுத அவ்வேழைப்‌ பெண்ணின்‌ 
அலங்கோலத்தையும்‌ தொட்டிமுத்த தன்மைத்‌தனன்‌ அராக்கிருதத்தையும்‌ 
அதனால்‌ தனக்கு கேரிட்ட கிர்தையையும்‌ வீராடராசன்‌ ஆராய்க்து, ௮வ்விட 
மிருந்த பெரியோர்களையும்‌ இராசராசர்களையும்‌ மர்திரி பிரதானி முதலிய 
மதிவல்லோயரையும்‌ பார்த்து அறீவினை. யுடையவர்களே ! தர்ப்புத்தியை 
யுடைய இக்கொடிய சகன்‌ அறைதப்பீ ஈடந்ததைப்‌ பார்த்தீர்களா ? என்று 

அத்‌ தரப்பட்டு அவனுக்கு கற்புத்திசோல்லி அவன்‌ செய்தவேலைக்குத்தகும் த; 
தண்டனை விதிக்கத்‌ தன்னாற்‌ கூடாமையால்‌, அக்‌சேகனுடைய திடதைரிய 
பராக்ரெம திக்குவிசயத்தைக்‌ குறித்துப்‌ பயக்து சக்இித்திருக்தான்‌. 

அக்காலத்தில்‌ இராசசபையில்‌ கின்ற வீரதசாரணி ஐயோ | இதென்ன 

அகியாயம்‌, தெய்வமேயென்று விசனப்பட்டனள்‌. ர வட தவ்விடத்‌ . 


௫௦ . தீமகாபாரதம்‌. 


இல்‌ கிறை்திருக்த வெகுசனர்களுள்‌ தானுமொருவனாக வக்‌இருக்த-வீமசேன . 
ஓய பலாயன னென்பவன்‌ மனத்துயரத்தையடைக்து, அஞ்சிக்‌ கெஞ்சிப்‌ ' 
பஞ்சுபோற்‌ பறக்து ஓடிவர்த பாஞ்சாலியையும்‌ அவளைப்‌. பிடிக்கவக்த சேசு , 
னையும்பார்த்‌ அப்‌ பஞ்சேக்திரியமும்‌ பதறத்‌ அடிக்‌ து ஆசாரவாயல்‌ முகப்பிலிரு . 


க்கிறஒரு பெருக்‌ தருவைப்பிடுல்கயொழடித்‌ துக்சேகனையும்விராடசாசனையும்‌ஒரு. .. ' 


ங்கு முடித்து விவதற்‌ கெண்ணினான்‌. அப்பொழுது ' தம்பியா . வீமன்‌ : 


எங்கே பதறுகிறானோவென்று :அ.துவே கினைப்பாகப்‌ பார்த்‌. அக்கொண்டிருக்த: : ட்ட 


தருமராசன்‌ அவனதுகோபக்‌ குறிப்பையும்‌ எண்ணத்தையும்‌ : அதிர்‌ தகொ 
ண்டு, அப்பா பலாயனா | நீ மடைப்பள்ளிக்‌ கெசமானாகையால்‌ காய்ந்தவிறகு ' 
எங்குண்டோவென்று உயர்க்த மரங்களைக்கண்‌ -ணோட்டமிவேஅ போலக்‌ 
காண்கின்ற. நீஇப்பொழுது. பார்க்கன்றமரம்‌ அவசரத்திற்கு: விறகாகமாட்‌ '' 
டாதே. ,இதைக்காயவைத்துக்‌ கொள்ளலாமென்று கருதினாலும்‌ இன்‌ 
னும்‌ இரண்டுமாதஞ்‌ செல்லாமல்‌ உலராதே.. முக்கியமாய்‌. விறகுவேண்டி 
யிருந்தால்‌ தக்கமனிதருடன்‌ காட்டுக்குப்போய்‌ நீ கினைத்தமரங்களை வெ . 
ட்டி. உன்னிட்டப்படி. முடித்‌ அக்கொள்ள வேண்டுமேயன்றி இவ்விராடராசன்‌ 
சபையில்‌ கிற்கக்கண்ட மரத்தை அவசரப்பட்‌ டழிக்ககச்‌ கூடாதே ; மிகுந்த . 
பலசாலியாகிய உனக்கு எதுவும்‌ இலட்யெமேயில்லை, ஆதலால்‌ இக்ஈகரத்‌ 


இன்‌ புறம்பேசென்று வேண்டெரங்களை -வேருடன்கல்லி எளிதாக எரிக்க. , 


லாம்‌. இங்கருக்குர்‌ தருவான அ அரேகம்‌ பறவைகட்‌ காதாரமாயும்‌. கமத ' 
வாழ்காளுக்‌ குதவியாயும்‌ குளிர்க்த நீழலைக்கொடுத்‌ தக்‌ கொலுமுகத்திற்‌ கழ 
காயுமிருக்கன்றஅ. ஐயோ ! .இம்மசத்தைப்‌ புத்திமான்கள்‌ குறைக்க நினையார்‌ 
கள்‌. “பச்சைமரத்தை வெட்டலாகாத என்றும்‌ பெரியோராற்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கன்றது. என்ன ஆபத்துகேர்க்தாலும்‌ பாவத்திற்குப்‌ பயப்பட வேண்டு 
மென்று தமதுகாலாற்‌ பூமியைத்‌ தேய்த்தார்‌. அவர்‌ இங்கே' விறஇன்மே 
லேற்றி வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லியவற்றின்பொருளைப்‌ பரோபகாரியாயெ ' 
வீராடராசனைக்‌ கொல்லாமல்‌ சேகனைக்‌ காட்டிற்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொல்ல ' 
வேண்டுமெனக்‌ குறிப்பால்‌ விளக்கிற்று, : த்தது 
அதை யதிச்‌தகொண்ட வீமசேனன்‌ ஓகோகோ | இவரிங்குக்‌ தடையா 


னரேயென்று உடலெங்கும்‌ பதற எழுக்த கோபாவேசத்தை யடக்கிப்‌ பாஞ்‌. .... 


சாலியைப்‌ பார்த்தான்‌. அந்தப்பார்வைக்‌ குறிப்பை அதிர்துகொண்ட பாஞ்‌ 
சாலி தனக்குகேரிலிருக்த விராடராசனை .கோக்கு, 'மகாராசனே!. கல்லொ 
ழுச்கத்தைமுழு.அம்‌ஒமுகவிட்ட சேகன்‌ அன்மார்க்கமாகவே என்னைத்‌ தொ 
டா்க்து தொட்டிழுக்க வக்தது நீநிதானோ? சாத்திரங்களைப்‌ படித்தும்‌ சாது 
சங்கத்தையடுத்‌ தம்தன்னுயிர்போல்மன்னுயிமைக்காத்‌ அம்‌ பரதாரசோதரமெ . 
னப்‌ பார்த்தும்‌ பாவபுண்ணிய மின்னவென்றறிக்‌ தும்‌ அடைக்கலம்‌ புகுக்தா 
ரையாதரித்தும்‌ தெய்வபத்தி ஆசாரியபத்தி செலுத்தியும்‌ குலமுறை பிழை 
யாமல்‌ ஈடத்தியும்‌ ஏழைகள்மன கோவாமலும்‌ படை குடி கூழ்‌ அமைச்சு 
ஈடபு அரண இவ்வாதினையு முடையாராகியும்‌ செங்கோல்‌ செலுத்துஞ்‌ 
எீமானாபெ நீர்‌ உமது மைத்துனனுடைய தர்ப்புத்தியை வீசாரித்து என 


விராடபர்வம்‌: A ப்ர டுக 


, உள்ளக்‌ கலக்கத்‌ை தமாற்றி. ஆறுதல்‌ சொல்லி  ஆதரியாதிருப்பஅ. உமதரசா - 
ட்சிக்கழகாமோ[இயரசனே[கெதிமுறையதிர்தார்கள்‌ தம்மைச்சரணாகவண்டி 
னோரைத்‌ தம்மக்களைப்போற்‌ காக்க வேண்டுமென்று .தரும சாத்திரமுஞ்‌ 
சொல்லி யிருக்ன்றதன்றோ? தயாமிதியே! வ்லியவனாயேஒருவன்‌எளியவனை ந 
யடித்தாலும்‌ ஒருவன்பொருளை யொருவன்‌ அபகரித்தாலும்‌ வம்புவார்த்தை 


்‌.. களை வழங்கினாலும்‌ அவைகளை அரசன்விசாரித்தே' அட்டகிக்ரெக ட்டபரி 


்‌.. பாலனம்‌  செய்யவேண்டுவ -அண்டேர்வில்லையோ ? அவ்வாறு விசாமியாத ' 
- கொடுங்கோலமன்னன்‌ இருந்தென்ன? . என்‌ றுஉலகம்‌ கினைக்குமே, இதனாலன்‌ 
றோ நீதிதூலாரும்‌ £கொடுங்கோல்மன்னன்‌  வாழுகாட்டிற்‌ கடும்புலிவாழுங்‌ காடு... 
ஈன்றே'. என்றுஞ்‌' சொல்லியிருக்கின்றனர்‌.. உத்தமனே! உயர்ச்தோர்மு. கலிய 
்‌ சர்வசனங்களும்‌ - அர்ச்சோபம்‌ , அர்ப்பயங்கரம்‌, அர்வியாதிமுதலிய - பீடை 


ல களடையாமல்‌ சற்டிகேகம்‌ சன்மார்க்கம்‌ சற்குணம்‌ - சதாயுமுதலிய கன்மை 


்‌ களைப்‌ வத்‌, ப அரசனுக்குச்‌. எக்காச்சாப்‌. த 
செய்வத, ஆ 
அவ்வாறு பட்டங்‌ க்டல்கொண்ட்‌.: மல்ல டன்‌ லன்றோ வருண 
கான்கும்‌. வரிசைமுறைபிறழா இருப்ப அ. முன்னாளில்‌ ஒருபா தம்சர்‌தனக்குழம்‌ 
 - பிலும்‌ மற்றொருபாதம்‌ அக்கினிப்பிழம்பிலும்‌ காட்டி. அரசுபுரிக்‌ தவந்த சக்கர 


வாத்‌ திகளுடையசரி 'த்திரததையும்கேட்டதியீரோ? 'சருமபிரபுவே/ உமது மனை ; 


, வியாருக்குப்‌ பணிவிடை செய்து பிழைக்கவர்க, ஏழையா டிய வென்னை இல்‌ . 


்‌ காட்சி கண்ட்‌ சிங்கபலக்‌ சேகனைத்‌ இரவிசாரியர்மற்‌ ' போவீராயின்‌ எனக்கு ' :: 


வேறுகதியில்லை.உமததிடத்தைத்‌ தெரிக்து கொண்ட இப்பாதகன்‌ இனிமேல்‌ . 
- என்னை யெங்கும்‌ பிழைக்கவொட்டானே. எல்லாக்கெரிக்த பெரியோருக்குச்‌ 

சொல்லா 'அணர்த்‌.துவ இயாதொன்றுமில்லையே தோன்றலே! இவ்வுலகத்‌ இல்‌. 
'தவஞ்செய்வஅம்யாகம்புரிவ அம்‌ தீர்த்தமாவெதும்‌ தெய்வக்தொழுவ அம்பெரி : 


, தன்று, அபயமென்றுவம்‌து அடைக்கலம்‌ புகுக்தவர்களை யாதரிப்பதுவே தரு : 


மங்க ளெல்லாவற்தினுஞ்‌ சிறந்ததென்று சஅமறைப்புரோடிதன்‌ பிரமசூத்தி . 


சத்திலுஞ்‌ சொல்லியிருக்கன்றானே! அதற்குத்திட்டாம்த்ங்‌ கேளும்‌, முற்கா . 
லத்திலொருகாள்‌ பிரமனுடையசபைக்குத்‌ தேவேக்திரன்சென்றான்‌. அவனைக்‌ 


கண்ட பிரமன்சக்தோடங்கொண்டு இக்திரனே! சவர்க்கமத்தியபாதலத்தோர்‌ . 


. கடத்துஇன்ற. தர்மா தர்மங்கள்‌ உன்னதினமா யிருக்றெபடியால்‌ 8 தருமகுக்‌ . 
' குமமதிர்து கடத்தவேண்டியதா யிருக்கன்ற த. நீஅவ்வண்ணம்‌ சடத்தாவீட்‌ .:. 


்‌.... பால்‌): இப்பூலோகத்தார்‌ . செய்யும்‌ .பாவங்களிற்‌ பாதி யுன்னைப்பிடியாமற்‌ 


போகாது." அப்படிப்பிடி,த்த பாவங்களை நீ நீக்கக்கொள்ள வேண்டுமானால்‌, 
பற்பல அதர்மஞ்‌ செய்கன்றவர்களை உடனேயதழித்‌ அவிட வேண்டுமென்றனர்‌. 
இப்படிப்‌ பலவாரறாயெ அதர்மஞ்‌ செய்யும்‌ பாவிகள்யாரென்று தேவேந்திரன்‌. 
கேட்க, வேதவிதியும்‌ நீதிவழியும்‌ உலகஈடையுர்தவிர்க்‌ து ஈடர்தவர்கள்யாரோ 
அவரேபாவிகள்‌, இவர்களில்‌ ஈன்திகெட்டவர்‌ அடைக்கலம்புகுக்தோரையா தரி 
யாதவர்‌ இவர்களையே மகாபாவிக ளென்னப்படும்‌, , ஆதலால்‌ இனிக்கொடிய 
௮ தர்மிகளை வச்ரொயுதத்தான்‌ த்‌ நடு பண்டுசெய்த பாவங்‌ 


ட . மீமகாபாரதம்‌. 


களைப்போக்கித்‌ தருமத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வையானால்‌ அவர்கள்செய்த 
புண்ணியங்களிற்பாதிபுனக்குண்டாகும்‌. மும்மையுலகிற்குமுதற்பதியா கையால்‌ 
இத்தருமகூட்சுமத்தை ' யுனக்குச்சொன்னே னென்றனன்‌. அச்சதமுகன்‌ . 
மொழியைக்கேட்ட இக்திரன்‌ பூலோகத்தில்வக்து அட்டர்களைச்‌ டெெத்குச்‌, 
சிட்டர்களை இரட்‌த்தப்‌, புண்ணியம்பெருகப்‌.. பொருக்இவாழ்க்திருக சானெ 
ன்று பெரியோருரைக்கக்‌ கேட்டிருக்கின்றேன்‌...விராட” ராசனே!. உன்‌ 
மனைவியினிடத்தல்‌ வந்துசேர்ந்த அர்காள்முதலிக்காள்வரையிலும்‌ இத்தன்மை 
யரகியதுன்பம்‌ கான்கண்டதியேன்‌. இன்றென்பொல்லாவினையால்‌, வல்லாண்‌ - 
மைக்காரக்‌ சேகன்‌ இக்கொடிய எண்ணமே 'கொண்டனன்‌. . அவனேயப்‌ 
படி கினைத்தாலும்‌, உலகக்தாங்கெ நீரும்‌ பேசாமலிருப்பதும்‌ ஏன்‌ இவினை 
தான்‌. ஐயா! உம்மீடத்தி லிப்படிப்பட்ட குணமீருக்குமர்கில்‌, அரசாட்சி 
யெவ்வாறுடக்கும்‌. உம்மை யார்‌ மதிப்பார்கள்‌? உம்மையார்‌ துஇப்பார்‌ 
கள்‌? உம்மை யாரடுப்பர்‌? வருந்திவர்தவர்கள்‌ அன்பத்தைமாற்றிக்காக்க 
வேண்டிய து உமதுகடமையன்றோ? நீர்‌ அவ்வாறு செய்யாமற்போனால்‌, 'சாத்‌ 


இரப்படி. உமக்கு மோட்சங்கட்டாதே. இரெளரவமுதலிய கரகமும்‌ உம்மை  ' 


விட்டகலாதே. அதிலும்‌ பேதைப்பெண்கள்‌ கரதனற்றவர்கள்‌ முடவர்‌ 
ஊமை செவிடு குருடு பிணியாளர்‌ தரித்திரர்‌ தவசிகள்‌ முதலானோருக்குத்‌ 
சாயுக்தக்தையும்‌ அரசனே ஆகையால்‌, அவர்களைத்தன்பிராணனை ப்போ 
லாதரிக்கவேண்டுமே. பழிக்குடன்படாத பார்த்த்பனே! கான்‌" அ௮சாதையாயி . 
ருக்கின்றேன்‌. நீரென்னை கிராதரவு செய்யாமல்‌. காக்கவேண்டுமென்று 
சொல்லிமுடி த. தனள்‌. ச. ்‌ ம்‌ ள்ல 


இவ்வாறு அவ்விரதசாரணி மொழிர்ததை விராடராசனறிக்‌து, ' ௮ம்‌ 
மா | கான்சேகனை விசாரிக்கவில்லையென்று ஒலேசப்படுகின்றனை , உனக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ கேரிட்டகேசமும்‌ நீ௮வன்‌ விட்டுக்குப்போன காரணமும்‌ உன்‌ 
னைத்தரத்திவந்த விசுவாசமும்‌ இன்னதென்று எனக்குத்‌ தெரியாமையால்‌ 
ஒருதலைவழக்காகத்‌ தண்டிப்பதம்‌உத்தமமன்றே.பின்காரணகாரியம்‌ தெசிக்து 
கொண்டு திர்க்கவிசாரணைசெய்ய : வேண்டியிருப்பகனா லும்‌. உனக்குவக்த . 
திங்கு ஒருவாறாக விலகப்போன தினாலும்‌ கான்சும்மாவிருந்தேன்‌. - அம்மா! 
நீ இவ்வேளை மனம்பொறுத் துக்‌ கொள்ளென்றுவாய்குளிரப்‌ பேரிமுடி. த்தான்‌. 
அவனத இன்சொல்லைக்‌ கேட்ட பாஞ்சாலியோ. அவ்விராட : ராசனுக்கு 
மசோதைரிய மில்லையென்றுணச்க்து ஐயா! நீர்‌ ௪த்தில்லாவசனஞ்சொன்னீர்‌; 
கான்‌ உற்றதுரைக்கிறேன்‌ கேளும்‌, அடியேனுக்குக்‌ கந்திருவரைக்துபேர்‌ கண 
வர்கள்‌; புயபல பசாக்செமசாலிகள்‌; ஒப்பற்றவச்கள்‌;விற்பனவிவே௫கெள்‌? அவர்‌ 
கட்குப்பகைவரில்லை. யாருக்கேனும்‌ அழிவுகாலசேரிட்டால்‌, அவர்களேதாம்‌ 
சத்துருவாய்த்‌ தோன்தி அழிப்பார்கள்‌. அக்கக்தருவர்‌ வருகின்ற தேரோசை 
யும்‌ அவர்கள்‌ கைக்கொண்டிருக்கும்‌ வில்லோசையும எட்டுச்‌ இக்குப்பாலரை 
யும்‌ இக்கட்டு விழிக்கச்செய்வது மன்றிச்‌ சக்கிரவாள முடி,மட்டும்‌ உக்கிர 
மாக வுடைபட்டும்‌ தத்தளித்தாடப்பண்ணுமே. அவர்களை அண்டினோருக்கு 


விராடபர்வம்‌. இக: 


\ 


. வேண்டிய பாக்கியங்களுண்டாமே. அப்படிப்பட்ட மகாபுருஜர்களை மாலை i 


யிட்டு மருவிவாழுமென்னை இப்படிப்பட்ட காணத்‌ .துக்கிடமாக்கி விட்ட சேக 


னுக்கு நாசகாலங்‌ இட்டியதென்பதற்கு ஐயமேயில்லை. ஐயோ ! , இரும்பை : 


- சுக்‌, யொடிக்குஞ்‌ சம்மட்டி. கெருப்புக்கும்பயவவ தபோல்‌, உம்மையெங்கே 
மாட்டிக்‌ கொள்ளுறதோ வென்னுக்‌ துக்கத்தால்‌ இவ்வளவு தூரஞ்‌ சொல்லி 
யழுகறேன்‌. ஐயா | மச்சராசனே | இத்தியாதி வல்லமையெற்ற கக்திருவர்‌ 
கட்கு மனைவியாகிய நீ என்மனைவிக்கு வேலைசெய்ய வருவானேனென்றால்‌, 
வினைப்பயனை வெல்ல வல்லாரில்லாமையால்‌, .என்‌ கணவரைவரும்‌ தீவினை 
வசத்தால்‌ தங்களுருமா தி யிருக்இன்றார்கள்‌, அவ்வாதிரு்தபோதிலும்‌, (கடுகு 
இறுத்தாலுங்‌ காரம்போகா தென்பதுபோல்‌) தங்கள்‌ பேராற்றல்‌ மாதினர்க 

_எளல்லர்‌; இப்பொழு திவ்விடத்‌ தில்கடந்திருக்கன்‌ றகலகத்தையும்‌௮வர்களுமதிக்‌. 

இருப்பார்கள்‌ ; தடையின்றி எங்குஞ்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ கெஞ்சுரமுள்ளவர்கள்‌, 

தமக்குத்தாமே சங்கதி தெரிர்துகொள்ளுஞ்‌ சத்தியுடையவர்கள்‌ ; இக்கேரம்‌ 


- 


இவன்‌ பிராணனுக்கு முடிவுதேழ. உலைவைத்‌ இருப்பர்‌. . ஆயினும்‌ மண்‌ 


,' ணாளும்‌ வேக்தன்‌ வாய்பேசாதிருந்தால்‌ பெண்ணாகிய கான்‌ போவதெவ்வா 


ரோ? அதியேனே! கான்‌ ஒருவரையும்‌ கோகத்தக்கதில்லை. முன்னே தேடிக்‌ 
கொண்ட வினையையே கோகவேண்டுமென்று, : பொருமி விம்மிப்‌ புலர்‌ 
சபைகிறைக்த புண்ணியவான்களே !- சத்திய தருமமென்றும்‌. ௮ச,த்தியதரும 
மென்றும்‌ இரண்டு உண்டு, அவ்விரண்டினுள்‌ சத்திய தருமமேமுக்கியம்‌. அச்‌ 
்‌ சத்தியதருமம்‌ எவ்விடத்தில்விளங்குமோ ? அவ்விடத்தில்‌ திருமகளுடன்‌ 


த கள்ளமாமாயப்பிரானிருப்பான்‌. அப்பரமபதி யிருக்குமிடத்தில்ளைர்ச்சியும்‌ 


்‌ சத்துரு செயமுமுண்டாம்‌.  ' . & 


அசத்திய தருமம்‌ எவ்விடத்திலிருக்கன்றதோ ? அவ்விடத்தில்மூத்தாள்‌ 


்‌ குடிபுகுவாள்‌; மூடருறவே எய்தும்‌; அன்தியும்‌, கொடகோகுக்‌ காளாகத்‌ தளர்‌ 
ச்யெடைந்து தூக்கமும்‌ சோம்பலும்‌ ஏக்கமும்‌ அடைவார்களென்றே சுருதி 

முறையிடுஇன்றன. ஆதலால்‌ ஆணைப்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்ற நீங்களேனு மென்‌. 
. தருமத்தை ய்துசரித்‌.தப்‌ பொ.தவாய்ப்‌ பேசப்படாதா? *அரசனெவ்வழி அவ்‌ 
வழிகுடிகள்‌! என்பதைமிலைகாட்டினீர்களே, நீதிகெதி யழிக்தீர்களோ? ஓகோ! 


..இக்கெடுங்‌ கடலுலகத்தில்‌ கான்‌ பெண்ணாகப்பிறக்த பெரும்பிழையாதோ ? , 


தெய்வமே ! என்று தளர்க்து வாடினாள்‌. அவ்வன்னை தளர்ச்சியைச்சபையி 
- லிருக்த யாவரும்‌ பார்த்துக்‌ சேகனையும்‌ விரரடராசனையும்‌ கிர்தித்து விரத 
. சாரணியின்‌ பதிவிரதா தரும,த்தைச்‌ ரிக்இித்‌ துப்‌ பெண்ணிலக்கணம்‌ பூரண 
ட்‌ மாக அமைந்த இடக்கஇன்ற இப்புண்ணிய சாலியை நிதானித்து இவ்வன்னை 
- தல்ல குடிப்பிறப்பாகக்கா ணுகின்ற அ,' தேவபுருடசம்பர்தம்போற்றோன்‌ றுகன்‌ 
றது. குணம்‌ மணம்‌ குரல்‌ வசனம்‌ இவற்றை ரோக்குங்கரல்‌, பதுமீனிமாதா 
யிருக்கிறாள்‌. - இத்தன்மைய்ராகிய உத்தமிகள்‌ -கினைத்த காரியங்களெல்‌ 
லாம்‌ சத்தியாகாமல்‌ போமோ? இலேசானமாதரைப்போல்‌ எண்ணப்படா ௮. 
' கெமெதியுள்ள சகன்‌ அட்டகினைப்பால்‌ தொடர்ச்ச மூடத்தனம்‌ அவன்‌ 
பிராண ள்முஉவுக்கோ£ யாதுகாரணமோ?தெரியவேயில்லை. முன்னாள்‌ சானி 


௫௪ ஸீமகாபாசதம்‌. 


யாருக்குத்‌ ன்பம்‌ கேரிட்டாற்போல்‌ கேரிட்டதன்றோ 7. என்று தம்னைத்‌ 
தைத்‌ தாங்களே தேற்றிக்கொண்டு அம்மா! சும்மாவிரு. விசனப்படவேண்‌ ' 
டாம்‌. உமக்கு கல்லகாலம்‌ இவ்விராடபுரத்தில்‌ வரப்போ௫ன்றதென்று வாழ்‌: 
தீதினர்‌. அக்காலையில்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ பார்த்து. உள்ளே மாச்சரியமும்‌ 

வெளிக்கு ஆச்சரியமுங்‌ கொண்டிருக்த கங்கபட்டர்‌  சைரந்திரிப்‌ பெயர்‌ 

பெற்ற பெண்பாவாய்‌ ! பெண்களுக்குரிய காணமட முதலிய : காற்குணங்களு, . 
மாதி அரசசபையேறி அத்துமீதிப்‌ பேசுன்ராயே. .அகியாயக்காதி ! தரும .' 
பதியாகிய விராட பூபதியோ மகாதயாகிதி, சத்திய வாக்கியர்‌... சாதசங்கப்‌ 
பழக்கமுள்ள: யோக்கியர்‌. . பலவகையான சம்பத்‌ துடைய பாக்கியர்‌. சதுர்‌: 


்‌ : வேத மதிக்தவர்‌. தநுர்வேதம்‌ தெரிந்தவர்‌. மனுமுறை' கற்றவர்‌. மக்களைப்‌ ' 


பெற்றவர்‌. கடுவுகிலையாகவிசாரிப்பவர்‌,. பக்ஷ்பா.த மிரா; யஞ்சவேண்டாம்‌ 
அவசரப்படாதை. இம்மச்சராசன்‌ விசாரியாமல்‌ போனா னும்‌. உனக்குரிய : 
கந்திருவர்கள்‌ ௮வ௫யம்‌ விசாரிப்பார்களென்று உன்சொல்லினாலேயே. விளங்‌ . 

குசன்றதே. நீ இச்சபையில்‌ ஆத்திரப்படவேண்டாம்‌. உன்‌ எசமானிகட்டளை : 
யைப்‌ பரிபாலீப்பதே இறத தர்மம்‌, சாக்‌, சகுணமே தகுந்த பூவணம்‌. பெண்‌ 
ணாகப்‌ பிறந்தோருக்கு அடக்க மிருக்கவேண்டும்‌.' ஆதரவற்றவர்க்கு அரச .. 
னே தெய்வமென்று கம்பி வாயடங்கி' ஓடுங்கப்போக வேண்டும்‌. .அன்தித்‌ 

தாங்களெவ்விடத்தில்‌ வேலை செய்ன்றார்களேோ அவ்விடத்இிற்‌' சொல்லி. 
அவர்கள்‌ மூலமாக விசாரணைக்கு வரச்செய்யவேண்டும்‌; அப்பொழுது மனக்‌ : 


குறை எப்பொழுது மில்லாமல்‌ நீங்கும்‌, இப்பொழுது நீ அர்தப்புரம்போய்ச்‌ .:' - 


சேர்வதே ஈன்றென்றார்‌. கங்கபட்டருரைத்த கருத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்ட '' 
பாஞ்சாலி அங்கைகுவித் தப்‌ புத்தியென்று போற்றிச்‌, சூதக்கணை, யிடத்திற்‌' 
சென்று பெருங்காற்றி லலைந்த சருகேபோற்‌ சுருங்கி - ஒடுங்கி. ' கின்றாள்‌... 


இவ்வாறு ஓய்க்துகின்ற மாதை அரசன்பத்தினி பார்த துக்‌ கருங்குவளை கெரு பல்‌ 


ங்கிய கண்களும்‌ வெண்டாமரைபோன்ற முகமும்‌ சண்பகப்பூவனைய சூக்கும்‌ 
முல்லை யரும்பைப்‌ பழிக்கும்‌ பல்லும்‌ அமுதமாகிய சொல்லும்‌ கொவ்வைக்‌ 
கணனிக்‌ கொப்பாகய வீதமும்‌ இராகுவினால்‌ இண்டப்பட்ட -சந்திரன்போல்‌ 
குறைந்து அடங்கிய உடலும்‌ வாடியகடையுமாய்‌ வருவானேன்‌ ? கண்ணீர்‌ 
சொரிவானேன்‌ ? கழுத்து முத்தாரம்‌ பழுத்துப்‌ போவானேன்‌? போன . 
ட்‌ தல்‌ பொல்லாங்குண்டோ ₹ ₹ அப்படி.பா தாயினுமுண்டானால்‌ இப்பொழு 
தே சொல்லும்‌ தப்பாமல்‌ தண்டிக்கிறேனென்று கேட்டாள்‌. அப்படி. அன்‌ 
புடன்‌ கேட்ட சுதக்கணையைத்‌ பாஞ்சாலி பார்த்து, அம்மா! கைவிரலாற்‌' ' 
கண்ணைக்‌ குத்திவிட்டு யார்குத்தினார்கள்‌ ? குத்தியதற்குக்‌ காரணமென்ன ? 
என்று கேட்பது ௮திசயத்தின்மே லதிசயமன்றோ ? . என்‌: நிர்வாக முத 
லீய வற்றையும்‌ முன்னமே சொல்லியிருந்த என்னை உன்‌ தம்பியினிடத்‌ 
திற்‌ கனுப்பீவைத்துப்‌ பின்னே.ஒன்றுர்‌ தெரியாதவள்போல்‌ அடி.துடி.த்.தப்‌ 
பேசுகன்றாயே. - ஆயினும்‌ பெரிதன்று, உன்சொல்லின்‌ வண்ணம்‌ பூவும்‌ 
தேனும்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்தேன்‌; ௮க்சேகன்‌ என்னைக்கண்டவுடனே 
எழுந்தோடிவந்து என்கையிலிருந்த மாலையையும்‌ மதுவையும்‌ வாங்காமல்‌ 


விராடபர்வம்‌. அட்ட இடு 


... என்மேல்‌ விழுக்று அநுபவிக்கக்‌ கருதினான்‌. * நான்‌ அப்பாதகன்‌ கையிலகப்‌ 
்‌ படாமல்‌ தப்பியோடி விராடராசன்‌ சபையில்‌ விழுக்தேன்‌, அப்பாலென்‌ 
னைத்‌ தொடர்க்‌ து வர்தபாவி எப்பாபேட்டானே ? ப என்னகதி செட்ல 
கானறியேன்‌. உத்தமியே யென்றழுதாள்‌. 
.. *'.. இவ்வாறு உரு யழுகன்ற விரதசாரணி சத்தையும்‌ சோபத்தையும்‌ i 
போக்கி அம்மா ! வண்ணமாதே ! அப்படுபாவி. என்‌ தம்பியானாலும்‌ மகா 
பதிவிரதையான உன்‌சித்தஞ்‌.சிதையப்‌ பண்ணியபடியால்‌ கடைகட்டனாகிய... 
53 அட்டனானான்‌. தாய்க்காகாதபிள்‌ளை ஊர்க்காகா தென்பதுபோல்‌ உனக்கா. ' 
காத சாவான்‌ எனக்கு மாகாமற்‌ ' போனவனே. உனக்கொருகாளுங்‌ குறை. 
வில்லை. 'பங்கமில்லாத சங்கமே ! கரமி வாமி வெறியன்‌ முறியன்‌ வதியன்‌ 
திதியன்‌ இவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ மட்டுமரியாதை: கட்டுத்திட்டம்‌ ஈனமானம்‌ : 
விதிவிலக்கு விவேக முதலியனவுங்‌ கிடையா, கன்மையினால்‌ வமிசவிர்த்திக்கு 
வரமாட்டார்கள்‌. சவுக்கடியே தெய்வம்‌, ஆதலின்‌, முறைகெட்ட மூடன்கிய 
அக்தீசனைக்‌ கொல்லவேண்டு மென்னும்‌ நினைப்பிரு£ காற்‌ சொல்லும்‌. விராட்‌ . 
ராசனுடன்‌ கலர்‌.துபேடி வேலையை முடிக்கச்‌ செய்கிறேன்‌. உமதெண்ணத்‌ : 
.... தை ஏமக்குணர்த்தமென்று சுதக்கணை கேட்டாள்‌: ' அம்மொழியைக்கேட்ட 
விரதசாரணி அம்மா! ஏதோ என்னுடைய கர்மாநுபவம்‌ இப்படி. யிருக்க 
இராசசபையி சத்துவம்‌. ஈகைப்பதற்‌ கிடமுண்டாயிற்று ; இக்கற்ற எனக்‌ 
குத்‌ தெய்வமிருக்கின்ற அ ; “அடாது செய்பவர்‌ படாது படுவார்‌”என்னும்‌ பழ 
மொழியுண்டு ;: அதவும்‌ பழுஅபடா அ, என்வீடயத்தில்‌ அபராஇயாகய ச 
கன்கந்‌இருவர்ஐவரால்கால்சாய்ர்‌ ஆ போவ திண்ணம்‌. எனக்குரியகணவர்கள்‌ 
. இன்றைக்கோ நாளைக்கோ வரப்போகின்றனர்‌. அப்பொழுதிவன்‌ தலையொடு 
பேோமோயாதோதெரியேன்‌. கான்‌உன்னைவக்தடுச்‌ து உன்னுடையஉப்புக்தண்‌ 
ணீருமுண்டு காலங்கழித்‌அவந்த என்னால்‌ உனக்கு ஒருகுறைவும்‌ இல்லா 
தருக்க. என்னிட்ட்‌ தெய்வத்தைப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ கொண்டேன்‌, அன்னை 
யே / என்று வண்ணமகள்‌ வாழ்த்தினள்‌. அப்பெண்‌ சொல்லைக்கேட்ட சதக்‌ 
கணை யானவள்‌ கண்ணீர்விடுத்து அவள்‌ கண்ணைத்தடைத்து விம்மி மெ 
லிக்து, ஈம்மிலொருவனாகிய தம்பி வெம்பி, விழுங்காலம்‌ வர்ததே. புத்திரமித்‌ 
இராஇகளை யிழக்துபோக கேரிட்டதேயென்று: கலக்கமுற்று மிகவும்‌ ஏக்கங்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. இப்படி அுக்கப்பட்ட சு.தக்கணையாகிய: வண்டு விழியா 
ளுக்குப்‌ பண்டுதொட்டுச்‌ தொண்டு புரிச்‌. , அண்டையில்‌ நின்ற பெண்டுக 
ளெல்லாம்‌ ஒன்றுகூடி. அம்மாதைக்கண்டுமதிமருள்கொண்டுஜயோ ! கண்டக 
னயெ சேகன்‌ பண்டை வினையால்‌ பொன்றுங்காலம்‌ தேடிக்கொண்டானே. 
அத பெருக்‌ 'இயைப்போல்‌ மூண்டு விட்டதே. விராடராசனுக்கும்‌ விதண்டை :. 
யான வியாகூலம்‌ விளைந்ததே. இம்மோசத்திற்கு. நாம்‌ தப்பிப்பிழைக்கும்‌ 
-. வகை யெப்படியென்று இக்தித்‌ அ .எண்ணமிட்டுக்கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. இப்‌ 
பால்‌, பாஞ்சாலியைப்‌ பிடிக்கவர்த சேகன்‌ ஆதித்தன்‌ அனுப்பிய சிங்கரனால்‌ 
4 விசியெதிய விழ்க்‌து மிகவும்‌ வேட்கையால்‌ தாழ்க்து காம்‌ வாழ்க்தவாழ்‌ விது 
வோவென்று மனமெலி வடைந்து தாட்டீசர்‌ களா்க்து. மோக சமுத்திரம்‌ 


இகவ. ்ரமகாபாரதம்‌. 


வடிக்து, இம்மை திரும்பிச்‌ எந்தைதெளிக்து மயக்கமாறித்‌ தன்மாளிகை 
சென்று சேர்க்தான்‌. இவனது கிலை யிப்படியிருக்சு, அச்சமில்லா இருந்த மச்ச 
ராசன்குயில்‌ மொழிப்பாஞ்சாலி கேட்ட கேள்வியினால்‌ கணப்பட்டுச்சபையி 
லுள்ளோர்‌ சொல்லிய தன்விவகாரத்‌ தாழ்வையும்‌ சகன்‌ தேடிக்கொண்ட 
காசத்தையும்‌ தன்மனத்திற்கொண்டு மைத்தனனைக்‌ கொல்லுக்திறம்‌ தனக்‌ 
இல்லாமையாற்‌ புல்லியர்களைப்போல்‌ பொரும லுற்திருக்கான்‌. ' த்‌ 
இத்தன்மையாயிருக்தவிராடராசனை, வேதவிதியுமநீஇவழியுர்‌ தெரிர்சகங்‌ 
கபட்டர்‌ பார்த்துச்‌ சாக்தகுண வேந்தனே! ஆண்மையுடன்‌ அரசு புரியும்‌ ஜ்‌ 
அரசர்கள்‌ தட்டரைக்‌ கொட்ட மடக்காவிட்டால்‌ அப்பட்டணத்‌ அச்செல்வ 
மும்‌ அரசநீதியும்‌ மிலைபெறாவாம்‌. புகழும்‌ பிரதாபமுங்‌ கைகூடாது. செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்தும்‌ தற்மையுடையவர்கள்‌ விவகாரஇிசையில்‌ தன்னவன்‌ பிறன்‌ 
என்னும்‌ பட்சபாதம்‌ பார்க்கப்‌ போகாது. வயிறு வளர்ப்பதற்கே வந்து உம்‌. 
முடைய மனைவியை யடுத்துக்‌ குற்றேவல்செய்து சீவனம்‌ , பண்ணுற . 
ஒரோழைமேல்‌ மச்சராசன்‌ மச்சான்‌ இச்சை வைச்சானென்பது வசையே . 


அன்தி இசையோ ? பெரியமனிசன்‌ நேயமாயொருபெண்ணைத்‌ அரத்திவர்தது . , 


ஞாயமா? சுத்தவிரன்‌ கொடுமை நினைத்தது தர்மமா ? நீர்சும்மா இருந்து 
விட்டது மர்மமா? இது ழ்மக்கள்‌ செய்கையல்லவோ ? ௮க்€சேகன்‌ தன்னை , 
விடப்‌ பிரபஞ்ச மில்லையென்‌ அஉம்மைமதயா இருக்கன்றானே, உமத தரைத்‌ 
தனத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட கெடுதியைச்‌ செய்து கெலித்துப்‌ போனான்‌. இவ 
னுக்கு எதிசொருவரு மில்லை. அப்பணிப்‌ பெண்ணுக்குத்‌ திக்கொருவரு 
மில்லை. அப்பழ. இருந்தபோதிலும்‌ எல்லோருக்கும்‌ பொதுவில்‌ தெய்வ 
மொன்திருக்கன்ற தன்றோ ? பாவ புண்ணியங்களைப்‌ பார்க்கும்‌ ' தருமதேவ 
தை சற்றேனுஞ்‌ சகிக்கமாட்டாதே. அரசன்‌ அன்றேகொல்லும்‌. தெய்வம்‌ 
கின்றே கொல்லும்‌. உலகமாயை யொழித்த ஞானியையும்‌, தீவினை தொட 
சாமல்‌ விடாது. 'தருமத்திற்கு விரோதமான காரியம்‌ கழுத்தறுப்பு, என்பது ' 
கதையிலுங்‌ கேட்டதியிரோ? இது சகலஆத்மகோடிகளுக்கும்‌ இயற்கையா 
யிருப்பது ;  அவ்வாதிருப்பினும்‌ இலைமறைவோ காய்மறைவோ வென்று 
தராதரமநிக்து காலமிடர்தெரிக்து காற்றடித்தது தாழை . பூத்ததென்னுங்‌ 
கற்பனைபோல்‌, அதுபவியாமல்‌ அதுவே உற்பனமாய்க்‌ -கண்டவிடத்தில்‌ கண்‌ 
ஹ்‌ கருச்கஞ்‌ செலுத்திப்‌ பெண்ணாசைகொண்டு பிதற்றித்‌ தவிப்பது அன்‌ 
பத்திலும்‌ பெருக்துன்பமாய்முடியுமெ. ஐயோ | நீரிதுவரையிலும்‌ பெற்ற 
மகழ்ச்சிபும்‌ புகழ்ச்சியுங்‌ கெட்டப்போமே. இனி இகழ்ச்சிக்‌ உெமாமே. 
இறைவனே ! என்று தருமராசன்‌ சொல்லீனான்‌. இங்ஙனமுரைத்த கங்கபட்‌ 
டர்‌ சொல்லும்‌ விரதசாரணிலக்கு நேரிட்ட அபாக்கியமும்‌ . அதனால்‌ தனக்கு 
வரத சிலாக்கயமும்‌ தன்னிருகாதையும்‌ துளைத்து உருவீப்போனதினால்களைச்‌ 
அப்‌ புர்தியுமிளைத்துச்‌ எங்காசனம்‌ விட்டெழுக்து தன்மனைக்குட்‌ புகுந்து, 
தியம்‌த்‌ திகைத்து மயங்‌இ மலைத்துப்‌ பிரக்ஞை தப்பியிருந்தான்‌. அக்‌ 
கொலு முகத்திலிருக்த வீமன்‌ நெருப்பிலும்‌ அதிகமாகப்‌ பொங்கிப்‌ பொறி 
தெறக் எண்களை யுருட்டிவிழித்‌ து நறநறவென்று பல்லைக்‌ கடித்துக்‌ கையிரண்‌ 


சீ 


விராடபவம்‌. ௫௭ 


டையும்‌ தேய்த்து முறுக்கி மோதி முகஞ்சுளித்து விராடனைப்‌ பழித்த, 
விண்ணு மண்ணும்‌ வேகக்‌ கலகலவென்று இரித்துக்‌ குகைக்கட்புகுஞ்‌ : சிங்‌ 
கம்போல்‌ மடைப்பள்ளியிற்‌ "புகுந்தான்‌, பின்பு தருமராசனும்‌ மற்றதம்பி 
மாரும்‌ தம்காலத்தையே மிககீனைம்‌ த காடி. வருந்தித்‌ த்க்‌ வை 
சேர்ந்தனர்‌. 

வெற்திவேலேந்திய விராடராசன்‌ படுக்கை பொருந்தாமல்‌ ண்டு 
அழிவில்லா அரசுக்கு பொல்லாங்கு வ௩்‌ததேயென்று பழிகாரக்‌ சேகனைவெறு 
த்துக்‌ குறுகுறுத்துத்‌ சன்‌தீவினையை யொறுத்து இனிகாம்‌ முடிபொறுத்தி 
ருப்பது எப்படியென்று ஏங்கயிருந்தான்‌. தஇருமாமகளுக்கொப்பாகய சதக்‌ 
கணையும்‌ துன்பமடைந்து எப்படி விளையுமோ 2 என்னகேரிடுமோ ? ஈம்‌ 
அ செல்வங்கள்‌ எவ்வாருமோ? என்று திகிலடைர்திருக்சனள்‌. அம்மச்சகா 
ட்டில்‌ மருவிய கான்குவருணத்தவரும்தங்களுயிரின்மேலும்‌ உடலின்மேலும்‌ 
இச்சைவிட்டு ௮ச்சமோடி ருக்‌ தனர்‌. 

இக்கொடிய செய்கைக்கு யார்தான்விசனப்படமாட்டார்கள்‌. அரசே 
என்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிவரும்போஅ, சந்திரகுலத்‌ சோன்றலா 
இய ஜெனமேஜய மகாராஜன்‌ மனத்தாபமடைக்‌ ௪, இதென்னபாவமென்றே 
ங்கப்‌ பக்கத்திலிருந்த தன்‌ மனைவியாயெ வபுஷ்டாதேவியுடனெழுர்து, புரா 
ணிகரைப்பணிக்து சுவாமீ! மகாபதிவிரதையாயய பாஞ்சாலி அத்தன்மார்க்க 
னா யெ சேகனைச்சபித்‌ தத்‌, சன்மகத்‌ துவத்தை நிலைகாட்டி. வரிசைபெறப்படா 
தோ? ஏன்‌ சும்மாவிருக்தனள்‌? மானங்‌ கெடுங்காலத்திலில்லாத மகத்துவம்‌ 
மற்றொருகாலத்தில்‌ இருக்தென்ன? போயென்ன? ௮க்‌சேகன்‌ எம்மாத்திரமனு 
ஷன்‌? எவ்வளவு பலமுள்ளவன்‌? எக்குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌? சுதக்கணைக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ சகோதரசம்பந்தம்‌ எவ்வாறுண்டாயிற்று? இவனுக்கு விராடனட 
ங்கியிருக்கவேண்டிய காரணமென்ன? இவ்விவரங்களையெல்லாம்‌ எனக்கு ௮ 
திவிக்கவேண்டும்‌; புண்ணியனே! என்று ஜெனமேஜயன்‌ கேட்க, வைசம்‌ 
பாயனர்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 


சகன்‌ வரலாறு. 


கேளும்‌. ஜெனமேஜயமகாராஜனே! பிரம சருட்டியாலுண்டான பிரப 
ஞ்சத்தில்‌ பிராமணமாதுக்கும்‌ அரசனுக்கும்‌ பிறக்தோர்களைச்‌ சூதகுல 
ததாரென்று சொல்லுவார்கள்‌. -அச்சூதகுலம்‌ அரசகுலத்திற்குத்‌ தாழ்‌ 
ந்ததென்றும்‌ வைசியர்க்கு உயர்க்ததென்றும்‌ சாதிநூலில்‌ சொல்லியிருக்கன்‌ 
றது, அப்படியிருந்தாலும்‌; அதமுதலிதவரையிலும்‌ சூதகுலத்தில்‌ அரசர்‌ 
கள்‌ சம்பந்தம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்கின்றனர்‌. அரசர்‌ குலத்தில்‌ சூதகுல 
தீதாருக்குச்‌ சம்பக தமில்லை. இப்பரத கண்டத்திலுள்ளவர்கள்‌ அச்சூதவமி 
சத்தைக்‌ குறைவாகவே பேசிக்கொள்வர்‌. அபபடிப்பட்ட சூதகுலத்திற்‌ கேக 
யராசனொருவனிருக்தான்‌; அக்கேகயராசன்‌ இராசகன்னி யென்பவளை விவா 
கம்பண்ணிக்கொண்டு லகப்பிரசித்தனாய்‌ வாழ்க்தருக்தான்‌; அவனுக்‌ காரு 


௫௮ மகாபாரதம்‌. 
க்கல்‌ ஆது 
பெண்பிறர்தாள்‌; அப்பெண்தான்‌ ஐயா! இச்சுதக்கணையென்பவள்‌. இவள் பிற்‌ 
தபீன்பு வேறேயீள்ளைகளில்லாமையால்‌,இச்சு தக்கணையைகாளொருமேனியும்‌ 
பொழுதொருவண்ணமுமாக வளர்த்‌ அவந்தனன்‌. இப்பழி.வளர்‌,த அவருகையில்‌, 
இவள்தக்தையா யெகேகயராசன்‌ ஆண்பிள்ளை பீறக்கவேண்டுமென்னும்‌ ஆசை 
யால்‌,மாளவதேவியென்பவளைஇரண்டாவதுமணம்புரிக தகொண்டனன்‌௮வள்‌ 
கறாப்பத்தில்‌ நாற்றுகா லுபிள்ளைகள்பிறக்தனர்‌. அவர்களில்‌இக்சேகன்தான்மூத்‌ 
தவன்‌ ; .எங்கபலனென்று பேர்வாய்க்தவன்‌; மகாபலசாலி. இப்படியிருக்க, 
வீராடராசனுடைய முதற்பெண்சாதி சுரதையென்பவள்‌ சதானீகன்‌ சங்கன்‌ 
வராகன்‌ ஆதிவராக கே.துஎன்னும்‌ இக்கால்வரைப்‌ பெற்றுவைத்து இறந்து 
போயினள்‌. பின்னர்‌ இச்சுதக்கணையைக்‌ கலியாணஞ்செய்து கொண்டனன்‌. 
இவள்வயிற்தில்‌ உத்தரன்‌ உத்தரையென்னும்‌ ஆணும்‌. பெண்ணும்‌ ' ஒரு 
" பேறாய்ப்‌ பிறந்தனர்‌. இவ்விராடனுக்கு அபிமானபுத்திரனாக முதலிற்பிற௩்‌த 
சுவேதனென்பவ ஜனொருவனுளன்‌, இவர்கள்யாவருங்‌ குழந்தைக ளாகை 
்‌ யாலும்‌ விராடன்‌ தம்பிமார்கள்‌ பதின்மர்‌ தடக்தப்பினவர்களாகையா லும்‌ 
விராடனுடைய மச்சதேசம்‌ சகலவளங்களும்‌ உள்ளதாகையாலும்‌ ௪த்அருக்‌ 
கள்‌ அ?ேகரிருக்தனர்‌. அதனால்‌ விராடன்‌ சித்தங்கலங்க்‌ இச்சுதக்கணேக்கு 
தீ தம்பியாயெ சேகன்‌ சத்துரு சங்காரனென்று: கேள்விப்பட்டு ௮வனைவரு . 
வித்துத்‌ தனக்குதவியா யிருக்கும்படி கேட்டுக்கொண்டனன்‌. அதற்குடன்‌ 
பட்ட சேகன்‌ உபசேகர்களா இய தன்‌ தம்பிமார்களுடன்‌ இவ்விராடபுரத்தை 
யடுத்துச்‌ சேனாபதிப்‌ பட்டமுடையானாய்த்‌ இக்குவிசயம்புரிக்‌து சகலகாணி 
யாட்9க்கும்‌ தானேசுதக்தரனானான்‌. ட 
இப்பொழு.து கான்சொன்ன சேகர்கள்யாவரும்‌ பூர்வசகஈத்திற்‌ காலகே 
யர்களென்னுங்‌ கக்தருவர்கள்‌. பாணனென்பவன்‌ முதலாக அற்றுகா லுபேர்‌ 
கள்‌ வாமகாரிகளாகவும்‌ கரமவிகாரிகளாகவும்‌ சாமவேதியர்‌ சாபம்பெற்றுப்‌ பூ 
மியிற்பிறந்தனர்‌. ' பாணனென்னும்‌ இங்கபல சேகன்‌ அத்திர சத்திர சாத்‌ 
'இரங்களை அப்பியித்துப்‌ பகைவரைக்கொன்று பலரையும்வென்று விராட 
புரத்தரசை கிலைகிறுச்திவைத்தனன்‌. இவனைப்பகைத்தெதர்த்த தரிகர்த்த 
தேசாஇபன்‌ தசார்ணவதேசத்தரசன்‌ கசோருக தேசாதிபதி மாளவ தேச 
போசன்‌ யவனதேசராசன்‌ புளிந்தககர்த்தலைவன்‌ கோசலதேசமுதல்வன்‌ அங்‌ 
கராசன்‌ வங்க தேசன்‌ களிங்கராசன்‌ தக்கண தேசாதிபன்‌ நிட்ததேசாதபதி 
முதலானோர்களும்‌ ரொதஞகுலத்தலைவர்களும்‌ இவனுடன்போர்செய்து வெல்‌ 
லமாட்டாமல்‌ தேரழிக்து வில்லொடிர்‌து இனிச்சாமளவும்‌ இவனுடன்‌ சண்‌ 
டைக்கு வருவதேயில்லையென்று சபதம்பண்ணிக்கொண்டு புறமுதகட்‌ டோ 
ழ.ப்போயினர்‌. அதனால்‌ இவன்‌ மிக்கவெற்றீபெற்றவனாய்‌ மதிமக்திரி யுத்தி 
கந்றவனாப்‌ இத்தேசமுழுவதும்‌ தனக்குச்‌ சுவாதனமாக்‌ க்கொண்டு எதேச்‌ 
சையாக வீருக்கன்றனன்‌. எல்லாமர்மங்களுர்‌ தெரிக்தவனாகையால்‌ இவனு 
க்கு விராடராசனடங்) யிருக்கன்றான்‌. இதனாலேதான்‌ அரோபதியைத்‌ அர 
த்திவந்த துசாக்ரு தத்தைப்பத்தி யொன்றுங்கேளோமற்போன அ. இதன்றி 
யும்‌ பாஞ்சாலி சேகனைச்‌ சபிக்கப்படாதா வென்று வீனாவீினீரே அதற்குக்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௫௯ 


காரணஞ்சொல்லுகன்றேன்‌ கேளும்‌. தனக்குரிய கணவர்கள்‌ கண்குத்திப்பா 
ம்புபோல்‌ பிரத்தியட்சமாகப்‌ பார்த்திருக்கும்போ.அ சபிப்பஅதருமமன்‌ றென்‌ 
றும்‌ சூரியகமஸ்காரஞ்செய்த சுிர்தத்தால்‌ தனக்குத்‌ அன்பமில்லாமற்‌ போ 
யிற்றென்றும்‌ எப்படியும்‌ வீமன்‌ தப்பாமற்‌. கொல்லுவானென்றும்‌ தைரியங்‌ 
கொண்டே சபிக்காமல்‌ வீடுத்தாள்‌. வெண்கதீர்க்குலத்தோனாயெ வேந்தனே! 
நீர்‌ கேட்ட சங்கதியை ஐயமறச்‌ சொன்னேன்‌. மேல்கடக்குங்‌ சேகனுடைய 
அழிவையுஞ்‌ சொல்சன்றேனென்று வைசம்பாயனர்‌ ஸ்ரீவேதவியாசபகவா 
ளைச்‌ இ்இித்து வக்‌இத்‌.துச்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 


எசகசங்காரம்‌.. 


இப்பால்‌ மாதமொன்றுக்கொவ்‌ வொருவசாக. மகாமேருவை வலம்வருஇ 

ன்ற அவாதசாதித்தர்களில்‌ ௮ம்மாசத்தி லுதயமான : மித்துருவென்னுஞ்‌ சூ 
சியன்‌ துரோபதிதன்னைப்‌ பூசித்தபடியால்‌ துசோபதா தித்தனென்று போபெ 
ற்று விரதசாரணிக்கு விளைந்த 'அன்பத்தைக்குறித்துச்‌ சூரியகுலத்தோனா 
்‌ இய சேகனைவெறுத்துக்‌ குலதர்மத்தைவிடுத்‌ து வழுவினானென்று கோபித்து 
வித்தாரமான தன்ரெணத்தைக்கூட்டி அத்தமானசெரியில்‌ தேரோட்டி 
மேற்றிசை வெக்க காற்திசையுவக்கச்‌ சாய்க்து சமுத்திரத்தில்‌ தோய்ந்தனன்‌. 
பொழுதபடவே அக்ககரிலுள்ளோர்‌ யாவரும்‌ அடிவயிற்றில்‌ வடவாமுகாக்‌ 
இனியைக்‌ குடிவைத்‌ துக்கொண்டு ப£ரென த்‌ திலடைக்கது மித்திரைவீட்‌ 
கினைவுங்கெட்டு நெட்பியிர்ப்பெறிக்து 'உயிராசை அறம்‌து உறக்கமற்றிருந்‌த 
தனர்‌. சுதக்கணையிடத்திலிருக்த பாஞ்சாலி தீராத்‌ அயரத்தினால்‌ சிக்தைவரு 
இக்‌ கண்கலங்கிக்‌ கவலைகொண்டு செப தப கான போசனாதிகளுந்துறக்து 
எண்ணா அமெண்ணி கமது புகழுக்குப்‌ பழுதஅவர்கதே யென்று அனலிடை 
யிட்டமெழுகேபோல்‌ செஞ்சமுருக ஏக்கமேலீட்டுத்‌ தூக்கங்கொள்ளாமல்‌ 
பாதிராத்தீரியில்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ தருமராசனுடைய சரணாரவிர்‌தத்தைத்‌ தியா 
னித்‌.துக்‌ காவலாளிகளின்‌ கண்ணிற்படாமல்‌ மடப்பள்ளிக்குச்‌ சென்று வெண்‌ 
பட்டுமெத்தைமேற்சயனித்‌ த மித்திரைசெய்வதுபோலிருக்கின்‌ றபலாயன னைப்‌ 
பார்த்து வருஷாகாலத்‌ அவிருஷபம்போன்ற மதகரீமன்ன னே என்மானங்கெட 
நினைத்த சேகனைவாட்டாமல்‌ மெய்ம்மற்‌ து உறங்குவதுயாதோ? கவலையுள்ள 
வர்க்குங்‌ கண்ணுறக்கம்வருமா£கான்‌ பட்டபாட்டைப்‌ பார்த்திருந்த மீா்jிதே 
னும்‌ படபடப்பின்தி முற்றிலும்‌ மறக்துவிட்டீரோ? கல்ல; எழுக்திருமெழுக்‌ 
இருமென்றாள்‌- ்‌ இவள்‌ வருவதற்குமுன்னரே எண்ணமீட்டுக்‌ சண்ணைமூடிக்‌ 
கொண்டு கலவரத்திலிருக்த வீமசேனன்‌ இடுக்கென்றெழும்‌து பேகையே! 
நீ இவ்வேளையில்‌ தனித்‌.துவருவானேன்‌ என்றான்‌. அச்சொல்‌ போறுக்கமா 
ட்டாமல்‌ பாஞ்சாலிபதைத்‌து ஆகா! ஆரோ எவரேர ஏனோ தானோ வென்று 
கேட்டன்தீர்‌. பாஞ்சால புத்திரியாயும்‌ பாண்டவர்க்குப்‌ பத தினியாயும்‌ இம்‌ 
இரப்பிரத்தத்தி விருந்த என்னை அத்தினாபுசத்திற்‌ கழைத்துவக்து நூறுதுட்‌ 
டரை வெளியிட்ட பட்டத்தேவீயை எனக்கிட்டமான மாமியென்று அவள்‌ 


௬௦ ்ரீமகாபாரதம்‌ 


அருகேவைத்துப்போய்ச்‌ சொக்கட்டானாடித்தோற்றுத்‌,திக்கெட்டுமுள்ள அரா 
அரைகள்‌ கிறைந்தசபையில்‌ அத்துச்சாதனன்‌ என்னைமற்கட்டி யிழுத்‌ அவரக்‌ 
கர்ணன்‌ துரியோதனன்‌ முதலியபலரும்‌ இகழ்கது தயமொழிகள்வழங்க அத 
னால்‌ என்‌ அங்கம்‌ பங்கப்பகொளில்‌ வீட்மேர்‌ துரோணர்‌ கிருபர்‌ விஅரர்‌ திரி 
தராட்டிரர்‌ ஊமைபோலிருக்க, நீங்களைவரும்‌ ஐம்பொதி யடக்கயென்னும்‌ 
ஆமைபோலிருக்க, ஆபற்‌ பாந்தவனும்‌ ஆதமத்தியாக்தனும்‌. ஆதிமூலப்போ 
குளூம்‌ ௮5௫ தகல்யாணகுணனும்‌ யதுகுலமுதல்வனுமாகிய கள்ளமாமாயப்பி 
ரானே சன்மானத்துடன்‌ என்மானங்காத்தருளினான்‌. நீங்கள்‌ அந்காளிலிருரந்த 
தன்மையாகவே இக்காளிலும்‌ இருக்கப்போ கன்‌ நீர்களென்று முன்சாக்கிரதை 
செய்ய முழுராத்திரியில்‌ வக்ததேன்‌. கான்‌ பிறந்தகத்திலும்‌ புகுந்தகத்தி 
அம்‌ மின்கோவமாய்‌ ஓசாயிரஞ்சேடியர்‌ புடைசூழ்க்‌து. ஊழியஞ்செய்ய 
வாழ்க்திருக்தேன்‌. உங்களைகம்பிக்‌ கற்களும்‌ முட்களுமுள்ள கானகமெங்‌ 
குக்‌ இரிக்தலைக்து கலங்‌வவெருக்திக்‌ காய்கனி.பரு£திப்‌ பன்னிரண்டாண்டுங்கழி 
த்தேன்‌. ஓராண்டும்‌ அஞ்ஞாதவாசஞ்செய்வதற்கு உருமாதிப்‌ பெயர்வேறு 
கொண்டு என்னிருகையுங்கன்‌ தி என்மெய்யொளியுங்குன்‌ திக்‌ குற்றேவல்புரி 
ந்து வருகையில்‌, கொடியசேகன்‌ இவ்வகை அவதிப்படுத்தனான்‌. பூமண்‌ 
டலமுழுதும்‌ புகழ்பெறவீளங்கிய தருமபுத்திரரோ வைதிகவேடம்பூண்டு ஒரு 
மார்க்கமரயிருக்கின்றார்‌. திரிபுவன கண்டக செயசிகாமணியாடியகாண்‌ டீவதர 
சோபேடியுருக்கொண்டு காடகத்தொழிலடுத்து ஆடல்பாடல்தொடுத்‌ தமூடு 
காடிட்டுக்கொண்டிருக்கின்றனர்‌. ஈகுலசகாதேவரிருவரும்‌ வெளியில்‌ தத்தமக்‌ 
கேற்ற தொழிலில்‌ அமைக்தருக்கன்றனர்‌. இவரிடத்திலெல்லாஞ்சொல்லிக்‌ ' 
காரியமென்ன? பயனுமில்லை. எனக்குரிய ஐவரில்‌ உம்மைப்பார்க்கிலும்‌ வே 
றோர்துணையுமில்லை. எனக்கு உற்றதுணை நீரே, வாயாற்கூறிய சபதத்தை 
யும்‌ மனத்தால்கினைத்த குரோதத்தையும்‌ முன்பின்பாராமலே முடிக்கத்தக்க 
பலசாலி ஆகையால்‌, உம்மிடத்தில்‌ என்குறையை யெடுத்துச்சொல்லி மூ 
நையிட்டுக்கொண்டேனென்றனள்‌. கொண்டல்போன்ற கூர்தலையுடைய பா 
ஞ்சாலி மொழியை வீமன்கேட்டு வெடுக்கென்‌ நெழுக்து காரணகாரியங்களை 
கினைத்துபெண்கள்ரேயகமே! புருஷர்களுக்குரியஆபரணம்பொறுமை. அதிலும்‌ 
நீதிவழுவியகிர்மூடரைக்கணப்போ தாயினுக்தாமதியாமல்‌ குப்புறத்தள்ளியுதை 
தீதத்‌ தலைபிளக்கமீதித்துக்‌ €ர்ததியை கிலைகாட்டுவதே இறந்த ஆபரணமாம்‌. 
கலனிறைக்தமங்கையருக்கு கலனிறைநக்த ஆபரணம்‌ காணமென்பதேதான்‌. 
மாதராடவர்கள்‌ கூடுங்காலத்திலும்‌ அக்காணம்மீங்காமல்‌ சரசஞ்செய்த அப 
விப்பதுவே பொன்னாபசணங்களித்‌ நெந்த ஈல்லாபரணமாகும்‌. இப்படியிருக்க, 
எனக்குப்போதுமான பலமிரு$தும்‌ என்கைக்குத்‌. தக்க கதாயுதமிருக்தும்‌, 
தனஞ்செயனுக்குச்‌ செளரியபராக்ரெமமிருர்‌ தம்‌ காண்டீவமிருக்‌தும்‌ என்ன 
லாபம்‌  அத்தினாபுரத்தில்‌ மாயச்சகுனியுடன்‌ சூதாடி.த்தோற்றபோதும்‌ உன்‌ 
ஊத்‌ துச்சாதனன்‌ இழுத்‌ துவத்தபோதும்‌, இராசசபையில்‌ மானபங்கம்‌ பண்‌ 
ணி.பபோதும்‌, அரி2யாதனன்‌ கர்ணன்‌ இவர்கள்‌ வம்புவார்த்தைகள்‌ பிதற்.திய 
போதும்‌, ஆற்றக்கூடாமல்‌ உடல்பதநியெழுந்த எங்களை ஆத்திரப்படவே 


விராட்பர்வம்‌. ௬௧ 


ண்டாமென்று அடக்கிய எங்கள்‌ இறைவனாயெ தருமராசன்‌ இப்போதும்‌ 
இவ்விராடன்‌ சபையில்‌ உன்னைத்துரத்திவந்த சேகனைக்‌ கொல்லவெ 
ண்ணிய என்கோபக்குதிதெரிர்து சவுக்ஞையாகச்‌ சொல்லியுஞ்‌ சாடை 
காட்டித்‌ தடுத்துவிட்டனர்‌, இவர்‌ என்றும்‌ இவ்வாறாகவே இருந்தால்‌ ஏங்‌ 
கள்‌ மானமழிக்‌து போவோமென்பதற்கு ஐயமில்லையே; எங்களைச்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ மீறவொட்டாமற்‌ வருத்தப்‌ படுத்திவரும்‌ யுதிட்டிரரா _லுண்டாகிய என்‌ 


மனத்தாபத்தையும்‌, : அரியோதனாதியரால்‌ விளைக்திருக்கும்‌ கோபத்தையும்‌, . 


இக்செகன்மேற்‌ காட்டி ' என்‌ இசையை நிலைகாட்டி. யானை மத்தகத்தைப்‌ 
பிளக்குஞ்‌ சிங்கம்போற்‌ பாய்க்த, -அவனுடலைவாட்டிக்‌ குடரைப்‌ 'பிடுங்கு 
இறேன்‌. இனிமேல்‌ இவன்விடயத்தில்‌ யார்குநுக்கிட்டா லும்‌, கானுடன்படப்‌ 
போவதுமில்லை. இவனை ஆருயிருடன்‌ விடப்போவதுமில்லை. இவ்வுலகத்தில்‌ 
அற்பர்களுடைய மனைவிமா ரெல்லாரும்‌ அதிக சுகமடைந்திருக்கும்போ.த, 
விற்பனர்களாகிய எங்கள்‌ மனைவியான நீ மெலிந்து துன்பப்படவேண்டிய 
விதியென்ன ? நல்லதாகட்டும்‌. வல்லவருக்கு வாழ்க்கைப்பட்டும்‌ இப்படி. 
வருத்தப்படுகன்றோமேயென்று நீசற்றும்‌ மனம்வருக்தாமலிரு. மாதரசியே ! 
முன்னாளில்‌ திவினைவசத்தால்‌ அகத்தியருக்கு அன்புடைய மனைவியாகிய 
- உலோபாமுத்திரையென்பாள்‌ தன்கணவனுக்குப்‌ பணிவிடைசெய்து ஆகாரம்‌ 


கிதீதிரையின்றி நெடுகாள்‌ வருத்தப்பட்டுப்‌ பின்னேகல்வினைப்‌ பயத்தால்‌ சுப ' 


மும்‌ சுகமும்‌ சத்தியும்‌ பெற்றாள்‌, இதன்றியும்‌, யயாதிமகாராசன்‌ மகளாய 
சுகன்னி சவனகமகா முனிவனுக்குச்‌ சசுரூஷைசெய்து சிலராள்‌ வருத்தப்‌ 
பட்டுப்‌, பின்பெக்‌ காளும்‌ பாக்யெத்துடன்‌ வாழ்க்‌து கண்ணியம்பெற்றுப்‌ புண்‌ 
ணியலோக மடைந்தாள்‌. 
வீமராசன்மகளாகய தமயச்‌ இமக்களைப்பிரிக து கணவனைறஙீங்கித்‌ தன்னம்‌ 
தனியளாய்ச்‌ காட்டில்‌ அலைந்து கரும்பாம்பின்‌ வாய்ப்பட்டு,வேடனால்‌ வெளிப்‌ 
பட்டுச்‌ சிற்றன்னை வீடுசேர்க்து, அங்கே குற்றேவல்‌ செய்தகொண்டிருர்‌ ௮, 
இலகாளைக்குள்‌ தாய்‌ தக்தையமையடுத்‌ அத்‌ தூதுவிடுத்து தன்னைப்பிரிக்த கண 
வனைக்கண்கெடித்‌ தன்சேயொமிமகழ்ர்‌ அ, ச்தைஜறெந்து வாழ்க்திருக்தனள்‌. 
இவ்வாறு எத்தனையோகோடி அரசமாதர்‌ படாதபாடும்பட்டுக்‌ கற்புக்கோ 
ரிடையூறமின்றிப்‌ பதம்பெற்திருக்‌ தனம்‌, ஆகையால்‌ தேவர்களானாலும்‌ கல்‌ 
வினை திவினைகளை அநுபவித்தே தீரவேண்டும்‌. இப்போது ஈமக்குண்டாகிய 
ன்பம்‌ இன்னும்‌ முப்பது காளைக்குமேல்‌ இன்பத்தை விளைவிக்கக்‌ காத்திருக்‌ 
.இன்றது. “பட்டவர்‌ பதத்திலிருப்பர்‌” என்னும்‌ பழமொழியதியாயோ? அப்படி 
யிருந்தாலும்‌, இப்பகையை எவ்வகையிலும்‌ விரைவாய்‌ கானேமுடி.க்கிறேன்‌. 
பாக்யெவதியே அஞ்சவேண்டாமென்று வீமசேனன்‌ சொல்லி முடித்தான்‌. 
இம்மொழியைப்‌ பாஞ்சாலிகேட்டு முரசக்கொடி. முதல்வனாகிய தருமராசன்‌ 
உமது குதிப்பையறிர்‌ அ கோபமேலிட வொட்டாமல்‌, தடுத்தாரொன்று மனக்‌ 
குறைகொள்ள வேண்டாம்‌, ஈம்பகைவர்‌ நிச்சயித்த பன்னிரண்டு ஆண்டுங்‌ 
கழித்து ஓராண்டு அஞ்ஞாதவாசசஞ்‌ செய்யும்படியாக இவ்விராடபுரத்திற்கு 
வந்து இதிதுராளாயிற்று. இன்னுஞ்‌ சலெகாள்‌ ஒருவரும்‌ அதியாமலே இருந்து 


௬௨ மகாபாரதம்‌ 


காலம்போக்கவேண்டுமென்றும்‌, இதற்குள்ளாக'கம்மையா வரேனுங்‌ கண்டால்‌ 
பகை வெல்லவக்த கற்காலம்‌ துர்க்கலமாமென்றும்‌, பழயபடி வனவாசம்‌ 
பண்ணவருமென்றும்‌, அதனால்‌ உங்கள்‌ ௪ீருஞ்‌ சிறப்பும்‌ சபதமும்‌ பலவீனப்‌ 
படுமென்றும்‌ கினைத்து, உம்மை அவசரப்பட. வொட்டாமல்‌ அடக்கினார்‌, 
அவர்‌ காலதேச வர்த்தமானம்‌ தெரிந்த புத்திமானாகையால்‌, உமது வெகுளி 
யைக்‌ கண்டவுடன்‌ அடக்கவேண்டிய கடமையே. அதனால்‌ அவர்மேற்குற்ற 
மில்லை. இப்பஞ்சையாகிய சேகன்‌ என்னைக்‌ கொஞ்சமாக நினைத்தானே! 
அவனை நான்‌ பார்த்து அடாபாவகாரி। உனக்குக்‌ கேடுகால கேரிட்டது; ' 
அரோ! எனக்கு கக்திருவர்‌ ஐவர்‌ கணவர்கள்‌ ; மிகுந்த திடவான்கள்‌ ; சத்‌ 
அருவை வீரசொர்க்கஞ்‌ சேர்க்கும்‌ வீடயத்தில்‌ மகாவல்லவர்‌ ; மித்தருக்‌ 
களுக்கு உத்தமகுணமுள்ள கல்லவர்‌ ; எல்லாமதிக்தவர்கள்‌ ; பொல்லாங்‌ ' 
கொழிந்தவர்கள்‌ ; எங்குமிருப்பவர்கள்‌, நீ செய்த இமைகள்‌ அனைத்தையும்‌ 
தெரிக்துகொள்ளத்தக்க ஞானமுள்ளவர்கள்‌ ; சொல்லாமற்‌ சொல்லிக்‌ கொல்‌ . 
லாமற்‌ கொல்லத்தக்கவர்கள்‌. நீயும்‌ உன்குடும்பமும்‌ நீறாயழிர்‌ அபோகவேண்‌ 
டாமென்று, பலநீதிகளையும்‌ பழமையாக கஈடந்திருக்கற லெ செய்திகளையுஞ்‌ 
சொன்னேன்‌. அ௮க்சேகன்‌ கான்‌ சொல்லியவற்றை அலட்யெஞ்செய்அ போ. 
போ அவர்கள்‌ எப்படிப்பட்ட கக்‌இிருவரானாலும்‌ என்முன்னிற்பரோ ? என்று 
எத்‌ அரத்திக்கொண்டு வந்தான்‌. அர்தப்பதிதன்‌ உமக்குமுன்‌' எதிர்ப்படு' 
வானாயின்‌ என்னபாடுபடான்‌. கருடனஅ கிழல்பட்ட பாம்புபோல்‌ கெடு 
வான்‌. என்மனம்‌ பற்றி எரின்றதே. அர்காசகால சேகன்‌ வந்தவழிபோன 
வழிதெரியாமல்‌, கொர்தழியும்படி நீர்‌ பிரவேரிக்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ ஆத்திரப்‌ 
படவேண்டாம்‌. இன்னும்‌ இரண்டொருகாள்‌ காலதாமதஞ்செய்து இவனைத்‌ 
முடித்தால்‌ விரதசாரணிக்கு அன்பர்களாகிய கந்தருவர்‌ சேகனைப்‌ பிடித்துத்‌ 
அடி.துடிக்க அடித்த முடித்‌ துவிட்டார்களென்று பேசக்கொள்வார்கள்‌. அப்‌ 
போது உம்மேல்‌ ஐயங்கொள்ளவே இடமிராது. ஆகையால்‌ உமதுயுத்திக்கு 
இசைக்தபடி பார்த்‌ தக்கொள்ளுமென்று அரோபதி சொன்னாள்‌. அக்கற்புடை 
யாள்‌ வார்த்தையை வீமன்கேட்டுப்‌ பாஞ்சாலியே! சேகனைக்‌ குறித்துச்‌ சிறி 
தேனும்‌ நீ யோசிக்கவேண்டாம்‌. அவனென்றைக்கு உன்னைத்‌ தொடர்ந்தா ' 
லோ! அன்றைக்கே ௮ழிர* கானென்று ஈம்பு.உன்னிட்டமெப்படியோ? அப்படி 
யே அவனுயிரை ஈட்டப்படுத்திவிடுகன்றேன்‌. 
ஆனால்‌, இப்பொழுதோ விடி.யற்காலமாயிற்று. இனிகாம்‌ ௮க்காரியத்திற்‌ 
குப்‌ பிரவே9த்தாள்‌, ௮ஞ்ஞாதவாச௪ ரகசியம்‌ வெளிப்பட்டுப்போய்வீடும்‌. 
தருமபுத்திரர்‌ த்தத்திற்கு மெத்தவருத்தம்வரும்‌. அன்னமே! நீ முன்னே 
சொன்னவண்ணமே எண்ணித்‌ தணிவது கருமமாதலால்‌, இன்றிரவு முழு 
தும்‌ காளைப்பகல்‌ முப்பதகாழிகையும்‌ பொறுத்து காளையிரவை எதிர்பார்‌ ர்ச்‌ 
அக்கொண்டிருக்கறென்‌. நீ ண்பன்‌ “கல்தான்‌ போவையேயாலல்‌, 
்‌ அத்துர்ப்புத்‌தி.புள்ளசசகன்‌ காளைக்காலமே உன்னிடத்திற்குவர்‌ து இறுமா 
ஈது கெர்வங்கொண்டு இப்பொழுது என்னசொல்லுகரும்‌? விரதசாரணி! 
கானன்னைத்‌ அரத்திவக்தபோது என்னை யார்கேட்டார்கள்‌? யார்தடுத்தார்‌ 


விராடபர்வம்‌ . ௬௩ 


கள்‌? எனக்கும்‌ எதிரில்லை. உனக்குச்‌ இக்‌இல்லை யென்றுசொல்லி, மிக்கதாரா 
ளமாய்க்‌ கிட்டிப்பேசுவான்‌. அவனை நீ பார்த்தவுடனே  அன்புள்ளவளைப்‌ 
போல்‌ அரைக்கண்பார்வை£ாட்டி., ௮திமோக. முககய சாடைகாட்டி, ஆசை 
விசய அபிஈயமீட்டி, மோகவிடத்தை அவன்‌ முடிமேலேற்றி, உன்கற்புக்கு 
மாத்திரம்‌ பழுதில்லாமல்‌, அக்கயவனுடன்‌ கலக்துபேி விராடபுரத்திற்கு 
மேற்கில்‌ மாஞ்சோலைசூழ்க்‌ த வசர்தமண்டபத்தில்‌ காளைஇரவீலே பத்‌.துகாழி 
கையில்‌ அவனை வரும்படியாகப்‌ பக்குவப்படுத்திக்‌ கொள்ளென்று யுத்திசொ . 
ல்லித்‌ அரோபதியை அனுப்பி விட்டுத்‌: தருமராசனுக்களைய சத்தியவீரதனும்‌ 
கருமலைபோல்‌ வளர்ந்த இருபுயமுள்ளவனும்‌ பதினாயிரம்‌ யானைப்பலம்‌ பெற்ற 
வனுமாதிய வீமசேனன்‌ கெய்வார்த்த நெருப்பெனப்பொங்கி முகம்வேர்த்து, 
கித்திரைபிடியாமற்‌ சத்‌ தம்பிர்மித்‌ துப்‌ பகலிரவென்பதொன்றும்‌. பாராமல்‌ தா 
ன்குதித்த கால அளவைக்கருதிச்‌ சுடச்சுடவே முடி.ப்பதற்கில்லையே என்று 
மனக்கலக்கங்கொண்டே. படுக்கையில்‌ மல்லாச்‌ தெண்ணமிட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌., இத்தன்மையனாயிருக்த வீமனிடத்தில்‌ விடைபெற்றுச்சென்ற விரத 
சாரணி சுதக்கணைமாளிகைக்குச்‌ சென்று பொழுஅ வீடியுமளவும்‌ ஒரு வகை 
யாய்‌, முகங்கவிழ்க்து கொண்டிருக்தாள்‌. அப்படி. யிருந்த பாஞ்சாலி மனோ 
அக்கம்‌ பரிகரிப்பதுபோல்‌, ஒளியைக்கூட்டி இருளையோட்டி அவள்முகத்‌ 
தை மலரச்செய்வ அபோல்‌,, தாமரைமலர்களை மலரக்காட்டிக்‌ கதர்க்கிரணங்‌ 
களை நீட்டிக்கொண்டு சூரியன்‌ உதயமானான்‌. 
. அழயெ உதயகிரியிலெழுக்த அருக்கனைக்கண்டவிரதசாரணிவழக்கப்படி. ' 
- காலைக்கடனைமுடித்துச்‌ சுதக்கணைக்கு மலரெடுத்துத்‌ தொடுத்துக்‌ கொடுப்‌ 
“பதற்குப்‌ பூஞ்சோலைக்‌ குட்புகுர்து: வரும்போது, இராசபத்தினியாகய 
சுதக்கணைமுன்‌ தன்னை நிக்தித்த மிற்பாக்கியவசத்தால்‌ மனம்வருர்‌திக்சென்ற 
கீசகன்‌ தன்‌ தமக்கையைச்‌ சக்‌இத்‌ அப்‌ பொறுமைகேட்டுக்கொண்டு வருவோ 
மென்று கினைத்து மக்தமாருதமுலாவிய. ஈ்தனவன த்தனைநாடி வந்தான்‌. ௮ 
- வன்வக்திவழியில்‌ சந்திரவுதயம்போல்‌ கொத்‌ தமலர்‌ பறித்துக்கொண்டு கின்ற 
கோதையன்னவள்‌ அந்தகனைக்கண்ட 'ஆருயிர்போலஈடுங்கத்‌ தெளிந்த ஏதே : 
க்திரியர்களைப்போல்‌ உடனேதேறி மனக்தளராமல்‌ சற்கடப்படாமல்‌ தள்‌ 
ளாடி. ஓடாமல்‌ தவித்து வாடாமல்‌ சற்றும்‌ அச்சமில்லாமல்‌ தலைகுனிம்‌த 
தன்‌ காற்புறவடியைப்பார்த்து கிமிடத்திற்கொருதரம்‌ சேகன்‌ முகத்தைகோ 
கச்‌ சற்றேபுன்சிரிப்பாக ககைத்து அவனது ஏஅர்ப்புத்தி படருவதற்குத்‌ 
தானே கொழுகொம்பாக வீமனிடத்தில்‌ பேசிக்கொண்ட சங்கேதப்படி நிலை 
செய்ய வெண்ணினாள்‌. இவ்விடத்தில்‌ கற்புகிலைதவறாமல்‌ பொற்பாவைபோ 
லிருந்த மாதினைப்‌ பழிவழிக்குவக்கமுயுகூடன்‌ கண்ணுற்றுச்‌ சந்திரனைக்க 
ண்ட கடல்போல்‌ பெருகிச்‌ சக்திரகாச்தச்‌ கல்லைப்போலுருச்‌ செல்வத்தை 
க்சண்ட தரித்திரன்போல்‌ மகிழ்்து கல்விப்பொருளிற்‌ கற்பனையலங்காரக்‌ 
கவிதைமேற்கொண்ட கனவான்போல்‌ முகமலர்க்து வீழிகுளிர்க்து அவள்‌ 
கால்முதல்‌ தலைவரைக்கும்‌ இமையாமல்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ அறீவுகெட்டு அற்‌ 
. யப்புத்திமேலிட்டுத்‌ இக்குளோக்கக்‌ கும்பிட்டு விரதசாரணி | நீ எனக்குப்பிரா 


௬௪ ஸீ மகாபாரதம்‌ 


னாதாரமே யன்தி வேறன்று, .கான்சொல்லப்போவதை ஈன்றாய்க்கேள்‌. இப்‌ 
பட்டினமும்‌ இர்காட்வெளப்பமும்‌ விராடராசனுடைய வாழ்க்கையும்‌ என்த 
மக்கையாரது மாங்கலிய சூத்திரமும்‌ இதோ ! -என்‌ இடதுகையில்‌ மூடி.வைத்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. என்கையை வீரித்துவீடுவேனாயின்‌ அவைகளெல்லாம்‌ தாரு 
வாசர்சாபத்தால்‌ சமுத்திரம்‌ போயழுந்திய இந்திரன்‌ செல்வம்போலாய்வி 
டூம்‌. என்னை என்னமோ வென்றெண்ணாதை. முன்னமே என்வல்லமையா 
வுஷ்‌ சொல்லியிருக்கேன்‌. உன்னைகான்‌ அரத்திவக்தபோத சபையில்‌ யாரொ 
ன்னைத்தடுத்தார்கள்‌? எவர்கள்‌ என்‌ அருஇல்வக்தார்கள்‌. விராடராசனாவது 
ஏனிப்படி செய்தாயென்று கேட்டானோ! உனக்காயினும்‌ உ சவியேதேனுஞ்‌ 
செய்தானோ? ஒன்றுமில்லையே. இன்னும்‌ கான்‌ சொல்லவேண்டுமா? இவ்வேலை 
என்னையல்லாமற்‌ இன்னொருவன்‌ செய்திருப்பானாயின்‌, இக்கேரம்‌ அவனை 
எமலோகத்தில்‌ புழுவாய்த்‌ துடிக்கச்செய்வேன்‌, யாவரும்‌ என்காலில்‌ வீழ்வ 
இனால்‌, சகலமுமெனக்கேசொர்தமென்று உனக்கே தெரியவில்லையா? இவ்‌ 
விராடராசனுக்கு கான்கட்டிவைத்திருக்கன்ற பட்டத்தை இப்பொழுதேஉன 
க்குங்கட்டி உன்னைப்‌ பெண்ணசசியாக்வைக்கறேன்‌. வேண்டுமானால்‌ பிரத்‌ 
தியக்மாய்ப்பார்‌. இஃதன்றியும்‌ உன்னைக்காக்குங்‌ கந்திருவருண்டென்று 
பேதைமதயால்‌ கம்பிப்‌ பெருமோசம்போயிருக்கன்‌ருயே! என்னைப்பேசா 
அம்‌ பேசிக்கருக்குன் றாயே! விண்கர்வங்கொண்டு செருக்குகன்றாயே! இப்‌ 
படிப்பட்ட சமையத்தில்‌ உதவிசெய்யவாராதவர்களையும்‌ உனக்கு உரியவர்க 
ளென்றும்‌ எண்ணலாமா? அவர்கள்பண்டவாளத்தையும்‌ பட்சத்தையுங்‌ கண்‌ 
டுகொண்ட ரீ இனிவேறுபேசவும்‌ போமோ! அற்பமனிதர்பேச்சு அவலமாய்ப்‌ 
போயிற்று. கான்‌ ஆருக்குமடங்காதவன்‌, ஆர்படைக்குக்தோரா.தவன்‌, என்னை 
க்குறித்து இன்னுமென்ன சொல்லப்போகின்றாய்‌. உன்‌ எண்ணர்தானென்ன; 
அடிவண்ணமகளே! ஒருவேளைஎன்மேற்குற்றம்‌ எத்தனையோ இருக்கலாம்‌. 
தியோர்செய்தபிழையைப்‌ பெரியோர்‌ பொறுக்கவேண்டுமென்று புண்ணிய ' 
வான்கள்‌ பேசிபிருக்கின்றனர்‌. அம்மொழிக்கு விக்னெமின்றி மன்னித்‌ அ 
என்னைக்காத்துப்‌ பொறுமையுடன்‌ ஆதரிப்பது உன்கருணைக்குரியகடனென்‌ 
அ தன்‌ இருகரத்தையு தலைமேற்குவித்‌தச்சேவித்‌ அ என்கன்மனம்‌ இளகி 
என்கருத்து முற்தவேண்டுமென்று காலில்வீழ்ந்தான்‌. 

அவனை வண்ணமகள்‌ பார்த்து, முகாயத்‌துடன்‌ புன்முறுவலுங்காட்டி, 
காம்‌ கீனைத்ததகாரியம்‌ இன்றைக்கே கிறைவேறுமென்று மாயச்சாயல்‌ மயக்க 
கோக்கம்‌ வஞ்சனைப்பேச்சுமுதலிய மார்க்கங்களினால்‌ வசனிக்கத்தொடங்கி 
ஞள்‌. சங்கபல சேகராசனே! கான்‌ உம்மைத்தடுத்த தும்‌ விரகதாபப்பட வீடுத்‌ 
ததும்‌ என்னத்தனாலென்றால்‌, என்மேலான மரபினாலும்‌ ஈல்லொழுக்கத்‌ 
தினாலும்‌ சான்கொண்டிருக்க விரதத்தினாலும்‌ உமது எண்ணத்தைப்‌ பின்னப்‌ 
படுத்தினேன்‌. நீர்‌ என்மேல்‌ ஆசைப்படுமூன்னமே கான்‌ உன்மேல்‌ ஆசை 
கொண்டி ருக்தேன்‌. ௮ஃதல்லாமலும்‌, நீரென்மேல்வைத்த மோகம்‌ நிலையா 
னதுவோ? கெதியானதுவோ! வேறொரு பெண்ணைக்கண்டால்‌ பின்வாங்‌ 
குமா! மனமேங்குமோ? என்னமோ? ஆண்பிள்ளைகள்புத்தி " அவ்ணிர 

ப பதத pth"? து 
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விராடபர்வம்‌, ௬௫. 

௬7 க்க தி வளைக்கை வகை கைகைகைவ வைகை கைைைைைைளைளை கவகககைகாகளை வ வைவவ படபட அ வடபால்‌ ௪ 
யென்று சோதிக்கு நிமித்தமாக இட்டமில்லாதவள்போன்‌ அ, அபிகயித்‌ 
தேன்‌. என்மெய்தொட்டிருக்த கந்திருவர்‌ ஐவரும்‌ என்னைச்‌ கைவிட்டார்‌ 
போலுங்‌ காண்கன்‌ றது, இனிக்காரியமேயில்லை, சனவானே! என்மேல்கா” 
வலுமில்லை, நிராதரவான என்னைத்‌ தரா.தரமறியத்தக்க நீர்‌ அபேட்டித்த 
போதே கான்‌ புகிதவதியாயினேன்‌, என்னைப்‌ பெண்டாள நினைத்த உமக்‌ 
குச்‌ 2௧0 த்தில்‌ மேலான பாக்கயெமுண்டாம்‌. என்னால்‌ உமக்கு விளைந்த 
_ வருத்தம்‌ இன்றே கூண்டோடு போய்விடும்‌. பெண்கள்‌ குணமறிக்திருர்‌ 
அம்‌, வீணாக இத்தனை தூரம்‌ பிசபலப்படுத்திவைத்தீர்‌. நீர்‌ காணாதுகண்டு 


கருதிமே இத்ததம்‌ வீணாசைகொண்டு விறுதாவாகப்பழிசுமந்ததும்‌ சான்‌ . 


காணாதுசாணி ஈலியவாதித்ததும்‌ நீரென்னைப்‌ பிடிச்சவந்ததும்‌ சான்‌ இரா 


சசபையி லோடிலிழுர்‌த.தும்‌ அங்கே உமக்கோர்‌ அனர்த்தம்‌ விளைந்ததும்‌ . 


ஊர்‌ சாடெல்லாஞ்‌ சரிக்க உடம்பெடுத்ததும்‌ ஏதோ? காலவித்தியாசத்‌ 
தால்‌ ஈடந்துபோய்கிட்டத்‌. போனது போகட்டும்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ ஆல. 
விடத்தையும்‌ அந்தகனையும்‌ களிற்றியானையையும்‌ வேங்சைப்புலியையும்‌ ' 
அறிவில்லாத மூடரையும்‌ ஒருவாறு ஈம்பலாம்‌. சேலைகட்டியமா தரைக்‌ 
கணமும்‌ ஈம்பப்படா அ. ௮ஃதெவ்வாறெனில்‌,இர்‌ இரன்முதலியததவர்கள்‌ 
வந்து, ஆடையாபரணத்தக்‌.து ஆசைப்பட்டாலும்‌ மாதர்கள்‌ தாங்கள்கொ 
ண்ட மையலை வெளிப்படுத்தாமல்‌, ஆசையற்றவர்போல்‌ முகத்தைச்சுளித்‌ 
அ, முடுக்காய்‌ முறுக் ஏன்‌ என்னைப்பார்க்இன்றனை, சானென்னவேசியா? : 
தாசியா? உங்களுக்குத்‌ தம்கைதமக்‌கையில்லையா? எங்கள்‌ வீட்டார்‌ கண்‌ 


டால்‌, சுஃ்மா விடுவார்களா). என்‌.றுதலைகுனிர்‌ த கலகலவென்று கண்ணீர்‌ : 


சொரிர்து சறுககைகாட்டிக்‌ குறுவியர்வுவழித்தெறிச்து மாராப்புத்துணி 
யைப்‌ பத்அத்தரமிழுத்திமுத்‌ அச்சொருூ வாயைமூடிக்‌ கையைரெரித் துச்‌ 
சாலமான மாயகடைகளைக்காட்டிக்‌ கால்கடுக்க நிற்பானேனென்று தனக்‌ 
குத்தானே பேசிக்கொண்டு அப்பாற்‌ லெதூரம்போய்‌ இப்பால்வர்‌ த எட்‌ 
டிப்பார்த்து ஒருபக்கத்தி லொதலுங்‌கத்‌ தலையை நீட்டிக்காட்டி மறைந்து 
மறுபடியுங்கிட்டி உறவு போற்கலர்து உடனே ஒடி ஊடிக்கலர்‌ அகூடி த்திரி 
வர்‌. இதுபெண்‌ ளின்‌ கெட்ட இயற்கை, இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ மனத்தை 
யும்‌ எப்படித்‌ தெரிந்து கொள்ளலாமென்றால்‌ அம்மிய மாதர்களாவது தா 
திமார்‌ முதலிய வேலைக்காரிகளாவ.து குழச்தைகளாவ அ அருகே கின்றால்‌ 
- அவர்கள்‌ மேல்கவிழுந்தும்‌ வல்லிக்கொடிபோல்‌ அவண்டு வளைக்தெழுந்‌ தும்‌ 
பிள்ளையை அணைத்துச்‌ கொஞ்சி முத்தாடியும்‌ பூவைமுகர்தும்‌ பெருமை 
யாய்‌ டம்பம்பேசியும்‌ விறுதாவாய்‌ ஒநுவரையேசியும்‌ அற்பமான மொழி 
. - களை ஓடியமாய்ச்‌ சொல்லியும்‌ கூசுவார்கள்‌. கணவன்‌ அவர்களைச்‌ கண்டா 
ல்‌, மாதர்கள்‌ கிலரோக்காவார்கள்‌. கணவன்‌ அம்மாதர்களைப்‌ பார்க்காத 
போது தலையெடு த்துக்‌ கணவனை ஈன்றாய்ப்பார்த்து ஈாணிசகைப்பர்‌, இப்‌ 
படி இன்னும்‌ அரேக சால தர்திரங்களுண்டு. இக்குறிப்புகளை யெல்லாம்‌ 
வேறுபாடின்‌ நிச்‌ சசசராயகன்‌ தெரித்து மேளத்திற்குத்‌ தகுந்த தாளம்‌ 
போட்டு எண்‌ அத்தை முடித்துக்கொள்வான்‌. : மற்றவன்‌ கண்டால்‌ அச்‌ 
செய்தியதியா மல்‌ இஃதெப்படிபோமோ? என்னாமோ? என்று பயந்து 
்‌ 1B 9. 


[om 


௬௬ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌, 


ஒடிப்போவான்‌. ஆதலால்‌ பெண்கள்‌ கொண்ட மோகம்‌: கல்லாதான்கற்ற 
கல்வீயைப்போல்‌ வெளியாய்ப்போய்விடும்‌. இக்காரியந்தெரியாமல்‌ அவச 
“ரப்பட்டவர்கள்‌ பலனடையார்கள்‌. நீரும்‌ அவ்வாறே ஆத்திரப்பட்டுவிட்‌ 
டீச்‌. இப்பொழு. அதானென்ன? உம்து இட்டத்தை என்னிட்டப்படி முடி 
ப்பதனாற்‌ பாவமில்லை. உமக்குள்ள காமவெள்ளத்தைக்‌ கடந்து கசையேறு 
வதற்கு வழியும்‌ சாட்டுகனெறேறன்‌. நீர்‌ கள்ளமில்லாமல்‌ வாரும்‌. எத்தனை 
வகைச்‌ சாகசங்கற்றிருந்தாலும்‌, உள்வீட்டிற்கசரணம்போடலாகா அ. என்‌ 
கணவராகிய கக்திருவர்கள்‌ ஒருவேளை இச்செய்‌; இயைத்தெரிர்‌ அவர்‌ அவிட்‌ 
டால்‌ உம்முபிரும்போம்‌ என்‌ தலைமயிரும்போம்‌, அல்லாமலும்‌ | சேற்று 
' என்னைத்‌ அரத்திய உம்மை இக்காட்டிலுள்ள பெண்டுகளும்‌ புருடர்களும்‌ 
- இராசன்‌ முதலிய அனைவரும்‌ கன்றாயறிர்தார்கள்‌. உலகப்பிரசித்தியாய்வி 
ட்டது. அப்படியிருக்க காமிருவரும்‌ இன்றைக்கு உதக வப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ மெத்தவும்‌ ஏளிகஞ்சொல்லிப்‌ பழிப்பர்‌, உ 


. உம்முடைய தமக்கையாகய சுதக்கணைக்குத்‌ தெரிந்தால்‌ என்னை மிக 
வுகம்பமாட்டாள்‌. இதுவசையிலும்‌, ஈரன்பிழைத்த பிழைப்பும்‌ பேய்ப்பி ' 
ழைப்பாய்விடும்‌, அல்லா மலும்‌ பல பொல்லாங்குகளும்விளையும்‌. இத சன்‌ 
றன்று. சந்தன மணிந்த தோளானே! நீஇன்றிரவில்‌ பத்‌ துரழிகைக்குமே 
ல்‌ வருவாயசகில்‌, உன்னிட்டப்படி முடியுமென்று பாஞ்சாலி சொன்னாள்‌. - 

' அத்தேன்மொழியோ சேகன்காதிற்புகுந்‌து அமுததாரைபோல்‌ விரகாக்‌ 

. இனியை ஆற்றியபோத வெளியெழும்பிப்போக வழிபார்த்திருந்த பிரா 
ணன்‌ நிலைத்து இளைத்தவுடம்பும்‌ பூரித்துத்‌ அன்பங்கள்‌ நீங்கி இன்பப்பயி 
.மேறத்‌ தேகம்‌ பரவசமடைந்து மோகஞ்சிறந்து மேகங்கண்டாடு மயிலே! 
இப்போதன்றோ உன்சொல்லரயெ ஆபரணம்‌ என்காதிற்கணியாயது. இக்‌ 
கர்மபூமியில்‌ சான்‌ உடலெடுத்தபயன்‌ இன்றுதான்‌ பயன்பட்ட. அர்ப்‌. : 
பலனா கான்‌ ஈற்பலனுற்றேன்‌. என்பாவங்கள்யாவும்பறந்தோடிப்போ 
யின, ஈானிஅவரையிலும்‌ பண்ணிய புண்ணியம்‌ இன்றே ஈடேறிற்று. என்‌ : 
பாக்கியமே பாக்கியம்‌, கான்‌ பிழைப்பதற்குத்‌ துணைக்காரணம்‌ உன்வாக்‌ . 
கியமே வாக்கயெமென்று வாய்புதைத்துக்‌ கைகட்டி மெய்யொடுங்கு வண 

ங்கிப்பணிர்து என்‌ ஆவியே! பாவியாகிய ஈான்‌எவ்விடத்தில்‌ வரும்படியா 
ய்க்கட்டளையிட்டருளுசன்‌ நனை! என்னிட்டகாமியமே! என்று கேட்டான்‌ 
கனவானே! ஈமது விராடராசனது கோட்டைக்கு மேலண்டையிலிருக்கி 
ன்ற மாஞ்சோலையிற்‌ குயில்கள்‌ கூவவும்‌ மயில்களாடவும்‌ இளிகள்கொஞ்ச 
வும்‌ ௮ளிகள்‌ மிஞ்சவும்‌ அலங்கரரமாகப்‌ பளிங்குக்‌ கற்களால்‌ கட்டப்பட்‌ , 
ட வசந்தமண்டயபத்தில்‌ வர்‌ சேர்ந்‌ தவிடு. நீவருமுன்னமே கான்வர்திரு 
க்கிறேன்‌. மலைகள்மேலும்‌ ஒட்டுந்தேரினையுடைய வல்லவனே! இப்பொழு 
அ ஈான்சொன்ன இடம்‌ சர்தடியற்ற தனியிடமன்றோ! என்று விரதசார 
ணி வினாவீனாள்‌. அம்மொழியைக்கேட்ட சேகன்‌ ஆகா! ௮.துவே யெனக்‌ 
கும்‌ தகுந்த இடம்‌. தேவரீர்‌ திருவா ய்மலர்க்தருளிய வண்ணம்‌ விரைவாய்‌ 
வருகின்றேன்‌, உமது திருமேனி புழுதிபடிர்‌து அசுத்தமாயிருக்னெததெ 
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ன்று கூச்சம்‌ வேண்டாம்‌, உமக்கு ஈல்லஈல்ல ஆபரணங்களும்‌ விலையேறப்‌ ' 
பெற்ற ஆடைகளும்‌ புகு சவ்வாது கதம்பம்‌ சத்தூரி அத்தர்‌ பனிநீர்‌ 
முதலிய பூச்சு சளும்‌ பூச்செண்டுகளும்‌ பஞ்சசுச்சரய்‌ பரமான்னமும்‌, 
பலகாரங்களும்‌ பழவர்க்கங்களும்‌ பஞ்சவிடய தாம்பூலங்களும்‌ என்‌. தலை 
மேல்‌ சமர்‌ அசொண்டு வருகின்றேன்‌. நீர்‌ அலைகளை யங்சேரித்து என்‌ 
கோரிக்கையை யீடே.ற்றவேண்டும்‌, கோமளமே! என்கூலதெய்வயே! சித்‌ 
தன்‌ கொலுக்கூடத்திற்‌ கமைத்த பொக்டெமே! என்பிராணனைஉமக்கே 
” யொப்பித்தேன்‌. இதையன்றி வேறேயுபசாசஞ்‌ சொல்ல அறியேன்‌. அடி. 
்‌ மையாயெ சிறியேன்‌. என்னுயிருள்ள்வசையும்‌ உம்மை நான்‌ பிரியேன்‌] 
மறுமா தரைசோக்கேன்‌. என்மேல்‌ கருணை பாலிக்கவேண்டுமென்றுவிடை '்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு காளவிடத்தைத்‌ தாகத்திற்கு உட்கொள்ளக்கருதஇியதமி 
த்திரன்போலும்‌, சேகன்சென்று இச்சூரியனெ.ப்பொழு அ தொலைவானெ 
ன்னு அந்தகன்‌ பரசர்தன்னைக்கலக்கும்‌ ௮த்தமானத்தை ஈாடியிருந்தான்‌. 
இப்பால்‌ கொலைசெய்யும்‌ கூரியவேல்போன்ற சண்ணாளாயெ பாஞ்சாலி 
- சுதக்கணை மனைக்குப்போய்ப்‌ பூமாலை தொடுத்த பூசுவனவுங்‌ கொடுத்து 
்‌ அவளுத்தரவின்மேல்‌ மடைப்பள்ளிக்குச்சென்று மதகரி வீமனைக்கண்டு . 
நாம்‌ பேசிக்கொண்டபடி அவனும்‌இசையச்செய்‌ துகொண்டேன்‌. அப்யா 
ல்‌ தெய்வச்செயலெப்படியோ? என்றாள்‌. அக்தப்‌ பாஞ்சாலியை வீமசே 
, னன்‌ பார்த்து காதலி! நீயேன்‌ கவலைப்படுகின்றாய்‌. ஒருவேளை அக்சேகன்‌ 
வாராமல்‌ .போவானாஇல்‌, அவனுடைய வீட்டுக்கு சானேபோய்ச்‌ கொல்லு 
“' இன்றேன்‌. அஞ்ஞா தவாசத்தவணைக்குள்‌ இவ்வூரார்‌அறிவரர்களேயென்று 
கினைப்பையாகில்‌ இர்தவிசாடபுசத்திலுண்டாகிய ஆண்பெண்‌ அ௮டங்கலையுங்‌ 
கொன்று அரியோதனாதியருக்குச்‌ செயல்தெரியாமல்‌ பண்ணுகின்றேன்‌. 
சிலவேளை அரியோதனனறிர்து பெரும்படை கொண்டுகொண்டுவம்‌ அ ௮ . 
்‌ ஞ்ஞரதவாசம்‌ பூரணமாய்‌ மிறைவேறாமற்‌ குறைவுபட்டுக்‌ கெட்டுப்போன 
மையால்‌ மீண்டும்‌ பன்னிரண்டாண்டு வனவாசம்பண்ணவேண்டிய நிபந்த 
னை ப்படி போகவேண்டுமென்‌ ௮. புகன்றானாகில்‌, அப்போதே ௮த்‌.துரியோ 
தனனையும்‌ கெளசவசையுவ்‌ கொன்று, பள்ளத்திற்புதைத்‌ த ௮த்தினபுரம்‌ 
விராடபுசம்‌ உபபிலாவிய முதலிய ஈரகங்களுக்கெல்லாம்தர்மராசனைப்பட்‌ 
டங்கட்டிவைத்‌ அ, யாவருங்‌ கொண்டாட எங்கும்‌ பிரக்யொதியாயிருப்பே 
ன்‌, “சண்டி புரண்டால்‌ காடு கொள்ளா அ? என்னும்‌ செய்தி யறியாயோ ? 
சமுத்திரக்‌ தடையாயிருப்ப.து கரையினாலேயா! ச௪த்தியத்தினாலேயா? பா 
. ஞ்சரலி! நீயாதொன் றுக்கும்‌ பயப்படவேண்டாம்‌, போவென்‌ றனுப்பி 

னான்‌. . க ம்‌ ப 

- அவ்வாறே விடைபெற்‌.றுக்கொண்ட பாஞ்சால சாசகுமாரிவீ மசேன ' 
. ஊப்பார்த்து கெடிவீரசிங்கமே! அங்கம்‌ பங்கப்பட்டழியப்போகின்ற சே , 
கன்‌ என்சொல்லைஈம்பி எப்படியுர்‌ தப்பாமல்‌ வருவான்‌. நீரின்று இரவில்‌ 
வர்க, சாலதாமசஞ்செய்யாமல்‌ சந்தடிகாட்டாமல்‌, வேலையைமுடிக்கவே 
ண்டும்‌. வேந்தனே! இப்படியாக இதனை ஈடத்திவிட்டால்சாந்தமூர்த்தியா 


௬௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌,. 


வலயமாக, 


பெ ன களத்‌ சித்தமுங்களிக்கும்‌. இச்சொல்‌ வெளிப்படுமாயின்‌ 
கமதெண்ணமெல்லா மழிக்‌அபேய்விடும்‌, அன்றியும்‌ பதிவிரதையைக்கரு 
திய பாவியாகிய கேகன்‌ பாழாய்ப்போனான்‌ பாச்த்திர்களாவென்று உலக 
அள்ள பதிவிரதைகள்‌ மகத்‌. துவமாய்ச்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ வார்த்தைக 
சூல்‌ கெட்டுப்போய்விடும்‌, பாண்டவர்சள்‌ அஞ்ஞா தவாசம்பண்ணும்போ 
அ தவணையொருவருடங்‌ கழிப்பதற்கு முன்னமே வெளிப்பட்டு விட்டார்‌ 
கள்‌. சொற்சோர்வுடையவர்கள்‌. பஞ்சவர்‌ பேச்சுப்‌ பஞ்சுபோலாச்சே, 
பாரும்‌ பாருமென்று யாவரும்‌ ஈகைப்பர்‌, நீங்காப்‌ பழிச்சொல்லுகிலைபெ 
த்திருக்கும்‌. ஆசையால்‌ நீர்மனம்பொறுத்து அவசரப்படாமல்‌ ஆடம்பரங்‌ 
காட்டாமல்‌ யாருமறியாமல்‌ அடக்கமாய்‌ முடிக்கவேண்டுமென்று கூறினா 
ள்‌. அம்மொழியைக்கேட்ட பலாயனன்‌ சிர்தைமடிழ்ந்து 'சீல்லதப்படியே, 
யாகட்டும்‌, நீமாத்திரம்‌ பிறரறியாமல்‌ விரைவாய்‌ அவ்விடம்‌ வந்துசேரெ 
ன்று தலைவாயல்‌ வரையிலும்‌ வம்‌, விடைதக்‌.து இச்சூரியனெப்பொழுது 
தொலைவானென்பதாய்ச்‌ சந்தைவருக்தி மயங்கியிருக்தான்‌.. இவ்விடத்தில்‌ 
பாஞ்சாலி சுதக்கணைக்கு வேண்திய சித்திரான்னமும்‌ திவ்வியமணக்குழம்‌ 
பும்‌ கச்சாயவகைகளும்‌ கதம்பப்பொரியலும்‌ அறுசுவை யுண்டியும்‌ சுயம்‌ ' 
பா௫யொகய வீமனிடத்தில்‌ வாங்கெர்‌.த சொடுத்த[வழக்கப்படிவேடிக்கை 
யாக விளையாடிச்‌ சர்தனாதிகர்தநீதிமிர்ந்து .சந்தைகோயற்ற செல்வியைப்‌ 
போல்‌ கபடமில்லாமல்‌, யாருடனுவ்‌ கலர்‌ துறவாடிக்களங்கமில்லாமற்‌ கா 
ஓம்‌ பார்த்திருச்தாள்‌. அப்படி யிருக்கும்போது எட்டுத்திசையுங்கெட்ட 
ழிக்தோடிய இருளெல்லாக்‌ திரண்டு தம்பகையா கிய சூரியனை வெல்வான்‌ : 
வந்ததுபோல்‌ சூழ்ர்து கொண்டஅ. அவ்விருளைக்கண்டுபாவத்திற்குப்பய 
ந்தேடும்‌ பாக்யெவான்களைப்போல்‌ புண்ணியப்பொருளாகியவெய்யவன்‌ 
- மேற்றிசைபுகுந்து அத்தமான கிரியை ௮ணைந்தான்‌. அக்காலத்தில்‌ அள 
விறந்த ஆசையை அடைத்து வைத்திருந்தான்‌ மோசம்போவதறியாமல்‌; ' 
வண்ணப்பெண்மேல்‌ மையல்கொண்ட காமவிகாரத்தினால்வாசநீராம.பூசா 
விதி முடித்துப்‌ போசனமுண்டு இளைப்பாறவுஞ்‌ சமயமெய்தா மல்‌ சர்தன . 
குங்கும சிந்துர பாளித கந்த கதம்பமிகுக்‌த சுகந்த நிறைந்த மகரந்த மலர்‌ 
மாலையும்‌ ஈவமணிபதித்த அழக ஆபரணமும்‌ இத்திரித்‌ தெழுத்தினிற்‌ 
பிரித்‌ துக்‌ கொத்து முத்து வைத்திழைத்த சரிசைகள்‌ சுற்றிய ஆடையும்‌ 
கொத்துச்சாப்பணி இரத்தினமுருகு முத்திரை மோதிரம்‌ அத்தகடகம்‌ 
விசித்திரமகுடம்‌ பவித்திர முதலிய வணிகளுமணிர்‌ அ வாசத்தாம்பூலமும்‌ 
போசனபாயச பொரிவிளங்காயும்‌ பண்டுபலாதிகளுங்‌ கொண்டு கறுத்த - 
இருளில்‌ சாலால்வழிதேடி தென்றிசைக்‌ கோமகன்‌ திசைரோக்கிச்‌ செல்‌ 
- வதுபோல்‌ அந்த மடத்தை சொன்ன வார்த்தையை மெய்யென்றேம்பிச்‌ 
சுதக்கணை தம்பி மாஞ்சோலையிலிருக்றெ வசந்தனுக்கிசைர்த மண்டபமே 
ஈரடி, யோடிவந்தான்‌, இவ்வா றுவந்த சேகனுடைய பிராணனென்னும்‌ 
பனியைக்கெடுக்சப்புகுந்த சூரியன்போன்ற பாஞ்சாலி இரவுதோன்‌ றியவு 
டனே விரைவினீராடி நித்திய செபமுடித்துச்‌ சூரியன்‌ முதலிய தேவர்க 
ளையும்‌ தொழுது அக்தப்புரம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ பசைவர்களுயிரையும்‌ 


. 
சீ 


விராடபர்வம்‌. " ௬௯ 


சமையல்‌ வேலைகளையும்‌ இம்‌ என்பதற்கு முன்முடிக்கும்‌ செம்பொன்‌ மலை 
யை நிகர்த்த தோளும்‌ வீரகண்டை தாங்குந்தாளும்‌ உடைவாளுமுடைய 
வீமசேனனிடத்ல்ற்குப்போய்‌ விரைவிற்‌ புறப்பற்மென்றாள்‌. அவள்சொல்‌ 
லைக்கேட்ட வீமசேனன்‌ எவ்வேளையில்‌ எவ்வேடமெடுக்ககினை த்தா ஓம்‌, ௮ 
வனிட்டப்படி அமைய வரங்கொடுத்திருக்கும்‌ எமதருமசாச னருளினாற்‌ 
சகலாபரண அலங்கார செளர்தரியப்‌ பெண்ணுருவெடுத்துக்‌ கையில்‌ ௮ 
ள்ளிக்கொள்ளத்‌ தக்கதாய்க்‌ கலந்த ஈள்ளிருளில்‌ மெல்லமெல்லச்சென் று, 


சேகக்கள்ளன்‌ வருவானோ வாரானோவென்று மனக்கவலைகொண்டு கரக ' 


மயஙவுசித சிகரமாடமுடைய பளிங்குமண்டபத்தை அடுத்துத்‌ தெய்வப்பெ 


 ண்ணாயெபாஞ்சாலியை அவ்விடத்திலொனித்‌து வண்ணமகள்‌ பேரசலாயெ 


தன்னுருவத்தைத்‌ தூணில்‌ மறைத்துக்‌ கண்சிமிட்டாமல்‌ கரட்வெழிமேல்‌ 
காட்டம்‌ வைத்திருந்தான்‌. 


அவ்வேளையில்‌ செத்தபிணம்‌ மிக்கபணிபூண்டு வருவதுபோலும்‌ எக்‌ 
யெத்திற்கிசைந்த ரெய்யை ஈக்கிப்‌ புசக்கவரும்‌ காய்போலும்‌ வருகின்ற 
சகன்‌ உயர்ந்த மாமரச்சோலஃையில்‌, சாந்தினால்‌ மெருகட்ட வெண்ணிறமு 
ள்ள வசந்தமண்டபத்தைக்கண்டு செண்டையங்கண்ணாளிங்குவர்‌ தனளோ 
ஒண்டியாய்‌ வரப்பயர் து நின்றனளோ! வந்து என்னைக்‌ காணாமையாற்‌ 


சென்றனளோ! மறைத்திருந்த மனஞ்சோதிக்கன்றனளோ! என்னமோ! 


அவளெண்ணம்‌ அறியேன்‌, வாசப்பூமலர்மேனிமானே! என்று ௩விக்கொ 
ண்டு கின்றான்‌. அவனை ஆசானுபாகுவாயெ தண்டதரனென்னும்‌ வீமன்௧ 
ண்டு வெட்கங்கொண்டொ தங்கும்‌ மாதரேபோல்‌ அத்தூண்மறைவி லொ 
அங்கித்‌ தலையைகாட்டிச்‌ சந்திர பிம்பமுகங்காட்டி, இன்னும்‌ பற்பல அபி 
நயங்களால்‌ அவனைப்பேய்போலாட்டி அடங்கிக்கடர்தகாமத்தியைத்தொ 
டங்கச்செய்த மோட்டியை ௮க்சேகன்‌ கண்களா ரக்கண்டு .பெண்ணுருவெ 
னச்‌ சிர்தையுட்கொண்டு குனிக்து நேராக அத்தையல்‌ கரல்மேற்பணிர்து 
இவ்வனத்துள்‌ என்னையொருபொருளாகவேமதித்‌்து, என்‌ே மேலிட்டம்வை 
த்து, இத்தனை தூரம்‌ தனித்துக்‌ கால்வருக்தத்தக்கதாக வரும்படி பொருத்‌ 
தின்ற தவம்‌ யாருடைதோ! இத்தலம்புரிந்த தவமோ! என்குலம்புரிர்த 
ஈலமோ! வலம்புரிச்‌ கழுத்தினையுடைய மாதே! அறியேனறியேன்‌, கால 
தாமசமாயிற்றேயென்று கோபங்கொள்ளவேண்டாம்‌. கான்‌ மானாபிமான 
ம்‌ பாராமல்‌ உம்மைத்துரத்திவர்‌து மனக்குறையினை விளைத்தேன்‌. அப்பி 
ழைபொறுத்து எளியேனை ஆண்டருள வேண்டுமென்று ஈலம்பொலிமணி 


_ முடி கிலம்பட வீழ்ந்து மீண்டுமெழுர்து பின்னும்‌ விழுந்து அன்னமே! 


என்று புகழ்ர்‌ து செவ்கையிரண்டையுஞ்சிரமேற்குவித்து அவள்முகத்தை 


ப்‌ பார்த்துச்‌ செவ்விளநீரைப்பழித்‌ அத்‌ திரண்ட இரண்டு கொங்கையையு 


.டைய மங்கையே! புனல்படிக்து புகைபரந்‌௮ புுகளைர்‌ அபூவணிர் த புள்‌ 


ளுறைந்து பொங்கு மங்குலைப்‌ பொருத்தித்‌ தங்குகங்குலைத்திருத்இி முடி. 
த்த குழற்பூங்கோதையே! குழலிசைக்கினிய மொழிபல பயிலும்‌ ே பதை 
யே! உமக்குத்‌ தீதுநினைத்த மாபாவியானாகையால்‌ நீர்‌ மனவைசம்‌ வையா 


௭௦ ஸ்ரீமகாபசரதம்‌. 


மல்‌ என்னை யாட்கொள்ளவேண்டும்‌, இக்கடுங்சாட்டில்‌ கொடிய கயவர்‌ 
மனமேபோற்‌ கறுத்த இருளில்‌ அடியேன்‌ பொருட்டுக்‌ கலவியை ஈாடிவ 
ந்து காத்திருக்கும்‌. உமக்கு சானென்ன. உதவி செய்யப்பேரகின்றேன்‌! 
எவ்வகை புபசாரம்‌ பண்ணுவேன்‌! நீர்‌ ருபைவைத்‌ அ ஈடத்த நினைத்த .: 
உதவிக்குப்‌ பிரதியுபகாரம்புரிய வகையறியேன்‌. நீரின்றுகொடுக்கப்போ 
இற தனத்திற்கு ஈரன்கோடிதனம்‌ கொடுத்தாலும்‌ ஈடாகாதே. என்னா 
சைக்கண்ணே! இனிமேல்‌ ஈரனென்செய்வேன்‌, ஆபினும்‌ பதிலுதவி செய்‌ ' 
வதற்கு ஒருவகையிருக்கின்‌ ற ௮. சென்டில்‌, என்னுயிசை உமக்கு 
ஒப்பிப்பதுதான்‌ உயர்க்த கைம்மாறு, இதைப்பார்க்கலும்‌ விதியில்லை. 
இப்போதும்‌ தமக்குவேண்டிய பொருள்களெல்லாம்‌ இதோ கொண்டுவரச்‌ 
இருக்கன்றேன்‌. தயையாய்‌ அங்சேரித்துக்கொள்ளும்‌. திப்பிரமைகொ 
ண்ட என்னைத்தாங்‌கக்கொள்ளும்‌. ஏன்சும்மா விருக்கிறீர்‌! ஐயோ! பொ 
மு.அ அ௮கியாயமாய்ப்‌ போகன்‌ றதே. பலவுணவுப்‌ பொருள்கள்‌ ஆறியழி 
ந்து போறதே. இஞ்சுகவாய்திறக்‌து.கொஞ்சம்‌ பேசப்போகாதோ! 
அஞ்சாதையென்னறு ஆதரிக்கப்படாதோ! கெஞ்யெவென்னை ஈடேற்றப்‌ -: 
பே-சாதோ? தித்திப்பான உன்மொழி என்செவிக்கேறுங்‌ காலமாயிற்று 
நீபிப்படி மர்மமாயிருந்தாயானால்‌ மன்மதனால்‌ . கொந்து வெர்துபோன 
ஈரான்‌ கடைத்தேறுங்‌ காலமெதுவோ! நீயெனக்கசைந்து இவ்வளவுதாரம்‌ 
அருகில்‌ வந்திருக்தும்‌ ஒட்டா மலெட்டி யிருப்பது என்னபாவமோ! உத்‌ 
தமமாதர்களுக்குள்ள இயற்கையோ! எதவும்‌ உன்கருணைக்கெதிர்‌ நிற்க 
மாட்டாதே. தழைந்திருக்குக் தோப்பில்‌ தனித்திருக்கு சாமிருவரும்கொ 
ஞ்சிகிளையாடவேண்டாமோ! ஆவிதளங்கத்‌ தாவித்துளைக்கும்‌ பாவிமத 
"ன்‌ சணையோபொல்லாதே. என்னிட்டதெய்வமும்‌ எவ்வகை ஐசுவரியமும்‌ , 
உன்னையன்றி வேறொன்றும்‌ இல்லை. உண்மையாக ஈம்பினேன்‌. உன்கால 
டி யழகுக்டுபடாத என்மனைவிமார்கள்‌ தேசத்தையும்‌ அவர்கள்மேலுண்‌ 
டான மோகத்தையும்‌ இன்றே.துறத்தேன்‌. உன்னாணை, என்சண்ணாணை, 
இன்றுமுதல்‌ என்றென்றைக்கும்‌ சண்ணெடுத்தே பார்க்கமாட்டேன்‌. இ 
அவே சத்தியம்‌. என்சொல்லே கித்தியம்‌, உன்னையிணங்காத காளே அநி 
த்தியம்‌. என்னைப்பற்றி யெரிக்குங்‌ காமாக்கனி வெஅப்பிக்கருக்கிக்‌ கவி 
ழ்க்கப்‌ பார்க்கன்றதே. இத்தருணத்தில்‌ நீகைகொடுக்க வேண்டுமே, 
இனித்தாளமாட்டேன்‌. இன்னுஞ்‌ சற்றுநேரம்‌ போனால்‌ உன்னை கான்‌ 
ஆளமாட்டேன்‌. வாளரயுதக்கண்வாய்ர்த என்‌ மகோரதமே! என்று அவ 
ளுக்கு சேர்சென்று நின்று ஆகா! நீ முக்திப்பேச லாசாதோ! பேசினால்‌ 
உன்வாய்முத்தஞ்‌ சிக்திப்போய்விடுமோ! என்மேல்‌ கோபமோ! அல்லது . 
மனத்தாபமோ! பெண்ணரசே! என்றன பலவாறாகப்‌ பஞ்சைப்பாட்டை : 
ப்பாடினான்‌. 


அவன்பிதற்றிய மொழிகளைக்‌ கொஞ்சகேரம்‌ வரையிலுங்‌ கேட்டி 
ருக்த வீமன்‌ தன்முகத்தைக்‌ செகனுக்குக்காட்டாமல்‌ தூணில்‌ மறைர்‌ 
அ ஒருபக்கத்திற்‌ கொருபக்கந்திரும்பி அவனைப்‌ பராச்சப்‌ பார்க்க 


சீ 


ரீ 


விராடபர்வம்‌: ௮ எச 


டட 


, மனமுறிர்து ஆணவமல முதலான அஞ்ஞான விருள்மூடி. நிற்போர்‌ வா 


சாகயிங்கரியஞ்‌ சொல்லி ஊர்மெச்சப்‌ : பால்வார்த்‌ அண்பார்போல்‌ 
உலகமெச்சச்செய்னெத வெளிப்ப கட்டுப்‌ பூசாவிதியின்‌ புன்‌ பயனால்‌ . 
அப்பூசைசெய்பவரையும்‌ அவர்‌ கால்வழியையும்‌ ஈரசமாக்க ஈகைக்‌ 
குங்‌ கடவுள்போல்‌ ஈகைத்துக்‌ கோபாக்ியால்‌ செகனைக்குறித்து . 
வெறித்துப்‌ பார்த்தான்‌. அப்போது சேகன்‌ கவுரவமாய்ச்‌ சிறித்து 
வண்டுலாவு மலர்க்குழன்மாதே! என்மேலன்பு இன்றுதான்‌ வர்ததோ? 


*இத்தனைசாட்சென்றதோ! இவ்வளவு தயவு போதுமென்று தன்னிருகரத்‌ 


திலுந்தாவி என்பிராண சஞ்சவியேஎன்று தழுவப்போனான்‌. அத்தூணில்‌ : 
மறைந்திருர்‌ தவீமன்‌ சேகன்கைக்குச்சிக்காமல்‌ யானைத்துதக்சைபோன்ற 
தன்னிருகையையுநீட்டி முறைவழுவித்‌ துறைதப்பித்‌ தழுவ நீட்டிய சக. 
ன்கையிரண்டையும்‌ பற்றிக்கொண்டு பெருக்கனான்‌, கெருக்கவே செந்தே 
ள்கொட்டித்‌ திகைப்பதபோல்‌. அடித்து உதட்டைமடித்‌.து ஈதென்னவதி 
சயம்‌! ஐயோ! வீபரிதமாசத்‌ தோன்‌ அன்‌ றதே. பெருமோசம்போல்‌ கா 
ணுன்றதே, ஈாமெண்ணிய வண்ணமகளரயின்‌, அவளுடைய உள்ளங்கை 
தாமசைமலர்பேோலு மெல்லியதாயிருக்குமே இக்கை கல்லிலுங்கடிதாகக்‌ 
காணுகன்றதே. இப்படி எமலோகத்திற்‌ ழுச்‌ துக்கொண்டு போகவச்‌,த 
காலதாதராற்‌ கழு,ச்‌ஒற்கடுங்கத்‌ திரித்த கயிறுபோலு மிருக்க்றசே. 
இத ஆர்செய்தமாயமோ? அவள்கேடிய உபாயமேயாமோ? என்னாறாயி 
ருக்‌ கபாயமோ? ஒருவேளை ஈம்மை ஈம்பவைத்து மோசம்பண்ணி யிருப்‌ 
பாளா? ஏறகிட்பேணியைவாங்கும்‌ புன்னெதியுடையாரைப்போ னு நினை : 
ப்பாளா? ஈமது தமக்கையினிடமாய்‌ அண்டிப்பிழைக்கவந்த ௮ராதை வ 
ஞ்சனை விரோதமனத்தில்‌ வைப்பாளா? சொஞ்சமேனும்‌ ஈன்றிகிளையா 
ளா! என்னைச்செய்யும்‌ வினைச்செயலெப்படியோ வறியேனே, ஆயினும்‌ 
“மாதர்களை-ஈம்பலாகா த) என்பது பெரியபேச்சு, அச்சொல்லை யெண்ணு 
மிடத்தில்‌, எல்லாப்பெண்களும்‌ மோசமுள்ளவர்களா மிருப்பார்களா? 
சிலவேளை நாம்கொண்ட மோகசோபத்தினால்‌ மதிமருண்டு சத்திமாறிய 
தோ! ஈம்மை இங்கே வரச்சொன்னகாதலி அவளோ? அல்லத இன்ன 
மெவளோ! இதை ஈன்றாய்ச்‌ சோதித்தறியவேண்டுமென்௮ தனக்குள்ளே 
மனக்கலக்கங்கொண்டு என்கையைப்பிடித்த அடி தையலே மையலா 
ஜிரிவர்தது மீவசமாய்ப்பிடித்த என்சையைச்சற்றே விட்டுவிடடி. ரீபிடித்த 


' பிடிப்புச்‌ ளையாதிருக்செற என்வல்லமையைப்பா டி. உன்பலத்திற்கெ 


ன்பலம்‌ ஒன்பதுபங்குயர்ச்ததடி, உன்னைகான்‌ அடிபிடி யென்பதாய்ப்‌ 
பேசுகன்றேனென்று நீ இயாசப்படவேண்டாமடி. காமச்சரசக்கலவிக்க - 
ளிப்பால்கசிக்‌ அவருகின்‌ற உரசிதவார்த்தையடி. என்னிருகண்ணே! காதலி 
ப்பெண்ணே! என்‌ அதன்கையைப்‌ பிடும்கொன்‌. இவனெத்தனையோ பரா 
க்குக்காட்டி. அயர்ப்பில்‌ தன்கையை யிழுத்தபோ அ, சாக்கிரதையிலீருந்த 
வீமன்‌ தான்பிடித்தபிடிவிடாமல்‌ வலதஅகையைரீட்டி இட அகையையிமழுத்‌ 
அ இடதுசையை$ட்டி வலஅசையையிமுத்‌ ௮, திலைமத்திட்டுத்‌ தயிர்கடை 


'யூ்‌ தன்மைபோல்‌ மாறிமாதியிழுத்‌.து, வலித்துத்‌ தூணுடன்தேய்த் அ, 


றொருகரத்தினால்‌ மொத்தியும்‌ குத்தியும்‌ கள்ளியும்‌ மிம்ட்டியும்‌ பிசைக்‌த 
ம்‌ சரசக்குத்து சரசக்ளெளென்றுசொல்லியும்‌ ஒவ்வொருகிள்ளுக்கு அள்‌ 
ளுச்சதை அள்ளும்படியாயும்‌ ஒவ்வொருகுத் துக்கு ௨ ழக்செத்தம்‌ பீறிட 


௪௨ ஸீமகாபாசதம்‌. 
கரக க்தி படட - 


வுஞ்செய்து அவன்‌ தேகத்தைவருத்தியும்‌ தீமைபுரியும்போ ௮, சேகன்‌ ௪௫: 
க்கமாட்டாமல்‌ வாய்விட்டிரைம்‌து ஈரடாதும்காடி வாடாமுகமும்வாடி. 

தேகம்வியர்ச்‌ துச்‌ சூரசங்காரச்‌ சுப்பிரமண்யக்கடவுளோ! இராக்கதவைரி 

யாகிய மகாவில்னுவேோ என்று நிலவரம்விண்டு கலக்கக்கொண்டு வகை 

கப்பி மாட்டிக்கொண்ட சனகைகளைத்‌ தன்னாற்கூடியமட்டும்‌ சரகசஞ்செ 

ய்து வாங்கினான்‌. ய்‌ 


அப்போது அவ்விமசேனன்‌ பின்னொளிபோல விளங்கிக்‌ சேகனு 
டைய இரண்டுகையில்‌ ஒருசையைகிட்டுவிட்டு, மற்றொருகைப்பிடி த்தபிடி 
தளசராமலிறுக்கி விறுவிறென்று சுற்றி விசைக்கயிற்றை இழுப்பதுபோல்‌ 
அவனுடைய தலைமயிரைப்‌ பற்றிபிழுக்து, கான்குதிசையிலுங்‌ கரகரவெ 
ன்று சுழற்றி மேலைதாக்கிக்‌ 2 காக்கனான்‌. அப்போது சேகன்‌ பெரு . 
மூச்சிட்டெழுக்து ஐயையோ !- ஆண்ட வனே | பெண்ணென்‌ றெண்ணியஎ ண்‌ 
ணம்போயிற்றற, இப்போ ௮ பேயுருவாய்‌ வர்துவாய்ந்ததே; இனிபி 
மைக்கும்‌ வழியெப்படி? இவ்வேளை பில்‌ இளைப்போமாயின்‌ வக்திருப்பவ 
ண மனிதன்‌ எப்படியும்‌ கம்மை மாட்டுவர்ன்போ லிருக்கின்றனு; நாமிவ ' 
னை முக்திமுடி ச்து விட்டால்‌, பின்‌ அப்பெண்ணுடன்‌ கடிப்பேடுக்கொள் 
ளலாம்‌. இவனைப்‌ பிராணனுடன்‌ விடப்போகாதென்று விரைந்தோடிவர்‌ 
தான்‌ வர்‌. தசேசனை வீமன்‌ மடச்கினான்‌; மடக்கியபிடியைச்‌ சடுக்கென்று 
தட்டினான்‌; தட்டியசேகன்‌ தலையில்குட்டினான்‌ ; குட்டியவீ மனை முகத்தைப்‌ 
பார்த்தக்குக்தளை ; குத்தியசேகன்மேல்‌ கொதித்தெழுந்து குதித்து ௮ 
வன்முக்கில்‌ தாக்‌ னான்‌; -தாக்கியவீமனை த்‌ சுடு த அப்பிடித்தான்‌; பிடித்த 
. தீசகளைப்புரட்டிப்‌ பூமிபில்சாய்ச்தான்‌; சாய்த்தவீமனைக்‌ காலால்தளைக்‌ : 
தான்‌; தனைந்சுசேகளைப்‌ புமட்டியுதத்துத்‌ தள்ளினான்‌; அவ்வாறு தள்‌ 
ளியவீமனுக்களையா மல்‌ பின்னுக்சேகனெழுக்து, முன்பேசிய ஆணவமும்‌ 
கரணமும்‌ மானமும்‌ விடாமல்‌, மற்போர்‌ கொடுக்கவந்தான்‌; அவ்வேளை 
யில்‌ வீமன்‌ ஆக்‌: மித்தெமுக்து எதிரிதோள்மேற்‌ கோடையிடிபோல்‌ இடி 
தீதான்‌, அவ்விடியைப்படியத்‌ தசங்கிய-சேசன்‌ இவனை முடியப்பார்ப்பே 
னென்று, விடியற்காலத்துக்‌ காக்கைபோல்‌ கதறிக்குத்துக்குத்துவதில்‌ 
கதறக்குத்தினான்‌, அவன்குத்தியகுத்தை மகமேருவோடெொத்த தோளில்‌ 
தாங்கிய வீமன்வ நர்தாமல்‌, முகஞ்சுளித்துத்‌ தன்‌ கைவிரல்களை மடக்கிக்‌ 
சேகன்‌ மார்புகிழியவும்‌ அவன்‌ தலையெழுத்து அழியவும்‌ முஅகெனும்பு 
கொறுங்கவும்‌ பழுவெலும்பு முதியவுச்‌. தலையோடுடைந்து இரத்தர்தது 
ம்பி வழியவும்‌ தாக்கினான்‌. 

அத்தாக்குகலைமேற்கொண்ட சேகன்‌ கார்காலமேகமேபோல்களை 
தீ, விரங்கொண்டெழன்று, இருகையையுமுடக்கி உக்ரெங்கொண்டெழு 
ந்தான்‌; எழும்‌. தவன்‌ கையிரண்டும்‌ கொழுக்தென வாடும்படி:' தட்டி.விட்‌. 


டுக்குலத்திற்குப்‌ பழுததேடிக்கொண்ட செகனைத்‌அன்னித்‌ தன்காலால்‌ : , 


அவன்காலைப்பின்னிச்சேர்த்துத்‌ தரக்கியெடுத்‌தப்‌ பாஞ்சாலியை யழைத்‌ 
அத்‌ திராமோகங்கொண்ட விகாரவடிவனைப்பாரென்று சூறாவளியிலசப்‌ 
பட்ட அரும்பேபோலும்‌ வானிற்கழலும்‌ கறங்கோலைபோலவும்‌ சுழற்‌ 
நிக்கொச்கரித்தப்‌ போர்த்திறம்சொண்ட சிங்கம்போல்‌ பூரித்துப்‌ பூமி 
யிலெறிகதான்‌; வீமனால்‌ எறியப்பட்டு விழுக்த சேகன்‌ காமவின்பத்தைக்‌ 
கட்டுடன்மறக்து மதிகுலக்‌ அலங்கப்பிறந்த பாண்டவர்களில்‌ இவன்‌ வீம 
னென்றே அறிக்து அன்பமிறைக்து ஐயோ! இவனை யிம்மட்டும்‌ விட்டு 
விட்டு என்னோட்டத்தை நீ பிடிக்கமாட்டாய்‌ போடா போவென்று 


விராடபர்வம்‌ எச சல்‌ படு. மனி தன்‌ 


ஓடலாமென்றால்‌ இவன்கம்மைஏஎக்காளைக்கும்பிராணனோலகீடப்‌' போவதேயி 
ல்லை; கரமிதுவரையிலும்‌ பிழைத்‌தபிழைப்புக்கெல்லாம்பமு.தகேர்ச்‌ தபோமே, 
ம்மையாரும்சட்டைபண்ணார்களே; பெட்டாயெ குட்டுக்கெட்டுப்போய்வீடு 
மே, ஆதலால்‌ இவனை ஒருகைபார்ப்பபோம்‌. ஈமக்கு ஈல்வினைப்பயன்‌ கைகூடு . 
மாயின்‌ இவனை ஈமனுலகஞ்சே்ப்போம்‌.ஆகாமற்போனால்‌ இவணிடத்தில்‌ ஈம.து 
உயிரைத்‌ தாரைவார்ப்போமென்று எழும்‌ அவிரைந்‌து கக்‌ தபாய்க்து வீமன்‌ தலை , 
: “மயிரைப்பிடித்‌துக்‌ கைவிரவிற்சுற்றி சொடித்துக்‌ கறகறவென்றுசுழற்தி நிலத்‌ : 
... இடையேதள்ளித்‌. தன்னிருகாலாற்‌ புரட்டிப்புரட்டி யுதைத்‌ த 'அவனுடலைத்‌ ப 
... தேய்க்துமழுங்கிய' இரண்ட கற்‌. தாண்போலாக்கி: 'உள்ளங்கையிரண்டும்‌ உதிர 
ட்‌ வெள்ளங்காணமிஇத்‌ தத்‌ தேகம்வக்கச்‌€தி அறைந்தான்‌. 'இவ்வாறாகக்‌ ழே 
வீழ்த்தி மோதிப்பிடித்‌ தமாறியடித்து மொ.த்துகின்றசேகன்‌ இடத்தில்‌ வகை 


3 மோசமாய்‌ மாட்டிக்கொண்ட ' வரயுகுமாரனைப்‌ பாஞ்சாலிகண்டு, பரதவித்‌ 


அப்‌ பாவம்பெரிதோ?' புண்ணியஞ்சிதிதோ ? சத்தியக்குறைவோ ? அசத்திய 

- நிறைவோ? தெய்வங்களா! வனதேவதையே! வீமராசனுக்குப்‌ , பொல்லாங்கு 
்‌ சேரிட்ட்‌ பின்னர்‌ இம்மேதினியில்‌ கானும்‌ பிராணனோ டிருக்கவேண்டுமா? 
அவருக்கு முன்னே என்‌ உயிமைமாய்த்‌ தவிடுஇன்றேன்‌. முதல்வனே! என்ற * 

்‌ முதபரதவிக்கும்போ அ, இப்பாஞ்சாலியின்‌ .தன்பம்வீமசேனன்கா தில்‌ நுழை 
ந்தது; அதனால்‌, விரசர்நதமேதி மேலாள்‌ ழாளாகப்புரட்டிக்‌ ஜோள்‌ மேலா 
ளாடிக்‌.கண்ணுருட்டி ' அஞ்சவேண்டாம்‌, உயிர்வீடமீஞ்சுவேண்டாம்‌, பாஞ்‌ 


சாலி! பதறாதை,' இதோ. ஈரன்பிறைத்தேனென்று தேக ஆயாசக்தீர்ச்து, பிரா ' 


ணனைத்திரணமாகமதித்‌ அ, நீருண்ட வேகங்கொண்டெருர்த மேகம்போலிரை,. 
க்து பூமியில்தோய்க்கி 'குபீரெனப்பாய்‌க அ .சேகனைப்பற்றிக்‌ றுறெனச்‌ fs 
சுழற்றி வானத்திலெதிர்தான்‌. ஆகாயத்திற்போன சேகனானவன்‌ வாயுவைத்‌ 
.. தம்பித்துக்‌ கேசரி மார்க்கத்திற்கெம்பி விறுவிறெனச்சுழன்‌ றுவீமசேனன்றலை, 

மேற்குதித்‌து 5 செட்துவர்ப்க்‌ கட்டிக்கொண்டு கனவன்‌, 


அக்சேகளை விமசேன ்‌ னெடுத் துக்கொண்டு அவனிருகரத்தையு்‌ தன்‌ ' 
'. னொருகரத்இிலடக்‌கி, ஆளையிழுத்துக்‌ ஒழேபோட்டுமடக்தி வயிற்றைமிதித்து , 
*"' வாயிலுமுதைத் தப்‌ பற்கள்பதினாறையும்‌ உதிர்த்தர்ன்‌. வீமனிடித்த இடியினால்‌ 
ஜசகன்வாய்கிழிச்து கெட்டகினைப்ப்ழீர்‌.அ பல்லெல்லாம்‌ ' பதர்போற்‌ பறக்து 

'போனமையால்‌, பொக்கைவாய்க்‌ சேகன்‌ புறங்கொடுக்காமல்‌ ': உரங்கொண்‌ 
டோங்கி மரங்களைப்பிடுங்கு வரிசைகள்தொடங்கினான்‌. வீமசேனனும்‌ அவளை : 
விடாமல்தொடர்க்து 'வேண்டியமரங்களைவேருடன்களைக்‌ த வகைவகையான 
போர்புரிந்து வீரவெறிகொண்டாடினான்‌. ஒருவரையொருவர்வீடாமல்‌, இடம்‌ 


a வலம்வருதல்கெடாமல்‌, | இருவரும்‌ அடிகள்படாமல்‌). ஆயுதமென்பதே எடா 


மல்‌ . அடிக்கடி மு.துகுகொடாமல்‌ , சோபதாகக்தொடாமல்‌, மீகசூக்குமமா . 
ட்‌ யொட்டிஈடத்திய பேரையும்‌ அவர்கள்‌ மகோதிடத்தையும்‌ தேகாபிமானம்‌ 


. விட்டு அமர்செய்சின்திதத்தையும்‌ காம்சொல்லத்தக்கதன்றே, வல்லவா யெ 
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௩ 


. ௭௪ ஸமகாபாரதம்‌, “ 


இவ்வாறாக இவர்களிருவரும்‌ தத்தம்‌ முழுவலியையுங்காட்டி மாறாமல்‌. 
போராடிவரும்போது பொழுதுவிடியப்‌ போகின்றதே, மத பூர்வோத்திரம்‌ 
வெளிப்படுமே யென்று வீமசேனன்துடி.த்‌.து இவனை விரைவில்முழித்‌ விடவே 
ண்டுமென்று கினைத்துப்‌ பங்கப்படாத இங்கமானது அற்பமிருகத்தை அமுக்‌ 
குவதுபோல்‌ அக்சேகனை அமுக்கிக்காலிரண்டையும்‌ மேலாகத்தூக்கிக்‌ கவிழ்‌ 
க்தவகையாய்ப்‌ பூமியில்காக்‌5, அவன்‌ மீதேறி அமுக்கி உட்கார்ந்து, மார்பும்‌ 
தோளும்‌ வயிறும்பிடரும்‌ வலிப்பெடுக்கக்‌ குத்தினான்‌. அவன்‌ : குத்தியகுதீ: 
தைச்‌ சிங்கபலம்பெற்ற சேகன்‌ தடுத்து அதையொருவரவு செலவீல்வைக்கா 
மற்‌ காலால்விமன்‌ கழுத்தைமடக்டெத்‌ தன்னிருகையையும்‌ தறையில்தேய்த்து 
வாயுகுமாரன்‌ தலையோடு கெதியத்தாக்கினான்‌. ௮க்‌€சகன்‌ அறைக்த அறை 
வீ£மன்தலைமேல்‌ வீழ்க்தகாலையில்‌ அரைகாழிகைவரையிலும்‌ அறிவுமயங்கி நெ 
ரப்பில்‌ செய்விட்டதுபோற்‌ கோபங்கொண்டோங்கக்‌ கருப்பைக்குள்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட பாலகனைப்போல்‌ அடங்கயசேகனை ௮சையவொட்டாமல்‌ ஒரே அழு. ' 
ததாக அழுத்தி அவன்தலைமயிரைக்‌ கெட்டியாய்ப்பிடித்‌.து வச்ரொயுதத்தால்‌ 
மாட்டவேதுபோல்‌ கையைமுடக்கி ககங்களைநீட்டி. முட்டி அடிக்கொப்பாய்‌ 
அவன்‌ உச்சியில்‌ குட்டினான்‌. அதனால்‌ சேகன்‌ தலைகிழிர்‌து மலசலாதிவழி ' 
க்து கண்ணிசண்டுங்குவிர்து காதில்‌ உதிரம்பொழிந்து அந்தக்‌ கரண ‘ 
வாதனையாற்‌ பததி வந்த மரணவேதனையினால்‌ கததி ஆவியழிக்து பூமிமேல்‌ 
சாய்க்துவீழ்ந்தான்‌. மண்மேற்‌ ெர்தவிராடன்‌ மைத்‌ தனனை அம்மட்டில்‌ 
விட்டுவிடாமல்‌ வாரிப்பிடித்து மார்பொடிய, இடித்துக்‌ கையைமுறித்துக்‌ 
காலைக்குறைத்‌,து மெய்யைச்‌ சுருக்கிக்‌ கையால்‌ பிசைந்து மாவிளக்குப்‌ போடு 
வதுபோல்‌ மாமிசத்தைத்திரட்டி உண்டையாகவைத்து . அவ்வுண்டையின்‌ 
மேல்‌ மீசையும்கண்களும்‌ விரிக்தவாயும்‌ பரந்தமுகமுமுடைய தலையைகா. 
ட்டித்‌ தன்தலையையாட்டிப்‌ பணிப்பெண்ணுக்காகக்‌ கொண்டுவந்த வஸ்திரா 
பரண' வலங்கார புட்பங்களையும்‌ சூட்டிப்‌ பண்டுபலாத கச்சாயங்களையும்‌ 
அவன்கொண்டுவந்த தலைவாழையிலையிற்‌ படையல்போட்டுக்‌ கர்தகதம்ப்‌ 
கஸ்தூரிகளை வாரி இறைத்து இவ்வுலகவழக்கத்தில்‌ பேயோட்டிப்‌ பதிபோடப்‌ . 
பூசாரிகள்‌ சிங்கரரிக்கும்‌ பொம்மை முகம்போலமைத்‌ அ இக்‌ தவேடிக்கையைப்‌ 
பாஞ்சாலிக்குக்‌ காட்டிக்‌ காமப்பேயோட்டிக்காட்டில்‌ பூசைபோட்டுப்‌ பேய்ப்‌ 
பதிசிங்காரித்திருக்ன்றேன்‌ பாரென்று சொல்லுவோ மென்பதாக நினைத்‌ 
அக்‌ காயுங்கனீயும்‌ பூவுமாயிருக்த ஒருபெரிய மரத்தைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கசக்கத்‌ 
தீயெழத்தேய்த்து பூ பூ வென்று வாயினாலூதிப்‌ பக்கத்திருந்த காட்டைக்‌ 
கொளுத்திவீட்டு எங்குஞ்‌ சோதியாய்‌ எரியும்போது வெற்பெனத்திரண்ட 
சொர்க்கத்தைச்‌ சுமந்த கற்பினி லுயாக்தபத்மினிப்பெண்ணே | உன்கால்‌ 
மேல்‌ வீழ்ந்த கடையனைப்பார்‌; கசடனைப்பார்‌, கயவனைப்பார்‌, . காமக்கவிப்‌ 
போடாடிய பேயனைப்பாரென்று காட்டினான்‌. 

வேலுஞ்சேலும்‌ வீழியாயமைக்து பாலுக்தேனும்‌ மொழியாய்ச்‌ சமைந்த 
பங்கயப்‌ பெண்பெருமாள்பார்த்துச்‌ தன்வயிறம்‌ வாயும்‌ மனமும்‌ பதறிக்‌ கத, 
ஜிய வாட்டமொறிர்து விமசேனன் மேல்‌ காட்டமாயிருக்தாள்‌. அவரவர்தே . 


க - 


விராடபர்வம்‌. .... எடு: 


டிய வினைப்பயன்களை அதுபலித்தே இரவேண்டமேல்லது அபலிண்ண்கி்‌ 
மாட்டாது, தாம்‌ ஒருகாரியத்தைப்பெற எண்ணினால்‌ கினைத்தபடிமுடியா து. ' 
்‌ எண்ணியவண்ணம்‌ எவர்களும்‌ பெறவில்லை, எண்ணமுன்னுக்குவாரா ௮, 
உண்மைக்குத்‌ தெய்வபலமிருக்தொருவேளை முடிர்தால்‌ முடியும்‌, சிங்கபலம்‌ 
பெற்ற சேகன்‌ பாஞ்சாலியினளவில்‌ நினைத்தபொல்லாங்கனை த்தும்‌ காமெல்‌ 
லோரும்‌ காவால்‌ பேசப்படாத கொடுங்காரியமாதலால்‌; அதனால்வர்த மித 
மற்றபலனை உடனே. அவ்ன்‌ அனுபவித்தான்‌. அதைப்பற்றி காம்‌ பேசவேண்‌ 
டும்‌ அவசரமில்லை. கோபதியாவய பூபதயே |. என்று ஜெனமே ஜெயனுக்குச்‌ 
சொல்லி வைசம்பாயன முனிவர்மேலுஞ்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. ' இப்பால்‌ 
வாயுமகனாகிய வீமசேனன்‌ அக்கனியில்பிறந்த அணங்கைகோக்‌க உமக்குப்‌ 
பகையான 8சகன்‌ ஒருவகையாய்‌ அழிக்தபோனான்‌. உன்வீடயத்தில்‌இன்னும்‌ . 
ய்ரராவது மன்மதகோலாகல மயக்கத்தைக்‌ கொண்டார்களாகல்‌, அவர்களு - 
மிப்படியே அதுபவிப்பார்கள்‌. ' நீ ஒன்றுக்குமஞ்சாதை. இனி நாம்‌ இவ்விடத்‌ 
திலிருப்பது தகாது, பொழுதுவீடியுமுன்‌ போய்விடவேண்டுமென்று காட்‌ 
, டைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு, மச்சசாட்டைரேர்க்‌ி வருகையில்‌, வழியில்‌ ஓர்‌. தாம 
' ளைக்‌ குளத்திலிறங்‌5த்‌ தேகப்பரிசுத்தஞ்‌ செய்துகொண்டு தீர்த்தமருகதித்‌ 
தெய்வப்‌ பிரார்த்தனையுடன்‌ சுதக்கணை அரண்மனைக்குப்‌. போம்படி. பாஞ்‌ 
சாலியை அனுப்பி வீமசேனன்‌ மடைப்பள்ளிக்குப்போய்‌ : மலரணைமேற்படு 
தீது நித்திரைவாராமல்‌ குத்துக்காலிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
்‌ இப்படியிருக்க மடலவிழ்ந்து இதழ்பரர்து மலர்விரிச்து மாழ்கி 
மணமுறைந்து , தளிர்தழைர்‌ து . தலைசெதறிர்‌து ஒளைமிகும்‌து 'மிகவுயர்க்‌ து 
இருளடர்க்‌ து கொடி படர்ந்து - காய்சொரிக்து கனியுதிர்க்து . கதிர்மதிதுடை ழ்‌ 
யாக்‌ கவிப்போடி ருந்த மாக்தோப்பில்‌ இவரிருவரும்‌ பேரியவோசையும்‌ கைக்‌ 
குத்தின்முழக்கமும்‌ மண்டபத்திலுண்டான எதிரொலியும்மரங்களைப்‌ பிடுங்கி. 
மாட்டிய ஆர்ப்பும்‌ சத்தமடங்யெ இருபதுகாழிகைச்சமயமாதலால்விராடககர- 
முதலியசுற்றுக்ிரொமங்களிலும்‌ கேட்டத கேட்டும்‌, சனங்கள்‌ அப்போ அஇராக்‌ 
காலமாகையா லும்கித்திரைமயக்கத்தா லும்‌ எப்பொழுஅம்யுத்தம்‌ இல்லையென்‌ 
திருந்த மப்புப்பு.த்தியினா லும்பயத்தினாலும்விசாரிக்கவேண்டிய _அவசியமில்லா 
்‌ மையினாலும்‌ கலவரப்படர்மல்‌ கிதானித்துக்‌ காரணகாரியங்களை யெண்ணா 
மல்‌ இகிலடைக்து திரும்பிப்பாராமல்‌, நித்திரை செய்தார்கள்‌. 
ஆனால்‌ முன்னமே கலவரங்கொண்டிருர்‌ தசேகன்‌ தம்பிமார்‌ இப்பேரோ, 
சையைக்கேட்டுப்‌- படுக்கைவிட்டெழுர்து 'உப்பரிகைமே . லேறிப்பார்த்‌.து. 
அச்சத்‌ தம்‌ வருகறவழியை யுற்றுக்கேட்டுத்‌ தங்கள்‌ அண்ணன்‌ கினைத்த எண்‌. 
ணமும்‌ வண்ணப்பெண்வாடிய வயிற்றெரிச்சலும்‌ ஊரார்‌ பேரிக்கொண்ட 
வலதும்‌ தம்மைச்‌ சந்தேகத்தில்‌ கொண்டவர்‌ அ வீட்டதாக. அச்சப்பட்டுல்‌ ' 
செகன்‌ படுக்கை விட்டைப்பார்த்‌து- அவன்‌ அவ்விடத்தி லில்லாமையால்‌ 
பாங்மொர்‌ முதலாய பணிப்பெண்களைக்‌ கேட்க, அவர்கள்‌ இன்திரவில்‌ பத்‌ 
அளழிகைக்கு நீராடி. சகலவலங்கார சம்பிரமமாய்‌ மேனிமினுக்‌. வெளியே 
போனாடின்றுசைக்க, அம்மொழீகேட்ட உபசேகர்கள்‌ பரதவித்‌ து ஈன்று 
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௪௯ i ்ரீமகாபார்தம்‌. ': 


கன்று! ஈமது சுதக்கணைக்குச்‌ சாந்து சந்தனா மலர முதலிய அம்‌ புனைக்‌ துவந்த 
தெய்வப்பெண்மேல்‌ இச்சைவைத்தமையால்‌ அனைத்‌ : அவேஷங்கொண்டு 
தனக்குரிய போகமாதரையும்‌ விண்டு மன்மதன்கணையா இடைக்கு பா 
கொத்த மொழியாளாகிய பணிப்பெண்ணைத்‌ தொடர்ச்து சோகமேலிட்டுத்‌ 
கச்சறன்கெட்டிக்‌. அயரமாயிறுக்தவன்‌ ச்ரன்கொண்ட .விரகவேத்னை தணி 
வதற்காக மரமரச்சோலையடர்க்தவசர்தமண்டபத் திற்குப்‌ போன வனாகவேண்‌ 
டும்‌, அவ்வேளையில்‌ வண்டறாமவர்க்‌ கொண்டையையுடைய. சைரர்திரி 
ஏதோ ஒரு காரணார்த்தமாய்‌ அவ்விடத்திற்குப்‌ போயிருக்கவேண்டும்‌.. பிர்‌. 
சண்டவேக மதயானைபோன்ற சேகன்‌ அவளைக்கண்டு.ஏதடா! சமக்குடன்‌ 
படாதவள்‌ அண்‌ வனத்‌ வந்திருக்கிறாள்‌. இவ்விருளில்‌ .தனிச்‌.து வரு. 
வதற்குக்‌ காரணமென்ன ? என்து சற்றேனும்‌ கருதாமல்‌, காமக்கலவியைக்‌ 
கருதினவனாக வேண்டும்‌: : இதற்கு முன்னாள்‌ இவளைத்‌ அரத்இச்‌ சன்னாபின்‌.. 
னப்‌ படுத்தியசெய்தியை அவளுக்குரிய கந்திருவரைவர்கட்குத்‌ தெரிவித்திரு : 
க்‌ தவளாக. வேண்டும்‌. : அவர்கள்‌ அவ்வர்றே வசக்தமண்டபச்சோலையில்‌' வம்‌. , 
“ இருந்தவராகவேண்டும்‌, :இவனுடைய: பொல்லாத வீனைவசத்தால்‌: போர்‌. 
மூண்டதாக வேண்டுமென்று தங்களுக்குள்ளே அணிந்த இனி காம்‌ சும்மா .. 
வீருக்கலாகாது. விரைவாய்ப்போய்ப்‌ பார்ப்போம்‌, . அப்படிப்‌ பார்க்குமிட 
த்தில்‌ நிக்தனைக்குடன்பட்ட மிட்டேன்‌, உயிரோடி.ருப்பானாயின்‌ வக்திருக்குங்‌ 


கந்தருவருடன்‌ முக்‌இப்‌ போர்விளைத்‌த, அவரைக்‌ கைப்பிடியாய்ப்‌ பிடித்துக்‌ . னி 


கண்கலக்கப்‌ படுத்துவோம்‌. ஒருவேளை சேகன்‌ காசமடைக்திருப்பானாயின்‌ 
“அவைப்‌ பறிகொடுத்து ' காம்‌ உயிருட்னிருக்து மானமில்லாமல்‌ வாழ்வது . 
மரியாதையன்றே ! உடன்பிறக்த தோடத்துக்காக அந்தக்‌ கந்திருவருடன்‌: 
போராடி அவன்‌ மடி.க்த விடத்திலேயே காமுமடிக்‌தபோவோம்‌. இதைப்‌: 
பார்க்கிலும்‌ உறுதி வேதில்லையென்று, தம்பீயர்‌ யாவரு மொன்றாய்க்‌ கூடி.க்‌'. - 
கண்பொறியெழ விழித்துக்‌ கடகடவென்று பல்லைக்கடித்‌ அ, விடவிடவென்று 


வீல்லைப்பிடித்‌ அ, மடமடவென்று பலபடைகளுங்கொண்டு, தடதடவென்று -. 


விசைக்து வந்து கசம்‌ தமனம்கொண்டு, கருயெவிருளில்வசர்தமண்டபத்தைச்‌ . 
சசேர்க்து, சங்குச்சுண்ணர்தடவிய சோதி இங்களோளிபோல்‌ எங்கும்‌ விளங்‌ 
கக்‌ கொழுர்துவிட்டெரியும்‌ வெளிச்சத்தில்‌ அழிர்‌து சிதைந்து அரைக்கு. 
இரைந்து இரண்டுருண்டு மொத்தாகாரமாயீருக்த மாமிசத்‌ இப்பையின்‌ மேல்‌ : 
தமையனுடைய தலைமாத்திரம்‌ அழீயாமலிருக்கக்கண்டு, திக்கென்று வயிறெ 
திக்து இடீலென்று வீழ்க்து வாடிவதங்கி வயீற்றைப்பிசைந்து கைகளை நேதி. 
தீதுச்‌ செய்வதென்னென்று வெம்பித்‌ தேம்பி வீம்மி விழித்து. மண்டபத்‌ 
தைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து, ஒருவரையுங்‌ காணாமல்‌ வாய்விட்டமுத முகத்தி 
லுக்‌ தலையிலு மோதிக்கொண்டு புலம்பி அண்ணனுடைய கால்கை முதலான 
அவையவங்களொன்றுங்‌ காணாதவர்களாய்ப்‌ பீண்டாகாரமாயிருக்கும்‌ , பே. 
ருடலைக்சண்டு ஓ கோ கோ / இதென்னவீந்தை ! இதுவரையிலும்‌: வாழ்ந்த 

எங்களுக்கு நேரிட்ட கிர்தை, அளவிறக்த பல பராக்நிரமங்களுள்ள கமத 

மூன்னோனை இப்படியாகக்கொன்ற பேரெவர்களோ ? இவனைக்‌ கொல்லத்‌ 


| 'விராட்பர்வம்‌. . '.... ௪௪ 
தக்க வல்லவருங்‌ தொல்லுலகிலுளரோ? இவனைக்கொனள்றவன்‌ மானிடனே. 
யல்லன்‌; - தேவப்பிறப்பா யிருக்கவேண்டும்‌, - வேறொருபிறப்பில்விளை தவ 
மயின்‌ கழுத்தை முறித்து. .வயிற்றைக்திழித்துக்‌ கை காலை: அவுட்‌ பதன்‌ 
்‌ கசக்கல்‌. கோசபீசத்துடன்‌ கையக்குத்தி மொத்தையாகவுஞ்‌ செய்கு £ : 
ஐயோ? வைச்சபதமிருக்கப்‌' பிச்சைக்குப்போவானேன்‌? வசர்தப்பீத்‌ அர்மர ' 

. ணமடைவானேன்‌ 2: அவனெப்படிப்பட்டதேவனா யிருந்தபோதிலும்‌,.. இவன * 


்‌,, வன்‌. கையா வீறக்கமாட்டானே।! ஏதோ சூதவிளைத்துத்தீதுசெய்துவீட்டார்‌ 


கள்‌. : அப்பெண்‌ மோகத்தாலும்‌ இவன அ தீவினை வசத்தாலு மாண்டானெ. 
ன்றே மார்பிலடி.த்‌.துக்கொண்டு மண்மேல்‌ வீழ்க்து புரண்டு மானம்போயிற்‌ . , 
றே, வையகத்தார்‌ பழிக்கும்படி. ஈனமாயிற்று. ஆகா, தெய்வமே! இவனிப்படி. 
அழிக்ததைப்‌ பிறரதியாம லடக்கம்பண்ணிவிடவேண்டும்‌ பிறர.தீந்தால்‌ பெரு 
மோசம்‌ வம்‌ விடும்‌, . ஈம. சுதக்கணைக்குமாத்திரர்‌ தெரிவித்து அவள்‌ ,, : 
.' கருத்தின்வண்ணம்‌ கடம்துகொள்வோமென்று : அவளிடத்திற்குச்‌ சென்று, 
ப அடித்து மோதிவீழ்க்து. அவள்‌ பதத்தில்‌ தாழ்ச்‌துநாம்வா ழ்ர்தவாழ்வுஇன்றோ 
டழிக்தது. மாதரசி ? ஈமது வண்ணப்பெண்மேல்மோகங்கொண்ட அண்ணன்‌ 
விண்ணுல கேதினான்‌, 'இனிமேல்‌ ஈடத்துங்‌ காரியங்களுக்கு காங்கள்‌ ஆலோ 
சனைசெய்ய வுக்தோமென்றுஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. அவர்கள்‌ கருத்தை, அச்சு 
தக்கணை. கேட்டுச்‌ -தம்பிமாரைத்‌ தழுவி கின்று கொம்பிலாக்‌ சொடிபோறி 
-அவண்டும்‌ தரைமேத்‌ : புரண்டும்‌. தலையி . லடித்‌தக்கொண்டும்‌. பெருமூச்‌ 
அடைந்தும்‌ பதறி யெழுக்தும்‌ .அடாபாவி !' எங்களைத்‌ தெறுவில்வீட்டாயே; , 
வாழ்க்தவாழ்வு இவ்வளவுதானா சாய்ந்த; மன்மதபாணமா உன்மேற்‌ . பாய்ர்‌ 
தது அதனாலேயா நீ மரணமடைர்த து ?. ஐயோ ?'. அப்பாவென்‌ நுடல்‌ களர்‌ - 


்‌ ந்து. உயிருலைர்‌ தூசலாடி ஓ சகோதரர்களே ! கானெவ்வளவோ சொல்லி 


யும்‌ பாவி சகன்‌ கேளாமற்‌ போக்கழிக்தான்‌. அன்னியமாதராசை யென்றும்‌ 
ஆயுளழிக்கு ச மென்று. ,மோககிவாரண. நாலில்‌ மொழிக்‌தருர்‌ தும்‌. காலாம்தரத்‌ 
தாற்‌ கதிசேர்ம்தானோ, ஐயோ. ! சேகக்களிறே. ! யென்று கண்ணீர்வடித்த 


்‌* , அவனத: புயபலபராக்‌இரமங்களைப்‌ படித்து ஒருவருமுணராமலொப்பனையிட்‌ 


டழுஅ சேகனிறக்தானென்னுங்‌ கேள்வி ,பலராசர்களுணாக்தால்‌ . படையெ 
. டுத்தப்‌ போர்கொடுத்து இப்பட்டத்தை .அபச்ரிப்பார்களே! என்‌ காயகனுக்கு 
. 'மெனக்கும்‌ இக்கட்ட்த்தை வைத்தானே. 'கடுக்கடல்‌தரும்பானோமே. ௧0 
-' தெருப்‌ புழுதியானோமே.'.. அடடா, என்று பட்டப்பகலில்தோன்றிய சக்திர 
ன்போல்‌, முக,த்தொளிமழுங்க என்சோதரர்களே கானிக்தவார்த்தையை 
. உங்கள்‌ மைத்‌ தனராகிய விராட ராசனுக்குப்‌ பக்குவமாய்ச்‌ சொல்லிவிட : 
றேன்‌.. நீங்கள்‌ .சீக்செ.தீதிற்சென்து அண்டை அயலாரதியாமல்‌ அடக்கம்‌ ' 
பண்ணிப்‌ போடுங்கள்‌; பரப்பில்‌ விடாஇர்கள்‌, பழிப்புக்கம்‌ பண்ணாதிர்கள்‌ ; 
பதறாதிர்கள்‌; ௭ என்னைப்‌ பரதேசி யாக்ப்போடா தார்கள்‌; சமக்கு கான்குதிக்க 
லும்‌ பகைவர்களிருப்பதினால்‌ . சேகனுயிருடனிருக்கனெறானென்னுங்‌ கொடி 
்‌ யைக்காட்டி அவனுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய உரிமைக்கடன்களைத்‌ இர்த து 
விடுங்களென்று ௨ அதி மொழிகள்சொல்லி பதவிப்‌, உள்ளகடுங்கி யொ: 


௪௮ ஸீமகாபாரதம்‌ 
டூங்கி வெள்ளம்போல்‌ கண்ணீர்விடுததுப்‌ பூமிமேற்படுத தத்‌, தெய்வமே ! 
என்று தேம்பித்‌ தொழுது அக்கமற்றவள்போல்‌ பக்கத்தி லீருப்பவர்கட்குத்‌ 
தெரியாமல்‌ விக்கயிருந்தாள்‌. 

அச்சுதக்கணோ சொன்னவண்ணம்‌ ண்‌ தகனஞ்செய்வதற்கெ 
ண்ணிய தம்பிமார்‌ ூற்றுமூவரும்‌ பீரே தத்திற்குவேண்டியசல்லா சாதராஷால்‌ 
வைசர்தனக்கட்டைகள்‌ ஸ்கான திரவீயங்கள்முதலிய சகலமுங்கொண்டு, தமக்‌ : 
கை யரண்மனையிலிருக்து சறுக்கல்‌ குறுக்குவழிவரும்போ ௮, வீமசேனனை 
விட்டுவரும்‌ வண்ணப்பெண்ணை த்தாங்கள்‌ கண்ணிற்கண்டு வழிமறித்துகின்று 
மனத்தாபங்கொண்டு மனோதிடமுடைம ஈமது தமையன்‌ மாள்வதற்கு இவ 
ளே காரணமல்ல.து வேறில்லை. சாமெண்ணியபடி. இப்பொழுதுதான்‌. முடித்‌ 
அவருகிறாள்‌. இதற்கியொதொரு சக்தேகமுமில்லை. அவனிவள்மேல்வைத்த 
ஆசையும்‌இவளவனைக்‌ெ கெடுத்த மோசமும்‌அடியோடு காசமாகும்படி. இவளையு 
மவனுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கொளுத்திவிடுவஅ உத்தமதர்மம்‌. இம்மையிற்‌ கலம்‌ 
தெரிந்தால்‌ அம்மையிலும்‌ உம்மையிலும்‌ பிரியாவிடையா யிருப்பார்கள்‌. 
ஆசையாக, இவளைக்கூசாமல்‌ பிடியுங்களென்று கான்குதிசையிலும்‌ பரக்து 
காய்போல்‌ வளைகது மான்போல்‌ மருண்டுசெல்லும்பாஞ்சாலியைத்‌ - அரத்தி 
னார்கள்‌. 


வனவேடர்போன்ற உண்க சைரந்திரி எப்பேச்சம்பேன ததி 


மல்‌ அல்லலடைர்‌௮, ஆவிபதியக்கதறும்‌ ௮ன்னம்போற்பத.றிப்‌ . பொறிபுலன்‌ 
சிததிக்‌ கைகாலுதறியோடி. ஆ,கர்திருவர்களே! எனக்குக்காவலாகய தெய்வங்‌ 
களே! பேய்களுலாவுங்காலமாகயஇவ்விரவில்யமதூதரைப்போல்‌, லட்டர்‌ 
களடுத்து என்னைப்பிடி.த்‌.து கெருப்பிலிட்டுக்‌ கொளுத்தும்படி. நிச்சயித்தார்‌ 
கள்‌... அதனால்‌ கொழுகொம்பில்லாக்‌ கொடிபோல்‌ அவள்கிறேன்‌. என்ன : 
செய்வார்களோவென்து வாடுகிறேன்‌. இவ்வீணர்கையி லகப்படாம லோடு 
இறேன்‌. இப்பாவிகள்‌ வசப்பட்டு ஆவியழியுக்‌ அன்பத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இப்‌ 
போது தானே உயிரையொழித்து வீவெது இன்பமென்று காடுகின்றேன்‌. இப்‌ 
பஞ்சைகள்‌ கையிலகப்பட்டுப்‌ பரதவிக்குமுன்னே அஞ்சேலஞ்சேலென்று 
நீங்களைவரு மோடிவாருங்கள்‌. இவ்வாபத்‌ த வேளையில்‌ வந்தென்னைக்காக்க 
வேண்டும்‌ மலைகளை மண்ணாகவாட்டும்‌ புயபலத்தைக்‌ காட்டுங்கள்‌. அத்தன்‌ 
மார்க்கர்களைமுடித்ததபோல்‌,இக்கயவர்களையும்வாட்டுங்கள்‌.மகோவேகத்தஇிலு 
ங்கடுகியோடி.வர்து இவர்களைத்‌ தென்றிசைக்‌ கோட்டுங்கள்‌ ஜயவிஜயஜயக்‌ ௪ 
ஜயசேனதயற்பலனேயென்று அஞ்ஞாதவாசமுதலில்‌ கேமித்தக்கொண்ட 
சங்கேதப்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. இவள்‌ கெட்டியாய்க்கூவிய 
ஓசையை மடைப்பள்ளீயிலீருந்த விமசேனன்கேட்டு, வாரிச்சுருட்டியெழு 
க்து ஏதோ பிரமாதம்‌ விளைந்ததென்று இடையிற்‌ கச்சையையிறுக்கி வரிர்து 
தொடையிலுதிரம்‌ அடிக்கப்பரி்து, இதோ வந்தோம்‌, உன்மனம்‌ தளரேலெ 
ன்று பேரிடிபோ விசைச்சலிட்டுக்‌ கொல்கரித்து, எக்களிப்புடன்‌ எதிரிலிருந்த 
மரங்களைப்பீடுல்கி, விறுவிறெனச்‌ சுழற்திக்‌ கையொடுகையறைந்து, காகெலங்‌ 
கக்குஇத்‌ துண்டவிருட்சங்கள்‌ கெதிபும்பழ மிதித்துவர் தான்‌. அவன்‌ வருறெதி 


விராடபர்வம்‌. . ;:  . ௭௯ 


சையையும்‌ வர்‌ தவிசையையும்‌ உபசேகர்கள்‌ பார்த்து, உடனே முகம்வேர்த் து ' ' 
த.தங்களுக்குள்‌ தயங்கித்‌ தைரியமில்லாமல்மயங்கி ஆ, தம்பிகளே! இவளிரை 
- க்துகூவியபோத, இதோ விரைந்து வந்தோமென்று ஒருபேரொலிகேட்டஅ, 
அவ்வோசை யடங்குவதற்கு முன்னே பெருங்காற்றுப்‌ புறப்பட்ட. மரங்‌ 
களியாவும்‌ மடமடவென்றொடிர்தது.இவளுக்குரிய கக்‌ இருவர்‌ துணை வருறெ அ 
போலுமிருக்கன்ற.அ. ஈம்முன்னோனையடித்‌து முடித்துவிட்‌ டிப்போதுதான்‌ 
போதிறவர்கள்போ லுங்‌ காண்ன்றதே. ஈம்முன்னோனை இக்கேடு கண்டவர்‌ 
கள்‌ ஈம்மையுமெளிதில்‌ விடார்கள்போலுக்‌ தோன்‌ றுன்றதே. இனி என்செய்‌ 
வோமென்று பயர்‌, உடல்பததி ஈடுங்கக்‌ கட்டழகமைர்த விரதசாரணியை 
விட்டுவிட்டோடி.ப்‌ . பிழைப்பதேமேலென்று அணியுமுன்னமே, காலபாசச்‌ 
சூலங்கொண்ட ்‌ கானனைப்போலும்‌ ஆலகால விடம்போலும்‌ வீமன்வந்து 
புகுந்து விளாசும்போ அ, புத்தித்தாழ்வாற்‌ பிராணனைப்போக்கடித்‌ தக்கொண்‌ 
ட கீசகன்தம்பியர்கள்சுற்றியோடி விலகினார்கள்‌. அவர்களைக்கொத்‌ அப்போற்‌ . 


I ; சேர்த்து வளைத்துப்‌ பத்தப்பேர்க்‌ கோரடியாயடித்‌த, ஒருவருக்‌ தப்பிப்பிழை 


க்காமல்‌ மடிதீது, அவரவரெலும்‌ பையுமொடி த்து மேலுலகலேற்தினான்‌. அவ்‌ . 


ர வுபசேகர்கள்‌ சகோதரவாற்‌ சல்யந்தப்பாம லுக்தமையனைப்பிரியாம அம்‌அவன்‌ 


a போனவழியே இவர்களும்‌ போயினர்கள்‌. 

,_ இப்பால்‌ அவளுமிடையுஞ்‌ சுவணப்பட்டுடையும்‌ .ன்னஈடையும்‌ அரம்‌ 
பைத்தொடையும்‌ அருட்கட்கடையும்‌ .: அணிபூஞ்சடையும்‌ கற்புடைமையு 
- முள்ள விரதசாரணிே மல்விருப்பம்வைத்‌ த கீசகனை வீமசேனனழித்தபோ அ 
அவன்‌ ஒருவருமறியாமல்‌ உபாயத்திலொழிக்தான்‌. இவ்வுபசேகர்களை மடித்த 
போது; பொழுதுவிடியுஞ்‌ சமயமாகையா லும்‌ பேரோசையா லும்‌,ஊராரறிந்‌ த 
உறக்கமற்றுவருக்திக்‌ கலங்கிப்பயக்‌ த சரிசரி திண்ணியனாயயெசேகனைவண்ண 


மகளாகியஅ௮ப்பெண்ணுக்கசைச்தகச்‌இருவர்வக்‌ து கொன்றார்கள்போ லும்‌, அவ ம்‌ 


னுக்காகப்‌ பரிக்‌தவக்த 2௪கன்‌ தம்பிமார்கள்‌ ஒன்றுகூடிசண்டைவிளைக்க ௮ம்‌ 
அற்றுமூவரையும்‌ வென்றார்கள்போலும்‌. ஆயினும்‌ தேவமாதனை மனிதன்‌ 
காடுவது தீங்கு! தேவர்களுடன்‌ மனிதரெதிர்த்தச்‌ சண்டைசெய்வது தீமை 
யிலுக்திமை. தன்பலமும்‌ எதிரிபலமும்‌எண்ணாமற்சண்டையிட்ட சேகர்களில்‌ 
ஒருவரேனும்‌ பிழையாமல்‌ விண்ணுலகடைக்தார்‌ போலும்‌, இதனலன்னே 
... £ வினேவலியும்‌ தன்வலியு மாற்றான்வலியும்‌ அணைவலியுக்தூக்கிச்‌ செயல்‌, 
என்று பெரியோருஞ்‌ சொல்லியிருக்கன்றன ரொன்று பட்டின த்திலுளள்வர்‌. : 
யாவரும்‌ பேசிக்கொண்டாம்‌. . 
இவ்வாறு உலகஈடுங்‌ யொடுங்கும்படி. அன்றிரவில்‌ னை 
2சகர்களைக்கொன்று, காய்‌ ஈரி பேய்‌ பிசாசம்‌ காக்கை கழுகு கூளி காளிமு,த 
“ லியவற்திற்குவிருக்தளித்துச்‌ சுயம்பா கயோடய வீமசேனனும்பரிவீனாற்பதமளி 
த்த பாஞ்சாலியும்‌ திரும்புகையில்வாயுகுமாரன்‌  பாஞ்சாலியைமணை த்‌ து வண்‌ 
டராமலர்க்‌ .கொண்டைமாதே! கற்புடையமாதர்க்‌. கெப்போதும்‌ ஆபத்து . 
கேரிடா.த. ஒருவேளை இவினைப்பயனால்‌ கேர்க்தாலும்‌ சூரியனைக்கண்ட பனி 
போலகலும்‌, மேலும்‌ ஈற்குண ஈற்செய்கையுடையபதிவிர கைகள்‌ தாங்களெவ்‌ 


௮0 4 தீமகாபாரதம்‌ 


"அகவய மம: வலைகள்‌ அ 


வண்ண கினைத்தாலுமுழயும்‌.. அதற்கொப்பாக ணத சொல்‌, லுழேன்‌, 
கேளும்‌. பூருவத்தில்‌ இமையபர்வதராசகுமாரியாஇய பவானியிடத்இல்பணி . 
வீடைபண்ணிக்கொண்டிருர்தசயைஎன்னும்பெயகினையுடைய தெய்வப்பேண்‌ 
ஜொருத்தி இப்பூவுலகத்தில்வாழு மாதர்களுடைய இல்லற தருமமெப்படியோ 
வென்று ஐயங்கொண்டு பார்வதியாரைக்கேட்டாள்‌. . அதற்கு அம்பிகையே , 
அப்பெண்ணை கோக்‌ சான்சொல்வஇனா லுனக்‌ : கனுபவமாகாஅ.. நியோய்ப்‌ . 
பூமியிற்பிறக்‌ து; இல்லைவொழுக்கத்தைக்‌ காட்டுப்பிரமாணமாகக்கண்‌ டஅப ', 


வித்துவசக்‌ கடவாயென்று அதுக்ரெகம்பண்ணினள்‌. ' : அவ்வாறே - மண்ணிற்‌ ட்டு. 


பிறந்து வளர்க து றம்‌ துவருங்காலையில்‌, . தேவராதனென்றோொரு முனிவன்‌. 
தனக்குபசாரஞ்செய்வதற்கு உத்தமகுணசாலியான' பத்தினியொருத்தி வே 
ண்டுமென்று தேசமுூழுதுக்‌ தேடித்திரிச்து வரடிவருக்தி வரும்போது, ஒரு 8 


அர்‌ அக்கிராரத்திலிரு்த இப்பெண்ணைக்கண்டு .கன்னிகையென்றுணர்க்து ந 


அவளது பநிவிரதாகுண்த்தைச்‌ சோதிக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணிப்பெரியரா 
க்கதவடி.வங்கொண்டு கோரமாயெதர்சென்று ' கின்று: அவளைப்‌ பருர்‌அராய்‌ , 


ஞ்சும்‌.பாவனைப்போல்‌ தூக்கிக்கொண்டு பெமியவாரணியத்திற்சென்று அறு : :. 


யோசனை விசாலமுன்ன தாமனாத்தடாகக்‌ . கரைமேல்வைத்து வெகுவகை :. 
. யான சக்தோடமுண்டாக்கிப்‌ பற்பல கணி2தன்‌ ழங்குகளுங்கொடுத்து உற்‌: : 
பலர்‌ தரமரைமல்லிகை முதலிய புட்பங்களுமளித்‌ தப்‌ போகப்புணர்ச்சியின்‌ , 


பொருட்ட்ப்‌ பேசுவனவெல்லாஞ்‌ ௪ரசமாய்ப்பே?த்‌ தன்னாற்கூடியமட்டே்‌'. '. 


திருத்தி கயபயங்காட்டிப்‌ பொருத்திப்‌ பார்த்தான்‌, , அவளெவ்வகையிலுமய்‌ 
ங்காமல்‌ இடத்தமாயிருர்‌து கலவியமளிக்கலத்தலுக்குச்‌. சம்மதியாமற்போ ' 
ஞள்‌. அப்போது இராக்கத வடி.வங்கொண்டவன்‌ தன்கையிற்‌ பிடித்திருர்த * 


கோலால்‌ அவளைக்‌ ழேதள்ளிப்‌ பலவ*தமாய்‌ ஒரு தலைக்காமப்‌ புணர்ச்சிசெ:” fs 


ய்ய ஆரம்பித்தான்‌, அவளதற்குமஞ்சாமல்‌ தன்னிருகையையுர்‌ தலைமேற்‌ 
குவித்து ஓ தர்மதேவதையே! சானிதுவரையிலும்‌ மகோவாக்குக்‌ காயங்களி . 
னல்‌ வழுவுதன்முதலீய பழுதுமில்லாமல்‌ 'கற்புடைமைகாத்து ஒப்புவமை' 
யில்லாதிரு்தேன்‌. இப்போதிர்‌த விராக்கதன்‌ கையென்மேற்படுமுன்னமே 
அற்பமாகிய என்னுடலங்‌ கருங்கல்லாய்ப்‌ போகக்கடவதென்று கூவினாள்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ உரத்திக்கூவினவளை யதட்டி அவ்வரக்கன்‌..வெருட்டிப்‌ பயங்‌. 
காட்டி மேல்விழுக்து தழுவப்போகையில்‌ அவள்‌ கல்லாய்ச்சமைக்தாள்‌. அவ 
்‌ ரூக்குகெரிட்ட அபாயங்கண்ட “முனிவன்‌ இராக்கத வடி.வத்தைவீட்டுப்‌ 
பழையவடிவெடுத்‌து அவளுடல்‌ கல்லா யெதைத்‌ தடுத்துத்தான்‌ அதுவரையி 
அச்‌ செடிய தபோமகிமையை அதற்டோகக்சொடுத்‌து, அவளைத்‌ தன்வாழ்க்‌ 
கைம்‌ அணைலலைத்திற்துரிய மனைவிபாக்கத்வேதவிதிப்படி : மணக்து கொக்‌ 
கோக நூலிற்கூதியவண்ணம்‌ ஆலிய்கனமுதலீய யாவு£டத்தி அரேகவரங்க 
ளுமஸித்துச்‌ தன்னாச்சிரமமடுத்்‌து,: அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌. வீடு திறம்பாம ' 
லடைக்து இல்லறவொழுக்கை இத்தன்மையதென்றே யாவருமதிய சன்‌ 
இல்‌ அங்கிருவரும்‌ சாட்டி. வை ச கார்கள்‌. 


விராடபர்வம்‌. ்‌ “௮௧ 


. . கேளாய்‌ பாஞ்சாலி, ஈல்லவர்களுக்கொருகாளும்‌ பொல்லாங்குவராதே, 
வந்தாலும்‌ நிலையாயிராது. பின்னே கன்மையுண்டாம்‌. ' ஆனால்‌ எப்படிப்‌ 
' பட்ட ஆபத்துகள்‌ வுந்தாலும்‌ அதற்கஞ்சி விசனப்படலாகாதஅ, இப்போது 

உனக்குகேரிட்ட கஷ்ட கிஷ்ரேங்களுக்காகத்‌ தக்கப்படவேண்டாம்‌. இன்னுஞ்‌ 
சலகாளைக்குள்‌ மக்கு ஈல்லகாலம்வருமென்று ஈயம்‌ பேச்‌ சுதக்கணையிடத்‌ 
இற்‌ கவளையனுப்பிவிட்டு, ஒரு தடாக த்‌இலிறங்கி நீராடி: நித்தியவிதி கிறைவே 
ற்திக்கொண்டு தான்‌ வெளியே போய்வக்தசெய்தி ஒருவரு முணராதிருக்கும்‌ 
படி மடைப்பள்ளிக்குப்‌ போய்விட்டான்‌”... .. க்‌ ்‌ 
இப்படி. விம்சேனன்போகவே பாஞ்சாலி பொழு.துவீடிஈ்து போயிற்றே 
யென்றுபயர்து ஓடுங்யொ அங்கி வாடி.வதங்இி . கம்மையார்பார்ப்பார்களோ? 
என்னகினைப்பார்களோ?என்னவென்றேசுவார்களோ? ஈாம்போகிறவழியில்‌ ௪ம்‌ 
திப்பார்களோ? ஏதோ என்னவோவென்று அச்சத்‌தடன்மோய்ச்‌ சு.தக்கணை 
'யசண்மனைக்குட்புகுர்‌ தாள்‌, இவ்வகையாகச்சொன்ன வைசம்பாயனரை ஜெ. 
னமேஜெயமகாராஜ னெழுக்து .எதிர்விழுக்து பணிக்து புகழ்க்து மகிழ்ந்து. 
சுவாமி !: உபசேகர்கள்‌ கையிலகப்பட்ட பாஞ்சாலியை வீமசேனன்வர்‌ அ வீடு 
விக்காமற்போனாற்‌ சேகனுடன்‌ சேர்த்‌ தக்கொளுத்திப்‌ போவொர்களே, இர்‌ 
தார்த்தனேயென்று பரிக்ஷீத்‌ அவின்‌ பாலன்கேட்க, வைசம்பாயனர்‌ சொல்லு 
றார்‌, மதிமரபிலுதித்த மன்னவனே கேள்‌. கள்ளமாமாயப்பிரானாக௫ய கண்‌ 
, ணனுடைய 'கடைக்கண்ணருளாலும்‌ தருமபுத்திரமகாராசனுடைய. சத்திய 
. நித்திய தவத்தினாலும்‌ பாஞ்சாலியின அ பத்தினித்தன்மையாலும்‌ . அப்படிப்‌ 
பட்ட பொல்லாங்கு சேரிடாஅ. ஒருவேளை கேரிட்டாலும்‌ ' தான்பெற்றபெ 
'ண்ணைத்‌ தானே கொளுத்துவானா ? தானே சுட்டெரிப்பானா ! தந்தையாகிய ' 
அக்னிதேவன்‌ ' அப்படி. கேரிடுங்காலையில்‌, தருமதேவதையும்‌ அதற்குச்சகா: 
யப்படுமா ? தருமச்‌ தலைகாவாமற்‌ போமா ? சந்திரகுலாதிபனே ! என்று ஐயம்‌, 
திர்ம்து மேல்ஈடக்த வர்த்தமர்னங்களையுஞ்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. இப்பால்‌ 
கறுத்தவிருள்கலக்‌து கவிக்துபரக்து நிறைந்து சகத்தைமறைத்துப்‌ போர்த்த 
இரைக்களங்கத்தை வெறுத்து விலக்கி நிலத்தைகோக்கி விளர்த்த இழக்கின்க 
தித்த கதர்க்ரெகணமாலிகையின்‌ சோதி உதயூரிமுடிமேலேத்திய மணிவி 
எக்கேபோல்‌ எட்டுத்திசையும்‌ பிரகாடிக்கப்‌ பிரபைவிட்டொளிகாட்டிச்‌ சூரி 
யோதயமானவுடன்‌ அன்திரவில்டர்த யுத்தவிபரிதமும்‌ ௪த்தப்பிரதாபமும்‌ 
விராடபுர மெங்கும்பரவி,ஆயிரங்‌கிரணனிலு மதிகமாய்வீரிர்‌த,மச்சசாட்ட்ள 
மகாசனர்களும்‌ கோட்டைக்கு மேற்புறத்தடைக்‌து வனத்தில்‌ மாண்டுகிடக்‌ 
இன்ற உபசசர்களையும்‌ அவியாமலெறிகின்ற மாஞ்சோலையில்‌ மகமாயிக்குப்‌ 
பூசைபோடச்செய்த பதியலங்காரம்போலிருக்கும்‌ சேகன்‌ தலையையுங்கண்டு 
விசனமேற்கொண்பெயச்து ஓட்டமாயோடி.வக்து விராடராசனுக்குச்சொல்லி 
வெறுப்படைக்தனர்‌. சசகனழிர்‌, செய்தியைச்‌ தன்பெண்சாதி சொல்லக்‌ 
கேட்டு முன்னமே மன்னன்வருக்‌ இ இனிகா னென்‌ னசெய்வேன்‌ ! கன்னியன்‌ 
னமே! என்தோள்‌ போயிற்றேயென்று அடி.அடித்‌ தக்கண்ணீர்வடி த்துப்‌ படுக்‌ 
கையைவிட்டெறப்பலமற்றவனாய்பி பரதவித்தான்‌,அப்படியிருந்த பார்‌, த்திவன்‌ 
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செவியில்‌ உபசேகர்களு முயிரொழிக்தார்களென்‌ துரைத்தவுடனே இடிமே 
லீடியும்‌ அடிமேலடியும்‌ எய்தியவாறுபோ லிரங்கி இனாக்து விரைக்தெழுக்து 
கொலுச்சாவடியிற்‌ கூடிய தாதர்களைக்கூவி, என்மைத்துனரிறர்‌, ச காரணகா 
சியங்‌ கண்டதிக்‌து வாருங்களேன்‌ றனுப்பினான்‌. அப்படியே அவர்களும்‌ போ 
ய்ப்‌ பார்த்துச்‌ சதைக்‌ து வதைக்க சேகனாக்கண்டு :ஆச்சரியமு மாச்சரியமு 
முள்ளவர்களாய்‌ அரசன்‌ திருமுகத்தைப்‌ பார்த்து இராசகுலராசனே ! பரா 
க்கு. சேகராசனுடன்‌ க்கு இறந்‌ தபோயினர்‌., அவர்கள்பேரு மிற 
க்துபோயிற்று. அப்பிணங்க ளலங்கோலமாய்க்‌ கடப்பதைரோக்‌இ, அப்பட்ட 
ணத்துச்‌ சனங்களெல்லோரும்‌ பயங்கொண்டு, வெளிவரமாட்டாமல்‌ வேசாதி 
வெம்புகின்றார்கள்‌. இவ்விபரிதமெல்லாம்‌ சைரந்திரியென்னும்‌ பெண்ணால்‌ 
விளைக்ததன்றி மற்றொன்றுமில்லை. அப்பாக்கெயசாலி இன்னுஞ்‌ சிலகா 
ளிவ்விடத்திலிறாக்தால்‌, இவ்வூரிலுள்ளோர்யாவருஞ்‌ சாகாமற்போகார்கள்‌, 

தருமலெதயாளுவாயெ தராபதியே! இப்பால்‌ தாங்களே'யோசிக்கத்தக்கதெ 
ன்று சரணஞ்செய்தார்கள்‌. அவர்களுரைத்த்‌ மொழியை யோடத்து மந்திரி, 
களுடன்‌ கலந்து வார்த்தையாடித்‌ தக்திரயுத்தியினாலும்‌ மக்திரசித்தியினா லும்‌ 

அக்கக்‌தருவரைக்‌ கைப்பிடியாய்ப்‌ பிடிப்பதற்கான உபாயம்தேடி விற்படை 

வேற்படை யோக்கிய வீரர்களைவிடுத்து மற்புயவலிமிகுத்த என்மைத்துன 

ரை அற்பமாயெண்ணிச்‌ சர்ப்பனைசெய்து பிராணனைவாங்கித்‌ அர்ப்பலமுள்ள 

அட்டர்களை எப்படியாயினுங்‌ கைப்பிடியாகப்பிடித்‌ தென்சொற்படி வரச்சொ 

ல்லுங்களென்று பற்கடித்து விராடன்பகர்க்து இற்துபோன மைத்அனருக்‌ 

குச்‌ செய்யவேண்டிய ஈமக்கடன்முடித்‌து இனி என்னமோசம்‌ ம்பு 

ன்று ஏக்கமேலிட்டுத்‌ தூக்கம்பிடியாம லிருக்தான்‌. 

கேற்திரவில்‌ கடக்தசங்கதிகளைப்‌ பாண்டுமக்களைவரும்‌ ன்பம்‌ 

தனித்தோசிடத்திற்‌ சேர்க்து கலக்து வார்த்தையாடி அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செய்‌ 

யவ்க்த ஈமதவதிகாளாயிற்று. இன்னுமிருக்கும்‌ கொஞ்சகாளுச்‌ தொலைக்தால்‌, 

வெறுப்பாயெடுத்த வேடத்தைவீடுத்து வீருப்பாம்‌ பழையவேடமடுத்‌ த 

வெகுசனங்களுங்காண வெளிப்பட்டுப்‌ பேசவேண்டிய செய்‌தகளையெல்லாம்‌ 

பேசிக்கொள்ளலாம்‌, அதஅவரையிலுஞ்‌ சக தடிபண்ணாதிருப்போமென்று பே 

க்கொண்டு விற்பன வீவே௫களாகிய அவ்வேர்தர்கள்‌ தங்கள்‌ கற்பனைத்தொ 

ழிலில்‌ பக்குவமாக வீருக்து காலங்கழித் தார்கள்‌. அதுமுதல்‌ வீராடராசனும்‌ 

சுதக்கணையும்‌ புறம்பேயுண்டான சுற்றத்‌ தவரும்‌ மற்றையரும்‌ அவ்வீரதசா 

ரணியிடத்தி லதிகமாய்‌ நெருங்கவும்‌ வேடிக்கையாய்க்‌ கொஞ்சவும்‌ குலா 

வவும்‌ போவாவென்று வாய்ப்பேச்சுப்பேசவும்‌ பயக்‌ த, அவளாலாகவேண்டிய 

வேலைகளைத்‌ தாங்களேசெய்துகொண்டு அம்மா தாயே ! சும்மாவிருவென்று 

பசரித்து எங்களுக்‌ குயீர்‌த்‌ தணையாயிருந்த சேகர்கள்‌ உன்மேலாசைவைத்‌ அ 

மானமதிகெட்டு காசமாயினர்‌. நீ யெங்கள்மே லியாதொரு குற்றங்குறை 

வையாமற்‌ கோபதாபஞ்செய்யாமல்‌ உனக்குக்‌ காவலாடய கந்திருவரிடத்திற்‌ 

சொல்லீ எங்களைக்‌ காக்கும்படி பிரராணபிகைக் தரவேண்டும்‌, நீரெங்களுக்குப்‌ 

பக்கத்‌ அணையிருர்து காத்தருளரயென்று உபசாரம்‌ பண்ணிப்‌ பொன்னைப்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௮௩ 


போற்றுமாநுபோற்‌ பூசித்துவந்தனர்‌. அர்ககரிலுள்ள கான்கு வருணத்தவ 
ரும்‌ பாஞ்சாலியைக்கண்டால்‌ எதிர்சென்றோடித்‌ இர்க்கசண்டனிட்டு மரி 
யாதையுடன்‌ பாதபூசைபண்ணி, மஞ்சள்‌ குங்குமம்‌ கந்கதசதம்பம்‌ ௪ம்‌ 
தனாதி அக்ஷ்தைகளைச்சாத்தித்‌ தூபதிபங்கொடுத்து வணங்கி வாய்க்குற்றம்‌ 
.கைக்குற்றம்‌ வரப்போகின்றசென்று வயிற்தில்வாள்கட்டிக்கொண்டவர்போல்‌ 
பயங்கரத்துடன்‌ மதித்துத்‌ ததத துச்‌.சன்மானம்புரிக்‌து . தேவதா வுபசாரம்‌ 
- இராசோபசாரம்போல்‌ பலஉபசாரங்களையுஞ்செய்‌.அவந்தனர்‌. பாஞ்சாலீயோ 
இப்பூனையும்‌ பாலைக்குடிக்குமா வென்பதுபோல்‌, எனக்கென்னதெரியும்‌; 
கானென்ன அநிவேன்‌ அம்மாவென்னச்‌ சதம்சணை அயாம்‌ பொருர்தி அமர்‌ 
நத வாழ்க்திருந்தனள்‌. 
பாண்டவர்கள்‌ அத்தினாபுரத்திற்‌ சொக்கட்டானாடித்‌ தோற்றுப்‌ பன்னிர 
ண்டாண்டும்‌ வனவாசஞ்செய்யப்புகுக்‌ அ, கரடாக்கினியோங்கிய காட்டிலும்‌ 
காளவிடாக்‌னிதங்கெ பாலைகிலத்திலும்‌ வடவாமுகாக்னிவந்து குடிகொ 
ண்டமலைச்சார்பிலும்‌ திரிபுராக்னிறெச்த பருக்கைக்கல்‌ மேட்டிலும்‌ மதனா 
க்னிமலர்க்த மடுக்கரை குளக்கரை கதிக்கரைகளிலும்‌ திரிக்து மழை பனி 
காற்று வெயில்‌ முதலாகிய வருத்தங்களையும்‌ பொறுத்து அ௮லைக்த சரித்திரத்‌ 
தைச்‌ சொன்னேன்‌. பஞ்சவரைக்‌ காட்டிலோட்டிவிட்டு ' வீரகண்டைதாங்‌ 
"இய தன்பாதத்தில்‌ ௪த்தருவெல்லாம்‌  மித்துருவாய்ப்பணிர்‌ து கப்பணங்கட்‌ 
்‌ ழவரப்‌ பொற்பணிமுடி பூண்டு எப்புவனங்களுக்கும்‌ ஏகசக்கராதிபதியாயிரு 
ந்து தஅுரைத்தனஞ்செய்துவருகன்ற பாவமே குடிகொண்ட இனம்படைத்த 
அரியோதனமகாராசன்‌ அச்சமில்லாத சேனைகளுடன்‌ மச்சகாட்டைப்‌ பகை 
தூது இச்சையின்படி. பசுநிரைகளைக்‌ கொள்ளையிடலாமென்று கொச்சைமதி 
யால்‌ இலச்சைகெட்டுவக்த தக்ஷணகிரைமிட்டி உத்தரகிமைமீட்‌ி யென்னும்‌ 
மாடுபிடி சண்டையைச்‌ சொல்லுசன்றேன்‌. கேளும்‌ ஜெனமேஜெயமத்றாராஜ 
னே ! என்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்கி றுன் சவர்‌ 


ஸ்ரீகிருஷ்ணசகாயம்‌. 
,சேகன்யுத்தமுற்‌ திற்‌ று, 


தக்ஷணநிராமீட்டச்சருக்கம்‌. 


கண்ணன்‌ அதி. 
Q தாழுவார்தம்‌ வினை ர முற்கோல மாய்வேலை குழ்பாரெயிற்‌ 
்‌ நுழுவானை ஈன்னாம மொன்றாூ ஓங்கற்றோ ருருவோதினோர்‌ 
வழுவாத சுரராக ஈரராக புள்ளாக மாவாகபுன்‌ ॥ 
புழுவாக வொன்றிப்‌ பிறச்தாலு ௧ர£ற்‌ புகார்சாணுமே, 
மராடமன்னர்‌ முதலிய யாவரும்‌ வணங்கும்‌ விராடபுரத்திற்‌ சேகர்களை 
Q வன்றபின்னர்‌, பாண்டவர்களும்‌ பாஞ்சாலியும்‌, அஞ்ஞா,தவாசஞ்செய்‌ தவ ரும்‌ 
போது சேகர்‌ அற்றுகால்வருங்‌ கேணெடதைக்‌ குதித்து, மச்சராஜன்‌ 


௮௪ | ஸீீமகாபாரதம்‌.' ன்‌ 


6பெருமூச்செதிர்து கலசமுற்று இர்காள்வரையிலும்‌ இக்கசாச்பெத்திற்‌ உடை 
மூறுவசாமற்‌ காத்துச்‌ சேனுதிபதித்‌் தவ விசாரணையுஞ்செய்து எனக்கு,த்இிகி 
லுக்‌ திங்குமில்லாமல்‌ தன்சொக்சம்போற்‌ பார்த துவக்த என்மைத்துனனு 
மாண்டானே. ஆ | இனிசானெப்படிப்‌ பகைவரைவெல்லுவேன்‌ ? இதைகேட்‌ 
டனப்பும்‌ குறைமையுடைய வேக்தற்கு இல்லையென்‌ றென்னமாய்ச்சொல்னலு 
வேன்‌? எங்கும்பகைவர்களாகப்‌ படைகொண்டு சண்டைசெய்யவருவார்களே. 
அப்படி. வருபவர்களுக்குப்‌ பயிர்களை பலித்தபாவனையாயிற்றே. கோட்டை 
யையீடித்த கொள்கைபோலாயிற்றே, என்னிடத்தில்வைத்த மதிப்புமுதலிய 
கெளரவமும்‌ இன்றோடொழிஈததே, கமது சேகனுக்குச்‌ சமானமான பலசா 
வலியைச்‌ சம்பாதித்துச்‌ சேனாபதி யாக்கவேண்டும்‌. தெய்வமேயென்று மன 
க்கவலையுற்திருக்தான்‌. அர்தச்சமையத்தில்‌ பக்கத்திருக்க கங்கபட்டர்‌ மச்ச 
ராசன்‌ மனத்தைத்தேற்றி, வாய்பிதற்றலை மாற்றிக்‌ அட்டசேகர்களுடைய ' 
கஷ்டத்தைப்பற்றிக்‌ கஷ்டப்படுகின்‌ நீரே. அர்கியரா௪ பயங்கரங்கொண் டச்‌ 
சப்படூகன்றீர்‌. நீ யாதொன்றுக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌. படுபாவியான. சே : 
கன்‌ பட்டதே உமதிட்டதெய்வானுக்கிரகமென்‌ றெண்ணிக்கொள்ளும்‌. இனி 
யுமக்கேல்லகாலம்‌, அக்சேகனின்னுமீருப்பானாயின்‌ சத்தியவாக்கியமும்‌ சகல 
பாக்இவேமும்‌ யோக்கிய லொக்சியமும்‌: பாழாய்ப்போய்விடும்‌. இதுவரையி: 
ஜும்‌ உம்மைப்‌ பிடித்திருந்த ஏழரைகாட்டுச்சனி இன்றோடே போயிற்று, அட்‌' 
டத்துரோடியை கினைத்துத்துன்பப்படா தீர்‌; சமதுமடைப்பள்ளிமல்லனை விட ' 
வேறு சேனாபதியும்‌ வேண்டுமோ ?' இணி உமக்குப்‌ பகைவரென்பாரு மில்லை. 
உம்மைப்‌ பகைத்துவர்‌ அ பிழைப்பாருமில்லை. உமத சத்திய சவுசவாசார: 
விரதம்‌ உற்றதுணையாயிருக்‌ த மேலானசம்பத்தையுமக்குண்டாக்கிவைக்கும்‌, 
நீர்‌ வருத்தப்படவேண்டாம்‌ . சார்தகுணனே | என்று தருமராசனுரை 
தீதுச்‌ சமாதானப்படுத்தயபோது, விராடராசன்‌: வேதியர்பெருமாலுரைத்த ' 
புத்தியைக்கேட்டு மீகம௫ழ்ச்சிகொண்டு மேன்மையோடிருரந்தான்‌. அன்னிய 
மாதர்மேல்வைத்த ஆசாபாசத்தால்‌ மோசம்போய்த்‌ தம்பிமார்களுட்ன்‌ 
8சகன்பட்டானென்று தேசாதேசமெல்லாம்‌ பேக்கொண்டார்கள்‌. 
இதுநிற்க, நிலைபெற்ற இருபுறத்திலும்‌அலையெறிற்தொ அங்கிய பொற்சன்‌ 
னங்களும்‌ ஈவமணிக்குப்பைகளும்‌ இராசிராசியாய்ப்புரண்டு பிரகாசத்திருக்‌ 
இன்ற கங்கைவளமோங்கிய குருகாட்டூக்கதிபதியான அரியோதனமகாராசன்‌ 
அஸ்த்தினாபுரத்தை யாண்வெருங்காலத்தில்‌ ஒருகாள்‌ வஞ்சகச்சூதால்‌ தோற்‌ 
அப்போனகுர்திமக்கள்‌ இன்னும்‌ வனவாசஞ்செய்யவேண்டி.யிருக்குமா? அல்‌ 
லஅ, அஞ்ஞாதவாசம்‌ பண்ணப்போயிருப்பர்களா? அவர்கள்‌ காட்டைவீட்டுக்‌ 
காட்டுக்குப்போன காளைக்‌ கணகூட்டுப்பாருங்கள்‌. சம்பிரதிகளேயென்றான்‌. 
அவ்வரண்மனைக்கணக்கரில்‌ பெசியராயசக்காரனெழுக்திருர்‌ து வணங்கி, இரா 
சாதிராசபரமேசுவரா! ராசமார்த்தாண்டா! ராசவுத்தண்டா! ராசகெம்பீரா। 
சாசப்பீரபுடீகா! ராசதுர ந்தரா!ராசராசேசுவரா।வணங்காருடிபெற்ற தரீயோ 
தனமகாராசனே!பராக்கு. ஆண்டவனுத்தரப்படிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ வனவாசங்‌ 
கழித்து அஞ்ஞூதவாச முர்கரால்வாயுர்‌ தொலைத்தவீட்டார்களென்றான்‌, 


விராட்பர் வம்‌. அந 


அம்மொழீயைக்கேட்ட அரவகேதனன்‌ இக்தைவருகஇ அவசரப்பட்டு ௮ரு ' 
இல்‌ நிறைந்‌தருந்த சாரணர்களையழைத்‌ ௮, அடா தூதரே | பாண்டவருறை : 
க்திருக்கும்‌ பதியையும்‌ அவர்கள்கொண்ட மாறுவேடத்தையுங்‌ கண்டதிக்து 
ஈமக்கு வெளிப்படுத்‌ அவீர்களாகல்‌ உங்களுக்குக்‌ கோடி திரவீயமும்‌ குதிரை 
யானை தேர்‌ குடை கொடி பட்டுப்பட்டாவளி ரத்னாபரணம்‌ 'சிவிகை-௮ருகு . 
திவட்டி செயபேரி பாங்காவாத்தியம்‌ ரொமம்‌ பூமி முதலாகிய வெகுமதி 
களுங்‌ கொடுப்பேன்‌. நான்கு இக்கும்‌ ஈன்றாய்த்தேடிப்பார்த்து வாருங்களெ 
ன்று, சம்தன தாம்பூலங்‌ கொடுத்துவிடுத்தான்‌. அரசன்‌ சொல்லிய வாசையை 
கம்பி அரேக தன்‌ தூதர்‌ புறப்பட்டுச்‌ சபைமெச்சும்படி: வெகுமதிபெறவேண்டு 
மென்னுஞ்‌ சக்தோடமிகுதியால்‌ வானமளாவிய மதில்வளைக்த கோட்டை 
_ களும்‌ மாடமாளிகைகளும்‌ கூடகோபுரங்களுமுள்ள பட்டணங்களும்‌ றார்‌ 
களும்‌ சொமங்களும்‌ ௮க்கிராரங்களும்‌ அருவங்களும்‌ ஈதி குளம்‌ ஏரி தடாகம்‌ 
ஓடை. கயம்‌ கால்வாய்‌ முதலியவைகளும்‌, வாழை கமுகு கரும்பு தெங்கு 
வருக்கை மரமுதலிய . வளப்பமும்பெற்ற காடுகளும்‌ மேன்மை பொருந்திய 
.. வீடுகளும்‌ வண்டோலஞ்செய்யும்‌ பூங்காகெளும்‌ விண்டலமுயர்க்த மலைகளும்‌ : 
சுரபுன்னை தாழை கரும்பனையடர்ந்‌த மணல்மேடுள்ள . க்ழிக்கரையும்‌ வழிக்‌ 
கரையும்‌ தேடித்தேடிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ காலடி.ச்சுவ ணெடோவென்று காடி 
' காலுதிக்கும்‌ பிரிக்தவர்கள்‌ கூடி. வேசா.திவாடி. காமெல்லோரும்‌ அதிர்ஷ்டமில்‌ 
லாதவர்களென்று தங்களைத்‌ தாங்களே கொக்துகொண்டு அத்தினாபுரத்திற்கு 
வந்து சூரியபுத்திரனாயெ கர்ணன்‌ செளபலராச குமாரனாகிய. சகுனி பாரத்‌ 
அவாச குமாரராகய துரோணோாச்சாரியர்‌ அவர்குமாரராயெ ௮சுவத்தாமா சர 
தீ.துவர்த மகாரிஷி சந்‌ ததியில்வர்‌த கருபாசாரி சந்தனு குமாரராகய வீட்மெர்‌ . 
பச்சைமுதலிய ரத்னாபரணமும்‌ வெட்மொலையும்‌ புனைக்த தீரிகர்த்தன்‌ வீயா 
சன்‌ வழித்தோன்றலாதிய விதுர திரிதராட்டிரர்கள்‌! இன்னுழுள்ள பலதேச 
ராசரும்‌ மந்திரி சாமந்தரும்‌ தக்திரி சாளுவருஞ்‌ சூழ்க்தருக்கச்‌, சந்திரனை 
விட்டகலாத தாராகணம்போல்‌ தம்பிமார்‌ மொய்த்திருக்க, முடிமன்ன்ர்‌ . 
முறைமையுட னிணங்கிக்‌ கப்பஞ்செலுத்திக்‌ கால்மேல்வணக்கக்‌, கட்டியக்‌ 
 காரரெச்சரிக்கைகூறப்‌ பட்வெர்புகழத்‌: அட்டர்கள்தாழக்‌ கவிவாணர்‌ ததி 
க்க இசைவாணரிசைக்க மறையவர்‌ ஆசீர்வதிக்கப்‌ பரதகாட்டியப்‌ பாவைய 
ராடச்‌ சுருதிகூட .வெண்சாமணாபோட - வீரர்களெதிரோட வெண்பட்டுக்‌ * 
, குடை கிழற்றச்‌ செம்பஅமராகத்தாலமைத்த வீரசிங்காதனத்தின்மேல்‌ மத்தி 
யான சூரியன்போல்‌ வேச்தர்‌ பெருமானாய்‌ சுயோதனராசன்‌ கொ லுவீற்‌ 
திருக்தான்‌. : i - ச ்‌ 
வினைப்பயனுக்கேற்ப வீதியைக்‌ கதியாக்கக்கொண்ட வேக்தனிருக் ௪ 
கொலுமுகத்தில்‌ . பாண்டவர்களை த்தேடி இளைத்‌தவக்த தூதர்கள்‌ போய்‌ 
கின்று தீர்க்கதண்டனிட்டு சர்தியாவட்ட மாலைபுனைம்த கராதிபனே | கொன்‌ 
றைமாலையணிர்‌த பரமசிவனுக்கு வலக்கண்ணாயெ சூரியரெணங்கள்‌ பாயு 
, மிடத்திலும்‌ அப்பெருமானுக்கு இடக்கண்ணாயெ சந்திரப்பிரகாசம்பரவுமிடங்‌ 
களிலும்‌ அவ்வாதி பாண்டரங்க னெற்றிக்கண்ணாயெ அக்னிதேவன்‌ பொரு 


௮௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


க்து மிடங்களிலும்‌ காலகண்டன்‌ காலருள்கண்ட காலனுடைய கரும்பாசஞ்‌ 
செல்லுமிடங்களிலும்‌ புகுக்து சோர்வில்லாம லாராய்‌க அ பார்த்தோம்‌. எங்‌ 
கும்‌ பாண்டவரைக்‌ காணாமல்‌ பங்கப்பட்டே இங்குவக்தோம்‌, தங்கள்‌ சமூ 
கத்தில்‌ காக்களுண்மையாய்ச்‌ சொல்லுகின்றோம்‌. ஆண்டவ னருளால்பாண்‌ 
டவர்‌ மாண்டேபோயினர்‌. ஐயமேயில்லை. தேவரீரிடத்தில்‌ தவணைவைத்‌ 
அக்கொண்டு போனகாள்முத விதுவரையிலுக்‌ தேடித்தேடி விறுதாவாய்க்‌ 
காலம்‌ போக்குவதிற்‌ ப்யனில்லை ; விரைந்து சென்று மன்னர்பெருமானுக்கு 
முன்னே சொல்லிவிட்டால்‌ இன்னும்‌ வேண்டியவுபாயம்‌ தேடிக்கொள்வா 
சென்று எண்ணியே வந்துவிட்டோம்‌, தேவரீர்‌ கட்டளையின்படி. கடக்கின்‌ 
ஜோமென்று வணங்‌) வாய்புதைத் தக்‌ கைகட்டிப்‌ உகு ற்கு விண்‌ 
ணப்பம்பண்ணினார்கள்‌. 

மன்மதனையொத்த வடிவமைக்க அரியோதனராசன்‌ சாரணருரைத்த 
லோபமொழியைக்‌ கேட்டுக்‌ காதிரண்டுங்‌ கும்மென்றடையக்‌ கததி, உடல்‌ 
பதறி இருகரத்தையுமுததித்‌ தன்னருகேயிருகத சா.துக்கள்முகத்ைகோக்கி 
ஐயா! பெரியோரே! இத்‌.தூதர்கள்‌ அவனிமுழுதுக்தேடி யலைர்‌ துவக்து உரைத்‌ 
ததைக்கேட்டீர்களே. இனிகான்‌ செய்யவேண்டிய காரியமிள்ன தென்றே யி 
யம்புங்கள்‌. பாண்மெக்களைவரும்‌ பாஞ்சாலன்‌ தையலும்பன்னிரண்டாண்டும்‌ 
வனவாசம்பண்ணித்‌ சேகமிளைத்துக்‌ களைத்து ஆவியழிக்‌ அ போனார்களோ? 
அல்லது அஞ்ஞானவிருளைப்‌ போக்கிச்சுஞ்ஞானச்‌ சுடரெழிக்கச்செய்யும்‌ தவ 
முனிவர்களினால்‌ மண்ணாசையும்‌ பெண்ணாசையும்‌ பொன்னாசையும்விட்டு, 
மகோதிடம்பெந்று விஞ்ஞான விளக்கத்தால்‌ வேதாக்‌இகளானார்களோ? ஒரு 
வேளையாருமதியாமலஞ்ஞாத வாசங்கழித்‌து முடிவிலிவ்விடம்வர்‌து மூளைப்‌ 
பார்களோ? தெரியவில்லை. உங்களுங்களூள்ளத் தில்‌ செவ்வையாக நிதானித்த 
யோசித்துச்‌ சொல்லுங்களென்று கள்ளமனத்தோனாகயகாக்தாரிபு தல்வன்கே 
ட்கச்‌ சூரியன்புத்‌தரனாயெ கர்ணன்‌ சொல்லத்தொடங்கனான்‌. அரவக்கொடி. 
நிலவிய கெளரவகுலமுதல்வனே! என்சொல்‌ அதுதியைக்கேளும்‌. பாண்ட 
வரைவரும்‌ வனவாசம்பண்ணிப்‌ பன்னிரண்டு வருடத்தையும்‌ கழித்துக்‌ காடு . 
விட்டகன்று கரடுபற்திச்‌ சென்று கூடுவிட்டுக்‌ கூபோய்வதுபோல்‌ மாறுவே 
டம்பூண்டு பெயர்வேறுகொண்டு குலம்வேறுகாட்டிக்‌ குணம்வேறுகாட்டி 
நீதிநெறிபிசகாமல்‌ ஆசாரம்‌ வழுவாமல்‌ பழமைச்செல்வம்‌ பாராட்டாமல்‌ 
அடங்கி ஆயுதங்களை மறைத்துவைத்துக்‌ காலத்துக்குத்தக்ககோலமாக ஓவ்‌ 
வொரு வேலையிலிருக்து, அஞ்சாதவாசவருடமுர்‌ தொலைத்து அப்பால்‌ 
வெளிப்பட்டு ஆபரணமணிமாலைகள்‌ . பிரகாரிக்கு மார்பினையுடையவராய்‌ 
ஆயுதபாணிகளாய்‌ இறுமாக்திவ்வீடம்வக்து, கரங்கள்‌ முன்னஞ்‌ சூதாடித்தோ 
தற காடுகொடுப்பையா? அல்லது, போர்‌ தொடுப்பையா ? என்று கம்மைக்‌ 
கேட்பார்கள்‌. அவர்களுயிருடன்‌ வருவார்களென்பதற்‌ கையமேயில்லை. வே 
மூக நினைக்கவேண்டாம்‌. இலங்கயவலம்புரி மாலையைப்பார்த்து அரிவைய 
ராசை கொண்டடரும்‌ அலங்கார மார்பனே! என்று வீரப்பிரதாபம்‌ பொரும்‌ 
தியமார்த்தாண்டபுத்திரவரோதயனாயெ அங்கதேசாதிபன்‌எடுத்‌ தக்க. நினான்‌. 


விராட்பர்வம்‌. ௮௭ 


இவ்வாறிசைத்த கர்ணன்‌ கருத்தைத்‌ அச்சாதனன்கேட்டுத்‌ அடி.துடி. 
தீது மனங்கொதித்தெழுக்‌ த கண்ணுங்கருத்‌ அங்‌ காதும்புகையக்கனன்‌ அஅண்‌ 
ணனடிமலரிற்‌ பணிந்து மலையிரண்டுபோ லும்‌ தரண்டதோளாகிய' வள்ளலே! 
வாழையாக வென்சொல்லையு மிரங்கக்கேட்டருளும்‌, பாண்டவர்கள்‌ காட்‌ 
டைவிடுத்துக்‌ காட்டையடுத்தபோதே செத்தபிணத்தோ டொத்தபிணமா 
யினர்‌. மனுடத்தன்மையுள்ள மானிகள்‌ இக்காள்வரையிலும்‌ உயிரோடிரும்‌ அ 
இனியிவ்விடம்‌ வரப்போடுறார்களென்‌ றெண்ணு&ன்நீர்களா? ஐயோ, பாவம்‌! 
அவர்களப்போதேகெட்டு மண்ணில்‌ மட்டுப்போயினர்‌. அவர்களைப்‌ புதைத்த 


விடமும்‌ புல்முளைத்தாயிற்று. ஐவர்கள்பேரு மறைக்‌ அபோயிற்று, அக்காரியங்‌ 


களை கிதானிக்காமல்‌ கர்ணராசன்‌ இப்படிசொன்ன அ தப்படியன்றோ? இதன்‌ 
ியும்‌ அவருயிருடனிருந்தால்‌ பாதாளபேத வஞ்சனம்போன்ற கம்முடைய 
தூதர்களின்‌ கண்ணிலகப்படாமற்‌ போவார்களா? இதுவே கமக்குப்‌ போது 
மான சாட்சியாயிருக்க வேறுவேறெண்ணி விரிக்கவேண்டியதென்ன? தேவ 


' சிர்‌ கட்டளையிட்டருளுவீராகல்‌, காட்டிற்றுன்பப்பட்டுக்‌ காலங்கழித்த ஐவர்‌ 


்‌ கள்‌ தாறுமாறாயிறக்‌ததற்குக்‌ காரணஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌. காவலர்க்றையே! 


கவனித்தருளும்‌. வாரேதியமலைபோலுமுலையும்வாடியவல்லிக்கொடியிடையும்‌ 
வாழைத்தொடையும்‌ அன்னகடையும்‌ வர்ணவுடையுமுடைய மங்சைமார்க்‌ 
கெல்லாங்‌ கடைப்பட்ட அர்தஸ்தினால்‌ வறுமையுடைய பாஞ்சாலி மர்மம்‌ 
விட்டுத்‌ தருமராசனைகோக்கி ஐயோ பாவியே! அன்னமில்லாமல்‌ கானழிகன்‌ 
றேனே; ஆவியொழிக்கின்றேனே; ஏழையெளியவர்க்குப்‌ பெண்சாதியான 


, வர்கள்‌ எவ்வளவோ செல்வங்களை இன்பமாய.அபவிக்கறோர்களே. கோழை 


யாயே உங்களுக்குப்‌ பெண்டாகய கான்‌ ஏழையாக்‌ குர்‌இித்தவித்துக்‌ கண்‌ 
டார்‌ ஈகைக்கக்‌ கலங்குன்றேனே. முகத்திற்கு மஞ்சளுண்டா! கெற்றிக்குக்‌ 
குங்குமமுண்டா? கூந்த லுக்குமாலைகளுண்டா? வயிற்றுக்குக்‌ கஞ்சியுண்டா? 
அஞ்சலென்பவருண்டா? ஆதரிப்பாருண்டா?ஒஞ்சரித்‌அப்படுக்க வோலைப்பா 
யுண்டா? குந்தியிருக்கக்‌ குடிசையுண்டா? வஞ்யெர்களைப்போல்‌ வரிசைகளு 
ண்டா? வெளுத்தவாய்க்கு வெற்திலையுண்டா? ஆகா,தெய்வமே! சாண்பிள்ளை: 
யானாலும்‌, ஆண்பிள்ளை மேலென்பர்‌. நீங்கள்‌ வேலும்வில்‌ லும்‌ வாளும்‌ பூரித்த 
தோளுமுடையவர்களாய்‌ இருந்தென்ன பலன்‌ பெற்றீர்கள்‌ எனக்கென்ன. 
கலம்வைத்‌ தீர்கள்‌?ரீங்களைவரும்‌ ஆண்பிள்ளைகளிற்‌ சேர்க்கைதானா? உம்மைப்‌ 
போன்றவர்களைப்‌ பார்க்கும்போது, வெட்கமில்லையா? என்று காடோறும்சலி 


- ததுக்கொண்டுபே9 விணாய்வெறுத்‌து அவமதித்தேரிமுகங்கடுகடுத்‌ துத்‌ தின 


முஞ்‌ சண்டைதொடுத்அவக்தாள்‌. அதனால்‌ தருமராசன்‌ குக்கல்வாய்ப்பட்ட 
முசல்போல்‌ மனங்கூசிவருத்தமுற்றகாளையில்‌ தம்பிமார்கால்வரும்‌ தமையனை 
யடைக்து வடவைக்கனல்போற்‌ கொதித்துக்‌ கோபித்து அடாதரோூ]! உன்‌ 
னுடன்பிறக்‌ து என்னபலங்கண்டோம்‌?பெண்சா இபிள்ளைகளையும்‌ விட்டோம்‌. 
நாடுககரங்களைச்‌ சூதாலிழக்‌துகெட்டோம்‌. . சகோதரர்களாபெ அரியோத 
னதியபைப்‌ பிரிக்தோம்‌. உண்டுதின்று உறங்கும்‌ பருவத்இல்‌ உண்ணாமல்‌ இன்‌ 
னாமல்‌ ஓட்டாண்டி'யானோம்‌. ஒருவருக்கொரு காசுகொடுக்கவும்‌ கதியற்றோம்‌. 


“A 


௮௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌ 


யுத்தமுனையில்‌ வெற்திபெறுதற்கும்‌ வகையற்றோம்‌, இனீயுன்னிடத்தில்‌ பொ 
ருக்தியிருப்ப து தர்மமா? எங்களையிப்படி பரிதாபஞ்செய்த அ மர்மமா? பாண்‌ 
மீவுக்குப்‌'புத்திரராகப்பிறக்த கர்மமா? : உனக்கு ஊழியஞ்செய்ய எங்களை 
ம்டக்கவைத்துக்கொண்டாயே. வேப்பம்வித்துக்கொப்பானவனே!என்று மரி 
யாதை தப்பி யெதிர்ததுக்கொண்டார்கள்‌.' தன்னோடொருகாளு. மாறுபட்‌ 
டீப்பேசாத தம்பிமார்கள்‌ வாயில்வந்தபடி. பேெயவருத்த த்தினா லும்துசோபதி 
படுத்துக்‌ தொக்தரையினாலும்‌ தனக்குள்ளிருக்கும்‌ சல அசக்தர்ப்பங்களினா 
ஓம்‌ அகாலபோசனத்தினாலும்‌ காட்டுத்‌ இவெப்பத்தனாலும்‌ மலைக்கானலினா 
' லும்‌ பனியினாலும்‌ தன்னைப்பிடித்‌,த சனியினாலும்‌ சமானமானவரசர்கள்‌ பழி . 
த்துச்ின்னத்தனஞ்‌ சொல்வஇனாலும்‌ பாவமும்பழியுமேலிட்டதனாலும்‌ ஈம்மி ' 
டத்தில்வர்து முகத்தில்விழிக்க வியலாததினாலும்‌ தன்னாற்கூடியவரையி லும்‌ 
தாழ்ந்து. குழைர்‌ அ வீரகாக்கனியால்வெக்து சஞ்ச்லத்‌ துடன்‌ சலித்து உயிர்வி 
ட்டான்‌. பிரியாமலிருந்த தருமரா௪ அயிர்பிரிக்கபோ.அ தம்பிமாரும்‌ பாஞ்சா 
லீயும்‌ தழுவியழுத அந்தோ ! பழுதுவக்ததேயென்று பரதவித்து, அண்ண 
னைப்‌ பதிகொடுத்‌.து மண்ணிலீருக்தென்ன வாரிக்கொள்ளப்‌ போகின்றோம்‌. 
என்றைக்கிருந்தாலும்‌, கமக்குமிதுவே கதியெனத்‌ தேறியிறம்‌ தபோயினர்‌; 
அவ்வீடமிருந்க கழுகு பருந்து காக்கைமுதலிய: பட்சகெளும்‌ மிருகங்களும்‌ 
“வயிறாரத்தின்று கழித்துவிட்ட வெலும்புகள்‌ மண்ணில்மட்‌ூ மறைக்தபோ 
மின. அவர்களைக்‌ குறித்‌ இன்னும்பேசுவதுவிண்‌. எனக்ககேக விதங்களினால்‌ . 
தருட்டாக்தமாயிற்று, அண்ணா! கான்‌ இண்ணமாய்ச்‌ சொல்‌ லுனெறேன்‌. ௧௬ 
மானுலையிற்‌ காய்ச்‌சத்துவைத்த இரும்பிலேதிய நீர்‌ தரும்பிவந்தா லும்‌ வரும்‌ 
காடேறிய பாண்டவர்கள்‌ இனி காடேறப்போவதில்லை. என்சொல்லுக்கு 
எதீரெவர்சொன்னாலும்‌,அ௮ தஈடேறப்போவ து மிலலையென்றுரைத்தான்‌. அத்‌ 
அச்சாதனன்‌ சொல்லைத்‌ தேவர்கள்‌ விரும்பும்‌ இவ்வியஞான-இச்சாசுதச்தரரா 
இய துரோணர்‌ கேட்டுப்‌ பச்சாதாபப்பட்டுப்‌ புன்னகைவிளைத்துப்‌ பாண்ட 
வர்‌ பட்சத்தில்‌ வைத்த பட்சமும்‌ பண்பும்‌ அன்பும்‌ செவ்வையாய்த்‌ க்கு ந 
படி. சொல்லத்தணீந்தனர்‌. 
இராசாதிராசனாயே சுயோதன மகாராசனே ! கேளும்‌ உம்முடைய 
தம்பியாயெதுச்சாதனராசீன்‌ ஷாத்திரமாகச்சொன்ன ஆத்திரவார்த்தையை 
யோசூத்தப்பார்‌. பாண்டவர்களை இலேசாகவே நினைக்கவேண்டாம்‌. று 
பீள்ளையுடுத்த ற்றாடைபோற்‌ பேசவேண்டாம்‌,முன்பின்‌ எண்ணிப்பாராமல்‌ 
முழுமோசம்‌ போகவேண்டாம்‌, முறைதப்பான ஆலோசனை பண்ணவேண்‌ 
டாம்‌, பாண்டவர்க ளெத்தன்மையர்‌; அவர்கள்‌ வேதமுறை வழுவாத வித்தகர்‌ 
கள்‌. வீண்ணவர்கொண்டாடு மேன்மைபெற்றவர்கள்‌. யாவருடைய காவுக்கு 
மினிமையானவர்கள்‌. எத்தலத்தவர்க்கு முதன்மையானவர்கள்‌. முற்றத்‌ 
அநந்த முனிவரா லுங்‌ காணுதற்கருமையான கண்ணுதலான்‌ தந்த பாசுபதமுத 
லீப பாணவலிமையுடையவர்கள்‌; மிகுந்த சுகந்த கற்பகமாலைபுனைக்தவர்கள்‌; 
வீர்பனவிவெக முயந்தவர்கள்‌. எங்கும்‌ வீளங்கும்‌ இளஞ்சூரியன்போல்‌ சரீர 
காக்2யுடையவர்கள்‌. மச்திரஞானிகள்‌.எப்புவனமுமதிக்கும்‌ ஒப்புவமையில்லா 


விராடபர்வம்‌, . ௮௯ 
தவர்‌ மருதமரத்சை யுதைத்துக்காத்‌.துக்‌ குருக்தமரத்திற்‌ ,குஇதஅவிளையா 
டிய பன்னகசயனனாகிய திருமாலைப்‌ பாண்டவர்‌ சகாயனென்று யாவருஞ்‌ 
சொல்லும்‌ பதம்பெற்று இறுமாக்‌இருக்கும்‌ பார்த்‌ தபர்‌. காலகேயகிவா த கவசர்‌ 
களுடைய உரத்தையும்‌ வரத்தையும்‌ சிரத்தையும்‌ புரத்தையும்‌ போக்கித்‌ தே 
வர்களிடரை நீக்கத்‌ தேவேர்திரனுக்‌ காதிக்கமுண்டாக்க வைத்து அழியாத 
8ர்த்தியைப்‌ படைத்தவர்‌, கடலிலுமுயர்க்‌த கண்ணருளுடையோர்‌. அமுதினு 
மினிய அன்புடையோர்‌. சற்றும்‌ பிசகாத ௪த்திய௪ம்பன்னர்‌. வித்தகமனு 
அல்‌ மேம்படுமன்னர்‌. இத்தன்மையராயெ அதியுத்தமவேந்தளைச்‌ செத்‌. சன 
ென்பததகுமோ? அத்தனபுரியில்‌ உத்தமர்கூடிய சபையிற்கூறிய உறுதிச்‌ 
சபதமுடிக்காமற்‌ போவரோ ? மத்திமர்கூடி வசைபேசும்படியாய்ச்‌ சாவ 
சோ? பாண்டவரை மாண்டவரென்று மனப்பால்‌ குடிக்கவேண்டாம்‌; பகை 
வருக்கு ஆண்டவரென்று யோசிக்கவேண்டியத. தங்களுண்மையை கிலை 
கிறுத்தம்பழ. தவணைகழித்து இன்னுஞ்‌ லெகாளையி லீவ்விடம்வர்து சேரப்‌ 
போகின்றனர்‌. காமெல்லோருங்‌ கண்ணாற்‌ காணப்போகிறோம்‌. தேனேங்கு 
மாலையணிந்த பூமானே! கான்‌' சொல்லியதைச்‌ செவ்வையாய்த்‌ தெரிக்துட்‌ 
கொள்ளுமென்று அரோணசாரியர்‌ சொன்னார்‌. இப்பால்‌ வில்லின்மறை வல்ல 
வராகிய கிருபர்‌ சொல்லத்தொடங்கனோர்‌, ஈல்லவிவேக சுகபோக முற்றஇரா௪ 
னே! சத்தியம்விட்ட அசத்தியர்களுக்கு மிர்த்தியுட்டிவருமேயன் நிச்‌ சத்தி 
யக்தொட்ட உத்தமர்கட்கு உரியகாரிய கிறைவேறுமுன்‌ மிர்த்திபு எட்டிப்‌ 
பாராது; ஆதலால்‌ உண்மையுள்ளபாண்டவர்கள்மரணமாயினரென்று அகால 
- மரணத்திற்கு இடமானவர்களே சொல்வார்கள்‌. புத்திமான்கள்‌ அவை 

களையொருபோ அம்‌ ஒப்புக்கொள்ளார்கள்‌. விம்முதலுட்ன்‌ சென்ற வேந்தர்‌ 
கள்‌ ஐவரும்‌ ஈம்மிடத்திலொப்புக்கொண்ட ஈராறாண்டு மெளிதிற்கழித்‌ ௪ 
அஞ்ஞாதவாசங்குதித்‌ அ அவரவருருவமறைத்‌ து, எக்தககரத்திலாவதடுத்‌ து 
எடுத்‌ தகாரிய முடிப்பதற்குக்‌ தெொடுத்தவேலை ஈடத்‌.துவதற்குங்‌ காலங்கருதிக்‌ 
காத்திருப்பார்கள்‌, அவர்களைக்கண்டு பிடிப்பவர்களுமுண்டோ? மண்டலத்‌ 
தர மதிகுலத்தவனே! அவர்கள்‌ மகாசூரர்கள்‌, த அமறைமுதலிய சாத்திரமறி 
ந்த விரர்கள்‌. சாதசங்கப்‌ பழக்கமுற்ற தீரர்கள்‌, தனகனகவஸ்‌ அவாகன தரும 
விசாரணையிற்‌ குபேரன்‌ போன்றவர்கள்‌. தவம்பெற்றவர்கள்‌. மதிமட்திரிகள்‌.. 
ஒருமையும்‌ பெருமையு முறவாய்க்கலம்‌,தவர்‌. இவ்வைவர்களில்‌ தருமஈக்தனர்‌ 
்‌ சதாகிட்டைகூடினவர்‌, அவாவறுத்தலும்‌, பொறுமையும்‌ அழுக்காதின்மை 
யும்‌ ஈற்குணகற்செய்கையும்புறங்கூ ருமையுமுடையவர்‌.தம்பிமாரிடத்தி வன்பு 
தவறாமல்‌ அவர்களிட்டப்படி மாறுபடாமல்‌ ஈடஈ்‌த, காலத்துக்குத்‌ தகுந்த 
புத்தயுத்திகளை யெடுத்அக்காட்டி. அவர்களைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்‌ தக்கொண்டிரு 
க்கத்‌ தக்கவர்‌. அத்தம்பிமார்களோ தமையன்‌ சொல்லுக்‌ செண்டில்லாமலிரு 
க்து அவராற்கதியகோட்டைக்‌ கடவாமல்கடக்‌து தமையனை,த்‌ தந்தையாகவே 
கெஞ்சிற்கொண்டு கிச்தைதேடாதிருப்பவர்கள்‌, ஆதலால்‌ அவர்களுக்‌ கொருக்‌ 
காலும்‌ பொல்லாங்குரேரிடா அ. அப்படிப்பட்ட அதிவரளிகள்‌ மனவெறுப்பி 
னால்‌ தமையனைத்‌ தரதுமாறாய்ப்பேசி அவருமிறக்கத்தாங்களும்‌இறஈ்‌ தார்களெ 
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ன்பது மாச்சரியமன்றி ஆச்சரியமன்று. அக்கினைப்பைருற்றும்மறக்து எப்ப 
டியுமிவ்விடம்‌ வருவார்களென்னும்‌ எண்ணம்வைச்‌ து௮வர்கள்வக்‌தவீட்டால்‌, 
அதற்குஎன்செய்வோமென்று அச்சத்தோடிருக்கவேண்டும்‌. அர்ச்சுனனோவே 
ன்றால்‌ அசகாயசூரன்‌,அதிரதவீரன்‌ மூன்‌ றுலகையும்வெல்லுந்திரன்‌,சுக்தரத தி 
ற்சொகுசுடையமாரன்‌,தேவதாஸ்திரந்தெரிக்தகெளமாரன்‌.விமனெப்படிப்பட்‌ 
டவனென்னில்‌,ஊழிகாலத்துமமன்போல யுத்தம்பண்ணத்தக்கசண்டப்பிர௪ 
ண்ட தண்டகரன்‌. சாக்தகுண தருமராசன்சண்டைசெய்யவக்தால்‌ திரிபுவன 
முக்திக்கென்‌ றெர்க்துபோம்‌. வடவாமுகாக்கனியும்வாடிச்‌ சாம்பராய்ப்போய்‌ 
வீடுமே. அவருடைய மகிமையை யாருமறியார்கள்‌. அதியத்தொடங்கனால்‌ 
அளவிற்‌ இருக்கும்‌, அரவக்கொடியோனாகய அரசனே இளையவரிருவர்‌ எத்‌ 
தீன்மையபெனில்‌, இராமபாணச்தஇலுங்‌ கொடிய அம்பீனையுடையவர்கள்‌. பர 
தன்போலும்‌ இலக்குமணன்போலும்‌ வீரதங்காப்பவர்கள்‌, பாஞ்சாலியோ 
்‌ பதிவிரதைகளிற்‌ இறர்தவள்‌, சொல்லைக்கடந்து சொற்புகலாதவள்‌, பல்லைத்‌ 
இறக்‌ து ஈகைக்கதியாதவள்‌, இல்லையென்றுரைத்தல்‌ என்றுமில்லாதவள்‌,வல்ல 
வர்தம்பால்‌ மாறுகொளாதவள்‌, அடியினையுடையவள்‌. தூற்றலிலாதவள்‌. கற்‌ 
குணசற்செய்கைவரய்க்தவள்‌, இப்படிப்பட்ட எழிலுடைமானாள்‌. இவள்‌ தரும 
ராசனுடன்‌ சண்டைபோடலானாளென்பது தவதினுக்தவறே இவர்கள்முக்யெ 
மாய்‌ அஞ்ஞாதவரசம்‌ தொலைத்து இவ்விடம்வருவார்கள்‌. உங்களெண்ணத்‌ 
தைப்பார்த்தால்‌ அநத்தம்‌ விளையுமென்பதற்‌ கையமேயில்லை. அவர்கள்‌ வெ 
ளிப்படுவதற்குமுன்‌ எவ்வகையிலாவது கண்டுபிடித்துச்‌ சபையிற்‌ பேசியிருக்‌ 
கிறபடி. மறுபடியும்‌ வனவாசம்போகச்‌ செய்வோமரயின்‌ காம்‌ சுகப்படலாம்‌. 
அப்படி சேய்யாவிடின்‌ அர்ச்சுனன்க௧ணை அதக்இிரமித்‌ து வந்து ஈம்மைக்‌ கொ 
ண்ட போய்‌ ஈமனுலகக்திற்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌. 
இதல்லாமலும்‌ வேதியருக்குவேதமேசன்கள்‌, -அரசருக்குத்‌ தாதரேகண்‌ 
ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ சாரணரைவீடுத்து முன்சாக்கரதைப்‌ படவேண்‌ 
டும்‌. கம்‌.புத்திக்கு மேலான புத்தியையுடைய பாண்டவர்கள்‌ ஆண்டவனரு 
ஊைப்‌ பெற்றவர்கள்‌. எவர்கண்ணுக்கும்‌ அகப்படார்கள்‌. பகலளவுபோனா 
லொழி.ப இரவுவாராது. இரவளவு சென்றாலல்லது பகல்தோன்றாது. ௮௮ 
பொல்‌ உருவமறைர்‌ துறையும்‌ பாண்டவர்கள்‌ அஞ்ஞா,தவாசங்கழித்து வெளி 
ப்படவோர்கள்‌. ஈமது பலாபலத்தை காமெண்ணி மெச்சும்போது எதீரிகளின்‌ 
பலாபலமுணர்க்‌து அணியவேண்டும்‌. இப்படியெல்லாம்‌ யோடத்து ஒன்‌ 
றைச்செய்தால்‌, என்றென்றைக்கும்‌ பழுதபடா த. அதைவீட்டூத்‌ அராலோ 
சனை செய்வதனாற்பயனென்ன! என்று மதியிலுயர்க்த கருபாச்சாரியர்‌ வகுத்‌ 
தார்‌, இர்சப்படி துரோணரும்‌ கிருபரும்‌ பேசிய விவரங்களைச்‌ சபை 
நிறைந்த அகலருங்கெட்டுப்பேரியோர்கரு தீதும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ புத்திக்கிசை 
க்தபடி யோடத்து முடயப்‌ பாகிற கரரணகாரியங்களையும்‌ நிதானித்து வாய்‌ 
மூடி. மெளனம்‌ போலிருக்தார்கள்‌. அவ்வேளையில்‌ கெளரவகுல பிதாமக 
ஓகிய விம சாரியார்‌ து்யோதனைப்‌ பார்த்து அப்பா! திரிதராஷ்டிர 
ஓக்கச்‌ சுபுத்தரனும்‌ எனக்குப்‌ பெளத்திரனுமான சுகுணனே ! ரீ தூதர்‌ 


கள்‌. 


விராடபர்வம்‌. ்‌ ௯௧௩ 


்‌ களையனுப்பிப்‌ பாண்டவர்களைத்‌ தெடச்சொன்ன து ஞாயமே. அவர்கள்‌ தேச 


மெங்குச்‌ தேடிப்பார்த்‌துத்‌ திரும்பிவக்துரைத்தது அபாயமே. அதற்காகக்‌ 
கர்ணராசன்‌ பேயெது நேயமே, உன்தம்பி துச்சாதனன்‌ சொன்ன அனக்‌ ககி 
யாயமே, துசோணருங்‌ இருபரு மொழிந்தது காயமே. நீ அப்பாண்டவர்களை: 
எப்படியுங்‌ கைப்பிடியாய்ப்‌ பிடிக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணுவ அபாயமே. 
இதனாற்காரியமில்லை. பாண்டவர்கள்‌ பன்னிரண்டாண்டு வனவாச்ஞ்செய்த 
அஞ்ஞாதவாச மோராண்டுக்தொலேப்பதற்குன்னி உருவமறைக்து ஒருதேசத்‌. 
திலுறைக்து முக்காலேமன்றுமாமுக்காணியாண்டுங்‌ கழித்துவிட்டனர்‌. இப்‌ 
போது நீங்கள்‌ ஐவர்களைக்கண்‌ பிடிக்குமுன்‌ மற்ற கிகரமுள்ள மாகாணிவரு 
ஷத்தையு மொழித்துவிட்டு வெளிப்படுவர்‌, அப்படிப்பட்ட அறிவுடையா. 
ரை மரணமடைர்தாரென்று பேனவர்கள்‌ அப்பாண்டவர்களால்‌ மரணம ' 
டையத்தக்கவர்களே. அத்தன்மையான அவசரப்பேச்சை எத்தன்மையோ: 
ரெடுத்துரைத்தாலும்‌ பு,த்திமானாயெ நீ எவ்வளவும்ம்பப்படா த. ஆயின்‌ ஐவ 
சிருக்குமிடத்தை நீங்கள றியவேண்டுமென்னு மெண்ணமுண்டாகல்‌, முக்‌ நூலா 
சிரியர்களால்‌ அதற்கோருபாயமுண்‌ டாயிருக்கன்‌ றது. அக்தக்குதிப்பின்வழியை: 


- கான்குறிக்கன்றேன்‌. நீங்கள்‌ கிதானித்துக்கொள்ளுங்களென்று காங்கேயர்‌. 


சொல்லத்தொடங்கினார்‌. ள்‌ ்‌ ர 
முற்றத்‌துறக்த முனிவர்களால்‌, மதிக்கத்தக்க தருமராசனும்‌ பாஞ்சாலி. 


“யும்‌ , கால்வரும்‌ பொருக்திவாழ்சன்ற காடும்‌ ஈகரமும்‌: மாதமும்மாரி வருஷிக்க 


வளங்கொண்டிருக்கும்‌. காடு கரம்புள்ள. மலைகளெல்லாம்‌ தேன்வாரிகர்‌,து 
கொண்டிருக்கும்‌. ஆறுகுளத்தி னலைகள்‌ யாவும்‌ ஈவரத்தினங்களைக்‌ கொழித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கும்‌. கழனிகளிலூர்க்‌ து தவழாகின்ற இப்பிகள்‌ முத்துக்களை 
முறைமுறையே ஈன்றுகொண்டிருக்கும்‌. கருங்கடற்கரைகளில்‌ இவக்த பவ 
எக்கொடிகள்‌ படர்க்திரும்கும்‌, காடுகள்தோறுச்‌ தேடற்கரிய பொருள்வளம்‌ 
கிறைக்திருக்கும்‌. பசுவினங்கள்‌ வேளைக்குப்‌ பத்‌ அப்படி. பால்கறக்கும்‌, வெகு 
சனர்கள்‌ ஈடக்கும்வழிகளெங்கும்‌ கரும்பாலை9றக்கும்‌. எப்போது முப்போ 
கம்‌ தப்பாமல்விளையும்‌, மித்‌ இய சுபமங்களமாயிருக்கும்‌, அருந்ததிபோலும்‌ பதி 
விரதையான மாதர்கள்‌ பொருக்தியிருப்பர்‌. சாரபயம்வராத. சோரபய 
மிரா. தெருக்கடோறுக்‌ தருமக்கொடி காட்டியிருக்கும்‌. 'போர்முக)த் தில்‌ 
வெற்றிகொள்ளுஞ்‌ செயல்கொடி காட்டியிருக்கும்‌, வண்டினம்‌ மதுவுண்டு மக 
ரக்தந்தோய்க்து காக்தாரம்பாடும்‌. அக்ககரப்பதியோர்‌ ௮ண்டினபேரை யாதரி 
த்துக்‌ ர்த்திப்பிரதாபம்பெற்று சீவகாருணியராயிருப்பார்கள்‌. அர்ச்சோபம்‌ 
இர்ப்பயங்கரம்‌ துர்மரணம்‌ அர்வியாதி முதலிய தேகபீடை வாரா யோக 
மார்க்கவழிதடித்‌ தீவினை யொழிச்திருப்பர்‌. பொதுச்சாலையிற்கட்டிய ஆரா 
ய்ச்மெணி பென்றுமசையாது. அசையும்படியான ,அ௮க்கிரமங்களுமிரா அ. 
எளியவரென்றும்‌ வலி.பவரென்றும்‌ பாராமல்‌ யாவர்க்கும்கடுவுகிலைமையாலய 
நீதியொன்றாயிருக்கும்‌. எவர்க்கு மதிவுகுறையா அ. சகலகலைஞானங்களுச்‌ 
தவறாது: உடனுக்குடனே அட்டகிக்ரெொகசிட்டபரீபாலனம்ஈடக்‌ே சீறிவரும்‌, 
ஆசாரபூசாளிஇிக ளதிகமாயிருக்கும்‌. தேவாலயம்‌ விஜ்ணுவாலயமிகுதியாய்ல்‌ - 


௯௨ ஸீமகாபாரசதம்‌. 


வைய 


இறப்புற்திருக்கும்‌. பாவத்திற்குங்‌ கோபத்திற்கும்‌ பயக்‌ தடங்கி வாழ்வார்கள்‌. 
புண்ணியத்திற்கும்‌ பொறுமைக்கும்‌ பொக்கிடமாயிருப்பர்‌, தைரியம்‌ கல்வி : 
ஞானம்‌ பூம பெருமை மேன்மை தபம்‌ செபம்‌ தானம்‌ நிதானம்‌ வெகுமா 
னம்‌ சன்மானம்‌ வ, கமக்திரவேள்வி ஓமம்‌ பூரணகும்பம்‌ புண்ணியாவசனம்‌ 
போசனம்‌ ஈவமணிமாளிகை யாண்டும்‌ எங்குஞ்சிறக்திருக்கும்‌. சுமங்களகல்‌ 
மாண முரசும்‌ தியாகமுரசும்‌ வெற்திமுரசும்‌ எங்கெங்கும்‌ வலம்புரிச்சங்கங்‌ 
களு முழங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌. காயாமசங்காய்க்கும்‌, பூவாமரம்‌ பூக்கும்‌. 
கமலக்கருணைக்‌ கண்ணனும்‌ மகாலட்சுமீயுடன்‌ வாசமாயிருப்பர்‌. - இத்தன்‌ 
மையாஜிய உத்தம ககரமெதுவோ ? அததான்‌ புண்ணிய புருஷர்களிருக்கும்‌ 
பதியென்‌ அணர்க்தகொள்‌. இதைப்‌ பெரியோர்கள்‌ பேியவண்ணம்‌ கானு 
முண்மையாய்ச்‌ சொன்னேன்‌. இனிமேலுன்னுடைய வல்லமையினால்‌ யேச 
இத்து உறுதிசெய்துகொள்ள வேண்டியதென்று விட்டுமர்‌ விளம்பீனார்‌. ... 
பக்கத்திலிருந்த ருபாசாரி ம௫ழ்க்து வணங்காமுடி. மன்னனை கோக்க 
வில்லும்வேலுச்‌ தாங்கிய வேக்கனே! உன்னெண்ணப்படி. முடியும்‌ வண்ணம்‌ 
சுலுபமாயெசூட்சியை உங்கள்‌ பாட்டனார்‌ சொல்லிவிட்டபடியால்‌ தண்ணிய 
தாதரை வீடுத்துத்‌ தேடச்செய்வதற்‌ ததுவே கல்ல ஆதரவென்‌ நுரைத்து. , 
மேலுஞ்‌ சொல்லுகன்நனன்‌. அன்புடைமையுடைய பாண்டவர்கள்‌ இராச 
ச௪டையிற்‌ சொக்கட்டானாடித்‌ தோற்றகாளையில்‌ என்போலொத்தவர்க ளேற்‌ 
படுத்திய வாக்கியம்‌ பழு அபோகாமல்‌, பன்னிரண்டாண்டுங்‌ காடுறைக்து ஒரு: 
வருடகாடுறைக்து காலங்கழிப்பதற்காகவே தங்கள்‌ தங்கள்‌ வடிவத்தை 
மறைத்திருப்பார்களென்பதற்‌ கையமின்று, முன்னாள்‌ காமிருந்த இவ்விராச 
சபையி லுடன்பட்டுப்‌ பேெபேச்சன்படி.. சொற்சோர்வுபடாமல்‌ தவணை 
யைத்தவிர்த்து விவகாரப்பழுது வாராமல்‌ மெய்வழி கிற்ன்றனன்‌. அப்பதின்‌ 
மூவாண்டுஞ்‌ சென்றபிற்பாடு பாண்டவர்களே | கீங்களிவ்விடம்‌ வருவீர்களா 
யின்‌ உங்கள்‌ காட்டையொப்பித்‌ அவிடுகிறேனென்று உறுதியுடன்‌ எங்கள்‌. 
முன்பாக நீ சொல்லியிருக்கன்‌ ரூ யன்றோ ? நீ அப்போதுரைத்த - வாக்பெத்‌ 
தை இப்போது தவறி யேதேதோ பேசுனெறனை ! இன்னும்‌ பாண்டவரைக்‌ 
கண்டுபிடித்துப்‌ பின்னும்‌ பன்னிரண்டூவருடம்‌ காட்டிலோட்டி.விடவேண்‌ 
டுமென்று மிகப்பிரயாசத்‌தடன்‌ சத்தப்பிரமையடைவ த அமியாயமன்றோ? 
ஐயோ ! தலைபோங்கால கேரிட்டர்‌ லும்‌, சரீரத்தைவிட்‌ டயிர்கெட்டாலும்‌, 
உன்னைப்போலொத்த உத்தமன்‌ சோொன்னிலைதவதிச்‌ சோர்வடையலாமோ? 
அப்படி கீலைதவறுவையாயின்‌ உன்னர சாட்‌ யென்ன பயன்பெறும்‌? உன்னை 
யார்தான்‌ மதிப்பர்‌. ஆயின்‌ எனக்கொன்று தோன்றுகின்ற அ. பாவங்களைக்‌ து 
பாராளும்‌ பார்த்திவரிடத்தில்‌ சத்திய* தப்பிய குணம்‌ தோன்றுமாயின்‌,அவர்‌- 
களரசாட்சி பரசாசர்‌ பங்காய்வீட்‌. அஷ்டலட்சமியு மகன்று கஷ்டலட்சுமி, 
கலந்‌ துற வாடுவளென்றே வேதத்தில்‌ வீளம்பிய மொழியொன்றுண்டு, அதை 
யுன்னுங்கால்‌ உன்னுடைய செல்வழமுழுமையும்‌ சத்தியவான்‌௧ளாகிய ஐவர்க 
ளூடைய தென்பதற்கு யாதொரு சக்தேகமேயில்லை.இதைமீ செ வ்வையாயோ 
சீத்தப்பார்‌. உன்னுடைய சரவைத்திரமாகக்காக்கவேண்டும்‌, முற்காலத்தில்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௯௩: 
a கர க ககக ட்ப எனகவ 
காங்களெல்லோரும்‌ உன்னுடன்‌ கூடிக்‌ குலாவியிருக்து பேரெவித்‌ மென்ன 
வெனில்‌, பாண்டவர்கள்‌ வனவாசம்பண்ணிவக்தால்‌ அவர்கள்‌ காட்டைக்‌ 
கொடுத்‌ அவிடுவதென்னுக்‌ இர்மர்னமேயன்‌ நி. வேறொன்றில்லை. இப்போது 
உனக்கிட்டமாகிய தம்பிமார்முதலியோர்களும்‌ நீயும்‌ தாறுமாறாய்ப்பேசுவத 
சரியன்றே ; அறியாதவர்க ளெப்படிபேனொலும்‌ பெருமையுடைய பெரிய 
வனாகிய நீ பேசப்படாதே. உங்கள்குணத்தை நிதானிக்குமிடத்இில்‌ நீங்கள்‌ 
நினை த்தகருத்தை கேரேயறிக்தோம்‌; நீங்களொன்று நினைக்கத்‌ தெய்வமொன்‌ 
அ கினைக்குமென்னு நெறியறியீ' ரோ£8ீங்களெண்ணிற்‌ தகாள்தேடி லும்‌உங்கள்‌ 
கண்ணுக்குப்‌. பாண்டவரகப்படப்போவதேயில்லை ; அவர்களைக்‌ கண்டுபிடிக்‌ 
குஞ்சாமார்த்தியமுங்களிடத்தலில்லை, அப்படி. யன்றென்றுகாண்பதந்கெத்‌ 
தனிப்பீர்களாயின்‌ வீணேகாள்கழியும்‌ ; மேலானவிழிவுங்குறைவும்‌ கேரிடுமே 
யல்லது நிறைவேறாஅ. அவர்களெர்காளும்‌ ஈன்னாளாகவே யனுபவிப்பார்கள்‌. : 
ஆயிற்று அஞ்ஞாதவாசமும்‌ பண்ணிவிட்டார்கள்‌. நீ கங்கணம்‌ கட்டிக்கொ 
ண்டு இதுவரையிலும்‌ தேடவிட்டிருக்த தாதரால்‌ பாண்டவரிருக்குர்‌ தா 
னம்‌ தெரிக்‌தகொள்ளாமற்போனாய்‌. இனிமேல்‌ தேடவிட்‌ டென்னலாபம்‌ கா 
ணப்போகன்றாய்‌. :' விறுதா ஆலோசனையாற்‌ பிரயோசனமில்லை. யாதொரு 
காரியத்திற்கும்‌ முன்சாக்கருதை யிருக்கவேண்டும்‌.. பின்னெண்ணிப்பார்‌. 
ப்பது பேதையர்பக்ஷம்‌. தவணைகாள்கழியுங்காலையில்‌ தடவிப்பார்க்கத்‌ தணி 
வது மேலானோர்பட்சமன்று, ' ஆயினும்‌ பாரேதிபெற்ற கோமுனியாகயெ 
பரிசுத்த இருதயரான வீஷ்மர்‌ சொன்னகுதறிப்பின்படி. அய்மையும்‌ வா 
ய்மையும்‌ பொருந்திய தேசம்‌ எவ்விடமிருக்கெறதென்று அதையாயினுக்‌ தெ 
* சிந்துகொள்‌. அப்பால்‌ மற்றகாரியம்யோடிக்கலாமென்று வில்லாசாரியர்‌ பே . 
செயபோது, அவரிடத்தில்‌ கேசவிசுவாசமுள்ள அரியோ,தனமகாராசன்‌ மனம்‌ 
* வருச்தி கானிலமெல்லாக்தேடி.த்‌ இரிர்தலைம்‌ துவர்‌ சாரணர்களைகோக்க நீங்‌ 
கள்‌ பரர்த்ததேசத்தில்‌ எங்கள்‌ மூதாதையாருரைத்த வார்த்தையின்படி 
அழகும்‌ வளப்பமும்‌ அன்பும்‌ ரோன்பும்‌ கேயமும்‌ கிலையும்‌ நீதியும்‌ செறியும்‌ மா 
னமும்‌ தியானமும்‌ வண்மையும்‌ பண்பும்‌ இசைக்திருக்கும்‌ பட்ட்ணமியாதோ 
அதைத்‌ தெரியச்‌ செய்யுங்களென்று சுயோ,தனன்கேட்க, உடனே வேவுகா 
ரரெல்லோருங்கூடி அரவக்கொடிக்‌ கதிபனுடைய அடி மேற்பணிர்‌ து வீளம்பி 
னார்கள்‌, ஐ சுவாமி பராக்கு ! பெரியமூதாதை பேசியபடியே மாதமும்மாரி 
யின்‌ யோகமும்‌ பூதலப்பயிர்‌ பொரும்‌ துமுப்போகமும்‌ ஆ.துலர்க்களிக்கும்‌ 
அன்னமுதலாகிய தியாகமும்‌ சிருஞ்சிறப்புக்‌ தஇகழுகற்செல்வமும்‌ அறம்பொரு 
ளின்ப மானமேம்பாடும்‌ கிறக்தரும்பசுக்கள்‌ கெருச்கமுஞ்சு,த தமும்பாவச்சுரு 
க்கமும்‌ படையின்பெருக்கமும்‌ வாழையுங்‌ கமுகும்‌ வளம்‌ தருதெங்குங்‌ கரும்‌. 
பும்‌ வளம்படவீளைந்து பார்ப்பவர்‌ மன,த்தையுங்கவர்க்‌து மேன்மேற்‌ நெக்த ' 
காடு மச்சகாடல்லது வேதில்லை; வேறே மாற்திச்சொல்லுவதற்கும்‌ வகையி 
ல்லை; எங்கு மாராய்ச்‌ தணர்க்தோம்‌. அக்காட்டின்‌ மகிழ்ச்சியை காங்களென்‌ 
னென்றே சொல்‌ லுவோம்‌ ? இக்காட்டுக்சசைபெற்ற ஏக்தலே ! கம்முடைய ' 
பிதாமகன்பேயெவார்த்தைக்குபிசலெலை;சத்தியக்தானென்று பேஏவக்த தூதர்‌ 


௯௪ மகாபாரதம்‌. 


கள்‌ மற்றோரதிசயத்தையுங்‌ கேள்‌. யாரோவொருபெண்‌ சைரக்திரியென்றும்‌ 
மாலனியென்றும்‌ பிரககளையென்றும்‌ வண்ணமாமகளென்றும்‌ பேர்கொண்ட 
வீராடராசன்‌ மனைவிபினிடத்தில்‌ வரது சேர்க்தருக்கின்றாளாம்‌ ; அவள்மேற்‌ 
சகன்‌ ஆசைகொண்டு அரத்தினானாம்‌; எவனோவொரு இங்கரன்‌ குறுக்கே 
அழைக்து அவனைப்பிடித்தெறிர்‌து வீசினானாம்‌; சபையிலிருக்தவர்களே னார்க 
ளாம்‌. அக்சேகனையும்‌ அவன்‌ தம்பிமார்களையும்‌ லர்‌ மோசஞ்செய்து பொ 
ழுஅவிடியுமுன்னமே கொன்றுபோட்டார்களாம்‌. இவ்வகையாகக்கொன்றவர்‌ 
கள்‌ யாரென்று விசாரிக்குமீடத்தில்‌ மேற்கூறிய வண்ணமா மகளுக்கு மெய்‌ 
க்காவலாக விண்ணுலகிற்‌ ௪ஞ்சரிக்குங்‌ காக்திருவரைவசென்று அந்ககரெல்‌ 
லாம்‌ பேசிக்கொள்ளுகன்தனர்‌. காங்களதை ஈன்றுகயோடக்குங்காலையில்‌ அக்‌ 
காக்திருவரைவரும்‌ பாண்டவர்களென்றும்‌ அவர்க்குரிய பாஞ்சாலியே வண்‌ 


ணமாமகளென்றுர்‌ அணிவாகச்‌ சொல்லுவோம்‌ ; இதுவே கார்ன்‌ 


சொன்னார்கள்‌. 

இவ்வகைகூதியசாரணர்களுடைய ஸ்திரவார்த்தையும்‌ லீஷ்மொச்சாரியர்‌ 
மனங்குவிக்துசைத்த சத்தியமொழியையுஞ்‌ சேர்த்துத்‌ சன்கருச்‌.துக்கசை 
யச்‌ சிர்தூக்கிப்‌ பார்த்துக்‌ காரணகாரியத்தை யோசித்துத்‌ துரியோதனன்‌ 


பூரணமனத்தோடு பேசக்தொடங்கனான்‌. ஐயா ! ஒருபர்‌ வீஷ்மேர்‌ முதலிய ' 


இருபைக்கடலாகிய பெரியோர்களே ! கேளுங்கள்‌. வீமசேனன்‌ சராசர்தன்‌ 
பகாசூரன்‌ மத்திரராசன்‌ பலதேவன்‌ இவர்களியாவரும்‌ இக்திரன்முதலியபேர்‌ 
கள்‌ புகழத்தக்க தோள்வலிமையுள்ளவர்களாய்ப்‌ பதினாயிரம்யானே பலம்‌ 
படைத்தவரென்றும்‌, இவர்களில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கொல்லலாமேயன்தி 
மற்றொருவரால்‌ மடியாரென்றும்‌ பெரியோர்கள்பேசக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கி 
றேன்‌. அப்படியிருக்க, காக்திருவர்‌ வர்துசேகர்களை மடித்தாரென்பதை யெ 
ப்படிகம்பலாம்‌. ௮ச்சைரக்திரி கிமித்தமாய்க்‌ சேகர்கள்‌ சங்கரிக்கப்பட்டார்ச 


ளென்பதை சன்று யோசிக்குமளவில்‌ அவள்‌ சைரக்திரியல்லள்‌, அரோபதை . ' 
யென்றும்‌, காக்‌ இருவசல்லர்‌ - பாண்டவரென்றும்‌ அப்பாணடவரில்‌ வீமசே 


னனேசேகர்களைகாசஞ்செய்தவனென்றும்‌ பெட்டிப்பாம்புபோ லடங்கி விராட 
ககரத்தி லிருக்கின்முர்களென்றும்‌ கெட்டியாய்ச்சொல்லுவதற்கு யாதொரு 
அட்டியுமில்லை. அதேனெனில்‌ வல்லீரும்பென்னத்‌ இருக்திய புயவலி போ 
ருந்திய இயச்கர்கள்‌ அமரர்கள்‌ காகர்கள்‌ அசுரர்கள்‌ இராக்கதர்கள்‌ காக்திருவர்‌ 
கள்‌ முதலாகிப யாவரும்‌ அம்சேகன்‌ வல்லமைக்கு ஆற்றமாட்டாமல்‌ கால்‌ 
கைகடுங்கியொடுங்பி யிருந்தார்கள்‌, இவர்களி2லார்பிரிவாயெ காக இருவர்வம்‌ த 
கொன்றூர்களென்பது எனக்குமிகவு மாச்சரியமாகவேயிருக்‌ன்ற இ ; தேன்‌ 
அளிக்கு மூடி! க்குக்‌ கீசகனை மடித்தவன்‌ காமனுக்கொப்பாகிய விமனென்‌ 
றே துணிவதற்கியாது மையமீல்லை; கீச்சயமே, வண்டூமொய்க்குங்‌ கொண்‌ 
டைகிளைபுடைய்‌ | வண்ணப்பெண்‌ வடிவினன்‌; ஐவர்க்குமுரிய தேவியே, இதற்‌ 
கையமென்ப3தயீல்’லை. ஆகையால்‌ பாண்டவர்கள்‌ விராடககரில்‌ மறைக்‌ தி 
ருக்கின்றார்ரள்‌, அஞ்ஞாதவாசத்தவனை கழிக்குகா ளின்னுமிருக்றெபழி. 
யால்‌ தாங்கள்‌ வெளிப்ப _ாமற்‌ ங்கபல சேகனுயிரைத்‌ திர்த்துவிட்டார்கள்‌. 


விராடபர்வம்‌. ௯௬௫ 


இதற்குமேல்‌ கடக்கவேண்டிய௰ய யோசனையென்ன? இன்னதென்‌ அுளாையுங்கள்‌, 
பொன்னனைய பெரியோர்களேயென்று சயங்கொண்டாளும்‌ புயங்கக்‌ கோடி 
யோன்கேட்க, சூரியகுமாரனாகிய கர்ணன்‌ ஓர்மொழி யுரைக்கலானான்‌. மன 
ங்காதலிக்கும்‌ வணங்காமுடி. மன்னனே! முன்னமெண்ணியதே நிசம்‌. இன்னு 
மேன்‌ தாமசம்‌. மேகமண்டல மளாவிய தேர்விதங்களும்‌ மும்மதம்பொழியும்‌ 
யானையினங்களும்‌ குப்புற்றுலவுங்‌ குதிரைத்‌ தரள்களும்‌ ஆலாலம்போன்ற கா 
லாட்களும்‌ இக்கணமே புறப்பட்டு மச்சகாட்டைவளை த்‌ அப்‌ போர்கொடுத்தப்‌ 
பசுக்கணங்களை த்‌ தடுத்து ஈமதூர்புகவிட த்துக்‌ சண்மூடி.க்‌ கண்திறப்பதற்கு 
முன்னமே கலகம்‌ விளைத்துவிடுவோம்‌. காமெண்ணியவண்ணம்‌ பாண்டவர்க 
ளிருப்பார்களாயின்‌ விராடராசனுக்குப்பரிம்‌ த ஈம்மேற்சண்டைதொடுக்க வரு 
வார்கள்‌; சும்மாவிருக்க மாட்டார்கள்‌; அவர்களைக்கண்டுபிடி த்‌ துவிவகாரஞ்செ 
லஓுத்தலாம்‌. அவர்களவ்விடத்திலில்லாமற்போனால்‌,மடக்கியபசுமக்தைகளெல்‌ 
 லாமுங்கட்கடைக்கலக்தானே.இரண்டுவகையிலுகமக்கலொபமிருக்கன்ற.அ.இ.த 
வே பாங்கென்று ௮ங்கதேசத்‌.தசசன்‌ சொல்ல, அங்‌இருக்தவரசர்‌: யாவரும்‌ 
பொங்டப்பூரித்து இதுவே யாவருக்குஞ்‌ சம்மதமென்‌ திசைக்தார்கள்‌. பெரு 
மையுடைய துரியோதன மகாராசனும்‌ இக்கருத்துக்‌ கொத்திருக்தான்‌. 
அவ்வேளையில்‌ திரிகர்த்த தேசாதிபனாகய சுசர்மனெழுர்‌.து, கரத்தைச்‌ 
சிரத்திற்குவித்துப்‌ பணிக்‌து கெளரவகுலாஇபனே! முன்னொருகாள்‌ சேனாதி 
பதியாகிய சேகனுக்கும்‌ எனக்கும்‌ போர்வீளைக்‌ து மன்னர்களுடன்‌ வர்‌.துவளை 
து என்னைப்பிடி.த்து இறுகப்பிணித்‌ அத்‌ தன்னகரத்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விட்டான்‌. அவனே கையைவிட்டுத்‌ தப்பித்து வரப்பட்டபாடு தெய்வமறிர்‌ 
தஅ; அச்சத்துருவை வெல்லுவதற்‌ கென்னான்முடியாமையால்‌, அக்காள்‌ முத 
லிச்காள்வரையிலும்கன்னாள்ஈமக்கெப்போது வருமென்றே தான்காத்திருக்கின்‌ 
ழேன்‌.முன்னாள்செய்தமுமுவினைவ௪த்தால்‌ அவனே அகப்பட்டுக்கெொண்டான்‌; 
காமாந்தகனாஃய சேகன்‌ வாசஞ்செய்த மச்சதேசத்திற்கு என்னைப்‌ போகச்‌ 
சொல்லுவீராயின்‌ விராட ராசன்முதலியவேந்தரையும்பிடி.த தக்கட்டி என்மன 
தீதில்‌ வெர்தகொண்டிருக்குங்‌ குரோதத்தையும்‌ காட்டித்‌ திட்டி அவ்வீராட 
சாசன்மைத்துனனாகய€சகன்‌ என்னைப்படுத்திப அவமான த்தைஇவன்பாற்படு 
ததி, அவ்விடத்திலொளிக்கும்‌ பாண்டவரைப்‌ பக்குவமாயதிர்‌து மச்சராசன்‌ 
வளப்பங்களைக்‌ கைவசப்படத்திக்‌ சேகன்பலத்தால்‌ ஈமக்குக்‌ கப்பங்கட்டா 
இருந்த கருவத்தையடக்கிப்பசுகிரைகளையுமடக்கி அத்தினாபுரமேவட்‌ அ சேரு 
இன்றேன்‌. கர்த்தனே! என்று திரிகர்த்தன்‌ சொல்ல, இராசாதிராசன்‌ ஈகை 
தீஅமகிழ்கது படையிலுமொருவன்‌ கொடையிலு மொருவனெனப்‌ புகழ்க்து, 
அண்ணாகாணா:சுசர்மன்சொல்லியவாக்கியம்‌உமக்கெப்படி. யிருக்கன்றதென்று 
கேட்டான்‌. அடடா! இப்போதே அப்படிசெய்வது உத்தமமென்றான்‌. அப்‌ 
போதே சேனாசயினியங்களை ச்‌ சேகரிக்கும்படி. உத்தரவளித்து, சுசர்மனு 
க்கு வரிசைகளுக்‌ தாம்பூலமரியாதையுடத்தி ௮ண்டகடாகமதிரும்‌ வாத்தி 
யங்களுடன்‌ சண்டைக்கனுப்பினான்‌. அவ்வாறு விடைகொண்டு திரும்பீய, 
திரிகர்த்தன்‌ விந்தகிரிக்கொப்பாகய தேரேறிப்பூலோக தேவேந்திர ன்போல்‌. 


௯௬ ஸரீமகாபாசதம்‌. 


புறப்பட்டுச்‌ தறப்புப்பொருக்திய விராடககரத்தின்மேற்‌ போர்புரியப்‌ போ 
னன்‌. இப்பால்‌ ஈந்தியாவட்டமாலை யணி*$தஈராஇபன்‌ சபையிலுயர்க்த சாதக்‌ 
களை கோக்கு, ஐயா! பூரணஞான £லபுண்ய மூதாதையாவார்‌ புகன்ற குதிப்‌ 
பிற்திணங்க ஈமது தூதருரைத்‌த சொற்களினாலும்‌ என்னுடைய கிச்சயத்தி 
னாலும்‌ ௮வ்விசாடககரத்தில்பாண்டவரிருக்கின்றனரொன்பது பரிஷ்காரமாய்த்‌ 
தெரியவந்த. அதற்குக்‌ காரணமென்னவெனில்‌, கேகயராஜ குமாரனாகிய 
சகனிறக்த காட்டியே சாட்யொய்விட்ட த. அவ்விடத்திற்குத்‌ தண்டேடுத்‌ 
அப்போன திரிகர்த்தன்‌, மச்சகாட்டிற்புகுகது மாட்டை மடக்குங்காலத்தில்‌, 
எதிரிகள்‌ சும்மாவிருக்க மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ மேல்விழுக்து போர்தொடு 
தீது மாட்டைத்‌ திருப்பிக்‌ கொள்வார்கள்‌. ஆயுதங்களாலடிபட்டு முனைகெட்‌ 
டுப்‌ படைமுதிபட்‌ட பிடித்த பசுக்களைவிட்டு முதட்டோடிவருர்‌ திரிகர்த்த 
னுடைய வருத்தத்தைகேட்டுப்‌ பின்பு காம்‌ படைத்‌ தணைபோவது ஈன்றோ? 
அல்லது, இப்போதே செல்வது ஈன்றோ ? குற்றமற்ற வுத்தமர்களே! நீங்கள்‌ 
சொல்லுங்களென்னறு வெற்றிபெற்ற துரியோதன மகாராசன்‌ கேட்கப்‌ புத்தி 
யிற்றறந்த கர்ணராசன்‌ மனம்பூரித்‌ அக்‌ கொற்றவனே ] வித்தகவிராடராசன்‌ 
மைத்துனனாகயெசேகனையனுப்பி, அடிக்கழ.' யுத்தம்பண்ணச்சொல்லி ஈம்மைத்‌ 
தடுக்கப்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்தானே. அந்தவஞ்சம்‌திர சாமவனைச்‌ தண்‌ 
டிக்கவேண்டுமாதலால்‌; உமது பெரியவர்களுடைய அனுமதிகேட்டுப்பெருஞ்‌ 
சேனைப்‌ படைகூடிப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போர்செய்யட்டுமென்று கவசகுண்டலன்‌ 
கழற,அவன்மொழியைச்‌ சவன்மொழி.பா யுட்கொண்டு பின்னும்‌ பெரியோர்க. 
ளைப்பார்த்‌.து கான்கினை ததகினைப்புக்கென்னசொல்்‌ லுஇன்‌ நீர்கள்‌ ? உங்கள்கரு 
த்தையு மொளிக்காமல்‌ வெளியிடுங்களென்று இங்கள்குலத்துதித்‌ த அரியோ 
தனன்‌ வினாவிஞன்‌. அப்போதங்கருக்த விரதப்பொருளாகிய இருபாசாரிய 
ரும்‌, மெய்த்தவவித்தக வீட்மெரும்‌, வேதவித்தாகிய துசோணரு முக்கியமா 
கப்‌ படையெடுத்துப்‌ போகவேண்டியதென்று சம்மதித்துப்கொண்டு போன 
பிற்பாடு போவோமென்றுரைத்தனர்‌. அம்மொழியைச்‌ சர்ப்பக்கொடியோன்‌ 
கேட்டுச்‌ சக்தொஷித்துத்‌ அச்சாதனனையழைத்‌ து எனக்கு ஈற்றுணேயாகய 
தம்பி ! இரத ௧௪ அரக பதாதிகள்‌ முதலிய சேனைகளைப்‌ பிரயாணபேரிகை 
அறைக்கு புறப்படச்‌ செய்‌ என்றான்‌, அப்படியே செய்வேனென்று பிர 
யாண2பரி முழக்கச்செய்து மிக்கவிடங்கொண்ட காகக்கொடிபொருக்திய 
சுயோதனன்‌ தம்பிமார்‌ தொண்‌ ஆரற்றொன்பதுபேரும்‌ செளபலன்‌ சகுனி 
கர்ணன்‌ முதலாகிய அரசர்களையுங்கடட்டித்‌ தங்களெண்ண மிவ்வாறென்று 
தெரியக்காட்டி யுத்தகோலங்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. சொத்துச்‌ இத்திவேலை 
பதித இரதத்தை செலுத்தி மச்சராட்டின்மேற்‌ சென்ற திரிகர்த்ததேசாதிப 
னுடைய செய்தியைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. கேளும்‌ ஜெனமேஜெயமகாராஜ 
னே ! என்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, 
பெருமையிலுயர்க்த பெரியோர்பேச்சைப்‌ பொருளாகக்கொள்ளா த அரி 
-யோதனன்‌ கட்டளையிட்டவண்ணம்‌ படைசேர்த்தெழுந்த வெட்சிமா லைபெ 
ற்ற இரிகர்த்தனோ முரசவாத்தியம்‌ பேரி டங்கா பாங்கா காகளம்‌ சங்கம்‌ தாரை 


விசார டபர்வம்‌. ௯௭ 


பூரி விரசின்னம்‌ ணாத முதலாகிய வாத்தியங்களை திக்கெட்ஞ்செவி 
பெட முழக்கக்‌ கத்தி கட்டாரி கேடயம்‌ ஈட்டி 'எறிவேல்‌ சூலம்‌ பிண்டிபா 
' லம்‌ வாள்‌ முசலம்‌ தோமரம்‌ ஞுர்‌,சம்‌ ௪க்கராயுதம்‌ மற்றுமுள்ள ஆயுதங்களெ 
ல்லாம்‌ பளபளவென்று விளக்கொளிபோல்‌ மின்னப்பிடித்துக்‌ கவசகுண்டல 
ஒரீடம தாணிகடககங்கண தோளணிப்பதக்கமுதலியன அலங்கயிலங்கும்‌ வீரர்‌ 
களையும்‌ இடகாத்திரதேகதிரர்களையும்‌ திசாதிசைகளிற்போகவிட்டுறரக்குரோ : 
' ணிப்படைகளுடன்‌ மச்சதேசச்நிற்குத்தட்சணத்தில்வக்‌து இறங்கக்கட்டுக்கா 
வலில்லாமல்‌ எதேச்சையாகத்தின்று கொழுத்துக்‌ 2 கன்றுடன்தழைத்துத்‌ திரி 
இன்ற பசுமக்தைக எனைத்தையு மடக்கனான்‌. அப்போதர்க மாடுகளெல்லாம்‌ 
காதுகளைகெறித்‌ அக்‌ கண்களையுருட்டி விழித்துக்‌ கடைப்‌' பார்வைபார்த்தத்‌ 
தலையேதிட்டுத்‌ தங்களை மடக்னெவர்கள்‌ ௮ன்னியரொன்றதிக்து தத்தங்கன்று 
களுடன்‌ பெயர்க்‌ த, “கும்பலினின்‌ று முறிக்து கும்மாளமிட்டு. சாலுபக்கமும்‌ 
பிரிக்து அம்மாவென்றலதி வீரிட்டதிர்க்கு அயர்க்‌ தபயர்‌ தசெம்மான்பாய்வ அ , 
போற்‌ பாய்க்து, சும்மாவொருமூலையிற்‌ கொம்பசைத்துக்‌ -கூட்டமாய்ச்‌ சாய்‌" 
க்து வெருண்டு பதறிக்கததிக்‌ கரல்கள்‌ தவறிக்‌ கலங்கித்திகைத்‌ மயங்கித்‌ இய 
ங்கிய கன்றோம்‌ பசுகிரையைச்‌ சுசர்மனுடைய சேனாசயின்யங்கள்‌ தர;ச்இித்‌ 
அரத்தி மறித்‌தப்பிரித்து இருப்புக்கண்ணியால்‌ : தடுத்தார்கள்‌. . அப்பசுகிரை 
களைக்‌ காத்திராந்த காவலர்களும்‌ அவற்றை . மேய்த்இிரும்த : கோவலர்களும்‌ 
ஆக்ரெமித்‌ அ அதிர்த்தெழுர்‌ து மூவுலகஇரும்படி தாவிப்‌ பகைவர்‌ .சேனைமேல்‌ 
, விழுச்து அஸ்‌திரசஸ்‌ திரங்களா லும்கொடுதடிகுண்டார்தடி சுக்குமாக்தழி வளை 
தடி இலுக்குக்‌ தடி. முறுக்கு ததடி. பாணாத்தழி ஈட்டி எதியீட்டி இருட்டி 
சொரு£ட்டி உருட்டி குலச்தீட்டி. 'குதியீட்டி பாலா பல்லயம்‌ பட்டா பா 
ங்கு சாங்கு. கத்தி கட்டாரி பிச்சுவா கவண்கல்‌ உண்டைவில்‌ சுண்டுவில்‌ .அம்‌' 
புவீல்‌ இச சன்மையவர்கய: படைகள்‌ பலவுங்கொண்டெதீர்க்து னெமுதிர்ந்து 
. பாய்க்து னெக்தாற்‌ கரய்க்து அவர்கள்‌: மாய்க்துபோம்படி. லெரைவெட்டியும்‌ 
்‌ பலரைக்குத்தியும்‌ அடித்தும்‌ மடித்தும்‌ இலரையுதைத்‌ அம்‌ லெரைவதை,ச்‌ 
அம்‌ பலமைமதித்தும்‌ பலரைமுதித்தும்‌ அண்டித்தும்‌ கண்டித்தும்‌ சுற்றிய 
வரைக்‌: குத்தியும்‌ பற்தியவரை யெற்தியும்‌' தங்கள்மாட்டைசத்‌ திருப்பினர்‌. 
'இிரிகர்த்தனைச்சேர்க்த சேனைகள்‌ ௪2, தப்பிமைகொண்டு ஒருமுகமாய்ச்‌ சாய்‌ 
க்து கணக்குமிகமற்ற கடுங்கணைகளைச்‌ அண்டி மும்மதயானைகளை  முடுக்டிக்‌ 
'கோட்டைமதில்போற்‌ குறுகவகு ச்அுச்‌. கெரம்பெற்ற தேர்களைச்‌ செலுத்தித்‌ 
திசைகளிலோடி .'மிரைகளைவளை தஅக்‌ -குப்புத்றுப்பாயுங்‌ குதிரைகளைவீடுத்‌ 
_ அக்‌ கூட்டமாகியசேனைகள்‌ கீலைகெட்டழியக்‌. கெடுத் துத்‌. தன்சேனைகளாலச்‌ 
சேனைகள்‌ குறைக்துபோம்படிசெய்து மீண்டு.கிரையைத்‌ திருப்பிக்கொண்டு 
கட்டுக்காவலமைத்துச்‌ செயஞ்செயமென்னச்‌ சங்ககாதமுழக்‌ப அப்பசுமிரை 
க்காக மேலிட்வெர்த கோபாலரையும்‌. பூபாலரையும்‌ வில்லெடுத்‌ அவளைத்‌ அள்‌ 
சரமாரிதொடுத்கத்‌ திசைமாறவிடுத்து. விசனப்படும்படி மாட்டி வாட்டிய 
போது இடையர்களெல்லாம்‌ . உடைச்திடைர்‌து கையிழக்தவரும்‌ காலழிக்த 
ம்‌ மெய்யுளைர்தவரும்‌ மேலுளைந்தவரு: ர்சஸ்களற்றவரும்‌தாள்களற்றவரும்‌ 


க. 
ஜி 1813. 


௯௮ ஸீ மகாபாரதம்‌. 


மூனைகெட்டவரும்‌ கிலைவீட்டவரும்‌ கண்ணீராறு கரையின்‌ திப்பெரு? வாரி 
நீர்‌ வழிவதுபோல்‌ வழி.பவக்து விராடககரத்திற்‌ புகுர்‌.து முடிவேச்தனுடைய 
கொலுமுகத்தின்முன்சென்‌ றுகின்‌ று சங்காழிமுகுந்தனைப்போற்சிங்கா தன ததி 
ருந்தருளியஅரசனைமோக்‌ி,எங்கோனே! என்‌ றுவணங்கிச்சு சர்மனுடன்திரிகர்த்‌ 
தர்களும்‌ குருசேனாசகதமாய்‌ கேர்க்‌.அ தென்‌ இசையில்‌ கிறைநக்த பசுமிரையை 
மடக்கனர்‌; அவருடன்‌ கரங்களும்‌ பகைத்து எங்களாற்கூடியவரையும்‌ போரி 
ட்டுப்‌ பார்த்தோம்‌; அவர்களைவெல்ல வல்லமையில்லாமலடி.பட்டு வெம்பி 
வெதும்பியோடி. வர்‌ அவிட்டோம்‌ ; அறுபதினாயிரம்‌ பசுக்கள்‌ அவர்‌ வசப்பட்‌ 
உன; இன்னும்‌ காற்பதினாயிசம்‌ பசுக்களையுங்‌ கைக்கொள்ளப்‌ பார்க்கின்றனர்‌. 
காதனேதேவசீர்‌ ஆலயெம்செய்யாமல்‌ அமர்க்கெழவேண்டுமென்றனர்‌. முல்லை 
நிலமாக்கள்‌ மொழிக்‌ ததைக்கேட்ட வல்லவன்‌ ஈகைத்துக்‌ கண்ணிசண்டுங்‌ கறு 
கறுத்து வெறுத்துக்‌ கைக்கெரித்அப்‌ பற்கடித்‌அச்சிரித்து ஓகோ! விசுவாசமோ 
சத்தைக்‌ கண்டீர்களா? சொப்பனத்திலும்‌ கினைக்கப்படாத அற்பனாகயெதிரிகர்‌ ' 
தீதனோ எங்களால்‌ கட்டுப்பட்டு கொக்து கால்மேல்வீழ்க்இரக்‌. து என்றென்றை 
க்கும்‌ அடிமையென்று புகன்று இழிவுபட்டுப்போனதையுமறக்‌ அமூவர்முதலிய 
தேவர்களா லும்‌ வேறுநினைக்கப்படா தஇவ்விராடககரத்‌ அக்குவர்‌ தமிக்கசேனை 
யுட னெதிர்த்துப்‌ போர்தொடுத்து வெகுபேரையுங்‌ கெடுத்து மாட்டையுமட 
க்கி யிருக்கன்றானாம்‌; கல்லதாகட்டும்‌. சேனாபதிகளே வீ ரபட்டம்பெற்ற இரத 
௧௪ அரக பதாதிபலமுள்ள ஓரக்குசோணி சேனையையும்‌ யுத்தசன்னாகப்‌ படுத்‌ 
அங்களென்று மெத்தமுழக்கமாய்‌ வெடிபடச்சொன்னான்‌. அச்சொல்‌ செவி 
மிற்புகுமுன்னமே கரத்தில்வில்‌ லும்‌ கழுத்‌இில்மாலையுக்தரித்தகாவலர்‌ அநேகர்‌ 
எட்டுத்திசையிலு மட்டுப்படாத வாத்தியமுழங்கத்‌ இரண்டதேரேறி வெள்‌ 
எம்‌ புசண்வெருவதுபோல்‌ வக்துமொய்த்‌ தனர்‌, இதல்லாமலும்‌ வெல்லும்படி.. 
யான அதிரதர்களெழுக து கவமணிகளாற்‌ இறக்தமுடியும்‌ சூரியனுகாணத்தக்க. 
மாணிக்கப்பதக்கமும்‌ ஆணிப்பொன்னாலாயெ மதாணிப்ப தக்கமும்‌ கிரை 
வென்றோர்‌ அணியும்‌ அம்பைமாலையும்‌ கேயூரமணி குண்டலகண்டியும்‌ பிர 
தாபவில்லும்‌ சபதச்சொல்லும்‌, பொங்கமாக்கொண்டு சிங்கம்போற்சென்று 
பொன்னுலகைவிட்டிழீக்த இர்திரனென்னும்படி. இக்கசங்களை நிகர்த்த 
யானையின்மேலேறிப்‌ பெரும்புலீயென்னச்‌ £ீறீப்புறப்பட்டனர்‌, எண்ணிய 
எண்ணத்தை நிறைவேற்றும்‌ திண்ணியபுய திடகாத்திர தீரர்கள்‌ யாவரும்‌ 
ஒருங்குகூடி வீராடராசன்‌ வெளிப்படுமுன்னமே காம்போய்த்‌ திரிகர்த்தனு 
டன்‌ அவன்சேனைகளையுங்கொன்று பசுகிரைகளையுங்கைக்கொண்டு வீராடராச௪ 
ஷக்‌ கெதிர்சென்று நாங்கள்‌ வென்று வக்தோம்‌; நீங்கள்‌ போகவேண்டிய அவ 
சரமில்லை என்றுசொல்லீஉயர்க்தவிரு தகள்பெறுவோமென்பதாகஆணிவில்லை 
வளைத்‌அ காண்பூட்டி. அம்பறாத்‌ தரணிமாட்டி வாளுங்கேடகமும்‌ வல்லயமும்‌ 
பல்லவமுங்கொண்டு பகைவர்‌ பட்டார்‌; அவர்கள்‌ கெட்டார்களென்று கெரு 
வித்தெழுக்து கட்டுக்கடங்காமல்‌ அட்டாளதேசமு முலவிவரும்‌ பட்டா ளவ 
குதிரையேதி வந்தனர்‌. சேனாவீரர்கள்‌ இரண்டு இக்கென்றெரியச்‌ சேல்லிழி 
காட்டிச்‌ சீநிப்புகை து செம்பொதிசிதறக்‌ காய்ந்து வீரகண்டையை யாட்டி 


விராடபர்வம்‌. ்‌ ௯௯ 
'வெதுப்பும்‌ வெறுப்புங்காட்டி. படைகளைப்பிடி.த்‌.து அரைக்கணமும்‌ தாமதியா 
மல்‌துடித்‌.து அலைபரர்த கடலேமும்‌ , அடியோடுபெயர்சக்த அக்காளேயிச்சாளெ 
. ன்று அலெசராசரமும்‌ பேரிக்கொள்ளும்படிபேரோசைமுழக்‌கிப்பெருங்கும்பு 
சேர்க்‌ தார்கள்‌. இவ்வகையாகச்‌ ௪.அரங்கசேனைகள்‌ புறப்பட்ட வீராவேசத்‌ 
சை விராடராசனுடைய முதற்பிள்ளை சுவேதனென்பவன்‌ ' கேள்விப்பட்டு 
காமிருக்க கம்முடைய தந்தை 'வருக்துவானேனென்று தன அ பிராணனையும்‌ 
எதிராளியையும்‌ அரும்பாகமதித்துப்‌ பம்பரம்போற்சுழலும்‌ செம்பொற்றே 
ரேதி வீரலட்சுமியை விவாகஞ்செய்வதற்கு .விரும்பிவருக்‌ இரபுருடனைப்‌ 
போற்‌ கூரம்புப்புட்டி லும்‌ கார்முகவட்டமும்‌ தாங்கிக்‌ குவலய௩டுங்கக்‌ கவலை 
' யோடடைர்தனன்‌. : 
இரண்டாவ பிள்ளை சதானிகனென்பவன்‌ சங்கதிகள திர்‌ து முகச்சுளிப்‌ 
புடன்‌ வெளியேவர்‌ து அப்படியா ? இங்காள்வரையிலும்‌ பின்னமில்லாத இம்‌ 
மச்சகாட்டிற்புகுக்து சறிதேனுமச்சமில்லாமல்‌ மாட்டைமடக்கிய .லச்சை 
கெட்ட: திரிகர்த்தனுடைய சேனையென்னுஞ்‌ செய்கால்நிலத்தை என்‌ 
வில்லம்புகொண்டுமு,து. உதிரநீர்பாய்ச்சி உயிராசய விரையைவிரைத்து அக்‌ 
கிரமமென்னுங்‌ களைகளைக்களைக்‌ து வெற்திப்பயிர்விளைத்‌ அப்‌ . பூபாரப்பிணப்‌ 
போர்‌ கட்டி' எமனுக்கு மேல்வாரங்கொடுத்‌து என்தக்தைக்கு இசையென்னு 
நிலவாரம்‌ கொடுக்கறேனென்று திடுக்கென்றெமும்‌ ௫ வில்லைவளைத்‌.து காணோ 
சை தெறித்துப்‌ பங்கப்படா தடிங்கக்குருளை தங்கமலையில்‌ தாவும்‌தன்மைபோல்‌ 
விசாலமான தேரேறி வீதயில்வந்தான்‌. கூன்றாவதுபிள்ளை சங்கனென்ப. 
வன்‌ சிங்ககாதஞ்செய்தெழுர்து எங்கள்மாமனாய சேகராசனிருக்கெவரைக்‌ 
குஞ்சிதிதேனும்கோப்பியமாயிருந்த ௮, அவனிறக்தபின்பு மெத்ததொக்தரைக்‌ 
இடமாய்விட்டதே; இனிமேற்‌ பலரும்‌ . வசையாயே௪, அம்மொழியைக்கே 
, ட்டு கொனுயிரோடிருக்து இன்பமனுபவிக்கவேமாட்டேன்‌. இதோ ! வாளாயுத 
மெடுத்அப்‌ புறப்படுகின்றேன்‌; வந்தவர்கொக்கழியக்கொம்இித்தள்ளுநன்றேன்‌; 
அவர்களை வெல்லாமலுங்‌ கொல்லாமலும்‌ போவேனாயின்‌, என்னாவியழிக்‌,து 
பொன்னுலகம்போய்ச்‌ சேருன்றேன்‌; இதுவேசத்தியமென்து ௪பதம்பேச 
'விசையுடனோடி.த்‌ இசையசையும்‌ தேரேறிக்‌ கவசமணிர்‌து தன்னெயொத்த 
தாராபதிக்குமரரும்‌ மின்னுக்கணையாம்‌ ஆயுதக்தாங்கி வீராவேசங்கொண்டு 
வரத்‌ தானும்‌ பிரயாணமானான்‌. : கான்காவ.துபிள்ளை வராககேது கான்குவே 
தமும்‌ த.நுர்வேதமும்‌ தருமசாத்திரமும்‌ மறுவீஞ்ஞானமும்‌ தேர்க்‌ து அறம்‌ 
பொருளின்பம்‌ வீடென்பவற்றையறிக்‌ த பொதுமைக்‌ கவசம்பூண்டு,மன்னுயி 
ரணைத்தையும்‌ சன்னுயிராய்ப்பரிர்து பாஅகாக்கும்‌ பருவகாயகன்‌; குலமன்‌ 
னர்கூட்டமும்‌ பலமன்னரீட்டமும்‌ காலாட்படைகளும்‌ கசரதஅரகமும்‌ 
வேற்படை . வீற்படையுங்கொண்டு மச்சதேசத்‌அத்‌ சட்சணதிசையிற்சென்‌ 
நிலட்யெம்வையாமல்‌,அத்திரிகர்‌ ததனை இக்கணமே கொன்றுகளைச்‌த,வீரசொ 
ர்க்கத்திலேற்றிவீட்டு, வேறுவேலைபார்க்£ழறேனென்‌ அவி த்திரக்கவசம்பூண்டு 
தேரேறிப்போரேறுபோற்‌ புறப்பட்டான்‌. இவ்வகையாக கான்குமக்களும்‌ 
கால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ ஆரவாரித்தெழுர்‌அ சத்திரம்‌ சாமரம்‌ ஆலவட்டம்‌ 


௩ 


௧௦௦ . மீமகாபாரதம்‌, 


கோடி குடை பிலிச்குஞ்சம்‌ மசசதோசணம்‌ டால்வகைகளும்‌. படைமன்ன 
கும்‌ வாத்திபகோதரமும்‌ பின்னுமுன்னும்‌ பெரும்புறக்கடல்போல்வரச்‌ இங்‌ 
ககாதம்‌ சங்ககாதம்‌ எங்குகாதமாய்‌ முழங்‌்சத்‌ தேர்சிரை. யானைகிரையுடன்‌ 
சேர்‌? தசேனையை வீராடராசன்‌ கண்குளிரக்கண்டு பிள்ளைகள்‌ கால்வரும்‌ 
செல்வதைப்பார்த்து ஐயோ! இக்காள்வமாக்கும்‌ என்னைவிட்டுப்பிரியாமலும்‌ 
போர்முகமதி.பாமலுமிருக்த அறியாத ஜெபிள்ளைகள்‌ முன்பின்‌ எண்ணாமல்‌ 
போயிருக்க, காமிவ்விடமிருப்பது கியாயமோ ? அவ்விடம்‌ விளைவது என்ன 
அபாஃபமோ ? என்றெண்ணித்‌ தன்சகோதசர்களாயெ சதானிகனையும்‌ மதி 
சாசுவனையு மழைத்‌, வாருங்கள்‌ தம்டீமார்கனே ! தட்சணகிரை மீட்சிக்‌ 
குப்போன கமதுபிள்ளைகளின்‌ பேர்த்திறத்தையும்‌ குருசேனையுடன்‌ வந்த 
இக்‌ கர்த்தன அ போர்த்திறத்தையும்‌ கான்‌ பார்க்கவேண்டியிருப்பதால்‌, சக்ர 
த்தில்‌ தேர்கொண்வெரச்‌ செய்யுங்களென்றான்‌. தீமையன்மொழிதவறாது 
தம்பியரிருவரும்‌ இரதவலங்காரம்‌ புரிக்து, திடவேகமுள்ள குதிரைகள்பூட்டி. 
மதிமோகனென்னுஞ்‌ சாசதியுடன்‌ கொண்வேர்து கிறுத்தினர்கள்‌, பொற்‌ 
்‌ றகடு வேய்ர்து கவரத்தினமிழைத்த அஸ்திர சஸ்திர இிரஸ்காரவயக்‌ கவசம்‌ . 
சரித்து, அம்புப்புட்டிலும்‌ வர்கெருங்கியவில்‌ ஓம்‌ வாளும்‌ வேலும்ம குடமும்‌ 
மகரகுண்டலமும்‌ வாகுவலயமும கச்சையும்‌ வீரகண்டையும்‌ : வீரற்சாடும்‌ 
கரச்சாடம்‌ மன்னுகன்ற நெற்றிப்பட்டமும்‌ புனைக்‌ தம்பிமாரும்‌ அரசகுமா - 
ரும்‌ மீக்க பிரபலமான சேனைகளும்‌ - விருதமேளவாத்தியங்களும்‌ வெண்‌ ' 
சாமரையும்‌ வெண்கொந்தக்குடையும்‌ மயிற்பிலியும்‌. புடையேதாங்வெரப்‌ புற 
ப்பட்டுச்‌, சேனாதிபதிகளும்‌ படைவீபரு முன்னோடக்‌ கட்டியக்காரரும்‌ பட்டு 
வான்களும்‌ புகழ்பாடப்‌ எனற லார்‌ மாடத்‌, தஇருறேணிக்த இரிகேத்திர 
தாரியாலிய உருத்திரமூர்த்தி இவனேயென்று சாதக்க வடுவில்லாமரபோனா 
கீப்‌ விராடபூபதிவக்தான்‌. அம்மன்னவனைத்தொடர்க்து வழிவிடப்போன 
சறுமசாசனை விமசேனன்‌ ஈழுல சகாதேவ ரிவர்‌ மூவரும்பார்த்து, இவ்‌ 
்‌ எரோாடராசன்‌ பதா கடக்க கம்மைச்சகாயமாயழைக்காமற்‌ போரு 
மோ; இ தென்னகாரணமென்று கண்சாடையிற்‌ பேசிக்கொண்டனர்‌. அவர்‌ 
சன்‌ அ்ைங்கிர்த கங்கபட்டர்‌ மச்சராசனைே கோக்க, ஈம மடைப்பள்ளி * 
கிலிருக்கின்ற பலாயனன்‌ மல்லர்சனைவென்தபோதே மீக்கபலசாவீயென்றே 
ரதி 24273 ல்லவா ? அவன்‌ மீஞ்யேமற்போரிலும்‌ டவல்‌. னும்‌ பழ 
a தொன்றுன்றத. இதே 1 கற்கின்ற தந்திரபாலனும்‌ தாமக்கர 
க்‌ 'இயும்‌ யோபு ளர்‌ போனு மீருக்கன்றது. இவர்கள்‌ தருமராசனிடத்தி ' 
எிருக்கும்‌்போத, கெளரவர்களுடன்கூடி அபுதப்பரிட்சையில்‌ பஙின்சிறாக்‌ 
த்தது 1; லெசமையத்தீல்‌ சண்டையிலஞ்‌ செயங்கொண்ட தாட்ககர்‌ ; 
அரக்கனின்‌ நீர்‌ த்க்‌ அ இவர்கள்‌ உம்மைவிட்டும்‌ 
தண்‌ அத்‌ கருப்பான சீருமமன்றே; இம்முவரையும்‌ அம்மூவராகப்‌ பா வித்துக்‌ 
கூட்டிப்‌ போவதே கலமாம்‌; சான்மாத்திரந்தனித்த திருப்ப துஃயாயமன்று) நீங்க 
விபாவரு மூன்னேசெல்லுங்கள்‌. கான்‌ கட்கு பின்னேவருின்‌ றனெ 
ப்‌ கக்கயட்டர்சொல்ல,௮வர்சொன்ன மொ; தியை அன்பாகக்கேட்டவீராட 


விராடப்ர் வம்‌. : ௧௦௧ 


ராசன்‌ :சிர்தைமகிழ்க்து - இது என்தவப்பயனே யென்றுரைத்துத்‌ தம்பியா 
கிய சதானீகனையழைத்து இம்மகானுபாவராயெ சுக்கபட்டருச்ும்‌ மற்ற 
வர்களுக்கும்‌ சிங்கமுக லலாடத்தேரும்‌ பங்கப்படாதவில்னும்‌ அம்பறாத்‌ 
அணியும்‌ தினுசுவாரி ஆபரணங்களும்‌ ஆயுதங்களுங்கொடுத்து அதிசிக்கிரத்தி 
அன்னுடன்‌ அழைத்துக்கொண்வொவென்று ஆக்கினேசெய்து போக்கினான்‌. 
. அரசனுத்தரவின்படி ௪கலவரிசையுஞ்‌ சதானீகனாற்‌ பெற்றுத்‌ தடக்தேரேதி 
i எவர்களுக்குமுன்னே இவர்கள்சென்று விராடராசன்‌ -தெற்குக்கோட்டை ' 
- வாசலில்‌ யாவர்க்குமுன்னமே சேனையுடன்கலக்‌ அ போயினர்‌. அக்காலையில்‌ 
பொன்மலையையொத்த எண்ணாயிரம்‌ தேர்களும்‌ மும்மதம்பொழியும்‌ , ஐயா 
யிரம்‌ யானையும்‌ இம்மெனப்‌ பறக்கும்‌ இருபதினாயிரங்‌ குதிரையும்‌ பொம்மெ 
னசெருங்கிய இலட்சம்‌ காலாட்களும்‌ தம்பியரும்‌ சாதரியமுள்ள சூரர்களும்‌ 
மக்திரிமாரு மகுடவர்த்தனரும்‌ சுக்‌ தரமைக்தரும்‌- சுதந்‌ தரவேக்தரும்‌ மேவி 
னர்கள்‌. கொம்பு கொடி.முரசு வாத்தியகோஷங்கள்‌ : எட்டுத்திக்குஞ்‌ செவி 
பெட்டுப்போகச்‌ . தும்புதூசகள்‌ அம்பரமட்டு மேகச்‌ செம்பரத்‌ தம்பூப்போற்‌ 
சிவக்தவிழிகளையுடைய படையைத்‌ ' தூரசியணியாகரிறுத்‌தித்‌ தன்மாட்டை. 
மடக்கிய பகைவர்‌ சேனைகள்மேற்‌ சென்று போர்தொடுத்தான்‌. 
அவ்விராடராசன்‌ கோபாக்கினியால்பகைவராருயிரை -வாங்கச்செதி$ து 
வெற்றிவேல்‌ தாங்‌இத்திரிர்‌து முகங்கரிம்‌து புரிகதசண்டையைத்‌ தேவேர்தி 
ரன்முதலிய தேவர்களும்‌ காணச்‌ சொர்ணமயமான விமானமூர்க்து சென்று 
ஆகாயத்திலிடமில்லையென்ன செருங்கத்திரண்டு வேடிக்கைபார்த்திருக்கும்‌ : 
வேளையில்‌ , இருதிறப்படைகளுங்‌ கைகலச்‌அ யானையும்‌ யானையும்‌, குதிரையும்‌ 
. குதிரையும்‌, தேரும்தேரும்‌, காலாளும்‌ காலாளும்‌ தொர்தயுத்தம்பண்ணினர்‌. 
அப்போரில்‌ யாரையா£ழித்தனர்‌, யாரையார்‌ அவைத்தனர்‌, யாரையார்‌ 
வதைத்தனர்‌; யாரையார்‌ இதைத்தனர்‌, எவரைஎவர்கொன்றனர்‌, எவரை 
எவர்‌ வென்றனர்‌. எவரையெவர்‌ துன்பப்படுத்தினர்‌, எவரை யெவரோட்டி 
னர்‌, எவரையெவர்‌ மாட்டினர்‌, எவரையெவர்வாட்டினர்‌; இன்னவகையெ , 
ன்று ஈானெப்படிதான்‌ சொல்லுவேன்‌? ஆயினும்‌ வரிசையாகப்புகுர்து மாச்ச 
சியத்‌தடன்‌ உடலைவகிர்க்‌ து இரத்தவெள்ளம்‌ புரண்டோடச்‌ செய்தமையால்‌ 
போரின்பெருமையைப்‌ புகழ்ச்‌ பேச வல்லவமில்லாமற்பெரயினர்‌. இத்தன்‌ 
மையான காலத்தில்‌ _நாறு தாமுயிரம்‌ இரதங்கள்‌ மீறஙீறாகி யழியக்‌ குதிரைக 
ளிறர்‌ அகுவிய கொம்புள்ள யானைக்‌ கும்புகள்‌ யாவுமொழிய மாறுமாறாகிய 
மன்னவருடல்களும்‌ வேறுவேறாுயே வீரர்குடல்களும்‌ தாறுமாமுகச்சிதைய 
மலைகிகர்‌ புயபபல மண்டலேசுவரர்கள்‌ தலைபோயுருண்டு சங்க டமடைய, இத 
ளைக்கண்டயாவருமஞ்சி இன்சொல்லுரைக்கத்‌ திறங்காட்டிவக்‌ ச இரிகர்த்‌ 
தன்‌ சேனைகள்‌ புறங்காட்டிகொக்து புலம்பி?யாடும்படியாக விராடராசன்‌ 
சேனைகள்‌ மேலிட்டுச்‌ சாடியபொழுது கோபமாயெழுர்த குருகுலச்சேனைகள்‌ 
கூறு கூருப்கிலைகெட்டோடினர்‌; விரிப்பாக சிதான னை வள்கி பே 
டெதிர்த்துப்‌ போர்விளைத்தலால்‌, அப்போசிலாற்றமாட்டாம லஞ்ப்பயம்‌ 
பறத்தல்‌ அலங்கோலத்தைத்‌ கணக்‌ தம்பியாகிய டெனென்பவன்‌ 


௧௦௨ ஸீமகாபாரசதம்‌. 


கண்டு முகம்வேர்‌தீது ௮ண்டகடாகம்‌ பிளக்கமிக ஆரவாரித்து வில்லெடுத்து 


காணிசொடுத்து புங்கானுபுங்கமாய்‌ பாணங்களைவீடுததுச்‌ சூரியனுமஞ்சயோ 8 


அங்கத்‌ தேரைச்செலுத்திப்‌ போராடினான்‌. வரரிகீரைவாரிய மாரிபோற்‌ 
பொழியும்‌ வாளியின்‌ வல்லமையால்‌ விராடராசன அ கால்வகைப்படையும்‌ 
இரதிகர்களும்‌ பின்னிட்டு இரதமுமுடைக்து யானைகுதிரைகளுமழிர்‌து மானா 
பரணமபெருமொழிக்‌ தபோயினர்‌. தனுர்வேதசாத்‌ திரிகளும்விராடராசன்மக்‌ 
கள்‌ கால்வரும்‌ ௪,சானீகன்முதலியதம்பிமாரும்‌ வெற்றிப்பயிர்வீளைக்கும்‌ வீர . 
வேந்தரும்‌ விதரணசாலிகளாய மாந்தரும்‌ இசைகெட்டழிக்‌து இசைவிட்‌ 
டோடும்படி. தீரிகர்‌த்தன்‌ தம்பியாயே இடனென்பவன்மலைக்து செயம்பெறு 
இன்ற ஈன்மையைத்‌ திரும்பிப்பாராமலோடிய துரியோதனன்‌ சேனைகள்‌ 
கண்டு வருக்தியதோஷம்‌ போக்கிப்புகழ்க்து புளகாங்கதமாய்‌ வாடியபயிர்‌ 
மழைகண்டவாறுபோன்‌ மனமகிழ்ந்து கடல்முழக்கம்போலிருக்து திரும்பி 
்‌ வீரைக்தோடிப்‌ புகுத இரிகர்த்தன்‌ தம்பியைக்‌ கலக்து காற்புறமும்‌ பரக்‌ 
அணியணியாய்ப்‌ பிரிந்து வில்லினைவளைத்து கார்காலமேகம்போற்‌ .பாணவ 
ருஷங்களைக்‌ சொரிக்தனர்‌. ட்‌ 

அத்தெப்பலீனால்‌ வீராடராசன்‌ சேனைகள்‌ வெருண்டு அரண்டு புரண்டு 
மருண்டு மேனிபுண்ணாூ விலங்கிக்‌ கண்களிருண்டுகலங்கி எண்ணாததெல்லா 
மெண்ணிக்ககக்‌ அருகவியாகுலமடைக்‌ அஅச்சமேலிட்டஅமர்முனைவிட்டோடி 
கின்றஅரசரைவீர்டராசனுடையமுதற்குமா ரனாஇயசுவேதன்கண்டு கோபத்‌ 
தாற்கொதித்து நெஞ்சம்ப்தைபதைத்‌ த ஓடாதருங்களென்று கையமைத்துத்‌ 
தரிகர்த்தனையுங்‌ குருசேனைகளையுஞ்சைத்‌ தவிடுன்றேனென்றுதேரைச்செ 
அத்திச்சென்று வயிரவில்லைவளைத்து காணிதொடுத்துக்‌ குணத்தொனிசெ 
ய்து அஸ்திர சஸ்திரங்களை யெய்து மாறுபடாத யானைப்பெருக்கத்தையும்‌ 
கூறுபடாத குதிரைக்கூட்டங்களையும்‌ வேறுபடாத மிகுதீரவிரர்களையும்‌ நீறு 
நீறுக செரித்த அமன்‌ றி மேலீட்வெரும்‌ வேச்தரையுமாட்டி நூறிரதங்களை கொ 
டியிற்‌ பொடிபடக்காட்டி மற்றோர்‌ இசையில்வளைம்‌ து போர்மூட்டிச்‌ சுற்றிய 
பெருஞ்சேனகளின்‌ தலைகள்சுழலப்‌ பேய்போலாட்டிப்‌ பின்னிட்டோட்டி 
னன்‌. இவனுக்களையவனாயே சதானீகன்‌ மன்னவர்‌ மதிக்க வயச்சிலை வளை 
தீதுப்‌ பொன்னுருள்பூண்ட தேர்மேல்வர்த மன்னவர்முடிகளைத்‌ தென்னங்‌ 
குலைபோற்‌ தெறவுதர்த்து முன்னும்பீன்னு முடுக்யெநர்த் துச்‌ சின்னாபின்னப்‌ 
பட்டுப்‌ பயந்தொதுங்கும்படி. அன்பப்படுத்தி உருத்‌ அச்சின்‌ து உறுக்‌இிச்ரி 
தீது உரத்தஉன்முணைர்து ஒருதிசைபுகுந்தான்‌. அவனுக்குத்‌ தம்பியான 
சங்கனென்பவன்‌ முன்னவன்காட்டிய முடக்கைப்பார்த்து வன்னத்தேரோ 
ட்டி வரிச்கிலைகாட்டி சகவமணிபதத்த ெடம்பெொறு த்த வெற்றிவீரக்‌ கொற்‌ 
றவரேதிய ஆயிரக்தேர்களை யடித்துக்குறைத்து அச்சுமச்சுமுறிய நிறைத்து 
அ்கரைமடி. த்தப்‌ பிணமலைகுவித்‌ அத்‌ தானொருதிக்கிற்சென்‌ து செயசிங்கம்‌ 
போலச்‌ தாங்கிச்‌ சத்துருக்களை யமனிடத்திற்குப்‌ போக்கினான்‌. இவனுக்ளெவ 
லாகிய வராககேது வாசமாலைகள்‌ மணக்கவணிர்து பூசலுக்குரிய புகழுடனெ 
£ர்த்து பலம்பெற்ற வில்லைவளை தீ அப்பாணத்களால்‌உருவத்‌ தளை தீ அப்பததிக்‌ 


விராடபர்வம்‌.. ௧௦௩ 


கததறிச்‌ தெறிமுறியும்படிசெய்‌து வேங்கைப்புலிக்‌ கெதிர்ப்பட்ட மான்போ 
. லோடிய பகைவர்யாவரும்‌ கெட்டொழியும்படி நிர்த்தூளியாக்கிவிட்டேப்‌ . 
பூணணியும்புயஞ்செழிக்கப்பொருக்‌ இனான்‌. இப்படிபாற்கடலைமக்தர கிரி கலக்க 
க்கடைச்‌ சவாறுபோல்விராடராசன துகான்கு மக்களும்கால்வகைச்‌ சேனைகளை 
யும்‌ எட்டுத்திக்கும்‌ புகுக்‌.அுமிகுக் த போ.சாடியவேளையில்‌ தர்தையாகிய விரா 
டசாசன்‌ அம்மக்கள்‌ சாமர்த்தியங்கண்டு உற்சாகங்கொண்டு ஆலமரத்தின்‌ 
விழுது அம்மரத்தைத்‌ தாங்குமாறுபோல்‌ தனக்குத்‌ துணையாய்‌ வர்‌ அவளை 
கத தன்மக்களைப்‌ புகழ்க்து மதிழ்கது தளர்ச்சியில்லாமற்‌ களித்து வெற்திமா 
லையுமுடியுந்தரித்த விராடராசன்‌ தானும்வெகுண்டு எக்களித்து விசித்திர 
வின்னாணேற்றி முச்சட்டை முழங்கக்காட்டி.. அச்சுடனமைக்த தேரோட்டிச்‌ 
சங்குகளின்ற முத்தினங்கள்‌ சச்திரனைப்போல்‌ பிரகாடிக்கும்படி வயல்சூழ்க்‌ ௪ 
காட்டுக்ககுபனாயெ இரிகர்‌த்‌,தன்‌ தம்பியை வளைம்‌.த பத்‌ அக்கணைகளைப்‌ பாயத்‌ 
தொடுத்து அவன்‌ விடுத்‌தபாணங்களை . யழித்‌துக்கெடுத்தக்‌ கொடி குடை 
தேர்‌ குதிரை சாரதி வில்லையுமழித்‌து அவனுடன்வர்த வீரரையுங்‌ குறைத்து 
கேருக்குகேர்‌ தாராளமாக நெருங்கி அவன்மேற்கூரிய ' வடிக்கணை முடுக்கச்‌ 
சேனைவேறு யானைவேறு தேசராசர்‌ கூட்டம்வேறு ஆகச்‌ிதறும்படி த்‌ தாறு 
- மாறாக முறித்தத்‌ தனிப்படப்‌ பிரித்துப்‌ போர்விளைத்த மச்சராசனால்‌ திரிகர்‌ 
திதன்‌ தம்பி சர்தைகைக்துவருக்தி தோளுக்தொளைபட்டு வாளுந்தறிப்ட்டுச்‌ 
சேனையுங்கெட்டுச்‌ செருத்துச்‌ செருமுகம்விட்டு ஒடஏன்ற பதாதிகட்கோரடி 
, முக்திப்‌ புறங்கொடுத்தோடும்‌ புன்மையைத்திறம்படைத்‌ தவிராடசாசன்கண்டு 
ஊழிகாலச்‌ தொருவனாகிய உருத்திர மூர்‌த்தபோ லுருத்தெழுக்து வாடிப்‌ 
போல்‌ குருசேனைகளை மதித்துத்‌ தறித்து மடியச்‌ரிதைத்‌ து ஒருவருக்‌ தனக்‌ 
கெதிர்ப்படாமல்‌ வதைத்துப்‌. பிணக்குப்பைமேற்‌ சக்கரம்புதையத்‌ தேர்வீடு 
க்‌ அச்‌ சென்றான்‌. . i 
இவ்வகையாக விராடராசனால்‌.கிலையழிர்‌ தவிட்ட குருசேனையும்‌ இரிகர்‌ 
தீதன்தம்பியும்‌ பலங்குறைம்‌து படைமுதறிக்து கொக்துபோகவே, அப்போரில்‌ 
- உதிரம்பெருக ஆதுபோலோடப்‌ பிணங்கள்‌ மலைபோற்குவிக்து கூறாடக்‌ காக்‌ 
கையுங்‌ கழுகுங்‌ கலக்துவிளையாட காயுகசியுஞ்‌ றிப்போராடப்‌ பேயும்‌ பூத 
மும்‌ புகழ்க்‌ தகொண்டாட எமபடர்களுயிரை யிழுத்குக்கொண்டோடக்கூளி 
யும்பருக்தும்‌ விரு துண்டாடப்‌ பைசாசகணங்கள்‌ பாடிகின்றுட அறுபட்ட 
தலைகளைப்பூமிதேவியம்மனையாடப்‌ புயமுக்தலையும்‌ பொருந்திப்புரளப்பொடி 
ப்பொடியாக்கிழருகோடி.சுடுசரங்களையும்‌ அருகோடியதேரையுச்‌ தூண்டி ச்சயங்‌ 
கொண்டுவருஇன்ற விராடராசன அ பிரதாபத்தைத்‌ திரிகர்த்தன்‌கண்டுவெகு 
ண்டுகொதித்‌தவெருண்டு வில்லைவளை, த்‌ தப்புரண்டுபோனசேனாவெள்ளத்தை 
ப்போகவொட்டாமல்‌ இருப்பிச்‌ சக்திரனேக்கண்ட சமுத்திரம்போற்‌ பொங்கி 
அட்டதிக்கயங்களும்‌ அயர்ச்‌து ௩டுகடுங்‌க மதம்பொழீபும்படிளணொலிசெய்‌, அ 
வெற்திப்பாடல்கள்‌ பாடுகின்ற கால்வகைப்படைகளுடன்‌ சேர்க்து மகாமேரு 
வைப்போன்ற இசத்தினத்தேர்மேலிருக்‌து கடுவீடகாகச்‌: கணைமழைபொழி 
க்து விராடராசன்‌ சேனைகள்யாவும்‌ விருதீழந்து புறங்காட்டச்செய்து இக்‌ 


கடச ' ்ர்மகாபரரதம்‌, 


செட்டர்‌ இடுக்கிட்டு இக்குமுக்ட்‌ட விக்கட்டோடச்செய்து மதயானைக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ வந்தபுகுந்த மடங்கல்போற்‌ பாய்ந்து தேரனிகத்தையும்‌ யானை 
மீன த்தையும்‌ குதிரைப்பக்தியையும்‌ காலாள்களையும்‌ போக்கிவிட்டுச்‌ சோர்வ 
டையாத தொளாண்மைபூண்ட சுசர்மனைச்சுற்றிச்சுற்தித்‌ அமிசஞ்செய்கை 
பில்விராடராசன்மக்கள்வர்‌ துமேல்வீழுக்துகொள்ளைகளானகொடுஞ்சமர்விளை . 
திதனர்‌. அவர்களை வெங்கணையாயுதமும்‌ வில்னுமீழக்து கரிபரிதேர்‌ காலா 
ஞூங்குறைந்து குடர்கலங்கி உடல்‌£டுங்கிக்‌ குலைகுலைக்து தலை௩டுல்‌; உயி 
ரோடவ்கப்‌ பெருமூச்செதிக்து உடன்பட்டோருடன்‌ : இடங்கொண்டோட 
வும்‌ தேகத்தில்தங்கிய காயங்களுடன்‌ சேனைகள்‌ மருண்டோடவும்‌ பசுக்கா 
வலரும்‌ படைவீசரும்‌ பறக்து பின்வாங்கவும்‌ படாதபாடும்படுத்தி மச்சரா௪ 
னுடைய பசுகிரையைத்‌ தன்னிச்சையின்படி. கைக்கொண்டு .ஈச்சரவக்கொடி. 
யை காட்டி காம்வெற்றிகொண்டோமென்று .சயபேரியடித்துச்‌ சிக்தைமதிழ்‌' 
க்து லெதூரத்திற்கப்பால்‌ சேனைகளையும்‌ பசுக்களையுஞ்‌ சேர்த்‌ துத்‌ இறம்பேசி 
யிரு$தான்‌. இவ்வகையாக வீரகண்டையும்‌ .வீரபட்டமும்‌ விண்மணிழுடி. 
யுஞ்‌ செங்கழுஃர்மாலையும்‌ , கரக்தைமாலையும்‌, பொருந்தித்‌ திருக்தியிருக்த . 
பெறுர்தகையாகிய தரிகர்த்தராசனை மச்சசாடன்கண்டு மதிமுகம்வேர்த்துத்‌ 
சேருடனெதர்த்துச எலைவளைத்திழுத்து முறுக்குகாணியை யிறுக்‌9 யேறி 
ட்டு, ஐம்மலர்வரளி 'ஐம்முகவாளி. ஐஞ்சிகைவாளி ஐம்பூதவானி ஐம்பிறை 
க்கணை ஐந்துவடிக்கணை ஐம்‌. இடிக்கணை ஐர்‌அவிடக்கணை முதலீய வேறு 
வேறு அத்இிரங்களை விறுவிறெனவீடுத் துத்‌, இரிகர்த்தனேதிய தேரை முதிச்‌ 
அச்‌ சாரநிதலையைத்‌ ததிதிதுக்‌ கொடியைக்‌ குறைத்துக்‌ குதிரையை வதை 
திஅ வில்லைப்பிளக்து காணைத்‌ ,அணித்துக்‌ கவசத்தைப்‌ பொடித்துக்‌ கருத்‌ 
நைக்கலக்கி அச்சமுண்டாரும்படி கொத்தாய்‌ பத்தம்பை அவனுடைய 
மார்பில்‌ விடுத்தான்‌. அவ்விராடன்வீட்ட, கணைகளினால்‌ சேர்புகுர்த ௬சர்‌ 
மன்‌ தெரழீரச்து லெமூதீர்து ”சொழிக்து பரதவித்துப்‌ பின்பு கெஞ்சுரமற்று 
இவ்விராடராசனைகானெனிழல்‌ வீடமாட்டேனென்றுசேமத்தேரோதிச்‌ லைக்‌ 
கணைகொண்டு சென்று கேர்கின்‌்னு ஆரவரமித்து இருபதுபாணம்‌ இடிபோல்‌ . 
தொடுத்து அவனது தேசச்சுமச்ச ஞுத்றுக்கால்‌ கொடூங்கை கொடி. குடை 
குதிரை சாரி முதலீ.யவெல்லாக்‌ நூன்‌ தளாக்‌, பஞ்சுபோற்‌ கொட்டிப்‌ 
பறக்கவிறட்டி அவறுடைய இடக்கைவில்லீனைச்‌ சடக்கெனத்‌ ததித்துத்‌ 
துவசமழிழ்தும்‌ கவசங்கழித்‌ இன்‌ சாடும்பொழுது, தட்டுக்கெட்டுச்‌ தமொ.றி 
யுலைந்து கட்டுவிட்டுக்‌ கரவலழீக்து கிலத்தினின்று மலர்த்திவீழ்‌ மத கண்க 
சூடன்‌ வாடி.வருர்‌ றன்‌. அப்பொழுது ௮வனுடன்வர்த சேனைகளமுது , 
ஐயையோ 1 கமதரஎனுக்கும்‌ வர்சசோபழுது ஆசா | தெய்வமேயென்று 
சொழுறு காவறண்டு காணமெலீட்டு யுத்தமுனைவிட்டுச்‌ த்தம்‌ பிரமித்தோ 
டீம்படியாசள்‌ சதறக்காட்டிப்‌ பலம்‌ பொற்ற வில்லாளியாதியவிராடராசன்கமழுத்‌ 
தில்‌ வில்சாணியைமாட்டி ர தம்கானுடன்‌ பூட்டிச்‌ சயசங்கபேரி முழக்கி ௧7 ல்‌ 
வசைச்‌ சேனையோடு சென்று என்று புறத்திலும்‌ காவலாகவடர்ச்து பசுமம்‌ 


போாசஷச்‌ தொடர்‌ ௮ வரும்படி ஒட்டிக்கொண்டு பணிக்கொடி தரித்த பாராத 


. & 
விராடபர்வம்‌. ௧௦௫ 


இவனை காடிப்போனான்‌. அவ்வபசயத்தைக்கண்ட விராடராசன்‌ மைந்தரும்‌ 
பசுக்கூட்டங்களுக்குக்‌ காவலான ஈந்தரும்‌ படைத்‌ .தணைவந்தவேக்தரும்‌ பரா - 
க்ரம வீரமாக்தரும்‌ தங்களாற்‌ ௯ டியவரையிலு நேர்ந்து காலகதியை யோர்‌ 
ந்து, மனகொக்து கங்கப்பட்ட ரிருக்குமிடத்‌ இற்குவக்து அவர்கால்மேல்விழு 
ந்து தந்தையை யிழந்தோம்‌ ; எக்தையாதிய அரசனைப்‌ பிரிந்தோமென்றேங்கி ' 
யழுதார்கள்‌. 
அவ்வேளையில்‌, கெடுக்தூரத்திலிருக்‌ து யுத்‌ தவிர்தையைப்‌ பார்த்திருந்த 
தருமராசனான குருகுலக்கோமகன்‌, பயப்படாதீர்களென்று அவர்கள்‌ படும்‌ 
பரிதாபத்தை மாற்தித்‌, தன்பக்கத்திருக்த பலாயனனாகய தம்பியைக்‌ கடைக்‌ 
கண்ணாற்‌ பார்த்தனர்‌ ; ௮வரது கண்சாடையைக்கண்ட வீமசேனன்‌ ஊழித்‌ 
தியைப்போற்கனன்‌ நெழுந்‌து தன்‌ உடலையுமறக்து. யுகமுடிவில்‌ தோன்றும்‌ 
சங்கார கர்த்தாவாகிய உருத்திர மூர்த்த்போல்‌ பேரோசைகொண்ட வாயு 
தேவன்‌ உயர்க்தமலைகளையும்‌ உவரியலைகளையும்‌ உலைத்துமோதிச்‌ சதைக்கு 
மாறுபோல்‌ மற்றொரு தேரைவாரித்‌ திரிகர்‌த்தன்‌ தேர்மேல்மோதி அவன்‌ 
படைவீரர்களையும்‌ கொன்று பசுகிரைகளையும்‌ வென்று விராடராசனையும்‌ வீடு 
வித்‌ துக்கொண்டு இரும்புதற்கெண்ணித்‌ தடுத்டெனச்‌ சென்றான்‌. எடுத்தடி 
வைக்கு முன்னமே ஏற்றக்கோல்தூரம்‌ போய்விட்ட இளஞ்சிங்கத்‌ இன்‌ ஆச்‌ 
திரக்குறிப்பைத்‌ தருமராசனுணர்ச்‌,த, ஓகோகோ ! மோசம்வக்து விட்டசே 
- என்றுணர்க்து தம்பியைத்‌ தனியாக வழைத்‌ ௮, அடாகுழக்தாய்‌ ! அப்பனே ! 
வீமா 1 ஒப்பிலாத சுப்பிர தபம்போன்ற உத்தமனே ! என்றணைத்தப்‌ புகழ்‌ 
ந்து உன்கருத்தை கானதிர்துகொண்டேன்‌ ; என்கருத்தை நீ கண்டு கொள்ள 
வில்லை, ஆத்திரப்படவேண்டாம்‌ ஈமதடக்கம்விடாதே. இதுவரையிலுங்கழி 
தத வனவாசத்தைக்‌ கெடுத்தப்போடவேண்டாம்‌. இப்போது உதயமான 
சூரியன்‌ ௮த்தமனமாகிற வளைக்கும்‌ காம்‌ இன்னாரென்று எவர்களு மதியப்‌ 
படாதே ; ஒருகாற்‌ பகைவர்கள்‌ ஈம்மைத்‌ தெரிக்தகொண்டால்‌ காமிதுவரை 
யிலும்‌ பட்டபாடு பாழாய்ப்போய்விடுமே; இது உன்கருத்திலிருத்திக்‌ சென்று 
, பெருஞ்சண்டை விளைத்‌ ௪, விம்சேனனென்னும்‌ பெயரை வெளிப்படுத்தா 
மல்‌, வில்லும்‌ பாணமுங்கொண்டு தேர்மேற்சென்று திரிகர்த்தனுக்குன்‌ திறங்‌ . 
காட்டி.நின்று அவனை, த்‌ தேருடன்வென்று ஈம்வீராடராசனை மீட்டுவிடென்று 
வேண்டிய புத்தி யுத்திகளை வீமனுக்குரைத்து வீராவேச மிவனுக்கு மேலிடா 
இருக்கும்படி. எமதருமராசனாகிய தன்‌ தந்தையைச்‌ சிக்கனைசெய்.து விடுவித்‌ 
தான்‌. அவ்வாறு ௮ண்ணன்சொல்லுக்கடங்கியவீமசேனன்‌ கேயூரமணிமகுட 
குண்டல முதலிய பணிபூண்டு அம்பறாத்‌ தூணிமுதலியன தமித்‌ தஅ.ஆகாயமனா 
வீய குன்றனைய தோமேற்பாய்க்து வில்லைவளைத்து காணேற்தி வெற்றி பெ 
ற்ற இங்கம்‌ யானைமேல்தாவும்‌ விருப்புப்போலும்‌ வேகன்ற தியைப்போலும்‌ 
வெழித்‌.துப்போ இன்றான்‌. அவ்வீமசேனன்செல்‌ அம்வேடிக்கையைப்பார்க்கும்‌ 
“பழி இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ ஆகாயத்தீனிறைர்‌ த அழயெ விமானத்‌ 
தமர்ந்த பார்த்திறார்தனர்‌. இப்பால்‌, வீமசேனஹுக்குப்‌ புத்தமதி சொல்லி 
விடுத்த முர சக்கொடிபடைத்த தருமராசன்‌ மனக்தளராமலும்‌ தம்பியை 
ச ; : 1D 14, 


௧௦௬ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌.' 
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கம்பாமலும்‌ ககுல சகதேவர்களாகய தரமக்கிரகந்தி தந்திர பாலர்களைப்பார்‌ 
தீஅ ஐயா,இளக்தம்பிமார்களே ! உங்களண்ணனாயெவீமசேனனையனுப்பீயிருக்‌ 
கின்றேன்‌ ; அவனோ மிகுந்த ஆத்திரமுடையவன்‌ ; அவசரக்காரன்‌ ; முன்‌ 
கோப மூடையவன்‌ ; அவனொருகாற்‌ சுசர்மன்மேற்‌ பாய்ச்‌.துசுடுசரந்தொடுச்‌ 
அச்‌ சமர்புரியும்‌ காலையில்‌ அவனுடைய நீண்டவில்‌ லும்பாணமுமுதிம்‌ துமேனி 
வருந்தி வம்பு கேரிடுமானால்‌ தேணாவிட்டுக்‌ ழே குதித்த அம்புகள்‌ பறக்குங்‌ 
கும்பலிற்‌ புகுக்து விற்போர்வீடுத்‌ அமற்போர்கொடுத்‌அமலைகளையுமரங்களையும்‌ 
வன்னத்தேர்களையும்வாரியடி_த்‌அமாறுகொடுப்பான்‌ வீமசேனனென்றுவெளி 
யாய்ப்‌ பாண்டவ ரிவ்விடத்திலிருக்கன்றன ரென்று பகைவரறிக்‌து கொள்வார்‌ 
களே; அவர்களதிந்தால்‌ மறுபடியும்‌ காம்வனவாசம்‌ பண்ணவருமே$ கா 
மெண்ணிய வெண்ணம்‌ இதிதும்பலிக்காமற்‌ போய்விடுமே ; உலகமும்பழிக்க 
இடமுண்டாகுமோ என்றுதம்பியரிருவர்க்கும்‌்தழைக்கச்சொல்லி,நீங்களிரண்‌ 
டீபேருமுடன்சென்‌ திருக்‌ அ,வீம்‌ே சனனைமிஞ்சவொட்டாமலடக்கித்‌ இரிகர்த்‌ 
தனைமடக்கி யுத்‌ தந்தொடங்இப்‌ பசுக்களையும்‌ விராடராசனையும்‌ - விலக்கி வே 
டிக்கை பார்ப்பவர்தலைகுலுக்கிவியக்கும்படி. அமர்முடித்‌அச்‌ சயத்துடன்வரு 
வதேபெருமையென்றுரைத்தனுப்பினான்‌. அச்தருமராசன்சொன்ன இதோப 
தேசஞ்சிரமேற்கொண்டு அவ்வாறே முடிப்போமென்று௮ண்ணனை த்தொழு அ 
வெகுளிமேற்கொண்ட இளங்காளையசிருவரும்பொன்மயமானநெடுக்தேரோர்்‌ து 
கல்லென்‌ திசைக்குங்‌ கார்முகம்வளை த்‌ து அற்திலொருவன்‌ ஆயிரத்திலொருவ 
னென்னு மதிரத வீரருடைய தலைகள்‌ குதிரையினுடைய காலிலும்‌ யானை, 
யின தடியிலு மகப்பட்டுருளச்‌ சேனைகளை ஈடரத்திப்‌ பாணப்பிரயோகம்‌ பண்‌ 
ணிக்‌ கண்ணுக்கெட்டிய தூரம்‌ பறர்‌து ஓட்டமாயோடி வருகின்ற வாயு புத்திர 
ஓயெ வீமசேனன்மேல்‌ காட்டமாய்காடிச்‌ சென்றவர்களாகித்‌ இரிகர்த்தன்‌ : 
சேனைவெள்ளத்தை நீக்திப்போய்த்‌ தேருடன்‌ தேர்கலக்கப்‌ போராடினர்‌. 
தேவர்களும்‌ புகழ்சன்ற குருகுலத்தரசர்பெருமான்‌ தருமராசன்‌, தம்பிமார்‌ 
மூவரும்‌ போயிருக்‌கருர்களே ; தாழ்வென்னவோ ? சண்டையாதோ? என்று 
மனர்தரியாதாராய்த்‌ தானெடுத்த வேடத்திற்குத்‌ தக்கமரியாதையும்‌ மகிமை 
யும்‌ தப்பாமற்‌ சங்கார காலத்திற்‌ புரண்டெழுகன்ற சலகிதிபோல்‌ குணக்க 
டலு மருட்கடலுங்‌ குலவத்தேரேதி அம்சத்தைக்‌ கட்கெளேட்டும்‌ 
குச்சுப்பட்டமுடைய வில்லேத்தொட்டெடுத்‌ து வாயுவேக மனோவேகத்துடன்‌ 
வந்து தம்மைத்‌ தம்பிமார்‌ பாக்கத்து. சமர்முனையிற்‌ கலக்தார்‌. 

இவருக்கு முன்‌ சென்ற தம்பியரிருவரு கெருங்கி எ்றுத்ிகோ்க 
மப்புறத்திலகலாமல்‌ தப்புறவொழித்‌து மன்னர்களுயிரை வானுலகேந்றிச்‌ 
ஒன்னபின்னம்படச்‌ செய்துவரும்‌ தம்பிமார்‌ செய்கையை வீமசேனன்கண்டு 
மேலாகிய சக்தோடங்கொண்டு பலம்பொருந்திய வில்லீற்‌ சரங்களைப்பூட்டத்‌ 
தலம்புசண்டோடத்‌ தாக்கனான்‌. அப்போது திரிகர்த்தன்‌, இவர்‌ ஆரடா, 
அப்பா! என்னு; சென்றதேரைத்‌ திருப்பி 'யெதிர்கின்று, வீரலட்சுமி விளை 
யாடூகன்ற வில்லைவளைத்‌ அப்‌ பாணங்கள்‌ பற்பலதிசையிலும்‌ பரம்திடச்சொரிர்‌ 
தான்‌. அக்காலையில்‌ அழிவில்லாத பலம்படைத்த ஆண்சிங்கம்போன்ற வீம 


விராடபர்வம்‌. -௧௦௪ 


சேனன்‌ தன்தேசைத்‌ இரிகர்த தன்‌ தேருக்கெதிரே மு$க்கி௮யிக்திராஸ்‌திரங்‌ 
களை விட்டுமடக்கி அவன்தொடுத்த கணைகளை யெல்லாம்‌ துதித்து வில்லையு 
முகித்து காணியுமறுத்‌அச்‌ சாரதிகுதிரைகள்‌ தலைகளையும்‌ பதித்‌.து.த்‌ தேயையு ' 
முடைத்து மயக்கனான்‌. அப்போது இரிகர்த்தன்‌ இடதைரியம்‌ விடாமல்‌ 
வேறுதேரேறி மின்னெனவிளங்கும்‌ வடிவேலை வீமசேனன்மேல்‌ வீசினான்‌ ; I 
அவ்வேலாயுதம்‌ பூரணசக்திரனைப்‌ பிடிக்கத்‌ தாவிய செம்பாம்புபோற்‌ புர 
்‌ ண்டு இசாதிசையிலுர்‌ 'இீப்பொதியிறைத்‌ து வருவதை மாருதி கண்டு மடமட 
- வென்று பற்களைக்‌ கடித்துசன்று அதைப்‌ பிரமாத்திரத்தால்‌ ஓடித்தான்‌. 
(வேற்படை முறிர்ததைச்‌ சுசர்மன்கண்டு வெகுண்டு வச்சிரக்கட்டு முட்கட்டு 
, களுடைய: கதையைச்‌ சுழற்றிக்‌ காகரவென்‌ தெறிக்தான்‌. விறுவிறெனச்‌ 
சுழன்று வெங்கதை வீம்சேனனையேகோக்கிவருவதைப்பார்த்‌ அகெருப்புத்‌ தலை 
- பெற்ற இருப்புக்‌ கணைகள்‌ பத்தெடுத்துத்‌ தொடுத்துத்‌ தனக்கு கேர்வருங்‌ 
கதாயுதத்தைகொடியில்‌ பொடிபடுத்‌து அசைவற்றிருக்தான்‌. புலவர்கள்‌ புக 
மூம்படி. பொடிப்பொடியா யுதிர்க்கழிக்த தன்கதாயுதத்தைக்‌ இரிகர்‌த்தன்‌ 
கொக்‌, காம்‌ வக்தவேளை யெக்தவேளையோ ? என்று மனகொக்துவாடி. வாளை 
யுருவிவிண்டலத்‌அயர்க்‌ தமண்டலத்‌ திற்பாய்க்‌,அ விசய வீரத்தை வீமசேனன்‌ 
பார்த்து சகைத்து காகம்போற்‌ பொங்கச்‌ இனர்‌து மேகக்கணைபோக்கித்‌ தே 
கஞ்‌ சோகங்‌ கொள்ளும்படி. தொளைத்துத்‌ தாக்க அவனேச்சார்க்த யானை 
சேனை பரிவாரங்களையுங்‌ கலக்கி அப்பாலோட்டிச்‌ சுசர்மனையும்‌ ௮வன்கை 
மிற்பிடி.த்த வாளையும்‌: அலங்கோலமாக்கி ஏங்குமில்லாமல்‌ இலவம்‌ பஞ்சு 
போற்‌ பறக்கடி.த்‌.து அவன்‌ தலைமயினாயும்‌ பற்றியிழுக்தான்‌. அக்காலையில்‌ திரி 
கர்த்தன்‌ பொதிபுலன்மயங்கித திக்குமுக்டெ்டுத்‌' தலையிறக்கமாய்த்தளர்க்தான்‌. 
அதெப்படி. இருந்ததென்னில்‌, பாண்டவர்‌ வனவாசம்‌ பண்ணும்போது அவர்‌ 
“களைப்‌ பங்கப்படுத்தவர்ததரியோதனன்‌த்நிரசேனனீடத்தற்‌ ஒக்கப்‌ புத்திர 
மித்திர களத்திரத்‌ துடன்‌ தாமணிப்‌ பிணையாகத்‌ தானுங்கட்ணெடுபரதவிதத 
தன்மைபோல்‌ யுத்தமுகத்தில்‌ மற்றொருவரையும்‌ வெற்றிபெற வொட்டாத 
சுத்தவீரத்தன்மையுள்ள திரிகர்த்தனென்னுஞ்‌ சுசர்மன்‌ சங்கத்தினிடத்திற்‌ : 
சக்கெகொண்ட மத்தகயம்போல்‌ வல்லமை குறைக்‌ து வாயுகு மாரனா&ய வீம 
'சேனனிடத்தி லகப்பட்ட்‌ போனான்‌. உடனே விமசேனன்‌ விராடரா௪ 
னைக்‌ கட்டவிழ்த்து அவனைத்‌. திரிகர்‌த்தன்‌ தேரினின்றுச்‌ தன்தேரி லேந்திக்‌ 
கொண்டு தான்பிடித்த சுசர்மன்‌ தலைமயிரைச்‌ சுற்திப்பிடித்த :பிடிவீடாமல்‌ 
தன்தேர்மேலிழுத்‌த இரத்தத்தளி பீதிட்டுச்‌ சுற்திலுக்‌ தெதிக்கும்படி, மட 
லோடு மடல்சேச மணிக்கயிற்றினால்‌ இறுக்திக்கட்டி. அவனைத்‌ தன்னெதிரி 
லிருக்குங்‌ குருசேனைகளுக்குங்காட்டி இதோ சண்டைசெய்யச்‌ சமர்த்‌ தள்ள 
வர்கள்‌ வாருங்களென்று அவர்கள்மேற்‌ சரமாரிபொழிச்து கோபாவேசங்கொ 
ண்டு கின்ற வீமசேனனைச்‌ சுசர்மன்‌ சேனை கள்கண்டு பயங்கொண்டு புறங்‌ 
காட்டி. யோடி.ப்போயினர்‌ 7 அவ்வேளையில்‌ சர்வசங்கார காலவுருத்திரன்‌ 
ட ஓருத்தெழுக்த வாயுகுமாரனை விராடராசன்‌ சோக்‌, ஈமது பங்குத்‌ 
தெய்வமோ இவ்வுருக்‌ கொண்டெழுக்ததென்று மிக மகிழ்ச்ியடைர்கபோ அ 


௧௦௮ : ீமகாபாரதம்‌. 


பதினாயிரங்‌ குதிரை விரர்கள்பாய்க்து கோபாலருடன்‌ சேர்க்து இரிகர்த்தன்‌ 
கைக்கொண்ட விராடராசனுடைய '. பசுகிரைகளைத்‌ இருப்பிக்கொண்டு 
சயம்‌ சயம்‌ சயமென்து சயக்கொடிகாட்டிச்‌ றுபறைகொட்டிப்பலவகை 
வாத்தியங்களு முழக்கக்கொண்டு, தங்கள்‌ எதாஸ்தானமாயெ மச்சதேசத்‌ 
திற்குத்‌ தென்புறத்‌இற்கலர்‌ த முன்போலிருந்தனர்‌. கங்கபட்டராயெ. தரும 
ராசன்‌ மது பக்கஞ்சயமென்றறிக்‌ து முக்தக்‌ கூடாரத்துக்குப்போய்‌ ஒன்றும்‌ . 
அதியாதவர்போல்‌ தாமிருக்கத்தக்க ஆசனத்‌இ லிருந்தருளினார்‌. . இப்பால்‌, 
சத்்‌தஅருவாகய இரிகர்த்தனை வென்று அணைத்‌ தேர்க்காலில்‌ இறுகக்கட்டிக்‌ 
கோணர்க்த விமசேனனும்‌ விராடராசனும்‌ தேரூர்ச்துசென்றுசேனைகளுடன்‌ 
மிள்ளைகளுர்‌ தம்பியருஞ்சூழத்‌ தர்மராசனுக்‌' கெதிரில்போய்ப்‌ பணிக்துகின்‌ று, 
சுவாமீ | தேவரீருடைய அனுக்கிெரகத்தாற்‌ சயங்கொண்டு வக்தோமென்று 
செப்பினர்‌. இணையில்லாத கங்கபட்டரும்‌ அவர்களையாசர்வதித்துத்‌ தம்மருஇ 
விருந்த ஆசனத்தி விருத்தினார்‌. அப்போது கங்கபட்டரை விராடராசன்‌ 
பணிக்தெழுர்து ஆண்டவனே ! போர்முகத்தில்‌ வீரர்களைப்‌ பொருதோட்டி 
ஊர்முகத்தில்‌ என்னைக்கொண்டுவர்‌ அ, காட்டி. உலையாப்பெரும்புகழை. கிலை 
காட்டி எனக்குக்‌ குலதெய்வமாகக்‌ தோன்றிபகைவர்கைப்படடவென்னையும்‌ 
_ பசுக்களையும்‌ மீட்டுக்காத்‌த பலாயனனுடையக பேரு தவிக்கு சானென்னகை 
ம்மாறு செய்யப்போடன்றேன்‌ 7 அப்படியன்றென்‌ றுசெய்தா லும்‌ இவர்செய்த 
உதவிக்‌ டோகமாட்டாதே. இதற்கொத்த கைம்மாறுண்டோவென்று யோ: 
-சிக்குமிடத்தில்‌ இப்புவியினு மெப்புவியினும்‌' இப்பிறப்பி லுமெப்பிறப்பிலு மில்‌ 
லையென்றுரைத்துப்‌ பலாயனனை த்‌ தன்மார்போடணைத்து என்‌ மைத்துன னா 
கிய சேகனைப்‌ பதிகொடுத்துக்‌ கதியற்திருக்‌ த என்னை நீங்களிவ்வேளையி . 
லடுத்து எதிரிகையிற்பட்ட ஒிறையைவிடுத் அ எனக்குயிர்ப்பிளைகொடுத்‌ ஒர்‌ 
களே. நீங்கள்‌ இவ்வுதவிசெய்யாவீட்டால்‌இக்கேர மென்கதி யெப்படியாமோ? 
அறியேன்‌. ஆசையால்‌ என்னரசுரிமையும்‌ என்பட்டணமும்‌: என்செல்வ 
முதலாகிய யாவும்‌ என்னுயிரும்‌ உங்களுக்கேதத்தமாகக்கொடுத்தேன்‌. உங்‌ 
கள்பெருமைக்கும்‌ அருமைக்கும்‌ . நீங்கள்செய்த ஈன்மைக்கும்‌ கான்‌ தத்தம்‌ 
பண்ணியபொருள்கள்‌ தகுதியற்றனவா யிருப்பினும்‌, பக்தி சரத்தையாக 
ஏழையேன்செய்கின்ற பூசையை எப்பொருட்குமுரிய ஈசன்‌ அங்கேரித்துக்‌ 
கொள்வதுபோல்‌ தாங்களும்‌ தயைபுரிக்து ஓப்புக்கொள்ளவேண்டுமென்றும்‌ 
எப்பொழுது மென்னைவிட்டு மீங்காமலீருக்‌து கரக்கவேண்டுமென்றும்‌ பற்‌ 
வபலவகையாக உபசார வார்த்தைகளைச்சொல்லிப்‌ பிரார்த்தித்தான்‌. 
அவ்வரசன்‌ மொழியைக்கேட்ட தருமராசனும்‌ தம்பியர்‌ சூவருமதிழ்‌ 
கீது புகழ்க்து வாழ்த்தினார்கள்‌. பின்னும்‌ முரசக்கொடியுடைய முதல்வன்‌ 
கைத மச்சதேசாதிபனாடய மன்னனே! பாண்டவர்களிடத்தில்‌ பட்சமா 
மிருந்த காங்களைவரும்‌ ஒருவரைவிட்டொருவர்‌ பிரியாமல்‌ உத்‌ தமனா உம்‌ 
மிடச்தில்‌ வந்தடைக்த அர்சாள்முத லீக்காள்வராயிலும்‌ விரதசாரிணியுடன்‌ 
ஈன்னாளாகக்கழீத்அச்‌ சோறுங்‌ உறையு மனுபவித்து மதிழ்ச்ியுடன்வாழ்ம்‌ , 
தோம; இன்றுஞ்லகாளிருக்கன்றன நாங்கள்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ போவதற்கு, 


விரரட்பர் வம்‌. த ௧௦௯ 


. அப்படியே காங்கள்போயினும்‌. உமக்கெர்சாளுங்‌ குறைவில்லையென்று உபசா 
சஞ்சொல்லிப்‌ பரிசுத்த இதயம்படைத்த பார்த்திபனே! நீரளித்த சகலசம்‌ . 
பத்தையும்‌ காங்கள்‌ அதுபவித்ததைப்போல்‌ ஆயிரம்பங்கதிகமாக ஆரர்தப்‌. 
படும்படியான உமததேரிற்‌ கட்டப்பட்டிருக்ன்ற திரிகர்த்தனைக்‌ கட்டவிழ்த்‌ . 
அவிட்டு உபசரித்துச்‌ சன்மான வெகுமானத்துடன்‌ ஓரிரதமுங்‌ கொடுத்து 
அனுப்பவேண்டுமென்றார்‌. . தன்னருஇருக்து , இரக்கமாகச்சொல்லீய தரும 
சாசனுடைய கருணைமொழியைக்‌ காதரரக்கேட்டு மறுவாய்‌திறவா மல்‌ தானே 

்‌ யெழுக்துபோய்க்‌ கட்டவிழ்த்‌அவீட்டு ஆபரண வஸ்திராஇிகளும்‌ வழங்கி அழ 
கிய தேரும்ளித்அ திரிகர்த்தனே! முன்னொருகாள்‌ நீ அவமானப்பட்டிருக்கப்‌ 
பின்னும்வக்‌ தகப்மட்டமையால்‌ மன்னர்‌ முறைமைப்படி. உன்னை வாளால்‌ 
வெட்டவேண்டிய வெட்டை இம்மகானுபாவராயெகங்கட்டர்‌ தப்புவித்தனர்‌. 
இவரால்‌ கிடைத்தது பிராணபிச்சை யென்று எப்போது மறவாமலிருவென்‌ 
றனுப்பினான்‌.  அத்திரிகர்த்தன்‌ விராடராசனைப்பார்க்க வெட்கப்பட்டு மெ 

. ததவிசனமுற்றுப்‌ பு.த்திமயங்கச்‌ சத்தப்பிரமைகொண்டு சுயோதனன்முதலா 

கிய கொற்றவர்கள்‌ தனக்குப்‌ பின்னுதவிவம்‌ து கைகொடுக்காமற்‌ போயினரே, 

அவர்முகத்தில்‌ சாமெப்படிப்போய்‌ விழிப்போமென்று மனமெலிக்‌ த ஓடி. யொ ' 
்‌ அங்கிப்பதல்யெ ' தன்படையுடன்‌ கலந்து 'கங்கபட்டரென்பவமைக்‌ -கருணே 

_ யில்‌ தருமராசனென்றே புகழ்ச்‌து பிழைத்தது. போதும்போதுமென்று. போ 
னான்‌. அப்பால்‌ தருமசாசன்‌ .விராடராசனைப்‌ பார்த்து இப்பொழுதுபோன 
தஇரிகர்த்தன்‌ ஒருவேளை மேற்படை கூட்டிக்கொண்டுவர்தா லும்வருவானென்‌ 
அரைக்க, அதைக்கேட்ட மதிகுலவேக்தனாகிய மச்சராசன்‌ இரத ௧௪ அரக : 
பதா திகளாகய கால்வகைப்‌ படையையும்‌ பிள்ளைகள்‌ கூவரையும்‌ பேரணிகிறு 

தீதி மேற்படை வருமார்க்கத்தில்‌. வேவுகாரரை யனுப்பிவைத அ, அன்றிரவு 
முழுஅ மவ்விடத்தில்‌ முகாம்போட்டுச்‌ கொண்டிருந்தனன்‌. மூ£த்தபிள்ளை 
யாகிய: சுவேதன்‌ : திரிகர்த்‌ தனாலடியுண்டு முதிபட்டோடி: முக்கட்பெருமா 
யெ முதல்வனைப்பூசித்அு எக்கரலத்‌ அ முரம்பெற்‌ றெவர்களுக்கு மிளையாம 
லிருக்கும்‌ வரம்பெறக்கருதித்‌ தவஞ்செய்தருந்தனன்‌.. இங்கே சூரியனஸ்த 
மனமானான்‌. அதெப்படி. யிருக்ததென்றால்‌: வீமசேனன்‌ திரிகாத்தனைத்‌ தே 
்‌ ருடன்கட்டிய இறத்தை கடற்கரசனாகிய வருணராசன்கண்டு, இன்னும்‌ 
ஐவரை வெளிப்பட வொட்டாமல்‌ தடுத்தருக்கின்றான்‌ சூரியனென்று கோப 
ங்கொண்டு மேனிசிவக்கக்காட்டி மேற்‌.திசையிற்‌. கொண்டுபோன வகைபோ 
விருந்த. ; கேளாய்‌ ஜெனமேஜெய மஹாராஜனே யென்று வைசம்பாயனர்‌ 
சொல்லிவக்தனர்‌. 
சட்சணநினாமீட்டச்சருக்கம்‌ ' 
முற்றிற்று, 


சன்னமாய்‌. 


௧௧௦ ஸீமகர்பாரதம்‌.. 


ஸ்ரீகருஷ்ணசகாயம்‌. 
்‌ உத்தரநிரைமீட்சிச்சருக்கம்‌. 


கண்ணன்‌. 
உருவ மாயரு வாயகம்‌ புறத்‌ தனு முலாவும்‌ 
ஒருவன்‌ மூவுல கோரடி யளக்தசே வடிகள்‌ 
வருவ தாகியும்‌ போவதா இயுந்தடு மாறுங்‌ 
கருவெ லும்பெருங்‌ கடற்கரை யேறலால்‌ கலமே. 
இப்பால்‌ திருமாலின்‌ இருவடிகளைச்‌ ஒதையால்தொழு.அ எர்சையாய 
வேதவீயாசரையும்‌ வர்‌இத்து ஒப்பற்ற ஒத்திரமணித்‌ தேரேதிக்‌ 'குருசேனை 
யுடன்‌ வக்த இரிகர்‌த்த னென்னுஞ்‌ சுசர்மன்‌ விராடபுரத்தின்‌ தென்பால்சேர்‌ 
க்து ஆதிசேடனாற்‌ சுமக்கப்பட்ட இப்பூமியதிரும்படி பெரும்போர்தொடு 
த்து விராடராசனுடைய மாட்மெக்தைகளை 'மடக்கிப்பிடித்துச்‌ சயம்படை ' 
தஅத்‌ இரும்புங்காலையில்‌ பசுக்காவலரடி பட்டோடி. விராடராசனுக்கறிவித்த 
- வுடனே அவ்வரசன்‌ ஓரக்குரோணி சேனையுடன்வர்‌ ௮ திரிகர்த்தனுடன்‌ சண்‌ 
டைபுரிக்து தேரிற்கட்டப்பட்டுச்‌ சுயம்பாகியினால்‌ விட்டு மறுபடியும்‌ இரி 
கர்தீதனைப்பிடித்‌ தத்‌ தேர்க்காலிற்கட்டி அவமானப்படுத்திக்கங்கபட்டர்‌ மொ ' 
ழியால்வீடுத்து அவன்‌ கைக்கொண்ட மர்தைகளைத்‌ இருப்பிக்கொண்ட கதை 
. யைச்சொன்னேன்‌. அத்திரிகர்த்தனுக்குப்‌ பின்படையாகவக்த துரியோத 
னனும்‌ பெருஞ்சேனைகளும்‌ மச்சாகரத்தின்‌ வடபாலடுத்‌ து அங்ரோக்க மாட்‌ : 
டிமக்தையை மடக்கியதையும்பேடியினால்‌ மானக்கெட்டுப்‌ பசுமிரைகளை விட்‌ 
டோடியதையும்‌ சொல்கன்றேன்கேள்‌.ஜெனமேஜெயமஹராஜனே யென்று 
வைசம்பாயனர்‌ சொல்லச்தொடங்னெர்‌. குவலயம்புகழுங்‌ குருகுலக்கோ 
மகனே! இரிகர்த்தன்‌ கைவசப்பட்ட மாட்டையும்விட்டுத்‌ 'தானுங்கட்டுண்டு 
விபட்டச்‌ சேனையுடன்றமு தட்டுத்‌ தரும்பிவிட்டசெய்தியைச்‌ சுயோதனன்‌ 
கேட்டு ஆக்ரமித்து வியாக்கிரம்போலெழுர்‌து பாண்டவர்கள்‌ ஐவரும்‌ பங்‌ 
கியிருக்கும்‌ பருவழூம்பாசாமல்‌ பசுகிரைமடக்கிய்‌ பக்குவத்‌அடன்‌ பட்டணம்‌ 
வர்‌அஞ்‌ சேராமல்‌ வீருதாவேலை செய்துவிட்டான்‌. சுசர்மனென்றுவெம்பி 
ஐய! ஆண்டன்‌ மையுடையவ னிவனென்று ஈம்பி வீண்மோசம்போனோமே; . 
அடா அச்சா தனனா$ிய தம்பி! சமது கால்வகைப்படையு மெழும்படி. விளம்பி 
கான்‌ போர்க்கோலங்கொள்ள வெற்திமுடி. கொண்டுவரவென்று எம்பி காம்‌ 
திக்கெட்டுஞ்‌ செவிபெடப்‌: பேரிகைமுழக்கக்கொண்டு பட்டப்பகலில்‌ புறப்‌ 
பவது பக்குவமன்றென்று சொல்லிவிட்டெறிக்குங்‌ செணங்களையுடைய 
"சூரியன்‌ உதயஞ்செய்யுமுன்பாக எட்டுக்களிற்திற்கணேப்பட்ட அட்டயானை 
கனை நடாத்திக்‌ கட்டக்கரவலுடன்‌ மட்டுப்படாத சேனைகள்‌ புடைசூழப்‌ 
புறப்பட்டு வீராடககரத்து உத்தரதிசையிற்சென்று சவதானியம்விளைக்‌ த காட 
கரடுகளையமித்து கால்வகைச்சேனையை கிறைத்து ஊரிலுள்ளோரை யோட 
அட்டடிச்‌து ஓடியவரை யோடாமல்மதித்துச்‌ செழித்‌.துவளர்ச்‌,த கருப்பங்‌ 
கொல்லைகளைச்‌ தியிட்டூக்கொளுத்தி ஈன்செய்‌ புன்செய்ப்‌ பயிர்களை காசப்படு 


விராடபர்வம்‌. : ௧௧௧ 


ததி ஆழ்க்தகுளங்கள்‌ அணைத்தையும்‌ தூரத்‌. துத்‌ தங்கள்‌ படங்களைச்‌ அரிய 
விடத்து ஆது கால்‌ ஏரி அணைக்கரை அழித்துப்‌ போராக்குவித்த கெற்களைப்‌ 
பொரிபறக்கக்‌ கொளுத்தி காகொடாகக்‌ காடுமேடாகக்‌ கெடுத்து மாடுகளைப்‌ 
பிடித்து அறம்பறக்தேங்கவும்‌ மறஞ்சிறந்தோங்கவும்‌ வில்லைவளை த்து அல்லல்‌ 
விளை,த்தனர்‌. : அப்போது அம்மந்தைகளுக்குக்‌ காவலாயிருக்த கோவலர்வம்‌ 
தெதிர்த்துப்‌ போர்புரிக்‌து எந்தைகொந்து தறனழிக்‌ அ ஊர்பகுக்துஇராசகுமா 
்‌ சனாயெ உத்தரகுமாரனோடுரைத்தனர்‌. ' ‘ 
அவர்களைகோக்க என்ன அன்ப கேரிட்டதென்றுகேட்க அவர்கள்‌ இராச . 
குமாரனடி.மேல்‌ வீழ்ந்தெழுர்‌ அ இருகையையுங்‌ குவீத்து இளஞ்சிங்கக்‌ கன்‌ 
ருயெ சுவாமி பராக்கு! தென்திசையில்‌ இரிகர்‌த்தன்வர்‌ புகுக்து பசுமம்தை 
யைமடக்கிய செய்தியதிக்து அப்பசுக்குலங்களை மீட்கவேண்டிச்‌ சேனைகளு 
டன்‌ விராடராசன்‌ சென்திீருக்கு மமையம்பார்த்‌து அரவக்கொடியோனாகிய 
அரியோதனராசன்‌ பலம்பொருக்திய படைகளுடன்வடதிசையிற்‌ பதாதிகளை 
ப்பிரித்‌ தவிட்டு காட்டிலுள்ள பலன்கள்‌ யாவையுமழித்து அதஞ்செய்து மாட்‌ 
, டையுங்கவர்க்து கூட்டாமாயெதிர்்த எங்களையு மாட்டிப்பிளந்தான்‌. நீர்‌ இத்‌ . 
தருணம்‌ வீட்டிலிருப்பது தகுதியோ? சக்திரகுலேச்தினே! என்று முறை 
யிட்டார்கள்‌: இவ்வண்ணம்‌ தன்பிள்ளையினிடத்தில்‌ வினையுரைப்போர்‌ வீள 
ம்பிய சொல்லை உத்தரனாயய சுபுத்திரனேப்பெற்ற சுதக்கணையதிச்து ஆ! 
இதென்ன? காட்டில்‌ அரசனில்லாத சமயம்பார்த்து மாட்டை மடக்குவார்‌ 
களோ .அரசநீதிக்‌ கேற்குமோ? பெண்பாலாகிய கானென்செய்வே னென்றே 
ங்கித்‌ தன்பக்கத்திலிருந்த பாங்கயெரை நோக்கி அடி.தாதியரே! இவ்வேளை 
தப்பித்‌ தக்கொள்வதற்‌ கெவ்வழியுங்‌ காணோமே. வர்திருக்குங்‌ குருகுலக்‌ 
சேளைகள்‌ கம்மதிற்புறம்‌ புகுக்து தொக்தரை செய்யுமுன்னமே சாக்கிரதைப்‌ 
படவேண்டும்‌; அதற்கு என்சிக்தையிலொரு தர்திரந்தோன்றுன்றது. அதை 
க்கேள்‌. எப்படிப்பட்டவர்களும்‌ பெண்மேற்‌ படையெடுக்க லாகாதென்று 
அரசநீதியு மிருக்கன்ற. அ; அதைப்‌ பலரதியாவிட்டாலும்‌ லெராயினும்‌ அதிக்‌ 
இருப்பர்‌. ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ யாவரும்‌ ஆயுதபாணிகளாய்ப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கோட்‌ 
டை மதிலிலேறிக்‌ கூட்டங்காட்டி, கமது மச்சகாட்டைக்‌ காத்திருங்களென்‌ 
ருள்‌. அவளுரைத்த மொழியைக்கேட்ட உத்தரன்‌ ரெருப்பில்விழுக்த புழுப்‌ 
போல்‌ அடிஅடி த்‌ அப்பெருமூச்சுவிட்டுப்பெற்றசாயைவணங்கி௮ம்மா!. கானிரு 
க்க நீ யாதகூதினாய்‌,ஓகோகோ[மீஇிப்போ அசொல்லிவிடுத்தமொழிமிகவுகன்றா 
யிருக்ததென்று வெகுண்டு ஈகைத்து ஐயையோ! என்னைக்‌ கொல்லமாட்டா 
மல்‌ புல்லியமொழி சொல்லீனையே, உன்‌ வயிற்தீற்பிறக்‌ து சகலகலைகளுமுண' 
ர்க்து செல்வச்‌ இறுவனாயிருக்து செழித்து அமுதருர்திய வென்னை-மன்னனுக்‌ 
குப்பிறக்த மைக்தர்களிற்‌ கடை ியிற்பிறர்த மகனென்னப்பூரித்‌ அ ஆதரித்து 
அன்னையாயே நீ என்னையருமையாக இதுகாறும்‌ வளர்த்தது பகைவர்களால்‌ 
பகைவர்து கேர்க்கபோஅபெண்டுகள்கூடி.ச்‌ சண்டைசெய்‌அதாங்குவதந்கோ? 
இம்மாதரால்‌ 'மச்சகாட்டுக்குவக் த வருத்த நீங்கப்போமாயின்‌ காஜனக்குப்‌ 
பிள்ளையென்திருர்து பயனென்ன! எனக்கு' விரனென்றே மேம்பாடென்ன? 


௧௧௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


கான்‌ கற்றகல்வியாற்பயனென்ன? கானொருவ ஸிருக்கன்றேனென்து சற்துமதி 
யாத பயனற்ற சொல்லையுஞ்‌ சொல்லினையே! கானக்தப்‌ பகைவர்களைவெற்தி 
கொள்ளமாட்டேனென்றெண்ணினை போ லும்‌.ஒலிக்குமெழுகடல்‌ போற்படை 
யெடுத்துவந்து ஈமதுபசுகிரைகளைக்கவர்ச்‌, த பகைவருக்கெதிே ரகானொருவனு 
முனைந்து முழுப்போர்புரிஈ்‌, து இமைகொட்டு முன்னமே யிளைத்தோடவா 
ட்டி விசயக்கொடிகாட்டி சயபேசியடித்து யாவரும்புகழ்க்து மெச்சும்படி. 
திரும்பிவக் து உன்பொன்னடி.யைப்‌ பூசிக்கன்றேனம்மே! ஆயினும்‌ அப்போர்‌ 
முகத்திற்‌ காலமதிர்‌ து சமயக்தெரிக்‌ தமனக்கருத்‌ அணர்க்‌ து முகக்குறிப்போர்ச்‌ 
அஎதரியினெண்ணங்கண்டுதேர்விடுக்கத்தக்கவனாயும்‌ என்மன த்துக்கொத்தவ 
னாயுமிருக்ன்‌ தசாரதியொருவன்‌ இடைப்பனாயின்யாரொன்னைவெல்லவல்லவர்‌. 
அம்மணி! அப்படிப்பட்ட சாரதியொருவன்‌ இல்லாக்குறையால்‌ நீயுரைத்த 
பேதைமைச்‌ சொல்லுக்குப்‌ பின்னிட்டுத்‌ தவிக்கிறேன்‌. இப்போது வம்தெ 
இர்க்கன்ற கர்ணராசன்‌ விஷ்டுமாசாரியர்‌ இருபாசாரியர்‌ அரோணாசாரி 
யர்‌ அரவக்கொடிபடைத்த துரியோதனன்‌ இவர்களியாவரும்‌ புறங்கொ 
டுத்தோடப்‌ போராடி. ௮வர்கள் குலத்தில்‌ ௮அவதரித்திருக்கன்ற மகாவீரசிகா 
மணியாடிய அருச்சுனனும்‌ ௮இசயிக்கவேவெற்றிகொண்டேமது மாட்டுமக்தை 
யை மீட்டுக்‌ காட்டுக்கோட்டி விட்டு இக்காட்டில்வக்து அடி வைப்பேன்‌; அம்‌ 
மாவென்று உத்தரகுமாரன்சொல்ல, அதைக்கேட்ட சுதக்கணை என்‌: அப்ப 
னே! கீயிப்போதுரைத்ததெல்லாஞ்‌ சரிதான்‌. உன்னிட்டப்படி. தேரைச்‌ 
செலுத்தத்‌ தக்க வல்லவனை கானெங்கேகண்டு தேடுவேன்‌? உனக்குச்‌ சாரதி 
தேடுதற்குமுன்னமே எதிரிகள்வக்து கோட்டையைக்‌ கைக்கொண்டுபோவ 
ரேயென்‌ அசொல்லித்‌ தாயும்பிள்ளையும்‌ ஏக்கமுற்றிருக்கையில்‌, இக்கருத்தைப்‌ 
பக்கத்தினின்‌ றங்கேட்டிருந்த பணிப்பெண்ணாயெ விரதசாரணி உத்தரனுரை 
தீத உறுதிச்சொல்லையும்‌ அருச்சுனனைப்‌ புகழ்க்தபேசிய அன்பையும்‌ தன்‌ 
தத்தத்‌ இற்குறித்‌ தச்‌ சற்றுகிதானித்துச்‌ த இரவிற்கொண்டு சவபெருமான்‌ 
தலைமேற்புடைத்துப்‌ பாசுபதாத்‌ தரம்‌ பெற்ற தனஞ்சயனாயெ பேடியிருக்கும்‌ 
காடகசாலையிற்‌ புகுந்தாள்‌. 

மிக்க ௮வசசமாகவக்த விரதசாரணி அக்கறையையும்‌ முகக்குறீப்பை 
யும்‌ பிரககளையாகிய பேடிகண்டு ஓடிவக்து உட்காரென்‌ றுபசரித்து இது 
வரையிலும்‌ பேதமில்லாமற்‌ பேசுவஅபோற்பேசித்‌ தங்களுக்குள்‌ அமைத்‌ அக்‌ 
கொண்ட சைகையினால்தனித்‌தச்சென்‌ றுதென்‌ திசையில்‌ திரிகர்த்தனேயனுப்‌ 
பிட்டி ரண்டசேனையுடன்வட திசையிற்புகும்‌ தமாட்டை மடக்கனான்‌ அரி 
யோதனனென்று கோவலர்வம்‌ கூறினர்‌. அம்மொழியைக்கேட்ட சுதக்கணை 
சிர்தைகொர்து அருகிருகததாதியரையழைத்‌ அவிராடராசன்‌ வருமளவும்‌ கோ 
ட்டைமதில்மெற்கூட்டங்காட்டிகாட்டைக்காக்க வேண்டுமென்று கவின்ராள்‌. 
அப்பேச்சைக்கேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ மனம்பொறாமல்‌ மாதாவைவெறுத்‌ அத்‌ 
தன்‌ வீரப்பிரதாப வெற்தியைப்‌ தன்மனத்‌.துக்‌சைக் த வலவனிருப்பானாயின்‌ 
தனஞ்சயனுங்‌ கொண்டாடச்‌ சண்டைபோடூவேன்‌, பகைவளைச்சாடுவேன்‌ ; 
கஷந்கிரியச்திறத்தைச்சாதிப்பேன்‌, மீயேன்சஞ்‌ சலப்படன்றாயென்‌அசொன்‌ 


ர 


விராடபர்வம்‌. : ௧௧௩. 


னாள்‌. ௮ம்மொழிகேட்ட விவேக்‌ இல்வல்ல பேடி. ஆத்திரப்படாமல்‌ தாங்‌ 
கள்‌ கடத்தவேண்டிய அஞ்ஞாதவாசத்‌ தவணைகாளைக்‌ . கணக்குப்பார்த்‌அ, 
ஊர்வசி சாபமுற்ற ஒருவருடத்தொகையும்‌ காலமும்பலமுங்‌ கண்டதிக்து 
கொண்டு வெளிப்படுங்காலம்‌ இததானென்று மிக்க;மகிழ்ச்ியுடன்‌ அரோ 
பதியைப்பார்‌ த்‌ அப்‌ பெண்கணாயகமே ! இவ்வளவு தரரம்வர்‌து என்காதலேற்‌ 
திய வீரரசம்‌ விறுதாவாய்ப்போகாமல்‌, எப்படியேனும்‌ சுதக்கணைக்கும்‌ உத்‌ 
தீரனுக்கும்‌ தெரியப்படுத்திச்‌ சாரதித்தொழிலுக்கென்னை யிசைவீப்பது உன்‌, 
கடமையேயென்று, ஒருதரத்திற்‌ கொன்பததரமாகச்சொல்லி வேண்டினாள்‌. 
அவ்வாறே கல்லதென்றுகடர்‌ த வண்ணப்பெண்‌ கெருங்கித்திணிர்த தனமும்‌ 
சுருங்கிக்கனிக்த மனமும்‌ அவண்ட விடையுஞ்‌ நெர்த கடையுமுடைய உத்‌. 
தரைக்குச்‌ சங்கதியாவுக்தெரிவித்‌து அவளுடன்சென்று விராடபுத்திரனாஇய 
வீரகண்டைதரித்த இளஞ்ரிங்கத்தைக்கண்டு, ஐயா! கானொரு ஈன்மைசொல்‌ 
இன்றேன்‌. ஐ பமில்லாமல்‌ அங்ககரியும்‌, வையமுழுஅ மும்மையேவாழ்த்‌ அம்‌; 
பொய்யில்லாப்‌ புகமணிபூணலாம்‌. இப்போது ரேரிட்டிருக்கன்ற அட்டரை 
வெல்லுவதற்கிட்டமிருந்தால்‌ இருத்தமாயதேரைப்‌ பொருத்தமாகச்செலுத்‌. 
அஞ்‌ சாரதியில்லையென்றே சங்கடப்படவேண்டாம்‌. கம்‌ உத்தரையாருக்கு 
கடன த்தொழில்‌ பயிற்றிவரும்‌ பிரககளையென்னும்‌ பேடிக்கொப்பாகய சாரதி 
இப்புவன்த்திலுமில்லை, எப்புவன தீதிலுமில்லை. அவள்‌ கண்ணபிரான்‌ தங்கை 
யாய சுபத்திரையைத்‌ தருமணமுடித்தவன்‌ கரண்டாவனத்தை யெரித்த 


காலத்தில்‌ . அக்கினிதேவன்கொடுத்த அழிவில்லாத இரதத்தைச்செலுத்தி, 


யாவருக்துதிக்கத்‌ : தேவருங்களிக்க அடுபபோர்புரிக்து வெற்திபெந்திருக்கன்‌' 
முள்‌. கான்‌ பாண்டவர்க்குரிய பத்தினியிடத்திருக்தகாலத்தில்‌, இப்பேடி திற 
த்தையதிவேன்‌. மெத்தமகிமைபெற்றவள்‌; வீரப்பிரதாபமுற்றவள்‌; மேலும்‌ 
வல்லவள்‌ ; மிகவு கல்லவள்‌ ; என்பேச்சை கம்பி யோசித்துப்பாரும்‌. வேம்‌ 
தன்மைந்தனே ! என்று விரதசாரணிசொல்லவும்‌' உத்தரகுமாரனுக்‌ குடன்‌' 
பிறப்பாகெ உத்தரை அலர்ந்த செக்தாமீரைக்கொப்பாகய தமயன்முகத்தைத்‌ 
தயவுடன்ப"ோக்‌டி, என்னண்ணாவே ! இம்மாதரசிசொன்ன வாக்கியம்‌ ஒருக்‌ 
காலும்‌ பிசகாது... ஒருகாள்‌ - பரதசாத்திரத்தைக்குறித்‌து கானும்‌ அப்பேடி. 


- யும்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கும்போது, சாரதித்தொழிற்குரிய சாத்திரப்பேச்சும்‌ 


வர்தஅ; அவ்விடயங்கள்‌ யாவையும்‌ இரமமாகப்பிரசங்கித்‌.து என்சித்தம்‌ பிர 
மிக்கச்செய்து தேர்விடுக்திறமெல்லாம்‌ தனக்குத்‌ திட்டமாய்த்தெரியுமென்று 
உண்மையைச்‌ செப்பியிருக்னெ்றாள்‌. அதனால்‌ அப்பேடியையொப்புக்கொள்‌ 
ளும்படி சானும்விரும்புனெறேனென்று தங்கைபேசவும்‌ இவ்விருவர்‌ பேச்சை 
யுங்கேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ கலீரென ஈகைத்துப்‌ பளாபளா | ஈல்லவார்த்தை 
சொன்னீர்கள்‌, கேடில்லாக்‌ 8ர்த்தியையுடையவயர்கள்‌ பேடியையுஞ்‌ சாரதி 
யாகப்‌ பெறுவர்களோ ? ஆணும்பெண்ணுமல்லாத அலியைச்‌ சாரதியாகக்‌ 
கொண்டு போர்க்களத்திற்சென்று பகைவர்களைவென்று வெற்திபெற்றா லும்‌, 
அது நிலைகின்ற புகழாமோ ! என்பெருமைக்கழகாமோ P பேடிமுகத்தில்‌ 
வீழித்‌ தவிட்டு ஒருவேலைக்குப்போனாலும்‌ அக்காரியங்‌ துத்‌ பல்‌ 
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௧௧௪ ்ரமகாபாரதும்‌. 


குண்டாயெ ஆண்மையும்‌ அறிவும்‌ புகழ்ச்சியும்‌ மிழ்ச்சியும்‌ பொருளாகாமற்‌ 
போய்விடுமே ; அடடா | இப்படிப்பட்ட அலிகள்‌ முகாலம்பனம்‌ பண்ணவும்‌ 
படாதே. அந்தோ! பேதைமைப்புத்தியாற்‌ பேசவக்தீர்களே! போங்கள்‌ 
போங்களென்று பொருமியுரைத்தான்‌. அதியாதவன்கொண்ட ஆத்திரங்‌ 
கண்ட சைரக்திரி சரசவிராடராசன்‌ தனையனே! கான்‌ சொன்னவளைப்‌ பேடி 
யென்றெண்ணிப்‌ பேசவேண்டாம்‌. அவளுடையகாரிய மிப்போ அதெரியா அ. 
இனிமேல்‌ தெரியவரும்‌. அப்போது என்னை நீ எப்போதுங்கொண்டாடப்‌ 
போகின்றாய்‌. ஐயனே! இவளைவலவனாகக்கொண்டுவெறந்தியடையப்போ௫ன்ற . 
மேன்மையும்‌ கான்சொன்னவாய்மையும்‌ நீ சொன்ன தூய்மையும்‌ இன்னுஞ்‌ 
சற்றுகேரத்தில்‌ அதியப்போகின்றாய்‌. வெகுகாலத்திற்கு முன்னமே இவளு 
டன்கூடி. ஓஒரிடத்திருர்‌து பழயெறிந்தவளாகையால்‌, இப்படிப்பட்டவளென்று ' 
இவள்‌ குணங்களையெல்லாம்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லத்‌ அணிக்தேன்‌. இன்னுஞ்‌ 
சொல்லுன்றேன்‌ ; உனக்கு ஈல்லகாலமிருக்‌ து இவ்வல்லவியைச்‌ சாரதியா ' 
கக்கொண்டு போர்க்கள ததிற்புகுவையானால்‌, வீரமும்‌ பிரபலவெத்தியும்பெற்‌ 
அப்‌ பசுமக்தைகளையு மீட்ட்க்கொண்டு, சுபகரமாய்த்திரும்பிவர்‌து உன்‌ அன்‌ 
னையாயய சுதக்கணையைத்தொழுது மகிழ்வாய்‌. இவளுக்குக்‌ கைவாரியுண்டு, 
இப்பேடியைவிட்டு நீ வேறொருசாரதியைக்‌ கொண்டுபோனாலும்‌, போர்முனை 
யில்‌ இழிவாயே அபசெயமடைவதற்‌ கையமேயில்லை. அல்லாமலும்‌ சாரதி 
யெப்படிப்பட்டவனா யிருந்தாலும்‌ சாமர்த்தியனய உனக்குத்‌ தாழ்ச்சி 
யென்ன? *வல்லவனுக்குப்புல்லாயுதம்‌”என்‌ ஓம்‌ வாசகமறிக்‌ இலையா? மண்பூனை ட 
யானாலும்‌ எலியைப்பிடிப்பதேகாரியம்‌, கானுங்கட்குப்‌ பகையாளியன்றே, 
உங்களுடைய சுகதுக்கங்களுக்குடன்பட்டவளே இனிகானுனக்குச்சொல்ல 
வேண்டியது யாதொன்றுமில்லை இளங்களிறே ! என்று பணிப்பெண்ணியம்பி 
ஞள்‌. உத்‌ தரையும்‌ ௮தற்கொத்‌ தப்பேசனாள்‌. இவற்றையெல்லாங்கேட்ட இள 
ஞ்சிங்கம்‌ சாரதித்தொழிற்குவேறுவழியில்லாமையால்‌, ஒருவா.தியைக்‌ த, மண்‌ 
கு.தரையைம்பி யாற்றிலீறங்கும்‌ வசையாயிருக்கன்றே த; வண்ணமாமகளே! 
உன்சொல்லையே ஈம்பினேன்‌. கல்லது அப்படியேயாகட்டும்‌. செய்வச்செயல்‌ 
உள்ளபடியே கடக்கட்டூம்‌ ; ௮ப்பேடியை யழையுங்கள்‌ பார்ப்போமென்றான்‌. 
அவனுடன்பட்டமையைத்‌ தெரிக்துகொண்டு, பத்தரைமாற்றுப்‌ பசும்பொன்‌ 
யெ பணிப்பெண்ணும்‌ உத்‌ தனாயும்‌ ஓரடியாகவோடிப்‌ பேடியுருவக்‌ தாங்கிய 
பெருக்‌ தகையைக்கண்டு வாடியமைக்தன்‌ மனத்தைபுக்திருப்பினோம்‌. கூடிய 
வரையிலுடன்பட்டு உன்னையழைக்கிறான்‌ என ; அப்படி வாவென்றழைக்கு 
முன்னமே பிரகளை இதோ வகதேன்வச்தேனென்றெழுர்‌ து அதிவேகமாககட 
ம்‌து கையிலணி*தவளையல்‌ கலகலவென்றொலிக்கக்‌ கமலக்கண்ணிலங்கு மதி 
முகஞ்சொலிக்கவர்‌த, இராசகுமாரனைக்கண்டு, உபசரித்து கின்றாள்‌. இப்படி. 
யாகவக்த பேடியை இராசபுத்திரன்பார்‌.த.தப்‌ பேடியே | அசுவங்களுடைய 
சுபாவமறீக்து எசமானன்‌ கருத்‌ அணர்க்‌ து காலசமயங்கண்டு கைத்திறங்காட்‌ 
டிச்‌ சமயோூதமாகக்‌ குதரைகளைடத்திப்‌ போர்முகத்தில்‌ தேனைச்செலுத்‌ 
அந்திறம்‌ உனக்குண்டோவென்று றுவன்கேட்க, எதிரில்வணங்கிகின்றபேடி 


விராடபர்வம்‌. , ௧௧௫ 


எங்களிளஞ்சிங்கமே ! கூலிக்குக்குற்றுறெவெளைக்‌ கேளிக்கையாடச்செய்வ த: 
போல்‌, ஈரட்டியக்கற்பிக்கும்‌ அலியா பேதையை விற்பூட்டிப்பொருஅம்‌ 
பேசர்முனையில்‌ தேர்விடச்செய்வ துக்திறமோ ? இராசராசர்கள றியுக்தொழிலை 
கானறியத்தக்கவளோ ஐயா! அச்சாரதித்தொழிலென்ன சாமானியமோ 
சொல்லும்‌. அழகு ஈகை குணம்‌ புகழ்‌ மெய்ம்மை வண்மை முதலீய யாவு 
முள்ள மச்சரா௪ன்‌ மகனே ! ஆணும்பெண்ணுமல்லாத பேதை உமதுள்ளக்‌ 
குறிப்பும்‌ குதிரைகளின்‌ குணாதிசயங்களு முணர்ர்து தேர்விடத்தக்க இற 
முடையவளாவேனோவென்று, தலையையசைத்‌ அக்‌ கையைரெரித்துக்‌ குறு 
ஈகைகொண்டுசொன்னாள்‌. அவள்காட்டிய புன்னகையின்‌ குதீப்பை மன்னன்‌ 
மகனதிந்து இவளிடத்தில்‌ஏதோ, கொஞ்சம்‌ வித்தையின்‌ இதுமாப்பிருக்கின்ற 
தென்றோர்க்து அடிபேடி 1 என்மனமொத்தசாரதி மாண்டுபோய்விட்டான்‌; 
அதுமுதல்‌ என்பராக்கிரமமும்‌ ஓய்ர்‌ அபோய்விட்ட அ. இனி யெனக்குத்தத்க 
சாரதி யெப்படியகப்படுவானென்‌ நேக்கமுற்திருக்தேன்‌ ;. இப்போதுன்னு 
டைய திறமையும்‌ தெளிவும்‌ கெளிவும்‌ ௮நுபோகசாலிகள்சொல்லத்‌ தெரிந்து 
கொண்டேன்‌ ; தேர்விடுக்தொழீலுக்கு உன்னையே விரும்பியிருக்‌ஒன்றேன்‌ ; 
சுத்தவீரனாய அரசன்‌ எத்தனை பலசாலியாயிருந்தாலும்‌, யுத்தஞ்செய்தல்‌ 
ஓய்க்திருத்தல்‌ உடன்சென்றெதிர்த்தல்‌ திரும்பியோடல்‌ போர்மறுத்தல்‌ பிரா 
ணனிறத்தல்முதலாதிய இவைகட்கெல்லாம்‌ சமயம்‌ காலம்‌ இடம்‌ இடமதிர்து 
தேரைச்செலுத்துஞ்சாரதி திர்க்காலோசனைசெய்யாவிட்டால்‌, எசமானனுக்‌ 
, கும்‌ இன்பமென்ப தெவ்வளவுமிராஅ. அல்லாமலும்‌ அரசன்‌ வெற்திமாலை 
யணிவதும்‌ பெரும்புகழ்‌ பெறுவ ம்‌ பெரியகாரியங்களை முடிப்பதும்‌ எதிரிகளை 
யோடவிட்டொடிப்ப தும்‌ இவைகளியாவும்‌ சாரதியின்‌ பேருதவியினா லுண்‌ 
டாகத்தக்கனவேயன்‌ றி வேறன்று, ஆதலால்‌, கான்‌ விரித்‌ துச்சொல்லவேண்‌ 
பவெ.துமில்லை. காமிப்போதுசெல்.லுகின்ற போர்முகத்தில்‌ தேர்செலுத்தும்‌ 
உன்நிறமையை ஈன்றாய்க்‌ கண்டுகொண்டால்‌, அளவுபடாத என்சம்பத்‌ துகள்‌ 
யாவும்‌ உனக்க சொக்தமென்று ஐயமில்லாமற்‌ கைமேற்கொண்டு வையம்‌ 
வாழ்த்த மடிழ்வுற்றுய்யலாம்‌. வாசனை தங்கிய கருங்குழலோங்கிய பேடியே/ 
என்னை நீ வேராகமினையாதை, உன்மனம்போலவேடமக்‌ அகொள்வேன்‌. மது 
விசாடாகரத்திற்கு வடதிசையில்‌ வளைக்திருக்கற பகைவர்களோ டெதிர்த்‌ 
அச்‌ சண்டைவிளைத்து வென்று மாட்மெக்தையை மடக்கிவருவோம்‌. எக்‌ 
இரர்‌ தேர்கொண்டுவாபோவென்று கட்டளையிட்டான்‌. 
உத்தரனுரைத்ததைக்கேட்ட பிரககளை கான்‌ பலவகைச்சாதுரியமுள்ள 
இச்சாரதித்தொழீற்கு வல்லமையற்றவளாயினும்‌ அர சலட்சணமமைரக்தஉமது 
கருணைக்கண்ணின்‌ கடாட்சவிட்சண்ணியத்தினாலும்‌ மேன்‌ மைதங்கெ விரா 
டராசனது சத்தியகெறியினாலும்‌ பொன்னாட்டினர்புகழ இக்காட்டினர்மழெ 
என்னாற்கூடியமட்டும்‌ தேர்வீடன்றேன்‌. மன்னா! நீ யாதொன்றுக்கும்‌ மயன்‌ 
காமல்‌ யுத்தகோலங்கொள்ளென்று பேடிகூதிய தீரமொழியை உத்தரன்‌ இக்‌ 
இந்துத்‌ தேர்விடுந்திறம்‌ இவளிடத்தீலில்லாவிட்டால்‌ நமது பணிமாது இச்‌ 
தனை துணிவாகப்‌பேசுவளா ₹. ஏதோ கொஞ்சம்‌ பசையிருக்‌ன்றது, இனி 


௧௧௬ ஸ்ரீமகாபா ரதம்‌. 


கமக்குப்பயமில்லையென்று மனங்களிகூர்க்‌ ௪ யுத்தகோலச்சாலையில்‌ அழைக்‌ அ, 
குத்தினிச்சல்லடக்‌ தொடுத்துத்‌ தட்டிவரிம்‌து அரைப்பட்டிகைகட்டிவச்சிரக்‌ 
கவசம்‌ உருக்குக்கவசம்‌ இருப்புக்கவசம்‌ தரித்துப்‌ பாடபக்து கடககங்கண 
மணிர்து வாகுவலயம்‌ புனைக்‌ த, அங்கைமூடி புறங்கைமூடி விரற்சாடு கரச்‌ 
சாடு முன்கைப்பூண்தொடுத்து முழங்கைத்தோற்கட்டு இருப்புச்சரா மார்‌ 
புறை பூண்டு குண்டலம்பரித துத்‌ திரிபுண்டரந்தரித்து செம்தூரத்திலகமு 
மிட்டு, முத்தாரம்‌ இரத்தனாரம்‌ மோகனாரங்களும்‌ ௮ணிந்து மாணிக்கப்பதக்‌ 
கம்‌ வயிரப்பதக்கம்‌ அம்பிப்பதக்கம்‌ துத்திப்பதக்கம்‌ சரப்பணிகண்டசரம்‌ 
உத்‌ தரசஞ்சம்‌ மோகனமாலைமுதலிய ஆபரணங்களும்‌ தொடுத்தமாலை கோத்‌ 
தமாலை அம்பைமாலை வெட்மொலை முதலிய மாலைகளுந்தரித்‌ து சார்‌. துசவ்‌ 
வாதும்பூசி கவமணிபதித்த சோதிமாமகுடக்‌ தலைமேல்தாங்க விரபட்டங்‌ 
கட்டி வாளும்வேலு மருங்கிற் சேர்க்‌ து உச்தெமான பச்சைவில்லேக்தி அம்ப 
ரூதிதாணி யழகுடனிறுக்கித்‌ காலில்‌ விரகண்டாமணி தொடுத்துப்போ 
ரலங்கிர்தம்யாவும்‌ புகழ்பெறக்கொண்டு யுத்தசன்‌ னுத்தனாகத்தோன்தித்‌ 
தலைவாயிலிற்சென்று நின்றான்‌. இத்தன்மையான உத்தரகுமாரனைப்பெற்ற 
தாயா சுதக்கணைதன்மகனைக்‌ கண்ணாரக்கண்டு கருத்துமகிழ்ச்‌து ஒன்றுக்‌ 
தோன்றாமல்‌ உள்ளங்குளிர்க்து இருட்டிபடப்போகின்றதென்று இக்திக்கும்‌ 
வேளையில்‌, மைக்தனோடிவந்து எட்டுறுப்பு நிலமுறப்பணிக ௮ வணங்கினான்‌. 
அச்சேய்‌ தன்னைத்‌ தொழுதகாட்சியைத்‌ தாயானவள்பார்த்‌்து ஆசையாகத்‌ 
தழுவி முத்தமிட்டு அன்பினலுரு ஆரந்தம்பெருக அடா என்கண்மணியே ! 
தேர்மேற்சிறக்து போர்முனைபுகுக்‌து இரகத்தியினருளால்‌ வீரவேர்தரைவெ 
ன்று வெற்றிமேற்கொண்டு பசுக்களுடன்‌ மீண்டு பட்டினம்வரக்கடவாயென்று 
வாழ்த்தினாள்‌. இதற்குள்ளே பேடியோ சேர்பாய்க்‌ து குதரைப்பந்தியையாரா 
ய்கஅ சுழி சுத்தம்‌ சாதி குணம்‌ தேசம்‌ வாசம்‌ இரவிற்பிறந்தது பகலிற்பிறர்‌ 
தத மானம்‌ வயிரம்‌ தீரம்‌ இடம்‌ உரோம்‌ வேகம்‌ இவையமுதலியவற்றிற்றெ 
ந்த சுபகரமுள்ள குதிரைகளை நாடிப்பிடித்‌து இரதத்திற்பூட்டி, அம்புமுதலிய 
ஆயுதவகைகளும்‌ வைத்துச்‌ சுற்றிலும்‌ பத்திபத்‌தியாக வெற்றிக்கொடி காட்டி. , 
ஆசாரவாசலிற்கொண்டுவர்‌ அ தேரைகிறுத்தினாள்‌. அத்தருணத்தில்‌ உத்தரன்‌ 
தங்கையாக உத்தயையும்‌ முத்து இரத்தினமுதலிய ஈவமணிகளாலமைத்த 
ஆலஞ்சுற்தி வெண்ணிறளித்‌தத்‌ தமயனைப்போற்றி அருமையான என்‌ அண்‌ 
ணாவே! தேவரீர்‌ போச்முகத்திற்சென்று பகைவர்களைவென்று அவர்கள்‌ 
தேரிற்கட்டிய சித்திரவத்திர விருதுத்துணிகள்‌ எல்லாவற்றையுங்கொண்டு 
வர்தகொடும்‌, கான்விளையாடும்‌ பொம்மைகட்குக்கட்ட வேண்டுமென்றாள்‌. 
இளையவள்‌ வார்ததையைக்கேட்ட அரசகுமாரன்‌ வளையாத்தலையைவளை தது 
அ ்காடுவெட்டிப்‌ பருத்திவிளைக்‌இல்‌ அப்பாவெனக்கொரு தப்பட்டிதா?? 
என்னும்‌ பழமொழியை ஓத்திருக்கின்நதே ; கமது தங்கைமொழியென்று 
மாறுத்தரஞ்‌ சொல்லமாட்டாமல்‌ ஈகைத்‌ துக்கொண்டிருந்தனன்‌, அவனுக்‌ 
கருலலிருந்தபேடியோ ஆகாகா, அம்மா! அவ்வாறே கொண்டுவருவதற்‌ கட்டி 
யென்ன ? ஆண்டன்மையுள்ள உன்தமையனுக்‌கிதவுமொருபெரிதா ? தேர்த்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௧௧௭ 


அணியுடன்‌ அவரவர்‌ தலைத்துணிகளையுங்கொண்டு வெற்றிபெற்றுவருவ த 
மரிதோ. நீ சக்தேகப்படவேண்டாமென்று உறுதயாகச்சொல்லி உத்தரனை 
கோக்கிச்‌ சகுனங்களெல்லாஞ்‌ சமியாயிருக்கின்றன ; இதுவே ஈல்லவேளை 
இரதமீது ஏறுமென்றாள்‌. அவன்‌ அப்படி.யே யாகட்டுமென்று அன்னைமுத 
விய பெரியோர்யாவரையும்‌ வணங்கி, விடைபெற்றுப்‌ பொன்மலைபோன்ற 
தேரிற்பொருக்தி போர்ச்‌சிங்கம்போற்‌ பூரித்திருந்தான்‌. அப்பொழுது, சதக்‌ 
கணை தன்புத்திரன்‌ முன்னழகையும்‌ பின்னழகையும்பார்த்துப்‌ பொங்‌ப்‌ 
பெருமூச்சுவிட்டு ஒருபக்கம்‌ பூரிப்பும்‌ மற்றொருபக்கத்தில்‌ ௮தியாச்சிறுவன்‌ 
யுத்த,த்திற்குச்‌ செல்‌ லுன்றானேயென்ற ஏக்கமுங்கொண்ட வளாக கின்றாள்‌. 
அவ்வேளையில்‌ அரண்மனைப்பெண்களியாவரும்‌ கர்ப்பூரதீப நீராஞ்சனமெடுத்‌ 
ட அத்‌ தங்கள்தங்கள்‌ இட்டதெய்வங்களைத்‌ இத்‌ துப்‌ பேழ.யைவாழ்த்தி ஏங்‌ 
கள்பிள்ளை பத்திரம்பத்திரமென்றுசொல்லிகின்றார்கள்‌. பேடியும்‌. அவர்களைப்‌ 
பார்த்து நாங்கள்‌ போய்வருன்றோமென்றுசொல்லி. அரசமாதினிடத்திலும்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு, குதிரைகளின்‌ கலினக்கயிற்றை இடக்கையாற்பிடித்‌ 
அக்‌ குறடாவை வலக்கரத்தில்‌ தாங்கிச்‌ தேரின்மேல்‌ ஒருகால்‌ ஊன்றுமுன்‌ 
னமே கதி கவனம்‌ தாவலென்று சொல்லப்பட்ட ஐர்தவேகத்தையுமுடை 
யனவாய்ப்‌ பூமி டுகடென்றதிரவும்‌ அம்புகள்‌ மலெழுக்‌ த ஆகாயத்தைக்‌ 
கப்பிக்கொள்ளவும்‌. புரவிகள்‌ அதிவேகமாகச்சென்றன, அந்த விராடபுர 
தீதிலுள்ள பிரம க்ஷத்திரிய வைசிய சூத்திராதிகளில்‌ ஆண்களும்‌ பெண்க 
ளும்‌ ௮ணியணியாககின்து எங்கள்‌ இளவரசாயெ உத்தரனுக்கு மங்களமுண்‌ 
டாகுகவென்று மனமாரவாழ்த்தித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வழிபடுகடவுளை த்தொழுஅ 
அதித்தார்கள்‌. இப்படியிருக்கக்‌ கண்மூடிக்கண்‌ திறப்பதற்குமுன்னமே வானுற 
கிமிர்க்து ; வளைந்தமதில்சூழ்க்‌த அரசவீ தியையும்‌ மற்றும்‌ பற்பல வி.இகளையும்‌ 
"தாண்டி. ஒற்றைச்சக்கரமும்‌ சப்தாவென்னுங்‌ குதிரையுமுடைய தேர்மேற்பிர 
காசிக்குஞ்‌ செங்கதிர்போல சங்கரொமசயவுத்தண்ட தீரனாயெ உத்தரன்‌ உத்‌ 
தரதிசைக்கு வந்துவிட்டான்‌. இப்படி. விராடாகரத்தின்‌ . வடதிசையைகோ 
க்கி ௮திவேகமாகவருகின்ற இரதத்திற்பொருக்‌திய இளஞ்சிங்கம்போன்ற அவ்‌ 
வுத்தரன்‌ 2ராமனைப்போற்‌ குபேரதிசையைக்‌ குறிக்குங்கா லையில்‌, வான்‌ 
இடமறச்செறிர்‌து நிறைந்த ஈட்சத்திரங்கள்போலும்‌ அளவீடுதற்கரிய கடற்‌ 
கரைமணல்போலும்‌ இரண்டுபரவிய துரியோதனன்‌ சேனைகள்‌ தன்‌ கண்க 
ளுக்கெட்டிய தூமம்வரையில்‌ வீரிக்‌து நிறைக்திருப்பதைக்கண்டு ஆகா ! அடி 
பேடி! பொறு பொறு பொறு பொறு; ௮வசரப்படாதை, நீ விடுக்தேர்‌ விறுவி 
றென்றோடுன்றதே, ஐயோ | . என்தலை இதுகிறென்று சுற்றுகின்றதே, பூமி 
கெறகெறவென்து நெரிகன்றதே, என்குலையோ ஈடுங்குகன்றதே, குடல்‌ குழ 
ம்புன்றதே. எதிர்கிற்குஞ்‌ சேனைகளைப்பார்த்தரல்‌ கர்ப்பங்கலங்குன்றதே. 
பாவி! தேனைச்‌ சற்றே கிறுத்தடி, ஈமக்கெதிராயெ படைகளைக்‌ கண்ணால்‌ 
தான்பாரடி. யானையெத்தனை யெத்தனை கோடியோ  குதிரையெத்தனை - 
. யெத்தனைகோடியோ ? சேனையெத்தனை யெத்தனைசேனையோ? தேர்களெத்‌ 
தனையெத்தனைஇலட்சமோ? காம்‌ எப்படி.சணக்கெப்போ௫ன்றோம்‌; என்செய்‌ 


௧௧௮ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


வோம்‌? ஐயையோ | பேடி கீயாகலும்பார்த்துச்‌ சொல்லடியென்றேங்‌ உள்‌ 
எங்கலங்கிக்‌ கைகரல்கள்கடுங்கி கண்களிருண்டு உடல்பதைத்‌.அ உயிர்‌ அடித்த 
காவரண்‌ட முடிசோர்‌க து பிணம்போல்‌ தேர்மேற்சாய்க்துபோனான்‌, இவ்வாறு 
பீதற்றி முருகக்கடவுளாகிய செவ்வேள்வீட்ட வேலாயுதத்தாற்‌ எழிபட்டு 
வீழ்ந்த சரவுஞ்சமலைபோற்‌ போர்முனைபுகுதற்கு ஆற்றலில்லரதவனாய்த்‌ தேர்‌ 
மேற்சாய்ந்த உத்தரனைப்‌ பேடிபார்த்துத்‌ தன்னிருகையாலு மணைத்௮, எ 
த்அ கிறுத்தி வேர்வைதுடைத் அச்‌ சோபம்‌இிரத்தாகமளித்து ஆளைத்தேற்தி 
அவன்முகத்தைகோக்கி ஏனப்பா இப்படியானாயென்று அதிவா லுயர்க்க பேடி 
சொல்லத்தொடங்கினாள்‌. ்‌ ச்‌ 
வாளும்வேலுங்கொண்ட விராடன்‌ மைர்தனே! நீ எதிர்கிற்கும்‌ படை : 
யைப்‌ பார்த்துப்‌ பயச்தாயோ? ஏன்‌ கலங்கிவிழ்க்தாய்‌, இறுமாக்தெதிர்த்த 
பகைவரை யெங்குமில்லாமல்‌ அழித்துவிவேதொன்று அல்லது காமாவது 
யுத்தகளத்தில்‌ மாள்வதொன்று; இதுவே சுத்தவிரருடைய .அணிவு; வேறே 
இந்திக்கத்தக்க தொன்றுமில்லை. இதனினும்‌ யாதேனுமுண்டா யிருக்குமா 
னல்‌, அதை யெனக்குச்சொல்லு. முற்திலும்வளைக்த பகைவர்களை வெற்தி 
பெற்றுவருன்றேனென்று நீஉன்‌ அன்னைமுதலியயாவரிடத்திலும்‌ உரைத்து 
விட்டு உத்தரதிசையைசாடி இன்னுஞ்‌ சற்றுகேரமாகவில்லையே! இதற்குள்‌ மற 
- சதுபோனாயோ? கல்லது கைப்பிடி த, தவில்லைவளை த்‌ அக்கடுங்கணைதொடுத் அப்‌ 
போர்செய்து அணுவத்தனையேனுங்‌ காயம்பட்டுத்தரும்புவையேயானால்‌ அப்‌ 
பொழுதும்‌ லர்‌ உன்னைக்‌கிஞ்‌ித்அச்சூர,த்‌ அவமுள்ளவனென்‌ றுமதிப்பார்கள்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ அதிக இலேசாக எண்ணுவார்கள்‌. சற்றுமுன்‌ நீ விட்டி. ற்பேச 
வந்த வீரவாசகங்களை முற்றிலுமறக்து இப்போழுது முதுட்டோடும்‌ இழிவை 
Cயோசிக்குமிடத்தில்‌ குறைந்த பெண்கெள்கூடக்‌ குலுக்கென்று , கையார்‌ 
களோ? இப்படிப்பட்ட உடம்பும்‌ எக்கலாமோ? உன்னையார்தான்‌ பூசித்துப்‌ 
புகழ்வார்கள்‌? ஐயோ! அடா தம்பி | மீபுறப்படும்போ த. புலிபோற்கர்ச்‌சித் து 
பார்‌ ௪த்துருக்களையெல்லாம்‌ அதஞ்செய்து கமதுமாகெளை மடக்கிக்கொண்டு 
வருகின்றேனென்று வாய்ப்பதட்டமா யுளநினையே ; அப்படி. மகாவிரம்பேட 
வெவிப்பட்ட ரீ எதிராவிகளிருக்குமிடத்தை .மிதிக்குமுன்னமே உயிருலைக்து 
உடல்‌£டுங்கித்‌ திடனொழிீர்சு மயங்கிவிட்டனையே உலகமென்ன சொல்லும்‌? 
படையைப்பார்த்‌ தப்‌ பதறிக்கதறி யோடினானென்னும்‌ பழிப்பிற்டெமாகுமே, 
இத்தன்மையாகிய நீர்தைகேிட்டபின்பு உயிசிரு்தென்ன ? மானங்கெட்டும்‌ 
பீராணணைவைப்பது மரியாதையோ? கீய யோசித்துப்பார்‌, பயப்படாதை, 
இடமாக இரதத்தின்மேல்‌ உட்கார்‌, அலைகடற்கொப்பாகெய பெரும்படைகளை 
வென்றுவருவோம்‌ அப்பா ! இன்னொன்று சொல்‌ லுன்றேன்‌ ; கேள்‌. 
கற்றான்‌ பினக்திறுவதல்லாற்‌ பெரும்பாரக்தாங்‌கித்‌ தனர்க்துவளையுமோ? 
என்பதுபால்‌, அளஙிடப்படாத யானை சேனையடுத்தாலும்‌ கூடியமட்டுஞ்‌ 
சண்டைசெய்துதளர்ர்தவிடத்‌து அப்போர்க்களத்தலேயே யுயிரையொழித்து 
விடவேண்டும்‌, மெலிச்து வெருண்டு புறங்கெடுத்தோவேது வேர்தர்க்குத்‌ 
தக்கன்‌ றென்‌ அ விளம்பீயிறாக்குஞ்‌ சாத்திரத்தை வீசாரித்ததில்ல்மோ! இப்‌ , 


விராட்பர்வம்‌. : ௬௧௯ 


பொழுது தானென்ன? ஒன்று முழுகிப்போகவில்லை. போர்முககிலையுங்‌ கார்‌ 
முகமுறையும்‌ கடுங்கனை த்தொகையுங்‌ கற்திருக்கன்ற நீ பெரியமலையைக்‌ குதி 
யாகக்கொண்‌ டடி.ப்பதுபோல்‌ பெருங்கும்பாஒய சேனைகஸின்மேல்‌ மொத்த 
மாகப்‌ பாணங்களைத்‌ தூற்றிவிட்டால்‌ கும்பலிற்‌ கோவிக்தம்‌ போடுவதுபோல்‌ 
அம்புகள்‌ போய்விழுக்து இன்னாரினியாரொன்று பாராமல்‌ யாவரையுங்கொல்‌ 
லும்‌, உனக்குத்‌ தகுந்தபடி. யானும்‌ தேரைச்செலுத்துவேன்‌. அப்போதன 
க்கு மேலான புகழ்விளையும்‌, வைத்தகுதிதப்பாமல்‌ மாட்டூகிரான்‌ விராட 
ராசன்‌ மைந்தனென்று கடல்சூழ்க்தவுலகக்‌ காவலரும்‌ படைகளும்‌ உனக்கெ 
இிர்வராமல்‌ ஒருமிக்க வொழிவார்கள்‌. அப்பனே இப்படியாக அடித்‌ து வேக்‌ 
தர்‌ யாவரையுமுடி,த்து அவர்கைக்கொண்ட பசுக்கூட்டங்களைப்‌ பிடித்துச்‌ 
சயபேரிகையடி த்‌.து விராடககரம்போய்ச்‌ சேருவோமானால்‌ சர்திரவமிச த்தர 
சர்‌ அனைவரும்‌ பச்துவறாக்கத்தா ரெல்லோரும்‌ உன்னைப்‌ புகழ்வார்கள்‌; கெடு 
காளைக்குன்புகழ்‌ கிலைபெற்திருக்கும்‌. அவ்வாறன் திப்‌ புறங்காட்டி யோடுவை 
யானால்‌ உலகுள்ளளவும்‌ தீராதவசையடைவாய்‌, வக்‌தபகைவரைவென்று இரு 
ம்புவோமானால்‌ வையகமெல்லாங்‌ கைகுவித்‌ அப்‌ போற்றுவதுமன்றி உன்தம்‌ 
தையுஞ்‌ சிக்தைமகிழ்க்து அளவில்லா ஆனட்தத்தையடைவான்‌, ஒருவேளை 
கமதெண்ண முன்னுக்குவாராமல்‌ ஈாமிறக்‌தபோனாற்‌ புகழுடம்புபெற்று அரம்‌ 
பாஸ்திரிகளுடைய இளமுலைப்போகர்‌அய்த்து வீரசொர்க்கமுற்றுக்‌ கற்பகத்‌ 
தருவினீழலில்‌ வீற்றிரும்துவாழலாம்‌, இரண்டுவகையிலும்‌ இன்பாமக்குண்‌ 
. டாம்‌. . இளங்கன்றே! பேடியாயிருப்பவரைப்‌ பேடியென்‌ றபேசுவ அ பெருமித 
மன்று, பெரும்போர்‌ புரிவேனென்றுவர்து பேச்சுத்தடமொதிச்சோர்க்து படை 
யைக்கண்டு பயந்து ஓடவழிபார்க்கும்‌ ஒருவனையே பேடியென்று உயர்க்தோ 
ருரைப்பார்கள்‌. “சொற்சோர்வுபடேல்‌' *சோம்பித்தரியேல்‌'என்னும்‌ வாக்கி 
யங்களை விற்போருடையவேக்தர்‌ மறக்கவே அணியார்கள்‌. கலகத்திற்சென்று 
கல்காட்டகின்று உயிரழிக்த வீரர்கள்‌ கதைத்திறத்தையும்‌ உணர்க்திலையோ ₹ 
அரசிளங்காளையே! என்று பற்பல வகையினாலும்‌ உத்‌ தரனைத்தேற்திக்‌ கல 
வரத்தைமாற்திக்‌ கட்டுரையாகய சரிதங்களாற்‌ கரைத்தாள்‌. 
இவைகளை யெடுத்துக்காட்டிய பேடியின்கருத்திற்‌ ணெங்காமல்‌ தேரோ 
டும்‌ வீதியில்‌ தேரழுர்துஞ்‌ சிறப்பினையுடைய மச்சகாடன்‌ மைர்தனாயெ உத்‌ 
தரகுமாரன்‌ விற்பீடி,த்‌து வெகுண்டு, பற்கழித்‌ து மருண்டு கண்ணீருகுத்‌ அக்‌ 
கடைவாய்‌ குழைத்துப்‌ புருவரெதறித்‌ ௮ நெற்றிவியர்‌ த்துப்‌ பொருமிச்சொல்லு 
இன்றான்‌. ஆரடி? அடிபேடி, உற்றுப்பாரடி! குடிகேடி உனக்குக்‌ கண்ணி 
ல்லையோ? அவர்கள்‌ சேனைக்‌ கெண்ணில்லையோ? இப்படையோ டெதர்ப்ப 
தாரடி? இப்படியே திரும்பிப்போவ.து சீரடி, அப்பப்பா! என்கர்ப்பங்‌ கலங்கு 
தன்றதே, குடைகளும்‌ கா ற்படைகளும்‌ கருங்கடல்போ ற அலங்குகன்றதே, 
பூமிமுழு அஞ்‌ சேனைக்காடாகப்‌ பொங்கி நிறைகன்றதே, ஐயோ! என்சித்தம்‌ 
பிரமிக்கன்றதே, இக்தக்கும்பலில்‌ சானொருவனுஞ்சென்‌ உ மீண்டேருவேனெ 
ன்பது விர்தைப்பேச்சே, பெற்ற தக்தைக்கும்‌ ஏச்சே, என்மதியுங்‌ “கட்டப்‌ 
போச்சே, ஏதே.த? இனிக்காரியமேயில்லை, கான்‌:சண்டைக்குப்போனால்‌ தப்‌ 


௧௨௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


பாமற்சாவேன்‌, சக்தேகமில்லையடி பேடி! என்கதியை இன்ன தென்றதியடி, 
என்தந்தைதாய்க்கு கான்‌ கடைக்குட்டிப்‌ பிள்ளையானதால்‌ இனிப்‌ பெறப்‌ 
போகின்றோமா வளர்க்கப்போகிரோமா? என்று செல்வமாகவும்‌ மிக அருமை 
யாகவும்‌ வளர்த்தார்களே, கானும்‌ என்போல்பவராயெ சிறுவர்களோடு சேர்‌ 
க்து உண்டைவில்‌ கையிற்பிடித்‌து விளையாடி த்‌ திரிக்துகொண்டிருக்தேனே, 
என்னைச்‌ சண்டைமுகத்திற்கொண்டுபோகாதையடி, யுத்தஞ்செய்யும்‌ பருவம்‌ 
எனக்கின்னுமில்லையடி., கான்‌ அதியாதபிள்ளையடி, எனக்கேனிக்தச்சள்‌ ளையடி, 
ஆகா! இதென்ன அநியாயம்‌? கொடையாளியா£ய கர்ணன்‌ விட்டும்‌ அரோ 
ணர்‌ கிருபர்‌ அசுவத்தாமா மற்றுமுள்ளவீரர்‌ பலருஞ்சேர்‌க்‌ அ முனைந்த போர்‌ 
முகத்தற்புகுக்து போராட அதிவேனோ? போடிபோ அடிபேடி! ஈல்லஅ தெய்‌ 
வச்செயலுள்ளபடி. யா ன்றதென்‌ று மனோவேகதிடங்கொண்டு சண்டைசெய்‌ 
வோமென்றெண்ணினாலும்‌ தேர்கள்‌ அமேககோடி, யானை பலகோடி, குதிரை 
வெகு கோடி, பதாதிகள்‌ கோடாகோடி, இவையன்தியும்‌ பட்டவர்த்தனர்‌ 
மகுடவர்‌ததனர்‌ ௮திரதர்‌ சமரதர்‌ மகாரதர்‌ அர்த்தரதர்‌ இவர்களையெல்லாம்‌ 
படைத்தணையாகக்‌ கொண்டுவந்து ஈமஅ பசுமக்தைகளைக்‌ கவர்ந்த வணங்கா 
முடியோனுக்கெதிரில்‌ வணங்குகின்ற முடிபெற்ற பேடியாயெவுன்னை உதவி 
யாக கம்பிப்போய்ச்‌ சண்டைகொடங்கலாமோ ? சொல்லடி பேடி! காலமும்‌ 
தன்பலமும்‌ மாற்றுன்பலமும்‌ துணைப்பலமும்‌ ஆராய்க்தணராத அரசனஅ 
முயற்சிகள்‌ அனைத்தும்‌ பயன்படாதென்று பெரியோர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌. 
கானோ மெத்தவுஞ்‌ றியவன்‌ அதிலுஞ்சொற்ப வலியுள்ளவன்‌ இத்தன்மைய 
னாய வென்னை அதிரதரிற்சிறக்து பின்பலம்‌ விரும்பாமற்‌ போர்முகத்திற்‌ புகு 
க்து மதயானைகளைப்பிளந்து புபபலபராக்கரம விக்ரெமம்பெறும்‌ போர்விசய 
சிங்கம்போன்ற அருச்சுனராசனென்‌ றென்னை மநதித்திருக்னெறனையேர்‌? . 
ஐயோ பேதையே! அவ்விசயன்புசியும்‌ போர்க்களத்தில்‌ எழுர்‌.து பறந்துபோ 
காகின்ற பரமாணுவுக்கும்‌ ஈடாகுவேனோ? பாவி! ஏண்டி வம்புசெய்கிறாய்‌? 
அடிபேடி! யாரெப்படியானாலும்‌, விளைக்தபோர்‌ எப்படிபோனாலும்‌ உனக்கெ 
ன்ன? ஈயட்டங்கள்‌ என்னைத்தானே சாரும்‌, நீயேன்‌ வீணே அள்ளுூறோய்‌, 
அரசமாதர்களுக்கு ஆடல்பாடல்‌ கற்பித்து பத்‌தகாளைக்‌தருக்‌ து வயிதுவள 
ர்த்துப்‌ போகின்ற உனக்கேன்‌ இத்தனைவீம்பு? பிள்ளையருமை யதியாத பெரு 
மூடிபோழி, இப்பொழுதுதான்‌ புதிதாக வில்வித்தையிற்‌ கைப்பழகவெருன்ற 
கான்‌ கெகொளாகக்கற்ற வீல்லாளருக்கெதிர்போய்‌ வில்வளைப்பேனானால்‌ மா 
னங்கெட்டு ஈனம்பட்டு மாள்வேனென்பதற்கு ஐயப்பாடென்ன ? ஐயையோ! 
உன்னாலென்னாவி ஒழியவர்திருக்‌கன்றதே என்று கண்வெக்து கடுங்கோபங்‌ 
கொண்டு என்பேச்சுக்‌ கெழீர்பேசாதை பேசாதை என்று பின்னுஞ்சொல்லு 
இன்றுன்‌. ஆ, பிரகாளையென்னும்‌ அலியே! எங்கள்‌ பசுமக்தைகளையெல்லாம்‌ 
பகைவர்‌ கொண்டுபோனாலும்‌ மச்சகாடுமுழுவதும்‌ காங்கள்‌இழமர்தா, 'லும்‌ குழி 
படை அமைச்சுகிதி மிட்சேபங்குறைச்‌ தொழிர்தா லும்‌, முடிமுதற்செங்கோல்‌ 
முனையழிர்தாலும்‌ இதனால்வருங்‌ பெரும்பழி எனக்கடுத்தாலும்‌ எங்களைத்‌ 
தெய்வம்‌ கடு ததெருவில்வீடுத்தாலும்‌ உனக்கொன்றுமில்லையே; என்னைத்தடுத்‌ 


விசாடபர்வம்‌... கலக 


அரைக்கவேண்டிய அவசியம்‌ உனக்கென்ன? : கானிப்போது சொல்லுகின்ற 
சொற்படி வரமைமூடிக்கொண்டு அப்படி யிப்படிப்போகாமல்‌ ஊரைப்பார்க்‌ 
கத்‌ தேனாத்திருப்படி.. அடிமகராட | உனக்குக்‌ கோடி புண்ணியமுண்டம; 
தியைசெய்து என்தாய்முகத்தில்‌ விழிக்கப்பண்ணடி, உனக்கு வேண்டியவை 
யெல்லாம்தருகின்றேன்‌. கான்‌ சொன்னசொல்லுமாறேன்‌. சண்டைசெய்யப்‌ 
போடன்றேனென்னு என்னுயிருள்ளவரையிலும்‌ இனிப்‌ பததிப்பேசேனென்து 
கூகூவெனக்கததிகின்ற அச்சிறுவன்மொழியை அர்ச்சுனன்கேட்டு ௮க்தோ! 
ஏது இனிக்காரியமில்லை. . இவன்கருத்தைப்‌' பார்க்குமிடத்தத்‌ தேரைவீட்டுக்‌ . 
குதித்‌தப்‌ புறங்கொடுத்தோவொன்போலும்‌ இருக்ெறதென்றெண்ணி, மது 
படியும்‌ மனவெறுப்பில்லாமல்‌ மன்னவன்மகனை ம௫ழ்க்துகோக்கி அப்பா கத்‌ 
திரியகுலாதிபனே ! மும்மையுலகத்திலும்‌ ஏகசக்கராதிபத்தியமும்‌ ஆக்கின்ச்‌ 
௪க்கரமுஞ்செல்‌ லும்படி.செய்‌து இப்பொழுது கிரைகிரையாகவர்தடர்க்த பெரு ' 
ஞ்சேனைகளை யொருகணையால்‌ மாளச்செய்‌த உன்‌சிக்தைமதிழ இக்கணத்தே . 
இரும்பிவக்‌துவிடுவோம்‌, நீ யாதொன்றுக்கும்பயப்படாதை, உன்னை ஈம்பிவக்த , 
வென்னையே நீ இடமாகஈம்பு, இப்பகைவருடைய வாளாயுதம்‌ வேலாயுதம்‌ கும்‌ ' 
_ தாயுதம்‌ சக்கராயுதம்‌ தோமராயுதம்‌ வீல்‌ கணைமுதலிய ஆயுதங்களெல்லாம்‌ 
ரெற்பதர்போல்‌ கெருப்பெழப்‌ புடைத்துச்‌ சேனையானைகளைத்‌ அடைத்து 
வெற்திபடைத்து மேன்மையாகத்‌ திரும்புவதைவிட்டுக்‌ 8ர்‌,த்தியைப்போக்கி 
விராடராசன்பெற்ற . பெரும்புகழையும்‌ பாழாக்கி எதீரிகளுக்கஞ்சி யோடினா 
னென்னும்‌ நிர்தையுண்டாக்‌இ என்புகழையு மண்ணாக்கப்போட. மினைப்பதம்‌ 
அரசகுலத்திற்பிறந்த உனக்குத்தகுதியோ? உன்தாயாகியசு தக்கணையும்‌ உனக்‌ 
இளையாளாகிய உத்தரையும்‌ உன்பர்‌தவர்க்கங்களும்‌ உன்னிடம்வக்‌ து வணங்‌ 
கும்‌ பணிப்பெண்களும்‌ பட்டணத்திலுண்டாயெ வெகுசனங்களும்‌ ஈமதிள 
வரசாகயெ உத்தரன்‌ யுத்தத்திற்குப்போயிருக்கன்றான்‌. , பகைவர்களைவென்று 
, அவர்கள்‌ கைக்கொண்ட பசுமக்தையைத்‌ திருப்பி , வருவானென்று மேகத்‌ 
அளியைவிரும்பிய பமிர்போல்‌ வாட்டமுற்று வாய்திறக்‌ த நீ வரும்வழியைப்‌ 
பார்த்திருப்பார்களே! அப்படிப்பட்டவர்கண்முன்னர்‌ நீ யெப்படிபோய்‌ விழிப்‌ 
பாய்‌! என்னசொல்லிசைப்பாய்‌! ஐயோ! இவ்வவமானத்தைப்பார்க்கிலும்‌ கான்‌ 
சொல்வது கசப்பா? நினைக்ககினைக்கவெனக்கும்‌ அக்கர்தோன்றுனெறதே | 
கான்‌ பேடியானா அம்‌ இதவளைக்குர்‌ தேர்விடுத்த போர்முகத்தில்‌ யார்பிழைத்‌ 
தார்கள்‌; சண்டதுண்டம்படக்கொன்று கைகண்ட தன்திச்‌ சண்டைக்குப்பயம்‌ 
தோடிய செய்தியைப்‌ பார்த்‌ துமறியேன்‌. கதைசளிற்கேட்டமேறியேன்‌. என்‌ 
ஞற்பிழைவக்ததுமில்லை, என்னை ஈம்பியபேருக்கிடர்தக்த இமில்லை. இப்போது 
மென்ன? இதழ்விரிக்த மலர்செறிர்த மணமுறைக்க வரிநிறைக்க தொடையணி 
ந்த படைஇிணிர்த பலவான்கள்‌ அடங்கலும்‌ விறுவிறென்று தலைசுழன்று தச்‌ 
கிலைதெசியாமல்‌ மயங்கும்படி. இரதஞ்செலுத்துகன்ற என்கைச்‌ சாக௪தஇ . 
னால்‌ செல்வமிகுந்த ௩௦ பசுமந்சையைத்‌திருப்பீிக்கொள்வோம்‌, திடதைரிய 
முடைய ஒக்தைசிதையாமல்வா, கான்விடப்போகின்ற தேர்ச்சாகசத்தைப்‌ 


பார்‌, ஒரு வேளை வக்கு அலுத்துக்‌? குற்றகேயீட”மோனால்‌ உடனே உன்‌ . 
£ 1B 16 


௧௨௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


னுயிருக்கென்னுவினாத்‌ அணையாகக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. நீ யென்னை ஈம்பித்‌ 
தேரிலுட்கார்‌, எத்தனையோ கோடானுகோடி சேனைகளென்‌ திதயங்கலங்‌ 
காதை, இன்னுமெழுகடல்போற்‌ படையெழுச்‌ தெதிர்த்தாலும்‌ பெரும்புறக்‌ 


கடல்போற்‌ பெயர்க்அுவந்தாலும்‌ வசட்டுமென்று உறுதியாய்‌ மனத்துணிவு . 


பெதுவையேயானால்‌ தேவர்கள்‌ மதித்துக்‌ அதித்துச்செய்யும்‌ ஆசீர்வ௪னமும்‌ 
வெற்தித்திருவின்‌ கருணைப்பெருக்கமும்‌ பூதலத்தோர்‌ காதலித்துப்புகழும்‌ புக 
ழ்ச்சியும்‌ உனக்குண்டாமென்பதற்கியாதொரு ஐயமுமில்லை. நீமாத்திரங்‌ குரு 


குலகாயகன்‌ போரைக்குதித்‌ அ வில்வளைத்‌ அக்‌ குணத்தொனி யெழுப்புமுன்‌ . 


னமே பெருங்காற்திற்பறக்கு முருங்கைச்‌ சரகேபோலடித்‌ அக்‌ காலேயமம்தை 
யைக்‌ கைப்பிடி த்‌. துக்கணப்பொழுதில்‌ உன்னை மச்சதேசத்திற்கொண்டுபோய்‌ 
விட்டு மறுவேலைபார்க்கன்றேன்‌. இன்னாரைக்‌ கொல்லவேண்டும்‌. ' இவ்வாறு 
வெல்லவேண்டும்‌. இப்படிக்குச்‌ செய்யவேண்டுமென்னும்‌ வருத்தம்‌ உனக்‌ 
கெவ்வளவும்வேண்டாம்‌. நீ.பஞ்சாதை, கன்மை திமைகட்குடன்பட்ட வென்‌ 
னுடன்கூடிவாவென்று புத்தியிலுயர்க்க பேடிமெத்தவு மனம்வருர்திச்‌ சொன்‌ 


னாள்‌. தன்னாற்கூடியமட்டும்‌ உத்தரனுடைய மனத்தைக்‌ கரைத்தரைத்த . 


வார்த்தையத்தனையினும்‌ அணுவத்தனையேனும்‌, அவன்‌த்தத்திற்பொருக்சா 


மல்‌, யுத்தவிரக்திருந்தாமல்‌, மானம்போமென்னவருஈ்‌ தாமல்‌, வேறொன்றுக்‌ ய்‌ 


தோன்றாமல்‌, புறங்காட்டியோட காணாமல்‌, புகழாபரணம்‌ பூணாமல்‌, போக்‌ 
இன்மேல்‌ கோக்கமுள்ளவனாய்ப்‌ பெண்யானைகள்போன்ற வெருமைகள்‌ கடை 
புரளவிழித்‌துக்‌ கன்றைகினைக்‌ து, மடிசுரக்து வழியப்பொழினெற பால்‌ காலில்‌ 
வீழ்க்துசென்று, மேலாகி.பகெற்பயிசிற்பாய அப்பயிர்‌ கர்ப்பம்போற்றழைத்‌ அக்‌ 
கதருடன்சாயும்‌ வளம்பொருந்திய மச்சசாட்டுக்கதிபதியாயெ விராடகுமாரன்‌ 
பெருமூச்செதிக்து, பேச்சுக்தளர்ம்‌ அ, பேடியைகோக்டப்பேசத்தொடங்கனான்‌. 


அடி, மோசக்காரி! கான்‌ எத்தனைவிதத்திற்‌ சொன்னாலும்‌, எள்ளத்தனையும்‌ ' 


தெரிக்‌துகொள்ளச்‌ சத்தியுனக்‌ இல்லையே. உன்‌ சுயபுத்தியாற்‌ றுணிவுபெறுவை 
யென்றாலோ வதுவுமில்லை. சொற்புத்திபுஞ்‌ சுயபுத்தியுமில்லாத்‌ அட்டி 
யைக்கொண்டு சண்டைக்கெப்படிபோகலாம்‌? இவ்விடத்தில்‌ மேகம்போற்‌ 
கவிந்த அரியோதனனுடைய சேனைக்கெதிரில்‌ யுத்தஞ்செய்யத்தெரியாத என்‌ 
ஊச்‌ கொடும்போரில்விட்டு நீ வெற்திபெறலாமென்‌ றெண்ணினையோ? ஈரிவா 
லைக்கொண்டு கடலாழம்‌ பார்க்கலாமோ? அதற்குகான்‌ ஆளல்லவே. என்னைப்‌ 
பெற்றவனானாலும்‌, அவனைப்பெற்ற பாட்டனானாலும்‌, தனுர்வேதங்கற்ற சா 


சியரானாலும்‌, இப்படையைவெல்லும்‌ வல்லமையெவர்க்குண்டாயிருக்கும்‌ ? , 


சொல்லடி பெருமூடி.. பு தீதிகெட்டபேதையே! உனக்கென்னதெரியும்‌ ? நீயென்‌ 


னவதிவாய்‌? மறுமன்னர்க்குண்டாயெ வுறுதியும்‌ போர்மேற்செல்லும்‌ இறனும்‌ . 


காலபலமும்‌ கரரியாகாரியங்களுர்‌ தெரியாத கயவருக்கென்னசொன்னாலுங்‌ . 


கண்டதியமாட்டார்கள்‌. ஐயோ! இதென்னபாவம்‌? அடியேண்டி பழிசுமர்‌ த 
கொள்ளுன்றனை. வேண்டாமடிபாவி ! கரான்சொல்வதை யின்னுங்கேளடி, 
லாபி! படமுடைய பாம்புக்கொடிபடைத்த பார்த்திபனுடன்‌ சத்தியவிரத 
சரதகெதிபெற்ற சாந்தரும்‌ கவெற்திவேலேர்திய வேர்தரும்‌ முனைர்‌து சண்டை 


விராடபர்வம்‌. ' ௫௨௩- 


செய்யும்‌ போர்முகத்திற்‌ குற்றமற்ற தனுர்வேதங்கற்றவருங்கால்வைக்க மாட்‌ 
டார்களே. கமலும்‌ எட்டிப்பார்க்ககடுங்கக்‌ கண்கலங்குவானே. அப்படிப்பட்ட 
அதிரதர்களுக்குமுன்‌ விற்பிடிக்க அதியாச்றுவனுயெ என்னைக்‌ கொண்டு 
போய்விட்டுச்‌ சண்டைபோடென்பதுர்‌ தகுதியோ? அவர்கட்கெதிரில்‌ கானெ, 
ப்படிபோய்‌ நிற்பேன்‌? என்னயுத்தம்பண்ணுவேன்‌ ? கல்ல, உன்பேச்சை 
கம்பி கானெதிர்த்தபோதிலும்‌,' தொலைதூரத்திலிருக்து பாணம்விடுப்பேன்‌ 
கானொருகணைவிடுக்குமுன்னமே அவர்கள்‌ ஓராயிரங்கணை தொடுப்பார்களே. 
அவர்களெய்யுமம்பினால்‌ உன்‌ கையும்மெய்யுங்‌ கலங்கி முதற்பலியாய்‌ நீ விழு 
வையே. அப்பால்‌, கான்செய்வதென்ன ? அடி.குடி.கேடி.!: பின்னர்‌ என்தே : 
ருஞ்‌ சாரதியுங்‌ குதரையு மொழிக்து, வில்லுக்‌அணிக்‌த, . கானுமழிர்துபோ 
னால்‌, வெற்றி யெவர்பட்சமாகும்‌ ? . ஐயா வொருவேளை தெய்வச்செயலால்‌ 
. தப்பிப்பிழைத்தால்‌ சுகெணையேவித்‌ ' அரத்தியடிப்பார்களே. அதனால்‌ அய 
ருழர்‌ ௮, அருமையான தேகமலக்கழிர்‌. து, கரல்கடுங்கிக்‌, . கைகடுங்‌இக்‌, கண்க 
லங்பெ, புன்சண்பட்டுக்‌ கருத்தழிர்‌ து விழுர்‌து புரண்டெழுக்‌த, உள்ளங்கால்‌ 
சிவக்க : வுரங்கெட்டோடி,: மச்சகாட்டிற்போய்ச்சேர்க்து வாடிவருக்‌ அவ அ 
உனக்கசெசையோ, அஃதனக்கு இலச்சையோ? .அதனாலிகழ்ச்சியோ, புகழ்ச்‌ 
தியோ? நிதானித்அப்பராடி, - இதைவிட, கான்‌ சொல்வதைக்கேளடி, காமே 
திவர்த இரதமுறியாமல்‌ : வில்லழியாமல்‌ குதிரைசாகாமல்‌ நீ மடிவுறாமல்‌ 
, கான்டி படாமல்‌, ' ஒருகுறைவுமில்லாமல்‌ . உயிருடன்திரும்பி, வீரம்‌ பெறு 
தவர்போல்‌ மீண்ரேர்புகுவது பெருமையோ ; இறுமையோ? யோடத்.துச்‌ 
- சொல்லடி. உயிரழிக்கும்‌ பேடியென்று பற்பலவகையாகப்பே9, மலையருவி 
போற்‌ சண்ணிருகுத்‌.து, உண்ணீருலர்க்‌ அள்ளமுருகிக்‌, கொடியபாவியாகய 
இர்‌தப்பேடி. ஈம்மைப்பிராணனுடன்‌ விடமாட்டாள்‌ குடிகேடியென்றுயோடத்‌ 
அச்‌ கைப்பிடி.த்தவில்லையும்‌ அம்பறாத்‌ தூணியையும்‌ வீரகண்டையையும்‌ 
. தேர்மேற்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ பின்புறமாய்ப்‌ பூமியிற்பாய்க்து விராடபுரத்தை 
கோக்கி விரைவிலகன்றோடினான்‌. வார்ணப்‌ போர்முனைவெல்லப்‌ பூணவா 
ண்மைபெறாத விராடகுமாரன்‌. சேர்விட்டிழிந்தோடுவதைக்‌ கருணைக்‌ கடற்‌ 
கொருமுதலாகய அருச்சுனன்கண்டு, பச்சாத்தாபப்பட்டுக்‌ குதிரைக்கடிவா 
எத்தைத்‌ தேர்க்காலிற்‌ பிணித்‌ தவிட்டு, கிலத்திற்குதித்‌ து இளை த்தோடுகன்ற 
உத்தரகுமாரனைப்‌ பின்றொடர்க்தான்‌. திரண்டகற்‌நாணையொத்த தோளாற்‌ 
நலையுடைய விசயன்‌ உத்தரகுமாரனுக்குப்‌ பின்னோடியபோ அ, சக்தியாவட்ட 
மாலையணிக்த துரியோசனனுடைய படைமன்னர்பார்‌த்துச்‌ சங்கதியொன்றும்‌ . 
தெரியாதவர்களாய்‌, ஒல்லென்று சமுத்திரம்போலிரைம்‌து, தம்மிற்றாமே . 
பொறங்கிமெகிழ்ர்‌து கைகொட்டிக்‌ கலீரென்று மகைத்தனர்‌. அவ்வேளையிற்‌ வெ 
' த்தகண்க்ளையுடைய வீட்மெரும்‌ * மற்றபெரியோர்களும்‌ தம்‌ விவேகத்தால்‌ 
கிதானித்‌ அரைத்தார்கள்‌. ' கமக்கெதிராக வந்த தேரைவிட்டோடுஞ்‌ சிறுவ 
னைத்‌ தொடர்க்துசெல்லுஞ்‌ சா சதியை கோக்குமிடத்தில்‌, விசாலமாகரீண்ட 
விழிப்பார்வையும்‌ ஏறுகெந்தியும்‌ ஆசானுபாகுவாகிய அணைக்கரமும்‌ வயிரம 
போன்றமார்பும்‌ பச்சைவர்ணத்‌ தாமரைமலரையொத்த முகமும்‌ பருத்த 


௧௨௪ ஸீ மகாபாரதம்‌. 


'விடையுங்‌ கனத்ததொடையும்‌ இவக்தபதமும்‌ இரித்தாகையுமுள்ள இலை 
வீசயனைப்போற்‌ றோன்றுகன்றது. ஆனால்‌ அணீக்‌திருக்குங்‌ காதோலையினா 
அம்‌ திணிர்தருக்கும்‌ அபரணங்களினாலும்‌ கலகலக்கும்‌ வளையல்களினாலும்‌ 
கட்டி.யிருக்கும்‌ புடைவையினாலும்‌ பின்புறமுடித்த கொண்டையினாலும்‌ 
முன்புறுமை விழக்‌ கெண்டையினாலும்‌ பெண்ணுருவாயுங்‌ காண்கின்றதே, 
ஆகையால்‌, பெண்ணுருவென்றும்‌ ஆணுருவென்றும்‌ பெண்ணும்‌ ஆணுமல்‌ 
லாத பேடியுருவென்றும்‌ எப்படிபேசலாம்‌? இதன்றிபும்‌ முத்‌. தச்சரக்‌ குடை 
கள்‌ பத்திப்பத்‌இயாகச்சிற்‌ த விராடககரத்‌ இலிரு அ ஒருதேரே புறப்பட்ட. 
அத்தேரிற்‌ பொருக்‌தனவன்‌ சறுபிள்ளையாகவே தோன்றினன்‌, அவன்‌ ஈம்மு 
டன்‌ யுத்தஞ்செய்யத்‌ துணித்து விற்பிடித்து வந்தவன்போலு மிருக்கன்‌ 
ற. அவனுக்குத்‌ தேர்விடூஞ்சாரதி ஆணென்றும்‌ பெண்ணென்றுந்‌ தெரியாம 
லையப்படுதற்‌ நடமுண்டாகின்றத. அவர்களின்னாசென்றும்‌ இன்னகாரண 
மாக வந்தார்களென்றும்‌ எடுத்துரைப்பவர்‌ யாருமில்லையே. அந்தோ! இச்‌ 
சூதை யெவ்வாறதியலாம்‌, : எப்படியுணரலாம்‌, ஈதென்ன சூதோ, . இனி 
விளையப்போகின்ற தென்னவாதோ? என்று மனமத௫, மறுபடியு* தெளிந்து 
ஆலோசனைச்சங்கங்கூடி. அவரவர்களும்காடித்‌ இரமாய்ச்சொல்லலாயினர்‌. 


திரிகர்த்ததேசத்தரசனானசுசன்மாவென்பவன்விராடககரக்நிற்குத்தென்‌ 
பால்கேற்றடைக்து, பசுக்கூட்டங்களை யோட்டி.யகாலையில்‌ விராடராசன்‌ 
அடித்து மலைபோற்றிரண்ட தனது தோண்மேலடித்து வைரங்கொண்டு பற்‌ 
கடித்து விற்பிடிக்து கால்வகைத்தானையுடனடக்து பகையையடர்க்து எவ 
யுகன்‌ து தங்கள்‌ பசுகிரையைக்‌ கைக்கொண்டு, மண்ணுலகத்தோரும்‌ A 
விண்ணுலகத்தோருங்கொண்டாடும்படி ம்‌ வெற்திபெற்‌ 
நவராகவேண்டும்‌. இப்பதியிலவரிருக்தாரொன்பதற்கு ஐயகேவேண்டுவதில்லை, 
மச்சராசன்‌ தென்திசையிற்‌ சண்டைக்குப்போம்போது, உத்தரகுமாரனென்‌ 
னும்‌ இளங்காளையைவிட்டு, மற்றபிள்ளைகளுட னுடன்பட்டு அஞ்ஞாத 
வாசஞ்செய்வதற்கு மாறுவேடத்தடன்‌ அமர்ந்திருக்க தருமராசன்‌ விமன்‌ , 
ககுலன்‌ சகாதேவன்‌ இவர்கணால்வரும்‌ தன்னுடன்வரச்‌ சென்றவனாகவேண்‌ 
டும்‌, ஊர்வசிசாபம்பெற்ற பேடியுருவத்‌ துடன்‌ வெளிப்புறப்பட . வெட்கப்‌ 
பட்டு அரசகன்னிகைக்கு காட்டியம்பழக்கய கபுஞ்சனுனவன்‌ கரனாகவேண்‌ 
டும்‌. ஈாமெல்லோருர்திரண்டு சமுத்திரம்போற்புரண்டு மச்சகாட்டின்‌ வட 
திசையையடைக்த, வீட்டை சாட்டை வேகக்கொளுத்தி, மாட்டைக்கூட்டி 
மடக்கிய வன்மையைத்‌ தூதர்களோடித்‌ துயருடன்சொல்ல வில்வேளைப்‌ 
போல வீட்டிலிருகதுகேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ விசனமெய்‌இக்‌ கண்வெப்பேறி 
என்றக்தைமாரும்‌ தமையன்மாருமில்லாத சமயம்பார்த்‌ துவர்தார்களே! எனக்‌ 
கொருசாரதி.புமில்லையேயென்று மயங்கிச்‌ சோர்வடைம்தவனாக வேண்டும்‌. 
இக்காரியங்களைக்‌ கேள்விப்பட்ட அருச்சுனன்‌ எக்களிப்புடனெழுர்‌ ௮, பயிர்க்‌ 
கொள்ளைல்குத்‌ தட்டிபரிகாரமாகச்செய்துவைத்‌ இருக்கிற புல்லாடவனையொ 


த்த உத்தரகுமாரனுக்குப்போர்க்கோலஞ்செய்து தானேசாரத்தியம்பணணச்‌ 


விராடபர்வம்‌. : ௧௨௫: 


சமைக்‌ தவனாகவேண்டும்‌. அப்பேடி.எடுத்‌ தக்கூறிய  சாதுரியவசனச்சமா்த்தி' 
னாலும்‌, உறதியூக்கமுடைமையினாலும்‌ தான்‌ சிறுவனாயிருக்கன்ற தன்மை 
யாலும்‌, பின்முன்‌ னெண்ணிப்பாராமல்‌, ' பகைவரையுக்‌ தன்னையுமெண்ணா 
மல்‌ மானாபிமான ச்தையுமதியாமல்‌, ₹*இளங்கன்றுபயமதியாதென்பதுபோல்‌?” 
தேர்மேலேறிப்‌ போர்மேல்வந்ததாகத்‌ தெரியவருகின்றது. இதவேயுண்மை, 
இதற்குவேறாக நினைக்கவேண்டியதில்லை. ௮ப்பேடிஈடத்திய தேரில்வர்‌௪ உத்‌ -. 
தரகுமாரன்‌ கங்குகரைகாணாத ஈமது சேனைக்கடலைப்பார்த்‌ துக்‌ கருப்பமுமன ' 
மூங்‌ சண்ணுங்கலங்கித்‌ தானினை த்துவக்த சண்டைநினைப்பையுமறக்து, தாய்‌ 
தங்கையரிடத்திலுரைத்த தைரியத்தையும்‌ துறக் அ. வாட்டத்‌ இடன்‌ ஓட்டங்‌ 
கொள்ளகினை த்தோடினவனாகவேண்டும்‌, ௮அவன்மடமையைத்தெரிர்து சாரதி 
. சொல்லவேண்டிய கடமையையும்‌ தீரவீரத்‌ திறமையையும்‌ மிகத்தேற்றியும்‌ 
தேராமே தேர்விட்டிழிக்து உயிர்க்குறுதிதேடி. யூரைப்பார்‌ த்தோடுகன்றான்‌. 
மிக்க பயங்கொண்டோடுஒன்ற அவ்விராடகுமாரனைச்‌ சாரதியாகவந்த பேடி 
கோக்ப்‌ பின்றொடர்க்தோடுநின்றாள்‌. இதுதானிப்பொழுது ஈடந்திருக்கன்ற 
காரியமென்று ஆலோசனைச்‌ சங்கமாகக்கூடிய யாவருக்‌ தங்கள்பேரதிவீனால்‌ 
நிச்சயித்‌ தார்கள்‌. இவர்கணிதான த்தைக்கேட்ட தியோ தனனும்‌ அவன்மன 
திற்கசைர் த. மன்னவரும்‌ பயங்கொண்டு, .இதயத்திற்‌ பசுமரத்தர்ணிபோற்‌ 
்‌ பதித்துக்‌ காதினுழைக்த காராசமென்ன கலிக்து, . காமென்னினைக்தென்‌ செய்‌ . 
தோம்‌, ' என்னவோ ஏதோவென்று பிராந்தியாற்‌ பதைத்தேரடுகன்ற உத்தர 
குமாரனைக்‌ கண்டிமிட்டாமற்பார்த்‌.அகொண்டே யிருக்தனர்‌.. இப்படியிருக்க, 
ஊர்முகமாயோடிய உத்தரகுமாரனைப்‌ பிடிக்கப்போன பேடி. கணப்பொழுது 
செல்லுமுன்சென்று எதர்கின்றுமறித்‌து அவனுடையமுன்கையைத்‌ தொட்‌ 
டி.முப்பதற்கஞ்சனொள்‌. அதேனெனின்‌, வீரப்பிரதாப மேன்மையில்லாத வேம்‌ , 
தனானாலும்‌ தான்‌ சாரதித்தொழிற்கிசைக்த தன்மையினால்‌, எசமானன்‌ கை 
யைத்தொடுவத மரியாதையன்றென்றிருந்தாள்‌. இப்பால்‌, ஏமபாசம்போல்‌ 
இருகரத்தையும்‌ வீரித்‌தத்தடுத்தெதிர்கின்றபேடியைப்‌ பிதீர்கலங்கி யோடுகி 
ன்ற உத்தரகுமாரன்கண்டு மதிமயங்கிமிகவு மனம்வாடி. என்னடி. பேடி. குடி. 
கேடி., நிர்மூடி! இன்னுமென்னை விட்டுவிடாயா?  கொடியாளேயென்து பூனை 
யைக்கண்ட கிளிபோலும்‌, பூதத்தைப்பார்த்த வுயிர்போலும்‌, பயந்து மெய்ச்‌ 
௩டுங்‌க யொடுங்கி யுளறிப்பேசுகன்ற உத்தரகுமாரனைப்பேடிவேடப்பிரதாபன்‌ 
பார்த்து இளவரசாகய இறைவனே! 'உன்னை ததுணையா க௩ம்பித்தோசெலுத்தி 
வர்தவென்னை கோக்குமிடத்தில்‌, வினையைத்‌ துணையாககம்பியவீணலாமொ 
தீதேனென்று வெறுத்துச்‌ சற்றுநேரம்‌ பொறுத்து, அரளெங்கள்றே | இப்படி 
யுஞ்‌ செய்யலாமா வென்றிசைத்தனள்‌, அவள்‌ பேச்சைக்கேட்டுக்‌ கலகல 
த்த உத்தரகுமாரன்‌ அப்பேடியின்‌ அழகிய முகத்தைப்பாராமல்‌ நிலத்தைப்‌ 
பார்த்து கெழதேச்செறிர்‌து இக்குமுக்காடித்‌ திடுக்கிட்டோடிக்‌ கண்ணீர்‌ 
சொரியவும்‌. வீடவிடவென்று கைகால்கடுங்கவும்‌ முத்துப்போல்‌ வேர்வை 
மூகத்திற்றுளிக்சவும்‌ எண்ணங்குலையவும்‌ இதயக்துடிக்கவும்‌ வாய்கின்றும்‌ 
வரும்‌. சொல்லுங்குழத வெருண்டு வீம்மிச்சொல்லலாயினான்‌. 


௧௨௬ ஸ்ரீமகாபாசதம்‌. 


அடிசமாட்டி இவ்வுலக வாழ்க்கையைவிரும்பிய வுயிரானஅ ஈமனைச்‌ 
கண்டு ஈடுக்கங்கொள்வதுபோல்‌, உன்னைக்கண்டு ஓடுங்கிவிட்டேனடி. பேடி! 
கான்சொல்லு கன்மையைக்கேளடி. பிள்ளையாகப்பிறக்த அந்காண்முதல்‌ இம்‌ 
காள்வரையிலும்‌ தாய்‌ தந்தையரைவிட்டுப்‌ பிரியாத தனையனடி. கான்போர்க்‌ 
கோலங்கொண்டு தேரேறிவரும்போ த, என்னைப்பெற்ற சுதக்கணை என்முக 
காடி தன்முகம்வாடி வாயிற்படிவரைக்கும்வக்‌ து வழிவிட்டனளே. அவளு 
டையமனமும்‌ வயிறும்‌ எப்படிவருந்தியதோ ? என்னதிலடைந்ததோ ? 
கானறியேன்‌ சிறியேன்‌. அவளப்படி அவலமுற்திருக்க, கானிவ்விடச்திற்‌ 
கோடிச்சேனைகளைக்கொன்று வென்று வெற்றியுடன்‌ இரும்பினால்‌ தாய்வயி 
றெரியச்‌ சம்பிரமங்கொண்டாடுக்‌ ததிதலையர்களில்‌ கானொருபாவியல்லவோ! 
அடிசதிகாரி! உனக்கு வெகுகோடிபுண்ணியமுண்டு. கண்ணியமுண்டு சர்‌ 
தமுண்டு சுபமுமுண்டு கான்வந்த களிம்புமாறாமற்‌ கொண்டுபோய்‌ விராட 
ககரத்திற்‌ சேர்த்‌ துவீடுவையானால்‌, என்‌ தாய்தந்தையர்‌ பக்கம்‌ உன்மேலதிக 
மன்புண்டாகும்‌. அவர்களுனக்கு வெகுமானஞ்செய்யுமுன்னமே யானை 
கேர்‌ குதிரை ஆடையாபரணங்களும்‌ அடியேன்கொடுக்கன்றேன்‌. அடி 
பேடி! உன்னை கான்‌ கனவிலுமறவேன்‌. நீயுகானும்‌ உடலிரண்டு உயிரொன்‌ 
றென மிகவுமொருமையாயிருப்போம்‌, எக்காலமும்‌ உன்பேர்விளங்கும்படி. 
யாக இவ்வுலக லுன்‌ உபகாரச்செய்கையைத்‌ தாபித்து என்னிட்டதெய்வ 
மாக உன்னைக்கொண்டாடுவேன்‌. கான்மாத்திர ஈகரம்போய்ச்‌ சேர்வேனா 
ஓல்‌; மன்னரையடக்கி மாட்டைமடக்கிப்‌ பின்னமில்லாத வெற்றிபெற்‌ 
றதுபோ லாவேனடி, அடியுத்தமி! ஏதோ என்மனங்‌ கலவரப்படுகின்ற அ. 
இன்னொருதரமென்‌ தாயைப்பார்க்கவிச்சைமேலிடுகன்ற அ. மச்சகாடுபோய்த்‌ 
தரும்பிவாராமல்‌, சண்டைக்கடியெடுத்துவைக்கமாட்டேன்‌. என்மண்டைக்‌ 
கோலைகொண்டுவைத்த கொடும்பாவி! கண்மூடித்‌ இறக்குமுன்னம்‌ பட்ட 
ணம்போய்ச்சேரடி. கலங்கவிடாதையடி, கடவுண்முகத்தைப்பாரடி. என்‌ 
மார்பைத்‌ தொட்டுப்பாரடி. ஐயோ 1 குலைதுடிக்கின்றதே, கரைக்துருயெ 
வென்னைக்காவடி.. அடிபேடி! நீயென்பங்கிற்‌ கட்டமத்துச்சனிபோல்‌ எங்கிரு 
ந்‌ துவக்தாயடி. 2 நீயாரடி? ஒட்டா, உறவா? ஒன்றுமில்லையே. ஆனாலும்‌ இவ்‌ 
வேளை நீதான்‌ எனக்குத்தாயடி. இரும்போ, கருங்கல்லோ? உன்னிதயமிரங்‌ 
கடி. எனக்கு முனக்கு மென்னபகையடி. எங்களுக்குக்தெரியாத சன்மப்பகை 
யுண்டோடி? தாட்சண்யம்வையடி, தைரியஞ்சொல்லடி. நீ யெனக்குச்செ 
ய்யுமுபகாரம்‌ ஈன்மை திமையிரண்டும்வேண்டாம்‌, ஓடிப்போமென்னை த தடுக்‌ 
காமல்‌ விட்டுவீடுவதே கோடிபுண்ணியமடியென்று இவ்வாறு பற்பலவ 
கையாகக்கூதி இச்சனியைத்‌ தப்பியோடுவதற்கு வழியில்லாமல்‌ மிரளமிர 
ளவீழித்துவெம்பிய வீராடபுத்திரனை விசயன்பார்த்து மிக்கவிசனப்பட்டு) 
ஏதேதிவனினித்‌ திரும்பானென்றெண்ணியபோதிலும்‌ இப்போதிவனை விடப்‌ 
படாது. மற்றொருவகையால்‌ மனக்தேறச்செய்வோமென்று, உத்தரகுமார னை 
கொக்‌, வீராடராசகுமாரனாயே வுத்தமனே ! உனக்கு கித்தியவாழ்வைத்‌ 
தரவேண்டூமென்‌ நெண்ணியிருர்த என்னெண்ணத்தையுங்கெடுத்து, நீபுமயங்‌ 


விராட்பர்வம்‌. ௧௨௭௪ ' 


கிப்போய்‌ விட்டாய்‌. போனதுபோகட்டும்‌. இனியாவது செவ்வைப்படும்‌ 
படி. உன்‌சத்தப்பிரமையை விட்டுவிடு, கான்சொல்லப்போகிற வுறுதிமொழி 
யைக்‌ கேட்டு, உன்மனத்தைத்தேற்றி, என்மனம்போலிசைந்து வருவையா 
னால்‌ மேலானதிறம்பெற்ற வில்வல்லவர்களினுஞ்‌ நெக்தவனீயேயென்று யாவ 
ருமதிக்க உன்னை முதன்மையாக்கி, இப்பொழுது ரேரிட்டிருக்கும்‌ பகைவர்‌ 
_ கள்‌ வாடும்படியாய்மாட்டி,, ' ஈமது ஆனிரைகளையெல்லாங்‌ கூட்டிப்‌ பெரும்‌ 
புகழினை கிலைகாட்டி. விராடககரம்போய்ச்சேர்வோம்‌. இவ்வாறு வெற்றியெறு 
வதற்குமுன்‌ மனந்தளர்ந்து வந்தவழியே தஇரும்பியோடுவதைக்கண்டால்‌, : 
என்னைப்போலொத்தவர்கள்‌ ஈகைசெய்யார்களோ 2 விராடராசன்மகனே! 
பேயென்‌ றென்னைப்‌ புறடெரினையாதை. நீ யெப்போது வெற்றிகொண்டு 
வருவாயென்றுன்வரவை யெதிர்பார்த்திருக்குமுன்‌: தாய்‌ தம்தையரும்‌ உறவி , 
னரும்‌ களிப்புடன்‌ உன்னை த்தமுவவும்‌ அன்பினாலுருகிப்‌ பேராகந்தக்‌ கண்‌ 
ணீர்பெரு) முத்தந்தரவும்‌ பொன்னுலகத்திற்‌ கணையாகய உன்னுலகத்தவர்‌ 
யாவரும்‌ உன்னையும்‌ என்னையும்புகழ்க்‌ து மகிழ்க்‌து புகன்றெதிர்கொள்ளவும்‌ 
மலையாகிய புகழினை வளர்த்து, கிலையாகியவெற்தியைவிளைத்து, ஒருகணத்‌ 
திற்குக்கணம்‌ வெற்திபெறுகன்ற வீசயனென்றென்னைப்‌ பலரும்‌ நினைக்கவும்‌ 
மர்தரகிரியாலலைபட்ட பாற்கடல்போல்‌, பகைவரது சேனைக்கடலைப்‌ பபொ 
மாகக்கலக்கயெடி த்‌.தக்‌ கரும்‌தூள்‌ செக்தூளெழும்பமுடி,ச்‌.அ நீழிவாழ்வையுன 
க்கு கிலைபெறச்செய்வேன்‌. மச்சராசன்‌ மாதவப்பேறே!. நீ இச்சொல்‌ லுக்கெ 
ங்கிச்‌ சப்தாவென்னும்‌ பச்சைப்புரவித்‌ தேர்க்கொப்பாகிய அச்சுவச்சரத்சா 
லமைத்திட்ட ஈமதுதத்‌ தேர்மேலிருக்து அச்சமில்லாமற்‌ சாரதித்தொழி 
லாயினுஞ்செய்வையானால்‌ முச்சகங்கொண்டாடு முதன்மையைப்‌ பெறலாம்‌. 
இதற்காகிலும்‌ உடன்பட்டு வருவையோ வரமாட்டையோ? என்று போரு 
க்கு முதற்பாதமான பேடிகேட்க, உத்தரகுமாரன்‌ 'சற்றாழ்ர்து நினைத்து 
நிதானித்து சாம்‌ தனித்திவள்கையிற்‌ சக்கக்கொண்டோம்‌! என்னவோ கால 
கதியின்னதென்றுதெரியவில்லை. காம்‌ போர்செய்வோமென்றுபுறப்பட்டகால 
மெப்படிப்பட்டதோ? இன்றுதயத்தி லியார்முகத்தில்‌ விழித்தோமோ? இப்‌ 
பேடிப்பாவி ஈமக்கெமன்போல்வக்து கேர்ந்தாளே! இவள்‌ கம்மை யுயிரூடன்‌ 
விடாள்போலுமிருக்கன்றதே. சேனையைப்‌ பார்க்கப்பார்க்கப்‌ பயமேலிட்டுரு 
க்குன்றதே, ஐயோ வாய்க்கொழுப்புச்‌ சீலையால்‌ வடிர்சததுபோல என்வாய்ச்‌ 
சொல்லே யெனக்கிடர்‌ -விளைத்தவிட்டதே, இனித்‌ தெய்வச்செயலெப்படி. 
யோ? தெரியாதே, தாய்தக்தைதேடிய தவம்‌ இதுதானோ; தர்மர்தலைகாக்கு 
மென்பது பொய்யோ, இஃபுஞ்ச௫ வெற்திபெறுகன்ற வில்வல்லமையை தீரர்‌ 
களைப்போற்‌ பேசுகிறாளே என்று பயமகன்று சாரதித்தொழிலாவது பண்ணெ 
ன்று பகர்ன்றாளே, இதற்கும்‌ மாட்டேனென்று குதர்க்கம்பேசுவது தகுதி 
யல்லவேதல்லஅள்ளபடியா கின்ற அ, காமுங்கொஞ்சஞ்‌ சாரதிசாத்திரம்‌ பார்த்‌ 
இருக்கன்றோமே ஆதலால்‌ தேர்விடுக்தொழிற்‌ ஒசைக்‌தகொண்டாழ்‌ போர்‌ 
முனைபுகுந்த பேடியைத்தெரிர்து சமயத்திற்குத்‌ தக்கபடி பார்த்‌ அக்கொள்ளு 
வோமென்று ஒருவாறுடன்பட்டு கடுக்கமுமேக்கமுநீங்கி ஊக்கமேலிட்டுள்ளம்‌ 


௧௨௮ தீமகாபாரமதம்‌. 


தேதித்திக்கிடரமுடக்குஞ்சிங்கம்போற்டதி வீரப்பார்வைகாட்டி அடிமோட்டி,. 
உனக்கு மெனக்கு மேதோவொரு சம்பர்தமுண்டாயிருக்கன்ற ௮ ; அதின்ன 
தென்றுர்‌ தெரியவில்லை. உன்னிட்டப்படியே யொப்புக்கொண்டேன்‌. என்னி . 
டத்திற்‌ ஐப்‌ பொப்பிருந்தாலும்‌, நீயே பொறுக்கவேண்டுமென்று உத்தரகுமார 
னரைத்தான்‌. அதைக்கேட்ட பேடி சத்தமூழச்‌ அரும்பி உத்தரனுக்தானும்‌ 
ஓருமையுடனோடிவக து தேர்மேலேறிக்கடிவாளம்பிடித்‌ அக்‌ குதரைகளைமுடுக்‌ 
கச்செய்து அதிரதனாயெ அருச்சுனன்‌ சாயகனாகவமர்க்து முன்செய்தவப்‌ பய . 
னிப்போது கூடியதென்று களித்து வில்லும்பாணமுங்கரத்‌ இலேக்தி வேக்தனா ' 
கய உத்தரகுமாரனுக்குத்‌ தயிரியஞ்சொல்லி ஐயா விராடகுமாரனே! கமக்கு 


கேர்வடக்காயெ வுருத்திரபூமியிற்‌ சாமுண்டி. சக்கிதானத்திலிருக்கும்‌ வன்னி ன்‌ 


்‌ மரத்திற்குசேராக கமத தேரைச்செலுத்தென்றாள்‌. அவள்சொல்லி யடங்கு. 
முன்னமே என்னவோகாரணம்‌ தெரியவில்லையென்றெண்ணிப்‌ பொன்மயத்‌ 
தேரை வன்னிமரத்திசையிலோட்டினன்‌. இச்செய்தி யிவ்விட தீதிலிப்படியிரு 
க்க, ரேராக வடஇிசையைகாடிவர்த தேர்மாதி வடழெக்கற்‌ போவதைத்‌ அரி 
யோதனன்முதலிய பெரியோர்களும்பார்த்‌து மது படையின்மேல்‌ இலட்ச 
யம்வைத்‌ அவருகின்றவன்‌ ௮ருச்சுனனல்லது மற்றொருவருமல்லர்‌, அன்னிய 
சென்னுமையப்பாடு வேண்வேதில்லை. அவனைப்‌ பேடியென்றுமதித்த த சமது 
பேதைமைத்தன்மையென்றெண்ணிப்‌ போர்முனைவிட்டோடிப்‌ புதிஇமயங்ப்‌ 
பொதிபுலன்குன்‌.திக்‌ கண்கலங்கக்‌ கவலைகொண்டார்கள்‌. உடனே அர்த்த: 
மான அவசகுனங்கள்விளைம்‌ தன. இவற்றையெல்லாம்‌ துரோணர்கண்டு ஆராய்‌ 
ந்து விசனப்பட்‌ட அரவக்கொடிபடை த்த அண்ணலுக்குச்‌ சொல்‌ லுகன்றார்‌. 
மதிமரபிற்றோன்றிய வணங்காமுடி பெற்றமகபனே! யான்சொல்லுகன்ற 
தைக்கேள்‌. வானமுழுதமதர்க்து, இக்கெட்டுங்‌ கம்பிதமெழும்‌ ௫ பகற்காலத்‌ 
இல்‌ ஈட்சத்திரமுதிர்க்து மேகம்‌ இரத்தமழைபொழிக்து பூமாலைகள்‌ கரிக்து ' 
புலால்காற்றமிகு*.து யானைகுதிரைகள்‌ கண்ணீர்சொரிக து பருர்‌.துங்‌ காக்கை 
'யும்‌ பறந்து மேல்வீழ்ந்து சாயும்‌ சரியும்‌ புரண்னேயிட்டுக்‌ கழுகுங்‌ கூளியுங்‌ 
கவிச்து நிறைந்து ஆயுதமுனைகளனற்புகைமலியச்‌ சேனைகள்மயங்‌கத்‌ இடக்‌ 
கீட்டலையப்‌ பற்பல அர்ச்ச துனங்களு முண்டாவதை யாயுமிடத்‌ இல்‌, சகுன 
அற்படி அரசனுக்குத்‌ திங்குமபச.பமும்‌ வீளையுமென்பதற்குச்‌ சக்தேகமே 
யில்லை. சாத்திரந்தப்பென்றெண்ணாமல்‌ நீ முன்சாக்ரெதைப்படவேண்டுமென்‌ 
அரைத்து வீட்மேர்‌ ரபர்‌ முதலிய மேலோரைகோக்‌? வீளம்புனெறனர்‌.. 
அதிரத மகாரத சமரத த்‌ தலைவர்களே ! சமுத்திரம்போற்பரவிய சமது 
சேர்விரர்கட்கெதிரே ஒற்றைத்தேர்‌ செ 'லு.த்திவரு£ற வுறுதி யுணர்க்தீர்களே, 
அவன்‌ கமது எண்ணிறந்த சேனைகளையு மொருகணையால்‌ வெற்திபெறத்தக்க 
அரப்பிர,தாபனல்லனாயின்‌, தானொருவனுர்‌ தனித்துவரத்‌ தணிவனோ! ஆத 
லீன்‌ சம்மூடன்‌ எதிர்ப்பவர்களில்லையென்திறுமாட்‌ து வாய்மதம்பேமெகிழ்ர்‌ த 
தீரிவதுர்சகுதியன்று. சுத்தவீரர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்படைகளை யணிவகுத் அக்‌ 
காத்துக்கொள்லதே உத்தமம்‌, தெற்கே ஆனிரைமீட்டிக்குச்சென்ற திரிகர்த்‌ 
சீனாபிசழ்க்த சாதுரிபவான்‌௧ளை! சமது தேகமழிீர்தாலும்‌, பிராணனொழிக்தா 


விராட்பர்வம்‌. ௧௨௯ 


அம்‌, மானமழியாமலும்‌, ' மட்க்கயமாட்டை விடாமலும்‌, திரவீரதிடங்கா 
ட்டி வெற்திபெறுவதே இடவான்கட்குரிய கடனாமென்றுரைத்‌த, அப்பொ 
முதே யானை குதிரை தேர்‌ காலால்களை யணிபெறவகுத்‌ இ, இடைக்கிடைப்‌ 
படைத்‌ தலைவர்களை நிறுத்தி, அவர்கட்கு£டுவிற்‌ பசுகிரையை மடக்கிவைத்‌ 
அக்கொண்டு, கட்டுக்காவல்‌ திட்டப்படுத்தி மட்டுப்படாத தனுர்வேதவரோ 
தயனின்றான்‌. இத்திறமோர்க்க அரசவீரர்களனைவரும்‌ இனிஇப்பசுகிரையைக்‌ 
கவர்வாருமுண்டேோ வென்திரைக்து பேரிக்கொண்டிருக்தனர்‌. அவ்வேளை 
யில்‌, தேவர்கள்‌ கொண்டாடுஞ்‌ சத்தியவிரத வுத்தமனாயெ வீட்மெருடைய 
அரிய முகக்குதிப்பைச்‌ அரோணருணர்க்‌ தகொண்டு தேவரீரெண்ணிய கருத்‌ 
அக்குமாதில்லை, வருகன்றவன்‌ தனஞ்சமனே. அவன்‌ வாளாண்மை வில்‌ 
லாண்மையித்ிறக்‌ ௪ குருகுலச்சேனையை மதியாதானாய்‌ ஒற்றைத்தேருடன்‌ 
வெளிப்பட்டிருக்கிறான்‌. இவன்‌_வருறவகையை யோக்குமிடத்தில்‌, சூர 
பன்மன்மேலெதர்த்த சுப்பிரமணியக்கடவுள்போலிருக்கன்றஅ. இதில்‌ யார்‌ ' 
யார்‌ மாள்வர்களோ, யார்யார்‌ பிழைப்பார்களோ, என்ன அனர்த்தம்விளையு 
மோ  அறியேனறியேனென்று சொல்லிய துரோணரை அருச்சுனன்மேல்‌ 
. உள்ளன்புடைய வீட்மேர்பார்த்‌ அ; வீரர்கள்மதிக்கும்‌ வில்லாஜிரியனே! பாண்‌ 
வர்கள்‌ அஞ்ஞா,தவாசம்‌ பண்ணவேண்டிய ஒருவருடமுங்கழித்‌து வெளிப்‌ 
பட்டிருப்பார்களா  அல்லஅ; மாடுபிடிசண்டையென்று மகிழ்க்து கோபத்தி 
னால்வெளிப்பட்டிருப்பார்களா? ஒருவேளை, காலவளவையைக்கடக்து அவசரப்‌ 
பட்டிருப்பார்களானால்‌, மேல்கடக்கவேண்வெதென்னவென்று வேர்தர்‌ அவை 
யில்கியமித்த கிபர்தனையைச்‌ இந்தித்‌ தப்பார்த்தேனன்றி வேறொன்று கினைக்க 
வில்லையென்‌ திருவருங்கலக்துபேசிக்கொண்டு, அரியோதனனிடத்தில்‌ தாங்க 
ளெண்ணியகராத்தைக்காட்டா மல்‌, வேறுவகையாய்ச்சொல்லகினை தூது குரு 
குல சச்தாமணிஃய! எதிரியுடனெதிர்த்தப்‌ போர்புரியத்தக்க காளின்றே 
யென்று அப்பாண்டவாளி.அவரையிலும்‌ பொறுத்தனுபவித்த கடவகாள்‌ முழு 
வதம்போக்கப்‌ புறப்பட்டார்போ லுங்‌ காண்கின்றதென்று வீட்மெர்சொல்ல, 
அம்மொழியைக்கேட்ட தனுர்வேதசம்பன்னர்‌ தெவிட்டா வமிர்தமுண்ட. 
தேவர்போற்களித்‌ அ ஒருவசனஞ்சொல்லுகன்றார்‌. ்‌ 
ஐயா, மதிகுலவரோதய விரதசிகாமணியே | இவ்விடமிருக்கும்‌ “மது 
சேனையைகாடி. ஒருவில்லுடன்‌ தேர்செலுத்திவரும்‌ ஒருவன்‌ திறத்றை யுன்னு 
மிடத்தி லெப்படியிருக்கின்ற்தென்னில்‌, ஒருபுருடங்கமான அ வெகுகாலங்‌ 
குகைக்குளடங்கிப்‌ பசிதாகத்தாவிளை த்து, கற்காலகேரிடுகெறெவனாயிலும்‌ வாட்‌ 

- டமுற்றிறார்து, கரடகுஞ்சரக்கூட்டங்களைக்கண்டு களித்துத்‌ தாவியெழுக்‌து 
தனித்‌ துவருர்‌ தன்மைபோலிருந்த அ. கறைமிடற்றண்ணலாகிய பிறைமுடிப்‌ 
பிஞ்ஞகனளித்த பாசுபதாத்திரம்பெற்ற பார்த்தனையெதிர்தீதப்‌ போர்தொட 
ங்கத்தக்க வில்விரர்கள்‌ இத்தொல்லுலகிலுமில்லை. வெயிலுக்சணையாக மின்‌ 
மினி பிரகாசிக்குமோ சொல்லுங்கள்‌ வல்லவர்களேயென்று துரோணர்‌ 
சொல்லினார்‌. அச்சொல்லாகய காராசம்‌ கன்னன்காதில்‌ நுழைக்தமாத்தாத்‌ 
தில்‌, செய 'ஓஞ்சிக்தையுர்‌ இகைத்துசெொக்து பப்ப எட்டு டுபுகைக்‌ அ 


௧௩௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 


வேசாதி யுள்ளம்வெக்‌. இ, வெகுளிமிகுஈ,து, வில்வேதக்தெரிர,௪ வேதியமைப்‌ 

பார்த்து, இருகண்களுஞ்சிவம்‌௮, ' அரோணரே | இப்போ தென்னசொன்னீ 
சென்றுகறுவி, அங்கிருந்த மணிமகுடமன்னரொல்லாங்கூ9 மடங்கவும்‌, தடவி 
கடகுஞ்சசவிரர்கள்‌ வாய்பேசாமலொடுங்கவும்‌, சுற்திகின்ற மற்றசேனைகள்‌ 
குலைகுலைக்தேங்கவும்‌, மிக்க இறுமாப்புடன்‌ ஒருத்தரஞ்சொன்னான்‌. தனுர்‌ 
வேதியரே! ச௪துர்வேதமொழிந்த தன்மமுணர்ந்‌திரா! 'கன்மை கடைப்பிடி” 
“சன்‌ திமறவே”லென்ப தல்லவா மகுடமன்னர்கோடி. வர்‌.துவணங்கு மகாமண்‌ 
டலேசனாூய சருப்பக்கொடிதரித்த அரியாதனராசன்‌ உன்னிடத்திற்‌ பட்‌ 
சம்வைத்‌து இராசவைபவ வலங்கார வணிமணிப்‌ பணியாடையும்‌ படையும்‌ 
வீரபட்டமும்‌ பெருமையுங்கொடுத்‌ இச்‌ சவுக்ெயெபோசன சம்பிரமத்துடன்‌ 
சீர்பெறச்செய்அு உன்னு தவீயினால வெற்திபெறலாமென்னு மாசையையிகுதி . 
யும்வைத்‌திருக் கான்‌. கானு மஃதுத்‌ சமமென்றெண்ணினேன்‌. இப்பொழுதும 

தெண்ணத்தை கிதானிக்குங்காலையில்‌, எதிரிகளைக்கொண்டாடி., அவர்கள்புய 
பலத்தைப்புகழ்‌க ௮, அன்னமிட்ட ஆண்டவனுடைய ஆண்மையைக்‌ குறைத்‌ 
அப்பேசி) யுலகமிகழும்படிசெய்‌ ௮, கன்திகுன்றி, தன்னைவைத்து வளர்த்‌ 
தவனுக்குப்‌ பலன்கொடாமல்‌, அ௮ண்டைவிட்டுக்காரன்‌ அனுபவிக்கும்படியா 
கச்சாய்க்த முடக்குத்‌ தென்னமரம்போற்‌ குறைக்‌ ௪ மதியைக்கொண்டிருக்‌ 
இன்றாய்‌. தருணத்தில்‌ தண்ணிர்வார்த்‌ அவளர்‌ தத கெளரவகுல முதல்வனை 
வீட்டுச்‌ சொல்வண்மையும்‌ வில்வண்மையுமுள்ள: பாண்டவர்கள்மேற்‌ பட்சங்‌ 
கொண்டீர்‌. ஐவர்மேல்‌ அன்புமாசையும்‌ உனக்குண்டாயிருக்குமானால்‌, 
அப்பஞ்சைகட்கு நீ ரிளைத்த, தாகப்‌ புகழ்கது பேசவேண்டுமேயன்‌ தி, . மற்ற 
வர்களைக்‌ குறைத்‌ அப்பேசுவதி லுமக்கென்னலாபம்‌ £ எவ்வளவேனு மேன்‌ 
மைூடைக்குமோ  எம்போல்வரரை வெல்லும்வலலபம்‌ அந்தப்‌ புல்லியறாக்‌ 
குண்டாயீருக்குமானால்‌, போர்க்கள த்திறங்கண்ட வீரர்கள்‌ அவர்களைப்புகழா 
இருப்பார்களோ ! *கற்றாரைக்கற்றுசோகாமுறுவர்‌” என்பதுபோல்‌ வீரரைவீரர்‌ 
,வியர்துரையாரோ ? மணங்கமமுமாலைபுனைர்த தோளினையுடைய மறையோ 
ரே! நீரிப்படிக்கெல்லாம்‌ பூச்சிக்காட்டவேண்டாம்‌. இவ்வேளை சம்மையெதீர்ச்‌ 
தவன்‌ அசகாயசூரனாயெ வீசயனாஙினும்‌, ௮வனுக்கெதிர்‌ சானொருவனேமுனை 
க்து வில்வளைத்தமர்புமீக்து, மண்ணாளவீரும்பிய அவனை வீண்ணாளவிடுகன்‌ 
றேன்‌. இதுவேயுண்மை. உலர்ந்த சரகு எரிகெருப்பிற்கரிர்து வேகாதிருக்கு 
மானால்‌ தேர்மேனேறிப்‌ போர்மேல்வருஞ்‌ ஒலைவிசயனுங்‌ €ர்த்தபெறுவா 
னென்றுணரலாம்‌, நீயேன்‌ விறுதாவாகச்‌ சொற்சோர்வுபடேன்றனை, வேதிய 
குலத்தனாயெ நீயேன்‌ வீண்பழீசமக்‌ன்றனை யென்றான்‌, கன்னன்சொன்ன . 
வார்த்தைகளைக்‌ காதிற்கொண்ட துரியோதனராசன்‌ அண்ணா ! எதிரியைப்‌ 
புகழ்க்து பெருமையாகப்‌ பேசுகன்றவர்களெல்லாம்பேசட்டும்‌. மீரோன்‌ அவ 
சரப்ப? கன்‌ நீர! போர்செய்யவருகின்றவன்‌ பார்த்தனாயிருப்பானானால்‌, ஈமக்கு 
கல்லகாலமென்றே எண்ணும்‌. அதேதெனில்‌, அவர்களொப்புக்கொண்டு 
போனபன்னிரண்டாண்டு வனவாசத்திலும்‌ ஓராண்டு அஞ்ஞாதவாசத்திலும்‌ 
சாட்குறைவிருக்கன்றது. அதைக்கண்டுபீடித்து ம அபடியும்‌. அவர்களை வன 


[.்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௧௩௧. 


வாசம்பண்ண வனுப்பிவிடலாம்‌. அப்படியல்லவென்றால்‌, இப்போர்க்களத்தி' 
அயிரழிஈ்து போவார்களென்‌ றுறுதியாகச்சொல்லிவிடும்‌, தாட்சணியமாக 
.. மூன்பின்பார்க்கவேண்டுவதில்லையென்று மனக்களிப்புடன்சொல்லத்‌ தாமரை : 
மாலைதரித்த தனுர்வேதியரும்‌ பனைமாலைதாங்கிய விட்டுமாமுதலாகய வேந்த" 
ரும்‌ சரிதான்‌ சரிதானென்று ரெக்கம்பனஞ்செய்து வரவரக்கண்டதிவோமென்‌ 
அிருக்தனர்‌. i . ்‌ 
இப்பால்‌, உத்‌ தரகுமாரனை யுடன்படுத்‌திக்கொண்வெக்‌.த பேடியானவள்‌ 
அரசகுமாரனே | எப்படிப்பட்டவனானாலும்‌, எக்குலத்தானானாலும்‌, போர்‌ 
மூகவீரனென்று பேர்பெற்று யுத்தமுனைபுகுக்தவன்‌ முன்காயம்பெருமல்‌,. 
. முடிசாய்க்கப்படா அ. புறங்கொடுத்‌ தோடிவருங்காலையினும்‌, புகழுண்டாக. 
மார்பிற்காபம்வாங்கி வரவேண்டும்‌. அப்படி.வரத்தக்க வல்லமையில்லா தவன்‌ 
தேகம்‌ ஆநில்லா காட்டையும்‌, அரணில்லாக்‌ கோட்டையையும்‌, தர்மபத்‌ 
தினியில்லா வீட்டையும்‌, வளநீக்கிய காட்டையும்‌, .பொறையிலா வரசையும்‌, 
ஞானமில்லாக்‌ கல்வியையும்‌, கன்மணமில்லா மலரையும்‌, மதியில்லாவிசும்யை, 
யும்‌, மைக்தனில்லாச்‌ செல்வத்தையு மொப்பானென்று, இராச தருமங்களால்‌. 
அவன்‌ மனத்தைத்தேற்றி, பயங்கரத்தைமாற்றி, வீராவேசம்விளை த்து, ஆறு 
ட கோடி மாயாசத்தியாலு மாறுபடா வரன்போன்ற வீபற்சு வன்னிமரத்தைச்‌. ' 
சேர்ம்தான்‌. பராசத்திகாயிலும்‌. பாலைமிலமுஞ்றெந்தடாக்த . வன்னிமரத்‌ 
தோப்பில்வந்த. உத்தரகுமாரன்‌ கன்னிப்போரால்வந்த சர்கித்தோடத்தாற்‌, 
கண்விழிக்கமாட்டாசவர்போற்கலங்கி, யசைவற்றிருக்சான்‌. அப்படிக்‌ருந்த . 
சாரதியைப்‌ பேடி.பார்த்‌.த, அப்பா ! நீ என்சொல்தப்பாமல்‌ இக்தமரத்திலேறி 
வடபுறத்திற்‌ பணைத்அப்பருத்த இளையின்பொக்இற்‌ சேமஞ்செய்திருக்கின்‌ ற, 
ஐவர்‌ ஆயுதங்களையும்‌ அம்பமுத்‌தூணியையு மெடுத்துவாவென்று கூதினாள்‌. 
அப்பேடிமொழியால்‌ தேதியமைக்தன்‌ இதென்னவதிசய மென்றெண்ணி, 
உயர்க்து தழைர்‌ விரிந்த வன்னிமரத்தை கோக்‌, ஐயோ! பூதப்பிரே 
தங்கட்குரிய பிணக்காட்டகத்திலென்னை அசியாயமாகக்கொண்டுவம்‌ அ கிறு 
தீதி இப்பெரியமரத்தி லேறென்பதென்ன பேதைமையடி பேடி. ! ஒரேமட்டா 
யென்னுயிர்வாங்குவதற்கோ ? அடி.பாவி! இம்மரம்‌ என்னிரண்டு கைகளுக்‌ 
கும்‌ அடங்காதே. கானெப்படி. யணைத்தேறுவேன்‌ .என்மார்பிடம்போதாதே. 
காலணைத்தேறும்‌ வல்லமையுமில்லையே, உனக்குக்‌ கொஞ்சமேனுஞ்‌ வகா 
ருண்ய மில்லையா அடி ஈபுஞ்சக | கானொரு யு,த்திசொல்‌.லுகறேன்‌ கேள்‌. 
_ மச்சசாட்டைகோக்கச்‌ சற்று தூரம்போவேனானால்‌, வேண்டியவேலைக்காரரகப்‌ 
படுவார்கள்‌. அவர்களா லாயுதமெடுப்பிக்கறேன்‌, இப்படிப்பட்ட மரமேறுன்‌ 
றவழக்க மெனக்இல்லை. கடன்வாங்கி யிறைகொடுத்தவரும்‌ மரமேதிக்‌ கை 
விடுத்தவருச்‌ தலையெடுக்கப்போதிறதில்லையே, கானுன்கையிலகப்பட்டேன்‌ 5 
வீரமாகாளி! உன்சக்கிதானத்தில்வக்தேன்‌; இனியென்னுயிராசைவிண்டேன்‌; 
ஆகெட்டேனென்‌ திருகண்ணிலுங்‌ கண்ணீருகுத்தேங்கொன்‌. இவ்வாதிரங்‌ 
இப்‌ பின்வாங்யெபாலனை யவன்பாங்ஒலிரும்த பேடியானவள்‌ கைகளாந்முங்‌6, 
மார்போடணைத்து, ம௫ூழ்ச்சியாய்த் தழுவித்‌ தடவிகொடுத்து, உள்ளன்புகா 


ட 


௧௩௨ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


ட்டி, அப்பா! நீ ௮ஞ்சாமலேதி ஆயுதமெடுப்பையானால்‌, உனக்கதிக மங்கள 
கசமுண்டாமென்று, அவனைத்‌ தேர்க்கொடுங்கைச்கெரத்திலேற்தி, மரக்களை 
யிற்‌ ருண்டிப்போம்வகையான உபாயஞ்சொல்லிப்போக்கனாள்‌. அப்பேடிப்‌ 
பேச்சுப்பிழைமாமல்‌, பின்னாற்பெற்றனுபவிக்கப்போ இன்‌ ற. பெரும்பயனொன்று 
காத்திருப்பதினால்‌, மச்சகுமாரன்‌ அச்சமில்லாமல்‌ இளைமேற்றாவி, ஆயுதங்க 
னைப்‌ பாண்டவர்கள்‌ மறைத்துவைத்தார்களென்னும்பேச்சு கிச்சயமோ வென்‌ 
னவோ கிதானிப்போமென்று, இட்டிக்‌ இருஷ்ணாசலத்தினாற்‌ கட்டியிருந்த 
கட்டை யவீழ்த்தப்‌ பார்க்கும்போது, உசிதமான இருட்டின சருப்பமொன்று 
சதிச்‌ அரத்தியதைக்கண்டு, மதிமருண்டுமயங்‌இ, வருக்திகின்று, அடிவஞ்ச 
கப்பேடி. 1! சண்டைமுகத்திற்கு வரேனென்ற வென்னை உபாயமாய்க்கூட்டி 
வக்து, வன்னிமரத்திலேற்தீப்‌ பாம்புக்‌ கொயாக்கவோ பார்த்தாய்‌. காண்‌ 
பண்ணியபாவ மென்னவோ! உன்னைச்சாரதியாக வெண்ணிவக்ததோடமோ? 
இன்னமுமென்னை யென்னசெய்யப்போகின்றாய்‌ ? இம்மட்டுமென்னை விட்டு 
விடடி. எனக்குப்‌ புத்திவக்தது. அடிசதிகாரியென்று மயங்கி யிறங்கிவரத்‌ 
திரும்பிய உத்தரனியற்கையைப்‌ புத்திசாலியா இய பேடிகண்டு, இறங்காதை 
யிறங்காதையென்றுகையமைத்‌ த நீகண்டபாம்பான அன்னைப்பதறிக்கடியா அ. 
அதற்கு நீ பயப்படாதை. அஇிகுணசாலியாயெ வாசகுமாரனே | உனக்குப்‌ 
பொல்லாங்கு விளைக்கும்படியான பொறாமை யெனக்கில்லை. நீ விறுதாவிற்‌ 
கவலைப்படுரொய்‌. இன்னஞ்சற்றுகேரத்தி லுனக்கு மேலானசுபங்‌ கட்டப்போ 
ன்றது, எப்போதுமென்சொ லுனக்‌ கொப்பில்லாவின்பத்தை யுண்டாக்கக்‌ 
காத்‌இருக்கின்றது, உத்‌ தசகுமாரனேயென்று அவன்‌ கருத்திலெழுந்த கல 
வரத்தைக்களைக்தாள்‌. அம்மரத்தின்மேவிருந்த அரசகுமாரன்‌ என்பிராணன்‌ 
' போனாலும்போகட்டும்‌. பேடியதிக்து வருந்திசொன்ன பேச்சைப்‌ பார்ப்போ 
மென்‌ நுளக்தெளிக்‌.து, பேடியிடத்திற்சிக்கிப்‌ பேய்போலலைவதிலும்‌; பெரும்‌ 
பாம்பின்‌ வாய்ப்பட்டிறப்பது புண்ணியவசர்‌ தானென்று அணிர்‌௮, பாம்புரு 
வாய்க்கண்ட படையின்மேற்‌ கைவைத்துக்கலைத்தான்‌. அப்போதொரு : 
பொல்லாங்கு மில்லாதிருக்ததைப்பார்த்‌து, அடடா | இதிலென்னவோ மகத்‌ 
அவமிருக்கின்றதென்று, தன்னுக்குள்‌தானேமக௫ழ்க்‌ அ, பூமீயினின்ற பேடியை 
கோக்‌, வீணா நிட்ரேத்திற்காளாகிய விந்தைக்காரி | இம்மரப்பொர்தில்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ ஆயுதங்களுடன்‌ மலைப்பாம்பொன்று சுற்றிக்கொண்டிருக்கன்‌ 
றத. உன்னாலெனக்‌ கென்னதைரிய சேரிட்டாலும்‌, “பாம்பென்றாற்‌ படையு 
கடுங்கும்‌” என்னும்‌ பழமொழி யுண்டன்றோ ? அதனால்‌, அளவுபடாமலென்‌ 
மனம்வருந்தி வாடுன்றதஅ. அப்படியிருக்தபோதி லும, பாண்டவர்களின்‌ படை 
களிவ்விடதீதில்வக்த வரலாறும்‌ வீடாக்கனியுள்ள பாம்பொன்று சறிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ தன்மையும்‌ அவர்களில்‌ வன்னிமரத்திலொளித்‌ துவைத்த காரண 
மும்‌ இவ்விரகசிய முனக்குத்தெரிக்தவகையும்‌ எனக்கொளியாமல்‌ விவரமாகச்‌ 
சொல்‌ லுவையானால்‌, கானிந்தவாயுதங்களை யெடுத்துக்கொண்‌ டுன்னுடன்‌ 
கூடவரு வேன்‌. இல்லாவீட்டால்‌, இம்மரத்தைவிட்டிறங்கமாட்டேனென்று 
உத்தரகுமாரனுரைத்‌ த அம்மா லட்டகாசஞ்செய்‌ தமர்க்‌திருக்தான்‌. அம்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௧௩௩. 


மைந்தனறைக்க வார்த்தைகளைப்‌ பேடிகேட்செ, இக்தைம.இழ்க்து, சிரித்து 
ம௫ழ்க்து; தேர்த்தட்டின்மீதிலின்‌ அ, அடுத்தோரைக்காக்கும்‌ அரசிளளூசிங்‌ 
கமே! பாண்டவர்கட்குரியயடைகளை யிவ்வன்னிமரத்தில்‌ மறைத்துவைத்த 
போது, இருவர்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ கண்ணுக்குப்‌ பாம்புருவமாய்த்‌ தோன்றக்‌ 
கடவனவென்று தருமராசனுரைத்த ௪த்தியவாக்கன்படிச்‌ சருப்பமாகத்‌ 
தெரிவதைக்கண்டு சஞ்சலப்படாதை. அதவொரு பெரிய்வில்லென்‌றதீம்‌.த 
கொள்ளக்கடவை. அவ்வில்லின்‌ பிரதாபமும்‌ ௮துடைத்த முறைமையும்‌ 
எப்படி.ப்பட்டதென்னில்‌, சிருட்டிகருத்தாவாயெ பிரமனிடத்தில்‌ அராயிர , 
வருடம்‌, தக்கனிடத்தில்‌ பதினாயிரவருடம்‌, தேவேர்திரனிடத்தில்‌ ஆயிச வரு 
டம்‌, சக்‌ தரனிடத்தி லைஞ்‌ஜூ.றுவருடம்‌, வருணனிடத்தில்‌ நூறுவருடம்‌, மற்‌ 
அம்பலரிடத்தில்‌ நெடுங்காலமீருக்‌ து இவர்கட்குண்டாகிய பகைகளைக்களைக்து 
பின்னும்‌ வருணனிடத்தில்‌ வர்‌அசேர்ம்‌து பொன்னுமணியும்‌ பூசையாகக்கொ 
ண்டு, லெவருடஞ்சென்ற பின்பு, கடைசியில்‌ ௮க்னிதே வனடுத்‌ அக்கேட்க 
அவனிடத்தி லாசைவைத்து வருணராசன்‌ திக்கடவுட்குக்கொடுத்தான்‌, இவ்‌ 
வில்லினால்‌ வெற்றிபெற்றுவரும்‌ அக்னிதேவன்‌ காண்டாவன தகனகாரண்த்‌ 
தீதில்‌ அருச்சுனனுக்குக்கொடுத்‌ அத்‌ தனக்குவேண்டியகாரியங்களை முழித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. , ௮துமுதலிதுவனாயிலும்‌ அறுபத்தைர்‌ துவருடமாக அருச்சு 
னன்‌ கைக்கிசைம்‌த' அராவிர்தகண்டம்‌ அளாவிர்தகண்டமுதலிய வெண்டி. 
, சையும்வென்று வாகைமாலைபுனைந்து தன்‌ எண்ணமனைதத்தமுடித்து வெகு 
விதவதிசய வெற்தியைப்பெறக்‌ கடவதென்று தேவர்களுரைத்‌,சருளிய வாசீர்‌ 
வதத்நினால்‌ அசைவற்‌ திசைபெற்திருக்குங்‌ காண்‌டீவப்‌ பேர்கொண்ட வில்‌ . 
லென்றதிய இவ்வில்‌லுக்கொப்பாெயெ வில்லு இக்திரவுலகமுதலிய வெவ்வுலகத்‌ ' 
இனுமில்லை. இட்திரரீலம்‌ வைத்திழைத்த வொளிபோற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ அதனை 
8 கன்றாய்‌ மிதரனித்‌அப்பார்த்தால்‌ உனக்கே செவ்வையாய்த்தெரியும்‌ அல்லா 
மலும்‌ பஞ்சபூதங்களினாலும்‌ மானிடர்முதலிய பதனெண்‌ .கணங்களினாலும்‌ 
பமழுஅபடாத காண்டீவமென்பது அதன்பெயர்‌; பூருவம்‌ சொர்க்கலோகத்திற்‌ 
குற்ற அன்பத்தினை நீக்கும்பொருட்டுக்‌ காலகேயகிவா,ச கவசர்களைவென்று 
எமபுரத்திற்‌ கனுப்பியதிறமையும்‌ இராயசூயத்திற்காக வீசயம்பெற்றுத்‌ திர 
வியஞ்சேகரித்த முறைமையும்‌ சத்திரசேனன்முதலிய கக்திருவரைக்‌ கண்கல 
க்கத்‌. அரியோதனனைக்‌ குடும்பத்‌ துடன்‌ கட்டவிழ்த்துமீட்ட கருணையும்‌ கா 
ண்டீவனடைக்த பெருமையும்‌ இவ்வில்லீன்‌ வலியேயன்‌ றி மற்றொன்‌ றுமன்று; 
இம்மட்டுமிதுகிற்க, பாற்கடலைக்கடைந்த மத்தாக மக்‌ தரசிரிபோன்று கொத 
தாகிய மற்றவாயுதங்களுடன்‌ கலக்து வெவ்விய கதையானது வீமசேனனுக்‌ 
குரியது மற்றுமுள்ள வாயுதங்களியாவும்‌ தருமராசன்‌ ஈகுலன்‌ சகாதேவன்‌ 
என்பவர்களுடைய வாமென்று பேடிசொல்ல, வெற்திமேற்கொண்ட வீராட 
குமாரன்‌ தன்மனக்‌ கலக்கந்தெளிக்து சகலபடைகளையுங்‌ கண்களாரக்கண்டு 
சொல்லுகின்றான்‌. கடையேனாகிய எனக்கு இவற்றையெல்லாங்‌ காண்பித்‌ 
தென்னை யாளாக்‌விட்ட காரிகையே! இட்டதெய்வம்‌ போலென்னை த்‌ தடுத 
தாட்கொண்ட ஏக்திழையே! மகாபுண்ணியவஇயா£ய குக்திதேவியின்ற மைக்‌ 


௧௩௪ ஸரீமகாபாரதம்‌. 


தனைவரும்‌ தத்தமுயிர்போற்கருதிய வாயுதங்களையொருகாளும்‌ பிரியார்களே! 

அப்படிப்பட்ட மகாபுருஷர்கள்‌ இவ்வன்னிமரத்தில்‌ மறைத்துக்‌ குறிப்பிட்டு 
வைக்கவேண்டிய அவசசமென்னவோ இப்பொழுதவர்க ளெம்காட்டிலிருக்கின்‌ 
ருர்களோ எப்படி யானார்களோ? அதையெனக்குணர்த்தவேண்டும்‌; பாக்யெ 
சாலி! என்று உத்தரன்கேட்க, வாசகிறைந்த மலர்போற்றெக்த கருணை ததும்‌ 
புங்கடைக்‌ கண்ணினையுடைய பேடியானவள்‌ முகஈயக்‌து புன்னகைபுரிர்‌ ௮ 
அகமகிழ்ந்து அன்புள்ள வாசனையணிக்த கராக்தகனுடைய வஞ்சத்திற்குள்ளா 
கச்சொக்கட்டானாடித்‌ தோற்றுச்‌ சோர்வடைக்தவராய்ப்‌ பன்னிரண்டாண்டு 
வனவாசமும்‌ ஓராண்டு மஞ்ஞாதவாசமும்‌. போக்குவதற்‌ குடன்பட்டச்செ 
ன்று காட்டிற்கழிக்கு காட்களைக்கழித்து காட்டி லிருக்கு காளைகினைத்து யாவ 
சாலுர்‌ தங்களை யின்னனென்‌ றறியா திருக்கும்படித்‌ .தங்களாயுதங்களை இம்மர 
தீதில்‌ மறைத்துவிட்டு வேடமாறி வேற்றுருக்கொண்டு எவரும்‌ ஐயப்பாடடை 
யா வண்ணம்‌ அவரவர்க்குத்‌ தக்கதொழிலை மேற்கொண்டனர்‌. இப்பொழு 
தவர்க ளெவ்விடத்தி விருக்கன்றார்களோ எனக்குத்தசெரியாதென்றான்‌, இங்‌ 
கள்குலஞ்‌ சிறக்கப்பிறக்த எலைவிசயன்‌ மறுவில்லாதமச்சகுமாரன்பெருக்‌ தகைப்‌ 
பேடிபேசி.ப வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ பெருமூச்செறிக்து உடல்பதைத்து 
உயிர்‌ துடி. அடித்‌. து ஒருவாக்கியம்‌ புகன்றான்‌. ஐயோ தெய்வமே! சத்‌தயர்‌,தவ 
ரேத சாதுக்கள்‌ அதிகதஅட்டராயெ சுயோதனாதியரா லிப்பாபெடத்‌ தக்க 
வரோ? பாவ மேலிட்டதோ? நீதிவழுவிக்கெட்டதோ? கொடியோர்களிக்கப்‌ 
பாண்டவர்கள்‌ அன்புற்றுத்‌ தேம்பிவாடச்செய்த அ தவினையோ மெய்த்தவத்‌ 
தைபும்‌ மேலான தருமத்தையும்‌ சத்தியத்தையும்‌ இவ்வுலலுள்ளோர்கள்‌ 
கோண்டாடகன்‌ றர்களே; அந்தோ! இனியெப்படி. தருமத்தை ஈம்பலாம்‌, ௮௪ 
ததியமேலீட்‌டு அக்கிரமிகளுக்குத்‌ அணைசெய்யுமானால்‌ சத்தியத்தை ஈம்பிச்‌ 
சங்கடப்படுவ அக்‌ தகுதியோ; தருமமே சத்தியம்‌ சத்‌ தயமேகித்‌ தியமென்திரு 
ந்த தருமராசனும்‌. தோள்வலியைத்‌ தணையாய்க்கொண்ட . வீமசேனனும்‌, 
திறமபெற்ற 6 லை டைய விசயனும்‌, இரட்டடயரும்‌ பெருமையாகவாழ்க்த 
புண்ணியர்கள்‌.. வாசமணக்கு மலர்க்குழலினையுடைய பாஞ்சாலியாருடன்‌ 
"எவ்வீடத்‌,அிற்‌ றுன்ப்‌:மனுபவிக்‌ன்றார்களோ எத்தொழிற்சொல்கன்றார்களோ| 
ஐயோ! பற்பலயாகங்கள்‌ செய்து சோடசமகாதானமும்‌ பண்ணி, மேலாகிய 
வாழ்வனுபவித்‌து மும்மைப்புவனமும்‌ வெற்திபெந்திருக்தாலும்‌ அவ்வாழ்‌ 
வைக்£ழ்ப்படுத்தித்‌ தாழ்வைமேற்படுத்தி கல்லோரைப்‌ பொல்லராக்டிப்‌ பொ 
ல்லரை கல்லோராக்கி வீரர்களை விதவையாக்கி விதவைகளை வீரர்களாக்‌இ 
சாதிபீனரைத்‌ தனவானாக்கித்‌ தனவான்களைத்‌ தரித்திரராக்ிப்‌ புனிதமுடை 
யஃபர்க்குப்‌ பிணியைவீனளை த்‌ அப்‌ பொய்யரை மெய்யராக்கி மெய்யரைப்‌ பொ 
ய்பராக்ச இவ்வாறு தலை£மாகபபண்‌ ணுவதோ, ஊழ்வினைப்பயனென்‌ இருத்‌ 
தன்மனங்கருசிக்‌ கண்ணிர்‌ பெருகியோடக்கசிர்‌ து பெருமூச்செறிந்‌ து தெய்வ 
மே! பாண்டவர்கள்‌ இப்போ தெங்கீருக்கன்றார்களோ! ஈல்லவர்கட்குத்‌ தீ 
வினைவிளையும்‌ காரணமென்னவேர என்று உயிர்வேதனையுட னேக்கங்கொ 
ண்ட உத்தரகுமாரனுடைய உண்மையையும்‌ உறுதியையும்‌ பேடிதெரிக்து 
கொண்டு உள்ளமகழ்ர்‌து உரைக்கத்‌ தொடங்கினாள்‌, 


- விராடபர்வம்‌. .. கக 


பள்ளநீர்க்கயங்கடோறும்‌ பால்பெருகியோடும்‌ மச்சகாட்டிறைவன்‌ மைம்‌ 
தனே! கிச்தையில்லாப்‌ பாண்டவர்களைக்குதித்து கைர்‌ தவருந்தாதை, அவர்க 
அரிப்போதன்‌ னாட்டிலும்‌ ஈகரிலும்‌ படைவீட்டிலு மிருக்கின்றனர்களென்று 
சொன்னாள்‌. அவள்‌ வார்த்தையைக்கேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ சத்தம்பிரமித்‌ 
அம்மம்மா என்னாட்டிலும்‌ . வீட்டிலு மெப்படியிருக்‌ன்‌ றனர்‌. அவ்விக்தை 
யை யெனக்கு விவரமாகச்சொல்லுக்‌ தாயேயென்று உத்தரன்கேட்கப்‌ பேடி 
சொல்லுகன்றாள்‌. அப்பா! முதன்மையான குலத்தையும்‌ முடிவில்லாத கலத்‌ 
தையுமுடையவராய்‌ விராடரா௪னுக்கருகாசனத்‌ இிலிருக்து இவ்விய மங்களவிக்‌ ' 
இிரகமாய்விளங்‌இ விவகாரதரும நீதிகளைவிளம்பிக்‌ கங்கபட்டனென்னுங்‌ ௧௬ 
ணையாளனே முர்சக்கொடிபடைத்த தருமராசன்‌; காவிற்னிய அறுசுவைப்‌ 
பதார்த்தத்தடன்‌' அன்னஞ்சமைக்கும்படியாக உங்கள்‌ மடைப்பள்ளியிலிருக்‌ 
கும்‌ பலாயனனென்னுஞ்சுயம்பாகிதான்‌ விமசேனன்‌, எங்கும்பிரசெத்தமாயெ 
குதிரைக்கூட்டங்களுக்‌ கெசமானனாயெ தாமக்கிரக்‌திதான்‌ ஈகுலராசன்‌, உங்‌ 
கள்‌ பசுகிரைகட்குத்‌ தலைவனெனவகர்த தந்திரபாலன்‌ ௪சகாதேவன்‌,, உன்தா 

்‌ யாய சுதக்கணையினிடத்தஇற்‌ பணிப்பெண்ணாயமைக்த விரதசாரணியே தரு 
மகட்ணையாகிய பாஞ்சாலி, உன்‌ தங்கையாகிய: உத்தரைக்கு மத்தளதாள்‌ 
்‌ வ்கையுடன்‌ திதிதித்திமிதரவென ஈடனம்‌ பழக்கிக்கொண்டிருர்த பிருககளை 
யென்னும்பேர்கொண்ட பேடியாகிய கானே அருச்சுனன்‌, அல்லாமலும்‌ உன்‌ 
அம்மானாயெ. சேகன்‌ பாஞ்சாவிமேற்காதல்கொண்டு துன்மார்க்க கீனைத்தமை 


்‌.. யால்‌ அவனை வசந்தமண்டபச்சோலையிலடித்‌ த அவன்‌ தம்பிமார்களையுமுடி.த்‌ 


அக்‌ கந்திருவர்மேற்பழிவைத்‌ தவன்‌ வீமசேனனென்று தெரிர்‌தஅகொள்‌ ; வீமன்‌ 
கொன்றுபோட்டுக்‌ கக்திருவர்மேற்‌ பழிசுமத்திய தென்னெனின்‌ காங்கள்‌ 
கழிக்கவர்த அஞ்ஞாதவாசத்திற்தடையூறுவருமென்றஞ்சி மந்திரத்தால்‌ தடை 
யுண்டிரு்த மாசாகமேபோ லடங்கியிருக்து தவணைகாளைக்‌ கழித்துவிட்‌ 
டோம்‌. காங்கள்கழிக்கவேண்டிய பதின்மூன்றாண்டும்‌ கேற்றோடே தர்க்து 
போய்விட்டன, இனிமேலெங்கட்‌ யாதொரு பயமுமில்லையென்றுசொல்ல 
உத்தரகுமாரன்கேட்டு ௮திசயத்துடன்புகழ்ச்‌,து. இது ஈல்லகாலமாயிருப்ப 
- தால்‌, இவ்வேளையிலின்னஞ்லெ இரகூயங்களை வெளியாக்கக்கொள்ளவேண்டு 
மென்றேவிரும்பி ஒரேமனமாய்,த்‌ அணிந்‌ து ஐயா தேவர்கள்கொண்டாடாமின்‌ ற 
பேரழகும்‌ சவெபெருமானளித்‌,ச வருளாண்மையும்‌ சிலைவி-ய,ச்‌ இறமும்பெற்ற 
தீரவீரனாய வருச்சுனன்‌ கானே யென்று நீரே சொன்னசொல்லை கானம்ப 
மாட்டேன்‌. நீரே ஈரனென்று திரமாகச்சொல்லுவீரேயானால்‌ உமக்கெத்தனை 
பெயர்‌ இடைத்திருக்க்‌ றன) அப்பெயர்கள்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணமேன்ன? நீ 
ரிதுவரையிலும்‌ பெற்ற பெருமைகளென்ன? அவற்றை என்மனக்‌ கலக்கக்‌ 
தீரச்‌ சொல்லிமுடித்தால்‌ கானுனக்‌ கடிமையா வேனென்பதற் கியாதொரு 
தடையுமிராதென்று உத்தரகுமாரனுரைக்கச்‌ இத்திரப்பாவைபோ லீருக்‌துகே 
ட்ட விசயன்‌ சிக்தைகளித்துச்‌ சொல்லத்தொடங்கனான்‌. 


௧௩௬ ஸீமகாபாசதம்‌. 


அருச்சுனனுக்குற்றபெயரும்‌, ௮ப்பெயர்வர்‌ சவரலாறும்‌. 

வெற்றிபெற்ற விராடபுத்திரனாயெ உத்‌ சரகுமாரனே! எனக்குக்‌ கடைச்‌ 
திருக்கன்றபெயர்‌ பதினொன்று. அவற்றின்‌ விவரமென்னையெனிற்‌ பற்குனன்‌ 
பார்ச்தனன்‌ கிரீடி. தனஞ்சயன்‌ விசயன்‌ சுவேதவாகனன்‌ வீபற்சு சவ்வியசா9ி 
சிட்டினன்‌ அருச்சுனன்‌ கிருட்டினன்‌ என இவ்வாறமைக்தஎன்பெயரைப்பெரி 
யோர்முதலியயாவரும்‌ பெருமையாகவே கொண்டாடிப்‌ பேசுவர்‌. இப்பெயர்‌ 
வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ 'யாதெனிற்‌ பங்குனியுத்தரத்திற்‌ பிறந்தமையால்‌ பற்‌ 
குனனென்றும்‌, என்னையீன்ற அன்னைதன்பெயர்‌ பிருதையாதலிற்‌ பிருதை 
சம்பந்தம்‌ பார்த்தனென்றும்‌, தேவலோகத்திற்புகும்‌து இக்திரன்கொடுத்த ஒரி . 
டம்புனைக்து இங்காதனத்தில்‌ விற்திருக்கமையாற்‌ இரிடியென்றும்‌, இராசசூய 
மியற்தியவக்காளில்‌ உத்தரகுரு கண்டத்‌ அச்சென்று இத்தர்கள்‌ தேவர்கள்‌: கச்‌ 
இருவர்முதலிய பேர்களைவென்று எண்ணிறந்த பொருட்குவையை மாமேரு 
போற்‌ குவித்தமையான்‌ தனஞ்சயனென்றும்‌, மும்மைப்புவனத்து மென்னை 
வெற்திகொள்பவரின்‌ தித்‌ இிசைமுற்றும்‌ யானொருவனேவென்றுவிசயங்கொண் 
டமையால்‌ விசயனென்றும்‌, பரமடிவத்தின்‌ வெள்ளிவிடைபோல்‌ விளங்கும்‌ 
கான்கு வெள்ளைப்புரவிகள்பூட்டிய தேரேறி£டாத்‌ தூன்றமையாந்‌ சுவேதவா 
கனனென்றும்‌, என்னைக்கண்டவேக்தர்‌ யாவரும்‌ மண்பொன்‌ பெண்ணாசை 
களைவிட்டுக்‌ கண்ணைப்பிசைக்து கலங்கிப்பின்னிட்‌டு விண்ணாடுசேரவிடுக்குக்‌ 
திறத்தால்‌ வீபற்சென்றும்‌ இடக்கை வலக்கை இரண்டினாலும்‌ பாணக்தொடுக்‌ 
குக்திறதீதால்சவ்வியசாசியென்றும்‌, என்‌ னையும்‌என்வில்லையும்‌ என்‌ தமையனை 
யும்‌ இகழ்‌ அபேசுகன்றவர்கள்‌ மட்டற்ற வல்லமைபெற்ற வானவராயினும்‌ 
மன்னவராயினும்‌ அவர்தலையை ஈட்டப்படுத தீசாசஞ்செய்வேனென்று சபதங்‌ 
கொண்டிருக்கன்றமையால்‌ சட்டினனென்றும்‌, யான்‌ மரகதமணிபோல்‌ கிறம்‌ 
பெற்ற வுடல்கொண்டிருத்தலால்‌ அருச்சுனனென்றும்‌, காண்டாவன தகன 
காலத்தில்‌ மாதவனும்‌ யானும்‌ வேற்றுமையின்‌ தி மருவியவாற்றால்‌ ருட்டின 
னென்றும்‌, இத்தன்மையாயிசைக்த பதினொருபெயரும்‌ தேவர்கள்முதலிய 
யாவராலும்‌ வந்தனவென்‌ஃறாது ஐயா, உத்தரகுமாரனே பூர்வம்‌ இரிபுர நீறெ 
மழ்ச்சிரித்தருளிய வெபெருமான்‌ அறுக்கரகஞ்செய்த தவ்வியாத்திரங்களும்‌ 
பிரமன்‌ விட்டுணு இக்திரன்முதலிய தேவர்களளித்த கூரிய பாணங்களும்‌ 
பெற்றிருக்கன்றேன்‌, ௮வைகளைகாங்கள்‌ அஞ்ஞாதவாசஞ்செய்ய எத்தனித்த 
போது இவ்வன்னிமரப்பொர்தில்‌ வைத்திருக்கன்றோம்‌. இப்போது உனக்குப்‌ 
யாம்புருவமாய்க்‌ காணுகின்ற காண்டீவமும்‌' அட்சய தாணியும்‌ அக்கினிபகவா 
ஞற்டைத்‌ தன. முப்பத்‌ துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ இக்திரனுங்‌ கொண்டாடிக்‌ 
கொடுத்த தேவதத்தத்தடன்‌ பதினாயிரங்குதிரைபூட்டிய இர்திரவிமானத்தை 
ஊாதலிசயாட்டிய காலத்தில்‌ அதன்மே லாரோகணித்துத்‌ தோயமாபுரத்திற்‌ 
சென்று மூன்று கோடிகிவாதகவசர்களைக்கொன்று வெற்றிகொண்டு தேவமா 
தர்களாலச்தியெடுக்கவும்‌, புட்பமழை பொழி* த புகழ்க்‌ வாழ்த்தவும்‌ பிர 
தாபம்பெற்றேன்‌. இசணிபபுரவாசகெள்‌ அறுபஇினாயிரம்பேர்‌ காலகேயர்களையும்‌ 


விராட்பர்வம்‌, ௧௩௭ 


ட 


அவர்கட்குதவியான பதினாயிரமரக்கரையும்‌ பாசுபதக்கணையால்‌ மாய்த்து. 
யான்‌ மர்தாரமாலைபுனைம்‌ து வரிசைபெற்றுப்‌ பூலோகத்திற்குவக்த மேன்மை 
யை நீ கேட்ட றியாய்போலு மிருக்கன்றது. கல்லது உத்தரகுமாரனே, ஆயி 
ரம்‌ பேச்சென்னத்திற்கு? ஒருவார்த்தை சொல்லுகின்றேன்‌, 8 மோசிக்கத்‌ 
தக்கது சத்தருவைமுடிப்ப தும்‌ தாகத்திற்குச்சலங்குடி.ப்பதும்‌ இவ்விரண்டும்‌ 
எனக்கு அதிசொற்பமான வேலையன் தி வருத்தமிராது ஆதலால்‌ கானருச்சுன 
னென்பதற்கு ஐயப்பாடில்லை, இப்போது கமக்குகேராகய சேனைகளைக்‌ கண்‌ 
காணாமலோட வடிக்கிறேன்‌. கன்றுகளுடன்‌ கலந்த பசுகிரைகளை மீட்கறேன்‌, 
நீ இனித்‌ தாமதஞ்செய்யாமற்‌ புறப்படென்‌்றுசொன்னான்‌. ௮ம்மொழீகேட்ட 
உத்தரன்‌ ஒருவாறுதேறி மகீழ்றெக்‌து இனிஈமக்குப்‌ பயமில்லையென்று.தா 
- னேதி.ிருக்த விருட்சத்தைவிட்டிறங்‌கஇர தத்‌ தன்மேல்‌ இளஞ்சூரியனை ப்‌ பனி 
மூடியவாறுபோல்‌ பேடியுருவமமைக்த பெருமானைக்கண்டு கெகொளாகத்தே 
டிய தேவைப்பணியும்‌ அன்பர்போற்பணிக்‌ து அன்பமுந்‌தயருர்‌ தொடராச்‌ 
சொருபனுடையதிருவடியைச்‌ சிெரத்திலுங்கண்களிலும்‌ முகத்திலுஞ்சேர்த்‌ த 
முத்தமிட்டுச்‌ தன்னைத்தானே மறந்து தனக்குத்தானே தடுக்‌சட்டுப்பயர்‌ து 
இனிய வசனமொழிக்‌ து ஈயட்‌ தின்றான்‌. அக்காலையில்‌ பார்த்தன்‌ விரைவிற்‌ 
நறேர்விட்டிழிர்‌து பிரியாப்பிரியத்‌ தடன்‌ முகமலர்க்து உத்தரகுமாரனை உடல்‌ 
குழையவணைதது ஐயனே! இன்னமுனக்குப்‌ பயமுண்டாயிருக்கின்றதோ? 
என்னளவில்‌ ஐயமுண்டோ? நீயாதொன்றுக்கும்‌ அஞ்சாசை, தீதில்லாத 
வெற்றிபெற்று வாழ்வாயென்று உறுதிவார்த்தைக ளுரைத்தத்மீதற்றீனான்‌. 
அதனாலுத்தரகுமாரன்‌ களித்து முகமலா்க்‌து வெக்தகைகளைச்‌ சிரத்தற்குவி 
த்துக்‌ கண்ணீர்பெருகக்‌ கஜர்‌தள்ளமுரு£ிப்‌ பாற்கடல்போற்‌ £ீர்த்திபடைத்த 
பார்த்தனே தேவரீரின்னரென்‌ றறியாமல்‌ கன்னாபின்னாவென்று ஏழைமதி 
யாற்பிதற்திய அபசாரங்களைப்‌ பெரிய மூட்டையாகக்‌ கட்டிக்கொண்டேன்‌. 
கான்‌ மகாபா வியானேன்‌, சிறியேன்செய்த பிழையைப்பொறுத்து அருள்சுரர்‌ 
தாளவேண்டும்‌அத்தனே என்னிட்டமாகிய இறைவனேஎன்று பற்பலவசனங்‌ 
களினாற்‌ பரதவித்துக்கூறி மேலுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌. கருங்கடலகடூகிழிய 
ஒருங்குடனோடிக்‌ கலக்கும்‌ கங்கைநீர்வளம்பெரு£ய குருகாட்டசே! மேட்‌ 
டருளும்‌, தேவர்‌ திருவடிபெயர்‌ச் தருளிய சாரதித்தொழில்‌ எமச்குக்கிடைக்‌ 
குமா? சன்மாக்திரபுண்ணிய பலன்‌ எண்ணியவண்ணவ்‌ கைகூட்மோவென்று 
வெகுகாளாகக்‌ கவலைகொண்டு மனகண்ணியிருக்தேன்‌. அண்ணலே மெத்தப்‌ 
மிரயாசப்பட்டுத்‌ தான்கற்றவித்தையைப்‌ புகழ்ச்‌.து பேசுறெவர்களைப்போற்‌ 
பேதப்படாதேன்‌ திருந்தாலும்‌ தமது சருணை என்னைப்‌ பேசச்செய்கின்றது. 
அருமையதியும்‌ பெருமானிடத்திற்‌ பேசாமல்‌ பின்னை யாரிடத்திற்‌ பேசப்‌ 
போகிறேன்‌: அரவாபரணம்பூண்ட பெருகச்‌, சகைக்கு வேதப்பரி தூண்டிய பிரம 
ஞல்விதித்‌தருக்வெறசாரதி நால்களெல்லாம்பார்‌ச்அு எல்லா வல்லமைமி ஓங்‌ 
கைதேர்ச்‌ இருக்கின்றேன்‌, கருணைக்கண்ணையுடைய காண்டீவதீரனேயென்று 
சொல்லிப்பணிக்தான்‌. அவ்விராடகுமாரனை அருச்சுனன்‌ தழுவியணை சீ தஎன்‌ 
னிதயத்திற்குவர்க இளஞ்சிங்கமே நீ.பும்கானும்‌ பத இட்டமானோம்‌. 
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இனி செருப்புங்காற்றுஞ்‌ சேர்ந்த பின்பு சத்‌. தருவாயயகாடு நீறுபடா இருக்கக்‌ 
கூடாது இன்னம்‌ யோசனைக்கடங்கொடாது விரைவிலேதி இம்மரத்தலொ 
ளித்து வைச்திருக்கும்‌ வில்லும்‌ பாணமும்‌ எடுத்‌ தவாவென்‌ று விசயன்‌ விள 
ம்பீினன்‌ உடனே உத்தரகுமாரன்‌ தடையில்லாமல்‌ ஏதிஉத்தர வின்பழ. தேவ 
சத்தமும்‌ காண்டீவமும்‌ அட்சய தணியும்‌ எடுத்துக்கொண்டு மற்றவாயுதண்‌ 
கனை முன்போல்வைத்‌ அ மான்‌தோலாற்கட்டி மறைத்துவிட்டு மரத்தைவீட்‌ 
டிழிக்து அருச்சுனனே த்தொழுஅ அவர்கையிற்‌ கொடுத்துத்தனக்குத்‌ சாரதித்‌ 
தொழில்கிடைத்த சக்தோடத்தால்‌ தீடீரென்று தேரிற்குதித்துக்‌ குதிரைக்‌ 
கடிவாளங்களைக்‌ கையிற்கொண்டான்‌. அப்பொழுது. அருச்சுனன்‌ இந்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்களையும்‌ ஊர்வியையுஞ்‌ இக்தித்துச்‌ தந்தைதாய்‌ தமையன்‌ 
முதலானவர்களையும்‌ வர்தித்துத்‌ தர்மதேவதையையும்போற்றினான்‌; அவ்வே 
ளையில்‌ பாண்மேகனாயெபார்த்தன்‌ பேடியுருவ நீங்கு ஆதிபுருட ரூபலாவண்‌ 
ணியவடிவமானான்‌, ஆகாயத்திலுள்ள' அமரரியாவரும்‌ வாழ்த்தினார்கள்‌ அருச்‌ 
சுனனைக்கண்ட ஆடவர்யாவரும்‌ பெண்மையை அவாவுக்தன்மையால்‌ அருகி 
லிருந்த மச்சகுமாரன்‌ இச்சைமேற்கொண்டான்‌. கணத்திற்குமுன்னே இருள்‌ 
மூடியவாறுபோற்‌ பேடியாயிருக்து இப்போது பச்சைமணியின்‌ பிரகாசம்வீில்‌ 
சொலிப்பதுபோத்‌ றுலங்யெதன்மை யெவ்வாதிருக்சதென்னில்‌ இந்திரசாலங்‌ 
ட. கற்றவர்கள்‌ கணத்திற்குக்கணம்‌ வெவ்வேறு வடி.வங்காட்டுகன்ற விக்தைபோ 
ன்திருக தத. அருச்சுனன அ தேககாக்தியைக்கண்ட உத்தரகுமாரன்‌ மின்‌ 
னலுக்கெதிரில்‌ விழித்‌ தவர்கண்போற்‌ கூிக்கவிழ்க்‌ த, இரண்டுகையினாலுஞ்‌ 
சேர்‌த்திறுகத்தழுவி என்னையனே ! உன்‌ மாசற்ற திருமேனிக்கு மறுவுவம்த 
காரணம்‌ யாதோவென்று வணங்கிக்கேட்க, விசயன்சொல்‌லுகின்றான்‌. 
அரசச்செல்வமே ! தேவர்கட்குப்‌ பகையாகய காலகேயகிவா தகவசர்களை 
வெற்றிகொண்டு வெள்ளையானைமேற்‌ பவணிவம்‌ ௮, அமுதபோசனமுண்டு, 
இந்திராசனத்திலிருக்த எனக்குச்‌ சக்தோடமுண்டாக்கும்படித்‌ தேவேக்திரன்‌ 
நினைத்து, அரம்பை ஊர்வசி மேனகை தலோத்தமை இவர்களால்‌ காட்டிய 
மாடுவீத்‌ சான்‌. அவர்களாடிய ஆட்டிலும்‌ பாடியபாட்டி லும்‌ றந்த முகாய 
முள்ள ஊர்வசியை கான்‌ மெச்சிச்‌ சரக்கம்பஞ்செய்தேன்‌. அங்கிருந்த 
தேவர்முதலிய யரவரும்‌ ஊர்வசியின்று செவ்வையாய்‌ ஈடித்தனளென்று 
கொண்டாடினர்‌. அற்றையிரவில்‌ எனக்கமைத்த அரண்மனையிற்போயிருர்‌ 
தேன்‌; கள்ளிசவில்‌, இவ்வூர்வசி என்னிடத்திற்குவக்தாள்‌. எங்கள்‌ பாட்ட 
னன புரூரவச்சக்கரவர்த்தி பத்தினியென்று மிகப்பயக்‌து கானெழுர்து அவள்‌ 
பாத த்தில்விழுந்துகின்றேன்‌. கொழுர்தவிட்டெரியுஞ்‌ சுடர்போற்கொதித்து 
கானெண்ணிவர்த எண்ணத்தைப்‌ பின்னம்பண்ணியபடியால்‌ மண்ணினில்‌ 
வாழு மனுக்களில்‌ நீ பேடியாகவென்று சபித்துப்போயினள்‌. பொழுதுவிடிக்‌த 
பின்பு அவ்வுருவத்தோடு வெவியேவருவதற்கு காணங்கொண்டிருக்த என்னை 
இர்திரன்கண்‌டு, விசனமடைந்து கடர்தசெய்திய நீக்ுதுகொண்டு ஊர்வரியி 
னிடச்திற்குச்சென்‌றுஅவட்குவேண்டியஉறுதிமொழிபுகன்று என்சாப நிவர்த்‌ 
இசெய்தான்‌. அச்சாபம்‌ கானினை தபோதுசொடர்ச்இிருக்கவும்‌ கானினையா த 
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போத என்னைவிட்டு நீங்‌கயிருக்கவும்‌ ௮னுக்செ௫த்‌தனள்‌. அவ்வூர்வச யனுக்‌ 
இரகத்தால்‌, உன்னுடையவிீராடபுரத்தில்ஓராண்டளவும்‌ பேடியாயிருக்‌ து.௮ஞ்‌- 
ஞாதவாசம்‌ பண்ணும்படி நேரிட்ட. அப்பனே | எனக்குப்‌ பேடியுருவம்‌ 
அமைசர்த வரலாறிதுவென்றுரைத்து இப்பால்‌ அருச்சுனன்‌ தன்தச்கதையா இய 
இர்திரனேயும்‌ வமிசகாயகனாயெ சர்திரனையும்‌ அரோபதியைப்பெற்றவனாகய 
அக்னிதேவனையுஞ்‌ சிக்தையிற்றுதித்து வந்தனைபுரிக்து சனக்குவேண்டிய 
அணிமணிப்பணிகளைக்குதித்‌ அ விரும்பினான்‌. அவ்வேளையில்‌ இந்திரன்‌ தன்‌ 
மைந்தன்‌ பழையவடி.வங்கொள்ளப்‌ போவ அகண்டு மூழ்க்து கதிர்மணிக்‌. 
குண்டலம்‌ கனகமகுடம்‌ ஈவமணியிழைத்த இரத்தினாபரணங்கள்‌ ஒப்புவமை 
யில்லா முப்புரி,நாலுடன்‌ ' கற்பகமாலையுங்‌ கந்தமுக்தர்‌ சான்‌. அவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ அருச்சுனன்‌ பெற்றுக்கொண்டு, ஊர்வசியன்னையை உள்ளத்தில்‌ நினைத்‌ 
அப்‌ பஞ்சாயுதம்போலும்‌, செஞ்சிலைமதன்போலும்‌, அஞ்சனமேனி யழக 
னான்‌. இவ்வாறு கட்டழகமைக்த காண்டீவனென்னுங்காளை ௮க்னிதேவ 
னாகிய அனுமக்கொடியும்‌ அசுவகதியும்வரும்படி. ச்செய்தக்கொண்டு சகலாபர 
ணமுந்தரித்துப்‌ பூரணவலங்காரத்‌ அடனீருக்‌த, தானேதிய தேரில்காட்டிய 
சிங்கக்கொடியைமாற்தி, அண்டமுகடதிர ஆகாயமார்க்கமாய்வக்த அனுமக்‌ 
கொடியை உத்தரகுமாரனுடைய இங்கக்கொடி. கண்டு அவண்டு காமிவ்வனு 
மக்கொடிக்குச்‌ சரியாகோம்‌ இவ்வனுமான்‌ இராமராவணஙயுத்ததீதிற்‌ சங்கை 
திர்க்திருக்றெவரென்று தைரியம்விட்டு சர்‌ பார்தது நுழைரம்‌தகொண்டதோ 
எனச்சா.துரியவான்கள்‌ சாற்றும்படியாய்‌ அதனை வன்னிமரப்பொக்தில்‌ மறை, : 
ததவைத்தார்கள்‌. இப்பால்‌ அருச்சுனனும்‌ உத்தரகுமாரனும்‌ஒருவரையொரு 
வர்கோக்‌இக்களித்‌ அ, அவ்விடத்திருர்த காளியைக்கைதொழுதெழுர்‌ அ, இரத 
தீதின்மேலேதி,ஆகாயமளாவித்தழைத்தவன்னிமரத்‌ை தவலம்வக்‌ அதொழு ௮, 
விசயகாண்‌ டீவவில்லைகிறுத்தி, வாசமலர்மாலைசாத்திப்‌ பூசைபுரிக்து, காணே 
ற்றி டங்காரஞ்செய்தான்‌. அக்குணத்தொனியினால்‌ உலகெல்லாம்பெயரும்‌ 
ஊழிகாலம்போ லோசையெழுக்‌ து எங்குகெருங்கப்‌ பொங்குகடல்போன்ற 
சேனைகளெல்லாம்‌ கின்றநிலையில்‌ கிலைதவதிப்போய்‌, யானைவீரர்‌ அசுவவீரர்‌ 
அழமயெதேராள்‌ அணிபடைக்காலாள்‌ அதிரத மகாரத சமரதர்முதலிய யாவ 
ரும்‌ பேரிடிமுழக்கங்கேட்ட பெரும்பாம்பினம்போல்‌, தலையெடுக்கமாட்டா 
மல்‌, தட்டழிக்தார்கள்‌. அக்கரலையில்‌; கற்பகமாலையணிக்த மற்புயகோலா 
கல விற்பனவிவேக விதரணசாலியாயெ . வீபற்சு யாவருக்திடுக்கட்டுக்கண்‌ 
கலங்கும்படியாகத்‌ தேவதத்தத்தை யெடுத்துத்‌ தன்‌ செய்யவாயில்வைத்‌ 
தூதினான்‌. அவன்செய்த சங்கத்தொனியால்‌ மகமேருமுதலாகிய மலைகளும்‌ 
அதிர்க்து, கட லும்‌ £ழ்மேலாகக்குழம்பிச்‌ சப்தமேகரும்பிதிர்க்து, அட்டகாக 
மும்பிதிர்க்‌ இ, கட்சத்திரங்களும்‌ உதிர்க்‌.து, அண்ட முகடு விண்டு கொறுங்கிப்‌ 
போயின. இவ்வகைச்‌ சங்கத்தொனியினாலும்‌ வில்லொலியாலும்‌ காணோசை 
யாலும்‌ தேரிற்கட்டிய புரவிகளும்பதைக்கச்‌ சாரதியாகய உத்தரகுமாரனும்‌ 
சய்சடப்பட்டுத்‌ தலைகட்டுக்கொண்டு பிடித்த கடிவாளத்தையும்விட்டு கண்‌ 
பொதிகலங்கச்‌ செவிபெட்டு உணர்வுகெட்டு ஒடுங்கவீழ்க்கான்‌. இவ்வா ர 
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கடுங்‌ நீலத்தற்சாய்ந்த உத்தரகுமாரனைக்‌ காண்டாவனதகன காண்டீவன்‌ . 
கஸ்டு தன்‌ நீண்டகைகளாலெடுத்தணைத்து ஆலவட்டம்‌ சாமரைகளினால்‌ 
வீசி பாசக தணித்து . வியர்வுபோக்‌ அ௮:பர்வுரீக்கப்‌ பனி£ீர்தெளிச், 
வெர்‌.?ேளி.க்‌.துக்‌ களையாற்றினான்‌. களைதீர்க்தெழுக்து கண்விழித்தப்பார்த்த 
உத்தரகுமாரன்‌ கடுக்கமுங்கவலையு நீங்காதவனாய்க்‌ கும்மென்று காதடையபட்டு ' 
ஈனசுரமாய்ப்பேனொன்‌. அப்பிள்ளையை இரக்கமாகப்பார்த்‌ அப்‌ பொருப்பைக்‌ 
குடைக்து கடைக்துபொருத்திய புயப்பூரிப்‌ட படைத்த வீராடராசனளித்த 
புனிதகுமாரனே ! கான்செய்த அங்கத்தொனியினால்‌, ஐம்புலன்களுமயங்கி 
அவசமடைக்த உன்பேதைத்தனம்‌ யாதோவென்று அருச்சுனன்கேட்டான்‌. 
ஐயா! சப்தசமுத்திரங்களும்பொங்கி செருங்கிவழிக்‌து உலமழியுஞ்‌ சர்வ௫ங்‌ 
கார ஊழிகாலத்தேோசையென்பது தேவரீர்‌ முழக்கிய சங்கோசையைப்பார்க்‌ 
இலும்‌ பெசிதாமோ ? எல்லாவுலகலும்‌ எழும்‌ பற்பலவோசைகளியாவும்‌ இப்‌ 
போதிவ்விடத்தில்‌ உமது வில்லாலுண்டாயெ விபரிதத்தைப்போ லும்‌ விச்சை 
, யைப்போலும்‌ விளைக்குமோ? இத்தன்மையாகய பேசோசையைக்கேட்ட 
தேவர்களினும்‌ திக்குப்பாலர்களிலும்‌ யார்தான்‌ பயக்து கடுங்காமற்போவார்‌ 
கள்‌? அப்படியிருக்க, உமது கால்மாட்டிலீருந்த கான்‌ பயப்பட்டுவிழ்ர்த த 
பெரிதன்தே, அம்மட்டும்‌ உயிர்தப்பீப்பிறைத்‌ தத்‌ தேவரிருடன்‌. பேசப்புறப்‌ 
பட்ட கான்‌ மிகவும்‌ தயிரியசாலியன்றோ $ முத்தொழில்டத்‌ தின்ற மும்‌ 
மைத்தேவருகடுங்கி முழக்க ததிற்குச்‌ த்தப்பிரமைகொண்டு தேறியவென்னை 
ஆதரித்தருளும்‌. அருச்சுனராசனே ! இனி கானென்னசொல்லப்போகன்‌ 
றேன்‌ என்திரங்வெ விராடராசகுமாரனை அன்புடனோக்கத்‌, தோளுடன்‌ 
மார்பு தோயத்தழுவி, மாதவமுனிவரால்‌ தான்கற்ற மயக்கந்தீரு மந்தீரத்தை 
உபதே9த்து, ஓ உத்‌ தரகுமாரனே | உனக்குங்‌ குதிரைகளுக்கும்‌ இனியொரு 
காளும்ப.பமில்லை. ஈரேழுலகுங்‌ கு.லுங்கனாலும்‌, ஒரேழ்கடலுங்கலங்கினாலும்‌,. - 
என்றென்றைக்குங்‌ கவலையில்லாதிருக்கலாம்‌. இப்பொழுது, விரைவில்‌ தேர்‌ 
செலுத்தென்று தனஞ்சயன்‌ சொன்னான்‌. ௮ச்சொல்லைக்கேட்ட மச்சராசன்‌ 
மதலை அருச்சுனன்தனக்குக்கிடைத்‌த ஆசையினால்‌ அன்புமேலிட்டு, கையிற்‌ 
கடிவாளம்பிடித்‌ இ, உச்சவான்௧தர்த தேரிற்பூட்டிய பச்சைமாஏழையுமோ ட்‌ 
டிய அருணனைப்போலும்‌, அக்குதிசைகளைப்‌ படபடவென்று செலுத்தினான்‌. 
அப்பொழுது, ப பனியினால்‌ மநையப்பட்டு ஒளிமழுங்கி உடலொடுக்கயெ ஆயிரங்‌ . 
இரணங்களையுடையமார்த்தாண்டன்‌ உதயமான தன்மைபோல்‌, பேடியுருவால்‌ 
மறைந்‌ து பெருமைகுறைந்திருக்த அருச்சுனன்‌ பின்னழகும்‌ முன்னழகும்‌ பிர 
கா௫ிக்கச்சிறக்அு, கெடுஞ்சிலை.புங்கொடுங்கணையுங்கைப்பிடி த்‌ தக்கெளரவமுதல்‌ 
வன்‌ சேனையிலுள்ள நிருபர்களியாவரும்‌ கடஈடுங்கு காவறண்டு இடுகிடுத்துப்‌ 
போகும்படி. அவர்களுக்கு கேரரகத்தோன்‌ தினான்‌. 

இவ்வகையாக அ௮ழூயெதேர்மேல்வக்த அனுமக்கொடியுடையானை வீட்‌ 
மேர்முதலாகிய வீரர்களுங்கண்டு, வேறுவேறெண்ணங்கொண்டு, வீரு அமுத 
வி.ப வீ பாச்கன்னகும்‌ சோரகின்றனர்‌. அவ்வேளையில்‌, மான்ம்னதக்கொரத்‌ 
படைத்த அ2ராணர்‌ பாம்புக்கொடிபும்‌ ஈந்தியாவர்த்தமாலையுமுடைய அரி 


விராட்பர்வம்‌. ௧௪௧ 


யோதன மகாராசனைப்பார்த்து வணங்காமுடி பெற்ற மபபெனே! இசைபெற்ற 
விசயன்‌ சர்வசங்காரகாலக்‌ கடவுள்போற்‌ சலனமில்லாமல்‌ வருகின்றான்‌, பா 
ரென்று சொல்லத்தொடங்கனார்‌. இதோ ' கமக்கெதிரில்‌ ஒடி.வருகின்‌ ற தேர்‌ 
வேகத்தினால்‌ இப்பூமியைத்தாங்கும்‌ பணாமகுடமுடைய ஆதிசேடன்‌ என்ன 
பாடுபடுகின்றானோ? , அத்தேரிலிருக்கற மகாபுருடன்‌ கைப்பிடித்தவில்லின்‌ 
காணோசையால்‌ தேவலோகக்தத்தளியாதருக்குமோ, போர்முகத்தின்‌ ரூழக்‌ 
குஞ்‌ சங்கத்தைப்பூரித்த பேரொலி எட்டத்திசையுஞ்‌ செவீடுபடுத்தாமல்‌ 
விட்டுவிடுமோ, இப்படியிராவிட்டால்‌ ஒற்றைத்தேரும்‌ ஒற்றைவில்‌ லுங்கொ 
ண்டு ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சாமல்தனிமையாய்வருவானோ? இவ்விடத்‌ திலிருப்பவர்‌ 
இன்னாரின்னானென்‌ நதியாமலும்‌ கன்மை தீமைகளை காடாமலும்‌ கம்மோடெ 
இர்த்து யுத்தஞ்செய்யவருகின்றவன்‌ அசகாய சூரனென்று௩்‌ திடதைரிய தேக 
காத்திர முள்ளவனென்றுர்‌ தேோர்க்தாயோ, எப்போதும்‌ யாதொரு காரியங்‌ 
களையும்‌ செவ்வையாய்ப்பார்‌.த.த ஆராயவேண்டியதே ஐயா துரியோதனரா௫ 
னே! சோதிப்பிரகாச குண்டலம்‌ சுடர்விடுகதிர்மணி மகுடமும்‌ உதயகிரியி 
லெழுூறெ சூரியன்போற்றுலங்கும்படி. வருன்றவன்‌ இக்இரன்‌ மைந்தனென்ப 
தற்கு ஐயமேயில்லை. அதற்குத்‌ இருட்டாக்த மென்னவென்றால்‌ சந்திரனைப்‌ 
பரதியாகப்பிளர்து வைத்ததையொத்த கோரதரந்தம்பெற்ற கொடிய இராக்‌ 
கதப்படைகளை அடியோடு மடியப்படுத்திய அ௮நுமக்கொடிக்‌ காட்சியே சாட்‌ 
சியாயிருக்கனெற. அ. அல்லாமலும்‌ அவன்‌ வருகின்றதிறத்தை போக்குமிடத்‌ 
தில்‌ வெற்றிபெற்ற வில்லைப்பற்றி ஈரேமுலகையும்‌ இன்றேவென்று செல்லவே 
னென்று இறுமாப்படைக்‌ அ யாவரையும்‌ ஒரு பொருளா கவெண்ணிப்யாராமல்‌ 
யானைகளை கோக்கித்தாவும்‌ ஆண்சிங்கமேபோலும்‌ வந்துவிட்டான்‌ மேல்கட 
க்கவேண்டியதென்ன இனிச்‌ சும்மாவிருப்ப,து காரியமன்று ; கம்சேனைகளை 
வீரியங்கெடச்செய்‌.த சூரியனுக்கெதிர்ப்பட்ட பனிபோலோடப்‌ பண்ணுவான்‌ 
இதல்லாமலும்‌ ஆழ்க்தபேரதிவுடைய அருச்சுனன்‌ இதுவரையிலும்‌ வாழ்ந்த 
ஈமக்கெதிரில்வர்‌ து வெல்லவேண்டுமென்று வில்வளைத்‌ தானானால்‌ இவ்விடச்‌ 
தில்‌ நிறைந்த பெருங்கும்பலில்‌ அவனோ டெதிர்த்தப்‌ போராடத்தக்கவர்‌ 
யாரிருக்கன்றனர்‌ ? ஒருங்கெனைத்‌ தப்பி ஓடிப்‌ பிழைப்போ மென்றாலோ 
அவன்‌ கையிலிருக்கும்‌ அத்திரவலிமையால்‌ அதலசுதல பாதலம்‌ போ 
னாலும்‌ அங்கும்வர்து போர்புரிக்‌்து கொல்வான்‌ காம்‌ அறிக்த அருச்சன 
னேயன்றி வேறன்று; ' ஆகையால்‌ கானொன்து கினைக்கன்றேள்‌ ஈம்மோடவன்‌ 
எதிர்க்கு முன்னே அத்தனாபுரத்திற்குப்‌ போய்விடுவோமானால்‌ ஒருவருக்கும்‌ 

ஒன்றுமில்லை, ஊர்ரிரிக்கும்‌ பழியுமில்லை; யோசிக்குமிடத்தில்‌ வேறு வழீயு 
மில்லை. அப்படிக்‌ கல்லாமல்‌ தானென்னுங்‌ கருவத்தால்‌ தலைகாட்டி கிற்போ 
மானால்‌ என்றைக்கும்‌ அவனைவெல்லும்‌ வல்லப ஈமக்கில்லாதருக்தாலும்‌ இன்‌ 
றைக்கும்‌ உண்மையாக காமவனை வெற்றீகொள்ளமாட்டோம்‌; அதேனென்‌ 
ரூல்‌ காம்‌ காடுவிட்டுப்‌ புறப்பட்ட அமுதல்‌ மாடுமடக்கிய இதுவரையில்‌ சேரிட்‌ 
டதுர்ச்சகுனத்நினாலும்‌ மனச்சோர்வினாலும்‌ வெற்றிபெறுவதரி அ, ஆதலால்‌ 
காமடக்கிப பசுக்கூட்டங்களை ஓட்டிக்கொண்டு பட்டணம்‌ போய்ச்‌ சேர்வோ 


. ௧௪௨ மகாபாரதம்‌. ப 


மானால்‌ சமக்கு இலாபமுண்டு, காம்பயக்‌ து ஓடி.விட்டோமென்று யாவரும்பழி 
யார்கள்‌. அதற்கு ஓர்‌ உபாயமுமுண்டு அவ்வுபாய மென்னவென்னில்‌ குல 
காயகனாகய விட்மெரும்‌ இருபரும்‌ அஸ்வத்தாமாமுதலிய பலரும்‌ கானும்‌ 
இங்கே கெருங்கிகின்று எதிர்வருன்ற தனஞ்சயனைமதித்து யுத்தஞ்செய்ன்‌ 
ஜோம்‌ நீயும்‌ உனக்குரிய சலவேக்தரும்‌ வீரர்களும்‌ பாதிப்பதாதிகளும்‌ மடக்‌. 
இப பசுக்கூட்டங்களும்‌ இவ்விடம்விட்டுப்பெயர்க்‌ த அரவக்கொடிகாட்டிய 
தேரைத்திருப்பிக்கொண்டு காடுபோய்ச்சேர்க்‌து விடுவையானால்‌ அரியோதன 
ராசன்‌ பெரும்படையுடன்வக்து விராடராசனுடைய பசுமக்தைகளை மடக்கிக்‌ 
கொண்டு 2பாய்விட்டானென்று உன்னைப்பலருங்‌ கொண்டாடுவார்கள்‌. “(ஆரி 
யக்கூத்தானாலுங்‌ காரியத்தின்மேற்கண்‌”” என்பதை எண்ணவேண்டும்‌. அப்‌ 
பனே | .கான்சொல்வது உனக்கு ஒப்போ ஒப்பில்லையோ $₹ சொல்லென்று 
அசோணர்கேட்க அவருரைத்த சொற்சூசகத்தையுணராத துரியோதனன்‌ 
பதைத்‌.துச்சொல்லலாயினான்‌. ' 

சதுர்வேத பாராயணசாகிப தனுவேதியரே!: பாண்டுபுத்திரர்கள்‌ எங்கள்‌ 
மாமனிடத்திற்‌ சொக்கட்டானாடி த்தோற்று நீர்வளம்பெற்றகாடும்‌ €ர்சலமுற்ற 
கரும்‌ மற்றும்பற்பல செல்வங்களும்சேனைகளும்‌ இழர்அு காட்டிற்பன்னிரண்‌ 
டாண்டுங்கழித்து காட்டில்‌ ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாதவாசமொழித்து ஒருவருக்‌ 
குக்‌ தெரியாமலிருக்து வெளிப்படும்படியாக உங்களைப்போல்‌ தேதித்தெளிக்‌த 
பெரியோர்களால்‌ ' கிச்சயித்த நிபந்தனையை ஒத்துக்கொண்ட காலத்தில்‌ மற்‌ 
ஜொருவகை கிருணயம்‌ பண்ணியிருக்ததை மறக்து பேசுன்‌ நீரோ? ஐயரே! ' 
ஐவரும்‌ உருவமறழைக்‌ அ கருவங்குறைக்து அஞ்ஞாதவாசத்தி லிருக்கும்போ அ 
அவர்கள்‌ இன்ன இடத்திலிருக்கின்றன ரென்று நாமதிக்தால்‌ அன்றுமுதற் 
பன்னிரண்டாண்டும்‌ வனவாசம்பண்ணி ஓராண்டு அஞ்ஞாதவாசஞ்செய்ய 
வேண்டுமென்று தாபித்திருக்கன்ற மொழிப்படி. ௪த்தியக்தவறாமற்‌ போக்க 
வேண்மென்றோ! அப்படியிருக்க அந்த அஞ்சாதவாசத்‌ தவணைகாள்‌ அகல்வ 
தற்குமுன்னே எப்படி வெளிப்படலாம்‌? என்னுடைய ஈல்லகாலம்‌ இப்போது 
வருகின்றவன்‌ அருச்சுனனாக வீருப்பானானால்‌ கமக்கு மேலான நியாயவழி 
யைத்‌ தருவதல்லாமல்‌ தாழ்வான தீமையைத்‌ தரமாட்டாதே ! ததுவேதிய 
சே ! மாறுபட்டுப்போராடும்‌ பெருஞ்சமரில்‌ வல்லவராகிய பாண்டவர்கள்‌ 
இம்மச்சகாட்டிலிருந்ததை தெரியாமல்‌ வந்தோமோ? விராடபுரத்தின்மேல்‌ 
கமக்‌கருந்த வெகுகாளைப்‌ பகையைக்‌ கெடுத்துவிடவேண்டுமென்து ஒரேமன 
மாய்முன்னே திரிகர்த்தனை யனுப்புவீத்துப்‌ பின்னாடி. கஈாமெல்லோறாம்‌ ஆலோ 
இத்துப்‌ பஞ்சவர்களின்‌ அஞ்ஞாதவரசத்தைக்‌ கெடுத்‌ துவீட வேண்டுமென்று 
தானே வந்தோம்‌. துசோணரே ! இப்படியெல்லாமிருக்க அருச்சுனன்‌ வந்தா 
னென்று அதயிசியமாய்ப்‌ பேசுகன்றிரே ஐயோ அவனேவம்‌ த கமக்கெதிர்கின் று 
போர்செய்யத்‌' தொடங்குவானானால்‌ காம்‌ அவனுடன்‌ பகைத்‌.துப்‌ போர்செ 
ய்யவேண்டிய அவசர விவகாரமென்ன்ற கயிற்தினால்‌ அவனை யும்‌ அவனு 
டைய சகோதரர்களையும்‌ அவனுக்குத்‌ தணையாக வருவோர்களைக்‌ குண்டுக்‌ 
கட்டாகக்கட்டி யுருட்டி.வீடலாமே; அவனெவ்வகை கம்மை வெல்லக்கூடும்‌? 


விராடபர்வம்‌. ௧௪௩ 


இன்று வருகின்றவீரனைப்‌ புறங்கண்டு விவகாரமேந்கொண்டு செயபேரிமுழக்கி 
என்தேசத்திற்குப்‌ போவேனன்தித்‌ திருடனைப்போற்பதுங்கி யோடிப்போக 
மாட்டேன்‌ நாலுணர்விற்பயின்ற நுண்ணிபனே இதுவரைக்கும்‌ பகைவர்கள்‌ 
மேல்‌ போர்செய்ய வேண்டுமென்று சொல்லுமுன்னமே கண்கள்சிவக்து கறு 
விப்புகைக்‌து கைதேர்க்த காரியவான்‌௧ள்போல்‌ மேகமண்டலம்‌ அளாவிய 
தோமேலேறி ஆயுததீர ஆரவார வீராவேசத்இடன்‌ அடுத்து விரச்சேவகங்கா 
ட்டி எட்டுத்திசையிலும்‌ இசையைமாட்டி வந்த உங்களுடைய பகல்வேடமெல்‌ 
லாம்மெய்யென்று ஈம்பியிரு்தேன்‌. இப்போது வெட்டவெளியாயிற்று, ஐயா 
ஈமச்‌ கெதிரோடிவந்த பகைவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ வருந்தி மயங்கி வாடி ஒருவர்‌ 
முகத்தை யொருவர்பார்த்‌து கெடுமச்சுவிட்டு நீ சாட்டைகோக்கி ஓடி. ப்பிழை; 
கான்‌ காட்டைப்பார்க்க ஓடிப்பிழைக்கிறே னென்று கண்கலங்கப்படுவ தற்குத்‌ 
தானோ இவ்வளவு பிரயாசமெடுத்துக்கொண்டு வந்தது? என்னத்திற்காக இவ்‌ 
விடம்வக்தோம்‌; புறங்கொடுத்‌ தோடுவதற்கோ இதை நீர்‌ ஈன்றாய்த்தெளிர்‌ அ 
சர்தூக்கப்பாரும்‌ தேசகெனே! விற்றிறமேன்மைபடைத்த வேந்தர்‌ யாவரும்‌ 
விசயனுக்கெதிர்மின்று மேன்மைபடைத்து வெற்றிகொள்ளும்‌ இறத்தைச்‌ இம்‌ 
தையினினைக்கமாட்டார்கள்‌. : அப்பப்பா! மகாதீரனென்று சொல்லித்‌ தளரு 
கின்ற சிலைக்குருவாகய உமது சொல்லைக்கேட்டு மீசலத்தோரும்‌ பூதலத்தோ 
ரும்‌ கலகலவென்று கைகொட்டிஈகையார்களோ? இனி உம்மைக்கண்ட கைம்‌ 
பெண்களும்‌ அலட்சியமாக நினைத்துப்‌ பகையார்களோ! காயத்திரிதோக்‌.த 
கலைவேதியனே! மற்போர்நிறைந்த விற்போர்‌றெர்த வானவர்கோமான்‌ மகன்‌ 
வருவதைப்பார்த்து கான்மாத்தி மாட்டையோட்டிக்‌ கொண்டொதுங்கி 
மா௩கர்க்குப்போவேனாகில்‌ அதனாலெனக்கு வருவது வசையோ? இசையோ? 
அல்லத வருகிறவனைக்கண்டு பயமில்லாமல்‌ எதீர்கின்று போர்புரிஈ்‌ தவென்று 
செயம்பெறுவது புகழோ 2 சொல்லும்‌. மித்தருவையிகழ்ர்‌ த சத்தருவைப்‌ 
புகழ்க்து மகிழ்ச்‌ து பாடாகின்ற கைச்சியனே! தனுமறைகற்ற ௪துமறையோ 
னே! எண்ணிறக்தகோடிகளாக இவ்விடத்திற்சேர்க்க கமதுவிரப்படைகளெல்‌ 
லாஞ்சேர்க்து ஒருவனாகத்‌ தனித்‌ அவருசன்ற வில்லாளியைச்‌ செயிக்கமாட்‌ 
டார்களென்றால்‌ ஒற்றைத்தேரோட்டிவருகன்ற ஒருவன்‌ இத்தனேபேர்களை 
யும்‌ எப்படி. வெற்றிகொள்வான்‌ ? வருன்ற சத்தவீரன்‌ பிராணனை த தரும்‌ 
பாக மதிப்பானென்றால்‌ அத்தன்மை பெற்றவர்‌ நமத சேனைகளிலில்லையோ? 
ஆனாலும்‌ போர்செய்யப்‌ புகுந்தபேருக்கு பிராணன்‌ பெரிதோ? மானம்பெரி 
தோ? கடல்புடைகூழ்கத காஜினியிற்‌ பெருமையும்‌ மானமும்பீன்னர்‌ கடைப்‌ 
பிணம்போல்‌ பிராணனுடனிருப்பதில்‌ என்னபயன்‌ புண்ணிய வடிவனே ! 
இனி ஈான்பலவாரறாகப்பேசுவதில்‌ பயனில்லை, ஒரேவசனஞ்‌ சொல்‌ லுகன்றேன்‌ 
கேளும்‌ ; இதோவருகின்ற என்பகைவனைக்கண்டெயக்து அத்தினாபுரத்தற்‌. 
குப்‌ போகமாட்டேன்‌; எனக்குபகாரம்போற்‌ சொல்‌ லுறெவர்கள்பேச்சையுங்‌ 
கேட்கமாட்டேன்‌ இது அவரவர்கள்‌ புத்தியிற்‌ கெட்டியா யிருக்கட்டும்‌ . 
ஆனால்‌இப்பொழு அவருசன்ற அருச்சுனன்‌ சண்டைக்குப்பயர்‌ தவர்கள்‌ ஆவிக்‌ 
காசைப்பட்டவர்கள்‌; பெண்சாதி பிள்ளைகள்‌ மண்‌ மனை நீதி கீட்சேபமிகு தியு 


ய - ஓ 
௧௫௪ ஸீமகாபரரதம்‌. 


முள்ளவர்கள்‌. இவர்கள்‌ யாவரும்‌ கன்மையுடன்‌ பட்டணம்போய்ச்சேரலாம்‌, 
காம்‌ கைக்கொண்ட மாடுகளை அவனெவ்வாறு கைப்பற்றக்கூடும்‌? அவன்‌ கழி 
க்கவெண்டிய அஞ்ஞாதவருடத்‌ தவணையில்‌ இன்னம்‌ ஒருகாள்‌ போக்கவேண்‌ 
டியதா யிருக்கின்றது. இதற்குள்‌ அவசரமாக வெளிப்பட்டி.ருக்கன்றான்‌. 
எங்கள்‌ குலமுதல்வராகிய ரங்கனை ட்ட இவ்வித இயாசங்களெல்லாம்‌ ஈன்‌ 
ஏய்த்தெ சியவரும்‌. மகாநுபாவரே இவ்விவகாரத்தைக்‌ கண்டதிர்து மறுபடியும்‌ 
பாண்டவர்கள்‌ வனவாசம்பண்ணும்படி,த்‌ தாபிக்கப்போ௫ன்றார்‌. இதற்குள்‌ 
நீரான்‌ ஆத்திரப்படுநின்‌ நீர்‌ யுத்தத்திற்ளை,த்த உலோபரைப்போல்‌ என்னை 
ஊருக்கு ஓடிப்போவென்று உறுதி சொல்லவக்தீரோ என்னகாரணத்தால்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறினீர்‌? கல்லது அரோணரே! நீர்சொல்லிய வண்ணம்‌ ஒற்றைத்‌ தேர்‌ 
வருன்றவன்‌ தனஞ்சயனாகச்‌ சண்டைதொடுத்தாலும்‌ அவனுக்குச்‌ சகாய 
மாகத்‌ இக்குப்பாலர்கள்‌ தடுத்தாலும்‌ தேவர்கள்‌ கந்தருவர்‌ அரக்கர்‌ இயக்கர்‌ 
அரசர்முதலியோர்வர்‌ து என்னுடன்‌ போர்கொடுத்தாலும்‌ கம்மை அசைக்கப்‌ 
படாது; எப்படியும்‌ ௩7 மெண்ணிய வண்ணம்‌ பழுதபடாமல்‌ மாட்டமேக்தையை 
்‌- மடக்கி கம்வசம்பண்ணிக்கொண்டோம்‌ ; காமுக துணிக்‌ து வக்திருக்கன்றோம்‌; 
ஆகையால்‌ இவ்விடம்விட்டூப்‌ பெயராமலிருர்‌ அ . ஒருகைபார்த்‌ அ விடுவோம்‌, 
அப்படிப்போக மனமுடையவர்களுக்கு யாதொருதடையுமில்லை, இவ்விடத்‌ 
தில்‌ வக்திருக்கும்படைகள்‌ அடங்கலையுஞ்‌ சாய்த்துக்கொண்டுபோனலும்‌, 
என்னதிட்டம்போவதில்லை. ஒருவருக்கொருவர்‌ துணையென்பதில்லை. அவ 
சவர்கட்குத்‌ துணேயாய்கிற்கும்‌. அறிவிலுயர்க்த மறைவேதியரே ! நீர்‌ ஈன்று 
யறிக்துட்கொள்ளுமென்று, அடங்காக்கோபங்கொண்டு, அச்சாதனன்‌ .முத 
லாகிய தம்பிமார்களையும்‌ தார்வேந்தர்களையு கோக்க, இடபமுழக்கம்போற்‌ 
களைத்‌ தத்‌ தழல்‌ கெருப்பைச்சிக்தி அதிகப்‌ படபடப்புடன்‌ சொன்னான்‌. என்‌ 
வன்புக்குமிய தம்பிமார்களே ! எனக்கு வெற்றிதரவக்க சம்பிரமவீரராயெ 
வெர்தர்களே 1 பிரமதேய்சுடைய முதற்குலத்தோனாகய விற்கு; வாகிய 
து2சாணர்‌ கன்னெறிகற்றபெரியோராயிருர்‌ த, சமையோடதப்பேச்சை துரித 
மாய்ப்பேசி சாப்பாட்டுக்கு சங்கடப்படமாட்டாமல்‌, காலபோசனங்கொ 
ண்டு காலங்கழித்திருப்ப?தகரரியமென்று, ஆரியசித்தாக்தமுதலிய சாத்திரம்‌ 
யாவும்‌ படித்தவர்‌. அல்லாமலும்‌, தனுவேதத்திலுள்ளனவெல்லாம்‌ தப்பாம 
அணரச்க்து, பு.ச்திமான்களுக்குப்போதிக்கத்தெரிர்சவர்‌. வாதத்‌ துவரும்‌ பகை 
கர்க்ணுடன்‌ போர்க்குச்சென்று, வென்றுவருன்ற வீரத்திறம்‌ இவருடைய 

தீன்றென்று ஈன்றாய்ப்‌ பிரசித்தமானவர்‌. ஆகையால்‌, இப்படிப்பட்டவரை 
நீங்கள்‌ ஈம்பியிராமல்‌, வ ருகின்ற எதிரியென்னும்‌ போர்யானையின்‌ முனையிற்‌ 
பு சக்‌ த, கு போற்‌ சாதித்து விடுங்கள்‌. சண்டைபோடப்பயக்‌த 
வைதிகர்களெல்லோரும்‌ அர்த்தரதப்படைக்குப்பின்னின்று, ஈமக்கு வெற்தி 
கொள்ளும்படி. சபம்பண்ணிக்கொண்டிருக்கட்டும்‌, உங்கள்வேலையில்‌ நீங்கள்‌ 
சாக்கர்தையாயிருங்கள்‌. ஓ ருவருதவியைப்‌ பார்க்கவேண்டாம்‌; போங்களேன்‌ 
அமைத்தான்‌. இப்படியாக, தரியோதனன்சொன்னசொல்‌ அங்கனமிருந்தவர்‌ 
கள்‌ செரில்‌ அழையதற்‌ தமன்‌ னம அ2ரோணர்‌ குமாரனாகிய அசுவத்‌ 


ட. விராடபர்வம்‌. ்‌... -௧௪டு 


பறக்து, புகைமலிகத, பொருப்பெழும்படியான புயம்படைத்த புயங்ககேதன 
னைப்பார்‌த்‌து,வணங்காமுடியையுடைய மன்னவனேயென்றுமத்தகயம்‌ போற்‌ 
கூவியழைத்‌ அ ஈம்மரபுக்கொருவராயெ வீட்டுமரும்‌ இருபரும்‌ கர்ணசா௪னும்‌ 
அச்சா, தனன்முதலிய தம்பிமார்களும்‌ மன்னமண்டலீகரும்‌ மற்றுமுண்டான 
முடிமன்னரும்‌ கண்ணிரண்டூமூடிக்‌ காதிரண்டு மடைத்‌, உள்ளங்கலங்‌இ, 
உட னு£டுங்‌ி, உயிரொடுங்கும்படி. ' இலவார்த்தைகள்‌ சொல்லத்தொடங்‌ 
கனான்‌. . ப. பண்ட தாட்‌ ரக ் 
ஸ்‌ அசுவத்தாமன்‌ தந்தைக்காகப்பரிந்து பேசுதல்‌. 


கெளசவகுலாதிபனே | காம்‌ .அத்தினாபுரத்தைவிட்டுவக்ததும்‌ விராட ' 
'ராசனுடைய பசுமக்தையை மடக்கிக்கொண்ட்தும்‌ கூட்டமாயெ கால்வகைச்‌ 
சேனைகளை வசப்படுத்தி வைத்ததும்‌ வெற்றி பெறுவதற்கோ ? அல்லது அப 
்‌ -சயமடைவதற்கோ நீர்சொல்லும்‌. அப்படியிருக்க, விசயலட்சுமிவாசமாயிருக்‌ 
கும்‌ வெற்றிவேல்பெற்ற அரோணருடைய மனம்‌ கொக்து நையும்படி வசை 
மொழிகளை வழங்கி வைவது தகுதியோ ? கூரியவேலும்‌  வில்லுங்கொண்ட. 
கோமானே | நீ பிள்ளையாய்ப்பிறந்த காள்தொடங்க இறவரையிலும்‌, யுத்த 
"மென்பதுசெய்து எங்கே வெந்தியடைந்திருக்கன்றாய்‌? இவ்விராடாகரத்திற்கு 
_ வக்து, பசுக்காவலாளமையடக்கி மக்தையைமடக்கவீட்டோம்‌ ; இதுவொரு 
, வெற்தி. முதலிலே சுகமாயிருக த பாண்டவர்களையழைத்‌ அ, மோசச்சூதாடி.ப்‌ 
'பூமிமுதலிய செல்வங்களை அபகரித்துக்கொண்டு காட்டுக்கோட்டி விட்டோம்‌, 
இதுவொரு வெற்றி, இதுதானே நீ கண்காட்‌யொய்க்கண்டிருப்ப த. இதைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ வேறுசொல்ல யோக்யெதை உண்டா ? என்னமோ பெரியயுத்‌ , 
தங்களெல்லாஞ்செய்‌அ, சூரர்களைவென்று, ' வாகைமாலைபூண்டு, கோட்டை 
கொத்தளங்களை. முற்றுகையிட்டதுபோல்‌, : மெத்தமெத்த 'இறுமார்‌.தபேசு 

- இன்றாய்‌. இதென்ன கட்டுக்கதை. இவ்விரம்‌ ஒருகாசும்பெருதே. . ஈமது 
திறத்தை காமே யெடுத்துப்‌ பே௫ிக்கொள்ளுகறெதா ? இது சன்றாயிருக்கின்றது. ' 
போம்போம்‌, அரசனே | இராசசபையிலிருக்கும்‌ பெரியோர்களுக்குக்கடமை 

- யென்னவென்றால்‌, காமாக்தகராசய்‌ காவலருக்குச்‌ காரியாகாரியங்களை யெடு 
த்துக்‌ காட்டிக்கொண்டிருக்கவேண்டுமென்பதாக நீதிநூல்‌ முறையிடுகின்றதே. 
ஆதலால்‌, அர்மீதிப்பழக்க த்தையும்‌ உலகவழக்கத்தையும்‌ அனுசரித்‌ அச்சொல்‌ 
லவேண்டிய தருமத்தைச்‌ சொன்னார்போலும்‌. அவ்வாதீடித்‌தச்சொல்லும்‌ 
தருமவாக்கியம்‌ உனக்குச்‌ சம்மதமில்லாமற்போனால்‌, வருகிற வீரனுக்கு 
எதிரேபோய்கின்து போர்புரியலாமே! அப்படிப்போகின்ற உன்‌ வீரத்திறத்‌ 
தை யார்‌ தடுத்தவர்கள்‌ ? நீயென்ன சண்டைபோடாதவனா ₹ பூர்வத்தில்‌ 
நீபுகுர்த போர்முகத்தில்‌ எங்கேயானா அம்‌ அடிபட்டுப்‌ புறங்கொடுத்‌த ஓடி. - 
மிருக்கன்றைய £₹ இல்லையே. “கையில்‌ வில்‌ அங்கணையுமிருக்கச்‌ சத்‌ அருக்கள்‌ 
அசலில்‌ ஆ கப்பட்டுக்கொண்டு ன்ன தல்ல கட்பெபட்டிருக்‌ 
இன்றையா? இல்லையே. இப்போதுதானென்ன ? நீ சட பசன்பகேசே 


௧௪௭ 1 இீமகாபசரதம்‌ ட" 


தான்‌ தாமதம்‌, அரியோதனன்‌ வீல்வளைத் தானென்று , கேட்டவுடனே போர்‌ : : 
முகத்திலுள்ள அிரதவிரர்கள்‌ முத்லியவரும்‌ அபசயமடைக்‌ ௫ உயிர்தொலை ; 
வார்கள்‌. அப்படிப்பட்டவாகைமாலைபெறுஞ்‌ சேவகனாகய அரசனைப்பார்த்‌ இ, - 


நீ மாட்டையோட்டிக்கொண்டு, திக்‌ ஓடி. .ப்போவென்று இவ்விரு 


பை 774 சொல்லலாமா ? ஐயோ, உத்தமனே 4 .அவர்சொன்னசொல்லா ்‌ 


, கீ இதவரையி லும்‌ பெற்திருக்த வீரத்திற்கு .மிகவுங்‌: குறைவரயிற்றே,. 
கடு சுத்தவீரனே! சகோதரர்களிடத்திற்ளுதாடிப்‌ பூமியைப்பதிச்அ, மூக 


ததமையன்‌ பெண்சாதயாகிய அரோபதையின்‌ த்லைமயிரைப்‌' பிடித்திழுத்‌,துச்‌ ' 
சபை வே ஆடையை உரி த,மானக்கேணே்டாக்கிக்‌,காட்டுக்கு வழிகாட்டி: . ' , 
வீட்ட கதைபோல்‌, கீனைத்தையோ $ அல்லது, உன்மாமனாயயே . இச்சகுனி ' 
முதலியவரும்‌ வாய்கொண்டம:ட்மேபேட. வெற்திகொண்ட வீறமென்றெண்‌ ச 


ணினையோ $ ஐயோ | அப்படி வெற்திகொண்ட வெற்தியெல்லரம்‌ கரும்பூமி :. . , 


யில்‌ பாவமென்னுங்‌ காணியாட்டியைக்‌ கொடுக்கச்தக்க த.” அவ்வளவு எளி 
- தென்று இப்போது எண்ணாதை; வருன்றவன்‌ தனஞ்சயன்‌. : இவனுக்கெ 
திரிலிருர்‌ ௮, வில்வளை,த்‌.துப்‌ பாணர்தொடுத் தப்‌ போர்செய்தே தீரவேண்டும்‌, 


வேரந்தமீன | கூதாடித்தோற்ற அர்காளையிலிருக்க அர்ச்சுனன்‌ சானேயென்று, .. : : 
-அலட்பயெமாய்‌ கினைத்தால்‌, இந்காளையீல்‌ உங்களை யெளிதில்‌ விடுவானென்று.! 


எண்ணங்கொள்ளவேண்டாம்‌. உன்னம்மானன சகுணிராசன்‌: உனக்காகப்‌ ' 


பாபெட்செசம்பாதித்‌ த தருமமானத, சக்கரத்தில்‌ இரண்டுருண்டு வளர்க்து . . 
இப்போது வக்தெநிர்துதுகொண்டத. 'இதைக்குதித்து .நீ யொருவருக்குச்‌ .' 


சொல்லவேண்டிய அவசரமில்லையே. ஒருவரும்‌ உங்களுக்குச்சொல்லவேண்‌ 


ஓய அவடயமுமில்லையே. ரீ யரரையுர்‌ அணைப்பற்றவேண்டாம்‌. நீயொருவரை.. ' ன்‌ 


விரும்பித்‌ அனைவரக்கேட்பையா ஒல்‌, யாருகதுணையாகமாட்டார்கள்‌. அந்த 
ஆனைவங்ட்டட, சூதாடி உனக்குச்‌ சக்தோடமுண்டாகப்‌ பண்ணினவன்‌ 
இசோ உனக்குகோக சீற்ன்றான்‌. இப்போது சேோடப்போெபோர்முனைக்‌ 
-கெதியில்‌, அவனைப்போகச்செய்வ அ கீயாயம்‌. ஆயுதபாணியாய்‌ அவன்‌ போர்‌ 
மேத்புறப்படும்‌ வகையைப்பார்‌. கல்லஈஃல ஆயுதங்கள்‌ அவனிடத்திலிருக்‌ 


இன்றன, யாரொருத்தர்‌ உடன்படூன்றார்களேர ' அவர்கள்குடித்தன த்தைக்‌ : 


கெடுத்துவீடும்‌. அப்படி.ப்பட்ட ஆயுதமீருக்க, உனக்கென்னகுறைவு. அத்‌ 


தன்மையான ஆயுதம்‌ எத்தன்மையுடையதென்றால்‌, பன்னிரண்டு - எட்டு - .'- i 


இருக்கால்‌ - அகை முதலிய சல்லறைப்படைகள்‌. இவைகளினால்‌, கட்டு - 
வெட்டு - குத்து - பிரித்‌ தவி - தனி3.ப ஓட்ரி.பிட-இழேதள்ளிப்‌ படுக்கவை 


பென்று இப்படயெல்லாஞ்‌ சொல்லி, வீசயனுக்கெதீராடி வெல்லுவான்‌. அப்‌ . 


பார்த்தனைவெல்லும்‌ பராக்கிரமம்‌ எங்களைப்போன்றவர்களா லுமில்லை. எங்க 


ணையல்லாமல்‌ சாகலோகத்தார்முதலீய கூன்றுலோகத்தாரும்‌ கரனுக்கெதிரில்‌ , 


கீற்கவேமாட்டார்கள்‌. ஒருவருக்கரில்லா தவனாய்‌ வருறெ அருச்சுனனைக்கண்டு 


கான்‌ வெல்லு றனென்று, வாய்வண்ணம்பேசுற வல்லவர்களுமுண்டு. . 


வாய்சொற்‌ சொல்‌ அவதற்கென்‌ ன பஞ்சமா? வருகறவனை வெற்திகொள்ளலா 
மென்பதென்ன கொஞ்சமா ! சந்தி. குல. 7தற்பிறந்‌ தவனே 1 பெ சியோனாவே 


விராடப்ர்வம்‌. ட... டகளஏ 


சலையாசிரிபனை ௮அவம£இச்‌.த, சொல்லத்‌ தகாத. சொல்லையெல்லாஞ்சொல்லி, , 
வெல்லவல்லவன்‌ நீயே. யாகையால்‌, இதோ கான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இம்மண்‌ : 
டலத்திலும்‌ அவ்விண்டலத்திலும்‌ அருச்சுனனுக்கு ஒப்புச்சொல்வ து தப்பு; 
அவனுக்கெதி சொருவருமில்லை. ' அவனுடைய போர்முனையில்‌ . நீதானாவது 
இன்னம்‌ - எப்படிப்பட்டவர்களாவது இஉட்டி' எட்டிப்பார்த்து வர்தாலும்‌ 
போதுமே. இதுவே அவனை வெற்றிகொண்ட புகழினும்‌ எண்மடங்கதிகமான 
பெருமையை .விளைவிக்குமே. அவனுடைய போர்முகத்தில்‌ நீ கேரமுகமாகப்‌ 
“ போய்‌.வரமாட்டுவையோ? உனகண்ணிற்கண்டு கல்ங்காஇிருப்பையோ? காகக்‌: 
்‌.. கொடியோனே | உன்னிடத்தில்‌ விசுவாசம்வைத்த. ஆரியர்‌ எதிரி யிப்படிப்‌ 
பட்ட்வன்‌ அவனோடு சண்டைசெய்ய வல்லவர்‌ எண்டிசையிலுமில்லையென்று 
' சொன்னால்‌, இதற்குத்‌ தகாத .வார்த்தைகளைப்பேனொய்‌. ்‌ அருமையதீயாத 
“ உன்னுடைய யுத்தமுனையில்‌, எங்களைப்போன்றவர்க ளிருக்கமாட்டோம்‌. 
வீரத்தைவிட்டு காணமுங்கெட்டிருக்கெ : அரோணர்‌ 'தனுமறைக்குருவாயிருர்‌ 
அம்‌, அரியோதனன் பேரிய ஈனவார்த்தைகளைக்கேட்டும்‌, இன்னமும்‌ போகா 
மலிருக்கின்றார்‌. இவர்‌ இவ்விடத்திலிரு்து யுத்தமுஞ்செய்வார்போ லுமிருக்‌ 
்‌ கிறது. ஐயோ! அவமரியாதை கேரிட்டபோதே அந்த அர்சனுடைய உறவை 
்‌ நீச்விடவேண்டும்‌. அல்லது, பேசெவன்பிசாணனை அறப்போக்கிவிடவேண்‌ 
டும்‌. இவ்விரண்டிலொன்றும்‌ இல்லாதிருப்பது, மனுட்த்தனமல்லவேயென்று 
.அசுவத்தாமா தன்‌ தந்தையை கொக்துகொண்டு, 'அரவக்கொடிக்‌ கதிபனைப்‌ 
: “பார்த்து, அரசனே ! இப்போது கான்‌ சொல்லுகன்றதைக்கேள்‌. எல்லாவுயி 
ரையுங்கவரும்படியான எமதருமராசனையும்‌ கடல்நீரைவறட்டும்‌ வடவாமுகா 


்‌.... கனியையும்‌, உருத்திரமூ£த்தியின்‌ கண்டத்தைக்கருக்கெ . ஆலவிடத்தை 


யும்‌, மட்டுப்படாத எட்டுத்திக்கையும்‌, அட்டமாகாகத்தையும்‌, ஒருகொடியில்‌ 
.மடிக்கப்பார்ப்போம்‌. அல்லத, வெற்திகொள்வோம்‌. . இக்திரகுமாரனாயெ 
சிலைவிசயனைமாத்திரம்‌ வெற்திகொள்ளமாட்டோம்‌. நீ உன்‌ சிந்தையில்‌ இதை 
்‌ விர்தையாகக்கொண்டு, மனவுதுதியோகின்று தெளிச்‌ தபாரென்றுகூறினான்‌. 
அச்சொற்களையெல்லாம்‌ துரியோதனனுக்குச்‌ சமீபத்திலேகின்ற கர்ணன்கே . 

ட ட்டு, சதறவென்று பல்லைக்கடித்‌ து, வெற்றிவேல்பெற்ற பெசியோர்களைகோக்‌ 
இப்பே௪சத்தொடங்கினான்‌. ந கன்‌ 

தது . கர்ணன்‌ பேசுவது. 
பூலோகபுரக்தரராயெ புகிதர்களே 1: விராடராசனுடைய பசுகிரைகளை 
மடக்கும்படி. கிதானித த, அத்தினாபுரத்தைவிட்டு புறப்பட்ட சாம்‌, வாச 
்‌ மாலைதரித்துவராகின்ற . விசயனென்னும்‌ ' வில்லாளியை' வியர்‌, புகழ்‌ 
ந்‌ தபேசுவது மேன்மையோ ? குந்திதேவியின்‌ மைக்தர்தொடுக்குங்‌ கொடுங்‌ 
கணைக்கஞ்சிப்‌ ப:பப்படுகிறவர்கள்‌, விருதாவில்‌ இவ்வளவுதாரம்‌ ஏன்வரவேண்‌ 
டம்‌; ஜயோ! வீட்டிலிருக்கப்போகாதா ? : அப்படியே வேலைவிளைகெட்டு 
வந்தவர்கள்‌ எதிரியைச்யிம்கத்‌ திறமில்லாவிட்டா அம்‌, வாயைமூடிக்கொண்டு 
சும்மாவிருக்கலாகாதா? திறவான்களாகிய தீரர்களுக்குசேரில்‌ வாய்க்குவந்த 


௧௪௮ . தீமகாபாரதம்‌. 


மட்டும்‌ பிதற்றுவானேன்‌? இவ்வளவுகாரியத்திற்குப்‌ பெரியவர்களென்று பேர்‌ 
வைத்‌ அக்கொள்ளுவானேன்‌? தனக்குவெல்ல வல்லமையில்லாவீட்டால்‌,தரணி 


மிலுள்ளவர்களெல்லோரும்‌ வெல்லமாட்டார்களென்று தப்புக்தாறுமாய்‌ வீண்‌ . 


பேச்சுப்பேசவேண்டிய வேலையென்ன ?  சுத்தவீரர்கள்‌' மனமுதிய- மெத்த 
வருத்தப்படுத்‌துவானேன்‌  இருளைக்கெடுத்‌ அவர்க மத்தியான சூரியன்போ 
ன்ற கானொருவனுமெழுக்‌ ௮, கெருப்புக்கொழுர்‌ தபோல்‌ வருறெ விசயனையடு 


தீஅ, அச்சமில்லாமல்‌ காணிதொடுத் அ, அபாரமாகக்‌ கணைகளைவீடுத்‌ து, என்‌ . 


னிச்சையின்படி எதிர்த்துப்‌ போர்கொடுத்து, அவனேறிவர்க தேரின்‌ 
அச்சுமச்சுச்கு தீஅக்கால்களைமு.திதீஅக்‌,குதிரை கான்கையும்‌ அறுத்‌ தக்‌,காண்‌ 
வத்தையும்‌ அனுமக்கொடியையுங்குறைத்‌ ௮, வெற்திபெறப்போ௫ன்ற என்‌ 


வீரத்தை அருச்சுனனைக்கண்டு கொண்டாடுகிறவர்கள்‌ அச்சப்படுறெவர்கள்‌ . . 


யரவருமிருக்‌ து காட்யொய்க்காணுங்கள்‌. மேலும்‌, மண்டலத்தைக்கதி, விண்‌ 
டலத்தைப்பீறி, குண்டலமசையவருர்‌ தேசோனாகய தண்டதரன்‌ தம்பியைக்‌ 
கண்டவுடனே, எண்டிசையதிர, மண்டலா£ர்தியாஒய வில்லைவளைத்‌ அ, வரு 
ணாத்திரம்‌ பிரயோகஞ்செய்து, வடவைத்‌ தீவேகத்தை மாற்றுந்தன்மைபோல 
ஒருகணத்தில்‌ அவன்‌ வன்மையைமாற்தி,ஙீங்‌கள்கண்டு கண்களிக்கச்செய்கன்‌ 
றேன்‌ பாருங்கள்‌. பன்னிரண்டாண்டும்‌ : அஞ்ஞாதவாசமான ஓராண்டும்‌ 


அருப்பிடித்‌த, அழக்கடைக்‌அ, மழுங்கிக்கிடக்‌ 2 காண்டீவத்தையும்‌ கணைப்‌: 


புட்டிலையுக்‌ கைக்கொண்டு கலங்காமல்‌; கமக்கெஇர்வருசன்ற ஈரனுடைய 


இடத்தையுக்‌ திரத்தையுக்‌ தேகத்தையும்‌ சின்னபின்னமாம்படி.ச்‌ சேதிக்ஜன்‌ 


றேன்‌. நீங்களெல்லோருங்கூடிப்‌ பார்க்கலாம்‌. பெரியோர்களே ௮ருச்சுன 
னுக்கெதிரி ௮ங்கர்கோனென்று இச்சகமெல்லாம்‌ பிரசத்தமாகப்‌ பேசக்கொ 
ண்டிருக்க, கான்‌ அவனை யெளிதில்வீடப்போவதல்லை... கானும்‌ ஒருவில்லைப்‌ 
பீடித்து, மலைபோலெதிர்த த; மலைர்‌அ,  போர்த்திறந்தெரிக்த புண்ணியவான்‌ 
கனைப்போல்‌, புகழ்பெறுகின்ற பிரதாபத்தைக்‌ காணவாருங்கள்‌, குளம்படி. 


யாற்களைம்பும்‌ மண்பொடிகள்‌ ஓ:பாமற்ளெம்பப்‌ பாய்க்‌அவருங்‌ குதிரைகள்‌ மே . 


லும்‌ அக்குதினைகள்பூட்டிய தேசின்‌ே மேலும்‌ கோடிகோடி. பாணங்களைச்‌ 
செலுத்திக்‌ கொல்லுவதல்லாமலும்‌, அவனது ஆசானுபாகுவாகய கரங்கள்‌ 
தநிபடவும்‌ கால்கள்‌ முதிபடவும்‌ வீரிக்தமார்பு தொளைபடவும்‌ ௮ணிக்த முடி. 
யுடன்‌ தலையறுபடவும்‌ விரைந்து போர்புரிச்னு கான்‌ வெற்திக்கொள்ளப்போ 
இன்ற விர்தையைப்பார்த்து நீங்கள்‌ மகிழுங்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌, கானுறுதியா 
கச்சொல்லுக2றன்‌. ஞாபகமாய்க்கேளுங்கள்‌, ஈரனிதுவரையில்‌, கரபதியா 
தய துரியோதனனிடத்தில்‌ உண்டு, வளர்க்துவர்த செஞ்சோற்றுக்கடனும்‌ 
கர்ணன்‌ அருச்சுனன்‌ என்றுசொல்லப்படும்‌ எங்களிருவரில்‌, வல்லவர்யாரோ 
வென்று ஐ.யங்கொண்டிருக்த யாவருக்கும்‌ ஐயர்‌ தருஞ்சமயமும்‌ இளமைப்பரு 
வத்தில்‌ தனுர்வேதபரிட்சை பார்த்தபோது அருச்சுனன்‌  தலையையறுத்து 
அரங்குபூசை செய்கின்‌ தேனென்‌அ.அரசருக்குமுன்னே கான்கூறியிருக்த சபத 
வார்த்தை முடியுங்காலமும்‌ பற்குனனைவெல்லும்‌ வல்லவரில்லையென்று சிலை 


யாூிரியனும்‌ அசுவத்தாமாவும்பேசிய கட்டுக்கதைகேட்‌ டோடச்செய்புச்‌ 


விராடபர்வம்‌, . . ௧௫௯ 


. தருணமும்‌ இப்போதெனக்கு சேரிட்டிருப்பதினால்‌, என்‌ பரமகுருவாகிய 
பரசுராமர்‌ : அற்புதமாகக்‌ 'கற்பித்‌துவைத்த அத்திரவித்தைகளை நிலைபெறச்‌ - 
செய்து, அவருடைய இருவடிகளைத்துதிக்குங்‌ காலங்கிடை த்தருக்‌ன்றதை 
கினைக்குங்‌ காலங்கிடைத்திருக்கன்றதை மதிக்கும்‌ விவே௫களாயெ மன்னவர்‌ 
களே பாருங்கள்‌. பெருக்தேரிலோங்கி ஒருலைதாங்கி வருன்றவனை க்கண்‌ 
. டேங்‌ மயங்குனெற ஒருகோடி கரபாலரும்‌ என்சுற்றிலுமீரும்‌கு, வெற்றி 

பெறும்‌ வேடிக்கையை முற்றிலும்‌ அறியுங்களென்று உருத்திரமூர்த்திக்கொப்‌ 
பான வீட்டுமர்முதலியயாவருக்குங்‌ கேட்கும்படி.யாகச்‌ சொன்னான்‌. அப்த்‌ 

சொல்லைக்‌ நருபர்கேட்மெனம்பொறாமல்‌ பேசத்தொடங்கனார்‌. 
ட - கிருபர்‌ கர்ணனேடு பேசுதல்‌. 


ஆகா அங்கதேசத்தரசாகய அறிஞனே! கெடியகடல்சூழ்ந்த உலகத்‌ை த 
ஆளுஇன்ற அரசருக்குச்‌ சாம பேத தான தண்டமென்னுஞ்‌ சஅர்வித உபாய 
முண்டு, இர்கான்‌கில்‌ தண்டமென்னும்‌ உபாயத்தை அறுசரித்துச்‌ சண்டை 
செய்யக்‌ கற்திருக்கன்றாயன்‌ தி மற்றமூன்‌.று உபாயமும்‌ அதியமாட்டாய்போலு 
.மிருக்கெற அ. அவ்வுபாய மூன்றையும்‌ அதிர்துகொள்ளத்தக்க சுயபுத்தி உனக்‌ 

்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ தெரிக்தபெரியோர்கள்‌ சொல்லுகின்ற ஈற்புத்தியானா ஓங்‌ 
. கேட்டு ஈடக்கவேண்டும்‌, தண்டமென்பதைத்‌ தாமதகுணத்தோர்‌ விரும்பு 
வார்கள்‌,சாத்வீககுணமுள்ளவர்களுக்கு மற்றமூன்‌ றும்தகுதியுடையனவாகும்‌. 
அதெவ்வாறெனில்‌ அரசனானவன்‌ காரியத்தைக்‌ கருதி யோசியாமல்‌ பகைவர்‌ 
மேற்‌ செல்லுதல்‌ அப்பகைவரைத்‌ அன்பமில்லாமல்‌ கிலைக்கச்செய்வதாகும்‌. 
மேலும்‌ தொழில்வல்லமையையும்‌ சன்வல்லமையையும்‌ எதிரிவல்லமையை 
. யும்‌ தணைவல்லமையையும்‌ ஆராய்ம்‌து தன்வல்லமை மேலிட்டிருக்குமாயின்‌ 
தானெடுத்த காரியத்தை முடிக்கலாம்‌, ஆகையாற்‌ காரியாகாரியங்க ளெல்லா 
வற்றையுங்‌ கருதிப்‌ பின்னே போராடப்‌ புகுக்தவர்களுக்கு எவ்வுலகத்தும்‌ 
எக்காலத்தும்‌ ஒப்பில்லாத புகழையுண்டாக்குமென்று நீதி நூலோர்‌ பேகயிரு 
க்கன்றார்கள்‌. ௮.தவுமல்லாமல்‌ தன்‌ வலியும்‌ பகைவலியும்மாற்றான்‌வலியுச்‌ துணை 
வலியும்‌ அதிக்‌ து விரியமாகப்‌ போர்செய்யக்கற்ற புததிமான்களானபோதிலும்‌ 
“பெரியாரைத்‌ அணைக்கொள்‌? என்னும்‌ நீதிவாக்கயெப்படி. தனக்குமேற்‌ 
பட்ட மிக்க அதிவாளர்களைக்கேட்டு .. அவர்கள்‌ புகன்ற புதீதிவழி நடக்க 
வேண்டும்‌; அப்படிகேளாத அரசன்‌ உன்மத்தனா யிருப்பானாகில்‌ அவன அ ௬௧ 
துக்கத்திற்‌ கொக்கப்பொருந்திப்‌ பக்கமிருக்கும்‌ எ ம்மைப்போன்ற பெரியோர்‌ 
்‌ கள்‌ அவனுக்கு இடத்‌ தச்சொல்லவேண்டியகடமை. திசையளவுகாறும்‌ உதிரப்‌ 
பசைவீறும்‌ வேலேர்திய கர்ணனே! வருஜன்றதேர்‌ ஒன்றென்றும்‌ அத்தேர்‌ 
மேல்வருகின்‌றவன்‌ தனியனென்றும்‌ அவன்‌ கைப்பிடி த்தவில்லொன்றென் றும்‌ 
.அவனெம்மாத்திரமென்றும்‌ வெகுசொற்பமாக வெண்ணி ஆத்திரப்பட்டுச்‌ 
சொல்லினையல்லவா? உன்னைப்போலொத்‌ தவன்‌ இவ்வாறுரைத்தால்‌ மாற்றுய 
ர்ர்து பொன்னைப்போன்று வருகன்றவன்‌ என்ன என்னவென்று புகலவேண்‌ 
டும்‌, அவனுன்னாவுக்கடங்னெவனா! இலேசானவனா? அந்தோ! மாசானவனே! 


௧9௦ | பீமகாப்ரரதம்‌. 


இப்பாராளூர்‌ அரியோதனன்முதலாகிய பலபடைக்‌ கூட்டங்களையும்‌ வீஷ்டு . 
மர்முதலீய என்னையும்‌ விரியம்பேசு்ற உன்‌ னையும்‌ ஒருபொருளாய்‌ கீனைக்‌ 
கரமல்‌ நிரஸ்காரஞ்செய்யத்‌ தக்கவனென்று:உனக்குத்தெரியாதது ஆண்தில்‌ '. 
கஞ்சிறி யானைக்கூட்டத்தின்‌ மேலே ' பரயுக்தன்மைபோல்‌ வருகிறானே அவ ' 
லுக்‌ கெதிர்கின்று போராபேவச்களுமுண்டோ! வெபெருமானொருவ்னுஞ்செ : 
ன்று இரிபுசம்‌ கீறுகக்கண்டு இரும்பினனென்று இதுவரையிலும்‌ நீகேட்டிருக்க . ' 
வீல்லையே27 செருமுகப்புலீயே! சர்படைத்த பாஞ்சாலசாசனுடைய பட்ட 
ணத்தில்‌ பாஞ்சாலிக்குத்‌ திருக்கலியாண முகூர்த்தமென்று சுயவரஞ்‌ சாட்‌. 
டியபோது மச்சேர்திர' இலட்யெத்தைமுடித்து இச்சைவைத்து வந்த ௮௭௪: 
ரெல்லோயையும்‌ ஓடவிட்டடித்‌ துக்‌ கச்சணிர்த பெருக தனக்‌ காரிகையையுங்‌ :: 
காண்டீபத்தையுங்‌ கைப்பிடித்றுக்‌ கலகலவென்று விசயலட்சுமி ஈடி.த்துவரக்‌ : . 
கண்ட காளைவருகின்றான்‌; அவனுடனெதிர்தி அப்‌ போராடும்‌ திறமுள்ளவர்கள்‌ 
எவருமில்லையே, மாலைபுனைக்தமணிமுடியணிக்த வண்மையோய்‌! நீ அச்சுயம்‌ 
வரகாலத்தில்‌ பாஞ்சாலியைக்‌ குறித்துப்போயிருந்த இல்லையோ! எல்லாவர௪ . 

. ராலும்‌ வளைக்கப்படாத வில்லை நீ தாங்கி வளைக்கவில்லையோ?' ௮ங்ஙனகடக்‌த 
விந்தையான வார்தைகளையேனலும்‌ வேடிக்கையாய்க்‌ கேள்விப்படவில்லை' 
யோ? இதன்தியும்‌ கொடுமையாளராய்த்‌ தொடர்க்த யதுகுலத்தாரையெல்‌ 
லாம்‌ அடக்கி வெற்றிகொண்டு சுபத்திரையை. மணம்புணர்க்து கொணர்க்த. 
காலத்தினும்‌ முப்பத்‌ அமுக்கோடி. தேவர்கள்‌ முதகுகாட்டியோட : -ஓட்டி 
அட்ட்வசுக்களுடன்‌ அட்டதிக்குப்பாலரும்‌ . எழுகடலுடன்‌ மேகமுஞ்சலிக்‌ , 
கக்கெலித்துக்‌ காண்டாவனதீதை அக்கனிதேவனுக்கு ஆகாரமாக. ஊட்டி. 
வைத்த சாலத்தினும்‌ ௮னாவீர்தகண்டம்‌ அளாவிர்தகண்ட்முதலாய உத்தர 
குருகண்டச்தி லுள்ளோர்யாரும்‌ முடிவணங்கத்தொழுது . சண்ணீர்விட்‌' “ 
டழுஅ எங்கட்குப்‌ பழுதுவாசாமற்‌ காத்தருளும்‌, சடைக்கண்பாருமென்று உப ' ': 
சாரத்தடன்‌ மிக்கதிரவியங்கள்‌ குவிக்கப்பெற்றகாலத்தினும்‌ மாயாவரத்துடன்‌ ': 
தொயமாபுரத்திலிருக்த காலகேயநிவாத கவசர்களையும்‌ இரணியபுரவாசகளை 
॥ுமடித்து அவர்களுடைய தோள்வவியுச்‌ தரள்வலியும்‌ உரத்தின்வலியும்‌ வரத்‌ * 
தன்வலி [ம்‌ உபயோகமாக வொட்டாமலடித்து முடி.த்தகாளையிலும்‌ அட்ட 
திக்கும்‌ புகழ்பெற்ற ஒத்திரசேனனென்னுங்‌ கந்திருவராசனைக்‌ கொட்டமட. . , ' 
க்கி சமதரசஞகிய து£யோதன மகாராசனையும்‌ தம்பிமார்களையும்‌ அவரஅபத்‌ : .. 
தினிகளையும்‌ கட்டவிழ்த்‌தமிட்மோனங்கெட்ட பீராணனைக்காப்பாற்திவீட்ட 
காலத்திலும்‌ இதொவருகிற கட்டழகனாயெ அருச்சனனுக்குயார்‌ துணையா ' 
யி: தந்தவர்கள்‌ ஒருவருமீல்லையே! எக்காலத்திலும்‌ அவன்கைப்பிடித்த விசய 
காண்டபமே அணையல்தை வேறுதுணை கண்டதில்லையே | அப்படி யாதாயி 
துர்‌ அணையடிப்போய்‌ வெற்திகொள்வதுண்டானாற்‌ பேசு கர்ணராசனே ! 
உன்னுடைய குணாிசய மென்னவென்னில்‌ அரசர்‌ முதலியோர்‌ கூடியசபை 
மீல்‌ எனக்கும்ஞ்ி யெவகுமில்லையென்றும்‌,புயவலிமை எனக்கே பொருர்தீய - 
தென்றும்னன்னுடன்‌ பொராடும்பகைவர்‌ பூமியிலில்லையென்‌ தும்‌, பலவாறாகப்‌ 
பேசுற ௮ழச்சநூனக்குண்டு, கீசொல்லியவண்ணம்‌ எங்கேயாவது சோர்வற 


விராட்பர்வம்‌... .. ௧௫௧ 


முடித்து வெற்திகொண்டிருக்கெறையா?. நீஎப்பகைவர்கள்மேல்‌ போர்க்குச்‌ 
சென்றாய்‌ எவ்விடத்தினின்று ர்த்தி கொண்வெக்தாய்‌? இர்கரனுக்கு கேராகப்‌ 
.போய்‌ நிற்கத்தக்க இறமுமுனக்குண்டா? அப்படி.யிருக்தா ல்‌ அனுபவங்கொண்‌ : 
டுவா? அப்பா! கான்பேசுவதென்னதப்பா? ,சிவபெருமானுஞ்‌ செங்கண்மா லும்‌ 
பிரமனும்‌ தேவேந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌ .மற்றுமுள்ளவர்களுங்‌ கோல்ரகலமாய்‌ 
வர்தெதிர்த்‌ தும்‌ போர்செய்வதற்குக்கூடாத வல்லவன்‌ வீல்லைவளை த்‌ தானால்‌ 
அவனுடைய வீரியத்தைப்பழித்‌ த இங்கிருக்கும்‌ அரசர்முதலிய ஆரியர்களுக்‌ 
கெதிரில்‌ உன்காரியத்தைக்காட்டிவெற்திபெறப்போகன்றாயோ? எண்ணாமற்‌ 
பேசஇழிவடையப்போ௫ன்றையோ? இதுகாறும்‌ உன்‌ திறத்தைகாங்களுமிருக்‌ த 
்‌.பார்த்ததுதானே;௮அடா அப்பனே! இறர்தவில்லாளியாகய வீட்டுமரும்‌ லைக்கு 
ருவாலய அசோணரும்‌ இவசுப்பிரமணியக்‌ கடவுள்போன்ற. அஸ்வத்தரமாவும்‌ 
்‌ கானும்‌ நீயும்‌ தேனிறைக்த வலம்புரிமாலையணிக்த துரியோதன மகாராசனும்‌ 
மற்ற. தார்முழ.வேந்தர்‌ பலரும்‌ ஒன்றாகச்சேர்ச்‌ து அழயெ தேரைச்செலுத்தி 
வில்லம்புகள்‌ தாங்கி மேலான. யுத்தஞ்செய்தாலும்‌ இவ்வர்ச்சுனனைவெல்வ அ 
அரிதரிதென்று கருதிக்கரையும்‌ எங்கட்கெதரில்‌ கானொருவனும்‌ போர்முனை 
்‌ புகுக்துவெல்லுகறேன்‌. அவனை க்கொல்‌ லுதறேனென்று நீசொல்லுவதுகாலிலி 
' கரதவழி£டப்பேனென்றுசொல்வஅபோலாம்‌, நீ சொன்னசொற்படி. முடிப்யை 
யானால்பனி சூரியனை விழுங்கப்போடுமென்று ஐயமறப்பேசலாமே! கொடைக்‌ ' 
கரசனே! நீர்வளமுள்ளகுருகாட்டக்கதிபனாபய கெளரவகுலமுதல்வன்‌ உன்னி 
டத்தில்‌ நேயம்வைத்தருக்தால்‌ அவனுக்குத்திரமான. உறுதிவார்த்தைகளைச்‌ 
சொல்லி நீதிகெதிகுறையாமல்‌ பாராளுமுறையைப்‌ போதித்துப்‌ பக்கத்தில்‌ மம்‌ 
 இரிபோலிருர்‌து தந்‌தரத்துட னடத்‌ துவதைவீட்டுப்‌ பயன்படாத வார்த்தைக 
ளைப்படித்து அதிசயத்தைச்‌ சத்தியமென்று அடித்துச்சண்டைமுகத்தி விழுத்‌ 
அவிட்டஇரண்டுபுறத்‌ தம்‌ இடியுண்டிளை த்‌ த மருண்டுகிற்கவைத்‌ அ அந்தச்சமய 
 தீதில்நிஅப்பால்ீம்பப்போவதற்காகவோ?இவ்வளவு தூரஙீனை த அக்‌ சொல்லவம்‌ 
்‌ தனை;உத்தமனே!அம்மட்டும்‌ நீயதீக்த தபோ அம்‌, இம்‌'மட்டும்‌ உன்கடையைக்‌ 
கட்டென்று மூவராயும்வெல்லுங்‌ கிருபர்‌ சொல்லிமுடித்தனர்‌. அவர்மொழி 
யைக்கேட்ட கர்ணராசன்‌ கெருப்பில்வீட்ட கெய்போலுருகப்‌ புகைக்து கண்‌ . 
ணிரண்டுஞ்ூவர்‌.து கடுங்கோபம்பிறர்‌ அ குற்றமாகியமொழதியைமெத்தமெத் தப்‌ 
பேதிக்‌ - இருபருடைய முகத்தைப்பாராமல்‌ மற்றவர்கள்‌ பக்கமாய்த்திரும்பி 
்‌.. அவர்கள்‌ முகத்தைகோக்கிச்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. 
்‌ கர்ணன் பேசுவது. ' 


முடியரசர்களே! வாசங்குலாவும்‌ மாலைகிலாவும்‌ வணங்காமுடிவேக்க 
னுடைய வளப்பங்களையும்‌ சகலசுப சமக்தோடசவுக்கியங்களையும்‌ தாழ்ச்டியில்‌ 
லாமல்‌ தத்தம்‌ பந்துவர்க்கங்களுடன்‌ காலங்கருப்புத்தோன்றாமல்‌ அனுபவித்‌ 
தச்‌ றுமையின்திப்‌ பெருமையாய்‌ -அண்டிப்‌.பிழைத்தவர்கள்‌ சண்டைமுக 
த்தில்‌ வந்துகின்று அன்னமிட்டாரையிகழ்‌க அ கன்னமிட்ட ௪த்துருவைப்புக . 
டழ்ந்து இத்தங்களித்‌ தமழ்‌ த தோள்வலியைத்‌ அதித்துச்‌ தாள்வலியைமஇத்‌ 


௧௫௨ 


ப்ரீமகாபாரதும்‌, 


அக்‌ கொண்டாடா கின்றவர்களால்‌ ஈமக்கு வெற்றிகிடைக்காமற்‌ போமோ? 
இவ்வுலகத்தில்‌ கன்னெறியில்லாமற்போமோ? மழைமாரி குறையுமோ? வள 
ரறங்குன்றுமோ! ஆ அகாலமே! வருகிறவன்‌ மிகவும்‌ இறவானென்று புகழ்க்‌ 
பேசுவதினால்‌ பயன்‌என்ன? அவன்மேல்‌ உங்களுக்கு அன்பிருக்குமாஇல்‌ அவ்‌ . 
வன்பு விறுதாவாய்ப்போகாமல்‌ ஒண்டி யாய்வருன்ற அவனுடன்‌ யோய்க்‌ கூடி. ' 
க்கொள்வதுதகுதியாகும்‌. அப்படிக்ல்லையென்ன அவரவர்களுடைய வீட்டுக்‌ 
க்குப்போய்ப்‌ பெண்சாதி பிள்ளைமுகத்தில்‌ வீழிக்கலாம்‌; இதற்கு யாதொரு 
தடையுமில்லை, கேரேவருறெ பார்த்தனாயே பஞ்சைக்கு கானேயெதிராசன்‌ 
தேன்‌. அவனா என்னை வெற்றிகொள்பவன்‌? அடடா! பாதலமேமும்‌ மீதல 
மேழும்‌ பரந்த அகண்டசக்கரவாளப்பரப்பும்‌ தப்பாமற்‌ பெருமைபெறுஞ்‌ சுப்‌ 
பீரதீபக்கணைகளினால்‌ சிவனுக்கெதிரான மதனைப்போலாக்கத்‌ திக்குத்திகாம்‌ 
தத்திலும்‌ சொக்குப்பொடிபோல்‌ தூற்திவிடுகின்றேன்‌., உங்களுக்குஞ்‌ சேதி 
சொல்ல லைவீடுக்கறேன்‌, நீங்க ளூருக்குப்போய்‌ உறங்குங்களென்று உரத்‌ ' 


அக்கொதித்து உளைத்துச்சிரித்தான்‌. இப்படி * கொடைக்கரசாகிய கர்ண : : 


8 ராசன்பேனெபோ து சேமித்‌ துவைத்த திரவியம்‌ போலுற்ற லை 'ஓம்பெற்ற 
பல_நாலுங்கற்ற வீட்டுமர்‌ உன்மத்தனையொத்த அரியோதனசாசனையழைச்‌ 
அத்‌ தராரினிலைபோல்‌ ஈடுவுகிலைமையாய்த்‌ க்கை அட்ட 


விஷடூமர்‌ சோல்வது, 


தங்கள்‌ மரபிற்றோன்றிய மங்களமுகசுக்தர துரியோதனராசனே! . சிலை 
யாசிரியனாய அரோணர்சொன்ன்‌ அ மேன்மைமிகுந்த பெரியோர்கள்‌ பேச 
வேண்டிய விதிதான்‌ சகலகலைஞானரமு்‌ தேர்க்த அசுவத்தாமா பரிந்தெழும்‌ த 
காரியாகாரிய மெடுத்தக்காட்டிக்‌ கண்டிக்கவேண்டியகடமைதான்‌ மலைபோல்‌ 
நிலைபெற்ற கிருபர்‌ .மடக மடக்கித்‌ தெரியவைத்தது மதுரெறிமுறைதான்‌, 
இலைபோலொளிரும்‌ . வேலேக்திய கர்ணசாசன்‌ தராதரமதறி.பாமற்பேச௫ிய த 
தகுதியற்றதுதான்‌. பெரியாரை நிந்தித்‌ தப்பேசப்போகா அ,பெரியோர்‌ சிக்தை 
சொச்தால்‌ வதுமைகிறையும்‌, வாழ்காள்குறையும்‌, இது எவர்களுக்கும்‌ ஏப்‌ 
போது தகாது. மல்லின்வலியும்‌ மலையின்வலியும்‌ 'தளர்வில்லாமல்வளரும்‌ 
தடம்புயனே ! அரவக்கொடியும்‌ அணிமணிமுடியும்‌ பொறுத்த என்‌ கண்‌ 
மணியே! திரிதராட்டிரபுத்திரனே |! அரியோதனனென்னும்‌ என்பெளத்தி ' 
சனே! கான்சொல்வதைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. மெய்யறிவுள்ள மேலோர்‌ 
செய்கை யெவ்வகையெனில்‌, தங்களுக்குத்‌ தற்காலகடச்‌ அவருறெ இசாபல 
னும்‌ காலபலனும்‌ தெய்வபலனும்‌ செய்கையேதுவும்‌ காரணகாரியங்களும்‌ 
செவ்வையாககாடித்‌ திரவாராய்ச்து, வெல்லத்தக்கவல்லமை தங்களுக்‌ 
குண்டாயிருக்‌ து அணிவுபற்தியபோதிலும்‌, பகைவரை எவ்வாறுவெல்வ ௮, 
அருமையாயிருக்கிறது, அசாத்நியமென்று அஞ்சாத அலட்யெமாகவெண்ணி 
அவசரப்படார்கள்‌. தங்களாலாகன்ற காரியமானாலும்‌, என்னவோ போய்ப்‌ 
பார்ப்போமென்பார்கள்‌ மேம்பாடுடைய வீவேகெள்‌. அதெப்படியென்றால்‌, 
முன்பின்‌ னெண்ணாமல்‌, வாய்க்குவக்தமட்டும்‌ வல்லமைபே௫, எதிரியின்‌ 


விராடபர்வம்‌. ர. ௧௫௩ 


பலத்சையெண்ணாமலே௫க்‌ காரியங்களிற்‌ பிரவேசித்து, காலுபேரும்‌ ௪2 
யென்றாகைக்க முசங்கூசி காணிவக்தால்‌, சொன்னசொல்லின்படி. வெல்லா 
மல்‌, பல்லைக்காட்டிப்‌ பரதவித்‌ த, ஓடிவக்துவீட்டானென்று, உலகமுள்ள 
வரையிலும்‌ பெரியவசையாகப்‌ பாடுவார்கள்‌. அதனால்‌, ஈல்லோர்‌ அடங்கி 


, யிருந்து காரியபாவங்களிலும்‌ கருத்‌ துமுற்ற கேரிட்டகாலங்களிலும்‌ தங்கள்‌ 
்‌ வல்லமையைக்காட்டிக்‌ களர்ச்சபெறாமல்‌, புகழுடன்‌ மனக்களர்ச்சபெறுவார்‌ . 


கள்‌. அப்படிப்பட்ட வீரர்களை யாவருங்கொண்டாடவேண்டுமே.: இதுதான்‌ 


ட்‌ பெரியவர்களுக்கும்‌ சிதியவர்களுக்கும்‌ . புத்திமான்களுக்கும்‌ புத்இியீனர்களுக்‌ 
.கும்‌ இருக்கிறவேறுபாடு, இஃதிப்படியிருக்க, நாம்பூசிக்கப்பட்ட ஆசாரியபுரு 


டர்கள்‌ யுத்தகளத்தில்வரும்‌ ௪த்‌அருவைக்கண்டமாத்திரத்தில்‌ வெற்திபெற 
விரும்பிப்‌ போர்முனைபுஞ்ர்‌ து வில்வளைத்துக்‌ கூரியகணைகளைச்செலுத்‌இக்‌, 
கருக்குலையச்‌ செருக்கலையக்‌, கால்மாடு தலைமாடாக்கி வெற்றிபெறக்கற்ற 
.இடவான்களாவார்கள்‌. இத்தன்மைவாய்ந்க ..உத்தமர்களை யுத்தகளம்விட்‌ 
டோடிப்போங்களென்றும்‌ எனக்குப்‌ பின்னிருர்‌ து பாருங்களென்றும்‌. அஞ்‌ , 
ஞான -கேவலரைப்போல்‌, . பெண்டாட்டிப்பிள்‌ளைகளை ச்சேர்க்‌ து பிழையுங்க 


்‌ ளென்றும்‌ இப்படி.க்கெல்லாஞ்‌ சொல்லலாமோ ? அல்லாமலும்‌, அவர்கள்‌ 


முன்பாக கானே வீரமுள்ளவனென்றும்‌ அருச்சுனனுக்கு வைரி நானேயென்‌' 
றும்‌ சொல்லப்போமீமோ 2 மானமுள்ளவர்கள்‌. இவ்வாறு வெளிப்படையாகப்‌ 
பேசி வெளிப்பவொர்களே. ? மானங்கெட்டவர்கள்‌ இன்றைக்கு: வீரனென்‌ 
பார்கள்‌ ; காளைக்கு: அடிபட்டோடுவார்கள்‌; எனக்கவன்‌ பகையென்பார்கள்‌; 
காளைக்கு உறவாடும்வேலையிலிருப்பார்கள்‌; எப்போதும்‌ மெத்த மல்லவனென்‌ 
பார்கள்‌, சற்றுப்போதைக்கெல்லாம்‌ அப்பா! அவனா கெட்டவனென்பார்கள்‌.. . 
அவர்களுக்கு ஈனமான மீல்லாமையா ஓம்‌; காணம்‌ வெட்கம்‌ ஈலீக்தமையா 


்‌ லும்‌; களிம்புநீங்கய செம்புபோல்விளங்கி, : முன்சொன்ன வார்த்தைக்குப்‌ 


பின்சொன்னவார்த்தை மாறுபடுமேயென்றும்‌ மதிகெட்டலைவார்கள்‌.; மான 
முள்ளவர்கள்‌ சொற்சோர்வுபடாமலிருக்‌த, மானக்கேடுவசாமற்‌ காத்அத்‌ தங்‌ 
கள்பிராணனைத்‌ அரும்பாய்மதித்து, ௪த்துருசேரிட்டால்‌, யுத்தமும்பண்ணி 
வெற்றியும்பெற்று, வாகைமாலையுற்றுத்‌ திரலட்சுமிக்கு இருப்பிடமாவார்கள்‌. 
ஆதலால, *யபழம்புண்ணாளி பரிகாரி யென்பஅபோல்‌?” : காலு அறையுமதிந்த 
அதுபவசாலியாகிய பெரியோர்கள்‌ இப்படிபோனால்‌,  இப்படிமுடியும்‌ இன்‌ 
னஅசெய்தால்‌, .இன்னதுவருமென்று மம்போல்பவரைத்‌ தடுத்தச்சொல்ல 
வெண்ணிய சம்பர்‌,சமுண்டா யிரு$தபடியால்‌, சொல்லிமுடித்தனர்‌. வழியே 
போகிறவர்கள்‌ ஈமக்கு ஈற்பத்திசொல்ல: வருவார்களா ? அப்பா அரியோதனா! 
மூ அமறையாளராகிய இம்கூவரும்‌ மும்மூர்‌த்திகளுக்கொப்பானவர்கள்‌. சாபா 
நக்கிரக சாமர்த்திய முள்ளவர்கள்‌. இத்தன்மையராகிய ' சவன்முத்தரை 
'இக்கர்ணனெதிர்த்து இழிவாகப்பேசுதற்குத்‌ தகுதியானவனோ? ஈல்லஅ. இப்‌ 
போ துவருறெ அருச்சுனனுக்குமுன்னின் று, போர்கொடுத்‌ அ, வெல்லுந்திட 
முள்ள ஆரியருள்ளமும்‌ அவர்களுடைய காதுகளும்‌ வெம்பீலெ ஏம்பி வெந்து 
போகும்படி.யரய்‌ வீளைத்தவிட்டீர்களே. ஆகா! ன்‌ பலவு லாமா? 
IR 20 


௧௫௪ டஸ்ரீமகாபாசதம்‌. 


ஐயோவென்று தன்கையொடுகையறைக்‌ த, முகம்வாடித்‌ “தேர்விட்டி.ழிக்து, 
சூரியன்போற்‌ புகழ்படைத்த வீட்டுமா துசோணர்‌ கிருபர்‌ .அசுவத்தாமா 
இவர்களிடத்திற்குச்‌ சென்றுகின்றனர்‌. பிரதாபம்பெற்ற பாட்டனார்‌ தேர்‌ 
வீட்டிறங்கு Cpr is அரியோதனன்மீயர்‌ த, தானும்‌ பட்டது ஓடி. 
வந்தான்‌. 
அப்போ, லில்‌ மவருக்ளால்‌ சந்தோடமுண்டாம்படி. 
யாகத்‌ அரியோதனனைப்பார்த்‌ த வீட்மேர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. அப்பா அமி ' 
யோதனா ! . இம்மூவரும்‌ எப்படிப்பட்டவர்களென்றால்‌, தேவருங்‌ கொண் 
£ டாடூன்ற இலைத்திறமுடையவர்கள்‌. ஈம்மைப்போன்றவர்களால்‌ வணங்குவ 
தற்கும்‌ வழிபடுவதற்கும்‌ வாழ்த்‌ துவதற்கும்‌ பூசிப்பதற்கும்‌ விசுவாரிப்பதற்‌ 
கும்‌ கே9ப்பதற்கும்‌ ,கருமநீதிகளை யோடப்பதற்கும்‌ தரனம்பெறுவதற்கும்‌ ' 
கன்னெதியாய்க்‌து சன்மார்க்கம்‌ போதிப்பதற்கும்‌ ஈமதுமனத்தைச்‌ சோதப்ப 
தற்கும்‌ கருணைக்கண்வைப்பதற்கும்‌ ஆூீர்வசனம்‌ செய்வதற்கும்‌ உன்னதத்‌ 
தானத்திலிருர்‌து உயர்ச்‌ த பூஜிதையாய்ப்‌ பெருமைபெறத்தக்க பெரியோர்‌ 
கள்‌, இவர்களுடையதிருவடி ஈமது மணிமுடிமேற்‌ பதிக்கத்தக்கதன்தி வேற 
ன்று. இப்படியிருக்க, இவர்களைக்கோபித்‌த, அற்பமாகப்பேசி, அவமதிப்பாக 
மதித்து, அவர்கள்‌ இரக்தைவருந்தத்‌ இடுக்டெச்செய்து, காம்‌ வீண்பழிசுமர்‌ த 
வினைமூட்டை கட்டிக்கொள்ளுவதற்கு உரியோரன்றே, அரியோதனாவென்று 
பாரமார்த்திய தருமங்களைப்படித்‌ அ, இவ்வளவுதானா உன்னுடையஇராசாங்க 
மென்று வெறுத்த, “பெற்றார்‌ அகடழித்தால்‌ பிறரும்‌ அகட ழிப்பர்‌”” என்னும்‌ 
பழமொழியு மெடுத்துக்காட்டிப்‌ பெரியாரைப்பிழைத்த பேதைமையால்‌, 
கண்டவர்‌ கின்றவர்‌ கொண்டவர்கொண்டபடி. கொழிப்பார்கள்‌; ௮ண்டையய 
'லுஞ்சிரிப்பார்கள்‌ ) சண்டையின்‌ தன்மை உனக்கென்னதெரியும்‌ ; சா.அக்கள்‌ 
சேதியை நீ யெப்படி. அறிவாய்‌ ; சாதுசங்கப்பழக்கம்‌ எவ்வாறு உணர்வாய்‌ ; 
காரியத்தாழ்வுசெய்த, கலகப்படுத்திக்‌ கலைத்துவிட அறிவாய்‌. போபோ 
வென்று கடுஞ்சொற்சொல்லி, ஆூரியருடைய பாதங்களில்‌ வீட்டுமர்‌ - வீழ்‌ 
க்து கையுமெய்யுங்குவிய கேயமும்‌ அன்பு நிறைய, வெற்றிக்குவித்தாகிய 
வேதவேதியரைப்பாட்த்‌அு சொல்லலாயினர்‌. 
ஆசாரியசுவாமிகளே! சனுர்வேத சதுர்வேத ௪ம்பன்னர்களே! சரணம்‌ 
சரணம்‌. புல்லதிவுடையோர்‌ என்னசொன்னாலும்‌, கற்றறிவுள்ள உத்தம . 
சாய தங்களைப்போன்றவர்கள்‌ அதைக்‌ குற்றமாய்க்கொள்ளார்கள்‌. மேலும்‌, : 
தங்களை யிகழ்ர்‌தபேரிய தறுகண்ணாளரை வதிலுக்கு தாங்களிகழாமல்‌, : சீவ 
காருண்யத்தால்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. அதவுமல்லாமல்‌, ஊழ்வினைப்பயத்‌ 
தால்‌ இகழ்ர்தவர்கள்‌ மீளாகரகத்திற்கு ஆளாகாமல்‌, இறைவனைக்குறித்‌ ௮, 
மந்திரசெபார்ச்சனைசெய்து மன்னிப்புக்கேட்டு வரம்வாங்கி பொறுத்த லும்‌ 
சான்றோர்க்குரிய கடனாகையால்‌, பூரணகிருபாமோக்கமுள்ள புண்ணியர்‌ 
களே | இந்தப்புத்நியில்லாத பேயருக்குக்‌ குற்றகேரிடாமல்‌, சித்‌. தமிரங்கத்‌, 
இருவருள்‌ பாலிக்கவேண்டும்‌. பகைவர்‌ கேரிட்டசமையத்தில்‌, இப்பதிதா 
பேயை விண்கீரப்பேச்சும்‌ விருதாக்கையிச்சம்‌ பயன்படாது, காற்றுக்குப்‌ 


விராட்பர்வம்‌. த, ௧௫௫ 


பதர்‌ கலங்காதிருக்குமா ? கலங்காமணியாெ காரணர்களே! அடுமைபுகுர்த 
எங்கள்பேரில்‌, அன்புவைத்து ஆதரிக்கவேண்டும்‌. இனி கான்சொல்லவேண்‌ 
டிய உபசரரமென்ன விருக்கின்றது, தனுவேதக்கடலும்‌ ௪தர்வேதக்கட 
அம்‌ உள்ள கிறையக்கொண்டிருக்கும்‌ உத்தமர்களே ! குற்றமற்ற உங்களுக்‌ 
கொப்பாக வேறொருவரை நினைக்கத்தக்கதோ ? அதுகிற்க, மற்றொருகாமியம்‌ 
குருகுலகாதனுக்கும்‌ அவன்சேனைக்கும்‌ ஏதாகிலும்‌ ஒருதீங்குவருமாகில்‌, 
அப்பழியாவது அரியோதனனுக்‌ குரிமையாஇப்‌ பிரியாதிருக்கிற தனுவேத 
சம்பன்னராயெ உங்களைச்சாராமல்விடாது. அப்போ, மதிப்பிலுயர்க்க 
"உங்களை காடெங்குர்‌ தூறுவார்கள்‌ ; மதிப்பற்றவர்களைக்குதித்து யாரும்பே௪ 
மாட்டார்கள்‌. ஆதலால்‌, தம்மனத்திற்‌ பலவாருயெ குற்றங்குறைகளிருர்‌ 
தாலும்‌, அவைகளைத்‌ தீர்க்கவயிரமாகப்‌ பாராட்டாமல்‌, தம்மையடுத்த மன்‌ 
னவனுக்கு எப்போதுங்‌ 8ர்த்தியுண்டாம்படியாகச்‌ சகாயஞ்செய்யவேண்டும்‌ , 
மதுநெறிமுதலிய மற்ற நூல்களிலும்‌ சொல்லியிருக்குமுறையு மிதுதானே. 
அப்படிப்பட்ட சாத்திரங்கள்‌ முற்றுங்‌ கற்றிருக்குங்‌ கருத்தனையுடைய கடவு 
எரே / மற்றோர்விண்ணப்பம்‌, . இக்கர்ணராசன்‌ கழதியவார்த்தைகள்‌ களங்க 
முள்ளனவென்று இ்திக்கவேண்டாம்‌. அவனுடைய கருத்தை வேறுவகை 
யாகக்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. அதென்னவெனில்‌, தானிப்படி.ப்பேசினால்‌, உங்க 
ளுக்கு: இன்னுமேலாயெ வீரமுர்‌ தீரமும்‌ உண்டாய்‌ அருச்சுனனை வெற்றி 
, கொள்விர்களென்றும்‌ அரியோ தனன்மேற்‌ கொண்டிருக்கின்ற உங்களன்பு 
வெளிப்படுமென்‌ அம்‌ புருஷயுத்தியாகச்சொன்னான்‌. . ஆதலால்‌, தாங்கள்மனம்‌ 
பொறுத்துக்‌ காத்‌ தருளவேண்டும்‌. : இதோ ஈமக்கெதிரில்‌, அதாகதஞ்செய்யக்‌ 
கருதிவருறெ சுவேதவாகனனென்‌ லுங்காளை 'சூரியபகவானுக்‌ கொப்பாகக்‌ 
காணுகின்றான்‌.: அவனுக்கு முன்னே காமும்‌ ஈமதுசேனையும்‌ பனிபோலாய்‌ ' 
விடுவோம்‌. இத பிரத்தியட்சமாகத்‌ தெரிக்‌தறார்‌ தம்‌, நீங்கள்‌ மனவெறுப்‌ 
படைவானேன்‌ ? அப்பால்‌, தங்களுடைய இத்தமென்று அளவிடுதற்கரிய 
மிக்க பிரதாபத்தையுடைய வீட்மெர்‌ வேண்டிக்கொண்டார்‌. '௨. டனே, அரி 
. யோதனராசனும்‌ கர்ணராசனும்பணிக்‌த, அரோணர்‌ கிருபர்‌ அசுவத்தாமா 
முதலிய மூவரையும்‌ அதித்துச்‌ சுவாமிகளே | விளையப்போகின்ற திங்கு இவ்‌ 
வகையானதென்து தெரியாமல்‌, ஏதோதோ பேசியிட்டோம்‌. எங்கள்பிழை 
யைப்‌ பொறுத்துக்‌ காக்கவேண்டுமென்று, ' எட்டுதுப்பு .கிலமுறப்பணிச்ு 
. வேண்டிக்கொண்டு அவர்கள்‌ மனக்குறையை மாற்றினார்கள்‌. இப்படி. இவ்‌ 
விருவரும்‌ வேண்டிக்கோண்டபோ அ, சான்றோர்‌ செமாதலால்‌, நீர்கிழிய 
வெய்த வடுப்போலுமாதி ஆ£ீர்வதித்தப்‌ , பக்கத்திலுள்ள பலரையுமோக்கிச்‌ 
. இலமொழி பகர்க்தரர்கள்‌, இதழ்விரிச்த வலம்புரிமாலையணிக்த குருகுலவேந்த 
னும்‌ அ௮ங்கதேசத்தரசனும்‌ எங்களைப்பேயசொல்லான அ முடிவில்லாத அன்‌ 
பத்தை விளைத்துவிட்டது. இத்துன்பம்‌ தேவர்கள்‌ கைகூப்பிச்‌ இந்தித்‌ அவம்‌ 
இக்கப்பெற்ற விரதூல வீட்மெருடைய சாக்தவசனமென்னும்‌ அமுததாரை 
யால்‌ தணிர்துவிட்டது. இனிச்சிக்தனையில்லை, இப்பால்‌, கம்மேல்‌ கோபங்‌ 
கொண்டவெருகற கரனுக்கு, தப்பிப்பிழைக்கத்தக்க வழியையும்‌ மேல்டக்க 


௧௫௭௬ ஸீமகாபாரரதம்‌.” 


_—— - யவை வகு யக்‌. வன அவக அல கணக பம. —— ல அஜ வகைைகி. 


ல. 


வேண்டிய வகையையும்‌ அரியோதனராசனுக்கரகவேண்டிய . உறுதியையும்‌. 


யோடுத்தச்சொல்லுங்கள்‌, காமெல்லோரும்‌. படைகூடிகின்று, வருஎன்ற 


வணைவளை த்‌ அப்‌ போர்புரியும்போ.௮அ, அந்த அருச்சுனன்‌ இந்தத்‌ அரியோதனன்‌ ' 


மேலும்‌, இலட்‌யெம்வைத்து வருசன்றவனாகையால்‌, எதிரிலமிற்றெ கம்மை. ': 


யெல்லாம்‌ ஒருபுறமாயொ அக்கிவிட்டு, வணங்காமுடி. மன்னனைவளைத்துத்‌ ' 


தனித்‌.௮, வீசயகாண்டீபக்‌ கணையாற்றொனைத்‌ த, அடிகாளைப்பகையை ஆற்று 


வானில்‌, அரேககோழ.. அசுவரதங்களும்‌ தரளாபெசேனையானைகளும்‌ வெகு . 


வாயெ வீரர்களும்‌ காமும்‌ கும்புகூடியிருக்‌ து என்னபிரயோசனம்‌? அரியோ 
சன்‌ அறயட்டான்‌ த 3 அருச்சுனன்கையிற்‌ மான்‌ வில்லாசிரியர்முத' 
லீய பல்லோரு மிருக்கன்னார்கள்‌, ' பார்த்தீர்களா வென்று, . பழிப்பும்‌ அவ 


மதிப்பும்‌ வருமல்லாமல்‌, வேறு புகழுண்டோ? ஐயா .வீஷ்டமோசாரியரே! கமது. ' 


கேரில்வருகதவன்‌ நீலமேனியுடையவனாுதலின்‌, அருச்சுனனென்பதற்கு, ஐய 


ப்படவேண்டியதில்லை. ஆகையால்‌, அவனுடனெதிர்த்துச்‌ சண்டைபோவெே ' 


தொன்று. அல்லது, ஒருவருடம்‌ அஞ்ஞாதவாச௫த்தவணைல்கு ஒருகாட்குறை 


வென்று அரியோதனமகாராசன்‌ எண்ணிச்சொன்னபடி, : வழக்கிட்டு ' 


மறுபடியுங்‌ காட்க்கோட்டி விவெதொன்று, இவ்விரண்டு காரியத்தினால்‌, 
ஒன்றை கிச்சயித்து, இரமாய்ச்‌ செய்தவீடுங்கள்‌. மிஞ்சிப்போனபிற்பாடு, 
வீழிப்பது காரியமல்லவென்று தசோணர்சொல்ல, அம்மொழியை 'வீட்மெர்‌ 
கேட்செ எர்தைதெளியச்‌ சொல்லத்தெரடங்கினார்‌. 


அத்குாதவரச த்தவணைநானைக்தறித்துவீ டம பே: சுவது... 


அப்பா அரியோதனு! சப்பானகாசியத்திற்‌ டீரவேடுக்கவேண்டாம்‌, கானா 


னக்குச்‌ சொல்‌ லுவதைக்கேள்‌, அஞ்ஞாதவ: ாசத்தவணையா ளைக்குதித்‌தப்‌ பாண்‌: . 


' டூவர்கள்மேல்வழக்கிட்டு மீட்டும்‌ வனவாசத்திற்‌ கனுப்ப வல்லவர்கள்‌ ஆண்ட ்‌ 


வனாற்படைத்த கமத குலமுதல்வனாகய சக்தீரனுடையகிழல்படிக் மண்ணு 
லகமுதலீய மும்மையுலத்திலுங்கடையாது; அதேனப்படியென்றால்‌ இறைவ 
னுடைய ஆஞ்ஞையினால்‌ காலசக்கரஞ்சுடன்‌ றுவருகன்றகா லையில்‌ அகப்பட்ட 


சூரியசர்‌ இரர்முதலாகிய கவக்கிரகங்களின்சாரத்தனு.லும்‌ நினசாரபேதத்‌ தினா. 


அம்‌ சற்றேறக்குறைய ஐரஅவருடத்திற்கொருதரம்‌ அதிகமாசம்வருகின்ற 


குணிதப்படிக்‌ கு யோசிக்குமிடத்‌ தல்‌ இப்போது இரண்மொதமும்‌ பன்னிரண்டு. ' 


காளும்‌ உய322ருக்கின்று, அவ்வுபகாளைம்கூட்டி கேற்துஉதயத்‌இந்கே பதின்‌. 


மூன்‌ அவருடமுற்க மிச்தஅப்போட்டார்கள்‌; இன்றையத்தினம்‌ தவணைகாளுக்கு 
மேற்பட்ட சாளாகையால்‌ சே்புகு$து போர்செய்யப்‌ புறப்பட்டிறாக்கின்றான்‌. 


மீயதை யாராயாமற்சொன்னாய்‌; மன்னவனே! பாண்டவர்கள்‌ எப்பொழுஅஞ்‌ 


சொத்சோர்வு படார்கள்‌. வார்த்தைதப்பி வசனிக்கமாட்டார்கள்‌ ஒருவர்‌ 
தாயத்தை சன்றிசெயிலும்‌ அதைப்‌ பனையத்தனையாகக்கொண்டு பிராண 
ஓன்ளவரையிது மறவாமற்‌ புகழ்க்‌ அபேசத்தக்கவர்கள்‌, ஒருவர்செய்த பல 
பொல்லாங்குகளையும்‌ அருவிக்ரேபோல்‌ அற்றிமறப்பர்கள்‌ ; திர்க்கவைரிக 


எல்லர்‌, சத்ய ரெறியும்சித்தியவிியுர்கப்பார்கள்‌,வானவர்கொண்டாடும்‌ ஞான . 


விராடபர்வம்‌. ஸ்‌ ௧௫௭ 


முள்ளவர்கள்‌ வண்மை உண்மை க்க ஈல்லொழுக்கமும்‌ 
அவ்வொழுக்கதஇந்குத்‌ தக்க சடைப்பழக்கமுமுடையோர்‌, பொராமையற்ற 
வர்கள்‌ அயலார்சொத் தக்கு ஆசைவைக்கா தவர்கள்‌ , Ll ஐங்கூறு தவர்கள்‌, அக்‌: 
இரமத்திற்கு உடன்படாதவர்கள்‌, குழுறைகுன்றாசவர்கள்‌.ஆகையான்‌ அவர்‌ 
களொருகாளும்‌ அ௮ப£ர்த்திபெறமாட்டார்கள்‌ அபசெயமடையார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
்‌ பட்ட இதயசுத்தியுள்ளவர்கள்‌ இராச௪பையில்‌ ஒப்புக்கொண்டுபோன தவணை 
நாள்கழிப்பதற்குமுன்னமே தர்ராளமாகச்‌ சண்டைக்குவருவார்களோ? அவா்‌ 
கள்‌ சாத்திரங்கல்லாதவர்களோ?2 கணித_நூலுண்ராதவர்களோ? கல்லது அப்‌ - 
படி. தப்பிவருக்‌ தன்மை 'பாண்டவர்களிடத்தி .லுண்டாயிருக்குமானால்‌ அத்‌ 
இனாபுசத்தில்‌ நீங்களாடிய தலையறுர்த ஆட்டத்திற்கும்‌ சொக்கட்டானாட்டத்‌ 
திற்கும்‌ அரோபதையைத்‌ அகிலுரிச்த வாட்டத்திற்கும்‌ இராசசபைகூடிய 
உங்கள்‌ அன்மார்க்கக்கூட்டத்திற்கும்‌ . உட்பட்டுத்‌ தடைக்கஞ்சிய காகம்போ ' 
லும்‌ கமாயின்திக்‌ கட்டப்பட்டிருக்குங்‌ கடல்போலும்‌ பெருமையாயிருப்பார்‌ 
்‌ களா? இதனாலாவது நீதெரிக்துகொள்ளவேண்டாமோ? : கழனியிற்றழறைத்த 
கருப்பஞ்சோலையில்‌ செழுமையைச்‌ செக்கெற்பயிர்காட்டவும்‌ செக்கெற்பயிரின்‌ 
கொழுமையைப்‌ படப்பையில்வளர்ந்த கமுகஞ்சோலைகாட்டவும்‌ கமுகஞ்சோ . 
லையின்வளமையை முடக்கின்‌ தியுயர்க்த தென்னஞ்சோலை : தெரிவிக்கவும்‌ தெ ' 
ன்னஞ்சோலையின்‌ .சர்மையை இன்னுமுள்ள சோலைகள்‌ விளக்கவும்‌ தங்குகில 
வள,த்தினையுடைய குருகாட்டுக்ககபதியான: குபேரனே! பன்னிரண்டாண்டு 
வனவாசம்பண்ணிய பாண்டவர்கள்‌ சக்திரனுடைய சாசகதியினல்‌ அஞ்ஞாத 
* வாசவாண்டொன்றையும்‌ கேத்றோடு தொல்ைத்துவிட்டார்கள்‌; நீயதைக்குதித்‌ 
தையப்படவேண்டாம்‌ ;  பதின்மூன்றுவருடமும்‌: போக்கிவந்தரல்‌ உங்கள்‌ 
காட்டை .விட்டுவீடுதிறேனென்று நீ ஆதியிற்‌ சொல்லியவண்ணம்‌ பாண்டவர்‌ 
ட களுக்குரியதாய பாகத்தைக்கொடுத்து அவர்களுடன்‌ கலப்பது இராசதர்மத்‌ 
திற்கும்‌ உத்தமம்‌ ௪த்தியவாக்குக்தப்பா அ இப்படி. கடவென்று டப்துங் 
ககன்ற விஷ்மெர்‌ சொல்லிமுடித்தார்‌. 
இவ்வாறாகச்சொல்லிய குலகுருவாகிய பீதாமகனைத்‌ ன்னை 
ராசன்கோக்கி முகங்கருகி மனங்குதுகி இதயக்தளர்க்‌து எங்களையாவே! தேவ 
ரீர்‌ சொன்னசொல்‌ எனக்குச்சம்மதமில்லை முன்னே நிச்சயித்தனுப்பிய பதின்‌ 
மூன்றாண்டுங்‌. கடக்‌ தபோனால்‌ சானென்ன? இன்னமும்‌ ஒருமுறை வன 
வாசம்பண்ணிவச ஓட்டி.விடுவனேயன்‌ தி கான்‌ சாடுகொடுக்கப்‌ போகிறது 
மில்லை நீங்களக்தத்‌ தவணைகாளைகாடிக்‌ கணக்குப்பார்க்கவேண்வெதுமில்லை. 
இதோ மின்னல்போற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வில்வேர்தர்களுக்குமுன்பாக வீளம்பு 
இன்றேன்‌. சங்னெமீன்ற முறி கச்களால்‌ அடைபடுமடைர்ர்‌ தடைபடாே லு 
டுங்‌ கழனிகள்சூழ்க்த காடேனும்‌ ஈகரோலும்‌ ஐவர்க்களிக்கமாட்டேன்‌, அதே 
னெனில்‌ கான்‌ என்னகொடுத்து இணங்கினாலும்‌ என்‌ னிடத்திலா சைவையா 
மல்‌ எக்காளுஞ்‌ ௪த்‌ அருவாயிருப்பர்களன்‌ றி எனக்குமி, த்தருவாகார்கள்‌. ஆகை 
யால்‌ கான்கொடுத்துப்‌ பொல்லாங்கு பெறுவதைவிடக்‌ கொடாமல்‌ வீ3 ராதப்‌ 
படுவதே ஈன்மை ; அவர்கள்‌ வேண்மோனால்‌ சண்டைபண்ணீ மூன்றுலகத்‌ 


௧௫௮ ஸ்ீமாகாபரரத ம்‌. 


தையும்வென்று தாமே ஆளட்டும்‌; அவர்கள்‌ செல்வஞ்செருக்கி வாழுங்காலத்‌ 
தீல்‌ அரியோதனனால்‌ சுகப்பட்டோமென்று சொல்லிக்கொள்வார்கள்‌. மே 
ஓம்‌ எக்காரிய மெப்படியானாலும்‌ எவர்களெவ்வாறு சொன்னாலும்‌ அவை 
களூக்கெல்லாம்‌ ௮சையாமலிருக்து ஒரேகிலையாகப்போர்புரிக்து போர்முனையி ' 
விறக்தானென்று எனக்கொரு 8ர்த்தியுமுண்டாம்‌ என்றான்‌. 


இப்படி. வணங்காமுடி.பெற்ற மன்னன்‌ திரமாகச்சொன்ன கருத்தையும்‌ , 
விஷமச்‌ சொல்லிவர்த வகையையும்‌: காலகிதானத்தையும்‌ படைமன்னர்க 
ளுடைய எண்ணத்தையும்‌ வெற்திமாலை பொறுத்த அரோணமறிர்‌து பேரும்‌ 
பிரதாபமும்‌ பெருமையும்படைத்த கெளரவகுலச்‌ சிங்கமே! பாண்டவர்களு 
க்கு கரட¢”்கொடேனேன்று நீசொன்ன அ மெய்யானால்‌ உனக்கு அவர்கள்‌ ஓடு 
கொடுப்பார்களென்பது உண்மையே இனியொருகணப்பொழுதும்‌ நீயிவ்விடத்‌ 
தில்கிற்கப்போகாஅ, எங்களையும்திரமாககம்பாதை, காமிப்போ.து கைக்கொண் 
டிருக்கன்ற மாட்டையோட்டிக்கொண்டு ஓட்டமுஈடையுமாய்‌ ஊர்போய்ச்‌ 
சேருகையில்‌ நீபும்வெற்திபெற்றதுபோலாம்‌, ஈமது யுத்தியும்‌ கிறைவேறும்‌ இவ 
டத்திலிருந்து போர்புரிச்து வெற்தியடைக்து போகலாமென்றால்‌ காம்‌ ஓட்டிய 
மாட்டையுங்‌ குருகாட்டையு மிழக து அகியாயமாக உயிரிழக்கவேண்டி வரும்‌; 
ஆனதால்‌ ஈம்முடையசேனைகளை இரண்டுபீரிவாக்கி ஒருபிரிவைஆவினங்களுக்‌ 
குக்கரவலாக அழைத்துக்கொண்டு நீஅத்தினாபுரம்போய்ச்சேர்வதே உத்தமம்‌. 
மற்றசேனைகளுடன்‌ கரங்கள்‌ கும்பலாககின்று வருகின்ற தனஞ்சயனை உன்‌ 
மேல்‌ வரவொட்டாமற்றடுத்து எங்களாற்கூடியமட்டுஞ்‌ : சண்டைதொடுத்‌ ச்‌ 
சமயம்பார்த து கரங்களும்‌ பட்டணம்வக்து சேர்ந்‌ துவீடுகிரோம்‌; விரதங்கெட்‌ 
டாலுஞ்‌ சுகந்தக்கவேண்டும்‌ சுகங்கெட்டாலும்‌ விரதட்தக்கவேண்டும்‌; இரண்‌ 
டுங்கெட்டால்‌ என்னபலனுண்டாம்‌. இறைவனே! கரங்களெப்படியாஇலும்‌ அடி 
பட்டு அவதிப்பட்டுத்‌ தட்டுக்கெட்டுத்‌ தடுமாறிவக்தாலும்‌ விராடபுரத்திற்குப்‌ 
போய்‌ மரட்டுமக்தைகளை மடக்கிவக்தொமென்று பெருமைபாராட்டிப்‌ பேசத்‌ 
இரியலாம்‌, இழிவென்பது கம்மை யெட்டிப்பாராதென்று தனுவேதசம்ப 
ன்னருரைத்‌,தருளினார்‌. அக்காலையில்‌ வில்லானியாயெ விட்மெரும்‌ கிருபரும்‌ 
மசிழ்க்து அந்தோ! இக்தயுத்தி மேன்பாட்டை விளைக்குமென்று வீளம்பிஇரத . 
௧௪ துரக பதாதிகளை இருகூறாக்க ஒருகூறு அரியோதன மகாராசனுக்குத்‌ 
தேகசவாட்சணைல்காவலும்‌ மற்றோர்கூறு பசுமந்தைக்குக்‌ காவலுமாக அமை ' 
த்து அத்தினபுரத்தைரோக்கப்‌ போம்படியாக அனுப்புவித்தார்கள்பெரியோ ' 
ருரைத்த பெச்சின்படி உடன்பட்ட பீரதாபமுடிவேரந்தன்‌ புறப்பட்டு அரவக்‌ 
கொடிராட்டிய தேரிலமர்க்து ஆணினங்களையும்‌ அமேகவீரப்படைகளையும்‌ தன 
க்துமன்னகடத் த்‌ தானுக்தேரை விரைவித்செலுத்தித்கொண்டு சர்தடி 
செய்யாமற்போயினன்‌. 

இப்பால்‌ துரோணர்கிருபர்விட்மேர்‌ அசுவத்தாமா கன்னன்முதலியமன்‌ 
னர்மன்னர்களும்‌ இல்ஙனகின்ற சேனைப்பிரிவைக்‌ கடல்போற்‌ பெருக்கிக்கொ .. 
ண்டு ஏங்கு சாமா.ப்‌ எ௫ர்‌த்திருந்தார்கள்‌. எவ்வகைப்பட்ட இறமுடையோ 


விராட்ப்ர்வம்‌, : ௧௫௯ 


ரும்‌ இவர்களுக்கு முன்சென்று நின்று யுத்தஞ்செய்வது மெத்தவும்‌ அருமை 
யென்று இளைத்‌ அவாடி.: ஓடிப்போம்படியாகச்‌ சலசேனைகளைப்‌' பலசேனைக 
ளாகப்‌ பலசேனைகளைச்‌ சிலசேனைகளாகத்‌ தோற்றும்படியமைத்து உத்தர . 
இசைக்குக்‌ ருபர்தட்சணதிசைக்கு அஸ்வத்தாமா இர்‌இரதஇிசைக்குக்‌ கர்ணன்‌ ' 
காரிப்படைக்குத்‌ அச்சாதனன்‌ கூழைப்படைக்கு விகர்ணன்‌ இவர்களை மெய்‌ 
க்காவலாக நிறுத்திச்‌ சேனைகளுக்கு மத்தியில்‌ சகுனி சயிக்தவன்‌ சோமதத்‌ 
தன்‌ : பாகுலீகன்‌ முதலாகிய முதன்மையோரை யிருத்தீப்‌ புறமீடாப்‌ 
புகழ்பெற்ற புண்ணியலனாயெ வீட்மெரும்‌ மங்களம்பொங்கி ம௫ழ்ச்சிதங்யெ , 
அரோணரும்‌ சேனைகளின்‌ முனைமுகத்தினும்‌ நடுகிலத்தினும்‌ முயற்கிவிடாமற்‌ 
பொருக்தினார்கள்‌. வானமளாவிய குடைகளும்‌ வாலொளிமின்னும்‌ படை 
்‌ களும்‌ வகைவகையானகொடிகளும்‌ வளைதடிமுதலிய தடிகளும்‌ பாலா பல்ல 
யங்களும்‌ மகரதோரணங்களும்‌ நிறைம்‌து முரசு காகளம்‌ கொம்பு பம்பை 'தர 
பூர : விரசின்னம்‌ சங்கம்‌ பேரி . மற்றுமுள்ள வாத்தியங்களேல்லாம்‌ ' பூமி 
செவிடுபட முழக்கி இத்தன்மையாக ஆர்ப்பரித்திருக்த இவர்கள்‌ அணிபும்‌ 
சேனாசயினியங்களைத்‌ திருத்தியமைத்ததிறமும்‌ துரியோதனன்‌ பசுமக்தையுட 
'னீங்கிப்‌ பட்டணம்போடன்ற ஒழுங்கும்‌ தேவேந்திரன்கண்டு விட்டேந்தியாய்‌ 
ஒருதேரில்வருகற அர்ச்சுனனுக்கும்‌ - கெட்டிக்காரத்தனமாய்ப்‌ பட்டணம்‌ 
போகின்ற கெளரவர்களுக்கும்‌ இவ்விடத்தில்‌ கடக்கப்போகின்ற யுத்தத்திறத்‌ 
தைப்‌ பார்ப்போமென்று அக்னி எமன்‌ வருணன்‌ குபேசன்‌ பிரமன்‌ விஷ்ணு 
உருத்திரன்‌ முதலாயெ சகலதேவதைகளுடனே. அந்தரமிறைய இச்திரவிமா 
னத்இன்மேல்‌ வட்‌ துநின்றனன்‌; அவ்வேளையில்‌ பரவாசுதேவ னதுக்கரகஞ்செ 
ய்ய அவனாக்ளேப்படி. சொர்க்கலோக கிவாசம்பெற்ற அஷ்டகன்‌ வசுபத்திரன்‌ 
வாருகன்‌ ஈகுடன்‌ மாந்தாதா பி புரூரவன்‌ கார்த்தவீரியன்‌ பரதன்‌ பரதன்‌ 
சகரன்தசரதன்‌ அரிச்சர்‌திரன்பாண்டு இவர்கள்முதலாயெமகாராசரும்‌ விருது 
்‌ டால்மேளங்களுடன்‌ அரிச்சம்தனாதி கற்பகப்‌ பூமாலைவாசங்‌ கமகமவென்று 
பரிமளிக்கவர்‌து விளங்கி வேடிக்கை பார்த்‌இருந்தார்கள்‌; அவர்களில்‌ சன்‌ 
மகனைக்கண்ட சர்திரகுலத்தோன்றலான பாண்மெகாராசன்‌ மகிழ்ச்‌ 
கொண்டு இரண்டுதோளும்‌ பூரித்துத்‌ இரண்ட உடலும்பாரித்து இன்பமது 
வுண்டு மதிழ்ச்ியுமேற்கொண்டு களித்தவர்போல்‌ இக்திரனுக்கு ௮ருகாசன த 
இிற்பொருக்தியிருக்தான்‌- டக்கு ்‌ ்‌ 

இப்படி. தேவதைகளுடன்‌ தேவேக்‌இரனும்‌ வானத்தில்‌ தானமில்லாமல்‌ 
விமானத்திலிரு்து வேடிக்கை பார்க்கும்போது தேனிறைர்த மாலைபுனைக்‌,௪ ' 
சூரியகுலத்தோன்றல்களும்‌ சக்‌திரகுலத்தரசரும்‌ சற்றும்‌ ஏமாறாமல்‌ வீ; த்த 
கண்விழித்த வண்ணம்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்போ, அ விசயப்பீரதாப விர 
காண்டீப “விசயன்‌ பானுகோடி சொலிதசோப்யம்போல்‌ வெளியேவர்தான்‌. 
இப்படி. தேர்செலுத்தி அணிவகுத்திருக்குங்‌ கெளரவசேனைக்கெ இரில்வக்‌ ௪ 
காண்டீபன அ தேரொலியென்னும்‌ பேரொலியால்‌ அட்டசரிகளும்‌ அட்டகா 
கங்களும்‌ அட்ட திக்குகளும்‌ உலகபாலர்களும்‌அட்டவசுக்களும்‌ திடுக்கிட்டுத்‌ 
திகைத்தார்கள்‌. அத்தேரிற்பூட்டியகுதிசைகளின்‌ அங்குரத்தெழுக்த தூரப்‌ 


௧௭௦ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌ 


cc ௮௮) 


படலமான த எண்டிசையுமொய்த அ. எழுகடலுக்தத்றுச்‌  ௪க்சவாளச்சுற்றும்‌ . : 


அண்டமுகடுமுற்றுங்‌ கப்பிக்கொண்டதுகள்‌ வேடிக்கைபார்க்க கின்ற - தேவரு ' 
மோ.துங்கினார்கள்‌. ' சக்ரவர்தீதிகள்முதலிய யாவரும்‌ பஅங்கினார்கள்‌. சேனை , 


முணையிற்செலிக்திருந்த இிரருகடுங்கனார்கள்‌. சேனையும்சேனாபதிகளானவீரரும்‌ 
ஓூங்கினூர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வன்‌ தப்பாமயங்குன்ற அரியோதனனுடைய 


கால்வகைச்சேனைகளின்‌ திறத்தையும்‌ சுற்றுகின்ற படைவீரர்களின்‌ மறத்தை '' 
யும்‌ எளிதிற்‌ றெரிக்துகொண்ட விசயன்‌ தனக்குச்சரரதியாயே உத்தரகுமார : 
ணைப்பார்த்அ, எதிரிசேனைகளிருல்கின்ற இறுமாப்பைப்பார்த தாயா? நீரோட்ட ' 


முள்ள கெடுங்கடல்போல்‌, கிலைகொள்ளா தருக்கின்ற அ, ஆனாலும்‌ 'ஈமக்கொறா 


இலட்சயமன்று. இப்‌ போதவர்கல்செய்திறுக்கிற உபாயமான அபாயத்தை உன ' 
க்கு கானெவ்வாறுரைப்பேன்‌, என்னுடைய வெட்கம்‌ என்வாயை மூடுகிறது ' 


கம்மையவர்கள்‌ மோசம்பண்ணிவிட்டரர்கள்‌ அர்தச்சங்கதியை . உனக்குச்‌ 


சொல்லாமல்‌ வெல்லக்கூடா.து. .அதென்னவென்றால்‌ 'காட்டுக்குப்போன : 


பாண்டவர்களில்‌ பார்த்த்னோே தலைமாட்டுக்குத்‌, திங்குவிளைக்க வந்துவிட 


டான்‌; மீ காட்டுக்கு கல்லஅசையானதால்‌ காம்கூட்டிய மாட்மெக்தையை ஓட்‌ :. க 


க்கொண்டு உன்‌ வீட்டுக்குப்போய்வீடென்று வணங்காமுடி. மன்னனுடைய 
மனத்தைத்திருத்திப்‌ பரதிச்சேனை யை அவனுக்குக்காவலாகப்பொருத்தி யனு 


ப்பீவிட்டு மீதிச்சேனையை கமக்கெதிர்சிறுக்திப்‌ பேரணிவகுத்துப்‌ போராட ற்ப 


கிணைத்‌ அப்‌ பெியோர்கள்‌ கிற்கன்றார்கள்‌, இவர்களுடன்‌ யுத்தஞ்செய்வோமா . 


ஓல்‌ பசுக்கூட்டங்களோடு தரி யோதனன்பட்டணம்பேோய்க்சேர்ம்‌ துவிடுவான்‌. .. 


அப்பால்‌ இவர்களைவென்று நாமடையப்போடற' பயனென்ன $ ஆகையால்‌ 
கமக்கு கேர்கிற்கிற பெரியோர்களுமதியாமல்‌ மன்னனுக்‌ குரியோர்களு முதி 
யாமல்‌ காம்செய்யப்போகறவேலை இன்னதென்று யாருங்குதியாதிருக்கும்படி. 
யாகத்‌ தேரோட்டிக்கொண்டு போகாகின்ற அரியோதனனுக்குக்‌. குறுக்கே 
போய்கின்று மறிதீதுவருத்தி சமதமாட்டைமடக்கிக்கொள்வது மதியூகியாயெ 
மன்னவச்செய்யும்போர்த்திற உபாயமாவது, மைந்தனே! காம்‌ மீட்கவக்த பசு 
மர்தைகன்‌ அத்தினாபுரம்போய்ச்‌ சேர்க்‌ விட்ட பின்பு அவ்விடத்திலுள்ள 
பல்லோரையொழித் பூம்‌ வல்லோரையழித் அம்‌ பீரயோசனமென்ன? . ஆரியக்‌ 
கூர்தாடினாலும்‌ சாய்த்தது. கண்ணீருக்சவேண்மே்‌; ஆதலால்‌. முன்னுதாக 


கப்‌ பக்கமாக வீராடபுரத்திற்‌ கனுப்பிலிட்டு அப்பால்‌ பெரியோர்‌ 


முதலிய உரியோர்களுடன்‌ சமராடித்‌ அரியோதனனையுன்‌ சுற்றவிட்டு வெற்றி 
பெறுவதற்குத்‌ தி சமாயிருக்கன்றஜோம்‌, ஒருவேளை காம்‌ அமியோதனனைத்தடு 
க்க காடிப்போங்காலையில்‌ இர்தப்பெரியோர்கள்‌ .மேல்விழுர்து போர்கொடுப்‌ 
பார்கனானால்‌ காம்‌ கேர்புகுந்து கடுங்கணைப்‌ பீரயோகங்காட்டிக்‌ கலங்க்கண்‌ 
ஹர்குக்காணாமல்‌ ஓடிப்போம்படியாய்‌ வீலக்‌2க்காரியானுகூலங்‌ கரண்போம்‌; 
இதைவிட யோசனையில்லையென்‌ திசைத்து எக்களிப்போடொழுக்ச பற்குன 


னைப்பணிர்து உத்தரகுமாரன்‌ சச தம௫ழ்ர்து சரிதான்‌, இப்படிப்பட்ட கால , 


தீதிலன்றோ ! என்‌ சாமர்த்தியத்தை யறியவேண்டும்‌ அத்தனே ! என்று 


குதிராம்‌ சடி.வாளத்தை குறுக்கிப்பிடித்‌ தக்‌ குலுக்கி வீடுத்துச்‌ கெரக்றான்றம்‌ - 


விராடபர்வம்‌. ௧௭௬௧ 


போன்ற தேரைச்‌ செண்டுபோலெழுப்பிப்‌ பெரியவர்களுக்கு வலசாரிவருவது 
போல்‌ சூழ்ச்கொட்டித்‌ தரியோதனன்போன திசையைத்தொடராமல்‌ மேலு 
க்குமேலாக மேற்நிசையைகோக்கி வினாவில்விட்டுவிட்டான்‌. ஸர்‌ 

அக்காலையில்‌, ௮னுமக்கொடியாடுக்தேர்மேல்‌, அமர்க்‌துவருன்ற அருச்‌ 
சுனனோ தென்திசையணியிலிருர்‌த சலைக்குருவாயெ துரோணாசாரியருக்குக்‌ 
குருபாதவணக்கம்‌ பண்ணிக்கொள்ளவேண்டுமென்று குதித்துக்‌, காண்டீபம்‌ 
வளைத்து, காணேற்றி, காணோசைகாட்டி, இரண்டுகணையெடுத்துப்‌ போற்றிப்‌ 
பணிக்‌ தவிடுத்தான்‌. காமதகனனாலய கண்ணுதல்பால்கடாட்சம்பெற்ற காண்‌ 
பன்‌ அபிமர்‌தரித்துவிட்ட அத்திரம்‌ இரண்டும்‌ அர்தரம்புகுக்து, ஆகாய 
கங்கையைகவர்க்‌ அ, அலர்ட்‌ அவிரிக்த மலர்களைப்பதித்‌ அவர்‌ அ, அரோணாசாரிய 
ருடைய பொன்னடி.மேற்பொழிச்‌ து, பூசிச்துவரும்போது, பின்னும்‌ இரண்டு 
பாணங்களைப்‌ பிரயோகஞ்செய்தான்‌. அவ்விரண்டும்‌ திரண்ட உருண்டை 
போன்ற அண்டத்திற்பரம்‌ அ, அவற்றுள்‌ ஒன்றுபிரிக த, ஆசிரியரைச்சூழ்ச்‌ அ 
வலம்வர்‌,து தஇருவடியிற்பணிக்த அ. மற்றொன்று பதின்மூன்றுவருடம்‌ வனவா 
சஞ்செய்த, அஞ்ஞா.தவாசமும்பண்ணித்துன்பக்தொலைத்‌ அத்‌ தேவரீருடைய 
அனுக்கிரகத்தால்‌ இன்பம்பெற வெளிப்பட்டோம்‌; என்னுடன்கூடவே யாவ 
ரும்‌ க்ஷேமமாயிருக்கன்றார்களென்று சுபஞ்சொல்ல வந்த அபோல்‌ ஆசாரிய 
ருடை செவியினிடத்திலொ ங்கி ரிங்காரமிட்டுகின்றது; இர்தவிர்தையைக்‌ 
கண்ட துரோணாச்சாரியர்‌ சக்தைதளர்க்‌ து இிப்பிரமைகொண்டு தியக்கமடை 
ந்து ஒன்றுர்தோன்றாம லிருக்துவிட்டார்‌. அவரத்தன்மையி லிருக்கும்போது 
மேற்குத்திசையிற்படர்க்த அர்ச்சுனனோ அ௮ங்கருர்‌ த தங்கள்குலமுதல்வனாய 
வீஷடுமாசாரியரைக்கண்டு அவரைத்‌ தொழும்படியாகக்‌ கருதித்‌ அரோணா 
சாரியரைக்‌ குதித்துத்‌ தொடுத்த பிரகாரம்‌ கான்குபாணம்விடுத்‌ துக்‌ கங்கை 
நீராட்டி.க்‌ கர்ச்‌சத்தப்‌ புஷ்பங்களினால்‌ அர்ச்சனைபுரிக்‌ து செவிகளுக்கு க்ஷேம 
சமாசாரக்தெரிவித்து வடதிசையில்‌ மேருவைப்போல்படைக்காவலிருக்ஜன்‌ ற 
இருபாச்சாரியருக்கும்‌ சான்குபாணஞ்செலுத்தி வர்தனைவழிபாடுசெய்து கா 
அகளிடத்‌அங்‌ கணைவிடுத்துக்காட்டித்‌ தன்மேல்‌ அவர்கள்‌ செகொளாக வைத்‌ 
இருக்தகாதலை விருத்திசெய்‌ அ அவரவர்கள்‌ தம்மைத்தாம்‌ மறக்கும்படியாகத்‌ 
தலைமயக்கங்கொள்வித்து இர்தச்சமயத்தில்‌ தன்னையவர்கள்‌ தொடராதிருக்க 
வும்‌ தேடாதிருக்கவும்‌ மோகனமுண்டாக்கிச்‌ செவ்வான த்திற்கலக்‌.து மறைர்‌து 
செல்கின்ற செங்கதிர்ச்‌ செல்வனுடைய தேர்போல்‌ தன்னுடைய தேரைச்‌ 
செம்‌ தஅகளால்மறைத்‌து அருகுகிறைக்த பெரியோர்களும்‌ பிறமன்னர்முதலா' 
இய யாவரும்‌ அதியாதிருக்கும்படியாக அவர்கட்குப்பின்பக்கமாக ரெறிபற்றிப்‌ 
போயினான்‌. இவ்வண்ணம்‌ பார்த்தனேறிய தேரை சூர்த்தண்யமாகத்தருப்பி 
முடுக்கி வேகமாய்வீடுத்த -உத்தரகுமாரன்திறத்தை வீஷ்மொசாரியர்‌ துரோ 
ணாசாரியர்‌ இருபாசாரியர்‌ அஸ்வத்தாமாமுதலிய யாவரும்பார்த்துப்‌ பார்த்‌ 
தனுக்குத்தகுக்‌ தேர்ப்பாகன்‌ அகப்பட்டானென்று பட்சமாய்ப்பே? மேலும்‌ 
என்றுங்காணாத அதிசயம்‌ இன்று கண்டவர்களைப்போல்‌ ஆகர்தங்கொண்டு 
ஆ தெய்வமே! இர்காள்வரையிலுர்‌ தனுவேதங்கற்றுச்‌ தற்‌ தட்டு மர்இ 


௧௬௨ ஸீமகாபா.ரதம்‌. 


ரார்த்தங்களைப்பெற்றுச்‌ சமர்த்தாயிருது சம்பிரமமாய்க்‌ காலங்கழித்து வாழ்‌ 
த்த காம்‌ கதையிலுங்கேட்டில்லாத .கற்பனையிலுங்‌ கண்டதியாத அக்கிதியாதி 
சயமான அம்புகளையனுப்பிக்‌ கும்பலினின்ற ஈம்மைக்குறித்‌தஅன்புபாராட்டி 
னானே யென்று ஒருவரோடொருவர்‌ கூடிக்கஒக்‌து ஆகா! இர்‌ தவல்லவனுக்‌ 
கடோகய புருஷர்களுமுண்டோ? அடடா! 'வீசயன்வீட்ட கணைகளில்‌ ஒரு 
கணையான அ ஆகாயகங்கையை அள்ளிக்கொண்டுவர்‌ த சளசளவெனப்பொ 
ழிக்து சரணங்களில்‌ அபிஷேகம்பண்ணவும்‌ மற்றொருபாணம்‌ புஷ்பங்கள்‌ பறி 
தீதுவக்து அர்ச்சனை செய்யவும்‌ மற்றொரு அஸ்திரம்‌ வஸ்திரம்போல்வளைம்‌ து 
வலஞ்சுற்றிவரவும்‌ பின்னுமோரம்பு தன்செய்தியைக்காதிற்போதக்குக்‌ திறம்‌ 
போலிரையவும்‌ இப்படிக்கெல்லாஞ்செய்த பிரதாபம்வாய்க்த பெருமையேய்‌ 
க்த தனுமறைமுதலிய சாஸ்திரங்களாய்க்த தனஞ்சயன்‌” சண்டைமுகத்திற்‌ 
நறெடுக்குஞ்சரத்தைத்‌ தடைசெய்யப்படி த்த தாட்டிகர்களுமுண்டோ? இதன்‌ 
தீயும்‌ பெரும்பாரமேறினும்‌ தளர்ம்துவளையாத கற்றூுணைப்போல்‌ எத்தனை 
கோடி கொழடிப்படைகள்சற்றினுஞ்‌ சற்றுமஞ்சாத தனஞ்சயனே மெத்தவல்‌ ' 
லமைகொண்டு ஒருசாரதிதணையைக்கண்டு சண்டைபோடத்‌ தலைப்பட்டிருக்‌ 
இன்றான்‌,இன்றுஇவன அ போர்முகத்திற்கு கேர்முகங்காட்டித்‌ தேர்செலுத்தி 
யார்வெல்லப்போகிறுர்கள்‌. காம்‌ பிழைக்குமாறெப்படி ? என்னிடத்திற்‌ கற்‌ 
காதகணையுங்‌ கற்திருக்கன்றானே கங்காபுத்திரனேயென்று அரோணாசாரியர்‌ 
கண்கலக்கப்பட்டுக்‌ கழற விஷ்டுமாசாரியர்‌ சொல்லத்தொடங்கினர்‌. ... 
ஐயா அரோணாசாரியரே | அதுமக்கொடிபடைத்த . அருச்சுனராசன்‌ 
எனக்கு மரியாதை ஈடாத்திய மக்திராஸ்திரத்‌ திறத்தையும்‌ ஈம்மேலவனெதிர்‌ 
தீது சாணாமல்வருகிற மனோதிடத்தையும்‌ நிதானிக்குமிட தீது அவனோடெதிர்‌ 
தீது அவனைத்தொடர்ந்து அமராடிவெல்வதற்கு யாவராலுங்கூமொ ? ௮ல்‌ 
லாமலும்‌ பாஞ்சசன்யப்‌ பரக்தாமனாய ஸ்ரீகண்ணபிரானுடைய பரம 
தயாள பாத்திரனாயிருப்பவன்‌ தக்தையாகிய இந்திரனுடைய சொர்தக்‌ ௧௬ 
ணையையும்‌ மர்திரக்கணையையுர்‌ துணையாகப்பற்தி அன்புக்கும்‌ தயைக்கும்‌ 
இடமாயிருப்பவன்‌ ஏற்றுவாகன கூர்த்தியாயெ கூற்றுதைத்தோனது கடா 
ட்ச விட்சண்ய முண்டாயிருப்பவன்‌, இப்படிப்பட்ட ஈல்வினைப்பயனுற்ற 
ஈரன்றன்னைச்‌ சற்றேனும்‌ சயம்பெறுகன்ற தன்யரில்லையே! காமென்னசெய்ய 
லாம்‌? கமதுசொல்லை உட்கொள்ளாமல்‌ தள்ளிகடக்குக்‌ துரியோதனன்‌ அள்ளும்‌ 
காளைபோற்‌ துடித்துப்‌ பாண்டவருடன்‌ சொக்கட்டானாடி. அவர்களுடைய 
காடுகரத்தைப்பிடுங்கக்கோண்டானே. அஅவுமல்லாமல்‌, பட்டமஹியாயெ 
பாஞ்சாலியம்மனைத்‌ தலைமயிரைப்பற்றீயிமுத்‌ தச்‌ சபையேற்றுவித்‌து, அயி 
அசிக்து, மானபங்கம்புரிக்து பன்னிரண்டாண்டு வனவாசம்பண்ணப்போக்கிய' 
அ௮பாக்கியனானவன்‌ ஒருபோ தஞ்‌ சிலாக்கியனாகவேமாட்டான்‌ .௪த்தியவாக்யெ 
ஒன தருமசாசனுக்களைய தம்பியினாற்கெடுவான்‌ ; உயிர்வீடுவான்‌. இன்றை 
க்கு அவமானப்படூவோன்‌. இதற்குச்‌ சந்தேகமிராது. அதப்படியிருக்க, அணி 
கிறுத்திச்‌ சேனைக்குக்காவலாயிருக்த கம்மை ஆவலாய்ப்பூசை பண்ணிப்‌ போய்‌ 
விட்டானே; ௮அவன்செய்த உபசாரத்திற்கு ஈரம்‌ ஒருஆசீர்வசனமுஞ்சொல்ல 


விராட்பர்வம்‌. ௧௬௩ 


வகையில்லாமற்‌ போனோமே. கமக்கெதிராவெக்த மலைப்பு:பன்‌ 'சலைக்கரன்‌: 
வானவர்கோன்‌ மைந்தன்‌ ஈந்தனேயனாதிய ஈரகாமனுக்குச்‌ சரியாகரமற்‌ 
போனோமே. ஈல்லஅ, காமடக்யெ மாட்டுமக்தையை விடுவிக்கவர்தவன்படை 
மேல்‌, விழுக்‌ து௮மராடவேண்டுமே. கம்மையுமயக்கி, ஈமது சேனையையும்வில 
க்கி, கான்குதிக்குங்கலக்கி, ஊரைகாடிப்போகின்ற அரியோதனணையும்‌ விடா 
மல்‌ காடிப்போனான்போலிருக்கின்‌ றதே.: ஐயா ! :மற்றமொழிகளை யுத்தமுனை 
யிற்கலர்‌ துபேசிக்‌ தெரிக்தகொள்ளுவோம்‌. வெற்றிவீரவிசயன்‌ போனவழி 
யைச்சுற்றிப்பாருங்கள்‌. பிரசித்தனாகியதுரியோ தனனை உற்றுக்காத்திருங்கள்‌. 
யாருஞ்சேர்க்‌ அவாருங்கள்‌. சித்‌ தப்பிரமைகொண்டு தியக்கப்படாதீர்கள்‌, லை 
விசயன்தேரைத்‌ தெற்கு மேற்கு வடக்கில்விட்டாலும்‌ இழக்கில்‌ வீடா தர்கள்‌. 
சேனைமன்னர்களேயென்று . யானை சேனை பரிவாரங்களுடனின்று ஒன்றும்‌ 
தோன்றாமல்‌, யோடத்துக்கொண்டு ஒருவாறு உறக்கம்பிடி.த்‌ இருக்‌ தார்கள்‌. 
அத்தருணத்தில்‌, கடுமையாகவிசிய காற்தின்வாட்டச தால்‌ கருங்கடலைக்‌கழித்‌ 
தோடுகின்ற கப்பலைப்போல்‌, இக்குத்திசைகள்‌ கெக்குவிட்டசைய, மடமட 
கடகட தடதட கடுகடு படபடவென்று மண்ணுங்குலுங்க, விண்‌ னுங்கலங்‌ 
கப்‌, பார்ப்பதற்குக்கண்களுமயங்க, மகோவேகத்திலு !ஞ்யெவேகங்காட்டிச்‌ 
சகொத்தேரையோட்டி த்‌, அரியோதனனுடன்‌ ஒட்ட்முகடையுமாய்ச்‌. செல்லு 
இன்ற சேனைக்குமுன்சென்று, செயஞ்செயமென்று ,தடுத்துசின்றான்‌. அப்‌ 
போது, அந்தப்‌ பசுக்கூட்டங்களுக்குக்‌ காவலாகப்போகின்ற . ஆயர்களும்‌ 
கோபச்சத்தங்கூறும்‌ வாயர்களும்‌ யு.த,சஞ்செய்யவிரும்பிய சேயர்களும்‌ ஆயுத 
பாணிகளாய்‌ அதர்த்து” யாருடனும்‌ போர்புரிவதற்கு எதிர்த்து, வாளும்‌ 
வேலும்பிடித்‌ அ, விதிர்த்து ஓடும்படைகள்‌ உரக்கக்கொக்கரித்துக்கர்ச்‌ சிக்கும்‌ 
பலத்தை அருச்சுனன்‌ அறிந்து ஏ ஏ. யென்றிரைர்‌து, இருதோளும்‌ பூரி 
க்க விரைந்து, காண்‌ உபத்தில்காரிபிஒக்‌து, காய்த்துத்‌ தோய்த்‌ தக்‌ கடைச்சல்‌ 
பிடித்த கணைகளைத்‌தொடுத்‌ து, ஆகர்ணபரியக்தமும்‌ இழுத்தான்‌. அச்சமயத்‌ 
தில்‌, இரிடியின்‌் தரோடிவர்‌ து இட்டி.வளைக்‌ த கெடுதியைச்‌ சடுதயிற்கண்ட 
துரியோதனன்‌ அயரப்பட்டேப்‌ பெரியோர்கள்பேசிய மொழிகளைக்கேளாமற்‌ 
பெருமோசமாயிற்து, அவர்களங்கும்‌ காமிங்குமாகப்பிரிர் து இவனிட த்திலகப்‌ 
பட்டோமேயென்று பெருமூச்செதிக்து, சற்றுகிசானித்‌.தச்‌ சச, தம்பேதித. 
்‌ ஓடவுங்கூடாமல்‌ திரும்பிப்‌2பாய்‌ வீட்டுமாமுதலியவர்களுடனும்‌ கூடவுன்‌ 
்‌ கூடாமல்‌ வாடிவதங்கி மரத்தினீழலிலொ அங்கி, மறைதலும்‌ வெளிப்படுதலு 
மின்றிப்‌ பஅங்கிரின்றான்‌. இவ்வா. று,திரகண்டகனாயெ அரியோதனன்‌ மதின்‌ 
மேற்‌ பூனைபோற்‌ சமயத்தைரோக்கி, இளைத்துக்காட்டிய செய்கையையும்‌ 
அவன்சேனைகள்‌ திலைவிசயனால்‌ வளைக்கப்பட்டவகையையும்‌ வீரகண்டை 
தரித்த விராடராசகுமாம ன்தெரிச்‌ தகொண்டு, விசட்சுமியறுால்‌,, இன்று 
ஈமக்கு செயமென்று முகமலர்ச்‌த, விர்தசரிபோலமைக்க தன்‌ னெ க்தரதத்‌ 
தை வாரிதியிற்சுழன்ற மக்தரரிரிபோற்திருப்பிக்‌, காசா காகா வென்று கர்க்‌ 
கரத்தொனிகாட்டி விற்கரத்தனாயே ain யனை ளேக்கினான்‌. அவ்வேளையில்‌, 
விசயனோ தான்‌ பேரிடி முழக்கம்போல்‌ காண்டீபம்வளை த்து காணிதொடுத்‌ ௪ 


௧௬௪ ஸீமகாபாரதம்‌. 


ஷ்டங்காரஞ்செய்தான்‌. அத்தொனியை விஷ்மேர்‌ இருபர்‌ அ2ராணர்‌ அஸ்‌ 
வதீதாமா கர்ணன்‌ சகுனி முதலானோருங்கேட்டுத்‌ திடுக்கிட்ட, ஓகோ! 
என்னவோ மோசம்வந்த அ; காணோசையும்‌ தனுவோசையுங்‌ கேட்கின்றது ; 
அமர்புரியவக்க குமசனைக்காணோம்‌. ஆசபார தீரவீர மூர்த்தண்யமாகத்‌ 
தெரேறிவக்‌த போர்வீரனெங்கே ? ஈசானமூலையில்‌ இடிக்கன்ற அபோலிருக்‌ 
இன்று. ஆனல்‌, இதுமழையிடியன்று மகரமச்சமுலாவுன்ற கடலொலியு 
மன்று. வாடைக்காற்றின்‌ முழக்கமுமன்று. கெடிவீரரிங்கக்‌ இரிடிகைக்‌ 
கொண்ட காண்டீவக்கண்்ணி கரணோசைபோற்காணுறெது. கவனமாகக்‌ 
காஅகொடு த்‌ அக்கேளுங்கள்‌. திதணுகவொட்டாமற்‌ திசைகளைப்பாருங்கள்‌. 
சீக்தையும்‌ எண்ணமுஞ்‌ தசெறாமலுய்த்‌ தணரறாங்கள்‌. பார்த்திபன்‌ கதியைப்‌ 
பதராமற்‌ பாருங்களென்று, வடஇழக்குமூலையிற்‌ கண்வைத்து, ஏதேது இதற்‌ 
குள்‌ அருச்சுனன்‌ இவ்வளவு தூரரங்‌ கடக்‌ தபோவானா ? இப்போதுதானே காம்‌ 
பார்த்தோம்‌. மேற்குத்திசையில்‌ வெகுதூரம்‌ போனானேயென்று, ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ வாதுகொடுத்து கான்குபக்கமுங்‌, காதுகொடுத்‌திருக்தார்கள்‌. 

அப்போ, பசுமக்தையையும்‌ பாம்புக்கொடியுடைய பார்த தபனையும்‌ 
சேனைகஞூடன்‌ மடக்கிய செஞ்சிலைவீரச்‌ சேவகன்‌ தனக்குத்‌ தானேயோ?க்‌ : 
கத்தொடங்களுன்‌. : அதென்னவென்றால்‌, காமின்னுஞ்‌ சற்றுநேரம்‌ தாழ்ர்து 
வருவமாகில்‌, மாட்டுமக்தைகளுடன்‌ மன்னனுஞ்சேனையும்‌ அத்தினாபுரத்தின்‌ 
எல்லைபோயணேவார்கள்‌. அவர்களக்த எல்லையைமிதித்‌ விட்டால்‌, அப்பால்‌ 
காம்‌ அபசெயமடைகச்‌ த திரும்பிய துபோலாம்‌. பிராணன்‌ வைத்திருக்கவேண்‌ 
டிய பெருமையேயீராது. ஏதோ, தெய்வானுகூலத்தினாலும்‌ பெரியவர்களைப்‌ 
பூசைபண்ணிய பூசாபலத்தனாலும்‌, துரியோதனன்‌ பசுமங்தையுடன்‌ அகப்பட்‌ 
டுக்கொண்டான்‌. மேற்படையோ சமீபத்திலிருக்‌ன்‌ற அ, ஈமது வில்லோசை 
கேட்டவுடனே வீட்மெர்‌ அசுவத்தாமாமுதலிய பல்லோரும்வம்‌து கவிச்‌ 
கொள்வார்கள்‌. இப்பால்‌, மிகுந்த பிரயாசத்‌ துடன்‌ பசுமக்தைகளை மீட்க 
வேண்டிவரும்‌. ஆகையால்‌, முன்னே மாட்டைமடக்க மச்சகாட்டுக்கனுப்பி 
வீட்டு, அப்புறம்‌ வருறெவர்களுடன்‌ போராடெது உத்தமமென்றுன்னிக்‌, 
காண்டீவத்திற்கணைதொட்டே பொருப்புமுதற்‌ . பூமியெல்லாம்‌ ரெருப்புமழை 
பொழிவித்துத்‌, இக்குமுக்காடச்செய்து, இசாதிசைளனை த்‌ அஞ்‌ சன்னாபின்‌ 
னப்படுத்திவிட்டான்‌. அவனுடைய தீரவிரத்தைத்தேவர்கள்கண்டு இக்கென்‌ 
ஜொடுங்கப்‌ பல்சென்றெழுர்‌து, இனிக்காரியமில்லை, இப்பூமியில்‌ பலிகொடுப்‌ 
பதற்கெண்ணிச்‌ சேனைகளைக்கூட்டிவக்தான்‌ அரியோதனனென்று அவனை 
கீத்து, ஐயோ, தெய்வமே! தவினையேயென்றுகை அ, எவ்வகையினுஞ்‌ 
சவ்வியசாசிபச் தித்து வென்ற விவொனென்று இந்இித்‌துக்‌ கண்ணிமையா திருச்‌ 
தார்கள்‌. 

அக்காலையீல்‌ விசயனுடைய 21 எண்‌ காணோசையும்‌ தேவதத்த 
முழக்கமும்‌ தேரோமொலிபும்‌ குதிரைகள்‌ அனுமானிக்கும்பழக்கமும்‌ சாரதி 
யிரையும்வழக்கரும்‌ அனுமக்‌ கொடியாடகன்ற படபடாகாரமும்‌ அத்திரங்க 
ளோடுகின்ற படபடாலாரமும்‌ போராடுமிடங்கள்தோறும்‌ புறப்படமொலியும்‌, 


விராட்பர்வம்‌. ௧௬௫ 


_—_—_——— 


வீரர்கள்மாறாடும்‌ வலியும்‌, புவனமூன்றும்‌ பயங்கொள்ள வயம்பெறும்‌ செய 
சங்கம்‌ வருதறெவழியில்‌, திரளாகக்கூடிய யானைக்கும்புகள்போல,' அரியோ 
தனனைச்சேர்க்த சேனைகளும்‌ வெற்திவாளேந்திய . வீரர்களும்பொங்கித்‌ தங்க 
ளாற்கூடியமட்டும்‌ போராடி, விசயனுக்கெதிர்‌ கிற்கமாட்டாமல்‌, தலைகாணிப்‌ 
புறங்கொடுத்தோடினார்கள்‌. அச்சமயத்தில்‌, அறாச்சுனன்தொடுத்த அனல்‌ 
முனைக்கணையானது கொதித்தெரிக்து கோபித்‌தவிழுக்து குதிரையைத்தறி 
தது யானையைத்ததித்துக்‌ கொடிமுடிமன்னரைக்குறைத்‌ அக்‌ குலாவி யுலா 
வித்திரியுங்‌ கொடுமையைச்‌ தேவேந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌ மூவர்களும்‌ குபே 
சன்முதலாஇய இயக்கர்களும்‌ பார்த்தக்‌ சரீடியைக்கொண்டாடி. ஒப்புச்சொல்‌ 
அவதற்கு உவமைதேடினார்கள்‌. பின்னும்‌, புகழ்ச்‌ தமிழ்க்‌ அ, ஆனந்தவெள்‌ 
ளத்திற்குதித்து, ஆசைமேலிடக்களித்‌ அ, ஆடினார்கள்‌. அருச்சுனனேவிய 
அக்கனிபாணத்தின்‌ பிரசண்டவேகக்காற்றினால்‌, பாதலமுமீதலமு கைந்து, 
பூதலமும்‌ பஞ்சுபஞ்சென்னப்பறந்தது. சுயோதனாதயர்‌ முதலியயாவரும்‌ 
கெஞ்சுலர்க்‌ து காவறண்டு, காபிவரையிலும்‌ புகைக்கு, காடாதும்காடி, இதெ 
ன்ன | அ௮க்கினிட்சத்திரவுதையமோ ? அல்லது, ஆலாலஞ்சேகரித்த புகை 
யோ? வடவைத்தியின்‌ ௮அம்பாரமோ? வாடைக்காற்தின்‌ வன்மையோவென்று, 
அவர்களன்று பட்டபாட்டை சானென்னென்று சொல்லுவேன்‌ ₹ கான்கு 
வகை இரதிகரையும்‌ உயிருடன்‌ சுடும்போது, சும்மாவிருப்பாருமுண்டோ, 
ஐயா, ஜனமேஜய மகாராசனே | இச்தப்பிரகாரம்‌, ஈரனேவிய ௮க்னிபாணத்‌ 
தால்‌, படைகான்கும்‌ மண்ணோமிமெண்ணாய்ப்படிர்‌ ௮, பததிப்பெதறிச்‌ தெறிப்‌ 
பிரிக்து, பலர்மாய்ர்‌ அ, : சிலர்தேய்க்‌து, படையோய்ச்துபோன பக்குவத்தை 
உத்தமகுமாரனஜதிக்‌த, காவற்கட்டுக்குட்பட்டிருக்த தங்களிடரைப்பார்த்‌ த, 
ஓகோ, கோவலர்களே | உமக்கு யாதொருதடையுமில்லை. உங்களோடெதிர்க்‌ 
கப்படையுமில்லை, நீங்கள்‌ உற்சாகத்துடன்‌ காலேயங்களை யோட்டிக்கொண்டு 
ஊர்போய்ச்சேருங்களென்று உரக்கக்‌௯.வி, இருகரங்களையும்விச ஏகுங்க 

ளென்றும்‌ போங்கள்போங்களென்றுஞ்‌ சொல்லினான்‌. அப்போது, தங்கள்‌ 
இராசகுமாரன்‌ கூறிய இனியவார்த்தையைத்‌ தனிமையாய்ச்‌ சஞ்சலப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த சகல யாதவருங்கேட்டுச்‌ சம்பிரமங்கொண்டாடி., கம௮அ இளஞ்‌ 
இங்கமே யுத்தஞ்செய்ய ஏற்பட்டுப்‌ புறப்பட்டபடி.யால்‌, கெளரவகுலச்சேனை 
களை எங்குமில்லாமற்‌ சங்கரிப்பார்‌. மாமும்‌ வெற்திபெறலாமென்று, பொங்‌ 
காசத்துடன்‌ ஓங்காரமிட்டு, . ௮கம௫ழ்க்‌, மூகமலர்ச் து, முனைகலநக்து, கலக 
லென்று, மணிமுழங்கு பசுவடர்க்‌துகின்ற இடமடைக்து, ஊசென்று வாய்‌ 
குவித்து ஊதி புள்ளாங்குழலிசையையுஞ்‌ சவுஞ்ஞையையும்‌ வழக்கப்பம 
காட்டினார்கள்‌. இடையர்களுடைய குதிப்போசையைக்கேட்ட காட்டுப்பசுக்‌ 
, களும்‌ காட்டுப்பசுக்களும்‌ தலையெடுத்‌ அப்பார்த்‌ ௮, வாலெடுத்துக்‌ கரலசைத்‌.து 
உடல்குலுக்கக்‌ கொம்புகளைத்தாழ்த்தித்‌ தங்களைக்‌ இடைகட்டியிருக்த மச்ச 
, காட்டெல்லையைக்குதித்து இறுமாம்‌ துமெறித்‌துச்‌ சேனைக்கும்புகளலைய முறி 
தீது அம்பரமுழு துச்‌ அம்புகளடையக்‌ கம்பளத தாயர்‌ கலக தபின்னடையப்‌ 
பம்பரமென்னச்சுழன்று கும்பாளமிட்‌.ட, மானினர்தாவுதல்போற்‌ குதித்து, 


~ 


௧௬௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


" வண்டெனப்பசக்து, செண்டெனவெழுர்து,. கண்டவர்கலங்க, மண்டலமயங்‌ 
கச்‌ செக்தூள்‌ கருஈ.தாள்‌ வெண்ளேபறக்கத்‌ இசைதடுமாறிப்‌ பசுக்களுமோடத்‌ 
இரைகடல்வறள, யானைகள்கதறச்‌, சேனைகள்பதற அரைக்கணப்பொழுதில்‌ 
திரும்பிய பசுக்களை, துரியோதனனும்‌ அவனுடன்கலர்‌ அவர்த தேசராசகீர 
பூபாலர்களும்‌ கோபாலர்களும்‌ இக்குவேதில்லாமல்‌, வருக்தி மடக்கவெக்தபசு 
வை விடப்படாதென்று மானப்போர்வைபூண்வேக்து வல்லமையுள்ளனவெல்‌ 
லரங்காட்டி, மனகொக்து தங்களாலாகாமல்‌, காய்ர்‌ தருக்கொ திப்படங்கிய 
செய்போல வாயடங்கமெடங்குனார்கள்‌. மச்சராசனுடைய கோபாலர்‌ இச்சை 
மேற்கொண்டு உர, ஓசையடவ்கப்போனகெய்யில்‌ ஒரு அளிப்பால்‌ தெதித்த 
தைப்போல, சளசளவென்று உரத்‌ துக்கூவி எதிரி கைக்கொண்டுபோன: : 
எங்கள்மக்தையை மீட்டோமென்று, எங்கும்‌ பிரகாரிக்கத்தரவி, எ்காளும்‌ 
பெறக்கூடாத வெற்றியை இச்சாளடைக்தோமென்று, இனிப்‌ புகழ்ச்சு, 
மக்தையைவிடாமற்‌ ஜொடர்க்துவக்தார்கள்‌. 

இவ்வாறு, புள்ளாங்குழற்றொனியா, லும்‌, கண்டத்தொனியா லும்‌, கால்‌ 
விசியோடும்‌, பசுக்கள்‌ பசும்பெொற்குடம்போன்ற மடியையுடைய கபிலைகள்‌, 

. பருவக்கன்றுகளுள்ள கோவினங்கள்‌, சூத்கொண்டசரபிகள்‌, சூற்படாக்கடாரி 
கள்‌ இளமையானவிடைகள்‌ முதிர்க்த. இடபங்கள்‌; கட்டுப்படாக்‌ காலிகள்‌, 
கறுப்பு வெளுப்பு சிவப்பு கலப்பு இவைமுதலான பலவர்ணப்பசுக்களும்‌ அரி 
யோதனன்சென்ற வீடக்தொடங்க வீட்டும்‌ துரோணர்‌ முதலியோர்கள்‌ 
அணிவகுத்துகின்ற இடம்வரைக்கும்‌ காலாந்ிலரையெறிக்‌துமிதித்‌ இ, வாலாற்‌ 
பலரை யடி.த்.துமடி.த்‌.து, உடலாற்சிலரை ஆயுராய்க்இிடி.த்‌.துக்‌ . கொம்பாற்பல 
ரைக்‌ குத்திவீழ்தீதிக்‌ கோலாகலமாய்க்‌ கும்பலைக்கலைத்‌ து, அம்புபோற்பற 
ந்து கேருக்குகேராய்‌ கிரைகிரையாய்ப்‌ பாய்க்துபோடஜின்ற பசுமச்தையைப்‌ 
பார்த்தன்பார்த்‌து, வீட்மெர்முதவியோரும்‌ மாகெள்போஇன்ற மரர்க்கத்இற்‌ 
படைவைத்‌அக்கொண்டிருக்கின்றபடியால்‌, ஒருவேளை இர்தப்பசுமக்தைகளை 
மடக்கட்டும்‌. காம்‌ இந்தப்பசுவுடன்‌ கூடப்போய்‌ மச்சகாட்டில்விட்டு வரலா 
மென்றுகினைத்தால்‌, விபற்குவக்தான்‌ ; எங்களை மயங்கவைத்து, மாட்டை 
யோட்டிக்கொண்டு போய்விட்டான்‌. சண்டைசெய்து வெற்திகொண்டு : 
போனவ ஸல்லவென்து; பல்லோரிடத்‌தலும்‌ பழிப்பாய்ச்சொல்லிக்கொள்‌ 
வார்கள்‌. மேலும்‌, காம்போய்‌த்திரும்பிவருவதற்கு முன்னே துரியோதனன்‌ 

்‌ தப்பிப்பிழைத்தேனென்று, அத்தினாபுரத்திற்குப்‌ போய்விவொன்‌ போலும்‌ 
சோன்றுகின்றது. ஐயோ ! அவனைக்காணவும்‌ அவனுடன்‌ ஆசையாய்ப்பேச 
வும்‌ அவசரப்பட்டுப்‌, பதின்கூன்றுவருடங்கழித்‌ அறி. வக்தோமே. ஆகையால்‌ 
சாம்‌ இவனைவிட்டுப்போகலாகாது, வேறுவகையாடய காவல்செய்ய வேண்டு 
மென்றெண்ணி, விசயகரண்டீபத்திற்‌ சோனாமேகம்பொழிவதுபோல, பாணப்‌ 
பீரபோகம்பண்ணிப்‌, பசுமர்தையைக்காக்க அண்டச்சுவருக்‌ கொப்பாகச்‌ 
சரக்கூடமேயமைத்து, மர்திரமென்னுங்‌ கட்டுகளிட்டு, வைராக்யெ புருட 
னையு கிறுத்தினான்‌. அர்தப்படியே யாதொரு ஆட்சேபனையுமில்லாமல்‌, கிரம்‌ 
தரமங்கள அசந்தரபுர்தரனயெ வீராடராசனது மச்சசாட்டில்‌, இதுவரையி 


விராடபர்வம்‌. ௧௬௭ 


லும்‌ வ௫த்திருக்௪ வனங்களிற்போய்ச்சேர்க்தன. எமன்கைக்கொண்ட உயிர்‌ 
2 மீண்டவாறுபோல்‌, பகைவர்மடக்கிய பசுக்கணம்வந்ததை அர்காட்டி லுள்ள 
பலரும்பார்த்து, செயசெயமென்று இக்தைமதிழ்ர்‌ த, பத்திரமாகப்‌ பசுமந்தை 
யைப்‌ பாதுகாத்‌ துக்கொண்டிருக்தார்கள்‌.. 

இப்பால்‌ வணங்காமுடி.மன்னனும்‌ தாங்கள்‌ வகுத்தனுப்பிய சேனைகளும்‌ 
சாய்‌த்துக்கொண்டுபோன பசுக்கணங்களுங்‌ கோபாலர்களும்‌ தங்களுக்கு கேரி 
ற்போராடி ஊரிலோடியவிதத்தைத்‌ தேரிலேதியிருக்‌தூலைக்குருவாகய அரோ 
ணாசாரியர்‌ வீஷ்டுமாசாரியர்‌ இருபாசாரியர்‌ அசுவத்தாமா கர்ணன்‌ சகுனி 
சாலுவன்‌ விகர்ணன்‌. அச்சாதனன்‌ முதலியவரும்‌ . பார்த்து; சரிதான்‌ 
காம்‌ ஆலோசனைப்பண்ணிப்‌ பசுரிரைகளையும்‌ பார்த்திபனையும்‌ அத்தினாபுரத்‌ 
திற்கு முன்னாடி அனுப்பிவைத்த உளவை அர்ச்சுனன்‌ எப்படியோ அறிக்‌ 
கொண்டு இங்கிருந்த மம்மெல்லோருக்கும்‌ இன்பமுண்டாகும்படியாய்‌ அம்பு 
களைவிடுத்து அசரப்படுத்திச்‌ சாரதியுக்தானும்‌ தேரூர்க்துசென்று சமர்த்தாக 
வென்று மாட்டையும்‌ சேனையைபும்‌ மன்னனையுமடக்கிவிட்டான்‌. காம்‌ எண்‌ 
ணிய எண்ணங்கைகூடவில்லையே, ““பண்ணியபயிரிற்புண்ணியக்தெரியும்‌'”என்‌ 
பதுபோல்‌ -அவனெண்ணியவண்ணம்‌ இசைவாக்நிக்கொண்டான்‌. இவ்விடத்‌ 
திற்‌ கூட்டமானமமக்கு இனியென்ன ஆட்டபாட்டமிருக்கின்றது? அவன்‌ ஈம்‌ 
மூடனெதிர்த்தால்‌ காமெடுப்பது ஓட்டமேயென்று ய்து மன 
கொம்‌ தறங்கனாகள்‌. . ட்‌ 

இங்ஙனம்‌ இலைவிசயன்‌ உருத்திராம்ஸமுண்டாய்‌ : ௮ரைக்கணத்இல்‌ 
நிரைக்கணத்தைமீட்டிச்‌ சரக்கூடங்கட்டிப்‌ - பெருக்கவிடுத்த தன்மைப்படி 
வடகிழக்கு மூலையிலிருக்‌ அ தென்மேற்குஞூலையில்‌ மாகெள்போய்ச்சேர்க்த வா 
அணர்ச்து மனமகிழ்ந்து ஈல்லது இராசாதிராசனெங்கே அவனே யீச்‌றெக்கும்‌ 
தேரெங்கே? அத்தேரிற்பறக்கும்பாம்புக்கொடியெங்கே2 என்று எட்டுச்தசை 
மட்டிட்டுப்‌ பார்த்துவரும்போது ஆனினங்களை முன்னாக்கிச்‌ சேனைக்கணங்‌ 
களைப்‌ பின்னாக்கி முடுக்காய்ச்சென்ற அரியோதனராசன்‌ அர்ச்சுனன்தெறி 
தீத 'விற்குணத்தாலும்‌ வாய்வைத்‌ அ முழக்கிய சங்குகாதத்தா லும்‌ பாணக்‌ 
குழாத்தாலும்‌ வீரர்படும்பாட்டாலும்‌ சேனைகெடுங்கேட்டாலும்‌ வெருண்டு 
அலமருண்டு புத்தீபுரண்டு கண்கலங்கி ஒருபுறமொ அங்கி நெறிமயங்கி யொடு 
ங்கி கின்றுவீட்டான்‌, இவ்வகையாதிய தரியோதனராசனைச்‌ சவ்வியசா௫ 
கண்டு கண்கள் சிவம்‌ து முகஞ்சுளித்‌ து பற்கடித்து மீிசைஅடி த்து வியர்வுபொ 
டித்‌. வெகுளிமேற்கொண்டு ஏத்திசையிலும்பிரசித்தனாகிய உத்தரகுமாரனை 
- ப்பார்த்து ஒரு உத்தரஞ்சொல்லத்தொடங்கின்‌. வெற்றிபெற்ற வேலாயுதம்‌ 
பற்திய விராடகுமாரனே! கம்முடைய இரதத்தைக்கண்டு பயங்கொண்டு தன்‌ 
படைகளையும்‌ கன்துக்தாயுக்‌ அன்‌.திய பசுக்கூட்டங்களையும்‌ விண்டு தானுக்‌ தலை 
யிறக்கங்கொண்டு இக்கிலத்தைவிட்டகன்று அதோ ஒரு மரத்தீனீழலில்‌ ஐம்‌ 
பொறியடக்கயெ ஆமைபோலீருப்பவன்‌ கெளரவகுலாதிபனா௫ய சாக 
மகாராசன்‌; அவன ண்டையில்‌ ஈமதுதேரைக்கொண்டுபோய்கிறுத்துவை யானா 
னால்‌ அற்பமிருகத்தைச்‌ சொற்பமாயழிக்கும்‌ ஆண்‌ சிங்கம்போல்‌ அவனுஇர த்‌ 


ட்‌ % 


௧௬௮ ்‌ மீமகாபாரதம்‌. 


தை என்பாணத்தற்கு ஆகுதிகொடுக்கிறேனென்றுபல்லைக்கடி த்‌ .தஉடம்பு துடி. 
அக்‌ குறிப்பினாற்‌ றெரியப்படுத்‌தனான்‌. அர்ச்சுனனுரைத்த வார்த்தையைக்‌ 
கருங்குவளை மலர்க்‌ அகிறைச்க வாவீசெதிக்த கழனிகள்சூழ்க்த மச்சகாட்டிறை 
வன்‌ மைச்தனாக்ய உத்தரகுமாரன்கேட்டு மனோவேகமும்வாயுவேகமும்‌ மட்‌ 
டென்றுரைக்கத்‌ தக்கதாகத்‌ தன்தேரைவிடுத்துத்‌ தரியோதனனுடைய சே 
ஊையைத்தடுத்து அவன்தேரையடுத்து தன்தேர்க்குதிரைகளின்‌ முன்னங்‌ 
கால்‌ அவன்‌ தேர்க்குதிரைகளின்‌ தலைமேலேற்றுவித்தான்‌. 

அக்தவேளையில்‌ சக்தேகங்கொண்டு சலிப்பாயிரு்த விஷ்மொசாரியர்‌ 
அசோணுசாரியர்‌ முதலிய .மேன்மையோர்‌ மாகேள்‌ிரும்பிவிட்டமார்க்கத்‌ 
இினாலும்‌ சங்கத்தொனி வில்காணித்தொனி சரமாரித்தொனிகேட்ட தன்மை 
யினாலும்‌ செவ்வையாய்க்‌ காரியபாவச்‌ தெரிச்‌ தகொண்டு ஓகோ! மிஞ்சப்போ 
ச்சுது அத்தினாபுரத்தைகோக்‌கி ஆனினங்களுடன்போன .கமதரசனைப்போர்‌ 
முகப்புலீயா ய புருஷன்‌ மடக்கிக்கொண்டான்‌. இவ்விட த்திலிருந்த கம்மை 
யேங்கவைத்துச்‌ சிங்கமான அ ஈமியடிதேடிச்‌ செல்‌ லுமாறுபோல்‌ மேற்குமுகத்‌, 
தல்‌ போக்குக்காட்டிக்‌ ெக்குமுகம்வக்து உட்டிவீட்டான்‌. இவன்‌ ஏக்தவழி . 
வச்‌. தானோ, அந்தரவாசிகளாகயே அமரர்கள்‌ இவனுக்கு உளவாயிருப்பார்களோ 
வணங்காமுடியோன்‌ சென்றமார்க்கம்‌ இவனுக்கெப்படித்தெரியும்‌ என்னமாயதி 
வரன்‌? இத்தனைபேர்களின்‌ கண்களுக்குத்தெரியாமல்‌ இவனெப்படி,த்தேரும்தி 
ப்போனான்‌? அவன்மன த இக்குத்தகுர்த அபோல்‌ சாரதியுங்குதிரையுஞ்‌ சமைக்‌ 
, தீதே, ஆிறெகாலத்தில்‌ எல்லாம்‌ அடுக்காய்‌ அமையச்செய்யும்‌ ஈல்லைவினையை 
யாவரும்‌ புகழ்்தேத்‌ அவார்கள்‌; ஆதலால்‌ சரம்‌ சும்மாவீருக்கப்போகாது; இர்‌ 
கேரம்‌ கமது மன்னன்‌ என்னகெதி யானானோதெரியா அ; இப்படியே காமெல்‌ 
லோரும்‌ பீரி.பாதுசென்று அரியோதனனுக்கு உபபலமாககின்று அபயகேரி 
டாமல்‌ அர்ச்சுனனைவென்று மறுபடியும்‌ விராடபுரத்தைத்‌ இரும்பிப்பாரா 
மல்‌ ஊர்போய்ச்‌ சேரவேண்டுமென்று உள்ளத்‌ அறுதியாய்க்கொண்டு தாங்க 
விருந்த இடத்தைவிட்டு நீங்கி வச்ரெயுகம்‌ பத்மயூகம்‌ அர்த்தசச்திரயூகம்‌ 
இவைமுதலிய அணியைக்கலைத்‌தம்போட்‌ட அவசரப்பட்டு மச்தமாருதமும்‌ 
பிற்படும்படியாய்‌ முர்தி கால்வகைச்சேனைகளுடன்‌ ஓடிவந்தார்கள்‌, ஐயா 
செனமேசெயமகராராசனே! இவர்கள்‌ எவ்வளவுவேகமரய்த்‌ தேர்செலுத்திவச்‌ 
தானும்‌ கக்தகக்தன்‌ மைத்துனன்‌ இர்திரன்‌ மைந்தன்‌, இவனுந்திய சயர்‌் தன 
வேகத்திற்‌ சணேயில்லையென்‌ தியம்பத்தக்கதாம்‌ ஆதலால்‌ அவனோ தன்‌ 
சேனைத்‌ துரியோதனவிடத்திற்‌ திருப்பித்‌ தான்‌ பேசவேண்டியவணைக்கும்‌ 
பேசத்‌ சன்மனம்‌ வெறுத்துத்‌ திரும்பப்போதிற சமயத்தில்‌ இர்த விட்மேர்‌ 
முதலியவர்களின்‌ தேர்வர்‌துகூடவேதை இனிப்‌ பேசப்போடின்ற கதையால்‌ 
தெமீக்த கொன்வா யென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிமுடித்தனர்‌. 

அர்ச்சுனன்துரியோதனனுடன்பேசுவது, 


அர்ச்சுனன்‌ தேரானது அரவக்கொடியோனுடைய தேரை கர்டியோடி.ச்‌ 
சென்றுகண்ட போது அவனெப்படியிருர்கா னென்றால்‌. பெருக்கமானவெள்ளங்‌ 


சீ 


விராட்பர்வம்‌. ௧௬௯ 


குதுகிச்‌ சுருக்கமாயோடுஞ்‌ சோர்வைப்போல்‌ குதிரைகள்‌ நடையோய்ர்‌ து 

சாரதியொருபுறஞ்சாய்க்து தானும்மாய்க்தான்போலிருந்த மன்னனுக்கு நேரிற்‌ 

சென்ற அர்ச்சுனனானவன்‌ துரியோ தன னுடையமுகத்‌ை தப்பார்த்துப்பேசவே 

ண்டுமென்று ஆசைகொண்டு ரோக்னொன்‌,அப்போ து சுயோதனனுடையதேர்‌ 

அர்ச்சுனனுக்குத்‌ தெரியவொட்டாமல்‌ அவன்தேரிலிருந்த சாரதயும்‌ அந்தரத்‌ 

தற்கட்டிய கான்கு அசுவங்களும்‌ தடையாயிருக்தமையால்‌ திடீரென்று வடிக்‌ 

கணையெடுத்‌ த அபிமந்திரித்து விடுத்து சாரதியையும்‌ குதிரைகளையும்போக்தி. 

வெட்டவெளியாக்கி இந்திரப்பிரத்தத்தில்‌ இராசபோகத்திலிருந்த அவர்கள்‌ 

ஐவர்களையு மழைப்பித்துப்‌ பொய்ச்சூதடைய சகுனியைச்சேர்த்‌.து இக்கட்‌ 

டானசொக்கட்டானாடி வஞ்சகினைப்பினால்காக்குவருச்‌ தப்பேசி அவர்களுடைய 

ஐஸ்வரியமுதலியவும்‌ ஒன்றொழியாமல்‌ ஒருங்கே கைக்கொண்டு சிறிதேனும்‌ 

நெஞ்சிரக்கமில்லாமல்‌ வனவாசம்பண்ணவிட்ட பஞ்சமபாதகனாயே பாம்புக்‌ 

கொடியோனைச்சங்கடப்படாமல்‌ தாராளமாய்‌ எதிராகப்பார்த்து சற்றே ஈகை 

த்தான்‌; ௮௮ போது தரியோதனனுடைய.சாரதியுங்குதரைகளுக்‌ தலைசாய்‌ 

க்தபோனவுடனே உத்தரகுமாரன்‌ கைப்பீடித்தகடிவாளத்தை உலுக்கிப்பின்‌ 

னுக்கிழுத்‌ அ முன்னுக்கு முடுக்கி குதிரையை ஓஒரடியடி.த்தான்‌ ; எக்காலத்தும்‌ 

அடிபடாக்குதிரைகள்‌ உடம்பு இலிர்த்‌ து ஓவென்றிரைக்து விளிச்து விரை 

க்து கலினத்தைத்‌ தடாரித்துக்‌ கைக்கடங்கா மல்‌ கால்மீதியெழுக்‌து அரியோ 

தன மகாராசனுடைய தேர்த்தட்டின்மேற்கா லூன்‌ திகின்ற அ, தேரும்‌ தேரும்‌ 

முட்டியபோ து சிலைவிசயன்‌ தேரிற்கட்டிய அதுமத்‌ தவசமும்‌ அரியோதனன்‌ 

தேரில்காட்டிய அரவத்்‌தவசமும்‌ காற்றினாலாடி கடுகடுப்பாயூடி. ஒன்தினோ 

டொன்று அன்னிப்பீன்னிப்‌ படபடாகாசமாய்‌ அடிபட்‌ டி.டிபட்‌ டரைபட்‌ 

ணொபட்‌ டரிபட்‌ டொடிபட்‌ டடைபட்டு உடனேவிபெட்டுக்‌ கோபமேலிட்டு 

அண்டமும்‌ அண்டமும்‌ அதிரும்படியாய்வீட்டு அனுமக்கொடியான அ அரவக்‌ 

கொடியைப்பார் த துச்‌ பகல்‌ மல வல்ட்பகல்‌ லுமென்று புராணீ 

கர்‌ கற்பித்‌, சருளினார்‌. ்‌ 

௮௦ 5சென்னையோவெனின்‌ என்‌ தந்தையான தத்வ கதய உன்‌ 

்‌ தந்தையான ஆதிசேடனுக்கும்‌ பலத்தைக்குறித்‌அ நீநிறியவன்‌ கான்பெரியவ 
னென்று பேச்சுவிளைக்து இருவருடைய திடத்தை' யெவர்களுங்‌, காணும்படி 

யாய்‌ மகமேருவின்‌ அடிமுதல்முடி.வரைக்கும்‌ ஆயிரஞ்சுற்றுக ஆதிசேடன்‌ 

வளைம்‌,து தன்‌ வல்லமையைக்‌ காட்டியபோஅ என்தகப்பனயே வாயுதேவன்‌ 

இரைர்‌துவிரைர்‌து தன்னாற்‌ கூடியமட்டஞ்‌ சாதித்து உங்களவனாயெசேடன்‌ 

பதறிக்‌ கதறிச்‌ சிதறி பததிப்போகப்புரட்டி அர்‌,தமேருவின்‌ கரத்தில்‌ மூன்று 

முடியை வாரிக்கொண்டுபோய்ச்‌ சமுத்திரகதியாக்‌தித்‌ தன்னாண்மையை நிலை 

காட்டிச்‌ செயங்கொண்டான்‌, அன்றுமுதலின்றளவும்‌ பாம்பினங்களுக்கும்‌ 
பகைவிளைந்திருக்கின்றது. அஅபற்றி கானக்தவாயுதேவனுடைய மைர்கனாகை 
யால்‌ முன்கே னேடக்தபொல்லாங்கையேபாராட்டி. உன்னைவெல்லாமலுங்‌ கொல்‌ 
லாமலும்‌ விவெதில்லையென்‌ அமேல்விழுர்‌ ௫ அரியோதனன்பாம்புக்கொடியைப்‌ 


படாதபாடும்படுத்தி அருச்சுனன்‌ துவ௫௪த்தில்‌ அனுமான்வர்‌து ஈடனம்பண்‌. 
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௧௭௦ 3 ்ரமகாபரரதம்‌: 


ன பண 


ணிஞர்‌. மேலும்காண்டாவனதகனமிமித்தம்‌ அக்னிதேவன்‌ இவ்வ துமக்கொ 
டியைஅருச்சுனனுக்கு அளித்தகாலத்தில்‌, ஆஞ்சனேயர்‌ பிரசன்னமாய்‌ இரா. 
வண கும்பகர்ணாதிமுதலிய மூலபலங்களையெல்லாமுடி.த்து, தாயாகிய சதோபி 
சாட்டியாருக்குத்‌ இிருவாழிகொடுத்‌ அ, தந்தையசானஸ்ரீராமலட்சுமண ரையும்‌ 
தன்றேோளீலெடுத்‌ த, அவர்களுடைய இருவடியையடுத்‌ அபட்டாபிஷேக சம்‌. 
பீரம பாக்கியங்களையும்பார்த்த கண்களால்‌ இக்தப்பஞ்சையானபோனாயும்‌ 
பார்க்கும்பழடி.க்கமைத்ததோவென்றுபரதவித்தபோ அ, அக்கினிதேவன்‌ அருட்‌, 
கண்ணா 2னாக்க, அடியேனிமித்தம்‌அமைந்தருளவேண்டுமென்றறைய, அவ்வா 
றே ஈலலதென்றமர்க்த அதுமான்கொடி.யனாயெ அரியோதனனுடைய சேனைக்‌ 
கடலைக்‌ கலக்‌இக்கடக்கவும்‌ வீசயவிரியன்‌ செயம்படைக்கவும்‌ உதயூரியி 
லெழுக்த சூரியன்போல்‌, கோபச்சுடர்விரித்துக்‌ கூசாமலெரித்துக்‌ கோரதம்‌ 
தந்தெறித்துக்‌ குறுகுறுத்ததிர்த்‌து உண்மையாக அருச்சுனனுடைய கேர்க்‌ 
கொடியாடையில்‌ அநமான்வர்‌ அ தோன்தினார்‌. 

இப்பால்‌, “வேடன்கையில்‌ அகப்படாமல்‌, விடுபட்டுப்போன மிருகம்‌ 
மீண்டும்‌ அகப்பட்டவாறுபோல்‌, அருச்சுனன்‌ கையிற்சிக்கக்கொண்ட அரவக்‌ 
கொடியோன்‌ இடிமுழக்கங்கேட்ட உரகம்போலேங்கித்‌ தானிருக்குகிலைதெரி, 
யாமல்‌; மயங்கியொடுங்கினான்‌. அருச்சுனன்‌ ௮வனைப்பார்த தச்‌ லெவார்த்தை. 
சொல்லத்தொடங்கினான்‌. ஆ, வணங்காமுடிபெற்ற மன்னனே ! நீ எங்கே 
ஓடூநின்றாய்‌, ஏன்வாடுகின்றாய்‌, ஓடவேண்டிய அவசரமென்ன ? ஐயோ ! 
உன்கையிற்‌ பருத்தவில்லும்‌ பக்குவமான்‌ அத்திரங்களும்‌, போதுமான பலமு 
மிருக்கப்‌ புண்ணியவான்களாகிய பெரியோர்கள்‌ பக்கத்‌தணையாகவிருக்க 
வேண்டியமட்டுக்‌ தனங்களிருக்கத்‌ தம்பிமார்களும்‌ ஏவலாளிகளும்‌ எழுகடல்‌ 
சூழ்ந்த பூமியும்‌ மாயச்சூதாடும்‌ மாமனும்‌ மகாபிரபலனாகிய கர்ணனுமிருக்க, 
போர்முனைகண்டு நீயும்‌ புறமிட்டோடகினைத்‌ து வாயைத்திறவாமல்‌ மயங்‌ 
இப்‌. பேய்போலோடி.ப்போவது திறனோ? ஈல்லகாரியம்‌, நீ இப்படியே அத்தினா. 
புசம்போய்ச்சேர்ந்தாலும்‌, விரபட்டமும்‌ சிர்‌. தூாரப்பொட்டுமீட்ட பட்டத்து: 
யானைமேலேதிப்‌ பவனிவரும்‌ இராசவி தீயில்‌, உன்னைப்பார்ப்பதற்கு ஓடி.வரா 
கின்ற பொற்பாவையைப்போன்ற ௮கேகமானே கச்சணிர்‌ச கனதனத்துமாதர்‌ 
களும்கன்னியர்களுங்கண்டு இச்சகத்தையாண்ட துரியோதன ராசன்‌ பித்தன்‌ 
பித்தனென்று இகழ்‌ அபேசிச்சீரிப்பார்களே. நீபோகலாமோ? இதல்லாம லும்‌,. 
சோடசகலைகிறைக த மதியம்போலவிளங்கய சுவேதக்ஷத்‌திரமென்னும்வெள்‌ 
ஊைக்குடைபீடிக்க, இருபக்கத்திலும்‌ பால்நுரை போன்ற சாமரைவீச, வந்தி 
யர்சூழ்க்து வாழ்த்திப்புகழச்‌ இம்‌) தகளிக்கச்‌ சிங்காதனமேறிப்‌ பரரா.சர்வர்‌.த 
ஆசிர்வதிக்க, புத்ரமித்ர பச்துவுடன்‌ கூடிவாழ்கன்ற வேந்தர்வேந்தனென்‌ 
லும்‌உலோகாதிபதி.பாகிய நீ சண்டைமுகத்தைக்கண்டு பெண்டுகள்போல்ஓடு 
வது திரத்தவமோ ? நீ இப்போதென்னிடத்தில்‌ தனித்தகப்பட்டாய்‌. உன்‌: 
னை.பும்‌ உன்சகோதரர்களையும்‌ ஒருகணப்போதில்‌, என்கணைகளினாலே ௪ல்ல 
டைக்கண்களாகத்தொளைத்து அவற்றிற்கு இரையாக்‌இவிடுவேன்‌. : ஆனால்‌, 
தங்சக்கொடிக்கசபனுபெ என்‌ தமையன்‌ வீமசேனன்‌ உங்கள்‌ நாற்றுவரையுங்‌. 


விராடபர்வம்‌. * . .கீஏக 


கொல்வேனென்று, இராசசடையிற்சொல்லிய சபதம்விணாஒப்போமேயென்று, 
உன்வாணாளைவிடுத்தேன்‌. பகற்பொழுதைவிளக்கிய சூரியன்‌ அத்தமிக்கறெ 
வளைக்கும்‌ பார்த்திருக்‌ த, முறையிற்பிரகாிக்கவருஞ்‌ சர்‌திரன்போல்‌, எங்க 
ளைக்காட்டிலோட்டிவிட்டு, நீங்கள்‌ காட்டிலிருக்‌ த, சகலபாக்கியங்களை அ.நுப 
வித்துக்‌ காலக்தப்பாமற்புசித்து, ஆக்கினாசக்கரஞ்செலுத்தி அரசாட்சிசெய் அ 
வக்தீர்கள்‌. மறுபடியும்‌ விடியற்காலத்தில்‌, அந்தச்சம்திரனொளியைத்‌ தவிர்த்‌ ' 
அத்‌ தானே பிரபுத்‌ அவஞ்செய்யவர்த சூரியனைப்போல்‌, காங்கள்‌ வெளிப்பட்‌ 
டோம்‌. 'சங்கினங்கள்‌ தவழும்‌ வயல்கள்சூழ்க்த கங்கைவளகாடனாய விம 
, சேனமகாராசன்‌ கதையினால்‌ தாமசமின்தி, காளைக்கே உங்களைக்களப்பலி 
யூட்டிவைக்கப்போடன்றான்‌. மேலும்‌, விமசேனனுடைய சமயக்தப்பினா 
லுக்தப்பப்படும்‌. பாவியாகிய உன்னைப்பார்த் துங்‌ கொல்லாமல்வீடலாகாதெ 
ன்று, கடுங்கோபம்‌ உண்டாயிருக்தபோதிலும்‌ இரப்பவர்கள்யுத்தத்திலிளைத்த 
வர்கள்‌ புறங்கொடுத்தோடினவர்கள்‌ குழக்தைப்பருவமுடைய இளையவர்கள்‌ 
யாவரும்புகழும்‌ கவிராசர்கள்‌ தவராசர்கள்‌ தூ அவர்கள்‌ கோயாளிகள்‌ விருத்‌ 
தர்கள்‌ பிரமஞானமுள்ள பிராமணர்கள்‌ .. மாதர்கள்‌ இவர்களைக்‌ கொல்‌ 
அவது மகாபாவமென்று பெரியோர்கள்‌ பேசியிருக்கின்றார்கள்‌. அர்தத்தறா 
மம்‌ என்னைப்‌ பிசகவொட்டாமற்றடுக்கின்ற ௮; அதனால்‌ இப்போது இளைத்து 
ஓடிப்போன உன்னை கானென்னசெய்வேன்‌ ? அவர்கள்கூறிய நீதிவாக்கிய 
. திதைமினேத்து கான்‌: உன்னுயிரைத்‌ தப்பவிட்டேன்‌. அடா வஞ்சகனே ! 
பாவபுண்ணியத்தை எண்ணிப்பாராத பொய்யனே! நீ யெண்ணிய எண்ணம்‌. 
சித்திக்குமென்‌ திருக்தையோ? வனவாசஞ்சென்ற பாண்டவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
திரும்பி வரமாட்டார்களென்னுமதயோ, இனியெப்படி.: உன்‌ தலைவிதியோ? 
“வாழ்வாரைப்போலும்‌ வாழ்வார்‌! இதைச்சற்றேனும்‌ உன்‌ மனத்தில்வையா 
மற்‌ போனதென்ன, ஊழோ? “சமத்திற்குண்‌பொயுமோ” ௪துராயிருக்க்‌ 
ரேமென்றே யெண்ணப்போகாதே. . தருமத்திற்கொருகாளும்‌ பி௫குவரா.௮.. 
தானென்னும்செருக்கு நகிலைகில்லாஅ. ஐயையோ | அஅபொல்லா அ. சொல்‌ 
லாது போகின்ற தூர்த்தனே யென்று இன்னம்பலவாருக இழியக்குத்தினான்‌. 
இவ்வாதறிகழ்க்‌ அபேியபோ அ, அரியே! தனராசன்மறு மொழியொன்றும்பேசா 
மல்‌, சோபமேற்கொண்டு ஆபத்‌ அவேளையிதவென மனத்தாபத்துடனிருச்‌ 
தான்‌. அவன்‌, இவ்வீடத்திலிவ்வாதிருக்கும்போது, இச்தமுகமோக்கித்திரும்‌ 
பிய வேதக்கொடியுடைய அரோணாசாரியர்‌ கிருபாசாரியர்‌ அஸ்வத்தாமா 
வீஷ்டுமாசாரியர்‌ கற்பகக்காவைப்போல்‌ அற்புதமாகக்கொடுக்குங்கர்ணராசன்‌: 
சகுனி சயிச்தவன்‌ விகர்ணன்‌ அச்சாதனன்‌ சா.லுவன்‌ முதலிய சாமர்த்திய 
வான்களும்‌ சர்ப்பக்கொடிதரித்த மற்புயமகாராசனுக்கு, தீஅணைவம்‌ அகூடினார்‌: 
கள்‌. அவ்வாறு வந்தவர்களில்‌ அச்சாதனன்‌ விகர்ணன்முதலிய தம்பியரிற்‌ 
. இலரும்‌ முடிவேர்தர்களிற்பலரும்‌ வெற்றிமாலையணிக்த சத்தவீரர்களும்‌ மாம. 
ஹம்‌ மைத்துனனும்‌ உடல்பததி யோர.வர. த மதயாளைபோத்புகுக்து சக்தியா 
வட்ட மாலைதரித்த ஈராஇிபனைத்தாங்கி ஆதரித்துத்‌ தேற்றினார்கள்‌, இதற்குள்‌: 
ளாகக்‌ சாரோசை கடலோசை ஊழிப்பேராசை இடியோசை முதலியவெல்‌ 


௧௭௨ : ஸீமகாபாரதம்‌. 


லாம்‌ ஒன்றுசேர்க்து ஓரிடத்திற்பிறக்‌து முழங்யெவாறுபோல்‌ தேரோசை 
குதிரைகளின்‌ குரலோசை மதயானைகளினோசை பதாதிகளினோசை வில்‌ 
லோசை காணோசை சங்கத்தொனி தாரை பூரி சன்னமுதலிய வாத்திய 
வோசை சரங்களினோசையாெ விவைகளெங்குமுழங்கப்‌ படையாளர்வர்‌து 
குவீக்தார்கள்‌. சப்தசமுத்‌திரம்போலிரைம்‌ து ஆர்ப்பரித்‌ அ இருபக்கத்திலுங்‌ 
கவிந்த படைமன்னர்களைத்‌ அரியே தன மகாராசன்கண்டு சற்றுத்‌ இடங்‌ 
கொண்டு குனிர்ததலையைகிமிர்த்அப்பார்த்தான்‌. இவன்பரர்த்தபோதே படை 
களுக்‌ கரு£லிருந்த கர்ணன்‌ கெற்திவீயர்த்து நறநறவென்று பல்லைக்கடி த்து 
வெம்பிக்ளெம்பி வெதும்பிச்‌சீறிக்‌ கனைததச்‌ செத்துத்‌ திசாஇசைகளுக்‌ தடு 
க்டத்திரும்பிச்‌ சடக்கெனத்‌ தேரைத்‌ தடதடவென்றுமுடுக்க மின்னுடன்‌ 
மின்மினியும்‌ வேங்கையுடன்‌ மானும்‌ இங்கத்‌ துடன்‌ யானையும்‌. கன்‌ மலையுடன்‌ 
மணற்குன்றும்‌ எதிர்ப்பதுபோல்‌ கர்ணராசன்‌ அர்ச்சுனன்தேருக்கு கேர்செ 
ன்று நின்று ஓ அர்ச்சுனா! என்முகமாகத்திரும்பு, வணங்காமுடிமன்னனாயெ 
அரியோதனனைவளை த்‌ அத்‌ தகுதியற்ற சொல்லாலிகழ்க்து கண்டவாறு பேசு 
வது நியாயமன்று, சரங்கள்‌ யாவருமிருக்க கசாதிபனை யெதிர்த்தது வீரியமு 
மன்று. நீ ஏன்விணாகக்கிடக்து மயங்குகன்றாய்‌? இதோ கான்‌ உனக்கு முன்‌. 
வக்திருக்கன்றேன்‌; என்னுடன்‌ பகைத்துப்‌ போர்புரிவதற்கு உனக்குத்‌, 
திடமுண்டாயின்‌ இங்கே தரும்பிப்பாரென்று போர்த்திறக்‌ குதிப்பாற்புகன்று 
அக்கினிகக்கும்‌ பெொரதியும்‌ புகையும்‌ இக்கென்றெழுவதுபோல்‌ பொழிக்தான்‌ . 
இவ்வண்ணமாக அங்கதேசரதிபன்‌ சொன்னவார்த்தையை அருச்சுனன்கேட்‌ 
டுக்‌ குபீலென்று பொம்கியெழுர்‌த கோபாக்கனியான அ கால்முதல்‌ தலைவரை , 
யிலும்‌ உதிரத்தை முதித்‌தவிட்டதனால்‌ முகங்கறுத்துக்‌ கும்பகரடகுஞ்சரத்‌ 
தை மடக்கெபெரிய யாளியானது 9ற்றத்தைக்கண்டு செறுத்துப்பாய்கன்ற 
செய்ல்போல்‌ துரியோதனனைவிட்டு அறைகூவி வந்த வீருக்தினனா&ய அங்க. . 
ராசனுக்கு கேரே இரதத்தைருடுக்கி யெதர்த்தான்‌. 


காண்டீயவிசயனுக்தம்‌ கர்ணராசனுக்தம்‌ சண்டை. 


அர்ச்சுனன்‌ தேரும்‌ கர்ணன்தேரும்‌ இட்டிகெருங்கி ஒருவரோடொருவ 
செதிர்க்து யுத்தஞ்செய்யப்‌ புகுக்தபோது கர்ணனைச்சேர்க்க காவலர்களும்‌ 
இரதகசதரகபதாதிகளும்‌ கனை த்துக்கனன்று சங்கத்தைத்துரத்திவருஞ்‌ சேங்‌ 
கன்றகள்போல்‌, பங்கப்படாத பற்குனனை வளைம்‌தபற்நினார்கள்‌. இவர்களல்‌ 
லாமலும்‌, அரியோதனன்தம்பிமாராகிய இத்திராங்கதன்‌ விகர்ணன்‌ த்திரசே 
னன்‌ சங்கிராமசித்து சித்திரவிரதன்‌ அன்முகன்‌ அச்சாதனன்‌ முதலாதியவர்‌ 
களும்‌ கர்ணனுக்கு உபதம்பிமாராகிய ராதைமக்களும்‌ கர்ணனைப்பின்னாக்‌கத்‌ 
தாங்கள்முன்னாகிக்‌ கனகனவென்றுகீசிய காலகாலாக்கினி கதித்தெழுக்‌ தவா 
அபோற்சேர்க்து, விசித்திரமான வீல்லைவளைத்‌.அ, வில்லீல்காணொலீயேந்திச்‌, 
சற்குருவைப்போற்றி, உடலூடுருவிப்பாய்ன்ற கொடியவடிக்கணைகளை ஒன்‌ 
பது ஒருபது ஐம்பது எண்பது நாறு தூறென்று தொடுத்துத்‌, திக்கு, த்திசை 
யெங்கும்‌ ௮க்கினிமயமாக்க, ௮திகவேகமுங்‌ கோபமுங்கொண்டு, யாருக்கு 


விராடப்ர் வம்‌... ௧௭௩ 


மட்ங்காமனின்று, அமராடுவதைக்கண்டு சுப்பிரமணியக்கடவுளை நிகர்த்த 
சுவேதவாகனனாயெடரிடி இவ்வளவுபேருக்கும்‌இவ்விடத்தலேயே மரணமென்‌ 
றெண்ணித்‌ திறமிகுத்த செஞ்சலையைத்‌ திடீரென்று வணக்கிக்‌ கட்டுப்படாத 
காணோசைகாட்டியபோது எதிரிகளுக்குண்டாகய இறுமாப்பழிக்‌ அ, தன்னம்‌ 
தனியே. சரிரமயர்க்து தேராகிய சயனத்திற்சாய்க்‌ து, மறுபடியும்‌ தெளிர்‌ 
தெழுர்து கண்கள்‌வெம்‌ அ போரிற்புகுக்து தேரிற்சிறந்து சாணைபிடித்து தயில 
தூபஞ்செய்‌,ச சரங்களைமாரிபோற்‌ டசாரிந்தார்கள்‌.  ௮ப்பாணவருஷத்தைப்‌ 
பார்த்த பார்‌. த்தனானவன்‌ இவர்களை எளிதில்‌ விடலாகாதென்றெண்ணிச்‌ 
சோனாமழை சொரிவ தபோல்‌ கானாவித அத்திரங்களைவிடுத்துத்‌ துரியோ 
தனன்‌ தம்பியாகிய சத்‌ திராங்ககனுடைய வில்லையும்‌ அவனே றிய தேரையும்‌ 
அழித்து குடையையுங்குறைத்‌ து உடலையுஞ்‌ சல்லடைக்கண்ணாக்கி, அவன்‌ 
தம்பியரன மதிய விகர்ணனைப்பார்த்‌ துப்‌ பிறைமுகக்கணைகளினற்பிளர்‌ து 
, புறங்காட்டிப்போகக்கிளர்க்து இத்திரசேனனென்‌ பவனை வளைந்து ௮வனேதி 
வந்த தேரையுமழித்து அவன்சேனையையுமொழித்து இடியோசைகேட்‌ 
டிளைக்கும்‌ பாம்பைப்போந்‌ பூமியிற்புரளவிட்டு உடலெங்கும்‌ புண்ணாக்கி, 
மேலிட்வெர்த சங்‌இராமரித்து வென்பவனைச்‌ சலிக்கவடித்‌து அவனுடலைப்‌ 
மீ.தி,உ திரம்பெருகவீடுத்‌ அத்‌,அன்முகனோடெ தீர்த்தத்‌ அச்சா கனனை கோக்‌, 
கச்சரவக்கொடியோனுடன்பிறக்த காசகாலர்களேயென்று கலிபத்தாக்க, கால்‌, 
வகைச்‌ சானைகளும்‌ ஈானிலவீரர்களும்‌இரதகச அரகபதா திகளும்‌, அதிரதமகா . 
மதசமாதர்களும்‌, சூரியரெணக்அக்குமுன்‌ பனிரெருக்கம்போற்குழ்க்‌ அ, காம்‌ 
வாழ்க்தவாழ்வு இம்மட்டோவென்று சோர்ந்து,  நிலத்திலாழ்க்‌து சல்நீய்கிப்‌ 
பலர்பின்வாங்கி பலங்குறைக்து அபர்க்து போவதைக்கர்ணராசன்கண்டு, மிக்க 
கோபங்கொண்டு காண்‌&ீபனெங்கேயென்றுவரும்போது, அசுவத்தாமாகுதுக்‌ 
கிட்டு, ஓ அங்கராசனே | நீ யெக்த அருச்சுனனை யிகழ்க்‌ தபேனெயோ ௮ம்‌ 
தச்சங்ரொமவிசயன்‌ இவன்தான்‌. இவனை எவ்விதத்திலுமாட்டி, இவ்விடம்‌ 
விட்டோட்டி, எங்கள்முன்‌ நீ வெற்றியடைந்து வரவேண்டும்‌. . அபசயத்‌ 
திற்‌ உெங்கொடாதை? அப்பனே! செவ்வையான ஆலோசனை செய்‌, உன்மேல்‌ 
வெகுகாளைய அடம்‌ வைத்திருக்கின்றான்‌ இர்தக்கிரிடி; நீ. இராசசபையிற்‌ 
பேயெசங்கதிகளைச்‌ சரக்கோவையாய்க்‌ கோத்துவைத்திருப்பான்‌. இவை 
களில்‌, நீ தப்பிவருவ.து அருமை. சாக்செதையென்றுஞ்சொன்னான்‌. இவ்‌ 
வாறு: அசுவத்தாமா சொன்னதைக்கேட்ட கர்ணராசன்‌ மனக்தாளாமல்‌, 
அசுவத்தாமாவே ! கான்‌ பிராமணசாதியிற்‌ பிறம்திருக்கால்‌, யுத்தஞ்செய்வ 
தற்கு அஞ்சுவேன்‌, அப்படிப்பட்ட நைச்கெ இனத்திற்பிறவாமல்‌ அத்‌ இரிய 
குலத்திற்‌ பிறந்தவனாகையால்‌, க்ஷத்திரியதருமத்சை அதுசரித்துக்‌ கையில்‌ 
விற்பிடித்த ஈரன்‌ அமருக்கஞ்சுவேனென்று கீனையாதை. இப்போதென்னு 
டன்‌ எவரெதிர்த்தா லும்‌, அவர்களுக்கு இக்தப்பூமீயே சமாதியிடமாக அடக்‌ 
கம்பண்ணித்திரும்புவேன்‌. இதற்கு வேறுபேச்சில்லை, என்‌ பராக்கிரமத்தை 
யும்‌ யுத்தத்தின்‌ அதிசயத்தையும்‌ நீ யே கண்ணாசக்கண்டு களிக்கப்போகன்‌ 
' ரூய்‌ பாரென்று வெற்திக்கொடியும்‌ வரகைமாலையுஞ்‌ சுற்றிஓங்கட்‌ டிச்‌ தூக்வயெ 


௧௪௪ ஸீமகாபாசதம்‌. 


கொற்றத்தேரைரெருக்கி யுத்தத்திற்குக்‌ குறுகனான்‌. அவ்வகையா யடுத்த 
சமயத்தில்‌, இந்திரகுமாரனுடைய' இரதமுங்கட்டியது. கர்ணராசனுடைய: 
இரதமும்‌ அருச்சுனன்தேரில்‌ முட்டியது. அவ்விருவர்கேரிலும்‌ பூட்டிய குதி 
மைகள்‌ கனைக்கவும்‌, சாரதியிருவருஞ்‌ சப்‌தித்திரையவும்‌, தேர்ச்சக்கரங்கள்‌ 
ஓறிச்சிட்டொலிக்கவும்‌, இறுமணிச்சதங்கைகள்‌ கணகணவென்னவும்‌, தீரர்‌ 
களிருவரும்‌ வில்லையெடுத்துப்பிடி.த்.து நிறுத்தி வளைத்து இழுத்து சாணிதொ 
டுத்து, காணிதெதறித்‌ து ஷ்டங்காரஞ்செய்த, பொன்மலைபோற்‌ பிரகாசிக்கின்ற 
வில்லிலிருக்‌து விறுவிறென்று வீடுத்த வேகக்கணைகளின்‌ வீரத்திறத்தால்‌, 
சமுத்திரம்‌ சுவறி கிலைதடுமாதி தளதளவென்று கொதித்துக்‌ குறையவும்‌, 
பூமிப்பரப்புப்‌ புகையால்மறையவும்‌, யுகமுடிவோவென்று உலகத்தோரிரைய 
வும்‌, எண்டிசைக்காதாரமாகிய எட்டுக்கிரியும்‌ ஏதிரொலிசெய்யவும்‌. இசை: 
யானைகள்‌ திடுக்கட்டுவாடவும்‌ அட்டமாகாகங்கள்‌ ௮லதியஞ்சவும்‌, ஆகாயத்‌ ' 
இல்வேடிக்கைப்பார்க்குக்‌ தேவர்முதலியோர்களும்‌ பூபாலராயேபோர்வேர்தர்‌ 
பலரும்‌ எப்புவனங்களி லும்‌ இதைவிட அதிசயமில்லையென்று அற்புதமடைக்‌ 
தார்கள்‌. அன்றியும்‌, சங்ககாதமுதலிய வாத்‌தியவொலிகள்‌ செவீடுபட முழங்‌ 
நின இவுகளனைத்துக்‌ இகைக்கும்போழ்து எங்கலலாடத்‌ தேர்க்கறை 
யாயெ அங்கர்கோனானவன்‌ ஆலாலவிஷத்திற்கொப்பாயெ அம்புகளைக்கும்ப 
லாய்ப்பொழிர்‌த, அருச்சுனனுடைய வீல்‌ பாணம்‌ தேர்‌ குதிரை சாரதி முத 
லியவெல்லாஞ்‌ சீர்குலையப்பண்ணினான்‌. அவன்தொடுத்தஅத்இிரம்வருகன்ற' 
அகோரத்தை அருச்சுனன்கண்டு, வரய்மடி. தத, அடையாளம்பொறித்த லும்‌, 
அக்கனிப்பொதியையுமுடைய அனலாத்திரங்களேவிக்‌ கர்ணன்விட்ட கணைக: 
ளத்தனையையும்‌ ஒருகொடியிற்‌ செத்தைபோலாக்க, வில்லில்‌ மேகாஸ்திரம்‌' 
தாக்‌) வந்தித்து மந்திரித்து வள்ளலாகிய கர்ணன்மேற்‌ கொள்ளைகொள்ளை 
யாகக்‌ கூசாமலிறைத்தான்‌. வெள்ளையானைமேற்‌ பவனிவரும்‌ வேந்தன்மக 
இந்திய பாணங்கள்‌ காரீடி கடலிடி. காவிடி நீரிடி. கெருப்பிடிபோல்‌ நெறிப்‌, 
போடுவருதலைக்‌ கர்ணன்கண்டு, சுடுகணைகள்‌ கோடாகோடிகளைப்‌ படபடெ 
னத்தாக்கி, எதிரியுந்திய மேகாஸ்திரங்களைச்‌ 91 தக்‌ தாக்கனான்‌. இவ்வாறாக 
இருதிறத்தவர்களும்‌ திரண்டபகழிகளைப்‌ பரபரவென்று செ ஓுத்தித்‌ தேரைக்‌ 
கரகரவென்றுசுழற்திச்‌, செஞ்சிலைச்சதங்கைகள்‌ குலுங்க அசைத்துக்‌ கொஞ்‌ 
சமேனும்‌, ஒருவரையொருவர்‌ மிஞ்சவீடாமல்‌, அடர்த்துப்‌ போர்கொடுத்து: 
வரும்போது, கனகக்கொடையானாகய கர்ணன்‌ கைமிஞ்சிக்‌ காய்த்தத்தோய்‌: 
தீதுக்‌ கடைச்சல்பிடித்த பத்துப்பாணங்களையெடுத்‌ து, உத்தரகுமாரன்பேரி 
லோச்ரி இரதத்இின்மேல்‌ இருபது கணைகளை யெடுத்துச்செலுத்தி அசுவங்கள்‌, 
மீது குறிபிசகாது சாற்பதுசரங்களைப்போக்கு, அருச்சுனன்மேல்‌ அறுகணை 
களைவீடுத்தான்‌. உடனே அண்டச்சுவரின்‌ அடியைப்பெயர்த்து, எண்டிசை 
முழுதும்‌ இடியப்பொடித்துச்‌ சரசரசரசரவென வீரைம்‌துவருங்‌ கணைகளைத்‌: 
தாஞ்சயன்கண்டு ஒருசதுமுகக்கணைகொண்டு அவற்றையெல்லாம்‌ பிளந்து 
பொடிபடுத்தினான்‌. அந்தவிபரிதத்தைப்‌ பார்த்திருந்த துவை? 
பொர்த்திறப்பார்த்தனைப்‌ புசழ்ச்துகொண்டாடினார்கள்‌. | 


விராடபர்வம்‌, ' ': ௧௭௫ 


்‌.... இப்பால்‌ பற்குனன்‌ வெகுண்டு வில்லையெடுத்துக்‌ கணைகள்தொடுத்தக்‌ 
கர்ணன்மேலும்‌ அவன்தேரின்மேலும்‌ குதிரைகளின்‌ மேலும்சாரதிமேலும்‌ பிர 
யோடித்தான்‌. அக்கணைகளெல்லாம்‌ ஒரேமுகமாய்க்கூடி இக்திரனாட்டைகாடி 
சத்தமேகம்போலெழுந்‌ த இரைந்து இரதகசதரகபதாதிகளைநாடித்‌ தேடிவரு 
இன்றவேகத்தைக்‌ கர்ணராசன் கண்டு காலாக்கனிபோன்ற பாணங்கள்விடுத்து 
அவற்றை அணுவினும்‌ பரமாணு வாக்நிவிட்டான்‌; அவனாண்மையைக்கண்ட 
யாவருக்அதித்து இவனுக்கெதிருண்டோவென்று மதித்தார்கள்‌. உடனே இரு 

வரும்‌ பிரிந்து பின்னுமெதிர்க்து வாசாமகோசரமாய்‌ வடிக்கணைசொரிக்‌ த 

அமர்புரிக்தார்கள்‌; இருவர்விழிகள்‌ எரியவும்‌ இருவர்மனம்‌ பதறவும்‌ குதிரை 

யினங்கள்‌ கதறவும்‌ சேனைகளெங்குஞ்‌ தெறவும்‌ கட்கன லும்‌ தேர்ச்சக்கரங்கள்‌ 

இருவா கியசெங்கன லும்‌ கணைகள்கக்குங்‌ கடுங்கன லும்‌ பொங்கிப்புகையவும்‌ 
ஒருவரொருவரை வெகுண்டுபுகன்ற உலையினின்றெழுக்த பெருங்கனல்விரி. 
க்து .எரிம்‌தமிறைக்த து, இருவர்தேரும்‌ இடைக்துமிடைந்து இடைவிடாம 

அழன்று குயவன்திதிரிபோற்சுழன்று பாதலபூதல முழுவதும்‌ பள்ளமாக மறு: 
படியுஞ்‌ சேனைகளாலெழுக்த புழுதிகளால்நிறைந்‌த அ. இவ்வகையாகத்தொடர்‌ 
ந்து காறுமாறாய்‌ வேறுவேறுபாணங்களை நூறு நாருகத்‌ தொடுத்துச்‌ சண்‌ டை 
கொடுத்து நின்றார்கள்‌. . அவ்வேளையில்‌ அர்ச்சுனனோ  அங்கராசன்செய்த 
அமர்த்திறத்தைக்கண்டு, அதிககோபங்கொண்டு ஆ கர்ணா! உனது சாமர்த்திய, 
“மும்‌ நீ செய்யுஞ்சண்டையும நீ கற்றகல்வியும்‌ இவ்வளவென்றறிம்‌ அகொள்ளும்‌ 
பொருட்டாகவே இதுவரையிலும்‌ உன்னைப்‌ பிராணனுடன்விட்டு வைத்திருக்‌, 
தேன்‌ ; இனி கான்‌ தாமதிக்கமாட்டேன்‌, பொறுமைக்கெடங்கொடுத்தால்‌ அது 

வறுமைக்கிடமாகும்‌, இவ்விடதீதிலுள்ள பெரியாரும்‌ சிதியாரும்‌ அறியத்‌ 
தக்கதாக ஒருகணையால்‌ உன்னைவாட்டி இசையைகாட்டி. கானடையப்போ 
கின்ற வென்தியை நீயே ஈன்முயோடித்துப்பாரொன்று இரண்டு அர்த்தசக்‌இிர, 
பாணங்களைவிட்டு அத£ீக்ரெத் தில்‌ கர்ணன்‌ கையிற்பிடி.த்‌.சுவில்லைச்‌ சடுக்கெ 
்‌ ன்றொடி.த்தான்‌.. அப்பொழு அகர்ணன்‌ கலீரென்றுககைத்‌ து மலைபிளந்‌த அபோ 
லொடிந்தவில்லைவிட்டெ திம்‌ அ கண்களையுருட்டி.விழித்‌ துக்‌ காரும்பாருங்‌ கருக 
கோக்கி வேறுவில்கொண்டு பற்குனன்பேரில்‌ சகைவீரிர்ச செங்கதிர்வேலெடு 
த்துச்‌ செலுத்தினான்‌. . அங்கதேசாதிபன்‌ எதிக்தவேலாயு தமான வெளிப்‌ 
பட்டுப்‌ பொன்னிறமாகச்சொலித்‌ தச்செஞ்சிலைவிசயனை ரோக்கிப்பூர்ணசர்திர 
னைப்‌: பிடிக்கவருன்ற இராகுக்செகம்போல்வக்‌த.து? அர்‌ தவேலாயுதம்‌ கந்தமா, 
தனமுதலியவரைகளும்‌ கடலுங்க லங்கமுப்புவனமுக்தடுக்கெவர்‌ தவிதத்தைச்‌ 
சர்ப்பக்கொடிதரித்த கெளரவகுலத்துரியோதனனும்‌ இரதகச௪துரகபதாஇ 
யுடன்‌ காவலர்களுங்கண்டு ஓகோகோ! அருச்சுனனுடையசெளரியம்‌ இப்போ 
தன்றோ தெரியப்போடறதென்று இமையுடனிமைகொட்டாமற்‌ கண்விழித்‌ 
துப்பார்த்‌தக்கொண்டே யிருக்தார்கள்‌.. யாவருகடுங்க எதிரேறிவர்த வேலா 
யுதத்தை அதமக்கொடிக்கதிபனாகய அருச்சுனன்பாரத்து வலிதிருக்தி மணி 
பொருந்தி மலரணிக்‌ துவிளங்குன்ற வச்சிர க்கணையொன்றெடுத்‌ அசைவற்ற 
வில்லிலமைத்து அபிமக்திரித்து ஆவேசங்கொண்டுக்தினான்‌ அந்தக்கணையர 


௧௪௬ ௩... ஸீமகாபாரதம்‌. 


னஅ பச்துபோலெமுக்‌ அவர்‌ அமேல்விழுர்‌ அ ௮5 தவேலாயுதத்தை அரப்பொடி 
யாக அதி அர்தப்பொடியை வணங்காமுடி மன்னன்முதலாகிய கெளசவச்‌. 
சேனைகளின்‌ கண்களிற்றாவியது, விழிததகண்வீழித்தபடி. வேடிக்சைபார்த்‌ 
திருந்த வேக்தர்களியாவரும்‌ இதற்கோ இக்தக்கொள்ளை! அடாபரவி::யன்று 
தலையிறங்கிக்கோண்டார்கள்‌, அதைக்கண்ட தேவர்கள்‌ அகங்களித்‌ சாடினார்‌ 
கள்‌. அங்கதேசராசனாகிய கர்ணன்‌ அருமையாய்ப்‌ பெந்திருக்த வேலாயுதம்‌ 
அருச்சுனன்கணையால்‌ அழிபட்டுப்போன தைக்கண்டு சற்றுந்களராமல்‌ மகோ 
திடங்கெரண்டு வைரவில்லெடுத்துத்‌ தர்க்கமாய்வாங்கச்‌ இறுகாணோசைகாட்‌ 
டிச்‌ ஒலைவிசயனுக்கு எதிரில்‌ அளவுபடாத அத்திரங்களை அமோகமாகச்செலு 
த்தப்‌ போர்விளைவித்தளமயத்‌ இல்‌ இந்திரன்‌ மைர்தனாகியத அுவேதசுக்கரதனஞ்‌ 
சயன்‌ மகாதேவனைவணங்கி அருச்சனைபுசிக்து பரிக்து நெ்தபொற்கட்ட 
மைக்க அத்திரங்களைத்தெரிக்தெடூத்‌அவீடுத்துச்‌ சங்கமுங்குறித்‌ துச்‌ சொர்ன 
மயமாய்‌ விளங்கிகின்ற கர்ணனுடைய தேரையும்‌ மின்னெழில்போன்ற கச்‌ 
சைக்கொடியையும்‌ கான்‌ குபுரவியையும்‌ அப்புரவிகளைப்பாங்குறவிடுக்குஞ்‌ சா 
சதியையும்‌ பொடியாக்கி ௮வனுடற்காப்பாகிய மணிக்கவசத்தையுக்‌ அணித்து 
விட்டு வீரபட்டத்தையுர்‌ தூளாக்கித்‌ தலையிறக்கமாய்ப்‌ பூமியினிற்கச்செய்‌ த 
மிகம௫ழ்வுற்றுப்‌ புகழ்பெற்ற பார்த்தன்‌ சஇற்ிலவார்க்தைகள்‌ சொல்லலாயி 
னான்‌. 
ஐயா கர்ணா! இளமைதங்கிய இடபம்போன்ற உன்னைகான்‌ கெடொளாக 
அறிவேன்‌, உன்யோக்கியம்‌ எப்படிப்பட்டதென்னின்‌ புத்தியில்லாத புரவலர்‌ 
சேர்க்த புன்சபையில்‌ என்னை வெற்‌.நிகொள்ளத்தக்க சுத்தவீரர்கள்‌ ஒருவரு ' 
மீல்லையென்றும்‌ யுத்தத்தில்‌ கான்‌ அதிசமர்த்தனென்றும்‌ வித்தாரம்பேசு. 
வாய்‌, கான்‌ கிகரற்றவனென்பாய்‌, இப்படி. புலம்பீக்கொண்டிருக்குஞ்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ உன்பொல்லாதவேளை யுத்தகேரிட்டால்‌ ௮ற்பபலம்பெற்ற அதிவில்லா தா 
ரைப்போல்‌ அயலிற்பதங்குவாய்‌, ஒருவேளை அடுத்‌ தப்போர்கொடுக்க்‌ த்‌ தணி. 
க்‌ சானமட்டும்பார்ப்பாய்‌, அபசயப்பட்டு ஓட்டமெடுப்பாய்‌, இக்குணம்‌ உன்னு. 
டன்கூடப்‌ பிறக்திருக்க வேறே வாவென்றால்‌ வருமா.? ஐயோ 1 எவர்க 
ளென்னகேட்டாலும்‌ இல்லையென்னாமற்‌ கொடுக்குந்தன்மை உன்னிடத்தி 
அண்டென்றும்‌ ஓயாமலீயுங்‌ கொடையாளியென்‌ தும்‌ : இடையெழுவள்ளலி, 
லொருவனென்றும்‌ உன்னைப்போந்திப்‌ புகழ்சன்றார்களே]! ஆனால்‌ யுத்தகளத்‌' 
தில்வர்து ஒரு தெப்பல்பட்டவுடனே அப்பாவென்று புறங்காட்டியோடுதின்ற 
விடயத்தில்‌ கீமிகவுங்கொடையாளிதான்‌,கானும்‌ உன்னைமதித்திருக்னெறேன்‌. 
வாவ்மதம்‌ பேசும்வள்ளலே! போர்முகத்திற்‌ றேர்செலுத்திப்போர்புரிர்து புற. 
மி...இருக்து பிரரணனை விட்டுவிடுவையானால்‌ உலகத்திலுள்ள எல்லோரும்‌ 
புகழ்வார்கள்‌ பரத திலுள்ள தேவர்களும்‌ எதிர்கொண்டூசென்று மகிழ்வார்கள்‌. 
அரம்பாஸ்‌ தர்கள்‌ போகமுமுண்டரம்‌, வீரசுவர்க்கசமடைவாய்‌, இல்லாவிட்‌, 
டாலும்‌ ்யடத்தருக்கின்ற அரவக்கொடியோன்‌ சொண்டாடும்படியாகத்‌ தப்பு 
களைக்குழதி உன்காலத்தைச்கழித்து கமனுக்கும்காளைஒப்பிவிப்ப உத்தமம்‌; 
அப்படிசெய்யாமல்‌ அமர்செய்யவந்து புகுக்து பீறைமுளைப்‌. பகழிசொரிச்‌ அ. 


விராடபர்வம்‌. . ௧௭௭ 


கானும்‌ போராடுகின்ற வீரபுருடனென்‌ று தேரேறிவர்‌ து எதிர்த்த தமதியீனம்‌, 
திறனற்றவனே! மேலும்‌ பாஞ்சால்ராசன்‌ பண்ணிய யாகாக்கினியிற்பிறக்த 
அரோபதையை மது அத்தினபுரியிற்கூடி.ய கொற்றவர்சபையிலேற்தி வத்திர, 
பங்கஞ்செய்த காலையிற்‌ பொறிபுலன்கலங்கக்‌ 'கண்ணீர்‌ தாரைதாமையாய்ச்‌, 
சொரிய மெய்சோர்க்‌து கடடுங்கிகின்று மானர்தன்னதென்று மனம்வாதித்‌ 
அத்தன்னுடைய புடவையைத்‌ தடுத்‌அக்கொள்ள மாட்டாமல்‌ வத்திரத்தைக்‌ 
கைவிட்டுக்‌ தேகாபிமர்னநீங்கு அவள்‌ அரிவாசுதேவா ஸ்ரீகிருஷ்ணா ! மானாபி 
மானமுன்‌ னுடையதென்று, வாழ்த்தவணங்‌க மரம்போனின்றனளே ! அத 
போது துட்டராகிய நீங்கள்பார்த்து சகைத்துப்‌ பரிகாசவார்த்தை பகர்க்இர்‌. 
களே. அவ்வேளையில்‌ எங்கள்‌ தமையனாமயெ தருமராசன்‌ "அப்பா தம்பிமார்‌ 
களே ! இப்போதொன்று முழுகிப்போகவில்லை.' இதுவரையிலும்‌, காம்‌ தருமம்‌ 
தப்பி கடம்தோமென்னும்‌ பேருமில்லை. பழிச்சொற்பெறாமற்‌ பொதுத்திருங்க 
ளென்று அடி.க்கடி. எங்கட்கு அதிவுறுத்திச்‌ சாக்தம்‌ பத்தினி தனயன்‌ பொறு 
மையென்று தருமஞ்சொல்லித்‌ தடைப்படுத்‌ தினார்‌. ' அவசோதியமூலமக்திரத்‌. 
தால்‌ மாமாகமபோலடங்கித்‌ தடைப்பட்டுக்‌ கருமாநுபவப்பிரகாரங்‌ காலங்‌ 
கடத்தினோம்‌. ஆகாகா! வைதிக சாந்தத்தராயே தருமராசனது ௮௬ 
'ணிறைக்த -கடைக்கண்‌ இதிதசையுமாயிலும்‌, எங்களை கோக்காதிருக்கினும்‌ 
போதுமே. இதுவரைக்கும்‌ கர்ணன்‌ துரியோதனன்‌ என்கின்ற பெயர்கள்‌ 
இர்தக்கானியோர்‌ : பேசிக்கொள்ளவுமிருக்குமோ ? உங்கட்குச்‌ செல்வ 
“ முஞ்செருக்குமோ ? இரமும்‌ பெருக்குமோ? ஆ பாவி! அப்படி காங்கள்‌ 
ஒடுங்கியிருக்‌ அம்‌, அர்தச்சபையில்‌ நீங்கள்கடர்‌,த அநியாயதீதால்‌, வீமசேனன்‌ 
' வெகுண்டு, மனகொச்து அரியோதனன்முதலா இய மரற்றுவரையும்‌ என்கதை 
்‌ யால்‌, சானேகொதுக்கு52 றனென்று சபதம்பேட இவாகளை முடிக்றெபரியக்தம்‌ 
தாகத்திற்குச்‌ சலங்குடிக்கமாட்டேனென்று கூதினான்‌. அர்தச்சொல்லைக்‌ 
கேட்ட ஒவ்வொருவரும்‌ தலைகுலுங்கச்‌ சாய்ந்தார்கள்‌. அவ்வேளையில்‌ 
கானுமெழுக்‌து  மின்னியகணையால்‌ உன்னுயிர்‌ போக்குகறேன்‌ என்று உறுதி 
: மொழி உரைத்திறாக்கின்றேனே.. அத உனக்கு கன்றாய்த்தெரியவருமே [ 
. என்றைக்கிருக்தாலும்‌ என்பாணத்திற்கு உன்‌ தலை யிரவலே. : இப்போதும்‌ - 
. என்ன? ஒருமுழுக்கல்‌ மண்ணெடுக்க வேண்டுமென்னும்‌ அவசரமில்லை, 
நீ பிப்போதிருக்றெ கதியை யோடத்தப்பார்‌.' உனக்கு என்னுடன்‌ போர்‌ 
செய்யத்‌ தெரியுமானால்‌, தாராளமாய்வர்‌ அ போர்புரிக்‌ து என்னைவெல்லலாம்‌. 
்‌... கான்‌ உனக்கு இப்பூமியை இடம்பண்ணியிருக்கின்றேன்‌. ஐயையோ! பாவம்‌, 
ஏங்கேபிறக்தாய்‌ ; எங்கேவளர்ந்தாய்‌ ; எங்கேயிருக்தாய்‌ ; இங்கேபுகுந்தாய்‌ ; 
அங்கதேசாதிபனே ! அவ்வாறு சாகாமல்‌ இன்னுஞ்‌ சிலகாளைக்கு இருக்க 


£  வேண்டுமென்றெண்ணினால்‌, இதோ ! கான்‌ தொடிக்கப்போன்ற இர்‌ தமுகா 


த்திரங்களினால்‌ தப்பாமல்‌ உன்தலை தத்திவிழப்போடன்றது. அப்பா ! ஈான்‌ 
முன்னே உனக்கறியச்செய்தேன்‌ இப்போதானாலும்‌, உன்னுயிரைத்‌ தப்‌ 


பிக்கொண்‌ டோடி.ப்போவென்து உறுக்ஜிவிழித்தான்‌ கான 


௧௪௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


இக்தப்படி, அர்‌.த்தனாரிஸ்வரம்பெற்ற அம்பிகையுடன்‌ என்கர்த்த 
னாயே பரமேசுவரன்‌ மழவிடைமேலெழுக்தருளி வரும்படிக்குத்‌ தவயோகஞ்‌ 
சாதித்த தனஞ்சயன்‌ சொற்றபோது, அவனிசைத்த கடுமொழிகளெல்‌ 
லாங்கலக்‌து பிலம்புகுக்து உறையுமாதுபோல்‌, கர்ணனுடைய காதிற்புகும்‌ த 
கலங்கச்செய்தது. அதனாற்‌ கர்ணன்‌ சூரியன்போற்‌ கண்கள்‌ செவெக்து, 
கெருப்புக்காற்று விசுவதபோல்‌ கசெட்டுயிர்ப்பெதிக்‌ த, இரத்தினமிழைத்த 
கடககங்கணக்‌ தோளணிதாங்கிய இருகரத்தையும்‌ பளபளவென்று அட்டி, 
இரண்டுகையுங்கூப்பிக்கொட்டி, கக்கட கக்கட ஒரித்துக்‌ காதுடன்‌ சரத்‌ 
தையசைத்‌ அத்‌ இத்கென்றெரிய விழித்‌ அப்‌ பக்கத்தற்குப்புறப்பாய்க்‌ தோடிப்‌ 
போனான்‌. இவ்வாறோடிய கர்ணன்‌ மனம்துணிக்‌த, மலைபோற்றிணிக்த 
சேமத்தேரேதி வச்சிரக்கவ௪ம்‌ உச்சிதகவசம்‌ மணிக்கவசம்‌ பொற்கவசம்‌ 
பூண்டு வீசாலமாஇயமார்பில்‌ முப்புரி நூலும்‌ முத்தாரமும்‌ கொத்துச்சரப்பளி 
யும்‌ மின்னும்படியாகத்‌ தரித்துக்‌, கடலின்‌ அலைபோற்றுலங்கெ காரிமாட்டி. 
வில்லைப்பிடித்து விசையாயிழுத்‌இத்‌ தடதடவென்று தேசைச்செலுத்திச்‌ 
சற்றுகேோத்திற்கு முன்னே சண்டைபோட்டு இளைத்தோடிய தடத்‌ திற்போய்‌ 
கின்று, மீசைமுனைக்கு மிகுமுறுக்கேற்திக்‌, கண்டவர்கலங்கக்‌ கனைத்துக்‌ 
கொண்டல்வாகனன்குமாசனான இரீடியை௮ண்டையிற்கண்டு, ௮டா.அர்ச்சுனா! 
எங்கே ஓட வழிபார்க்கின்றாய்‌ ? சண்டைபோட வகையில்லாமற்போகின்‌ 
ராய்‌. இதோ | கான்‌ வந்திருக்கின்றேன்‌. இளைத்‌துப்போய்விடாமல்‌, என்னை 
வளைத்துப்‌ போர்புசியவாடாவென்று அவனைமடக்‌ப ஏண்டா என்னை யிழி * 
வாய்ப்பேசனையென்று தன்னாக்குக்குத்‌ தழும்பேறும்படியாய்க்‌ கோபங்கொ 
ண்டு கொடி. தாகயசொற்களைக்‌ கொட்டினான்‌. அடா! பஞ்சவரில்‌ இடைப்‌ 
பட்ட பஞ்சையே ! நீ யென்னடா கொஞ்சமேனும்‌ அஞ்சாமல்‌, மெத்தவுங்‌ 
கற்ற சுத்தவிரன்போல்‌; கருவங்கொண்டு மிஞ்சப்பேசுன்றாய்‌. தலையறுக்த 
ஆட்டமாய்த்‌ தனக்குத்தானே சுழன்றோடுகின்றாய்‌. ஊரில்‌ உலகத்தில்‌ 
உள்ள பெரியோர்கள்‌ உரியோர்கள்‌ சறியோர்கள்முதலாயெ வதியோர்கள்‌ 
இவர்களியாவரும்‌, உன்னைக்குதித்து இவனும்‌ ஒருவீரன்‌ தானாவென்று, ஏள 
னஞ்செய்‌அசிரிக்கும்படி. ஏமாக்தசூதாடி. சாட்டை ஈகரத்தை ஈலத்தைப்பலத்‌ 
தைத்‌ தாயத்தார்கள்கையில்‌ ஒப்பித்துப்போட்டு, மானம்போனாலும்‌ பிரா 
ணனிருக்தாற்போதுமென்று, இருளுக்குப்‌ பிறப்பிடமும்‌ இருப்பிடமுமாயெ 
வனத்திற்சென்று கதியற்திருக்‌து கஞ்சிக்கலைச்‌ து வயிறுகட்டி. வாணாளொட்டிக்‌ 
காலங்கழிக்கக்‌ கற்றாயேயன்‌ ஜிப்‌ போர்முனைக்கண்ணே புகுக்து, வில்லாள 
தாகிய வல்லாளருடன்‌ விதண்டைவிளைத்‌ து, வெற்றிபெறுஇன்றவகை இன்ன 
தென்றதிவாயே ? வீரப்பிரதாபம்பெற்ற வீவேகெளை உணர்வாயேர ? நீயும்‌ 
ஒரு வீல்வீரனென்று வீரபட்டங்கட்டிக்கொண்டு வில்லெடுத்துப்‌ போர்கொடு 
க்கவந்சாயே போதும்போதும்‌. அரசர்கோட்டியுள்‌, வட்டாடித்தோற்று மரி 
யாதைகெட்ட அமன்றி உங்கள்‌ காட்டைப்பதித்‌தக்கொண்ட ஈரேர்திரனான 
வன்‌ உங்கள்‌ பெண்சாதியையும்‌ மயிரைப்பற்றி யிழுத்‌துவர்‌து சபையிலேற்றி 
மானபங்கஞ்செய்வித்தானே, அக்காலத்தில்‌ இல்லாத முனையும்‌ முடிக்கும்‌ 


விராட்பர்வம்‌. ௧௭௯ 


இந்தக்காலத்தில்‌ எங்கடாஇருந்து எழுந்தது. என்னைக்காணவே களைத்‌ 
தோடிவக்சதோ ? அல்லத, முளைத்தோடிவந்ததோ 2 மானமும்‌ வல்லமை 
யும்‌ மாரு, சவனே !. போகட்டும்‌ ழேடெப்பவன்‌ €ழேடடைப்பானா என்பது 
போல்‌, ஒருவேளை சூரத்‌ அவம்‌ இப்போஅதான்‌ வந்தாலும்‌, என்னைசெயித்‌ அ . 
இசைபெறப்போகின்றவன்‌ நீதானா ? விசயகாண்டீபமெடுத்து வெற்றிவாகை 
பெறுதற்கு வக்காயோ? ஆ பைத்தியக்காரா! இராசராசேசுவானாயெ துரியோ 
தனமகாராசன்‌ சமுகத்தில்‌ பேச்சுமூச்சுமில்லாமற்‌ தெறிக்கடக்த பாண்ட 
வர்களில்‌ பின்னிட்டிருந்த நீ என்னை மிரட்டவர்தாயென்னடா, பேதையே! 
இதோ இப்போது கான்‌ விடுக்கப்போஜன்ற இரவியாத்‌ இரங்களால்‌, உன்னு 
யிர்‌ வெளிப்பட்டு, உடல்முறிபட்டு, உன்போன்றவர்கள்‌ நிக்திக்கத்தலைப்‌ 
பட்டு, நீ கெகொளாய்த்தேடிச்‌ சேகரித்த £ர்த்தியுங்கெட்டு, கிட்ரேமாகய 
வசைமேலிட்டுப்‌ பொன்னாடுபோய்ச்சேரும்படியாய்‌ காளிட்டுவைத்‌ தகன்னாள்‌ 
வந்து ஒத்துக்கொண்டது. இனியென்ன இருக்கின்றது. . தாய்‌ தமயன்‌ 
தம்பியர்கள்‌ தாரம்‌ தாயன்முதலியபேர்களை ஒழித்‌ விட்டுச்‌ சண்டைக்குத்‌ 
தலையிட்டு, விராடபுரத்தெல்லையிற்‌ செத்துப்போகப்போடற வுன்னைக்‌ குற்ற 
மாய கொடுஞ்சொற்‌ கூறுவானேன்‌ ? அப்படி.ப்பேசுவதீனால்‌ எனக்கென்ன 
பயன்‌ ? : பார்த்தனே ! சற்றுநேரத்திற்குமுன்னே என்னை வென்று ஓட்டி 
விட்டதாய்‌ இறுமாந்து முன்னாலோசனை பின்னாுலோசனை யெண்ணாமல்‌, 
குறைகுடச்‌ தளும்புவதுபோலும்‌, கொய்யரிசி கொதிபொதுக்காக்‌ தன்மை 
போலும்‌, சன்னப்பேச்சுகளைக்‌ கொட்டிப்போட்டாயே. உன்னுடனெதிர்த்த 
என்கைவில்லும்‌ கானேதியதேரும்‌ ஓழிர்‌,த, கானும்‌ போர்முனையிலழிர்‌ தபோ 
. னதை இன்னவகையென்றஜியாமல்‌, வெற்றியடைநக்தோமென்னும்‌ உற்சாகங்‌ 
கொண்டு, உனக்டிச்சையானமட்டும்‌ பேசனைபோலும்‌, அப்பா அர்ச்சுனா ! 
"யானையைச்‌ சங்கம்‌ பங்கப்படுத்‌ துவது இயற்கை, அப்படிப்பட்ட யானைக்குச்‌ 
ங்கம்‌ இளைத்‌துப்போமானால்‌, அவ்யானை கழிபெருமகழ்ச்செடைந்து சங்‌ 
க.த்தைப்பழித்‌.துப்பேசுவது தரமோ? இதவுமொரு வீரமோ ? நீ யென்னவோ 
மிகத்‌ தெரிக்தவனென்று பேரிக்கொள்ளுநிறார்களே. உனக்கென்னதெரி 
யும்‌ ? வில்லானது எவ்வளவு அவண்டுவளைறெதோ அவ்வளவும்‌ வேகத்திற்‌ 
. இெமென்துதோன்றவில்லையா ? ஆட்டுக்கடா பின்னுக்கடைவது இன்னொரு 
ஆட்டின்‌ தலையோட்டுக்குக்‌ - கேடென்றுணராயா ? ஏதோ ஒருகாரியத்தி 
னாற்பின்னிட்ட சிங்கமான து மறுபடியும்புகுக்து மத்தகத்தைப்பிள௩்து, உதிர 
மூளையை நிரம்பப்புக்குமென்று, சற்றேனும்‌ நீ நினைக்காமற்போனதென்ன? 
நல்லது; இப்போது கானுன்னைச்‌ செய்யப்‌ போகின்ற செய்கையினாலும்‌ காரண 
காரியங்களினாலும்‌ என்னை இன்னாரென்றறியப்‌ போகின்றாய்‌! உன்னிடத்தில்‌ 
விருதாவாய்ப்பேசுவதிற்‌ பயனொன்றுமில்லை.: அப்பிரயோசனாவென்று உரத்‌ 
“அத்‌ தொனியிட்டதட்டிக்‌ கரத்திலிருக்கும்‌ வில்லைகாட்டி. காணிபூட்டி. வலிய 
கணைகளை வக்‌இத்துமாட்டி விரலைக்கணங்காட்டி மிக்கவிசையுடன்‌ தகுந்த 
சரங்களை விறுவிறுவிறுவிறென்று பொழிந்தான்‌. சூரியகுமாரனாகய கர்ணன்‌ 
தொடுத்த சரங்களினாலும்‌ அவன்‌ தூதிப்பேசிய வீரியச்சொல்லினாலும்‌ ௮ருச்‌ 
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சுனன்‌ மனம்பதைத்‌.து வருணாத்தீரம்முதலியவைகளை அபிமக்தரித்‌ தப்போக்‌ 
இப்பற்பலதேயமாக்தரும்வீநற்படைவேற்படையையுடைய வேந்தரும்‌ வீரமுள்‌ 
சேனைகளும்‌ இருண்மேருண்டு இளைத்‌அப்போம்படி.யாக்கிக்‌ கர்ணன்மேலுங்‌ 
கனக்கமாட்டினான்‌. இவ்வாறுகும்புகும்பாக முந்திய அம்பினங்களைக்கண்டு எதி , 
செதிர்தடுக்கும்படி.க்‌ கோடிபாணங்களேவிப்‌ போராடி மாறாடிய தங்கள்சேனை 
யுடன்வளைநக்‌து நாளுகயெ வேக்தருடன்சேர்க்து விற்திரீடியை மொய்த்துக்‌ 
கொண்டு ஈட்டி கதை வாள்‌ வேல்‌ சூலம்‌ பிண்டிபாலம்‌ தோமரம்‌ கத்தி 
கட்டாரி வாங்கு சாங்‌ கு முசுண்டி முள்முனை சக்கரமுதலாடிய சஸ்‌இரங்களை 
எடுத்தெடுத்தெதிர்‌து மூடுபனி 2பாற்சாடுங்கா லையில்‌ தனிச்சங்கமென்னகின்ற 
தனஞ்சயன்‌ செஞ்சுடர்க்‌ கணையைத்தெரிகஅ செொத்தையாயெடுத்‌ தப்‌ பரிந்து 
பூசைகளகேகம்புரிக்து காண்‌ டபகாரியில்‌ வரிக்து கால்தலைதெரியாமற்சொரிம்‌ 
தான்‌. அக்கணைகளெல்லாஞ்சேர்க்‌ அ கும்பலிற்போய்விழுக்‌து அன்புறவேசுட்‌ 
டெரிக்கும்போதகாவலர்முதலாகிய சேனை களும்கடலின்‌ முகட்டெழுக்த கதிர 
வனைக்கண்ட பனிபடும்பாடு பட்டழிக்தனர்‌. விண்படரும்‌ மேகம்போலடர்க்த . 
காற்படைகளில்‌ புண்படாமற்போனவர்களில்லை இப்படிவக்த சேனைகளெல்‌ 
லாம்‌ கரமுதிச்து கால்ததித்து இரமெரிக்து சலைகெரிக்து சிதைக்தன இதனால்‌ 
வந்த சேதத்தையும்‌ வதைர்து சாய்க்ததையும்‌ பிணச்சேற்றிற்‌ பூதைக்து 
போனதையும்‌ ஒ.அங்கியோவேதையும்ப அங்கவாடவேதையும்‌ பானுகுமாரனாஇய 
கன்னன்பார்த்துப்‌ பட்படத்‌அச்னெத்‌ அக்‌ குருகுலசேனையிற்கூடி.ய பலபடை 
மன்னரும்‌ அன்புகூர்க்து இன்புறும்படி. ஆசிரியராயெ பரசு ராமனை ப்பணிக்‌ அ 
அழல்வாளிகோடி அனல்வாளிகோடி அரிவாளிகோடி யெடுத்துத்தொடுத்‌ 
தான்‌. அக்கணைகளியாவும்‌ செக்தீயிறைத்துச்‌ சகமுற்றுகிறைத்‌து விண்ணைக்‌ 
கருக்‌ மேகங்களைச்சுருக்க வேலைநீரைவெதப்பி வெர்கீராகக்குழ்ப்பி விண்‌ 
டலமளரவிப்‌ பிடித்து ல்‌ ப மலையையிடித்‌தப்‌ பெருங்காற்றடி த்‌ துச்‌ 
சோனாமேகம்பொற்போழிக்‌ து சற்றேனுக்‌ தங்காமற்றிரிகன்ற அத்திரங்களைப்‌ 
Cபோர்முகவிசய புழுடலாக்கியன்கண்டு தனக்குக்கைவர்த இந்துமுகாத்திரம்‌ 
ஐந்த ஆய்ந்தெடுத்து அபிமக்திரித்து எதிரிவிட்டபாண முழுதையும்‌ சற்று 
கேரத்திற்‌ தெறவடித்‌து பொய்யெனப்பிளச்து மெய்யெனத்தழைக்து வெற்றி 
விரப்பிரதரப,த்‌ அடன்வரக்கடவதென்றுவிட்டான்‌. அவனுர்‌ தியவண்ணம்வச்‌ து 
முந்திய கணைகளைப்பிளர்‌ அ மேவலர்கண்டோடக்களைம்‌ து மிற்கையில்‌ மூவுலக 
முல்‌ கொண்டாடக்கொடுக்குங்‌ கொடையாற்‌ பெயர்பெற்றுக்‌ சர்த்திவிளக்யெ 
அரசர்பெருமா னய கர்ணனும்‌ தொடுக்கும்படையாற்‌ அட்டர்களழியக்‌ கொ 
ட்டமடக்கிப்‌ பெயர்விளக்கும்‌ பாண்டவனாகய பார்த்தனும்‌ ஒருவருக்கொருவ - 
சொதிர்த்துப்‌ போர்புரி்தனர்‌. இருவர்கணை.பும்பதிக்து இருவர்‌ இரதமுஞ்செ 
திர்து இடைப்பட்ட சேனையுமுறீக்து ஆகாயமும்பூமியு கிறைக்து சூரியனொ ' 
ஸியுங்‌ குறைந்து வேடிக்கைபார்த்தருக்த மூவரும்‌ தேவருமறைரக்து இடம்‌ 
பெயர்க்‌ தார்கள்‌, வாயுதேவனும்‌ உலகிலுலாவுதலொடுங்தித்‌ தப்பித்‌ தப்போ 
ஓன்‌. இருவரும்‌ பிரயோகஞ்செய்த பாணவேகத்தினால்‌ வெகுபேர்மாண்டார்‌ 
கள்‌. அடிக்கடி ௮வசகுனங்களும்‌ வீபரிசங்களும்‌ உண்டாய்த்திகிலும்‌ விளைம்‌ 
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விராட்பர்வம்‌. - “கனக 
௫௮. யுத்தஞ்செல்கின்ற இருவர்கண்களுஞ்‌ சுழன்று இருவரெண்ணங்களு மழ 
ன்று சறெப்பாய்வருக்‌ தேருக்தேரும்‌ கெறிப்பாய்வருங்‌ குதரையுங்குதிரையும்‌ 
தேர்ப்பாகருர்‌ தேர்ப்பாகரும்‌ 'ஆர்ப்பாகிய கொடியுங்கொடியும்‌ ஒன்றோடொன்‌ 
அடுதாக்‌கி அநர்த்தமுண்டாக்கயெபோது .கர்ணன்கனைத்து இடம்வலம்‌ வலம்‌. 
இடமாகச்‌ தேரைத்திறுப்பி பெருககைசகைத அப்‌ பெரும்புலியென்னப்புகுக்து 
அடா அர்ச்சுனா ! அஞ்ஞாதவாசஞ்செய்யப்போன ஒருவருடத்தில்‌ இன்னும்‌ 
ஒருகாள்‌ இருக்கவேண்டியிருக்க்‌ அதற்குள்‌ அவசரமாய்வெளீப்பட்ட உன்னால்‌ 
நீ.ங்களைம்‌ அபேரும்‌ இனி ௮.நுபவிக்கப்போகின்ற வனவாசத்‌ துன்பமும்‌ உங்கள்‌ 
தலைமேலேதிக்கொண்ட அ சடையிற்சொல்லிய சத்‌ இியவசன த்‌ துறுதியன்றோ? 
அதுதெரியாமல்‌ என்னடா ! மெத்தத்தத்திச்‌ சுற்றித்‌ தலை£ழாய்வீழ்ஜன்றாய்‌, 
கற்றவித்தையெல்லாங்காட்டுகன்றாய்‌, குற்றமற்றவர்களைப்போற்‌.கொண்டான 
டிக்கன் றாய்‌, இதோகான்விடப்போ௫ன்ற சிலீமுகங்களினால்‌ இற்‌ தபோவாயா 
னால்‌ ““கூண்டோடுபோயிற்று குளிருங்காய்ச்ச லும்‌” என்றுகூ. றும்‌ பழமொழிப்‌ 
படிக்குஉங்களைமன்னித்‌ த விடப்படும்‌,ிலவேளைஎன்கணைக்குத் தப்பிப்‌ பிழை 
ப்பாயானால்‌ இன்னும்‌ பதின்மூன்றாண்டு வனவாசம்‌ செய்யவேண்டும்‌, இவ்வா 
றேஅர்தம்த அஞ்ஞாதவாசந்தோறும்‌ உங்களை எப்படியானாலுங்‌ கண்டுபிடித்து 
நீங்கள்‌ காட்டுக்கு. ஆட்யொய்ப்பொருர்த கங்கள்‌ காட்டுக்கு அரசாட்யொ 
யிரு்‌து எங்கள்காலத்தை இன்பமாய்க்‌ கழிப்போம்‌, உங்கள்காலத்தை உத. 
வாம லொழிப்போம்‌,இச்தஞாலத்தை இசையுடன்‌ புரப்போம்‌, நீங்கள்பண்ணு 
இன்ற இக்திரசாலத்தைப்பசையறக்‌ கரைப்போமென்று க்தைவெதும்பித்‌ தீப்‌ 
்‌ பொதிபம்பிய கம்பிக்கணைகளை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகவுக்தி கிரைகிரையாகச்‌ 
' இக்திக்‌ கும்பல்கும்பலாகக்‌ கொளுவிக்குப்பைகூளமாகக்குவித்‌ து அர்ச்சுனனை 
யும்‌ தேரிற்பூட்டிய பரிகளையும்‌ சாரதியையும்‌ . அலரும்படி செய்தா ன்‌. அக்தக்‌ 
-கர்ணன்்‌சிர்திய கணைகளோ ஆகாய பாணம்போலிரைக்து இராகுக்‌இரகம்‌ 
போல்‌ விரைம்அு பரர்‌.அஎரிச்‌ அவருசன்றகோரத்தைப்‌ பார்த்தன்பார்த்‌ தக்கண்‌ 
ணும்‌ மனமும்‌ வேகச்செறுத்து வின்னாணிவீக்கி ஒன்றுபட்டோடச்‌ சரங்க 
ளைத்தாக்கி பட்டப்பகற்போல்‌ வெட்டவெளியாக்கிப்‌ பானுகுமாரன்பாணம்‌ 
எட்டும்‌ பாதிவழியில்‌ சாணம்பட்டுப்‌ போகப்படுத்தி வேண்டியமட்டும்‌ போர்‌ 
கடத்தி இச்தக்கர்ணனை எதிரியாகக்கொண்டு காமிவனுக்கு ரேரோககின்று போ 
சாவெதும்‌ இவன்‌ ஈம்மையடி.ப்பதும்‌ காம்‌ இவனையடிப்ப அம்‌ பெருமையாயிரு 
க்கவில்லை. பார்க்கன்றவர்கள்‌ இவனுஞ்‌ சு,த்தவிரன்‌ தான்‌, இவனால்‌ அர்ச்சுன 
னும்‌ அடிபட்டான்‌,வெகுகேரம்போர்செய்தானென்று சொல்லுவத ற்கு இடம்‌ 
கொடுக்கின்றது, ஆதலால்‌ இத மமக்குத்தகா அ,இவனோடெதிர்த்து வெகுமேர 
மாகின்றதென்று நெற்றிவியர்த்‌ த புருவமத்தியைகெதிச்‌அ சற்றுககைத்‌ து முற்‌ 
றப்பகைத்து ௨9 தமான வச்சராத்திரந்தொடுத்து அவனுக்கு உடற்காப்பா 
இயகவசத்தையும்‌ அவசத்தையும்மார்பையும்‌ உடலையும்‌ பீறிக்கிழித்‌ அப்பெரும்‌ 
தொளைபோக்கி உதிரம்‌ பெருகியோடச்செய்து அந்தமட்டும்‌ விட்டுவிடாம்ல்‌ 
இரண்டு காளமேகக்‌ கணையைத்தாக்கி வீணாய்ப்பிதற்றும்‌ வாய்மேலடி.த்‌ அக்‌ 
கச்சக்கொடியைப்பிச்சியெதிக்தொடித்‌ அச்‌ கண்ணிரண்டி ஓம்புண்படவடி த ௫ 


௧௮௨ ஸ்ீமகாபாரதம்‌. ம்‌ 


மீன்னாம்பூச்சி பறக்கவீடுதது கவரத்‌ இனமுடி. தவறக்கெடுத்‌ து வர்குவலயமுத 
லிய மதாணிப்பதக்கங்களையுமாந்திப்‌ பெரியவில்லைப்‌ படீரனமுதித்‌து பாவி 
யான கர்ணனைப்‌ பார்க்கப்பார்க்கப்பற்றிக்கொண்ட வயிற்றெரிச்சலுடன்‌ வை 
, சம்பற்திய எரிக்கணையிறைத்து அவன்‌ இருதோளையுக்தொளைத்து பகைத்தெ 
திர்த்ச பரிவாரங்களையும்வளை த்‌ அ கொட்டியபஞ்சுபோற்‌ குமுக்கிக்குவித்‌ அக்‌ 
குலைகுலைத்தோடப்‌ பிடித்து பொறுத்து எதிரொருவரில்லாமல்‌ எங்குர்தனி 
தீது ஊடாடி வருக தாடாளனாகிய தகஞ்சயனைவக்ஷஸ்தலத்தில்‌ மகாலக்ஷ்மியை 
வைத்தருளிய மாயனும்‌ அவன அ இருகாபிக்கமலத்‌ தெழுக்தருளிய சேயனும்‌ 
பட்சத்துடன்மூழ்க்து பரிக்தார்கள்‌.  தேவர்களும்புகழ்க்‌ த கொண்டாடினர்‌. 
இப்பால்‌ அங்கதேசாதிபன்‌ அர்ச்சுனனா லடி.ப்பட்டுத்‌ தனக்கு உயிர்த்‌ அணையா 
கிய வில்லும்‌ ஒடிபட்டு சவரத்தினத்தையிழக்த செக்தலைகாகம்போற்‌ எக்தை 
தளர்ந்துபின்னும்‌ தைரியம்விடாமற்ளெர்க்து வேறுவிற்பிடி.த்‌.து மின்போற்‌ பிர 
காக்கின்ற சாணியிறுக்‌கித்‌ இ௫ரதிசைகளும்பிதிரச்‌ சக்திரசூரியரும்‌. அதிரவா 
னிறைந்த மோனமுனிவரரும்‌ ஞானமுனிவரரும்‌ முப்பத்‌ அமுக்கோடி தேவர்‌ 
களும்‌ முக்குணமுத்தொழில்‌ விளையாட்டுடைய மூவர்களும்‌ பேரா£ந்தங்கொ 
ள்ளும்படியாய்க்‌ கொஞ்சகேர,த்திற்‌ குள்ளாகத்‌ அரோண 'மேகம்பொழியுங்‌ 
கொள்கைபோற்‌ கொடியவிடகெருப்புள்ள கார்தயகணையைக்‌ கைக்கொண்ட 
மட்டுங்‌ கட்டாக. த்தொடுத்தான்‌. இப்படியாகக்‌ கர்ணன்றொடுத்த கணைகளி 
னால்‌ அர்ச்சுனனுடைய தேரும்‌ கான்குகுதிரையும்‌ உத்‌ சரகுமாரனாகிய சாரதி 
யும்‌ அலக்கழிர்து கலக்கங்கொண்டனர்‌. அதுபோது. எங்கும்புகழப்‌ பங்கு 
வைத்திருக்கின்ற பத்குனன்‌ அமுதாகரனென்னும்‌ அர்த்தசந்திரபாணத்தை 
கிமிடீகரிக்கக்‌ காண்டீபத்திற்பூட்டிக்‌ கடுகத்தெறித்‌ துக்‌ கர்ணனால்‌ விடப்பட்ட 
காலாக்கனிக்‌ கணைகளையெல்லாம்‌ ஒன்‌ துபோனவழி ஒன்றுபோகவொட்டா 
மல்‌ உடைத்துக்‌ கிழித்து ஒழித்‌அப்பழித்‌து இடியா த தரங்களை முடியப்பரப்பி 
வடுவில்லாக்‌ கர்ணன்பிடி.த்திரு ச வில்வளைவை நிமிர்த்தி மளமளவென்று 
கடுவறமுநித்தான்‌. அப்போது துட்டனாக்‌ கொட்டமடக்கும்‌ அங்கதேச 
பட்டாபிடேகம்‌ அரியோதனனாற்‌ கட்டிக்கொண்ட கர்ணராசன்‌ தன்கையி 
லிருந்த வட்டவரிவில்‌ அர்ச்சுனனால்‌ வெட்டுப்பட்டுப்‌ போனபோதே அதுகெ 
ட்டதென்று வீட்டெதிந்துவிட்டு எட்டுத்திக்குங்‌ கெட்ட யரும்படியாய்‌ ஆர்‌ 
ப்பறிங்து வயிரக்கட்டிட்ட மலைபோன்ற கதாயுதமெடுத்‌ அ விறுவிறெனச்சுழ 
ந்தி விட்டெதிக்தான்‌. அதனாற்‌ குவலயகடுங்கிப்‌ பின்வாங்க அலைகடல்‌ கிலை 
தவதி முன்னோங்க திசையானையெட்டுச்‌ திடுக்கிட்டு ஒதுங்க சக்கரவாளக்‌ தலை 
தாழ்த்தப்பதுங்க இப்படியாகக்கலக்கி எங்குமில்லாமலுழக்கிவருகின்ற கதாயு 
தக்கடுமையை காண்டீவன்கண்‌டு வயிரக்கணையொன்றுமச்திரித்தெடுத்து மலை 
யுடன்மலை மலையுமாறு கதாயுதம்வருவதைக்காட்டி காதுபரியந்தம்‌ இழுத்‌.து 
மாட்டினான்‌. ௮வ்வயிரக்கணைவக்து கர்ணன்வீயெகதையை வழிமதித்‌தக்கொ 
ண்டு அனந்தங்கோடி சக்கைசக்கையாயுடைத்‌து வென்றிபெறுவதற்கு வீரு 
ம்பீவர்த அவன்சேணைகளின்‌ மேலிரைந்து அவர்களையுஞ்‌ ன்னபின்னமாக்கி 
யது; ௮சனாற்‌ சேனைகளுந்தானும்‌ பொறுக்கமாட்டாமற்‌ கவண்கல்லடியுண்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௧௮௩. 


டழிக்தவர்களைப்போல்‌ சை வாய்‌ சிரம்‌ உரம்‌ கால்முதலிய உறுப்புகளும்‌ வரு 
ந்தி மடங்கியோடினர்‌. இவ்வாறாகத்தன்படைமன்னர்‌ முதலாகியசேனை களும்‌ 
அவ்விடத்திற்பொருந்திப்‌ போர்கொடுக்கமாட்டாமல்‌ மாற பட்டோடின தையும்‌ 
தானெடுத்தெறிர்த தண்டாயுதமான து உமியுக்தவிடும்போலமுறிக்து பறந்து 
சிதறிப்போனதையும்‌ எதிரியாகிய இரக்திரகுமாரனும்‌ அவனேறிய தேரும்‌ 
அத்தேரிற்பூட்டிய குதிரையும்‌ சாரதியும்‌ அணுவத்தனையேனும்‌ பழுஅபடாம 
விருந்‌ த௮ச்சய த்தையும்‌ தன்னுடையகதாயுதம்‌ அநியாயமாய்ப்போன புதமை 
யையும்‌ அந்த அர்ச்சுனன்க௧ணைகள்‌ அதிக்கிரமித்துக்‌ கொல்லுகின்ற மந்திரத்‌ 
திறமையையும்‌ கர்ணன்கண்டு பெருகூச்செறீம்‌ து ஏக்கங்கொண்டு ஏதொன்‌ 
்‌ அம்‌ தோன்றாமல்‌ இளைத்து நின்றுவிட்டான்‌. . அப்படியாகநின்ற அங்கராச 
னேச்‌ சங்கிரொமவிசயன்பார்த்து வெதுஞ்சிரிப்புச்‌ சிரித்து மெத்தப்பேர்‌ வீரர்‌ 
களையடித்து செத்துப்போகமுடித்‌து வெற்றிபெறப்‌ படித்‌இருக்கன்ற பத்துக்‌ 
கணைகளை ஆராய்ந்தெடுத்‌ அப்‌ பற்பல பூசையுங்பண்ணி உபசாரத்‌தடன்‌ வண 
ங்கி அபிமர்திரித்‌துத்‌ தெறித்தான்‌. ௮க்கணையானது பந்தபாசம்போற்பற்றி 
எட்டுத்திக்கிலுஞ்சுற்றிக்‌ கர்ணன்‌ ஊர்க்‌ அவர்‌த கனகமயமரன இரதமும்‌ அவ்‌ . 
விக்தத்திற்பூட்டிய வேகக்குதிரையும்‌ அப்புரவியின்மனமும்‌ எசமானுடைய 
இட்டத்திற்‌ கேற்கும்படியாய்த்‌ தேர்செலுத்‌ அஞ்‌ சாரதியும்‌ ஒருகண த்திலழிய 
ஓழித்து அக்கம்பக்கத்தில்கிற்கும்‌ படைகளைக்கழித்‌ து அண்டகடாகம்வரையி 
இஞ்‌ செழித்‌து உலவிக்கொண்டி ராகின்ற பாணங்களையும்‌ கலைமதிமுகங்கடுத்‌ ' 
துக்‌ கறுத்துகிற்கின்ற காண்டீபனையும்‌ கர்ணன்கண்டு கனல்வீசக்காய்க்து சா 
ய்க்துபோன தேர்விட்டிறங்கிப்பாய்க்து உதமமெடி.த்து முகஞ்சுளித்துக்‌ கை 
வேல்‌ கதிர்வேல்‌ வடிவேல்‌ நெடுவேல்‌ முதலிய கொடிய ஆயுதங்களைப்போக்கி 
பூமியில்நின்‌ று செவ்வையானயுத்தஞ்செய்தான்‌ இதன்‌ றியும்‌ கான்குபுறம்பி லுக்‌ 
திரும்பி யாங்குவரிசைகள்விரும்பி வனைந்து விளையாடிவருகின்ற செங்கதிர்க்‌ 
. குமாரனைச்‌ இலைவிசயன்பார்‌, த்து இனியிவனை இவ்விட த்தலிருக்கச்‌ செய்யலா 
காதென்றெண்ணி விருதுகட்டிய 'அம்பொன்றெடுத்து பிரமாத்திர மக்திரச்‌ 
தை யுச்சரித்து ஆசாரியவணக்கஞ்செய்து அரைக்கணத்திற்றூற்றினான்‌ அப்‌ 
பிர்ம்மாத்திறம்‌ புறப்பட்டு கர்ணனெஜதிக்த வேலாயுதங்களையெல்லாம்‌ அதாக 
தஞ்செய்து அந்தக்கர்ணனுடைய மார்புந்தோளும்‌ புண்பட்டுத்‌ தொளைபட்டு 
மயிர்க்கால்தோறுங்‌ கண்விட்டு இரத்தப்பிரவாகம்‌ வரத்தக்கதாய்‌ வருத்தப்‌ 
படுத்தியது. அதனால்‌ கர்ணனுடைய தேகமுழுதுஞ்‌ சரங்கள்பாய்‌க அ அப்புப்‌ 
பயிர்ட்ட செம்பொன்மலைபோலோய்க்து வருந்திக்கால்சாய்ந்து எதிர்க்து 
போராடுவதற்கு வேறுவகையில்லாமல்‌ படுகுழியில்வீழ்்க்‌ த பரதவிக்கும்யானை 
போல்‌ நிலத்தில்கிற்கின்ற கர்ணனை சுவேதவாகனன்கண்டு வேகத்தக்ககோபங்‌ 
கொண்டு இரக்கமென்பது எவ்வளவுமில்லாமல்‌ மகிமைபெற்ற சரங்களை வாரி 
வாரிச்‌ சொரிக்தான்‌. . அர்ச்சுனன்‌ அத்தலாகவத்தால்‌ அமோகமா கப்பொழிர்‌ த 
அத்‌இரங்களியாவும்‌ காடாக்தனிபோலெரிர்து வாடாமல்லிகையென்ன வற்‌ 
விழும்‌ து கர்ணன்‌ கெத்றியிற்கட்டியிருக்‌த வீரபட்டத்தைத்‌ அட்டத்தனையாய்ப்‌ 
பொடித்து அரந்தப்பட்டங்கட்டிய நெற்தியிற்‌ பொட்டிட்டதுபோன்‌ முத்திரை 


௧௮௪ ்ரீமகாபாரதம்‌. 


யடித்‌து ஊசிநுழைதற்கெமில்லாமலுருவி அவன்‌ தேகத்தில்‌ ஊடாடி. மருவிய 
காலையில்‌ யாதொன்றும்‌ யோடூப்பதற்டெமில்லாமல்‌ பெருமைபெறக்கருதிய 
சாமர்த்தியமும்‌ சண்‌ வைட்‌ அத்தன. 'தானும்பு றமுதுகிட்டுச்சங்கைே மலிட்‌ 
டோடினான்‌. அப்போது அர்ச்சுனன்தேரிலிருக்த உத்தரகுமாரன்‌ பளபள 
வென்று இரண்டுகைகளையுங்கொட்டிக்‌ கலகலவென்று ககைத்‌த' இகோவென்‌ 
திரைக்து விரைம்‌ அ தேர்விட்டான்‌. இங்கனம்‌ எப்போதும்‌ வஞ்சகத்தில்‌ கரு: 
தீதுப்பொருந்திய துரியோதனனும்‌ அவன்‌ தம்பிமார்களும்‌ குற்றத்திற்கு 
மீக்க திடஞ்‌ சொல்லித்‌ தெற்றுகின்ற சகுனிமுதலியமற்றையோர்களும்‌ வித்து 
வச்சிரேட்ட மேன்மையோர்களும்‌அர்ச்சுனன்செய்தயுத்‌ தமுகத்திற்‌ புறங்கொ 
டத்தோடூன்ற கர்ணனைக்கண்டு கவலைமேற்கொண்டு ஐயையோ! இனியெக்‌ - 
காலத்திலும்‌ ஈமக்குவெற்றியில்லை; இப்போ திருக்கன்ற அரசாட்டியும்‌ போய்‌ . 
விம்மென்று ஏங்கித்தளர்க்தார்கள்‌; சூரியனுக்கொப்பாயெ ஆரியர்களாயெவீட்‌ 
மெர்‌ இருபர்‌ அரோணர்முதலிய பெரியோர்களும்‌ முகமலர்க்‌து அகமகிழ்ந்த 
புபம்பூரித்துத்‌ தேகம்பாரித்து வெற்றியுஞ்செல்வமும்‌ தகஞ்சயன்‌ பெறுவா 
னென்பதற்குத்‌ தடையாதாயினு முண்டோவென்று வாழ்த்தினார்கள்‌. 
அவ்வேளையில்‌ அதிரததச்தலைவர்களில்‌ யாரும்‌ எனக்‌ணையாகமாட்‌ 
டார்களென்று ஆவிப்பதியப்பதியப்‌ பலகாலுங்‌ கூறித்தேறிய அங்கதேசாதி 
பன்‌ சங்கடப்பட்டுளொர்து, பின்காற்‌ பிடரியிலடிபட ஓடுநன்றதைக்கண்டு, 
அழகூயதேர்மேல்‌ அமர்க்‌இருக்த அசுவத்தாமாவெகுண்டு, அவசரத்தில்‌ தன்‌ 
தேரை முடுக்கிச்சென்று, இக்காலத்தில்‌ அர்தக்கொடையாளியைத்‌ தடுத்‌ 
அப்பேசவேண்டுமென்று போனான்‌. இவன்தேரோடிவருன்ற பேரோசை 
யைக்கேட்டு முன்னமே கலவரங்கொண்டோடி வருகின்ற கர்ணன்‌ திரும்பிப்‌ 
பார்க்கச்‌ சாவகாசமும்‌ இடதைரிய தீரமுமில்லாதவனாய்‌ அருச்சுனன்‌ அரத்தி 
அடிக்கவருன்றானோ வென்பதாய்‌ மேன்மேலும்‌ திலடைந்து, பின்னு 
முடுக்காய்ப்பதறிப்‌ பூமிமேலிடதிவீழுக்தோடினான்‌. இவ்வாதிளை த்துப்‌ பிராண 
பய.ங்கொண்டோடுகன்ற கர்ணனைப்‌ போய்வளைத்துப்பேசுனெருன்‌ ; அசுவத்‌ 
தாமா அமரழீக்தோடூகன்ற அங்கதேசராசனுக்கு கேர்கின்று படையாளியா 
பபாரமார்த்தியனே | கான்‌ அசுவத்தாமா, இப்போதநீர்‌ கண்பொறிகலங்டி, 
தலைகவிழ்க் தொடும்போது, என்னே அருச்சுனனென்று மதித்து, ஆத்திரப்‌ 
பட்டு ஓடவேண்டாம்‌. கீல்லும்கில்லும்‌. ஐயையோ பாவம்‌, சற்றே நிதானித்‌ 
அப்பாரும்‌, இங்கேவாரும்‌, கொஞ்சம்‌ இளைப்பாறும்‌, ஓகோகோ! இதென்ன 
கோலம்‌, ஐயையோ பொல்லாதகாலம்‌, ஏனிவ்வாறோட௫ன்‌ நீர்‌, மண்மகளிற்‌ 
புசண்டொதுங்கிக்‌ கண்களிற்‌ சலங்கலங்கி மார்புக்தோளுங்‌ காலுங்கையும்‌ 
ஈடுக்கிப்போவானேன்‌ ? எதிரிகள்‌ வாயெடுக்கவொட்டாமல்‌ வாயாடுசன்ற 
உமது மொழி ஒடுங்கப்போவானேன்‌ ? காரணஞ்சொல்லும்‌, காரியவர்னே! 
கரமெல்லோருங்கூடி மாடுமடக்கெ அவ்விடத்தில்‌ சற்றுகேரத்திற்குமுன்னே 
இதோ, தடி.வருவது ஒருதேரென்றும்‌, அதன்மேல்‌ வருன்றவன்‌ ஒண்டிக்‌ 
காரனென்றும்‌, அவன்‌ சைப்பிடி த்திருப்பது ஒருவில்லென்றும்‌, அவன்‌ எனக்‌ 
கெம்மாத்திரமென்றும்‌, ஆணவமாய்ப்பேடி நீ ங்களியாவரும்‌ எனக்குப்பின்‌ 


விராடபர்வம்‌, க்ப்‌. கறுடு: 


்‌ னின்று வேடிக்கைப்பாருங்களென்றே௫, பட்திப்பாயெ படைகளுடன்‌ சென்று ' 
, முக்திப்போய்கின்று, முனைந்து போர்புரியப்போனாயே, அப்பா கர்ணா! நீ 
்‌ கைப்பிடித்திருக்‌ ௪ வில்லெங்கே, வெற்திகொள்வேனென்ற சொல்லெங்கே, 
அங்கதேசராச பட்டாபிடேகம்பெற்ற முடியெங்கே, கச்சக்கொடியெங்கே, 
கூசாமலோடுவ்‌ குதிரையெங்கே, தருணத்திற்காக்குஞ்‌ சாரதியெங்கே; கால்‌ 
வகைச்சேனையெங்கே, மந்திர உச்சரிப்பெங்கே, விரபட்டமெங்கே, முத்தார. 
மெங்கே, மணிக்கலசமெக்கே, நண்ன்க் வைக்கம்‌, சொல்லப்பா வெல்லப்‌ 
பாஜனு மினிதாய்ச்சொல்‌ லுஞ்‌ சொற்சோர்வில்லாத விற்சா.துரியனே | வேம்‌ 
தன்‌ தம்பியாகிய அச்சாதனனெங்கே, மச்சானெங்கே, மாமனெங்கே, 'பச்சா 
தீதாபம்பார்க்காத பதிதனே |! மாறுபட்டுவரும்‌ பகைவர்களைப்பேறுபெற்ற 
ஆயுதங்களினால்‌ கூறுகூறாக்‌க, தாறுமாறாக வேறுலகாளவிட்டு, வலம்புரி 
மாலையணிக்க அரியோதனமகாரா சனை இக்கிலம்புரக்கப்‌ பட்டாபிடேகம்‌ 
_ பண்ணிப்‌ பெருஞ்செல்வச்‌ தமைக்கறேனென்றும்‌, ' அருச்சுனனுக்குவைரி' 
கானொருவன்‌ தானென்றும்‌, பெருமைபாராட்டி அருமையாகச்சொல்லிய நீ 
அக்த அருச்சுனனாலடிபட்டுப்‌ பெருவெழிகின்ற இரத்தவெள்ளத்தில்‌ நீந்தி 
விசனமாகந்தி இருகையேர்தி நிலத்தில்வீழ்ர்‌. து கிணச்சேற்‌.திலழுக்தி நெடுங்காற்‌ 
புதைக்‌து, ஓடவேண்டியசென்ன? உத்தமனே! உங்களைப்போன்றவர்கள்‌ ஒரு 
வனுடைய அன்னத்தையுண்டு யுத்தகேரிட்டகாலத்தில்‌, எசமானனையிகழ்‌ 
ந்து .எதிரியைப்புகழ்க்‌ அ கன்றிகுன்‌ ஜி மானங்கெட்ட காணம்விட்டு கடக்கத்‌ 
தக்கவர்கள்‌; இதல்லாமலும்‌ தீரத்துடன்‌ வெற்றிகொள்ளப்போகின்ற உம்மை 
ப்போன்ற சுத்தவிரர்களுக்குப்பக்க ததிலிரும்‌ த ஈச்சுச்சென்று இலச்சைகெட்‌ 
டுப்பேசி வெற்திகொள்பவர்களையுக்தடுத்‌ அஅவர்களுக்குள்ள திடதைரியத்தை , 
யுங்கெடுத்‌ த சாங்களுங்குப்புறப்படுத்‌.து வெல்லாமலும்‌ வெல்‌ லுகன்றவர்கட்கு 
உற்சாகஞ்சொல்லாமலும்‌ கரரியத்தாழ்வுசெய்கின்ற காங்களாதலால்‌ எங்களை ' 
ஊரைப்பார்க்கப்‌ போகச்சொன்னாய்‌ ? அப்படிப்போக மனமில்லாதவர்கள்‌ 
அருச்சுனனையடி.த்து வெற்திபெறப்போகின்ற உன்னுடைய யுத்‌. தவல்லபச்‌ 
தைப்படித்து எனக்கும்பின்னாலேரின்‌ றுகண்டு சந்தோடப்படுங்களென்று 
பேசினாய்‌ போகட்டும்‌; எங்கள்‌ கதிதான்‌ அப்படியானா லும்‌ வாய்ப்பகட்டுரை 
தீத உன்கதியை யோ௫ிக்குமிட்ததித்‌ போர்முனையைவிடுத்து சாதுவாயே 
பாண்டவர்களுக்குச்‌ சர்தோஷங்கொடுத்து உனக்கு அன்னமிட்டுக்காத்த அரி 
யோதனராசனுக்குத்‌இன்பமூட்டை கட்டிப்போட்டு நீபெற்றிருர்த புகழுங்கெ 
ட்டு ஈன்றிமற்வாத வெற்திவீரனானாயே? வீரசுதக்தரனே இப்தோ.அ ஓடுகின்ற 
நீ ஒருவேளை இரும்பிவருவையானால்‌ 'உன்னைக்காப்பாற்தியதுரியோதனனுக்கு 
என்னசொல்லுவாய்‌, பெரியோர்முதலிய பிராமணர்களுக்கு க்தாத்திரமில்லை, 
வைதிக சாந்தஸ்தமுடையவர்கள்‌ க்தாத்திரமுள்ள கத்‌ இிரியகுலா திபன்‌ கான்‌ 
தானென்று மார்புதட்டிப்பேயெ தராதிபனே! எ.தகாரியங்களையும்‌ எண்ணித்‌ 
அணியாமல்‌ விண்ணாணம்பேசுகின்ற வீணனே! இத்தருணத்தில்‌ கானிசைப்‌ 
பதைக்‌ கேட்பாயாக உலகத்தில்‌ மெளஉீகர்களா யிருக்கின்றவர்கள்‌ இருக்க 
இடம்விட்டெழுக்திராமல்‌ வாய்கொண்டமட்டும்‌ பேசுவார்கள்‌, சொல்லிய 
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௧௮௬ ஸீமகாபாரதம்‌., 


வண்ணடத்தமாட்டார்கள்‌.அப்படிடடத்தலாமென்ப தசருட்டிகர்த்தாவா இய 
திசைமுகனாலுங்கூடாஅ. ஆகையால்‌ கெடித்தலாதிபனனகெளரவகுலமுதல்‌ 
வனால்‌ தனம்‌ தானியம்‌ சம்பத்து பசு பத்தினி புத்திர மித்திர பாக்யேமும்‌ 
படைத்து பொக்கிஷப்பொருளைப்‌ பூரியாய்க்கொடுத்து புகழுடம்பெடுத்‌ துப்‌ 
பூரித்திருக்கும்‌ புயபல வலிமையால்‌ முன்பின்‌ யோடிக்காமல்‌ வம்புப்பேச்சு 
களைப்‌ பேசிவிட்டதனால்‌ மகான்களுக்கு மனம்‌ ரோரிப்போயிற்று. உன்‌ பேச்‌ 
சன்படி முடிப்பதற்கு உனக்கும்‌ அசாத்‌ இயமாயிற்று இன்னும்‌ ஒருசங்கத்தைப்‌ 
பதினாயிரம்‌ யானைகள்‌ வளைத்துக்கொண்டாலும்‌ குப்பைமேடு தங்கத்தை : 
மறைத்துக்கொண்டாலும்‌ ஒங்கத்திற்கும்‌ தங்கத்திற்கும்‌ பங்கம்வருமென்று 
பொர்கிவழிகின்ற நீ உன்‌ சக்தையிலேண்ணாதை? அங்கர்‌ கோனே! யென்று 
பலபலவிதமா யெடுத்துப்படி.த்‌.த தவடையிலு மிடித்ததபோற்‌ பேசியபோது 
சூராதிசூரனும்‌ ௮த்‌இரச௪த் திர: சாமர்த்தியனுமாகிய கர்ணன்‌ யாதொன்றும்பே 
காமல்‌ எதிர்த்துவாயாடாமல்‌ தலையெடுத்துப்பாராமல்‌ சமயத்திற்குத்‌ தக்க 
படி. சொல்லாமல்‌ அர்ச்சுனனால்மடிக்த பிணமலைகளுக்குப்‌ பின்னலொ அங்கி 
அமைபோற்பதுங்கி ஆகுதிபோன்றுகின்றான்‌. அவன்கதியப்படியிருக்க; வா௪த்‌ 
தேன்‌ மருவிக்குலவீய வனச௪த்தார்‌ மாலை8லவிய வீரத்தோள்‌ பூரித்திலயே 
தீதவேதியர்‌ குமாரனெனமருவிய அசுவத்தாமாவென்னும்‌ அதிரதமுதல்‌ 
வன்‌ வீரத்திற்பின்னிட்டோடும்‌ விதவைமுகத்தல்‌ விழிக்கலாகாது, வீழித்து 
வசனிப்பதுமிகுபாவமென்று அவ்விடம்விட்டு£ங்கித்‌ தனதுதர்தைமுதலாகய 
பெரியோர்களிருக்குஞ்‌ சார்பிற்போய்ச்‌ சார்ந்தான்‌, இப்பால்‌ அர்ச்சுன னிடச்‌ 
தில்‌ ஈடக்த ௮திசயத்தைச்சொல்‌ லேன்‌. கேளுஞ்‌ செனமேசெய மகாரா௪ 
னேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லீவக்தார்‌. பிற்பாடு வீசயவிரப்பெருமை 
யாற்றந்த வீசயன்‌ பொத்திகரங்கூடிய அனுமக்கொடியாடிய தேர்மீதிருக்‌ த 
கர்ணன்‌ ஓடும்போது கைகொட்டிககைத்த உத்தரகுமாரனை அதட்டி ஆஆ 
வென்றான்‌. அந்த அமட்டலைக்கேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ கர்ப்பங்கலங்கி சர்ப்‌ 
பம்போல்‌ வளைந்து ஒருவாறு வாடி. தாயூட்டிய செவ்வெண்ணெயுங்கழன்று 
உறங்கிபுழன்று ஓடுங்கியழன்று தேரிற்சாய்ந்தான்‌; இவ்வாறிளைத்த விராடபுத்‌ 
தினைப்‌ பாண்டுபுத்திரன்‌ பார்த்து பச்சாத்தாபங்கொண்டு மெத்தவும்‌ பயர்‌ த 
வீட்டானென்று தன்னுடைய இத்தத்திற்றேர்க்து மகிழ்ச்‌ தமுகழும்‌ குளிர்க்த 
பார்வையும்‌ கனிக்தசொல்லுங்‌ கசிந்த அன்புமுள்ளவனாய்ச்‌ சொல்லுகின்‌ 
மூன்‌. மச்சகுலத்திற்‌ கணியாகிய மணியே | இச்சகத்திற்‌ பிரகாசிக்கின்ற 
இரவி மைக்தனாயெ கர்ணன்‌ என்னுடனேதர்க்து அதர்க்து போர்புரி்து. வெறு 
ங்கை வீணன்போற்‌ பின்னிட்டோடிப்போனான்‌. அவனோடிவீட்டானென்று 
நாம்‌ அலட்யெமாயிருக்கலாகா த ; அரசவீரர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ இளைத்து ஓட்ட 
மெடுப்பதமுண்டு மறுபடியும்‌ ஒளைத்துவக்து போர்கொடுப்பத முண்டு இத 
ன்றி அங்கர்கோனை அடித்துத்‌ அரத்தியவாறுபோற் பெருங்காடென்னக்‌ கல 
க்து கமக்குரேரில்‌ அடர்்து பெருமுழக்கமிட்டிருக்கன்ற சேனைகளுடன்‌ அதி 
ஈதர்முதலாயெ வேந்தர்களையும்வேன்று வெற்றிபெற வேண்டியிருப்பதனால்‌ 
இவ்விடத்திற்‌ கூடியவர்கள்‌ இன்னாரின்னாரென்று நீ தெரிக்துகொள்ளும்படி 
சொல்லுகின்றேன்‌ கேளென்றான்‌. 


விராடபர்வம்‌. ௧௮௭ 


மாலையணிக்த தோள்வாட்படை மைந்தனே | இதோ, நமக்கு எதிரில்கிற 
கன்றவர்‌. செய்தனிலக்கருப்பொருளாகியெபனை யைக்‌ கொழடியிலெழுதீப்படை தீ 
இருக்கன்றவர்‌, பாரியதேரினையுடையவிரியர்‌. தெய்வத்தன்மைபெற்ற அட்ட 
வசுக்களில்‌ முதல்வரானவர்‌, இவ்வுலகமுதலாகிய எவ்வுலகுங்கொண்டாட 
கின்ற எங்கள்குலத்தலைவர்‌.. இவரது தந்தையாகிய சட்தனுமகாராசனுக்குப்‌ 
பரிமளகர்‌இயினுடைய போக கலங்கிடைக்கும்படியாய்‌ விவாக ம்பண்ணிவைத்‌ 
தவர்‌. அந்த விவாகமுன்னிலையில்‌ இவர்‌ அனுபவிக்கவேண்டிய சகலவைபவ 
சம்பிரமங்களையுஞ்சிறுவயதிற்கைவீட்டு, இராசயோகமானவிர தவழீயில்கின்று 
்‌ வீட்மெரென்று பேர்கொண்டு. மெய்வழிகண்ட மேன்மையோர்களால்‌, மேன்‌ 
மைபெற்றவர்‌, இவர்‌ எந்தக்காலத்தில்‌ இறக்கவேண்டுமென்று எண்ணுகின்‌ 
ரூசோ? அக்காலத்தில்‌ எமராசன்‌ இவரிடத்திற்கு வரவேண்டுமல்லஅ, மற்ற 
ஆன்மகோடி.கள்போற்‌ கருதிவரப்படாஅ, இவருடைய ஆயுள்முடி.வில்‌, சண்ட 
பாசஞூல கோலகண்டகஞுகிய ஈமன்வக்தாலும்‌, அவனுடைய அதிகாரவேதை 
அற்றுப்போம்படி. சத்தியசலவுத்தமனாயெ சக்தனுமகாராசன்‌ வரங்கொடுக்க, 
ஆசீர்வசனமும்‌ .தந்தருளப்பெற்றவர்‌, : இவ்வுலகத்தில்‌ இவரெத்தனைகாளைக்‌ 
இருந்தா ஓமிருக்கலாம்‌. இவர்தான்‌ ஐயாஎங்கள்மூதாதையாயெபாட்டன்‌. சத்‌ 
அவகுண புத்திநுட்பத்தால்‌ கற்றறிவுடைய உத்தரகுமாரனே! இரந்த விட்டும 
ருக்கு௮ண்டையில்‌: சண்டைக்குவர்‌ இருக்கின்ற ஈான்குவேதத்தையும்‌ பொதி 
- பு த்தகான்மறைக்கொடி தரித்த சக்கரத்தேர்மேலமாக்திருக்குஞ்சுவாமியவர்கள்‌ 
தேன்சாறுபாய மாஞ்சோலைவீறும்‌ பாஞ்சாலதேசத்தையாளும்‌ அருபதராசன்‌ ' 


கொண்டகர்வத்தைப்‌ பங்கப்படுத்தினவர்‌, அறுபத்‌ தகான்கு கலைஞானங்களும்‌ . 


ஐயக்திரிபில்லாமல்‌ விருத்திப்பொருளுடன்‌ ஆராய்க தஅணர்ம்தவர்‌ தேவதாத்‌ 
திரங்கள்முற்றும்‌ இரம்பெறத்தேர்ந்தவர்‌ சாம்பிரதாயத்‌ தனுவேதமோர்ந்த 
வர்‌ இரவியசம்பன்னர்களாஜிய பக்குவர்களுக்கு. சிலைத்திறக்கெரிவிக்கும்‌ விற்‌ 
குருவானவர்‌ முடிதாங்யெ தேவர்களும்‌ படியோங்கெ முற்றத்‌ துறந்த முனிவ 
சர்களும்‌ பணியும்படியான பதம்பெற்றவர்‌ உத்தம. கஷத்திரியகுலத்தி லுற்றவர்‌ 
போல்‌ வெற்றிவாகைபடைத்த வீரப்பிரதாபர்‌.  மதாணிமுதலிய இராணி 
யுடையவர்‌, இவர்தானையா எங்களுக்குக்குருவாகிய துசோணாசாரியர்‌. சங்‌ 
இராமவிற்குருவாகிய துரோணாசாரியருக்கும்‌ கங்காபுத்திரரானவிஷ்மொசாரி 
யருக்கும்‌ ஈடுவில்‌, வெள்ளைக்கொடியும்‌ பொன்னிறமுடியும்‌ வீரபட்டமும்‌ 
வேகப்புரவியும்பூட்டி, மேகமளாவிய வெண்கலத்தேரோட்டி, ஊக்கத்துடன்‌ 
வந்திருக்குக்‌ தர்க்கமும்‌, அமுதங்குலாவிய மதிமுகமும்‌ :குழுதமனைய சிறு 
ஈகையும்‌ குறுவியர்வும்‌ பெருமிதமும்‌ அருள்விழிபும்‌ குருமணியாற்செய்த 
ஆபரண அலங்காரமும்‌ பிர்மதேயசும்‌ பணைத்ததோளும்‌ வீரகண்டைதரித்த 
தாளும்‌ செளர்தரியகார்தியும்‌, தவமும்‌ சபமும்‌ வரமும்‌ உரமும்‌ பொதுமை 
யும்‌ உடையவர்‌. தணவேதத்திலும்‌ மநுவேதத்திலும்‌ சமர்வேதத்திலும்‌ 
௪தர்வேதத்திலும்‌ நிபுணர்‌ இக்குவலயமெல்லாங்‌ கொண்டாடுங்‌ குணகிதி 
்‌ யாதிய கிருபர்‌. இக்கிருபாசாரியருக்‌ கண்டையில்கிற்கின்ற அழூயதேராளி 
யானவர்‌ பஞ்சயாணர்தரித்த மன்மதனென்று என்டர்‌ வேலாயுதர்தரித்த 


௧௮௮ பரமகாபாரதம்‌. 


பாலசுப்பிரமணி.பொன்று பலர்சொல்ல, சோடசகலைகிறைக்த சக்திரனென்று 
கலர்‌. துதிக்க, வச்ரிரொயுதந்தாங்கிய இர்திரனென்னப்பலர்மதிக்க, மூதண்ட 
கடுங்குங்‌ கோதண்டராமனென்று சிற்ிலர்கொண்டாட, பிதர்வாக்கய பரி 
பாலனஞ்செய்த பரசுராமனென்று பற்பலர்வந்திக்க, இப்படி எப்புவனமுங்‌ 
கொண்டாட ஒப்புவமையில்லாத தோற்றம்படைத்த புண்ணியர்‌. முப்புர 
மெரித்த எப்பொருட்சறையா யெ முக்கண்கூர்த்‌ தியின்‌ திருவருட்பரிசுபெற்ற 
காளை, ஒருகணத்தில்‌ இரிபுவனத்தையும்‌ அழிக்குங்‌ குழக்கன்றுபோன்ற ௮சு 
வத்தாமா, எங்கள்குருவாகிப அரோணருடைய குமாரன்‌, எனக்குரிய மித்தி 
மன்‌, விராடபுத்திரனாகய உத்தரகுமாரனே ! இப்போது நான்சொல்லிவர்த 
வீத்தக வீஷ்டுமாசாரியரும்‌ அரோணரும்‌ இருபரும்‌ அசுவத்தாமாவும்‌ என்னி 
டத்தில்‌ ௮ருமைபாராட்டி., அன்புவைத்திருக்கனெறவர்கள்‌. குற்றமற்ற வில்‌ 
திறம்‌ பெற்றவர்கள்‌. அப்படி யிருந்தபோதிலும்‌ அவர்களுடன்‌ போர்புரிய 
வேண்டிய அவசியமில்லை, இன்னம்‌, காம்‌ வெல்லவேண்டிய ஆசாமிகள்‌ 
வேதிருக்கின்றார்கள்‌. அவர்களை முன்பின்‌ பாராமல்‌ முதலறக்கொன்று 
வென்றிபெறுவ நமக்கு மேலாகிய £ர்த்தியாம்‌, இன்று பூர்த்தியாகப்போர்‌ 
புரிக்து புகழுறச்செய்வமானால்‌, கல்லதிடத்தையும்‌ இறத்தையும்‌ அறத்தையு 
மகிமையையும்‌ ஈமக்கு விளைக்காமற்போகா அ. ஆகையால்‌ காம்வெல்லவேண்‌ 
டிய மேவலரைச்‌ சொல்லுவதேனென்று விளம்பலுற்றான்‌” 

ஐயா, உத்‌ சமனென்னும்‌ உத்‌ தரனே! ,உனக்குகேராக மீலக்கொடியாடை 
பறக்குர்‌ தேரிலிருப்பவன்‌ வணங்காமுடி மன்னனை வணக்‌5, அவன மதியை 
மயக்கி, தன்வசமாயிணக்‌ட, இக்திரபிரத்தத்திலிருந்த எம்மைவரவழைத்து 
வஞ்சகச்‌ சூதாடச்‌ செய்த கொடும்பாவி, மகாசபைகூடிய மன்னர்முதலாஜய 
மாககரச்சனங்களும்‌ எங்களைக்கண்டு கண்கலங்கும்படியா யியற்றியு காந்தார 
தேசவீரன்‌ சவுபலராசகுமாரன்‌, எங்கள்‌ சமஸ்தான த்தைக்கெடுக்கப்புகுந்த 
கறுப்பன்‌. கபடமடைத்த குடுக்கை கொடியவாலகாலவிடங்கொண்ட செம்‌ 
கேள்‌. ஒருகாலத்தும்கம்பப்படாதஉரகம்‌,இவன்‌ தான்‌ ஐயா சகுனியென்பவன்‌. 
௮ச்சகுனிமாமனுக்குச்சமீபத்தில்‌ குச்தெமில்லாச்‌ செச்சைக்கொடியோடு, 
அச்சடித்ததுபோல்‌, உச்சிதவிற்பிடித்து, வச்சரத்தேரோதி வீசித்‌திரப்பணி 
பூண்டிருப்பவன்‌ கச்சரவக்கொடியோனுக்குத்‌ தம்பி, இளவரசுபட்டங்கட்டிக்‌ 
கொண்ட தம்பி, சர்வதக்திரவுபாயசு தந்தரன்‌ பழிபாவத்தற்கஞ்சாத பஞ்சமா 
பாதகன்‌. கொஞ்சமேனும்‌, கெஞ்ரெச்கமில்லாத அச்சாதனன்‌. இவன்‌ தான்‌ 
பாஞ்சாலிமயிரைப்‌ பற்தியிமுத்‌ அக்‌ கண்ணியர்களிருந்த சபைக்கேற்றிவைத்‌ து 
வஸ்திரபங்கம்பண்ணிய புண்ணியவான்‌. அதோ, ஈசானதிசையில்‌, பன்றிக்‌ 
கொடிபறக்க சண்டைத்தேரேறி அுச்சாதனனுக்‌ கண்டையிலிருப்பவன்‌ அரி 
யோதனன்முதலாகிய நூற்றுவருக்குமைத்‌ அனன்‌. தங்கை, அச்சனேயைக்‌ 
கலியாணஞ்செய்துகொண்ட தோன்றல்‌, சக்ததேசராச சயத்திரதன்‌; எங்க 
ளாற்பெற்ற வெகுமானங்களையுஞ்‌ சன்மானங்களையுமறர்‌ து, காங்கள்‌ காட்டிலு 
நைந்து, வேட்டையாடப்பொயிருக்கும்போது முறைதுறைபாராமல்‌, அரோ 
பதையை யெடுத்துப்போனான்‌. அச்சங்கதியைல்‌ கேட்டுவந்த காங்கள்‌ ஓட்ட 


க 


க விராடபர்வம்‌ . ௧௮௯ 


மாகச்சென்று, அவனைக்கண்டுபிடி த்‌ அ வாட்டப்படுத்‌ தி ஜஐக்தசிகைவைத்‌ 
திருந்து, முகத்திற்‌ புள்ளியிட்டு போவேதிட்டு 'தருமராசனுக்கெதரில்கிறு,த்‌.தி, 
கட்டவிழ்த்து, வெட்டவெளியில்‌ அவமானப்படுத்திவிட்டுத்‌ தரத்‌ தினோம்‌. 
இப்பால்‌, வாயுமஷூலைமடக்கிலிருக்கன்றவன்‌ , காந்தாரிதிரிதராஷ்டிரனென்‌ 
னுஞ்சேற்திற்பூத்த பலவகைப்‌ புட்பங்களில்‌ ஒரு செங்கழுநீர்‌ இறக்‌ ததன்‌மை 
போல்‌ பிறந்திருக்கின்ற விகர்ணன்‌. இந்த நீதிமான்‌ நெதிமுறைதவருமலுன்‌ 
னிப்‌ பாவபுண்ணியங்களெண்ணி அரோபதகேட்டகேள்விக்கு அரச சபையில்‌ 
ஞாயஞ்சொல்லி, பாஞ்சாலிபட்ட அயரத்தைமாற்றித்‌ தேற்றிவிட்ட தரும 
வான்‌. இவனை இவ்வுலகத்திற்புகழாதவர்களில்லை, புத்திமானாகிய உத்தரனே! 
இதோ, ஈமதுதேருக்கெதிராக ஈட்சத்திரக்கூட்டம்போல்‌, தேர்மேல்‌ விளங்கு 
கின்ற பசகள்‌ அரியோதனனுக்குத்‌ தம்பிமார்கள்‌, காலாம்தகரென்று ௧௬௮ 
வதற்குத்‌ தடையில்லை கொடியதுட்டர்கள்‌. அதோ, தத்தித்‌ இமிதிகுதா 
வென ஈர்த்தனங்காட்டிய குதிரைகள்‌ பூட்டிய ரதத்திலமர்்தவன்‌ சோமதத்‌ 
தன்‌ இதோ இத்திரவில்வளைப்பவன்‌ அச்சுவசேனன்‌ அதோ தென்புற நிற்பவர்‌ 
களியாவரும்‌ சேசசாசபோசர்கள்‌ இப்போது கானுனக்குக்காட்டிய இவர்களை 
யெல்லாம்‌ எஏதிர்த்‌,துச்‌ சண்டைவிளைத்துக்குலைகுலைக்கோடவடித்‌.து மக்‌ தரகரி 
யாகிய மத்தாலடி.பட்டலைபட்ட பாற்கடல்போலுழக்கிச்‌ சுழலவிட்டுக்‌ கலக்கு 
இன்றேன்‌. விராடவேக்‌்தன்மைக் தனே! நீ சற்றேமனங்கொண்டு காணென்று 
சொல்லித்‌ தன்னுள்ளக்கருத்தையும்‌ அவனுக்கு வீள்ளும்படியாய்‌ மெள்ளத்‌ 
தெரிவித்தான்‌. அதெவ்வாறென்னில்‌; யுத்தமுனையிலடிபட்டு ஓடிப்போன கர்‌ 
ணனைக்கண்டு உத்தரன்‌ கைகொட்டி ககைத்ததைப்பற்றி இனிமேல்‌ வீஷ்டுமர்‌ 
அசோணர்‌ இருபர்‌ 'அஸ்வத்தாமாமுதலிய கால்வரும்‌ தன்னோடெதிர்த்‌அச்‌ 
சண்டைவிளை த்து அடிபட்டுப்‌ புறல்கொடுத்தோடப்‌ போகின்றார்களென்பஅ 
்‌ தனக்கு கன்றாய்த்‌ தெரிந்திருக்கன்றபடியால்‌ ஒருவேளையப்படி. ஓடும்போது 
இர்தச்சாரதி கைகொட்டிச்சிரிப்பானானால்‌ குலமுதல்வனாகிய வீஷ்டுமா் முதலா 
இய பெரியோர்கள்‌ தங்களிடத்தில்‌ அன்புவைத்தவர்கள்‌ அவர்களுக்குவந்த 
குறைவும்‌ அவமானமும்‌ தனக்குவந்ததபோலு மென்றெண்ணி பட்சமிச்௪ 
மான அர்ச்சுனராசன்‌ மச்சராச குமாரனுக்கு அச்சமுண்டாகப்பேசி மற்ற 
௪த்‌அருக்களையுக்தெரிவித்‌ து ஒருவேளை அவர்களோடும்போ அ அவர்களைகோ 
க்‌ உத்தரகுமார னகைத்தாலும்‌ அதனால்‌ தாழ்ச்சியொன்று மில்லையென்று 
எண்ணிய தன்கருத்தை இவர்கள்‌ சத்துரு இவாகள்‌ மித்துருவென்று உத்தர 
னுத்குச்சொல்லிப்‌ பெரியோர்கள்‌ மேலிருக்கன்ற பக்ஷமும்‌ துரியோசனாதிய 
சென்னும்‌ பகைவர்மேலிருக்கும்‌ அபக்ஷமும்‌ ௮டா௮டங்களும்‌ வேறுவிதமாய்‌ 
வெளிீப்படுத்தனான்‌. அப்பா உத்தரகுமாரனே! பரிசுத்தவான்‌௧ளய ஆசா 
ரிய புருஷர்கள்‌ மேலெதிர்த்‌ தப்‌ போர்பொரவேண்டிய கருத்தையொழிக்து 
மற்றவர்கள்மேல்‌ :யுத்தஞ்செய்ய வேண்டியிருப்பதால்‌ ஈமது தேரைச்செலு 
தீதிக்கணத்தில்வெற்திபெறலாமென்று இக்தைமடிழ்ச்‌ கொண்டு செப்பினான்‌. 
இப்படிக்குச்சொல்லிய சுப்பிரதீபம்போன்ற அருச்சுனன அகருத்தை உத்தர 
வ்‌ ம குர்ததுடக்த்ன்‌ தானகைக்தசைக்குதித்துமிகப்பயக்‌ இளை த்‌ 


௧௯௦ ஸீமகாபாரதம்‌. 
ல்லை ல்‌ 
அத்‌ தன்னிடத்தில்‌ அர்ச்சுனன்‌ கலக்துபேசனானென்று தன்னை மறக்‌ அபோகா 
மல்‌ சாக்கரெதையாய்‌ மரியாதையுடன்‌ அடங்கி அர்ச்சுனனுரைத்‌ அ வாய்மூடு 
முன்னமே மனோவேகத்திலும்‌ வாயுவேகத்திலு மிஞ்சும்படி மண்டலமதிகர 
எண்டிசைபீதிர அண்டர்கள்‌ ஒதுங்க அட்டமாகாகங்கள்‌ கண்பிதுங்க கட 
லேழுமதிர ஈட்சத்திரங்களுூதிர கதிர்மதிவெருவ கல்மலைகளுருவ கடகடகட 
கடவென்றோடி. தடமகுடவாசர்‌ படையைச்சாய்த் அச்‌ சக்கரங்கள்‌ சுழல்‌ உல்‌ 
திரமானவிக்‌ிரம பராக்கிரமத்‌தடன்‌ . விசயசாரதியாஇிய உத்தரகுமாரன்‌ பரி 
கனைமுரச்தி விரைவுடன்‌ இரதத்தைவீடுத்தான்‌. கேளும்‌ செனமேசெயமஹா 
ராசனேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிவக்தார்‌. 2 
துரோணாசாரியநக்தம்‌ அர்ச்சுளனுக்தம்‌ சண்டை. 


இக்தப்பழ. உத்தரகுமாரனுக்குத்‌ தெளிவுண்டாகும்படியாய்த்‌ தெரி .. 
வித்த, போர்மேல்‌ வருகின்ற தீரன்கருத்தையும்‌, அவனேறிய செம்பொற்ற 
கீன்‌ வேகத்தையும்‌ சேனைகளின்பேரிற்‌ செல்கின்ற மர்மத்தையும்‌ ஆழ்ந்த 
கேள்விளாலுயர்க்த அரோணாசாரியர்கண்டு கண்ணருள்கொண்டு பெற்றத்‌ 
தை பிள்ளையைகாடிப்‌ போவதுபோல்‌, தன்னுடையதேரைச்‌ செலுத்திக்கொ . 


ண்டுபோய்‌ அருச்சுனன்‌ தேருக்குகேர்சென்று நின்று மறித்து அப்பா அர்ச்‌ . 


சுனா காங்களெல்லோரும்‌ உனக்கு கேராயிருக்க நீ யெங்களைவிட்டுவிட்டு எங்‌ ' 
கேபோகின்றாய்‌ நீ யப்படி. ஒ.துங்கப்போனாலும்‌ கானுன்னைவிடமாட்டேன்‌, 
என்னுடன்‌ யுத்தஞ்செய்யவாவென்று வில்வளைத்து காணிதொடுத்து ஷ்டங்‌ 
காரங்காட்டினார்‌. இர்தப்படி. வார்த்தையாடிச்‌ சண்டைசெய்யவந்த அரோ ". 
னாசாரியை தர்மராசனுக்களைய தனஞ்சயன்கண்டு தேர்விட்டிழிக்‌து அன்பு 
கூர்க்து க்தைமகிழ்க்‌ து செக்தாமரைமலர்போன்ற அவர்‌ திருவடியிற்பணி 
க்து கரங்குவித்துத்‌ துதித்து அர்தணர்க்கரசே! தேவரீரநுக்கெகத் சால்‌ பன்‌ 
னீரண்டுவருடமும்‌ அ௮க்கியாதவாசமுங்கழீத்‌,து வெளிப்பட்டோம்‌. இனிமேல்‌ 
தர்மாதர்மந்தெரிவித்து ஈடத்தவேண்டியகடமை தங்களைப்போன்ற பெரி 
யோர்கள்‌ தன்மை ஆசாரியஸ்வாமிகளே யென்று இணக்கமாகப்பேசி வணக்க 
மாகத்தொழுது மேலுஞ்சொல்லுறொன்‌, மாதவமணியே! வரிஒலைக்கணியே! 
யாதொரு காரியங்களும்‌ இன்னதென்றறியாத வென்னை எல்லாக்தெரிர் தவ 
னென்றாக்‌கி இவனுக்குமிஞ்யே செஞ்சலைவீரர்கள்‌ இவ்வுலகத்‌ தம்‌ எவ்வுலகத்‌ 
அம்‌ இல்லையென்றுமதித்‌ து, பல்லோருங்‌ கொண்டாடும்படியாய்‌ வில்வேதமும்‌ 
அஸ்‌திரசத்தியும்‌ சஸ்திரசத்திபும்‌ குற்றமறக்‌ கற்பித்தருளிய சத்தியவுண்மைச்‌ 
சம்பன்னதெய்வமே! தேசிகனாயய தேவரீர்‌ என்னைவெறுத்து ஒருபொருளாக 
மதித்து யுத்தஞ்செய்யப்‌ பகைத்துவரத்‌ தக்கதோ, அடியேன்‌ பயமில்லாமல்‌ 
வெளிவர்து, குருசுவாமியோடுஉருத்‌அ, விற்பிடித்து, காணிதொடுத்‌ த, கணை 
கள்விடுத்து, பூசல்புரிய விதரணைபெற்றிருக்கன்றேனோ அவ்வளவுவித்தை கற்‌ 
திருக்கின்‌ ற்னோ விற்குருவாகிய வேந்தனே! வேதியகுலசாச்‌. தனே! அப்படி. 
யன்றென்று அறிவினத்தரல்‌ ஆசாரியருடனெதிர்த்து அடித்‌ அப்போர்விளைத்‌ 
அத்‌ தமதுநிருவடிக்குத்‌ அரோககினைப்பது பஞ்சமாபாதகத்நிலொன்றாயெ 


விராடபர்வம்‌ ௧௯௧ 
வெய்ய வயையா சசககக யை கைச சைக சை வைைை யய சை யைவ சைய ப வைய வையை வையை வையை சை சைசை சை ைையைைைைைைைைைசைைைைைைக சைகை. 
பெரும்பாவமல்லவோ, பாபரதெ புண்ணியவானே ! என்னுடைய எண்ண . 
மென்னவென்றால்‌, சேசராசவீரர்களுடன்சேர்ந்து கால்வகைச்சேனை களுடன்‌ 
புகுர்‌. ௫, விராடரா௪ன.து மாட்டுமக்தைகளை மடக்கிய துரியோதனராசனையும்‌ 
அவன்தம்பிகள்முதலாயெ சகுனியையும்‌ வளைத்துக்கொண்டு, ' இடியுடனிடி 
மின்னலுடன்மின்னல்‌ மேகத்தடன்மேகம்‌ எதிர்ந்து எரிந்து, புகைக்தெழு 
மாறுபோல்‌, போர்த்திறங்காட்டியார்த்து, தேவரீர்உபதேடெத்தருளிய: மந்திரக்‌ 
.. கணைகளைத்தொடுத்து அவர்களுயிரை வதைத்துக்கெடுத்து எமலோகத்திற்‌ 
குடிபுகவிடுத்‌ அ, இணையில்லாமலிருப்பதல்லாமல்‌, தேவரீருடனேயும்‌; கிருபா 
சாரியருடனேயும்‌ . தங்கள்குமாரனாகியும்‌ என்‌ சிகேகனாகியுமிருக்கன்ற அசுவத்‌ 
தாமாவுடனேயும்‌ பாட்டனாராகியவீட்டுமாசாரியருடனேயும்‌ சண்டைபோடப்‌ 
படாது. அப்படியொருவேளை ௪ண்டைசெய்யகேரிடுமாகில்‌, அஅதர்மமன்று. : 
தகுதியான தன்மையுமன்று.. கொடியபாவத்தைக்‌ கூட்டிவைக்குமென்று 
என்றென்றைக்கும்‌ சத்தியமாய்‌ . எண்ணியிருக்இன்றேன்‌. முற்றத்துறக்‌த 


மூனிவனாயே கூதநிவோனேயென்று வணங்கிச்சொன்னான்‌.. இப்படியாக,  , 


அர்ச்சுனன்சொன்ன அம்மொழியைக்கேட்ட .அரோணாசாரியர்‌ . சற்றுமேரம்‌, 
வரையிலும்‌ புத்திகிதானித்‌ த, சம்மதியாஜய பேரன்புடன்‌ நிர்மதியாயிருர்‌ அ . 
எம்மதியுக்தோன்றாமல்‌, ஈன்மதியோடாசர்வதித்து, ' விண்மதிகுலத்து வேந்த 
னான விசயராசனே ! என்னிஷ்ட மெப்படிப்பட்டசென்னில்‌, யுத்தகளத்தில்‌ 
உனக்காக உழைக்கிறேனென்று, உறுதியாகச்சொல்லி; ஒருவனுடைய. உப்புச்‌ 
தண்ணிருமுண்டு அவனுடைய ஈன்மைதீமை என்னுடையதென்று கா டியிரு 
ந்த கான்‌ சமயம்வக்தபோத, அவனுக்குத்‌ -அரோகம்பண்ணாமல்‌ உட்ன்பட 
வேண்டு மென்ப அதான்‌. இதுகாரியம்‌, உனக்குத்தெரியாமலீரா அ. ஆதலால்‌ 
அரியோதனனுக்கு செஞ்சோற்றுக்கடன்‌ கழிக்கும்படியாய்‌, அமர தொடங்கி, 
சஷனென்றும்‌,. பிள்ளையென்றும்‌ படுகளத்தில்‌ ஓப்பாரிபாராமல்‌, .கலகம்புரி 
யத்தக்க காரணம்வந்தது. இதன்‌ றியும்‌, தேவேர்திரன்முதலிய தேவர்களை 
யும்‌ வருத்தப்படுத்தி, திரிலோகத்தையும்பயமுறு த்தி நடு கப்பண்ணிக்கொண் 
டிரு்த காலகேய நிவாதகவசர்கள்‌ _மூன்றுகோடி அறுபதினாயிரம்பேர்களை! 
ஒருகணத்தில்‌ மடித்த, செயக்கொடி பிடித்து, வெசுப்பிரமணியக்‌ கடவுள்‌ 
போல்‌ தேவசேனாபதிப்‌ பட்டமும்‌ இரீடியென்னும்‌ பெயரும்பெற்று இறப்‌ , 
படைக்தாயென்று இலகாளைக்கு : முன்னேகேட்டுச்‌ சக்தைமகிழ்த் திருக்‌ 
தேன்‌ அ௮க்தத்‌. திறமை யெப்படி.ப்பட்டதோ அம்முறைமையை எனக்குக்‌ 
காண்பிக்கவேண்டுமென்று வருக்திக்கேட்கின்றேன்‌, அதற்கு நீ யுடன்படா 
விட்டால்‌ உனக்குக்‌ கோபம்‌ பிறக்கும்படியாய்‌ கான்முன்னால்‌ உன்னை 
யடிக்கறேன்‌ பாரென்று இக்துமுகாஸ்திரம்‌ இக்திர மோகாஸ்திரம்‌ செக்திக்‌ 
கணைகள்‌ -கொத்தலர்ப்பகழிகள்‌ கூர்வாயம்புகள்‌ சதாகதிச்சரங்கள்‌ சகஸ்‌ 
இிரபாணங்கள்‌ இவைமுதலியவைகளையெடுத்து வந்தித்து மந்திரித்து அநுசம்‌ 
இத்து செர்தூள்‌ கருக்தூளெழும்ப மந்தரவரையனையதேரை வலமீடமாக 
மாறுவிடுத்‌ து வானமும்பூமியும்‌ மழைபோனிறைத்து வாசாமகோசரமாக வாரி 
யிறைத்துச்‌ சாரதிகுதிரைகளைச்‌ சற்றுக்‌ தெரியவொட்டாமல்மறைத்துச்‌ தனு 


௧௯௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


வேத சாகசங்காட்டிய உத்தமகுணத்‌ அரோணாசாரியை கொற்றவர்முதலீய 
பலரும்‌ மெத்தப்புகழ்க்து சத்தமுவக்துகொண்டாடி. இத்தினம்‌ அர்ச்சுனன்‌ ' 
இற்றனன்‌ அற்றனன்‌ செத்தனனென்று நெக்அகூத்தாடினார்கள்‌ இதல்லாமல்‌ 
ஆகாயகிறைய வேடிக்கைபார்த்திருந்த தேவேந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌ பாண்டு 
முதலாகிய பார்த்திபர்களும்‌ ஆகாகா! அரோணாசாரியர்‌ இதுவரையிலும்‌ இப்‌ 
பேர்ப்பட்ட வித்திறங்காட்டிய விரத்திறங்கண்டதியோமே, ஐயோ சீடனாயெ 
விசயனுடன்‌ வேடிக்கையாய்ப்பேடு விளையாட்டுச்சண்டை விளைத்தாறே' 
யென்று மேன்மேலும்‌ பேரிக்கொண்டார்கள்‌. இவ்வாறு பலம்பெற்ற பாணங்‌ 
களைப்பொருக்தி யுத்தஞ்செய்ன்ற துரோணோாசாரியைச்‌ சுத்தவீரனான பார்த்‌ 
தன்பார்த்‌து சுவாமி அடியேன்‌ தேவரீருடைய அடி.மைப்பு த்‌தரனென்று முடி 
தாழ்த்தி வணங்கினேன்‌, தேவரீர்‌ என்னை மன்னிக்காமல்‌ சன்னபின்னலாய்‌ 
சரவருஷம்‌ வருஷிச்துப்போட்டீர்‌. இனிமேல்‌ தன்னைத்தான்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டிய தருமக்தானே தாமதியாத காரியமொன்தில்லை : என்பே 
ரில்‌ தப்பிதமுமில்லை நீர்‌ சாக்சரதையாயிருமென்று தனிப்புலிபோற்‌ குமுறி 
யிரைந்து புகுத விரைந்து தேஞூர்க்‌து புகழெழுதிய பிரதாபவில்லைப்‌ பிடித்த 
நிறுத இசாணிமாட்டி. ஷ்டங்காரங்காட்டி காலிரண்கொராசக்கணைபூட்டி. காராய 
ணமர்திரமேற்தி கான்‌ குதிசையுகடுங்கமுடுக்கி தரோணாசாரியர்‌ தொடுத்தபா 
ணங்களத்தனையும்‌ கொள்ளைப்போற்‌ குனீக்‌து எள்ளைப்போல்‌ இடிர்‌தபோகச்‌ : 
செய்தான்‌. அவனது பாணத்திறத்தைப்பார்த்த அரோணாசாரியரும்‌ ஆசா 
ரிய பக்மறவாத அர்ச்சுனராசனும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ குறுசரேரிட்டு புய 
மிரண்டேம்பூரித்‌து மேலீட்டு மலைபோன்றவில்லில்‌ பிறைபோல கர்ணிபிடர்‌ த 
ஆகர்ணபரியக்தமிழுத்து அரேகவித அஸ்திரங்களைவிதைத்‌.அு வருஷ ர௬ுதுகால 
தீது மேகம்போல்‌ கோடாகோடிசரங்களைச்சொரிந்தார்கள்‌. அப்படி கையோ 
யாமற்பொழி*த அதிரதத்தலைவர்களில்‌ கோபத்தில்‌ முதன்மையான அரோ 
ணரும்‌ கோபத்தில்‌ கயமுகனாகய காண்டீபனும்‌ படபடத்துவிட்ட பகழி 
களானவை ச£றிப்புகைக த தீப்பொறிமிகுக்து சனங்கொண்டுபுகுக்து கதிர்மு 
னையும்‌ வாயுவேகமுங்கலரந்‌ து ஒன்நினோடொன்றாய்‌க ௮ கேர்கேர்சென்றுகின்று 
போர்மூண்டு ஒன்றையொன்றுபற்றி ஒன்றையொன்‌ றுகவ்வி ஒன்றையொன்று 
கழித்து ஒன்றையொன்று அழித்து ஒன்றோடொன்றுகலக்து இதுவுமதவும்‌ 
அதுவுமிதுவும்‌ பிசதிக்கொண்டு பேதித தப்‌ பேசக்கூடாம லிருக்ததல்லாமல்‌ 
அர்ச்சுனன்மேல்‌ தரோணர்பாணமும்‌ அரோணர்பேரில்‌ அர்ச்சுனன்பாண 
மும்‌ பட்டதினால்‌ அப்பால்‌ வேதக்கொடியாடிய சூரியன்‌ தேருக்கொப்பான' 
சேர்மேலேதிய அரோணாசார்யரும்‌ அனுமக்கொடியுடைய இரதத்தலேறிய 
அர்ச்சுனராசனும்‌ கரகரவென்று தேசைச்சுழற்றிச்‌ சரசரவென்று சரமாரி 
பொழிர்தார்கள்‌. அரோணாசாரியர்‌ இர்திராத்‌திரம்‌ எடுத்து மந்திரித்‌துவிட்‌ 
டார்‌. அருச்சுனனம்‌ இர்திராத்திரம்போட்டு அதைக்கெடுத்தான்‌. அரோ 
ணர்‌ ௮க்கினியாத்திரம்போட்டார்‌. அருச்சுனன்‌ அக்கினியாத்திரக்தொடுத்த 
அதைத்தடுத்தான்‌. அரோணர்‌ சூரியாத்திரம்விசினார்‌. அருச்சுனன்‌ குரியாத்‌ 
திஞ்செலுத்தி அரைதீதுகளாகப்படூத்திஞன்‌. அருச்சுனன்‌ சந்திராத்திரம்‌ 


விராடபர்வம்‌. :' ௧௯௩ : 


சையாக ளை காயாக காச யைவ கைகா காகைகளைை வாகை கையை சைவ வையை யை ைசை வைகை வைனைவைகைக ளை யவை கைள கவை வண வை வைகை வாமா கைவ வைகைக்‌ 
உங்தினான்‌. அரோணருஞ்‌ ச௪க்திராத்‌இரம்போக்‌இச்சிக்இனார்‌. . அரோணர்வரு 
ணாத்திரர்தாக்கனார்‌, அருச்சுனனும்‌ வருணாத்திரம்‌ . பூரித்து மாற்றினான்‌. 
அரோணர்‌ வாயுக்கணை தூவினார்‌. அருச்சுனன்‌ வாயுக்கணையேவிக்‌ குறைத்‌ 
தான்‌. இப்படி. தேயுக்கணைமுதலிய, கருட்ாத்திரம்‌ காகாத்திரம்‌ மேகா 
த்திரம்‌ பருவதாத்திரம்‌ மோகாத்திரம்‌ விருட்சாத்திரம்‌ கமலாத்திரங்களும்‌ 
தேவதாத்திரங்களும்விச, தெய்வலோகத்தார்‌ மெய்புளகுற்று வாழ்த்தும்‌ 
படி வெகுகேரக்திரிக்து, ஒருவரையொருவர்பிரிக்‌ து, மறுபடியும்‌ போர்புரியப்‌ 
'பரிக்து, ஆர்ப்பரித்து, பாணக்தொடுத்தார்கள்‌. : 


ப 


அதேனென்னில்‌, . கல்ல புத்திமான்களிடத்தில்‌, கல்விமுதலியக்‌. . 


றைப்பேசப்பேச ஆசைபிடிக்குமாறுபோல்‌, விரனுடன்வீரனெதிர்க்து போர்‌ 
கொடுக்கக்கொடுக்க வீராவேச மேறுகின்றவகையால்‌, அரோணாசாரியர்‌ 
பிராணபதமான விசயனைப்புகழ்க்‌ து சூரியாத்திரந்தொடுத்தார்‌. அருச்சுனன்‌ 
மேகாத்திரம்விடுத்‌ து, அந்தச்‌ சூரியக்கணையின்‌ வெப்பத்தையொடுக்கி காள. 
கூடம்போற்கறுத்து மின்னல்‌, இடியுடன்‌ வெள்ளம்பொழியப்‌ பண்ணினான்‌. 
அந்த விசயனுடைய பாணத்தின்‌ வீக்தையைக்கண்ட அரோணாசாரியர்‌ வாயு 
வாத்திரங்களை மக்திரித்து விடுத்து, மேகாத்தரத்தைச்‌ சிதறவடித்தார்‌. ஆசா 
ரியரேவிய வாயுக்கணை அனர்த்தம்பண்ணுவதை அருச்சுனன்கண்டு வாயுபட்‌ 
சணஞ்செய்கின்ற காகாத்திரத்தைப்‌ பிரயோகஞ்செய்‌.அ காசமாக்கினான்‌.' கர 
னுக்தியகாகாத்திரத்தை அரோணாசாரியர்‌ பார்த்துகடுகடுங்‌க கருடாத்திரமுய்த்‌ 
அக்கெடுத்தார்‌. கருடாத்திரக்கடுமையைக்‌ காண்‌ டீபன்கண்டு களகலவென்று , 
ஈகைத்து, காராயணாத்திரத்தால்‌ ஈன்மையுண்டாகச்செய்தான்‌. இவ்வாறு 


்‌ கருடாத்திரத்தைக்‌ காண்டீபனொடுக்கிய கதியைக்கண்ணுற்ற தனுவேதியர்‌ க 


சத்‌ அருமித்‌ தருவாய்‌ ' அத்திரங்களையெறிகது உத்தம மத்திம மக்தீர சத ' 


ந்தா. மார்க்கமுக்தெரிந்து, மனங்களிகூர்க்து, மீண்டும்‌ தன்றேளர்க்‌ து, 
வலமிடஞ்சுழன்று, கர்க்கரத்தொனியுடன்‌ கலகலவென்று சப்திக்க இருவர்‌ 
தேரும்கெருங்க இருவர்வில்‌ லுங்குனியஇருவர்காரியுமொலிக்க இருவர்கண்டை 
யுங்கலிக்கப்‌ பூமியும்‌ பொருப்பும்‌ ௫டுவென்றதர தாராகணங்கள்‌ பலபல 
வென்று தரைமேலுதிர உலகமதிக்கக்‌ கலகம்விளைத,சார்கள்‌. இவ்வாதிருவரு 
்‌ மேவியபாணங்களால்‌, ௪க்கரவாளம்வளைமர்‌ த தடமெல்லாமிறைம்‌ அ, பேரோசை 
பிறந்து, அண்டச்சுவரடங்க முட்டி, எட்டுத்திசைமட்டுமெட்டி, மட்டுப்‌ 
படாமல்‌ வாட்டிகின்றது. இத்ன்றியும்‌, முப்புரத்தையெரித்தருளிய தர்ப்பா 
- னுதற்கண்ணிற்பிறக்த அக்கினிப்பொறிக்‌ ஒணையாகச்சிற்த அச்தப்பாணாக்‌ 
இனியின்வெப்பத்‌ இனால்‌, மகரமச்சங்குலாவிய'ம 5றமச்சங்களுக்கா தாரமா 
கடலும்‌, பரம்‌ தவிரிக்தபாதாளத்தினீறாம்‌, மேலுலகடைக்‌,த ஆகாயகங்கையும்‌, 
வறண்டதென்று பேசுவதற்கு வாய்கூசாமற்சொல்லுவார்‌: மட்க 
இப்பால்‌, அரோணார்ச்சுனர்க ளிருவருமுனைர்‌அ, ஓட்டம்‌ கோணம்‌ வட்‌ 
டம்‌. வளைவு திருகல்‌ மாறல்‌ முன்செல்லுதல்‌ பின்செல்‌ லுதல்‌ முதலாகிய 
தெரோட்டத்தைச்‌ சாரதிகள்காட்டுர்‌ தன்மைகளினால்‌, பூமிபிளக்து ஆதி 


சேடனுடைய அரிரம்பணுமகுடக்ககுமுடைர்கி ண்ட்‌ ஒத்து திக்கு 


௧௯௪ ஸ்ீமகாபாரதம்‌. 


வடை 


முக்கட்ட மேருவுங்குலுங்க ஈரேழுலகுமலங்கக்‌ காட்டி லுள்ள மிருகங்களுங்‌ 
கலங்க காட்டி லுள்ளயாவருகடுங்க வித்தென்னப்பரவிய கக்தத்திரங்கள்‌ கொத்‌ 
அக்கொத்தாய்‌ முத்தப்போலுதிர இத்தன்மையாகய யுத்தஞ்செய்தார்களெ 
ன்று யாவருஞ்‌ சொல்லுதற்டெமில்லாமல்‌ வல்லமையேதிய வில்லாளர்க 
ளும்‌ வல்லாளர்களும்‌ சொல்லாமலோடும்படி கேரிட்டகு. அவ்வேளையில்‌, 
அசோணருடைய சேனைகளோ, கடல்போலிறைக்‌ ௮, பூரித்‌.தப்பொங்கஉரு 

ததிரசன்னதங்கொண்டு, தேவேக்திர குமாரனாகிய சிலைவீரனைவளைத்‌து அவ 
னஅு தேர்ச்சக்கரங்களைத்தொளைத்து, ஈட்டி தோட்டி அறட்டி பாலா பல்ல 
யம்‌ தண்டாயுதம்‌ சக்ராயுதம்‌ வேலர்யுதம்‌ பாலாயுதம்‌ குந்தாயுதம்‌ வாளாயுதம்‌ , 
சூலாயுதம்‌ மழுவாயுதம்‌ எழுவாயுதம்‌ கொழுவாயுதம்‌ வச்‌சிரொயுதம்‌ பிச்சுவா 
கட்டாரி முதலிய வளைதடி. குடதடி குண்டாக தடி. பாணாத்தடி. முறுக்குத்தடி 
இருப்புத்தடி இலுக்குத்தடி, * உக்குலக்கை செக்குலக்கை, . இன்னம்‌ பற்பல 
வாயெ அத்திரசத்திரங்களுங்‌ கொண்டுமோதி அமராடியபோ அ, அந்தரவாிக 
ளாய தேவர்கள்‌ ஆச்சரியங்கொண்டு, யுத்தஞ்செய்கன்ற மாச்சரியங்கண்டு,, . 
இது என்னகாரணத்திற்கோ இப்படிப்பட்ட வீபரிதச்சண்டையென்றுபார்க்க 
ஏக்கங்கொண்டிருக்தார்கள்‌. அக்தவேளையில்‌ கலங்கரக்கருத்‌்தினனாயெ காண்‌ 
௯.பனும்‌ குந்திதேவிக்குவந்த பு.த்திரசிகாமணியும்‌ காராயணனுக்கொப்பாயெ 
கரனும்‌ கானிலம்புகழுங்‌ கோமானும்‌ வானிலமகிழுஞ்‌ சீமானுமாகய அருச்‌ 
சுனன்‌ சற்றுககைத்‌ அ, இதவுமொருகிமித்தமென்றுபார்த்து, மட்ப்படாதன 
வாயும்‌ எதிரிகளின்‌ வாளியினால்‌ வெட்டுப்படாதனவாலியும்‌ வீரங்காட்டி 
வெங்கனலைக்கொப்புளிக்கும்‌ அம்பினங்களை வீரகாண்‌டீபத்தில்‌ அநுசர்‌தித்‌து 
ஒன்றின்மேலொன்றாகச்செலுத்தி, உப்புக்கட லூடெரியும்வடவையை ஒப்பக்‌ 
குப்பென்றோங்கி வெகுளிமேற்கொண்டு வீரைந்‌தமுன்னின்றான்‌. இவ்வித 
மாக, சவ்வியசாசிதொட்ட அத்திரமடங்கலும்போய்விழுர்‌த, எதிரிவிட்ட 
ஆயுதங்களையும்‌ கால்வகைச்சேனைகளையும்‌ ஈலியப்படுத்திாசப்படுத்தி,இரத்த 
வெள்ள மெத்தவோடும்படி அத்தரையை அதாகதஞ்செய்தான்‌. இத்தன்‌ 
மையாக எள்ளத்தனைபோ தர்‌ தாழாமல்‌ முற்றிவித்த முறைமையை அரோ 
னாசாரியர்கண்டு, அருச்சுனன்தேருக்கு கேர்சென்று கின்று, தன்படைகளு 
க்குகேரிட்ட இடரை நீக்கும்படியோூித்து, கெறகெறென வில்லைவளை த்‌ த, 
நீண்டபாணங்களை வேண்டியமட்டும்‌ போக்கி, அருச்சுனன்செலுத்திய கணை 
களத்தனையையு மண்ணாக்கி, பின்னும்‌ ஈட்டுக்டோகப்‌ பெருஞ்சரங்களேவி 
கணைக்கிடைபுகுந்து இடைக்கிடை நுழைச்சு இரண்டிரண்டாகத்‌ ' அண்டு 
பண்ண; அதைப்‌ பராக்கிரம விசயனோக்கி, படபடத்து, பசையழிக்கும்‌ 
காராச்க்கணைகளைப்‌ பார்த்தும்பாராமல்‌ வசவசவென்று மொய்த்துக்கொள்‌ 
ரூம்படிக்கு வாரிச்சொரிக்து, கேரில்வர்த அரோணாசாரியையும்‌, அவரா “லுக்‌ 
திய அத்திரங்களையும்‌, மாதிமாதி தாறுமாறாகப்போக _நாதுவகையசசக்கண்‌ 
டான்‌, மண்டலமுழுதும்‌ பொழியுஞ்‌ சோனாமழைபோற்‌ சோர்வில்லாமலடி. 
த்த துணிவையும்‌, விசயனது விரவில்‌ வேகவிக்தையையும்‌, இக்தைசெய்யு 
மீடத்தில்‌ மான்மழு சூலப்படை தரித்தருளிய மகாதேவனும்‌ இவனுக்கெ 


விராட்பர்வம்‌, ௧௯: 


தர்வக்து மலைந்து போசாடமாட்டான்போலுமிருக்கன்ற த, அப்படியா என்‌ 
போன்றவன்‌ என்னசெய்யப்போடறேனென்று, வண்தென்றுக்‌ தாமரைமா 
லையணிக்த அரோணர்‌ கண்டுங்காணாதவர்போல்‌ சற்றுகின்று, மயங்கி ஆதி 
யில்‌ இவனுக்கு வில்வித்தைகற்றுக்கொடுத்து வீட்மோமுதலாயெவேர்தர்கட்‌ 
கெதிரிற்‌ பரிட்டித்து யாவருமெச்சும்படியாய்‌ லட்சயம்பெற்ற தனுசாத்‌ இரங்க 
ளும்‌ மக்இரங்களும்‌ தக்திரங்களும்யிர்‌ இரங்களும்‌, அப்போதைக்கப்போது ஒன்‌ 
அக்குப்பத்து பத்துக்குநூறு உயர்க்திருக்கன்றான்‌, இத்தன்மையான வில்‌ 
திறத்தினால்‌, முத்தலம்புகழுங்கர்‌ ததிபெற்றுவைத்தவனாய்‌, இறுமாந்து கம்மை 
யெங்குமில்லாம லடித்து வென்றான்‌, ஆதலால்‌ செயவிசயனென்னும்பேர்‌ 
இவர்க்கேதக்கஅ, இனிவேனு கூறுவதற்இடமில்லை, ஆனால்‌ காம்‌ ஒருகாரீயஞ்‌' 
செய்தால்‌ உத்தமமாயிருக்கும்‌. அதென்னவென்றால்‌ இவ்வருச்சுனனுக்கு 
காம்‌ தொண்டுசெய்து அவனண்டையிற்கா த இருக்‌ அ, அருமையான வில்வித்‌ 
தையைக்‌ கற்றுக்கொள்வது, ஈலமென்பதாக' நினேத்தேனென்று உரைத்‌ : 
. தருளினார்‌. இவ்வாறாக வெண்ணங்கொண்டுரைத்த, அரோணாசாரியருடைய 
நினைப்பு ஒருமுடிவுபெறுவ தற்கு முன்னமே, ஊரோடுயிர்களை வேரோடகெளை 
தின்ற உகார்தகாலப்‌ பேரொலிகாட்டி, உருத்திடித்துப்‌ பயங்கரங்காட்டி, 
இடியாத்திரமுதலிய பர்வதாத்திரங்களையேவினான்‌. அவ்வத்திரங்களானவை 
வர்‌அவிழும்‌து ஆசாரியருடைய தேரை மளமளவென்று முறித்து, வேதக்‌ 
கொடியை வெடுக்கென்றொடித்‌ அ, குதிரைகான்கையுங்‌ குறுகக்குறைத்‌ ௮, 
சாரதிதலையைச்‌ சரியத்தறித்‌து, கையிற்பிடித்தவில்லையுமுதித்‌ அ, . வில்லில்‌ 
மாட்டிய ஈரம்பையுமறுத்‌த, வேஷ்டையாக ஈடுக்கம்புரிக்து, வானுலகத்து 
வாய்விட்டிறைக்‌ த, மண்ணுலகத்துத்‌ இண்ணெனச்‌ சார்ந்தது, அதனால்‌ வே 
அவில்லு£ தேருங்கொண்டு-மாறுகணை தொடுக்கமாட்டாமல்‌ வெட்கப்பட்டு 
முய்யும்வகையொன்றுந்தெரியாமல்மறங்கெடமயங்க£தகா தவேதவேதியரான 
திறுவேதமுனிவர்‌ புறங்கொடுத்‌ தோடினார்‌. இப்படியாகச்‌ சமர்முனைவிட்‌ 
டோடுகின்ற தன்தந்தையாகிய துரோணாசாரியையும்‌ அர்ச்சுனன்தொடுத்த 
தனுர்ப்பாணங்களின்‌ கிளர்ச்சியையும்‌ இவர்விடுத்த அஸ்‌இரங்களின்‌ தளர்ச்சி 
யையும்‌ அஸ்வத்தாமாகண்டு £ற்றங்கொண்டு வெம்பி. வெதும்பி கண்ணீர்த 
அம்பி தன அதேளைச்‌ சதியிலுந்தித்‌ சனஞ்செயனுக்கு முக்திச்சண்டைசெய்‌ 
யத்‌ தொடங்கினான்‌. இவ்வாறு கனுவேதசாஸ்திரச்சாலைச்‌ இகேகரும்‌ ஆரிய 
குமாரனும்‌ வீரியரனுமாகிய அஸ்வத்தாமாவானவர்‌ அர்ச்சுனராஜனை த்‌ 
தடுத்துப்‌ போர்கொடுக்க வர்தது ஏத்தன்மை: போன்றதென்னில்‌ மேன்மே 
லாக நெருப்புப்பொறிவியெபெருக்தீக்கடவுளைப்‌ பகைத்து ஆலகாலவிடத்தில்‌ 
முளைத்த அருங்கனல்‌ வந்தெதிர்க்தது போலிருர்த.து. இப்படியாக முனைந்த 
அஸ்வத்தாமன்‌, அர்ச்சுனனுடைய தேரின்மேல்‌, ஐம்பது அஸ்திரங்களும்‌ 
அஸ்வங்களின்மேல்‌ நூறுகணையும்‌ சாரதிமேல்‌ இருநூறுசரமும்‌ அனுமக்கொ 
டிமேல்‌ ஐர்‌.நாறம்பும்‌, பச்சைகிறப்‌ பார்‌த் தன்மேல்‌ ஓராயிரம்பகழியும்‌ முன்‌ 
பின்பாராமல்‌ பிரயோகம்‌ பண்ணித்‌ தன்பின்பலத்தைத்‌ தேடாமல்‌ பங்கப்‌ 
படாத இங்கக்குட்டிபோற்‌ சீறினான்‌. அப்படி௩ட.க்கையில்‌ . அஸ்வத்தாமன்‌ 


௧௯௬ ்ரமகாபாரதம்‌. 


கோர்த்த அம்புக்கும்புகளைப்‌ பார்த்த. தேவேந்திரன்‌ முதலிய தொன்கள்‌ 
ஆரவாரித்து ஆச்சரியமாகக்‌ கொண்டு அதிசயப்பட்டார்கள்‌. 
அப்போது ஜயவிஜய செளசிய பராக்கிரம கண்டீரவ காண்டீபதனஞ்‌ 
செயன்கண்டு அண்டமுகடதிரவருன்ற பிரசண்டக்கணைகளாஇய ஓராயிர ' 
த்தெண்ணூறு பாணங்களையும்‌ ஒருகொடியில்‌ ஈறுக்கென்று குறுக்காகவெட்டி 
தாளக்‌ தனு ஸ்டா! கூர்மையான இருபது. சூரியாஸ்‌ தீரங்களைக்‌ 
குதித்‌ அக்கைப்பிடி திஅ ஆரியமந்திரம்‌ உச்சரித்‌ அத்தொடுத்‌ அ.௮ஸ்வத்தா. மன்‌ 
இரதத்தினாட்டிய சுவேதத்துவஜக்தை அடியோமிமாட்டி தரப்பார்வைகாட்டி. 
கின்றான்‌, அதைக்கண்ட அஸ்வத்தாமன்‌ கச்‌தெமானவச்‌சிரவாளிதகூதணமே 
கொண்டு பிரயோகம்பண்ணி மெச்சியமேன்மைக்கு உச்சிதமாஇய அர்ச்சு . 
னராசன அ வீரபட்டத்தையறுத்‌து ஒடியாத காண்டீபத்திற்பட்டிய அறாத 
காணியைக்குதை நீக்கிச்‌ தளசப்படுத்‌இ ௮ரக்தங்கோழி: தாம்புகளினால்‌ ஆகா 
யம்‌ பூமிமுழுவதந்தெரியாமல்‌ மறைத்து அர்ச்சுனனுடைய கேரையுமூடி' 
னன்‌; இத்தன்மையாகக்‌ குருபுத்திரனடாச்திய யுத்தத்திறத்தைவெற்றிவீரப்‌ 
பிரதாபவிசயன்கண்டு புன்‌ சரிப்புக்கொண்டு ஓ! அஸ்வத்தாமா வென்னுஞ்‌ 
செஞ்சீவீயே! என்னுடைய வின்னணியைத்‌ தளர்த்திவிட்ட இனால்‌ உனக்குப்‌ 
போர்சசேவகனென்னும்‌ புகம்சடைத்‌ ததண்டோ போ போ இதுபைத்தியமா 
வென்று வீரதீரகாண்டீப வின்னாணியையிறுக்கி கோசபாரசரங்களைக்‌ குறை. 
யாமனிறைத்தான்‌; அஸ்வத்தாமாவும்‌ அதற்டோகி.ப அஸ்திரங்களை அபரிமி 
தமில்லாமல்‌ அமோகமாய்‌ கிறைத்தான்‌. இப்படிக்கு இருதிறவருஞ்‌ செப்பிடு 
வித்தை செய்பவர்போல ஒப்புவமை உரைப்பதற்கின்‌ நி எப்புவன முகடுகடுங்க 
௮ப்புமாரிபொழிவதை செப்புதற்கரிய தரியோதனனுடைய சேனைகள்கோ 
க்வி தங்களுக்குச்‌ சயகாலமென்றுட்கொண்டு சக்திரனைக்கண்ட சமுத்திரம்‌ 
போல இறைக்து பொங்கி ஆசாமியகுமாரன்‌ செய்த அமர்த்தொழிலைப்‌ புகழ்‌' 
க்‌ அ, மகிழ்ந்தார்கள்‌ இவர்களிருவரும்விட்ட அஸ்திரங்களான த ப்ரவி எட்டுத்‌. 
இசையும்‌ எட்டுக்கரிபும்‌ எட்டுல்ரியும்‌ வட்டம்புவியும்‌ அட்டமாகாகமும்‌ மே 
லிட்ட சுவர்க்கலோகமும்‌ ஈடுங்கி சாணடைந்து ஈலியச்செய்தது. இச்தப்படி 
க்கு ஒருவருக்கொருவ சோயாமல்‌ ஒன்று பத்து நூறு ஆயிரம்‌ பதினாயிரம்‌ 
லக்ஷம்‌ ல௯தாலக்ம்‌ கோடி கோடா கோடி அர்ப்புதம்‌ நிர்ப்புதம்‌ பொற்புத 
மென்று கங்குகரைகாணாமல்‌ எங்குமிறைக்‌ துறைய ஒருமுகுர்த்தபரியந்தம்‌ 
செறதெற்கெற்கெறவெனப்பொழிர்தகாலையில்‌; தோள்வல்லமையுடைய தரே 
ணர்‌ மகனது அம்பறாத்தூணினிறைக்த அஸ்திரங்களியாவும்‌ வறண்டுபோய்‌ 
சொற்பத்தரித்திரன்போற்‌ சோர்வடைந்திருகதான்‌. அஃ்தெப்படியென்னில்‌ 
இழ்மக்கள்‌ மேன்மக்களாவார்களென்பது கனவிலுங்கிடையாது? ஒருவேளை 
தூதைவிக்தெழுக்து முந்திவந்த தெர்தவீனையோ அர்தச்சம்பந்த அருவினை 
ய தனால்‌ கவ பாதிமுதலிய காட்களிற்‌ செல்வ கேரிடலாகும்‌; அவ்வாறுசே 
சிட்டால்‌ அ௮தைப்பாதுகாத்து தன்னிலுஞ்றெந்த சா -அக்களுடன்‌ சாவா௪ஞ்‌ 
செய்து விற்பனாவிவேகம்‌ விளங்கக்‌ கற்பனையான கல்வியையதிர்து அக்கல்வி 
மித்‌ கழதிய கருத்தையுணர்க்து அர்தக்கறாத்‌திற்ணெங்க அடங்கயிருக்து முன்‌ 
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பின்னுலகமுறைமையுக்‌ தேர்ந்து அடக்கம்‌ வணக்கம்‌ அன்பு பூண்டொழுஇ 
இரக்கம்‌ தயை பெற்றிருப்பவர்தமக்குச்‌ சம்பத்தெர்காளும்‌ தவறடையா 3; 
அப்படிக்கில்லாமற்‌ பற்பல அகக்தைகள்‌ விளைத்து தலைகர்ல்‌ தெரியாச்‌ 
சன்னதமாடியிளைத்து பெரியாரைப்பணியாத பெருமைமுளைத்து விஷ்மெச்‌ 
தாற்திளைத்து வெறும்பொய்யாற்‌ களைத்து விசனத்தால்‌ உளைத்து வெதுப்பு 
ண்டு அதிவில்லா த அற்பர்களுக்குச்‌ செல்வம்‌ பகையென்பதற்கிணங்கக்‌ இடை 
தீதிருக்க ஐஸ்வரியத்தைப்‌ பிரயோசனப்படவொட்டாமற்‌ போக்கடித்‌ துக்‌ 
கொண்ட வெறும்வீணரைப்‌ போலிருந்தது; அஸ்வத்தாமன்‌ அருமையாய்ச்‌ 
சம்பாதித்த அஸ்திரங்க ளடங்கலும்‌ வழிதுறையில்லாமல்‌ வாரியிறைத் தப்‌ 
'போட்டு வருகந்தியிருக்க வண்மையான த. ,இக்திரகுமாரனாஒய அர்ச்சுன 
னத அம்பறாத்தூணி இறைக்கச்சுரக்கு. மணற்கேணியோல்‌ எடுக்கவெடுக்கக்‌ 
குறையாமல்‌ அக்ஷயமாய்‌ எப்போ அம்போலிருந்தஅ. அதெப்படியென்னில்‌ 
தப்பிதமில்லாமற்‌ கற்கவேண்டிய ஆசு மதுரம்‌ சத்திரம்‌ வித்தாரமென்னும்‌ 
கான்கு கவிகளையும்‌ ஆராய்க்‌து தெளிக்த பூரணவித்‌தவான்களின்‌ வீவேக 
விளைவினால்‌ கற்பனை அலங்காரங்கா ணச்‌ சுரக்கும்‌ பாவின்‌ விருத்‌ தபோலிருக்‌ 
ட தீது. இப்படியிருக்க குற்றமற்ற வெற்றிபெற்ற கொற்றவர்‌ தம்மைப்போல்‌ 
தேரின்பேரிலசையாமலிருக்த சங்கக்குருளைபோன்ற அஸ்வத்தாமனது செ 
யலையதிக்தோ? அல்லது திறமாகிய லைவிசயனுடன்‌ போர்புரிக்து சயம்பெற 
நினைக்தோ ? அல்லது மைத்துன. ராகிய துரோணரும்‌ மருமகனாக அசுவத்‌ 
தாமாவும்‌ இளைத்துப்போனார்களே! அப்படியே காமும்‌ இளைத்தப்போவோ 
மென்னமுனைக்தோ ? என்னவோதெரியா அ. செவர்தநிறமும்‌ திறமும்படை 
- தீத கிருபர்‌, தம்முடையதேரைக்‌ கடகடவென்றுவிடுத்து, கணைகளைவெகு 
வாய்க்தொடுத்து, தனஞ்சயனோ டெதிர்த்‌து, சண்டைவிளை தஅத்தடுத்தார்‌, 
அர்‌ தவேளையில்‌ கடல்கிறங்கொண்ட காண்டீபனானவன்‌ சாரதியாகிய உத்தர 
குமாரனைப்பார்தது புத்திமானே! அசுவத்தாமன்‌ அம்புக்கூட்டி லுள்ள அஸ்தி 
ரங்களெல்லாவற்றையும்‌ வாரியிறைத்‌அப்போர்செய்தளை த தப்போனான்‌, அவ 
னுக்குரேரிட்ட அவமானத்தை வெளிப்படுத்தலாகாதென்று அவனல்லம்மா 
னாகிய கிருபர்‌ ஈம்முடனெதிர்த்துப்‌ போர்புரியவருகின்றார்‌ பாரென்று அருட்‌ 
பார்வையாற்காட்டினான்‌. அர்தக்குறிப்பையதிர்‌ தக்கொண்ட உத்தரகுமாரன்‌ 
சக்கரங்களுள்ள தேரைக்‌ கர்க்கரத்தொனிகாட்டி, முட்கரமாகவோட்டி,பூர்வ - 
ஆசாரியருடைய தேருக்கெதிர்வர்‌ அவளை த்தான்‌ ; அதுகாலையில்‌ அருச்சுன 
ராசன்‌ காண்டீபத்துள்ள காணியையிதுக்கி, மின்னலிடி பின்னியமுழக்கத்‌ அ 
டன்பொழினெற மேகமுகாணி வெட்கப்படும்படி, சரசரவென்னச்‌ சர 
தாரையாய்ச்சாய்த்தான்‌ ; அதைக்கண்ட கிருபருங்கிட்டி. இரத்‌. தடன்‌ இரத 
முமுட்டி. காலாவித கோலாகலபாணங்களைக்கொட்டி. ௮வனுச்தியகணைகளை 
வெட்டி. ஒட்டியுத்தம்பண்ணினார்‌. ்‌ 
இவ்வாதிருவரும்‌ போராடிய வல்லமையை இவ்வகையென்று மதித்துக்‌ 
சொல்லவல்லவரில்லை ஆனால்‌, வானத்தில்‌ வேடிக்கைப்பார்‌ த்இருந்த வானவ 
ரும்‌; மாதவர்முதலாயெ பிதிர்ச்ேவதைகளும்‌, வெகுதூரம்‌ ஒதங்டிச்சென்‌ 
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றார்கள்‌. பிரசண்டவாயுவுங்கலங்கிப்பிரகாசிக்கு மகமேருவுங்கு.லுங்‌க, எட்‌ 
டூத்திக்குச்‌ செவபெட்டொடுங்கப்போயிற்று, அம்பரஞ்சுழன்று பம்பரம்போ 
லாடி அ௮க்கினிமிகுர்து அனற்பொறிமலிர்‌ து விய, அண்டகூடக்தொட்டு 
அகண்டமு கெக்குவிட்டீச்சாய்க்தஅ, அந்தரகதயாய்த்தொக்இ அஞ்சனமேக 
மும்விக்கி அதன அவாயின்பெருக்‌கி நீரிடி கெருப்பிடியைக்கான்று மலைக்குகை 
களிலும்‌ பிலத்துவாரங்களிலும்‌ புகுக்து மிகவொடுங்கப்போகப்‌ பிரமாதம்‌ 
வீளைக்தது. இப்படியாக வில்த்திறங்காட்டி விக்ரமக்‌கர்பாச்சாரியரும்‌, பராக்‌ 
இரமப்பற்குணனும்‌, தங்களுக்குத்தெரிக்த லைத்திறங்களைக்‌ கணைத்‌ திறங்க 
ளைச்‌ ரோட்டிப்பாராட்டி முன்னோட்டம்‌ பின்னோட்டமாகத்‌ தேரையும்‌, 
வெகுகேரம்வரையிலும்‌ பகழிகளுந்தி, ஒருவருக்கொருவர்‌ உதிரஞ்சிக்தி, உட 
லெல்லாஞ்‌ எக்துந்தாய்க்கொக்தி, உருத்து முர்திப்போர்புரிக்தார்கள்‌. அ௮ 
காலையில்‌ இர்டியானவன்‌ கைம்மீஞ் கிரூடிச்சரங்களைச்‌ சரேலெனப்புகுத்தப்‌ 
புட்பகவிமானம்போன்றசக்கர த்தேரினையும்‌ வேதவெள்ளக்கொ தியையும்சா ர 
த குதிரையையும்தத்திவீழத்‌ தாக்கி,இருபருடையஉடல்முழுஅக்தொளை போக்‌ 
இ, மறுபடியும்‌ பாதமுதறலைவரைக்கும்‌ பாணங்கள்‌ ஊடருவிப்போம்படி காணி 
வீக்‌, ஷ்டங்காரஞ்செய்தான்‌, ௮னையகாலையில்‌ கிருபர்‌ மதிமயங்கதெ தியங்கிக்‌ 
கண்கலங்கமொனம்‌ துலங்கி மண்மேற்கரைக்தார்‌. அர்தக்றொபருக்கு இரண்டுபக்‌ 
கத்திலுந் திர ண்டமலைபோலிருக்கசக்கரரட்சகர்கள்‌, சர்திரகேது சுஸேஷணன்‌ 
மணிமக்தன்‌ ஏமவான்முதலிய வெத்திவில்வீரவேக்‌தரசேகர்‌ஆரவாரித்‌ அஅருச்‌ 
சுனனைமடக்கி, வெற்திபெறாமல்‌ வீடமாட்டோமென்று திறப்போர்விளை த்‌ 
தார்கள்‌ ; அவர்களை அருச்சுனன்பார்த்அ, அதிகோபமாய்வேர்த்‌ து, மறுதிக்‌ 
கொதித்து, மாறிமாறி வீரக்கும்புகள்மேல்‌ நூறு நூருயிரம்‌ அம்புகளேவி, 
அன்னோருடைய ஆயுதங்களையும்‌ பாணஙகளையும்‌ விற்களையும்‌ தேரையும்‌ 
கரத்தையும்‌ கொறுக்கிப்பறக்கவடி த்து, மலையொத்த புயத்தைக்குறைத்‌ அ, 
இடையுக்தொடையும்‌ இடையத்ததித்‌த, கரமுங்காலும்‌ புறம்படமுதித்‌ ௪, 
தலையைச்சிதைத்தத்‌ தரணிமேற்குவித்‌ தத்‌ தாவியகாலையில்‌ வீரத்தேரேறி 
இசம்விடாத விருத்தராெ இருபரும்‌ வெளிப்பட்டார்‌ ; அவருடைய வில்லை 
யும்‌ தேரையும்‌ சாரதிகுதிரையையும்‌ அழித்து, அவருக்குப்‌ பின்னுதவிவரந்த 
மன்னர்‌ பலரையுஞ்ூந்தினான்‌. தன்னுதவியான மன்னரையுமடி த்த, தன்கை 
யிலிருந்த வில்லையுமொடித்து, தானேறிவந்த தேரையும்பொடி த்து, தானைகள்‌ 
கான்குர்‌ தவிடாயிடித்த,வெற்றிபடைத்திருக்கும்‌ சனஞ்சயனைக்கருபர்கண்டு 
போரிடமாட்டாமல்‌ வருந்தி, உடல்படபடத்து பூமியிலுட்கார்ச்‌அபாய்ச்‌ அ 
எறிவேலெடூத்து பூசைமுடித்து பற்குணன்மேல்‌ விட்டெதிக்தான்‌, ' அந்த 
வேலாயுதம்‌ அதிர்ச தவரு ஒர்ப்பாடத்தை அருச்சுனன்தெரிக்து க்கை. 
[கமாகச்சிரித்து அக்கினியாஸ்திரக்தொடுத்து வெட்டையாதிய வெண்கலப்‌ 
பொடிபோலுடைத்துத்தள்ளினான்‌. அப்போது சருபாசரரியர்‌ தானெறிர்த 
வேலா.புதம்போனவிதத்தையும்‌, அதைமுறித்த அருச்சுனன து திறத்தையுங்‌ 
கண்டு ஆக்கிரமித்துவெகுண்டு உடல்மறக்து திறந்த வாளாயுதமுங்‌ கேடய 
முய்கைக்‌ கொண்டு ஒரேவிச்சாகவிசிவிடக்கருதி விசயனுடைய தேரிற்பாய்ச்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௧௯௯ 


தார்‌, இப்படியாக எண்ணிப்பாய்ர்த பூர்வாசாரியரைக்‌ காண்டாவனமழித்த 
காண்டீபன்கண்டு வெர்திடச்செய்யும்‌ இக்‌ துமுகாஸ்திரச்‌ ச்‌. சரக்கணைகளுக்இ 
வாளாயுதமும்‌ பரிசையும்‌ நீறாகப்படுத்தி பூளைப்பூப்போற்‌ போக்கினான்‌, 
' அதனால்‌ யுத்தமுனையில்‌ வெற்திபெறக்கற்றவீரம்பெற்ற இருபாசாரியர்‌ வேறு ' 
போர்புரிவதற்கு விதியிலலாமல்‌ சற்றுகேரம்வரைக்கும்‌ அசைவற்றிருர்‌ த 
தன்னறிவைத்தானே நிதானித்து தனக்குமுன்னே சண்டைவிளைத்த தா 
ஷ்டீகர்களையும்‌ யோசித த ழ்க்கண்பார்வையாய்க்‌ கரீடியைப்பார்த்துச்‌ ற ்‌ 
கைவிளைத்துத்‌ இடீரென்றோடி வீரகண்டாமணிகட்டிப்‌ பிரகாசிக்கின்ற 
அரோணாசாரியர்‌ புத்திரனாகிய அசுவத்தாமனுடைய தேரின்மேலேறிக்கொ 
ண்டார்‌. இங்ஙனம்‌, முனைவீரங்காட்டிப்‌ போர்புரிர்த கிருபாசாரியர்‌ பின்‌ 
னிட்டோடி. மருமகனுடன்‌ இரதத்திலிருந்த வண்மையை அவரைமம்பிப்‌. 
போனசேனைகள்கண்டுவாடி. அருச்சுனன்பாணத்தால்‌ ௮டிபட்டோடி.ஞர்கள்‌/ 
முன்னிட்டடுத்து யுத்தமுனையேறிய இருபாசாரியர்‌ 'இழிவுதேடிக்கொண்டு 
தன்முதுகுகொடுத்துப்‌ போயினாரன்று பொற்சக்கரம்‌ பூட்டிய தேர்மேலி 
ருந்த போர்ச்சங்க வீஷ்டுமாசாரியர்‌ புறப்பட்டு மேகங்களை மீன்னுடன்‌ 
பிச்ததைப்போல்‌ விளங்யெ செஞ்லை தாங்கயோங்கய சேவகத்திறங்காட்‌ 
டிப்‌ பேரணிட்படை . புடைசூழ்ச்து வரும்படியாய்ப்‌ புகுந்து பிரதாப 
ஞகிய சவ்வியசாசியை வளைத்து காணொலிசெய்தார்‌. அந்தக்‌ குருகுலக்கோ 
மான்‌ தெறித்த குணத்தொனிகேட்டு கரையுடைத்த ஏரிநீர்போலிருந்த 
சகுனி அச்சாதனன்‌ முதலாகிய சங்கிராமவேந்தர்கள்‌ கூடி வீஷ்மோசாரியர்‌ - 
ஆதரவின்மேல்‌ அர்ச்சுனனைகாடி அளவற்ற அம்புகளைத்‌ தொடுத்தார்கள்‌. 
அம்புகும்புகளைக்கண்ட ஈரனானவன்‌ பம்பியமேகம்போல்‌ ஈச்சரவப்பாணங்‌ . 
களைகாட்டி அவர்கள்‌ தூற்றிய அத்திரங்களையெல்லாம்‌ .காலிரண்டாயொடி 
தீது காணோசையடித்து தேவதத்தத்தையும்‌ தொனியெழும்பப்‌ பிடித்தான்‌. 
அதனொலியால்‌ மடங்கி யாவருமயங்கி ஈலியாலடங்கனார்கள்‌. 
இப்பால்‌, சந்திரகுலத்‌ தக்திரனாக,ர்தோன்றிய தனஞ்செயன்‌ தானேதி 
வந்த மர்தரமலைபோன்றஇரதத்தைத்தரந்திரமாகச்‌ செலுத்‌ அம்படிசாரதீயாயெ 
உத்தரகுமாரனுக்குச்‌ சாற்றினான்‌; அவனப்படியே முடுக்கி ஒருகொடிப்பொ 
ழுதில்‌ குலக்குரவன்‌ கலக்கவருரம்‌ தலத்தினிற்‌ சார்ம்தான்‌. இவ்வகையாகச்‌ 
செவ்விசேர்க்த மன்மதவடி.வம்பெற்ற வாசவன்‌ மதலை உலகமுடி வீலெழுகன்ற 
ஆலகாலம்போலும்‌ காலகாலன்போலும்போர்முனையிற்கல£ 2 தைகாங்கேயன்‌ 
கண்டு களிக்குங்காலையில்‌ வாளாயுதவல்லமை கற்ற இடபசேனன்குறித்து 
அர்ச்சுனனை மறித்து கேதுராகுக்கிரகங்கள்‌ போற்செறிந்து பலம்பொருக்தீய 
பாணங்களை த்தெறித்து ரெமமாகப்பிரித்து தானும்கெதித்து : கின்றான்‌. அந்த 
' இடபசேனன்செய்த போரைப்பார் த்த ஈரனானவன்‌ ஆங்காரங்கோண் ட ஸ்திர 
மானசரங்களைப்‌ பலமாகச்செலுத்தியடி த்த அவனுடையதேர்‌ சாரதகுதிரை 
கள்‌ முதலிய கொடுங்கையும்போக்கி மடித்து கைப்பிடித்‌ தவில்லையுங்‌ கரணை : 
யாயொடித்‌அ செங்கதிர்ச்‌ சலீமுகச்தெறித்‌ து அவன அதேகத்தையுக்‌தளை த்‌ த 
அச்த அடியினாற்களை த்த இடபசேனன்‌ உடலெரீந்து உயிர்கரிர்து வீஷ்டுமா 


௨௦௦ ஸீமகாபாரதம்‌, : ட்‌ 


சாரியருக்காகப்பரிம்‌ த புகுக்தபக்ஷம்‌ போதுமென்று முனைகெட்டழந்து முத 
£ட்டயர்க்து முறையட்டோடிப்போனான்‌, அவனோடுவதை போக்கிய இந்து 
தேசாதிபனேன்னுஞ்‌ சயிர்‌ தவனும்‌ காக்தாரதேசாஇபனாகிய செளபலச்சகுனி 
யும்‌ வெம்புமனத்தினராகய துரியோதனன்‌ தம்பிமார்களும்‌ மற்றுமுள்ள ' 
மன்னவான்களும்‌ எதிர்த்து அதிர்க்து விஇிர்விதிர்க்‌ து வெந்தழற்கணை இந்திய 
காலையில்‌ மதத்தகஜகேசரியாகிய மாதவிகொழுகன்‌ ககைத்து மனவேஷ்டை 
யாய்ப்பகைத்து முப்புரத்தையெரித்த உரத்த அத்திரங்களையுக்தி அவரவர்‌ 
பீடி த்திருக்கன்ற வில்லையும்‌ பாணங்களையுஞ்‌ சக்திக்கொடியும்‌ காணியும்குறை 
தீது குதிரை சார்தியைத்தறித்து குடையுடைத்தேரையுமுறித்து பின்னும்‌ 
அறுபெருங்கணைதாக்தி வீறுபட்டசேனைகள்‌ தாறுபட்ட்யானைகள்‌ கூறுபட்ட 


குதிரைகள்மாறுபட்ட இரதங்கள்‌ இவ்வாறு பட்டதென்று சொல்வதற்டெமில்‌ . 


லாமல்‌ வெவ்வேறுபட்டு நீறுபட்டழிய கிமிஷத்திற்பொடித்து சேறுபட்ட 
உதிரவெள்ளத் தன்மேல்‌ தேர்செலுத்தி எதிரொருவரில்லாமல்‌ வருனெற பரா 
க்ரமனை யடைக்து பறக்கச்சிறக்த தேர்மேலிருந்க பிதாமகன்கண்டேபோர்த்தனே 
யிதோகான்‌ கார்த்திருக்கின்றேன்‌ வாவென்றெதர்ந்தான்‌. அப்படிக்கெதிர்த்த ' 
வீஷ்டுமாசாரியரை அர்ச்சுனன்வணங்கி ஒடுல்‌ ஐயா அவர்கட்கு கானெம்‌ 
மாத்திரம்‌ என்னை ஒருபொறாளாகக்கொண்டு சண்டைபோடச்‌ சம்மதியுண்‌ 
டோ ஆண்டவனேயென்று கிம்மதியாய்‌ நின்று மேகம்போன்ற காண்டீபங்‌ 
கொண்டு மின்னற்கிணையா இய கரணிபி௰க்து கன்னங்கலங்க காணொலிசெய்‌த 
தீரஜெயவாளி வீரவயவாளி மகேக்திரபாண முதலியவற்றை வாரிவாரி வரி. 
சையாய்ச்சொரிக்தான்‌. விஷ்மொசாரியரும்‌ உகாக்தகாலமே காக்தகார மழை 
போல்‌ வாகார்க்தவாளிபொழி*$தார்‌ இவ்வாறு மலையுமலையுமெஇர்த து மாறு 
மாறுபோற்‌ போராடினார்கள்‌. அவர்களிருவரும்‌ புரிக்தகலகத்தினால்‌ ஏழுசமுதி' 
திரமும்‌ எட்டுத்திக்குப்பாலரும்‌ ஒன்பதரெகங்களும்‌ பத்துதிசையும்‌ பதி 
னொரு ருத்திரரும்‌ பன்னிரண்டு சூரியரும்‌ பட்டபாடின்னதென்று பாவாண 
ரும்‌ பகர்வதற்கிடம்‌ பெறவில்லை,அர்தரவாசிகளாயே இர்நிரன்முதலாயெ தே 
வர்களும்‌ வேடிக்கைபார்த்‌ தவெருண்டு அமேகயோசனை தூரம்‌ அகன்றுபோய்‌ . 
கீன்முர்கள்‌ சச்தீர சூரியர்களுங்‌ கதிமாறினார்கள்‌ அவர்களிருவரும்‌ உதயமாகி 
யொடக்கமாகின்ற உதயூரிபும்‌ அஸ்தமனகிரியும்‌ ஒதுங்கி ஈடுங்யெதுகள்‌ கட 
லுங்கொதித்து கனலும்‌ பொருந்திகளகளவென்‌ நிறைந்தது. எட்டுத்‌இசையா 
னையும்‌ தட்டுக்கெட்டயர்க்த து. இவ்வுலகமும்‌ எவ்வுலகமும்ஏங்‌இத்தளர்ம்த அ, 
இவ்வாறு பிரமாதமுண்டாகும்படியாய்‌ அவர்களிருவரும்‌ அமராடியகாலை 
யில்‌ வீஷ்மோசாரியர்‌ கைம்மீஞ்சி பஞ்சபூதம்போன்ற அஞ்சுகணைகளை சாரதி 
யாகிய உத்தரகுமாரன்‌ மேற்றாக்கினார்‌ அர்தக்கணைகள்வருகன்ற கிரூடியைக்‌ 
காண்கபன்கண்கொலாக்கினிக்கணையைப்போக்‌9 பஞ்சுப்பொதியில்ரெருப்புப்‌ 
பற்றிய பான்மைபோலெரித்து வஞ்சம்‌ அதியாமனத்தோனாயே வீஷ்மொசாரி 
யருடைய கெஞ்சுஇடுக்கீடும்படி. அவர்கையிலீருர்த வில்ல்யொடித்து வீட்‌ 
டான்‌, கன்பேரனாயெ அருச்சுனனால்‌ ஒடிபட்டவில்லை அப்பாலெறீர்‌ தப்பா 
லொருவில்லையெடுத்‌து மலைபோல்வளைத்‌ தப்புற்திலிருர்‌ அபுறப்படுங்‌ ஒருஷ்ண 


விராடபர்வம்‌. ... ௨௦௧ 


சர்ப்பம்‌ பேரோசைகொண்டு புகுக்தவாறென்ன அத்திரமாரியைத்‌ அத்தரமா 
*கச்சொரிந்தார்‌, தாஷ்டீகமாக விஷ்டுமாசாரியா சாய்த்தகணைகள்‌ யாவற்றை 
யும்‌ இணையில்லா த அருச்சுனன்‌ திரணபரிகார மாய்ப்போக்கி கரணபரியந்தங்‌ 
காண்டீப காரியிழுத்து அருணோதயம்போற்‌ செஞ்சரங்கள்‌ விஞ்சத்தாக்கி 
அஞ்ரிப்பயக்தோடச்‌ சேனைகளைப்புடைத்து அசையாக்நீர்த்திபடைத்து அம 
சாடியகாலையில்‌ எழுகடல்‌ நீருஞ்சுண்ட மலைமுதல்‌ யாவுங்குன்ற உலகிலுள்ள 
யாவரும்‌இருந்தஇடத்தைவிட்‌ டெழாமற்ப அங்க அட்ட்கசமும்‌ உதிரங்கான்று 
முகம்வாட அமரர்கள்‌ முஅகட்டோடப்‌ பிரமப்பிரளயத்தில்‌ உண்டாகா நின்ற 
பெருகெருப்பேபோல்‌ சரங்களிறைத்துப்‌ புலில்கநிறைத்துத்‌ தகுதியான இரு 
வரும்‌ தேமைச்செலுத்தி ஓரிடத்திலுக்தங்காமல்‌ அண்டச்சுவரின்‌ அடிவார 
மட்டும்‌ தஇரிம்துகொண்டிருந்தார்கள்‌. இவர்களேறிய தேர்கள்‌ வாயுவேசும்‌ 
மனோ வேகம்‌ என்பவற்றைக்கடம்‌ அவட்டமாகச்சுழன்று ஒன்றுக்கொன்று மிக 
வுகெருங்கியுராய்சது ஒன்றையொன்‌ றுவிட்டுப்பிரி்‌,து பாய்க்‌ தஅநெடுர்‌ தார மோடி. ' 
ஓய்ந்து யிடசாரி வல்சாரியாய்த்திரிக்‌து சூரியன்றேரையுஞ்‌ சுழலவிடுத்தன; . 
இதன்றியும்‌ இக்திரன்மைக்தனான விசயனுடைய வில்லும்‌ கங்காபுத்தரனான 
விஷ்மொசாரியருடைய வில்லும்‌ குலால 'சக்கரம்போற்‌ கூசாமற்சுழன்று 
கூரம்புமுதலாகய பாணங்கள்புரண்டு மூடிகளோடுமுடிகள்‌ தலைகளோடு தலை 
கள்‌ இடிபட உடைபடச்‌ சாடியபடியால்‌ தேரிற்கட்டிய குதிரைகள்‌ பிடி 
படாமற்கனைத்துக்‌ கறாளித்துக்‌: கலித்‌ அப்பநிபட்டோடவும்‌ இருவர்‌ சாரதி 
களும்‌ ஏக்களிப்பிட்டு இறைக்‌து விரைந்து பரிகளைத்தடுக்கவும்‌ அருச்சுனனு 
டைய அனுமக்கொடியும்‌ வீஷ்மருடைய பனைமரக்கொடியும்‌ ஆகாயமளாவி 
நீடியவாயு தேவனுடன்‌ போராடியாடவும்‌ வாள்வீரர்முதலாகிய மன்னவர்க்கெ 
ல்லாம்‌ தோள்கள்பூரிக்கவும்‌ நெற்திவியர்க்கவும்‌ புருவகெறிக்கவும்‌ உரோமாஞ்‌ 
சிலிர்க்கவும்‌ வாள்விழி செவக்‌து மலர்க்‌ து தீப்பறக்கவும்‌ அத்‌ இிரக்தொடுக்கும்‌ 
விரல்கள்‌ செளிக்கவும்‌ விற்பிடித்தகரங்கள்‌ மரங்கள்போலாகவும்‌ வீரகண்டை 
முழங்கவும்‌ வெற்றிப்பட்டமிலங்கவும்‌ கெற்றிபட்டர்‌ அலங்கவும்‌ வேடிக்கை 
பார்த்தவேந்தர்கள்‌ கலங்கவும்‌ மேலுலகத்தோர்‌ வெதும்பியொதுங்கவும்‌ காக' 
'லோகத்தார்‌ கலிர்‌ அவிலங்கவும்‌ சர்ரசரம்‌ பூமிசலித்‌ துக்கு லுங்கவும்‌ இவ்வகை 
யாக இருவருரிலைத்‌ து ஒருவருக்கெருவர்‌ ஈதொழ்த்தியில்லாமல்‌ சமராடுகன்ற 
தன்மையினாலே மதுசூதனன்‌ மைத்‌.தனனாயெ அர்ச்சுனன்யுத்திசெய்து கொ 
ற்றமுற்ற பத்‌துக்கணைகளெடுத்‌ தக்‌ கொத்தகொத்தாகத்தொடுத்து வெற்றிப்‌ 
பணைக்கொடிவீதிய வீஷ்மாசாரியரேறிய தேரைத்தடுத்து . வில்லையுமுதித்‌ 
தான்‌, அவனால்‌ முதிக்தவில்லேயெறிர்‌ த வேறேவில்லெடுக்கு முன்னமே வி௪ 
யன்முனைநக்து அட்டகாசம்பண்ணி அர்த்தசக்திரபாணம்‌ ஆயிரமாயிரமாக 
எய்து பாட்டனுடைய தேகத்தைக்கொய்துசெல்லெரிப்பதுபோற்‌ சல்லடைக்‌ 
கண்ணாய்த்‌ தொளைத்துவிட்டான்‌, முன்னமே செவந்திருக்த” வீஷ்மெரு 
டைய திருமேனி.பானது உதிரத்தினாற்பசமர்‌து பாணக்துளைத்த வருத்தத்தி 
னாற்‌ களைத்துவருக்திவாடி அதிவழிச்‌,த கெதிபுசண்டு கிலைதவதி மெய்ம்மறக்‌ த 
பெருமூச்சுவிட்டு கரைபுரண்ட கருங்கடல்போல ன அசை 


௨௦௨ ஸீமகாபாரதம்‌. 


வற்திருர்தார்‌,அ௮ப்போஅ எசமானிளை த்த சமயத்தைய நீம்த தேர்ச்சாரதியான 
வன்‌ அருச்சுனனுடைய போர்முனைவிட்டு தேரைச்செலுத்தி -கோமுகமான 
திசையிற்கொண்டு போய்கீறுத்தி சீர்பெறத்தேற்தி அவிழ்தாதிகளாட்டி களை 
தெளியச்செய்து அன்புபாராட்டினான்‌. அவ்வேளையில்‌ பகல்வீளக்கரய பரிதி 
யினிரதமானது ஆகாயத்தி னுச்சியையடுத்தஅ. அதுகாலையில்‌ வீஷ்டமொசாரி . 
யர்‌ மாத்தியான கருமத்தைமுடிப்பவர்போல யுத்த முனையைமறந்‌து மறை 
து போயினார்‌. அவரிடைக்‌ அசென்ற  செயலைக்கண்டு துரியோதனன்‌ தம்பி 
மார்களும்‌ புத்திரர்களும்‌ சயர்தவனும்‌ சகுனியும்‌ ௪அரங்கப்படைகளும்‌ 
பயந்து மயங்கி தங்களுக்குதவியாய்ப்‌ பின்புறகின்று தாங்குவாரில்லாமையால்‌ 
தனித்தனியேங்கி பற்குணன்‌ பாணத்தாற்பங்கப்பட்டு கிற்பசற்டெமில்லாம 
அழன்நுமனமழன்று போர்முனைகழன்று புதமீட்டோடினார்கள்‌. அந்த வேளை 
யில்‌ மந்தரப்புயத்தோனாயெ அருச்சுனன்‌ யுத்தமுகத்திற்‌ பிரவேசித்து வீரத்‌ 
இரசரங்களை விதவிதமாய்த்தொடுத்‌ து துன்னியசேனைகளைத்தாக்க மன்னவர்‌ 
வேறாகப்போக்னொன்‌, இர்தப்பழ. மேலுமேலுங்‌ கோடி. கோடி. கணைகளை 
வீக்கியகாலையில்‌ : காலுமூலையிலும்‌ கோலாகலமாயிரு₹,த வணங்காமுடி திருச்‌ 
திய தரியோதன மஹாராசன்‌ படைகளான அ பின்னிட்டுப்பதிர்‌து இர சங்கள்‌ 
முன்னிட்டுமுறிஈ்து கொடிமரஞ்சாய்க்து குதிரைகளுங்காலோய்க்து தேரிற்‌ 
பூட்டிய இத்திரத்‌ அலுங்கிழிக்‌து சக்கரங்களுமுடைக்து அச்சுகள்பிளக்து . 
மச்சுகள்சரிகது குற்றுக்காலுங்‌ கொடுங்கையும வீழ்ந்து போதிகை பீடிகை 
பொடியாயிடிக்து சொழுஇர்க்து தெறிக்கழிக்து குடையுஞ்சுருங்கி சாரதி ' 
குட அங்கு அங்கி வரிசைலிட்டு இரிசைகெட்டு மாரொடிந்து வாரறும்‌்னு பேத 
மாய்ப்போனது மல்லாமல்‌ வஞ்சமனத்தனான துரியோதனனுடைய வெற்றி 
தற. மத்தகசமுற்றும்‌ மத்தகக்கும்பமும்‌ பிளந்து வித்தகதக்தமும்‌ முதிர்‌ 
களவுபோன்ற சரதுகளுமறுர்‌ து பனைமரச்திற்டோயெ அண்டமுக்‌தண்டாய்‌ 
கான்குகாலும்‌ கழூகனையவாலும்‌ போய்‌ வாய்‌ வறண்டு உடலுடலும்‌ ஒன்‌ 
ரூகப்புறண்டு வட்டக்கடலுலகல்‌ மலையெட்டுர்‌ தலைட்டுப்பட்ட வரறுபோல்‌ 
ஒன்றொழியாமல்‌ உயிர்கெட்டொழிர தன. தெய்வலோகத்தில்‌ இர்திரடிங்கர 
சனமேதியகாடக்தாங்கிய இரிடியானவன்‌ கிரூடியரய்ச்94 தியசரோருகக்கணை 
களால்‌ தரியோதனனுடைய குதிரைக்கூட்டங்களியாவும்‌ படைமுறிக்து பலங்‌ 
குறைந்து வால்ததிக்து தலையறுக்து கழுத்‌தமயிருதிர்ச்து கழ.வாளங்கழன்று 
கழிந்து கலக்து அழிச்து மார்புழிகது கால்மடிக்து மேலொடிக்து சப்பையு 
முகமுங்‌ குப்புறவீழ்க்து சடக்கெனவெரிக்ச து காகக்கொடிபடைத்த ஈராதிப 
னுடைய பதாதிகளானவைசிரஞ்சிதைர்‌ அடைந்தன; கரர்தறிக்தழிக்தன,எ.லும்‌ 
பொடிக்‌ அநிர்க்தன, குடல்சரிக்துடைர்தன கரம்பறுச்துழன்றன, உதிரம்‌ பொ 
ழிக்தெழுச் சன, நெற்றியும்‌ புருவமும்‌ நிமிர்த்து பிளந்தன, புயமும்‌ மார்பும்‌ 
புண்ணாய்க்கிருக்தன குதமும்‌ பசமுற்குறைக்‌து சுருங்க எவ்விடங்களிலும்‌ 
பிணக்குவி.பலுபர்‌ சன இனியொருவர்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்கொடுப்பார்களெ 
ன்‌அகனவிலுகனையேம்‌, இதன்றியும்சவ்வியசாசிவிட்ட சரங்களுக்குத்‌ தப்பிப்‌ 
த்சவர்கள்‌ இப்புவியிலில்லை, இப்பால்‌ யுத்தஞ்செய்தவிடத்தில்‌ கெஞ்‌ 


விராடபர்வம்‌. ௨௦௩ 


சுரம்பொருந்த ஈஞ்சுபோலிருந்த ௩ரனென்னுங்‌ காலாக்‌இனிக்கு எதிர்ப்பட்ட 
. பூளைப்பூப்போல்‌ அரியோதனன்‌ சேனைகள்‌எரிக்‌ அ பொடிந்து பொரிக்து புகை 
க்துபறந்த புறண்டுபோய்விட்ட த. இவ்வாறுமுன்னாளில்‌ சிரித்துப்புரமெரித்த 
சிவபெருமான்போனின்ற செஞ்சிலை .விசயனுக்கெதிரில்‌ இரிபுராதிகட்கொப்‌ 
பாய்‌ துரியோதனன்‌ படைகள்‌ பட்டார்கள்‌... இன்னும்‌ அனுமக்கொடிபடை த்த 
அர்ச்சுனன்‌ அ.நுசந்தானஞ்செய்த அத்திரங்களீனால்‌ அறுபட்டோடிய உதிர 
வெள்ளமான ௮ சேறுபட்டுச்‌ இதைக்து செக்தூளாகியது; பின்னும்‌ அர்ச்சுன 
னுடன்‌ மாறுகொண்டு மடிக்தவர்களின்‌ வல்லுடலான து நீறுபட்டு செரிச்து . 
ஊறுபட்டொழிந்த.து. அசைவில்லாமலெழுர்‌த விசயன்கணைகளானவைதங்க 
ளிஷ்டப்படி சண்டைபோட்டுத்‌ திசையின்‌ கடைவரைக்கும்போய்‌ முட்டிப்‌ 
பார்த்தத்தரும்பி அப்பா லுந்தன்‌ விசையடங்காமல்‌ பூமிதுளைத்‌ அ போமென்‌ 
விராமல்‌ சுழற்காற்றுடன்‌ கலர்து வன்மைகுறையாமற்றீரிர்தன, மேலும்மாத 
விகாதலனாசய பார்த்தனேவியலூர்கணைகளானவைதக்கெட்டுக்கட்டி திசைப்‌ 
பாலர்‌ தனையுயிலுங்குட்டிஅட்டகசங்களை த்தட்டி. அண்டச்சுவரையுமுட்டி இன்‌ 
னம்‌ ஆராயினும்‌. பகைவருண்டோவென்று ஆராய்ந்‌ துவீட்டன; இதன்றியும்‌ 
. இற்ற கெருப்புக்கணைகளானவை பற்பலதேர்‌ கிரைகளையும்யானைப்பெருக்கங்‌ 
களையும்‌ குதிரைகெருக்கங்களையுகால்பிலவருக்கங்களையும்கசியக்கரைத்து கண்‌ 
ணுக்டுமைபோலரைத்து கால்வாய்கொண்டோடுகின்ற உதிரங்களிற்கரைர்‌ த 
கடலிற்‌ பெருங்காயங்‌ கலத்தல்போற்‌ கலக்கி விட்டிமைர்தன வீபற்சுவிளை 
த்தவினையால்‌ கொற்றவர்களும்‌ மெத்தவருர்திச்‌ செத்ததல்லாமலும்‌ தலை 
மேற்குவித்த கரத்தினராய்த்தறிக வீழ்ந்த சிரத்தனராய்‌ தைரியங்கெட்ட 
உரத்தினராய்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வாய்விட்டரற்தினராய்ப்போய்த்தமக்குரிய பெ 
ரியபெரிய சந்திரவட்டக்குடைகளும்‌ வெண்சாமரைகளும்‌ பல்லக்குகளும்‌ 
்‌ பலவாகனங்களும்பேரிகை பூரிதாளமேளம்‌ தவிலடிகாளம்‌ கொம்பு கெடிமுரசு 
முதலிய வாத்தியக்கருவிகளும்‌ வில்‌ லும்பாணமும்‌ வே லும்வாளும்வெவ்வேரு 
_யழிச்து பூமியிற்குப்பையாப்‌ பொருந்திக்குவீக்தன. இந்தப்படியாகச்‌ சண்‌ 
டைபுரிக்தஇக்‌திரன்மைந்தன்‌ அணடச்சுவரையளாவிய சமுத்திரம்போவினைம்‌ 
தெழுந்த. அரியோதனனுடைய சேனைகளை மகரமச்சம்போற்‌ குடைச்துவா 
ட்டியிட்டான்‌; மேன்மேலுர்தெரித்த வெங்கனற்கணைகள்‌ மிதமறப்படர்க்து 
வெளியெல்லாமடாக்‌.து காடெல்லாங்கடக்து 'கடையுகாக்கனி போலெரிர்‌ த 
சோதியைத்தொடர்ச்‌து மேனியைப்பிளக்து சேனையைச்சிதைச்து ஊனைப்‌ 
புசித்து உதிரங்குடித்து தாராகணங்களைததமாயிலுதிர்த்துதேவர்கண்டுங்கச்‌ 
செர்தீயெரிக்‌ து விரித்துக்கலித்‌ தத்‌ இரம்பெற்றுகின்றன, 
இவ்வாறு மாடுபிடிசண்டைபோ வதற்காகப்புகும்‌ ,தவணங்காமுடியோன்‌ 
முதலாகிய மன்னவர்கள்மேல்‌ குதிப்பதிர்து நெறிப்பறிக்‌து கூசாமலேவிய 
'பாசுபதன்‌ பாணங்கள்‌ எப்படியிருந்ததென்னில்‌ தசரதச்சக்கரவர்த்தி தந்த 
மைந்தனாயெ தாசரதியாவான்‌ தர்ப்பசயனத்திலிருக்து வருக்தியழைக்‌ கும்‌ 
போது வாராத: சமுத்திரராசன்மேல்‌ வலுக்கொண்டுக் திய வன்னிக்கணை 
போலிருந்தன. ஆண்சர்ப்பக்கொடிகாட்டிய அரியோதனனுடன்‌ பொருந்திப்‌ 


௨௦௪ ்‌ ஸீமகாபாசதம்‌. 


போர்புரிக்த போச்விரர்கள்மேல்‌ : புரந்தரதுரர்தரன்‌போக்க்ய புங்கவங்களா 
னது எவ்வாறொத்ததென்னில்‌ திரம்பெறுஞ்சூரனையும்‌' அவன்சேனைகளையுங்‌ : 
களைந்த வெசுப்பீரமணியக்கடவுளின்‌ வேலாயுதம்போன்‌ நிருர்த.து ' மேலுங்‌ 
கருங்கடற்போற்கலக்த கெளரவகுலமுதல்வன்‌ சேனைகளியாவும்‌ கண்‌ 
கலங்கப்‌ புண்துலங்கக்‌ கசக்வெதக்கிக்‌ கருக்கும்படிக்கு கேசவற்றோழன்‌ 
முடக்க களைக்கணைகளானவை எத்தன்மை யொத்ததென்னின்‌ எமதரு 
மராசனுனேவி வீசிய தண்டபாசத்திற்‌ கணையாயிருக்தன. வேந்தர்கள்‌ 
மூடி.மேத்கவித்த வெள்ளைக்குடைகள்‌ காம்புமுறிக்‌து பூமியிற்கவிழ்ச்து கா 
ற்றினால்‌ நிமீர்்து கலக்துடப்பது எவ்வாதிரு$ததென்னில்‌ சுபத்திரைகாய 
கன்‌ அரியோதனனுடைய படையைவென்னறு அடையச்செய்யும்‌ யாகத்தில்‌ 
அவீர்ப்பாக ம்பெறவேண்டி ச்சக் தீரன்‌ வக்‌ துதலைகவிழ்க்‌ இருப்ப அபோலிருந்த அ. 
வெற்திவிரமுள்ள வேக்தர்கள்‌ கையிற்பற்றிய வலம்புரிச்சங்கமுதலிய வெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ அருச்சுனன்‌ அம்பாலடி,த்‌அத்தள்ளுதல்‌ :எவ்வாதிருக்கதென்‌ 
முல்‌ ஏகசக்கராதிபனா௫ய தரியோதனன அ £ர்த்இியை வேரறக்களை த்தவாறு 
போலிருந்தது. தேர்களிலும்‌ யானைகளிலும்‌ பொருக்தியிருந்த பலதினுசுப்‌ 
பட்டுக்கொடி.கள்‌ பார்த்தன்விட்ட பாணங்களால்‌ அறுபட்டு முதிபட்டு தறி 
பட்டு மாலையாய்விழ்வது எப்படி.யிருக்ததென்றால்‌ வெகுகிறமேகங்கள்‌ விண்‌ 
டலம்விட்டுநீங்கி மண்டலத்தில்‌ ஒரேமொத்தமாய்விழாமல்‌ தனித்தனிவரிசை 
யாய்வீழுக்தவாறு போன்தீருர்த.அ. மாசற்ற தேசுற்ற வளம்பெற்ற மீன முற்ற 
தருமராசனுக்களவலாகிய தகஞ்சயனானவன்‌ விசயலட்சுமியைக்‌ கலியாணம்‌ 
பண்ணிக்கொள்வதற்குதனித்தனியெடுத்‌அுத்தொடுத்‌ தசரக்குவையலானவை 
தூசிப்படைச்சூரர்களின்‌ விரவில்லைவெடுக்கென்று முறியப்படுத்திய வேடி ' 
க்கை எவ்வகையென்னில்‌ சனகராசனுடையவில்லைச்‌சதாபிராட்டியாருக்காக 
செங்கண்மால்வளைத்தொடித்த செயல்போன்திருக்கன. இதன்றியும்‌ கரும்‌ 
பைப்பமிக்தெடுத்‌ அண்ணும்‌ வாயும்பனைக்கையும்‌ வீரி*தகாதும்‌ பொருந்திய 
மெய்யுமுள்ள திடகாத்திர கும்பகரடதடயானைகளின்மேல்‌ முழங்கால்கின்ற 
முசசவாத்தியங்களை ஈரனுந்திய காராசப்பகழிகளுடைத்‌ தன எப்படியிருந்த 
தென்றால்‌ உயர்க்தமலைமேலுற்ற பெருங்கருங்கற்களைப்பேரிடி.விழும்‌து பிளந்த 
வாறொத்தது. மேலும்‌, வெற்றிப்போரிற்புகுக்த மத்தகசங்கள்‌ வீரபட்டங்‌ 
* கட்டிய கும்பம்‌ பிளப்புண்டு இரண்டுப்பக்கங்களிலும்‌ உதிரம்புண்டோடும்‌ 
படியாகத்திரிகன்றஅ, எத்தன்மையொத்ததென்னில்‌, சித்திரைப்புயலடிக்குங்‌ 
காலத்தில்‌ மெத்தவெள்ளஞ்செவக்து கறுத்தமலைமேல்‌ கால்கொண்டு, வழிந்த 
காட்யையொத்திருந்தது. இதல்லாமலும்‌ அருச்சுனன்‌ ஒருயாகஞ்செய்து 
தேவர்களுக்குப்‌ பூணாகுதிகொடுத்த செயல்போன்திருந்தது, ௮ஃதெவ்வா 
நென்னில்‌, மாடுபிடிசண்டைவிளைக்த காடகுடிகொண்டு பரந்த கிலமானஅ 
வேள்விச்சாலைபோலும்வீரர்களேதர்த்து போர்புரிர்த இடமான அ ஓமகுண்ட 
மாகவும்‌, அவர்கள்மேற்‌ பிரயோகம்பண்ணிய பாணாக்‌னிகள்‌ யரகாக்ஜனி 
யாகவும்‌, போர்க்கேரலங்கொண்ட வீரர்களுடையதேகமான சமித்‌ அக்களாக 
வும்‌, அன்னோறுடம்பிலிருர்துவழீர்த உதிரங்கள்‌ செய்யாகவும்‌, மிணங்கள்‌ 


விராட்பர்வம்‌. ௨௦௫: 


வகையாகவும்‌, போர்பொரவழைக்கும்‌ வீரப்பேச்சுகள்‌ வேதமக்திரங்களாக 
வும்‌, இயாவருடைய உயிரும்‌ அவிர்ப்பாகமாகவும்‌, தேர்ச்சிகரங்கள்‌ பூரணகல 
சங்களாகவும்‌, அயமேதம்‌ கயமேதம்‌ புருஷமேதம்‌ பசுமேதமென்னும்‌ யாக 
புத்தை ஒருகாள்விரதத்தில்‌ உத்தமன்செய்ததை ஒத்திருந்தது. மேலும்‌, 
பிரமடிருஷ்டிக்குட்பட்ட்‌' ஆன்மகோடிகளின்‌ கண்ணுக்குள்‌ மணிபோனின்ற 
கண்ணனைப்போல்‌ அர்தயுத்தபூமியைச்சாரிவரும்‌ அருச்சுனனைக்கண்டபாரிய 
தேர்வீராளெல்லோரும்‌ தங்களைகாடித்‌ தனஞ்சயன்‌ தேடிவருகிரொோனென்று 
தளர்ச்யெடைக்தார்கள்‌. ல்‌ அ 
்‌ இப்படியாகப்போர்விளை த்த யுத்தகளம்‌ எப்படியிரு்ததென்றால்‌, பரும்‌ : 
்‌ அகளிருக்து விருக்துகளருக்‌,ச, கழுகுகள்குழுமிக்‌ கொழுகிணங்கொள்ள, காக்‌ 
கைகள்விரர்கள்‌ கண்ணைப்பிடுங்க, ' ஆக்கையைப்பேயுகாய்‌ அடுத்‌ அக்கடிக்க, 
பிணக்திண்ணுங்‌ கூளிக்கணங்கள்பறக்க, ஈரலைமூளையைக்‌ . குழிகரியிழுக்க 
மிகுந்த ஓசையுள்ள பட்சிகளின்‌ இரகைகெருக்க தீ தினால்‌ வானமும்‌ மலையும்‌ . 
மரங்களும்‌ மறைய, ஆறாகவும்‌, சேறாகவும்‌, மவொகவும்‌, ஓடையாகவும்‌, கய' 
மாகவும்‌, காலாகவும்பெருகியோடி.ய உதிரங்களினால்கடலால்வளைந்த உலகஞ்‌ 
செவக்க பைசாசங்களும்‌ இணங்க வராசயைவணங்‌இ கைகோத்து ஆடியும்‌ 
பாடியும்‌ ஓடியுமிருக்க ; பாம்பாரமும்‌ என்புமாலையும்‌ சூலகபாலமும யாளி 
வாகனமும்‌ உடுக்கை பம்பையுக்கொண்டுதிரிஇன்ற காளிக்கூட்டமும்‌, ஞாளி 
யீட்டமும்‌, 'மணிமுடியணிக்த மயிடனைத்துணித்த கன்னிப்படையும்‌, கன 
கக்குடையும்‌, குத்‌ அவெட்டுச்சண்டையிற்றேறிய குறள்‌ கூளி பாரிடங்களுங்‌ 
கூடிக்குலாவி போர்க்களமுழுவதும்‌ பொருமித்திரியவும்‌. சண்டையிலுரு 
ண்ட தரியலர்தலைகளை ௮ண்டையிற்டெக்கும்‌ யானைத்தலைகளை குப்பை 
குப்பையாய்க்குவிக்த குதிரைத்‌ தலைகளை மலைப்பாம்புகளில்வரிசையாய்க்கோ 
. தீது தாலியுருவுமுதலிய மங்கலசூத்திரமாய்க்‌ கழுத்திற்றரித்து முடித்‌ அத்தெ 
திக்க உருவுகள்‌ கோத்துக்கொண்டேனென்று, பிரதாபம்பேசி தன்னைமற - 
ந்‌.துவர்த பேய்ப்பெண்ணானவள்‌ சற்றேதவறி உதிரகதியில்‌ வீழ்க்து ஆழ்க்து 
சுழியிற்றாழ்ச்‌து செத்தேனென்று முழுகியெழுக்து வருந்தக்‌ கூச்சலிடும்‌ 
போது ஒருபூதம்‌ ஓடி.வக்து, ஏற்றக்கோல்போன்ற நீண்டகையைக்காட்ட (அக்‌ 
கரத்தைப்பிடித்‌ துக்‌ கரையேறுபவர்போல்‌) 'அக்கரத்தைப்பிடித்துக்‌ கனா 
யேறிவம்‌ த, இன்றைக்கொருதத்தென்று, சச்தோவரிக்குஞ்‌ சம்தடிப்பெருக்க : 
மும்‌ அவ்வாறுபிழைத்த பெண்பேய்களானவை தங்களைக்கரையேற்திவீட்ட 
பூதத்தைப்பிடித்‌ அக்கொண்டு எப்போ அமஅகைப்பிடித்தேனே அப்போதே, 
உமக்குகான்‌ பெண்சாதி எனக்குநீர்புருஷன்‌ இனி வேறுபுருஷர்‌ களைவீரும்பே 
ட னென்று, பக்துசனங்களுக்குச்சொல்லி அவர்கள தமதியில்‌ கலியாணஞ்செய்‌ 
தகொள்ளூளன்ற" ஆரவாரமும்‌, அறாச்சனராசனுடைய புகழ்ப்பிரதாபத்‌ 
' தைப்பாடி அவருக்கு கன்மையுண்டாகக்கடவதென்று வாழ்த்திக்கூடி. காண்‌ 
டீவத்தை 'தோத்‌இரஞ்செய்கின்ற பேரொலியும்‌ கிணமாமிசத்தை நிரம்பத்‌ 
இன்று மயங்கவிழ்க்து புரளுநன்ற வயிறுதாரிப்பேய்களின்‌ வார்த்‌ை தயும்‌ : 
- சோரிவெள்ளமானது வாரிபோலோடவும்‌ ; அவ்வாரியிற்படிக்த இமிங்லெம்‌ 


௨௦௯ ஸீமகரபாசதம்‌, . 


போலும்‌ ; குதிரைப்பிணங்கள்‌ திமிங்கலமென்னு மீன்போலவும்‌, வாளாயுத 
முதலி பமற்றவாயுதங்களெல்லாம்‌ பற்பலவிதமச்சமாகவும்‌,பெருமலைக்கருதிய 
பீணங்கள்குவீக்ச மேடான து, எண்காற்பட்‌கெளிருக்கும்‌ பெருமலையாகவும்‌ : 
மண்மேலோடுகன்‌ ற தேர்களும்‌ தேர்த்தட்கெளும்‌ கடல்மேற்செல்‌ அன்ற 
கப்பல்‌ கட்டுமரம்‌ படவு பஃறி பரிசுபோல்‌ உதிரக்கடலூடோடவும்‌, மத 
யானைகள்‌ கொம்பொடிச்‌.து, கூக்குரலிடும்‌ ஓசையான அ திரவீரபுருடர்கள்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ கூரியகணையால்‌ குத்திக்கொண்டிறையும்‌ பேரோசையா 
லடங்கிப்போகவும்‌, கடையாணிகழன்றோூூன்ற சக்கரங்களும்‌ தலையறுக்த 
மூண்டமாடும்‌ ஆட்டங்களும்‌ பரதகாட்டிய மாதர்கள்‌ வெட்கமுதும்படி. 
யாயீருக்கவும்‌, இக்தப்பழ. கற்பகப்பூமாலையணிக்ச பொற்பிரகாசப்பொன்‌ 
னுலகிற்சிறந்த தேவேக்திரகுமாரனாயெ பார்த்தன்‌ ஆர்‌,ச்துப்பாரிடகின்றாடும்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ யாளிக்கும்‌ எங்க்தற்கும்‌ யானைக்கும்‌ புலிக்கும்‌ .கிகராயெ 
வேந்தர்முதலாகிய வீரர்களை, கூளிக்கும ஞாளிக்கும்‌ காக்சைக்கும்‌ ஈரிக்கும்‌ 
குழுவாயெ கழுவுக்கும்‌ பறுர்துக்கும்‌ குறைவில்லாத தன்கைவாளிக்கும்‌ 
விருந்தாக்கி தேவர்கள்கண்களிக்கும்படி விசயலட்சுமியைத்‌ . இருமணங்‌ , 
கண்டருளினன்‌. வீஎப்பிரதாபதீரகாண்‌டூப மோக யோக வைபோக தபாக 
விசயமகரராசன்‌, செலுத்திய வெர்தழற்கணைகளுக்கு. யாவரும்‌ பஞ்சு 
போற்பறந்து, அஞ்டிப்‌ பல்லைக்காட்டிக்கெஞ்ட எஞ்சிப்போனார்கள்‌, சிலர்‌ சண்‌... 
டையைத்துறக்தார்கள்‌, பலர்மண்டை கழீர்‌து இறந்தார்கள்‌, எிலர்முகம்விட்ட, 
வாறே ஓடிஞர்கள்‌, பலர்‌ மூச்சுத்‌ இண திவாடிஞார்கள்‌.. இவ்வாறானகிலையைச்‌ 
சவ்வியசாகெண்டு வெவ்வி.பாகையுடன்‌ வெகுண்டு ஆபத்தினாலோடுஜின்றவர்‌ . 
களைப்‌ பாவ; க்திற்குப்பயப்படாமற்றுரச்தி விடாதைவிடாதையென்று வெருட்‌ 
டினான்‌. இஅவுமல்லாமல்‌, தரிதராட்டிரகுமாரராகிய அரியோதனன்‌, அச்சா 
தனன்‌, இந்துசாசமைக்தன்‌ செனபலராசகுமாரன்‌, ' குந்திதேவி முதற்பிள்ளை . 
யான குரியதஃயன்‌ ; வல்ல வெற்திவிரர்கள்யாவரும்‌, இசைமயங்கி 
மதிமயங்கி மிலைகலங்த்‌ தலைகு இுங்கிப்போகும்படி.யாய்ச்‌ செக்திக்கணைகளை 
முன்னும்‌ பின்னமுடக்கித்‌ தேஞர்க்தசாரதியாயெ உத்தரகுமாரனும்‌ ஈடுங்‌ப்‌ 
போம்படியாய்‌ ஒருவிக்தைவீனைத்தான்‌, (அர்தவீர்தை யெந்தவிதமென்னில்‌) 
சைப்பிடித்த காண்டீபத்தை காணிதளர்‌தஇத்‌ தோள்புறமாட்டிய அம்பறாத்‌ 
தாணியைZ்க்கி விரச்சாடு கரச்சாடு முன்கைத்தோற்கட்டு பின்கைத்தோற்‌ 
குட்டுமு, லிய கவசமுங்களைச்து இரதத்தின்‌ மிதுவைத்‌து ௮ஸ்வ௪ஞ்‌சவீமக்தி' 
சத்தாற்‌ குதிரைகளைத்தேற்றிச்‌ சாசதியின்சலிப்பையுமாற்தி தனதாசிரிய 
னாப்போற்றி இன்னமும்‌ பகைவர்‌ ஒன்றுகூடி.வருவார்களாகல்‌ மெத்தவுகேச்‌ , 
தின்று பூர்த்தியான தன்சரீரவருத்தர் தீர்த்து முகம்வேர்த்து கின்றான்‌. 
அக்சிநுணத்தில்‌ உத்தரகுமாரனும்‌ தேச்விட்டிமிக ௫, குதிரைக்கழவாளத்‌ 
கைக்‌ குற்றுக்காலுடன்சேர்த்துக்‌ குதிரைடத்‌ அங்கோலையுங்‌ கையிலணியுங்‌ 
கவசமாக தொலையும்‌ தேர்மேல்வைத்துக்கட்டி குதிரைகளைத்‌ தடவித்தட்டி 
அநுச்சுனராசணக்கிட்டி மாபிடிசண்டைடநக்த மகத்துவத்தையும்‌ இ 
மேல்‌ ஈடக்க வெண்டிய மார்க்கத்தையும்‌ பேரிக்கொண்டிருந்தான்‌. இப்பால்‌ 


4 


விராடபர்வம்‌. : ௨௦௭௪ 


பச்சைமிறம்படைத்த பார்த்‌ னுடன்‌ கொச்சைப்போர்புரிக்‌ தலெச்சைக்கெட்‌ 


. -டழிக்‌க, அடிபட்டோடியவர்களின்‌ செயலைச்சொல்‌ லுன்றேன்‌ கேளுஞ்‌ 


செனமேசெயமகாராசனே யென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லிவக்தார்‌. 
இவ்விதமாக ஓவ்வுதலில்லாச்‌ செவ்வையதான சவ்வியசாடிபெளவமாம்‌ 
படையில்‌ அவ்வவர்மீதில்‌ கெளவுமம்பேவி எவ்வமாகென்று, வின்னாட்டி.லிழு 
. தீது விடுத்தான்‌; இவ்வியபரணம்‌ தெவ்வர்களுடைய கொவ்வியபிடரியைக்‌ 
குறைத்தழித்தொழிர்தகெளரவக்குலமகன்கண்டு செவ்வியகண்கள்செவ்வரக்‌ 
கினும்செவம்‌ தநாப்புரண்டிலர்க்‌ து தீப்பொதிமலிர்‌ அகாடா அகாடிவாடா வாடி. 
க்தாத்திரத்தால்முனைக்‌ தான்‌ இர்தரனுடன்‌ சண்டைவிளை தது ஈவிக்துமெலி 
க்தத றிக்‌ முதிர்‌ த இறக்‌ அபோனாலும்போவதேயல்ல அஇவனால்‌ என்படைகெ 
ட்டவ்வளவு அவமானப்பட்டு அத்தினாபுரிமட்டும்‌ போய்ச்‌ சேரமாட்டேனெ 
ன்று£டகடவென்று பற்கடி.த்‌.து மடமடவென்று விற்பிடித்து பளபளவென்று 
தோளடித்அக்‌ இடுதீடுவென்னக்கர்ச்‌சத்து தடதடவென்றோடித்‌ தேரேதிகட 
கடவென்‌ மறுருளைகளோடப்புரவிசெ லத்தி; படபடவென்று அரவக்கொடி நீட ' 
ஆண்மைப்பேயாட ௮ஞ்ஞானமேலாட அருவினையூடாட மராடகர்னாடர்முத 
லிய மன்னவர்‌ சூழப்படாடம்பங்காட்டி. வந்தான்‌. அப்படி. வராநின்ற அரி 
யோதன மகாராசனைக்‌ கர்ணன்பார்‌.ததுக்கடுங்கோபங்கொண்டார்த்து (தம்பி) 
கானுயிருடனிருக்கும்போ.து நீ சண்டைக்குப்போகவேண்டுமானகில்‌ லுகில்‌ லு 
- மென்று தடுத்து தன்னுடைய தேரை முன்னதாகவிடுத்து மன்னவன்‌ இரத . 
ததைப்‌ பின்னுறவமைத்தான்‌ ௮ன்னகாலையில்‌ பொன்னணிபூண்ட அரியோ 
தனன்‌ தம்பிமார்களும்‌ பூபாலர்முதலிய பேர்களும்‌ மின்னெனவெமும்‌ அ கன்‌ 
னனுடன்கலக்து முனைந்தார்கள்‌ வீஷ்டுமாசாரியர்‌ துரோணாசாரியர்‌ ருபா" 
சாரியர்‌ அசுவத்தாமாமுதலிய கால்வரும்‌ அரியோதனனுடைய மகோபாவ 
மதிக்து தவறு பேசாமற்றவீர்க்‌ து போனவருடனேர்க்து புகுந்தார்கள்‌; மகமே 
ருவுக்கொப்பாகிய அத்தினபுரியென்னும்‌ வெற்தியானை மேற்கொண்டு அருச்சு 
னன்‌ சண்டையையிப்போது அமராடிப்‌ பொழி.யாக்குவேன்‌.தப்பாதஅ எப்போ 
- அம்‌ எங்கள்‌ பெருமைக்கொப் பது பாருங்களென்று விண்டலமு,கலா சய மே 
* கங்களும்‌ எண்டிசைதாங்கிய காகங்களும்‌ மண்டலமுதலாகிய அண்டங்‌ 
களும்‌ வீண்டுதிர்க்துபோம்‌ என்னத்தக்கதாய்‌ இற்றைப்போரில்‌ வெற்திபெது . 
வானென்று கொற்றவர்பலரும்‌ மற்றவரெவருங்‌ குறித்துக்‌ கொண்டாடும்படி. 
யாய்‌ விகர்ணனென்னுங்கரளை செண்டெனவெழுக்து திரண்டசேனையுடன்‌ 
வர்துகலந்தான்‌ இதல்லாமலும்‌ பார்த்தன்‌ பாணத்திற்குப்பயர்‌ த போர்க்களம்‌ 
விட்டுப்பிரிர்‌ து பெண்டுபிள்ளைகள்‌ மேற்பரிக்து பல பக்கங்களிலும்‌ இரிந்து 
நாடியோடி.த்‌.இரிக்‌து வயிறெரிதுபோன மகாரதர்முதலிய பேர்களுஞ்சேர்க்‌ து 
எமதர்மராசன்மேல்‌ எதிர்க்கின்ற உயிர்வகைக்கூட்டம்போலத்‌ திரும்பினார்‌ 
கள்‌,ரன்குபடைகளும்‌ அதிரதர்‌ மகாரதர்சமரதர்‌ அர்த்தரதர்முதலிய வீராதி 
வீரர்களும்‌ பொருந்தி பிருதுயி அப்பு தேயுவாயு ஆகாயாம்‌ இவ்வைம்பெரும்‌ 
பூதமும்‌ கலங்கும்படியாய்‌ ஆதிசேடனுடைய பணாமகுடங்கு லுங்கும்படியாய்‌ 
த்துணிர்து இிடதைரியதீரத் துடன்‌ இளைப்பாறிக்கொண்டு தனித்து கின்று 


௨௦௮ ஸீமகாபாரதம்‌. 


சாரதிபுடன்‌ பேசிச்சண்டை வென்றுகின்ற தனஞ்செயச்ரிங்கத்தைத்‌ தட்டி 
யெழுப்பிவளை,த்தார்கள்‌. சற்றுகேரத்திற்கு முன்னே தனஞ்சயனாற்‌ பட்ட 
பாடும்‌ கெட்டகேடும்‌ அத்திரட்துளை த்தமோயும்‌ பச்சையுதிரம்‌ ஓடிவரும்‌ புண்‌ 
வாயும்‌ காயுமுன்னமே ஆயும்‌ அறிவினர்‌ ஆயாசம்பாராமல்‌ போர்புரியப்புகுக்‌ அ 
அத்திர சத்திர ஆயுதங்களை விஸ்தாரமாகவீடுத்து அடுத்தார்கள்‌. அவ்வவர்‌ . 
தொடுக்கும்‌ அம்புக்கும்புகளைக்கண்டு இரதத்தின்‌ மேற்கொண்டு எதிர்வக்‌ 
தபேர்கள்‌ பிதுர்கலங்கிப்‌ போகும்படி. வீசயகாண்டீபம்‌ வளைத்து காணொ 
லிவிளைத்து முளைத்த முழுமதிபோல்‌ மதர்த்துகின்றான்‌ காயகனாஇயகரன்‌ 
தேரேறுமுன்னமே வாரேறுதனச்‌ சுதக்கணைமைக்தனாகய உத்தரகுமார 
னென்னுஞ்‌ சாரதி களையாதிய குதிரைகளைத்‌ தேரிற்பூட்டிக்‌ கலகலவென்று 
ஒலிக்குஞ்சதங்கைகள்‌ கர்க்கரத்தொனியுடன்‌ கலக்து முழக்க முடுக்கனான்‌. 
அருச்சுனராசன்‌ தேர்‌ அ௮சைக்தாடியோடும்பொழு.து மணிமுடிதரித்த மன்ன 
வர்‌ பலரும்‌ காரிடி நீரிடி. கெருப்பீடி பேரிடியென்ன நெடுகாணோசைகாட்டி 
அளவுபடாத அம்புகளைச்சொரிக்தார்கள்‌ ௮.துவுமல்லாமல்‌: ௮க்‌னிபற்தியெ 
மூன்ற கொழு மழு தண்டாயுதம்‌ சூலம்‌ அங்குசம்‌ பாசம்‌ உலக்கை சக்கரா 


யுதம்‌ தோமரம்‌ ஈட்டிவாங்குமுதலியஆயுதங்களை முக்கண்முதல்வனுக்கொப்‌ : ' 


பான பற்குணன்மேலும்‌ சரரதிமேலும்‌ தேர்மேலும்‌ குதிரைகளுடம்பிலும்‌ 
படும்படியாய்‌ முட்கரமாய்வீசி முடுக்கனார்கள்‌ அதன்‌ றியும்‌இயானைமேலிருந்த 
வர்கள்‌ தேர்மேலமர்க்தவர்கள்‌ வேகமான குதிரைமேற்கொண்டவர்கள்‌ பூமி 
மேல்கின்றவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்கஷ்டமானபடிமுனிட்‌ து . தனிப்படைகொ 
ண்டு சாடினார்கள்‌. அப்போது பூண்டயங்குர்‌ தேரிலிருக்தவர்கள்‌ பாண்டுபுத்‌ '. 
திரனாபய பார்த்தன்‌ ஏமர்தருதகாலத்தில்‌ மூடுபனியினால்‌ மறைக்கப்பட்ட த: 
சூரியன்‌ போலீருக்தான்‌. ௮வ்வகையாகச்சற்றுகேரம்‌ ஒளிமழுங்க உருத்தெரி 
யாமலிருச்து உடனே யோசித்து விரைந்து தனக்கெதிர்‌ நேரிட்ட தரியலர்‌ 
களையும்‌ அவர்களாற்றாக்கிய சரக்கணைகளையுஞ்‌ சட்டைபண்ணாதவனாய்ப்‌ 
பட்டங்கட்டி , முடித்தலையாட்டி பகபகஈகைத்தப்‌ பற்காட்டிய உடலுயிர்‌ . 
பகைத்து ஈம்முடன்‌ அடல்வீளைத்‌தவந்த இத்தனைபேர்களும்‌ படவதைத்து : 
விடவேண்டுபென்று பததீநினைத்து மறுபடியும்பொறுத்து விசயகாண்டீபத்‌ 
தையெடுத்து கிறுத்திவளைத்‌து காணேற்தி பூர்வத்தில்‌ 'தனக்குத்தேவேக்திரன்‌ 
கொடுத்‌இருந்த இர்திசாத்திரத்தையேக்தி மச்தரஞ்சொல்லி வணங்க இந்திர 
தீதிக்னிலுந்தி எமதர்மராசனாற்‌ பெற்ற எமாஸ்திரத்தை யெடுத்தப்‌ பூசிச்‌ 
அ தென்திசையிலமைத்து; வருணாஸ்திரத்தை வணங்‌ வழங்கி மேற்குத்திக்‌ 
இலிருத்தி குபேராஸ்திரத்தைக்‌ கைக்கொண்டு கும்பிட்டுப்‌ பணிச்து வடக்கு 
த்திக்கில்‌ விடுத்து இந்திரன்‌ முதலிய ஈசானதேவனையுக்‌ அதித்து கான்குதிக்‌ 
இலும்‌ பாங்குடனிறுத்தி காணிதளர்த்திய காண்டீபத்தையும்‌ அம்பறாத்‌ தூணி 
யையும்‌ இரதத்தின்மேல்‌ வைத்துப்போட்டு இப்பால்‌ ஈடக்கன்ற விர்தையான 
வேடிக்கைகளைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கான்‌. 

இப்படியாகத்‌ தருக்குடன்‌ செருக்கிகின்ற தனஞ்சயனையும்‌ அவனாலே 
விப சாயகங்களையும்‌ அந்தச்சரங்கள்‌ தங்களைத்‌ தடைப்படுத்‌ அகன்ற தந்திர 


விராட்‌ பர்வம்‌. ௨௦௯. 


ங்களையும்‌ த துவேதமர்திரசு தக்தரங்களையும்‌ ' தெரிர்துகொள்ளமாட்டாதவர்க , 
ளாய்‌, பண்டாட்டமாவதே கொண்டாட்டமென்னக்குதித்‌. ௮, சத்தமேகமெழு . 
வதுபோற்கவிக்‌ அ, மின்னலிடியும்‌ வில்வீட்டவாறுபோல்முழக்கி விற்பிழத்‌ அ; 
கல்மழைபொழியுங்‌ காட்ிபோல்‌ அத்திரங்களைச்சொரிம்‌து வேண்டியமட்டும்‌ 
பரிது சலிப்பில்லாமற்‌ பாடுபட்டார்கள்‌. இவ்வாறு தம்மாற்கூடியவரையி 
. லும்தாழ்ச்சியில்லாமல்‌ முடுக்கிப்பிரயோதித்‌,த சரங்களையெல்லாம்‌ அப்பாலிப்‌ 
பாற்‌ செல்லவொட்டாமலடக்கி அருச்சுனன்மேல்‌ போகவொட்டாமல்மடக்கி 
. அப்பாணத்தின்‌ வேகத்தையும்‌ அடக்‌ ஆவெனத்திறந்த வாயால்விழுங்கி 
முறுக்கி வாரியடித்து கொறுக்கத்‌ தாறு மாறு வேறு கூறு வாறு செய்யுக்தன்‌ . 
மையை, மர்தரமலைபோலுயர்க்த தோளினையுடைய வீட்டுமர்‌ அரோணர்‌ : 
“ இருபர்‌ அசுவத்தாமாமுதலியசாக்தரும்‌ அரியோதனன்முதலாயெ வேக்தரும்‌' 
மகாரதர்முதலிய மாந்தரும்பார்‌த்‌ தத்தலைகவிழ்ம்‌ து குனிர்‌ த மதிமயங்கி முனி , 
க்‌து மனர்இயங்டிகினைர்‌ து, ஐயோ! இவ்வருச்சுனனால்‌ முன்னமே அடிபட்டு. 
இடைக்தோமே அந்தத்தெப்பலுடன்போய்விடாமல்‌ திரும்பியெதிர்த்‌ த அவன்‌ 
.. தெப்பலுக்குள்ளானோமே, ஓகோகோ! வெகுகாளைக்கு கிலைகிற்கும்படியான 
அபர்‌ ச்தியையடைந்தோமே ! இதுவரையிலும்‌ காம்பெற்திருர்தசுப8ர்த்தியு 
மிழந்தோமே, விணாகவேசா.திகொக்தோமே பூணாசம்பெற்ற புரந்தரன்மைம்‌ 
தன்‌ செய்வனவற்றைச்செய்து 'விட்டு மெய்வருத்தமில்லாமல்‌ விலாசமுற்‌ 
திருக்கின்ருனே! காம்‌ இதற்கென்னசெய்வோமென்து வெட்கப்பட்டு வெர்‌. 
வெதும்பி-யொதங்கப்போயினர்‌. இப்பால்‌ வானத்தினின்று 'வேடி.க்கையைக்‌ 
கண்ட வானவர்‌ மாதவர்‌ மூழ்ச்சிமேற்கொண்டு, மா.தவிகொழுகனைம௫இழ்க்து 
மனமாரப்புகழ்க்‌ து மலர்மழைபொழிக்து வாழ்த்தினார்கள்‌. . ௪ரசுவதிகாயக . 
னயெ சதுர்முகப்பிரமனோ . சாட்சாத்காரமான சங்காழிமுகுக்தனுடைய 
தனியருளென்று சக்தோடங்கொண்டாடினான்‌. அமராவதிக்கதீபதியாயெ 
தேவேக்திரன்‌ காலகேயர்களை வென்று கமராயுளளித்த விசயன்‌ ஈவரதசோர 
காதன்‌ மைத்துனனென்று காடிப்புகழ்க்தாடினான்‌. அளகாபுரிக்ிறைவனாயெ 
குபோன்‌ சக்திரசேகரசடாதரனருளால்‌ இந்திராதிபரெவர்க்கும்‌ முக்தியமுதற்‌ 
காரணமாகிவந்தவதரித்த மரகதநிறத்தன்‌ 'அருச்சுனகாமனென்‌ ரூனக்தங்‌ 
கொண்டாடினான்‌.பாண்டுவும்வேண்டிய பார்த்திபர்பலரும்‌ காண்டீவன்‌ வெகு 
ண்டு காண்டீவக்தன்னால்‌ தூண்டியவேகச்‌ ' சுசெரம்பொடிக்கச்‌ செத்தழிம்‌ 
தொழிக்த சேனையும்யானையும்‌ இத்தனைகோடியென்‌ தியம்பப்படாமையால்‌ . 
புத்திரப்பேறு பெற்றனமென்று மெத்தவுமபேதிமேன்மையடைக்தனர்‌. அம 
ரர்‌ இத்தர்‌ அசுரர்‌ தைத்தியர்‌ கருடர்‌ கின்னரர்‌ நிருதர்‌ இம்புருடர்‌ காக்தருவர்‌ 
இயக்கர்‌ விஞ்சையர்‌ பூதர்‌ பைசாசர்‌ அரந்தரர்‌ முனிவர்‌ உரகர்‌ ஆகாயவா9ி 
கள்போகபூமியர்‌ ஏகாதசருத்திரர்‌ அவாதசாதித்தர்‌ அட்டவசுக்கள்முதலான 
வர்களியாவரும்‌ இச்சவ்வியசாரியின்‌ சாதரியத்தைக்‌ - கண்களாற்கண்டு 
களித்துத்‌ தங்களாலுக் தாங்கமாட்டாமல்‌ ஓங்கிெயமலைக்கண்‌ ணுவப்புற்றிரும்‌ 
வள்‌ இவ்வா தெல்லாரும்‌ கொண்டாடி.க்கொண்டிருக்கன்ற அந்தவேளை 
யில்‌ வீபற்சு என்னும்பெயர்பெற்ற அல்கத்ர்‌ யும்‌ வில்லையெடுத்‌அ காணி 
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தொடுத்துத்‌ தானினைத்த காரிய ச்தியாம்வண்ணம்கருதி மோகனாத்திரம்பிட 
தீ.அபூசாவிதிகள் முடித்‌ அபிரணவமக்திரம்படி த்‌ அபிரதாபராமன்போல்வீடுத் து . 
பெரும்கும்புகள்‌ அம்புகளெழும்படியாய்ப்பேஅற்றவாடி ஓடி. அவர்கள்படும்‌ 

பாட்டை யோகபுருடன்போல்‌ காழப்பார்‌த்‌துக்கொண்டிருக்தனன்‌. இங்கன 
மென்றெழுக்த மோகனாத்‌திரமான அ தயாகம்வாங்கச்சென்ற தெரிவைபோற்‌ 
சென்று பிராணத்தியாகம்பண்ணுவதற்குப்‌ பின்வாங்காமல்‌ முன்னோங்கி மற்‌ . 
போர்விளைக்கும்‌ பற்பலவீரர்களையும்‌ விற்பனவீவே௫களையும்‌ சொர்ப்பனங்‌ 
காண்பவர்போற்‌ சோர்வுறச்செய்‌ அ மயக்யெபோது சண்டை:செய்யவக்‌தஇற 
மும்‌ தாங்கள்புரி5த. வீரமறமும்‌ தேகநிறமுமறத்‌ அறம்‌ அமறர்‌ அமடி.க்தவர்‌ தம்‌ 
மைப்போற்‌ பூமிமேற்படிக்‌ துபோனார்கள்‌. இதல்லாமலும்‌ தேர்மேலிருக்‌ தவர்‌ 
தேரின்மேலும்‌ யானைமேல்வந்தவர்‌ யானையின்மேலும்‌ குதிரைவீரர்கள்‌ 
குதிரைகள்மேலும்‌ இருக்தவரிருக்‌ தபடி.பெருக்திலடைக்து இந்தலோகம்‌அ௮ம்‌த 
லோகம்‌ எந்தலோகமோவென்று நிலைதவறித்தலையுததிப்‌ பொ திரிததிப்புலன்‌ 
பததிச்சாய்க்‌துவிட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ படும்பாட்டைப்பார்த்த பார்த்தனோ 
மனத்துக்கசைந்த சாரதியான உத்தரகுமாரனது சத்திரமுகச்தைகோக்‌ 
இப்பரிக்து பிரயோசனமற்ற ககைபுரிச்தான்‌, பிரயோசனமில்லாத ஈகை 
யாதென்னில்‌, இரும்புக்குவிழுசன்‌ ற சம்மட்டியடியான அ கெருப்புக்கும்விழு 
வஅபோல்‌ அரியோதனன்முதலானோர்படப்போகின்ற அவமான ம்‌ ஆசாரியர்‌ 
முதலிய வரும்‌ வீஷ்டுமாசாரியரும்‌ படப்போகன்றார்களேயென்று வெறுப்பி 
னால்‌ ஈகைத்த வெறுககையென்பர்‌. ஆதலால்‌ சம்‌அருஷ்டியில்லா மனகைத்த 
தனஞ்‌ சயனானவன்விராடகுமாரனைப்பார்‌ த்‌அ,அப்பா/உத்தரகுமாரனே, உன்‌ 
சகோதரியான உத்தரைசொல்லியசங்கதி ஞாபகத்திலுண்டோ இல்லையோ . 
மறக்துவீட்டாயோ வெற்திகொண்ட தன்மையால்‌ மகஇழ்க்துவிட்டாயோ? . 
வென்றுகேட்டான்‌ ௮வ்வசனங்கேட்ட உத்தரகுமாரன்‌ கண்களிருண்டு, மன 
மருண்டு, எந்தைகலங்கத்‌ தீரம்வீலங்கித்‌ தடுக்கிட்டலமலக்‌்து இயங்கி ஒன்‌ 
அக்தோன்றாமல்மயங்‌ உறக்கமும்‌ அன்பமும்‌ ஒருவாறடைந்து இப்படிப்‌ 
பட்ட மகாபுருடனுடைய அருமை பெருமைதெரியாமல்‌ ஈமதுதங்கை என்ன 
சொன்னாளோ ஏதுகாரணமோவென்று பெருமூச்செ திர்‌ து பற்குனனைப்பணி 
க்து பயம்விட்டுத்‌அணிர்‌து எனக்கிட்டதெய்வமானலந்தலே அறியாதவளான 
இநியாள்‌ குதியாமற்பேிய கொடுமொழியை என்னைய்பற்றி மன்னிக்கவேண்‌ 
டும்‌ மகாராசனேயென்று வாய்பொத்திக்கைகட்டி மனாடுங்கிச்சொன்னான்‌. 
அவன அ, அடக்கம்‌ ஒடுக்கம்‌ கடுக்கம்‌ வணக்கம்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறிப்பினா. 
லுணர்ச்துக்கொண்ட ஈரனானவன்‌ உத்தரகுமாரனுடையமுதுகைத்தட்டி மற்‌ 
ஜொன்றுமன்று,£ வாய்வறளாதை மனம்தளராதை மதபுரளாதை வல்லவனே! 
இப்போது கான்செலுத்திய மோகனக்கணையால்‌ அயர்ம்‌ அவிழும்‌ த யாவரும்‌ 
இன்னமொருகாழிகைக்குள்ளாக மயக்கநீங்க யெழுர்திருப்பார்கள்‌, இதற்கு 
முன்‌ நீ ௮வர்களிடத்துக்குப்போய்‌ அவர்கள்‌ கிரீடத்தில்‌ சாம்பிரதாயமாய்க்‌ 
கட்டிக்கொண்டிருக்கன்ற அஸ்‌.தரவத்‌இரங்களையும்‌, விருதுகருதித்தொடுத்த 
இரதச்‌சலைகளை யும்‌ பக்குவமாய்ப்பதீ த தவருவையானால்‌,உன்‌தங்கைகேட்டுக்‌ 


விராடப்ர்வம்‌. ௨௧௧ 


கொண்டவண்ணம்‌ பொம்மைகட்கணிர்து விளையாடக்கொடுக்கலாமென்று 
புகன்ற “அருச்சுனன்வார்த்தையை உத்தரன்‌ பத்தரைமாற்றுப்‌ பசும்பொன்‌ 
போல்‌ இத்தமுவர்‌ அதேர்ம்‌து எந்தைதெளிர்‌து செயமென்நெழுக்து எக்கிரஞ்‌ 
செல்கின்ற உத்தரகுமாரனை, பராக்கரமக்கொடிபடைத்த பார்த்தனழைத்து 
விராட்குமாரனே! அ௮ரச௪ருக்கரசனாகிய அரியோதனமகாராச னணிக்‌ இருக்கும்‌ 
கறுத்தமணிகள்‌ பொறுத்த கிறத்தையுடையன, அசுவத்தாமாமுதலியவரும்‌ , 
அச்சாதனனும்தரித்திருக்கும்‌ வத்திரம்‌ நீலமணிகளமுத்தயகோலத்தையுடை 
யன்‌, கொடையாளனாகிய கர்ணராசன து சிரோவத்‌ தரமான ஈாற்புறமும்‌ 
கவமணிபதித்‌ அ மரகதகிறத்தைமாற்றியிருப்ப அ, மதுவேதமறிம்தத துர்வேதிய 
ரிருவருர்தரித்தகலையான அ சுற்றுமுத்து வைத்ததொத்த குற்றமற்ற வெண்‌ 
பட்டாற்சமைக்தது, இன்னமுள்ளமன்னவர்‌ அணிகள்‌ பன்னிறவன்னமாயிருக்‌. 
கும்‌. அன்னவைகளில்‌ உன்கண்ணுக்கிசைக்தன வெல்லாங்கட்டிக்கொண்டு 
வந்துவிடு, அப்படிக்குவருகையில்‌ ; எங்க ளையாவாதிய வீஷ்மரிடத்தக்குப்‌. 
போகாதை, அவரது தலைவேட்டியான அ மெத்த றந்தருக்கும்‌, அதன்மே 
லாசைவையாதே அவரிக்த மோகனாத்திரமயக்கத்தில்‌, மூழ்கமாட்டாரே, நீ 
யொருவேளை அவளைக்டிட்டிப்போவையாகில்‌ ஒரேவெட்டாய்‌ வெட்டியெதி 
வாரே! ஆகையாலவரை யெட்டிப்பாராதை. மற்றையர்களிடத்தில்‌ தாராள 
மாகச்சென்று அவரவர்களுடைய தலைத்‌ தணியைக்கைக்கொண்டு, விரைவில்‌ 
வர்‌தஅவிடென்று பின்னுஞ்சொல்லுகின்றான்‌. உத்தரனே, நீ கால்கடை: 
யாகச்செல்லாதை, அவர்கள்‌ படும்பாட்டைக்கண்டு, ஒன்றுஞ்சொல்லாதே, 
கண்மூடிக்கலங்‌இக்கசங்‌இக்கடப்பவரைக்கொல்லாதே அவர்களுன்னைக்கண்டு. 
விட்டால்‌ ஐயோ! ௮துபொல்லாதேநீயவ்விடங்களில்‌ தாமசப்பட்டுகில்லாதை 
'கமது தேரைச்செலுத்திக்கொண்டு, போய்ச்சீக்ரெத்இல்வரக்கடவாயென்று 
காண்டீவன்சொல்ல அவ்வண்ணம்‌'சசய்வேனென்று இரதமூர்க்‌அசென்று அவ, 
ரவர்கள்‌ கால்மாடு தலைமாடாகவீழ்ந்‌து உறங்கக்கெடக்‌ இன்ற கலக்கத்தைக்‌ 
கண்டு, அவரவர்களுடைய தலைத்துணியைக்‌ கவர்க்துகொள்ளும்படியே 
பாய்ந்து பாய்க்‌து பறிக்கும்போது மாய்க்தவர்தம்மைப்போற்‌ சாய்க்துடக்‌ 
இன்ற வேரந்தர்களெல்லாம்‌ மூடியகண்‌ இறவாமலிருக்தார்கள்‌. சிலரோ 
விழித்‌ தபார்வையுடன்‌ விறைத்தாப்போலிருக்‌ தார்கள்‌; ஆவென த்திறக்‌ தவாயர்‌ 
கள்லெர்‌, : கூவெனக்குறைக்‌ 5, பேயர்கள்‌சலபேர்‌, ஊவெனவோசையிட்‌ 
டெதினோர்பலபேர்‌, காக்கைக்குழப்பி சலித்தோர்பலபேர்‌, வாக்குக்குளதி 
வலிப்போர்‌லெபேர்‌, ஈழுவாமற்பிடித்த மழுவாயுதத்துடன்‌ விழுவார்பவர்‌, 
எழுவார்பலபேர்‌ கால்தவதிமண்ணேக்கவ்வுவோர்‌லெபேர்‌, மேல்சுவதிரெத்த 
வெதியாஞ்சலபேர்‌, இல்லாமலும்‌ கைகாலசைவஅ குறியாமலும்‌ மெய்சாய்வ 
இல்‌ உயிர்பிரியாமலும்‌ வாயில்‌ ஈப்புகுவதச்தெரியாமலும்‌ கோயில்தீப்படு அ 
தரியாமலும்‌ பல்லைப்பல்லைக்காட்டிப்‌ பரதவித்து வில்லைகாட்டிப்‌ பலவகைச்‌ 
சாலமாய்தலைவிரிகோலமாய்ப்பதை த்திருந்தார்கள்‌,இப்படியாயிருக்தவர்களைப்‌ 
பார்த்த உத்தரகுமாரன்‌ ஜஐயமடைக்து பைய௩டக்து என்செய்வோமென்று, 
அருச்சுனன்சொன்ன சைகையையுமற்‌ அ அவன அ ஆதரவையும்‌ போதரவை 


௨௧௨ ஸ்ரீமகாபாரதம்‌. 


“யும்‌ பூரணமாகினை,த்‌து கையுங்கா லும்‌ மெய்யும்வாயும்‌ கடகடவென்றுகு லுங்கி 
ஈடுங்கப்படபடவென்று அலமந்தே யொடுங்கி பேய்போற்பதறி முடங்கி 
பேய்மனம்பெததியடங்கி பின்னுமுன்னும்போகத்தொடங்கி விட்மெரிருக்த 
நீலையைய்போய்ப்பார்த்தான்‌, அக்தமெய்விரதூலராகய விஷ்மரானவர்‌ கண்‌ 
ணையுருட்டிக்காட்டிவிழத்‌ அ வீரப்பார்வை காட்டியிருக்தார்‌, ௮வரைக்கண்‌.... 
மாத்திரத்தில்‌ ஒருதரம்வேர்த்‌ தப்‌ பயங்கரத்‌ தடனார்‌.தஅ காற்புறமும்பார்தீ 
அச்சித்திரச்சிலைவிசயனை ச்சக்திக்‌ தத்‌ இடஇரத்துடன்‌ கனைத்‌அவந்தகாரிய த்‌ 
தைகினைத்துவத்திரம்பதிக்கத்தனித்‌ துக்கரீடியுரைத்த உத்திரத்திற்கு தஸ்‌. தர 
மாகிய துட்டத்தனஞ்செய்யப்படாதென்று மதித்து வெற்றிவிரர்களின்‌, பட்‌ 
டுத்துணிகளை விட்டுவிடாமற்றொட்டேப்பதித்‌ அப்பெருமூட்டைகட்டி த்தேர்மே 
லேற்றிக்‌ கார்போலிரைந்து வாராடுங்குதிரைத்தேரோடவந்தான்‌. இர்தப்‌ 
படியே அச்சமில்லாமற்சென்று மச்சராசன்மைக்தன்‌ கொண்டுவந்த துணி 
மூட்டையைப்‌ பச்சைமேனிப்பற்குனன்கண்டு, கொண்டாடி. ம௫ழ்ச்செயடை 
ந்து புகழ்ச்யொய்ப்பார்த்தருக்கும்போ அ, அருச்சுனன்‌ கணையால்‌ “அடிபட்டு 
கொர்து மேனிமுழுவதும்‌ வேஷ்டையால்மெலிர்து மோகனக்கணையால்முனை 
கெட்டழிக்து வில்முதலிய பாணமும்பிளக்து வெறுங்கையராய்த்தளர்க்‌ அ 
முடிசாய்ந்தவீட்ட கெடிவீரவர்க்கமும்‌ படியாளுமன்னரும்‌ பார்‌. த்தீபன்படை: 
களும்‌ கொஞ்சங்கொஞ்சமாய்க்‌ கலக்கம்பிறந்து ஈஞ்சொழீர்த காகம்போல்‌ 
தெளிக்‌து தங்களைத்தாங்களேயறிர்‌ து தலைக்கேறிய மயக்கந்தெளிர்து தத்தித்‌ 
தடுமாதிச்செறிக்‌து மெத்தனவெழுக்து பித்தன்போல்விழுக்து செத்தவர்போற்‌ 
இடந்து எக்கா லுரீங்காத அக்கமுக்‌தயரமும்‌ வெட்கமும்‌ நாணமும்‌ விசனமும்‌ 
மேலிட. ஏதேது இனிதலையெடுக்கப்‌ போவதில்ல்யென்று சொல்லும்படி : 
இருந்தார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட விசன்த்தினால்‌ இப்பிரமைகொண்டிருந்தவர்‌ 
கள்‌ சுப்பிரதீபம்போன்ற அருச்சுனனை யெண்ணிமதித்து அற்புதமடைக்‌த' 
அவனுக்‌ கெதிர்வரமாட்டாமல்‌ இவெனுக்கெதிர்செல்ல காணும்‌ திரிபுராதி 
களைப்போற்‌ கனமற்றவர்களாய்த்‌ தஇகிலடைக் ச மனமுற்றவர்களாய்‌ வறண்டு 
போனகேெஞ்சும்காக்கும்சருண்டுபோன ஈர லுங்குடலும்‌ அன்பப்படாமல்கனை 
யச்செய்து இச்சையுடன்‌ காக்குங்கருணைக்கடலாயெ கங்காபுத்தரரை ரோ 
க்க எங்கோனேஇதற்கென்செய்வோமென்றுஏங்கியகாலையில்‌ அதற்டெங்கொ 
டாதமாணியாம்‌ விரதன்‌ எப்புவன த்‌ அம்‌ ஒப்பில்லாத மற்புயவல்லவனாகிய 
சுயோதன பாக்கியவானுக்‌ கெதீர்சென்று கின்று யோக்யெவானே! என்‌ 
னொரு வாக்யெங்கேளென்து பேசத்தொடங்கினார்‌,௮ப்பா அரியோதனா! இடு 
பதைத்து பததிப்போயெதிர்த்து யுத்தஞ்செய்வதற்கு தேவர்களாலும்‌ செ 
ய்வத்தன்மைபெற்ற மூவர்களாலும்‌ ஆகாது, மற்றெவர்கட்கும்‌ வெற்றிபெறும்‌ 
விதக்காட்டுபும்‌ யுத்தஞ்செய்யும்‌ திடசூழ்ச்சியும்‌ வாராது இதிவ்வாதிருக்கின்ற 
மையால்‌ இனிமேல்‌ யுத்‌.தகளகாடி. வெற்றிப்‌ போர்புரிவோமென்று என்றென்‌ 
றைக்கும்‌ எண்ணவேண்டாம்‌,ஒருவேளை இரகசாரசாமானியத்தால்‌ சண்டை 
போடக்‌ கருதுவீராகில்‌ மெய்யாகவே பிராணன்‌ பெறமாட்டீர்கள்‌.அதென்ன 
வெனில்‌, அவனுக்‌ உய மோகனாச்திரத்தால்‌ நாமெல்லாரும்‌ உயிர்சிர்திபவாறு 


விராட்பர்வம்‌:. ௨௧௩ 


போலயர்க்து தலைசாய்க்‌ தடெந்த சமயத்தில்‌ ஏதோ ஒருகினைவுகொண்டு தன்‌ 
சாரதியையனுப்பி ௮வர் தலையை விரைவிற்கொண்வொவென்றுவிட்டால்‌ அச்‌ 
- சொல்லுக்‌ கிரண்டில்லாமல்‌ இதுவரையில்‌ நமதுபிராணன்‌ போயிருக்கலாம்‌, 
இதற்குச்‌ சாட்சியாதென்னில்‌,சற்றுகேரத்திற்குமுன்னே செத்தவர்போ லொ 
டுங்கிக்கெர்‌ தகம்மைச்சுற்திப்பார்‌,ச்‌.அ வரும்படியாகஉத்தரகுமாரனையனுப்பித்‌ 
தனக்குவேண்டியவற்றைச்‌ சுற்றிக்கொண்டுபோனான்‌ ; அதற்குத்‌ இருட்டாந்தம்‌ 
உங்களுங்கள்‌ தலைகளையெல்லாம்‌ தடவிப்பாருங்களென்றார்‌, அப்போ அ தங்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ தலையைத்தடவிப்‌ பார்த்ததுமல்லாமல்‌ ஒருவர்தலையை யொரு 


வர்பார்த்து உன்தலைத்‌ தணியெங்கே என்தலைத்‌ துணி யெங்கேயென்து பெ . 


ருங்கூச்சலிட்ட ஐயையோ! தலைத்துணியைக்‌ கொண்டுபோன சாஅரியனு 
க்கு ஈமது தலேயைத்ததித்‌தக்கொண்டு போவது தாட்சியா? ஓகோகோ! 
சுளுவில்‌ முடித்தக்கொள்ளலாமே! அம்மட்டும்‌ ஈம்மைச்சும்மா விட்டுப்போ 
னது நமது பெண்சாதிமார்களின்‌ மாங்கல்யபலமேயென்று மகிழ்ந்து வீஷ்‌ 
மரைப்புகழ்க்‌து தேவரீர்‌ சொன்னவார்த்தைக்கு மாறுபாடில்லையென்றார்கள்‌. 
அப்போது வீஷ்மர்‌ இப்படியே யென்சொல்வழிகிற்பீர்களாகில்‌ சாமெல்லோ 
( ரஞ்செளக்கியம்பெறலாம்‌. அதெப்படியென்னில்‌, கடல்கிதம்பெற்ற காண்‌ 
டீவனோ பிராணபீட்சை கொடுத்தானென்று உரக்கக்கூவி அவனுக்கு மங்க 
ளாகரமுண்டாகும்படியேவாழ்த்தி ஈம்முடைய படைமுழக்கத்தைசத்தாழ்‌தஇ 
அத்தினாபுரத்தை ரோக்கிப்போவதே நேத்தியென்று சொன்னார்‌. இவ்வகை 
யாக மாதவத்திலுயர்க்த வரதன்‌ கூறக்கேட்ட மன்னன்முதலிய தம்பியர்‌ 
பலரும்‌ கன்னன்முதலிய சகுனியும்‌ 'மன்னரும்‌ . சத்தியஞ்சத்தியமென்று இரு 
ம்பி பாரதி புத்திரனுரைத்த புத்தியை விரும்பிப்போனார்கள்‌. அத்தருணத்‌ 
்‌. தில்‌அரவக்கொடிக்கதிபனாகிய அரியோதனனுடைய சகோதரர்களில்‌ விகர்ண 
ராச்னென்பவன்‌ பட்டத்‌ அயானேமேலேறி தன்‌ தமயனைமுன்னடத்தி அவனை 
்‌ மறைத்துக்கொண்டு தான்பின்னாகப்போனான்‌ ;இர தகச அரகபதாதியர்முதலீய 
மன்னமண்டலீகர்‌ யாவரும்‌ பெருங்காற்றிற்பறக்கன்ற இலவம்பஞ்சேபோல்‌ 
திசாதிசைகளிலும்‌ பறந்து முறிந்து கரத்தைச்‌ ெத்திற்குவித்துச்‌ செறிந்து 
.தரியோதனனுடன்‌ படைகளுமுதிர்து மெய்விரதன்‌ தம்பியான விசயனைப்‌ 
புகழ்ந்து உயிர்ப்பிச்சையளித்தான்‌ உத்தமனென்‌.று மகிழ்ந்து ஊர்முககாடி 
யோடினார்கள்‌. இப்பால்‌ அருச்சுனன்தொடுத்த பாணங்களினால்‌ அழிந்தவ 
ரொழிய ஓடியொளிக்த சேனாசயினியங்களும்‌ துரியோதனனுக்‌ திரும்பிப்போ 
வதை ஆண்மையா லுயர்ந்த அருச்சுனன்பார்த்‌து அடிவயிறெரிய ஆர்ப்பரித்த 
வேர்த்துக்‌ கெளரவகுலமுதல்வனே ! 8ர்த்தபடைத்த சூர்த்தண்ணியனே! 
“கெடித்தலாதிபனே ! வணங்காமுடிமன்னனே! அரவக்கொடியானே ஈர்இியா 
' வட்டமாலைதரித்த : ஈரேந்திரனே ! அரியோதனராசனேயென்று பற்பல 
முறையாகக்‌ கூவியழைத்து தேவர்கள்முதலிய பேருக்திடுக்கிடும்படியாய்ப்‌ 
பேரிடிபோலிரைந்து சிற்லெவார்த்தைகள்‌ பேசத்தொடங்கனான்‌. ' அவனி 
யையாளும்‌ கேயனே பொய்பேசும்வாயனே மாயச்சூதாட்க்கற்ற வஞ்‌ 
சகச்சகுனிமாமனிருக்க : மகா பதிவிரதைகளை ஆடையுரியக்கற்ற அச்சா 


௨௧௪ ஸீமகாபாசதம்‌. 


தனத்தம்பியிருக்க வாயாடக்கற்ற தேர்ப்பாகன்‌ வளர்ப்புப்பிள்ளேயாயெ 
கன்னனிருக்க உனக்குப்போதுமான புத்தியிருக்க ௪த்தருக்களைவெல்‌லுஞ்‌ 
சமத்திருக்க ௪த்தியக்தவநி வரயடிப்படிக்குஞ்‌ சாஅரியமிருக்க இத்தனைபல 
மும்‌ அபலமாம்படியாய்‌ ஏன்‌ ஓடுகிறொோய்‌ பூர்வம்‌ அரசர்கள்கூடிய அத்தினா 
புரத்து இராசசபையில்‌ இரத்தினமுடிபொறுத்த உன்‌ தலையாட உன்காதிலணி 
க தகுழையாட உன்வாயிலடங்கய நரவாரக்‌ கட்டுரைபேசி நீவாதாடசொக்கட்‌ 
டானாட்டத்தில்‌ எங்களைவென்று காட்டிலோட்டிவிடக்கற்ற நீ இப்போது 
சண்டைகேர்க்த விடத்தில்‌ வில்‌இறங்காட்டி. வெற்றிபெறமாட்டாமல்‌ தலை 
கவிழ்க்து தலைத்‌ அணியிழம்‌ து உயிர்கொண்டுபோவது பொல்லாது இதைப்பார்‌ 
கிலும்‌ சாவதுமேன்மை காவலனே! யுத்தத்திற்செத்‌துப்போவது மெத்தவும்‌ . 
புகழ்ச்சியல்லவோ மானங்கெட்டபிற்பாடு பிராணனிருக்கவேண்டுமோ ஆமன்‌ 
னனே! அரவக்கொடியும்‌ ௮ணிமணிமுடியும்‌ வெள்ளைக்குடையும்‌ வேண்டிய 
படையும்‌ அசாத்தியமும்‌ முரசவாத்தியமும்‌ சங்க த்தொனியும்‌ எங்குமுழங்கி்‌ 
கெருங்கும்‌ இச்த விராடபுரத்திற்குவம்‌து சுத்தவிரக்கர்ச்தனைப்போல்‌ ப௬ 
மந்தைகளை மடக்கனையல்லவோ। நீடியோட்டிய மாட்மெக்தையை ஏதிரிக 
ளிடத்தில்‌ வீட்டுப்போட்டு நீ கூட்டிவம்த சேனைகளிலும்‌ படுபா திமடியக்கொ 
டுத்து உயிரிழக்த பிணம்போல ஊரைகோக்கப்‌ போகன்றனையே ஐயோ 
அப்பா! உன்னைக்கலக்த மங்கைமார்கள்‌ என்னசெய்தியென்று எதிர்கின்று 
கேட்டால்‌ அந்த உரியவர்களுக்கு என்னசொல்லப்போகிறாய்‌, பெரியதனம்‌ 
படைத்த பேயனே! அப்பேர்க்கொத்த பெண்களுக்கெதிரில்‌ காணாமல்‌ தலை 
கோணாமல்‌ மானம்வீட்டு கடப்பாயோ? அடரபாவி இப்போது நீயாளும்பூமி 
யையும்‌ உன்னுயிரையும்‌ இங்கில்லாமல்‌ வாங்குவதற்கு என்தமயன்‌ வீமசே 
னன்‌ காத்திருக்கன்றானென்றெண்ணிஇன்றைக்குன்றனைக்‌ கொன்றுவிடாமல்‌ . 
வென்திமாத்திரங்கொண்டேன்‌, இதன்றியும்‌ பொதுமையாக உன்பிராணனை 
யும்விட்டேன்‌, இல்லாவீட்டால்‌ நீயும்‌ உன்னைச்சார்க்த படைமன்னரும்‌ என 
க்கு இலட்சியமென்றும்‌ அலட்யெமென்றும்‌ உனக்கு விலட்சணமாகத்தெரியு 
மேோகுலட்சயம்பண்ணப்பிறந்த கோமானேயென்று வெகுண்டு கிக்தையாகய 
வார்த்தைபுகன்று கிட்சேம்பேசிய காலையில்‌இராசா இராசன்‌ அருச்சுனன்சொ 
ன்ன மொழியைக்கேட்டுங்‌ கேளாதசெவிடனைப்போல்‌ இருதோளும்வாடிப்‌ 
பூரிப்படங்‌ கத்‌ அன்ப இருளால்‌ சூடப்பட்‌ஆமைபோலடங்கனயைபோற்போ 
னான்‌. அச்சமயத்தில்‌ பச்சைகிறம்பெற்ற பற்குனனோ வச்சிரக்கண்டவாளி 
யொன்றேவிவிகர்ணனேறிச்சென்ற வீரபட்டயானையை வெட்டி. முடக்க அரி 
யோதனன்‌ வெட்டவெளியாய்த்தெரியமடக்கப்‌ பரியவில்லிற்கூரியமுனைப்ப 
கழி.படுக்கி அரவக்கொடிதரித்த அரியேோதனனுடைய வணங்காமுடியிற்பொ 
அத்த சரிடத்தையுடைத்து முடுக்கி மொட்டக்தலையுடனிறாக்த அட்டனைப்‌ 
பார்த்‌ துபொட்டென ககைத்தான்‌; அதுகாலையில்‌தாமரைக்கமலம்போலலர்க்த 
தரியோதனனுடைய முகங்குவிந்து கரிந்து பொரிக்து செறிந்த கண்கலக்க 
முள்ளவனாய்‌ ஓட்டத்தின்மேல்‌ காட்டம்வைத்துப்போனான்‌. இவ்வண்ணம்‌ 
பொல்லாங்குக்‌ கிருப்பீடமான வஞ்சகெஞ்சனைச்சேர்ந்த பூபாலர்களும்‌ கோ 


விராடபர்வம்‌. .. ' . உகடு. 


பாலர்களும்‌ யுத்தமுனைகெட்டுப்‌-புறமுதுட்டுப்போராசைவிட்டுப்‌ வேராசை 
்‌ 'கெட்டுப்போகுங்காலையில்‌/கற்பகக்காவைப்போக்கபணையும்‌ பிராணதாரைவா 
ர்க்கும்‌ ஈகையும்‌ பிரக்யாதிபெற்ற வாகையுமுடை த்தால்‌ தேர்மீதருக்த செஞ்‌ 
லைவிசயன்மச்சகுலாதிபன்‌ முகத்தைப்பார்த்‌ துச்சிததசனுக்கொப்பாகிய உத்‌ 
சரகுமாரனே! ஈமது மச்சதேசத்திலுள்ள மாட்டைமடக்கி யோட்டிக்கொ 
ண்டுபோகவம்த வேந்தன்முதலாகய வீரர்களியாவரும்‌ யுத்தம்பண்ணி கம்மை 
வெல்லத்‌ அவசமற்றவர்களாய்ச்‌ செத்தவர்போக மற்றவர்கள்‌ மெத்தமொடந்து 
'இத்தகைந்து உயிர்மாத்‌ திரங்கொண்டிபோகன்றார்கள்‌ ஈமதுகாரியஞ்‌ செய 
மாய்விட்ட அ,இம்மட்டும்‌ இவர்களை விட்டுவிடாமல்‌ இன்னமும்‌ மேல்விழுர்‌து 
'தொடர்க்கு அரத்தியடிப்போமா; அவர்கள்‌ கெட்டார்கள்‌ -பஞ்சைகளென்று 
“விட்டு பெரியமனசுபண்ணி விராடபுரத்திற்குப்போவோமா இன்னுஞ்‌ சற்று 
கேரம்‌ இவ்விடத்திற்றானே யிருப்போமா உன்கருத்தென்ன சீக்கிரம்‌ இருத்த 
மர்கச்சொல்‌்லுமென்று கேட்க விராடகுமாரன்‌ பேசத்தொடங்கனான்‌. 

்‌.. விரியவீசயவெவ்வேலவனே | சீரியமதிகுலச்‌ செஞ்சேவகமீன ! நின்‌ 
- திருவடிக்கடைக்கலம்‌ காரியங்குதியாக்‌ கடையேன்சிதியேன்‌! பெரியயுத்தம்‌ 
பண்ணியானதியேன்‌! ஆயினுமையா அவர்களெல்லோரும்‌ செத்தபிணத்தோ 
டொத்தபிணம்போல்‌ ' தத்தவங்கெட்டுத்‌ தளர்க்தோடினர்‌. இளைத்தோடு 
. இன்றவர்கள்பேரில்‌ கணைதொடுப்பீராகல்‌ தேவரீர்‌ இதுவரையில்‌ 'பெற்திருஈ௪ 
புகழ்ச்சி யிகழ்ச்சயொய்விடும்‌. மேலும்‌, இன்னம்‌ ஆகவேண்டியகாரியம்‌ பின்‌ 
னிட்டிருப்பதால்‌ அப்போ அபார்த்‌ தஅக்கொள்ளலாம்‌;காமிப்போஅ விராடபுமம்‌ . 
போய்ச்சேர்வோம்‌. பலஞ்சுரக்து பொங்குக்தோளினையுடைய பார்த்திபனே 
“யென்று சாரதிசொன்னான்‌. : இவ்வாறு உத்தரகுமாரனுரை த்த விடையைப்‌ 
பார்த்தனுற்றுக்கேட்டு, உத்‌ தரஇசையைவிட்டு மீண்டு களித்த, வின்னாணி 
தளர்த்தி ௮ம்பருத்தூணியுமவிழ்த்‌ அத்‌ தோமேலிருத்தி அப்பா ! உத்‌ தரகுமா 
ரனே இளைத்தவர்களைத்‌ தொடரப்படாதென்னும்‌ என்ணெண்ணப்படியே 
-நீயும்சொற்றனை ஈம்மிருவர்மனமும்‌ ஒருமையானதேபெருமை! இன்னும்‌ யுத்த 
'கோலங்கொண்டு, புறப்படும்போது, உன்னைப்பெற்றதாயாகிய சுதட்சணா 
தேவியானவள்‌ மிகுந்த விசன மடைந்திருக்தாள்‌; இன்னமும்‌ எப்படியோ 
'வென்று எதர்பார்த்துக்கொண்டிருப்பாள்‌. ஆசையால்‌; காம்‌ இவ்விடத்தில்‌ 
வந்தபகைவர்களைவென்று ஒன்பதுகோடி. பசுக்கூட்டங்களை மீட்டு வனத்தி 
லனுப்பிவைத்த சங்கதிகளை காமே 'கேரிற்போய்ச்சொல்லி அவள்‌ மனக்கவ 
லையை ஆற்றவேண்டுமென்று தேவர்கள்‌ மதித்துக்கொடுத்‌ இருந்த தேவதத்‌ 
தத்தையெடுத்‌து, உலகமயங்கும்படியாக முழக்கினான்‌. . அர்தச்சங்கத்தொ 
னியைக்கேட்டு: வீஷ்மாசாரியர்‌ அரோணாசாரியர்‌ கிருபாசாரியர்‌ அசுவத்தா 
மாமுதலானோர்களும்‌ பார்த்தன்‌ பின்தொடர்க்‌த, ஆர்த்‌தவருன்றானோ 
என்னவோவென்னும்‌ பயத்தால்‌ திரும்பித்திரும்பிப்பார்‌ ததார்கள்‌. அவ்வாறு 
பயந்து பார்க்கின்றவர்களை அருச்சுனனும்‌ பார்த்து, தேர்விட்டிறங்‌கத்‌ தகுதி 
யுடைய பெரியோர்களைத்‌ தலைவணங்கடிப்‌ பணிந்து, மீண்டுக்தேரேறி மிகுந்த 
சந்தோடத்துடன்‌ உத்தரகுமாரன்‌ வீடுத்த இரதத்தின்மேற்சென்‌ மான்‌. 


௨௧௬ ஸீமகாபாரதம்‌. 


இப்பால்‌ கடல்சூழ்ந்த உலகைப்பரித்‌, த அரவக்கொடிதரித்த துரியோதன ' 


மகாராசன்‌ ௮ணிக்திருக்த அழகிய ஈவம்ணிமுடியும்‌ ஒளிவீடுமிரத்தினாபரணங்‌ 
களும்‌ அஅலசங்கரொமசயவிசயன அ அத்திரங்களினால்‌ அறுப்புண்டு, பிளப்‌ 


அண்டு, தள்ளுண்டு, ழ்ததிசையிற்றோன்‌ நிய சூரியகிரணங்களால்‌ மேற்றிசை , 


யிற்றோன்றிய சக்திரன்போல்‌ ஒளிமழுங்‌ இன்னமும்‌ வரவரக்கண்டதிவோ 


மென்று ஏக்கங்கொண்டு, எட்டுத்‌ திக்கும்பரவிய சேனைகளுடன்‌ பட்டப்பக . 
விற்‌ வட்டம்போகனைட்டமால்‌ வெட்கப்பட்டு, அத்தினபுரத்திலுள்ள யாவ . 


ரும்‌ கித்திரைபோனபிற்பாடு, ஆட்டபாட்டங்களடங்‌இ, கோட்டைமதிலை 


வளைக்க இராசபாட்டையிற்புகுக்து, ஓட்டமுகடையுமாய்‌ ஊர்போய்ச்சேர்க்‌ . 


கான்‌. பெரியோர்முதலிய .உரியோர்களும்‌ அர்த்தராத்‌ தரியிற்பேய்போற்போ 


ஞர்கள்‌ ; இவர்களிப்படியிருக்க, மாடுபிடிசண்டையைவென்று ஆடுகொடி. 


யுடன்‌.திரும்பிய அருச்சுன ராசன்‌ மேபெடும்பாலைகிலத்தில்‌ காடுபடவடர்க்து 
ஜீடியவன்னிமரத்தைச்சார்க்து, அம்மரப்பொக்தில்‌ மூன்னிருக்த வண்ணம்‌ 
ஆபசணவலங்காரமுடியும்‌ அனுமக்கொடியும்‌ தேவதத்தமும்‌ வில்லும்‌ அம்ப 
ஜுத்தூணியும்வைத்‌ துப்‌ பழயபடியேமான்றோலிட்டி றுக்கஉத்தரகுமாரனையுமி 
றக்கமுச்சகங்கொண்டாடாமின்ற முன்னழகையும்‌ பின்னழகையுமாற்தி இனி 
மேல்கடக்கவேண்டியமுறைமைகளையுக்‌ இறமைகளையும்‌ ஆராய்க்‌து பழையபடி. 
பேடியுருவைகினைச்‌.௪, வழுவில்லா தவடிவமுமமைர்‌ அ, பொன்மயமானதேரில்‌ 
உத்தரகுமாரன த, சிங்கக்கொடியைகாட்டிக்‌ குதிரைக்கயிறுங்கோ லுக்‌ தாங்கிச்‌ 
சாரதியாகிச்‌ சயிக்தவமுக்தினான்‌. முந்தியதேகமுகத்திற்‌ குக்தியபேடியுரு 
வைக்கண்ட உத்தரகுமாரன்‌ கோவென்றமுஅ, ஓ வென்திரைம்‌ அ, ஐயா! 
கான்‌ மெய்யாகச்சொல்லுசன்றேன்‌. பொய்யாமொழிப்பொறையன்‌ சோதரா 
கான்‌ செத்தாலுக்தேரேறமாட்டேன்‌, இனிச்சற்றேனும்‌ காயகனாயிருக்கமாட்‌ 
டேன்‌,தேவரீிருடையகாலடிப்புறத்திலிருக்கத்தக்காரிற்‌ கடைப்பட்டகாயேன்‌ 
கடுகாயகத்தட்டிற்பொருர்‌ தகலம்பெறுவேனோ! ஆ! தெய்வமேயென்று சக்தை 
இந்தசொக்து கைந்து தேம்பினான்‌. அத்தன்மையாய்க்கலங்கய உத்தரகுமா 
சனைத்தேற்றி அவன அ விசன த்தைமாற்றி பிரியவசனங்களினாற்‌ பேடிபேசத்‌ 
தொடங்கினான்‌. விராடன்தவத்தாலவிளைந்த நற்சுதனே! எனக்கு கூத்த 
வர்களும்‌ இளையவர்களும்‌ தங்களுடைய சுயகூபமெடுத்து வெளிப்பட்டார்‌ 


களோ இன்னம்‌ வெளிப்படவில்லையோ என்னையெதிர்பார்த்‌.அக்கொண் டிருக்‌ 


கின்றார்களோ ௮.து இன்னதென்றுஎனக்குத்தெரியவில்லை; அஃதப்படி பிருக்க 
கான்மாத்திரம்‌ சுயரூபங்கொண்டு ஈடக்கலாமோ, தமயன்‌ கருத்தைத்தள்ளி 
கடக்கப்போமோ ௮ப்படியேதப்பிகடக்தால்‌ பின்னுக்குப்பாவம்‌ பிடிக்காமல்‌ 
விட்டுவிடுமோ | தருமவீருத்தனென்னுக்‌ தாழ்க்தபேர்‌ பெறுவேனன்றோ ; 
அப்பனே உனக்குமெனக்கும்‌ ஒருபேதமில்லை உள்ளன்பென்பது; ஒன்றுமே 
போதும்‌. என்வார்த்தைதள்ளாமல்‌ இர்தத்தேரிலேறென்றேற்றி விற்பாணங்க 
ரூம்வீரகண்டையும்பூட்டிக்குதிரைக்கயிறுகோலுர்தரங்‌ப தேரைச்செலுத்திச்‌ 
சற்றேனுற்குக்த மனம்பொறாத உத்தரகுமாரனோடு மெத்தவார்த்தையாடிக்‌ 
கொண்டு, விராடககரத்துக்கோட்டைமதிலுக்கு வடமேற்குத்திசையிற்சூழ்ச்ச 


விராடபர்வம்‌. ... உகள 


குளிர்ச்சியும்‌ பசுமையுங்‌ கூடிக்குலாவீய செழுமையாக சிங்காரத்தோப்பில்‌ 
வந்திறங்கித்‌ தேகவெப்பர்‌ தீர்த்‌ துக்கொள்ளவேண்டிய சிர்தைகொண்டிருக்‌ ௮, 
ஒருவர்க்கொருவர்பரிக்‌து, பாண்டவர்கள்‌ பன்னிரண்டாண்டு வனவாசம்பண்‌ 
ணிய துன்பங்களையும்‌ ஓராண்டு அஞ்ஞாதவாசஞ்செய்வதற்காக உருவமாதிய 
அயரங்களையும்‌ விராடராசனிடத்தில்தர்ங்கள்‌ செய்‌ துவர்‌ த தொழில்வகைகளை 
யும்‌ வெவ்வேமுகிய மாறுபெயர்வைத்துக்சொண்ட மார்க்கங்களையும்‌ அமுத 
ரசம்பொழிவகேபோலஉத்த ரகுமாரனுடன்சொ ல்லிக்கொண்டி ருக்கும்வேளை 
யில்‌ விராடபுரத்திலிருர்கத, லெதாதர்களோடி.வக்து, சேமவிசாரணைசெய்‌ 
தார்கள்‌, அம்சத்தூதர்களிடத்தில்‌ அருச்சுனன்சொன்னதாவஅ; அப்பாசார 
ணர்களே ! பேடிதேோசெலுத்தச்சென்ற உன்புத்தினாகிய உத்தரகுமாரன்‌ 
எதிர்த்துவக்த மன்னருடன்‌ அதர்த்‌துப்போர்புர்க்‌ த, கோடிதேராளிகளையும்‌ 
வென்று குப்புற்றுப்புறமிடக்கண்டு, ஈமது மக்தையைமீட்டு விட்டானென்று. 


£ நீங்கள்‌. விரைவிற்சென்று சொல்லுங்களென்று அவர்களையனுப்பிவிட்டு, 


கங்கைகதிபாயுங்‌ குருகாட்டுக்கதபதியாகிய காண்டீவன்‌ விராடகுமாரனுடன்‌ 
இன்னம்பலவாரறாகப்‌ பேரிக்கொண்டி.ருந்தான்‌. இங்கே இவ்வாறிருக்க ; 
இதற்குமுன்னைகாள்‌ தென்றிசைக்குச்சென்ற ' விராடராசன்‌ இரிகர்த்தனை 
வென்று, அன்றிரவுமுழுதும்‌ தூக்கமில்லாமந்‌ சேனைகளுடன்‌ காவலிருர்அ, 
மேற்படைவாராமையால்‌ மதுகாட்சூரியோதயமானபின்பு பம்‌ அவர்க்கங்களும்‌ 
மன்னரினங்களும்‌ மைர்தரனைவரும்‌ தாம்தாமென்று சங்தேமுழங்க விராட 
புரம்வர்‌ துசோர்‌ தார்கள்‌, வெற்றிப்பிரதாபனோஅத்‌அடன்‌ மச்சகாடுவம்‌ அசேர்‌. 
ந்த விராடராசனை விடங்கலந்த வேற்கண்ணாளாகய சுதட்சணாதேவி இச்சை 
கொண்டு எதிர்சென்று கண்டு, மச்சகுலாஇபனைவணங்கி தேவரீர்‌ தென்பால்‌ 
கிரை மீட்டுக்குப்‌ போயிருந்தகாலத்தில்‌ வீட்மொசாரியர்‌ கிருபாசாரியர்‌ 
அரோணாசாரியர்‌ அசுவத்தாமர கர்ணன்‌ முதலாகிய துரியோதனாதியர்கள்‌ 
கமத விராடபுரத்தின்‌ வடதிசை புகுந்து வளைந்து மாட்டுமக்தையை மடக்கி 
னார்கள்‌, அந்தச்செய்திகேட்டு சத்திபதுமைபோன்ற உத்தரகுமாரத்திக்கு 
காட்டியங்காட்டி ஆட்டிவைத்திருக்த பேடியானவள்‌ தேர்செலுத்தவென்று 
தங்கள்‌ திருமகனாகிய உத்தரகுமாரன்‌ யுத்தகோலங்கொண்டு வெற்றிபெறப்‌ 
போயிருக்கின்றானென்று விளம்பினாள்‌; தனது மனைவிகூறிய சங்கதியைக்கே 
ட்ட விராடராசன்‌ உயிரொழிக்த உடம்புபோலொடுக்‌க உயிர்ப்போங்கி உரு 
வீழ்ந்தான்‌, உடனேபக்கத்திலிருக்‌ தவர்கள்‌ வாரியெடுத்துமார்போடணைத்துச்‌ 
ிதளசம்‌இரகாந்தக்‌ கண்ணங்களிற்பொருக்திய சுண்ணங்களையும்‌ சக தனபாளிக 
குங்குமக்குழம்ப்களையும்‌ பூசி பனிரீர்தெளித்து சயித்தயோபசாரஞ்செய்‌ ௪ 
இற்றாலவட்டம்பேராலவட்டமுதலியவிசிதிகளசைத்துவிராடராசனை த்தேற்றி 
னார்கள்‌ எவ்விதவுயசாரங்களினா லுக்‌ தேரு தவனாய்ச்சொன்னத்தைச்சொல்‌ 
விச்‌ சோர்வடைஇன்ற தோன்றலைப்பார்த்து என்ன த்திற்கவ்வண்ணம்‌ வருத்‌ 
தப்படுநின்‌ நீர்‌ ; மன்னர்மன்னனே! வாரேறுந்தனப்‌ பேடியானவள்‌ தேரூரும்‌ 
படி.யாய்ச்‌ சென்‌ றிருப்பளா இல்‌ இன்னஞ்‌ ச௪ற்றுரேரத்திற்‌ பொன்னந்தேரேறி 
வெற்றிபெற்று அ த நம்‌ ப்ருகு ர வயதின்‌ 
IB 2 


௨௧௮ மீமகாபாரதம்‌,. 


வேண்டாமென்று நித்தியவிதிசொல்‌ லுகின்ற உத்தலராகய கங்கபட்டர்சொன்‌ 
ஞர்‌. : இப்படியாகச்சொல்லிய தருமதேவதையின்‌ வாக்கயெத்தினால்‌ நிறைந்த 
பாக்யம்‌ பெற்றவனைப்போல்‌ தேறித்தெளிக்து இறெப்புற்றிருந்தான்‌ ; பின்னுஞ்‌ 
சற்றுகேரத்திலுன்னிக்‌ கங்கபட்டரேோ, என்பாக்கயேமெப்படியாமோ உமது 
வாக்கியமெப்படிப்போமோ கானதியேன்‌. ஆயினும்‌ கால்வகைப்படையுங்கொ 
ண்டு காமே யெதீர்கோக்கிச்சென்று ஈம்மாலான உதவியுஞ்செய்வோமென்று , 
காடுகின்றேனென்று வீராடராசன்‌ விளம்பினான்‌. அம்மொழிகேட்ட கங்க. , 
பட்டரானவர்‌ ஐயோ! நீ ரப்படி. அணைப்படுவீராஇல்‌ கனம்பெற்றுவருகிற 
உன்மகனுக்கு அவமானத்தை விளைக்குமல்லது வெகுமானத்தை விளைக்க 
மாட்டாதே; ஆகையால்‌ இன்னங்கொஞ்சகேரம்‌ நீ செவ்வையாக நிதானித்து 
திலகாரியத்தரையனுப்பி எதிர்கொண்‌ டமைத்‌தவரச்‌ சொல்லுமென்று கங்க 
பட்டர்சொல்ல?அதற்குடன்‌ பட்டி ருக்கையில்‌ திறம்படைத்த துரியோதனன்‌ 
வீட்மெர்முதலாயினோரும்‌ புறங்கொடுத்தோடிப்‌ போயினாரென்றும்‌ அவர்க 
ளால்‌ மடக்கப்பட்ட மாட்மெக்தையனேைத்‌ அம்‌ மச்சகாட்டைச்சார்க்த காட்டுப்‌ 
புறத்தில்‌ வக்ததென்றும்‌ ஒருதேரும்‌ வீல்‌ லங்கொண்டு முனைந்த யுத்தம்புரி 
ந்து வெற்றிபெற்று வருகின்றார்‌ உன்புத்திரசிகாமணியாகய உத்தரகுமார 
னென்றும்‌ தூதரோடிவர்து தொழுஅரைத்தார்கள்‌ அவர்களுரைத்த அமுத 
ரசத்தைச்‌ சென்னிவழியாகதத்தெவிட்டி வருநக்திக்கொதப்பாறுக்குளிர்க்த குள 
த்து நீர்போலும்‌ குமுதசாதன்‌ ௮முததிரணத்தையுண்ட சகோரம்போலும்‌ 
சோபதாப அயரமுமாதி சக்தைகளித்து பக்துசனங்களுடன்‌ வந்தவெகுசனங்‌ 
கட்கு சுகந்தபரிமளம்‌ சக்தனபோசனமுதலான வெகுமதியுங்கொடுத்து மக்‌.இரி 
மார்களையும்‌ மன்னர்களையுகோக்கி கானொழியமற்றுள்ள இரதக௪துரகபதாதியா்‌ 
மந்திரிதந்திரி சாமந்திரிமுதலாகிய பேர்களுடனும்‌ விருது டால்வகை வரிசைக 
ளுடனும்‌எதிர்கொண்டு செயசேஷ்டமுடையஎன்‌சிதியகுமாரனைச்‌சக்ரெமழை 
ததுவாருங்கள்‌, வீதிகளெல்லாம்‌ அலங்காரஞ்செய்யப்‌ பறைசாற்றச்‌ செய்யுள்‌ 
கள்‌ பர்தலமைத்து,மகரதோரணங்கள்‌ கட்டுங்களென்று ஆஞ்ஞைசெய்தான்‌ ; 
இர்தவிராடராசன்கொண்ட சக்தோடமெவ்வாறென்னில்‌;ஒருவன்‌ மனைவியான 
வள்‌ ௮பலாரிடத்திற்சோரத்‌ துவஞ்செய்து பெற்றுக்கொண்ட பிள்ளையைஎனக்‌ 
குப்பீதந்தபிள்ளையென்று உள்ளங்களித்து, முத்தமிட்டு, மடிமேலுக்கோண்‌ 
மேலும்‌ வைத்துத்தாலாட்டி கொஞ்சிக்குலாவி ஆசைவைச்‌ அருவுகன்ற. அறி 
வில்லார்‌ தம்மைப்போல விசயபராக்கிரமவிக்கரமன்‌ வெற்றிபெற்றிருக்க அத 
ணைவிராடன்தெரிக்துகொள்ளாமல்‌ உத்தரகுமாரன்வெற்றிகொண்டானென்று 
உண்மையாய்கம்பி உடல்பூரித்திருக்தான்‌ ; இவனாணையால்‌ ஏவலைக்கொண்ட 
காரியஸ்தர்கள்‌ வீதிகள்‌ இருத்தி புழுதிகளடக்கி செம்பொற்கலசங்கள்‌ பொரு 
தீதி வாழை தாழை கரும்பு கமுகு பலா மரமுதலிய தென்னங்குலைகளுங்கட்டி 
மாணிக்ச.த்‌ தீபங்களும்‌ வரிசையாய்வைத்து கொடி குடை ஆலவட்டங்களுகா 
ட்டிமகரதோரணங்களும்பூட்டி ஏழுப்பரிகைகளுயர்ந்தமாடமாளிகைகூடகோ 
புரமுள்ளகி டுகளலங்கரித்துவிதவிதமாகச்‌சங்காரி த்தார்கள்‌. இஃதிப்படியிருக்க 
இவ்விடத்தில்‌ விராடராசன்‌ தர்மராசனைப்பார்த்து உம்முடைய ஆச£ீர்வசன 


விரராட்ப்ர் வம்‌. ௨௧௯ 


வாக்கின்படியே என அ உதெகுமாரன்வெந்திப்பிரதாபத்‌ அடன்‌ வருறெவரையி 
அம்காமிருவரும்‌ சொக்கட்டானாடுவோமென் று ௮௬ தஆட்டத்திற்குவேண்டிய 
கருவிகள மைத்‌ அ ஆடினார்கள்‌, இவர்களிரண்டுபேரும்‌ ஆடியகாலையில்‌ சொக்‌ 
கட்டானாட்டத்தில்‌ மெத்தவுகிர்வாகமுள்ள கங்கபட்டர்வென்றார்‌ மச்சராசன்‌ 
தோற்றுதர்மக்தனன்முகத்தைப்பார்த்‌ அ இன்னோராட்டமாடுவோம்வாருமெ 
ன்று பவளம்‌ கருமணி மரகதம்‌ புட்பராகங்களினா'லேற்பட்டிருக்கின்ற காய்‌ 
களைவைத்து வயிரப்பாச்சிகைகொண்டுவீ௫ இந்த ஆட்டத்தில்‌ என்மகனாயெ 
உத்தரகுமாரன்வெல்ல அ௮வனுக்‌€டுபடமாட்டாமல்‌ யுத்தமுனைகெட்டோடிய 
வெற்திவீரர்களைப்போல உம்மைகான்‌?ஓடவிட்டடிக்கின்றேன்பாரும்‌; என்னை 
யனே யென்று பிரதாபமாய்ப்பேசனான்‌ அவ்வாறுரைத்த விராடராசனை கங்க 
பட்டர்‌ தடுத்‌அப்பேடியாயெ இரதசாரதியானவள்‌ வெற்றிகொண்டுவருகின்ற 
பெருமையைப்போல வெற்றிகொள்வேனென்து பேசுவிராகல்‌ அஅஎனக்குச்‌ 
சம்மதியாகும்‌ நீரப்படி சொல்லாமல்‌ உத்தரன்‌ வென்றதைப்போலென்து தப்‌ 
படிசெப்புவதினால்‌ அதற்குகான்‌ ஒருக்காலும்‌ ஒப்பமாட்டேன்‌, இப்புவிக்றை 
வனாயெ ஏர்தலே அதேனென்னில்பிரககளையென்னும்‌ பேடியைப்பேடி யென்‌ 
றெண்ணாதே அவள்‌ பூருவங்காண்டாவனமழித்த காளைக்குத்தேரூர்க்து தே 
வர்களுக்குப்‌ பகையாகியஅரக்கர்களைவென்றுதேவ௪காய விசயனென்து பேர்‌ 
பூண்டு திக்குத்திகாந்தம்‌ வரைக்கும்‌ அதிசொற்பத்தில்‌ வெற்றிகொண்டு 
திரண்ட£8ர்த்தி பெற்றிருக்கன்றவள்‌ ஆதலால்‌ இலேசாக மதிக்காதையென்று 
கங்கபட்டர்‌ சொல்லவும்‌ மச்சராசனுக்கு மிச்சமாகய கோபம்பிறக்து மனங்‌ 
கறுத்து மதியுஞ்சிறுத்‌.து கண்சிவக்‌து கனற்பொதிபறக்து கனைத்தப்பார்த்து 
ஓ! பெரியவரே கோடாகோடி குருசேனைகளை நீடாதடித்து நிமிரக்கெடுத்து 
பேடி தேர்விடச்சென்று என்‌ பிள்ளையொருவனுமேசென்று பசுமக்தைகளை 
யுங்‌ கைக்கொண்டு இரும்பிவருன்‌ ரானென்று தூதர்வந்துசொல்லப்‌ பிரத்தி 
யட்சத்திற்கேட்டிருக்த தேவரீர்‌ கொல்லமாட்டாத சொற்பமான ஒருபேடி 
யைக்கொண்டாடி தாபித்துப்பேசுன்றீர்‌ ஈதென்னபிடிவாதம்‌ ஈதெவர்கள்‌ 
சொல்லுகின்ற பட்சபாரம்‌ பிரமக்கியானமுடைய பெரியவரே பேசாதீர்வாய்‌ 
மூடுமென்றான்‌, அந்த மொழியைக்கேட்ட தருமராசன்‌ சிறுுகைககைத்‌ ௮, 
கான்‌ சொன்னவார்த்தைபமுதல்ல இன்னுஞ்சற்றுகேரத்தில்‌ நீரறியப்போகன்‌ 
நிரென்றார்‌.அர்தவசனம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ விராடராசன்‌ முகஞ்சுளித்‌ ௮, 
இனியென்ன த்தையறிநறெது கைப்புண்ணுக்குங்கண்ணாடி வேண்டுமோ வித்‌ 
தாரங்கற்றிருக்கும்‌ வைதிகழுனியே பேடிக்கும்‌ கரீடிக்கும்‌ பேதமறியா தவர்‌ 
நீர்‌ வீண்வாதுபேசுஇறீர்‌ போதும்‌ போதும்‌ தீதில்லாமன்னரானவர்‌ ஏதேனுங்‌ 
குன்ன மான புன்மைபுகன்றாரென்றாலும்‌ அச்சபையிலுள்ளவர்கள்‌ ஈன்மை 
ஈன்மையென்றுகாளுஞ்சொல்லி இராசனுக்கெம்படப்பேசவேண்டுவதல்லாமல்‌ 
அவன்தயவுக்குக்காத்திருக்‌து, சீவனஞ்செய்பவர்கள்‌ மன்னன்‌ கருத்துக்கு 
மதறுத்‌ தப்பேசுவதுமுண்டோ. காலஞ்சமயமதிர்‌ கலர்‌ து கொள்ளவேண்டா 
மோ ₹ நான்குவேதமும்‌ ஈன்ருயோதிய ஞானவானேயென்றான்‌, இங்கன 
மமதைகொண்டுபேலய மச்சராசன்‌ பேச்சுக்கு இடங்கொடாமற்தடுத்‌ த, 


௨௨௦ ஸீமதாபாசதம்‌. 
ப்‌ ட  பெபபப்ட்பைவைவவைய 
வீராடராசனே, நீர்‌ கொஞ்சகி சானீயும்‌ கொ டையாளியான லைன்கள்‌ 
படையாளியான விஷ்மாசாரியர்‌ தனுர்வேதசம்பன்னரான தரோணாசாரியா 
நீதிவழியோர்க்த இருபாசாசியர்‌ : வித்வமகத்துவமுடைய அசுவத்தாமா இவர்‌ 
கள்முதலிய சுத்‌ தவிரர்களை உண்டைவிற்பிடித்துக்கொண்டிருர்த உன்‌ பிள்ளை 
வெல்லவல்லவனென்று நீ சொல்லமாட்டுவையா? மீல்லு நில்லு நிருபனே 
இதோவக்துரைக்கப்போகிரர்கள்‌. அப்பாலுன்மன த்தப்பென்று உன்‌ மதிஉன 
க்கே ஓப்புச்சொல்‌ லும்‌; இப்போது கானுனக்கென்னசொன்னுலும்‌ அத சப 
பாகவேதான்றும்‌, மெய்ப்படும்போ.து பெருமையடைக்தவன்‌ அப்பார்£ரு 
மேனிப்பேடியென்று தருமராசன்‌ பே௫ஞனன்‌ . இச்சொல்லைக்கேட்ட விராட 
ராசன்‌ இருகண்ணுஞ்செவக்து, கோபச்சரிப்பாகச்சரித்‌ ௪, ஓகோகோ! மெத்த 
மெத்தக்கற்ற வேதியரே வில்லாண்மையிலுயார்த என்குமாரன்‌ சொல்லாண்‌ 
மையிற்றெர்த பகைவரையோட்டி. பசுசிரைமீட்டி,பார மார்‌ த்‌இயமாய்வருறே 
வீரப்பிரதாபத்தைப்பார்த்த தரதர்வக்து சொல்லக்கேட்டறிக்திருக்‌ தும்‌ எவ்வ 
ளவுமெண்ணிப்பாராமல்‌எதிரியையுமதியாமல்‌என்னையடுத்‌ அச்சீவன ஞ்செய்அ 
வருகிற இயற்கையையுமோசாமல்‌ பலதரமுமென்னைவருத்தி வாதசெய்கின்‌ 
நீர்‌, சொற்பமான பேடியைப்புகர்ற்துபேசுகன்ற நீர்‌ என்பிள்ளையைக்கொண் 
டாடிப்‌ பேசப்படாதோ ? இவ்வளவுபொறாமையும்‌ அக்கறையும்‌ உமக்குவர்‌த 
காரணமென்னவென்று கொல்லும்விடல்கொண்டெழுக்க கல்லபாம்புபோற்‌ 
ஒிநி தன்கைமேலிருந்த பாச்சிகையை கிலத்தில்விட்டெறிக்த, கலகலவென்று 
ககைத்தான்‌,அவ்வாறு அதிககோபத்தால்‌ வீசிய பாச்சகையான அ, பூமிமேற்‌ 
பட்டுத்தெறித்தெதிரிலிருந்தகங்கபட்டர்ரெற்றியிலட த்‌ ௪, குங்குமக்கு ஐம்பாற்‌ 
படி. ததிலகம்போல்‌ குன்திமணி.பத்தனையிரத்தங்குபிரென்றுகொப்பளித்‌ த ௮, 
அப்போதுஉத்தாகுமானத க்ஷமத்தை இரராசசபையில்‌என்னபேடிக்கொண் 
டார்கள்‌ அதையதிக்‌தவரபோவென்று சுதக்ஷணா2ே 'தவியினால்‌ அனுப்பப்பட்ட - 
பணிப்பெண்ணானவள்‌ சபைகூடிய அவ்விடத்திற்குவர்‌ த சங்கதிவிசாரிக்குஞ்‌ 
சமயத்தில்தர்மராசன்கெற்றியிலுண்டான அளியிரத்தத்தைக்கண்டு நீர்வற்றிய 
தடாகத்தாமரைமலர்போல்‌ கிறங்குன்‌ தி வெருண்டு மருண்டு கூரிக்குலைர்‌ அ - 
"கைகால்ஈடுங்கக்‌ கடுகெனவோடி. தன்வஸ்திரத்தின்‌'முன்றானையால்‌ வந்து உன 
ரத்தை யொத்தினாளென்று வைசம்பாயனர்புகல அத யாதகாரணமென்று 
செனமேசயன்கேட்கஅக்தத்தருமறுடையஉதிரம்‌ஒரு அளிபூமியில்விமுமானால்‌ 
விராடராசனுக்குத்‌ தழைக்திருக்கின்ற களைகளும்‌ புத்ரபெளத்ரவருக்கங்களும்‌ ்‌ 
மீத்திரர்முதலாகிய மென்காய்கனிகளும்‌ புகழ்ப்பிரதாபப்‌ பெருமணச்றெப்பும்‌ 
வட்ல ற்றை தத்த ்கைத்பாக அல்‌ தாங்களறுவரும்‌ அஞ்ஞாதவாசஞ்‌ செ 
ய்‌பவந்தடுத்து அங்கியிருந்தரீழலும்‌ அன்றேகெடுமென்று தானோ? அல்லது 
தனக்குரிய காயகனென்னு கேயக்தானோ? அல்லது யாவரேனும்‌” இடையூ 
அண்டானால்‌ உபசாரஞ்செய்வத எல்லோருக்கும்‌ பொஅவெள்பஅ பற்தியோ? 
அல்லது அர்ச்சுனன்முதலிய பேர்க்கு உத்தரஞ்சொல்ல வேண்டுமென்பது 
கத்தியோ? அல்லது பெரியவரென்னும்‌ பத்தியோ? அர்தப்புண்ணியவ ஒயின்‌ 
சுபாவ புத்தியோ ம்‌ அவள்கருத்து இன்னவிதமென்‌ றெனக்குத்தெரியாது; 


செய்வகை னாய்‌. 


விராடபர்வம்‌. ௨௨௧. 


கண்ணீர்‌ துளித்தமுது கடகடவென்று உடல்கடுங்கச்சொழுது ஐயோ பழுது 
சேரிட்டதேயென்று வெகுநேரம்‌ வரையினும்‌ ஒத்திவகையெடுக்காமல்‌ தரும 
பத்‌இனிபோலிருக்தாள்‌. அப்படியிருக்க வண்ணப்பெண்ணின்‌ மரியாதையை 
யும்‌ அவளுடல்‌ தடி.ப்பையும்‌ படபடப்பையும்‌ பரிதாபத்தையும்‌ வீராடன்பார்த்‌ 
அச்சந்தேகப்பட்டு இதென்னவாச்சரியம்‌ இதுவரையுமில்லாமல்‌இப்போதுகேரி 
ட்டதென்னமாச்சரியமென்று எண்ணமுஞ்செயலும்வேறாய்‌ என்செய்வோம்‌, 
என்செய்வோமென்று தன்னைத்தானே கொர்து பின்னாலறியப்போநிற பெரு 
' மைதெரியாதவனாய்ஐயோ கோபம்‌ பாவம்சண்டாளனேயென்றுகுநைந்துவீத்‌ 
ந்தான்‌; இந்தவிராடரா சனுடையமகோ அக்கத்தைக்கண்டு மறைக்துபோனவன்‌ 
போல ஆயிரக்கரணக்‌ கதிரோனாயெ சூரியன்‌ அத்‌ தமனகிரியையடைசக்தான்‌. 
இஃதிவ்வாதிருக்க உத்தரகுமாரனையெதர்‌ கொண்டழைக்கப்போனயானை 
சேனைகள்முதலிய மன்னவர்‌ நெருங்க விரவாத்தியமேளமுழங்க. விருதுமால்‌ 
கொடி.குடைவிதவிதமாய்ச்‌ சூழ்ம்‌ தவர பாலாபல்லயம்‌ சவளக்கோல்கத்தி கட்‌ 
டாரி ஈட்டிகேடயங்கள்மின்னசங்கத்தொனி பொங்கத்‌ தழங்க பட்டத்‌ துயானை 
களும்‌ ஆட்டக்குதிரைகளும்‌ உன்னதத்தேர்களும்‌ துன்னியகாலாளும்‌ இருபக்‌ 
'கமுரெருங்கிவர த்தேவேந்திரலோகத்‌ இலிருந்தசெயமுள்ளகாள மேகம்தேோர்மே 
லேதிப்‌ பூலோகத்தில்‌ வருமாறுபோல்‌ பேடிதேர்செலுத்த நீடிய£ர்‌ த்திபொறு 
தீத உத்தரகுமாரன்‌ வண்டுமொய்க்கு 'மலர்க்காவைவிட்டு மீங்கவொகுமா' லைதா 
ங்கி மணிப்புயமோங்கி விராடபுரவீ£தியில்‌ மேவினான்‌. இந்தப்படி. சத்துரு 
, ஜெயம்‌ செய்து வருகின்ற உத்திரகுமாரனைவேதியர்முதலாகிய மாதர்களும்‌ 
கண்டு, அன்புகொண்டு ஆலஞ்சுழற்தி திர்ஷ்டிகழித்‌து மங்களம்‌ லாலிவாழ்‌ 
தீதி கொப்பிகள்முதலிய பாடலைப்பாடி. ஆசீர்வதிக்க பரதகாட்டியஸ்திரீகள்‌ 
அபிஈயங்காட்டி. யாடித்ததிக்க கட்டியர்புகம செட்டியர்மிழ பட்வொன்கள்‌ 
போற்ற சக்திரவட்டக்குடைகிழற்ற வெண்சாமரைபோட அட்ட திக்குங்‌ கொ 
ண்டாட இராசரன்னங்களுடன்‌ மகன்வருகிற மதிமையைக்‌ கேள்விப்பட்டு 
வரைபகவெதிக்த வள்ளிமணாளனைச்‌ சலைமதனை ச்செற்றவவபெருமான்போல்‌ 
“ஆரக்தங்கொண்டு எதிர்சென்றுகண்டு தேோர்மேலிருக்‌ தசிறுவனை ச்‌சிக்கிரக்தழுவி 
பற்தியெடுத்து இத்தங்குவித்து - அணை த்தெடுத த முத்திகொடுத்த, தந்‌ைத 
யைப்பணிக்து தடதடென்றொடி கொலுமுகத்திற்கணியா யெழுர்தருளியிருக்‌ 
இன்ற வேதவித்தாயெ கங்கபட்டரைவணங்கிச் துதித்து அவருடைய திரு 
வடிகளைச்செத்திலும்‌ கண்களிலும்பொருத்தி பற்பல.ராசகூட்டங்களும்‌ பார்க்‌ 
கப்பொற்புயத்தைப்புகழ்ர்‌ து அற்பு சக்கருணை முகத்தையுகோக்கினான்‌. அந்த 
விற்பனவிவேடயோனவர்‌ கடாட்சத்துடன்‌ சொற்பலவாய்‌ ஆர்வதித்தருளி 
னர்‌. அப்போதவர்‌ நகெற்தியிலிருக்த வடி.வைப்பார்த்‌.து உடனே முகம்வியர்‌ . 
த்து அண்டரண்ட சராசரங்களூமதரும்படியாய்க்‌ கூவி ஓ! என்னண்டவனே 
விபூதிரேகை பிரகாடுக்கன்ற தமது நெற்றியினிடத்‌ தில்‌ அபூர்வமானகாயம்‌ 
பட்டதற்குக்‌ காரணம்யாத? யாவர்‌ வடுச்செய்தவரென்று கார்முகங்கைக்‌ 
கொண்டான்‌; ேர்முகமாகநின்ற விராடராசன்‌ ஈடுங்கி முன்னடக்த காரியங்‌ 
களைப்‌ பக்குவமாய்ப்பேரனான்‌. அவ்வார்த்தைக றிய தந்தையை இிர்தை 


௨௨௨ -ஸீமகாபாரதம்‌, 


வக வா க வளைய 


கைந்து வருர்தி,கொக்து, கைக்கொண்ட வில்லையொடித்து, பல்லைக்கடித்‌ த, 
கல்லகரரியஞ்செய்தீர்‌ போம்போமென்று ஈகைத்து; . நீ இக்த மஹானுபாவ 
ருடையசொல்லை யிகழ்ச்சசெய்தேனென்றபோது ,என்னுடலாடுதே அதை *.' 
கினைக்குர்தேரறும்‌ என்னுடலைவிட்டு உயிர்வெளியோடுதே;இதனா லுண்டாகய 
பயமான அ, என்னுரத்தைச்சாடுதே ஐயையோபிரமூருட்டியினலுண்டாயெ 
பெரும்பொறைக்கடலை' ஆடையாயுடுத்த அவனியினிடத்தில்‌ பெரியமணிமகு : 
டப்பட்டர்தரித்த விரியவேக்தர்க்கு வேந்தாம்வேக்தே இவருக்கெரப்பாயெ 
பேர்‌ எப்பாரினுமில்லை இவரையாரென்றுணர்ந்தாய்‌! என்னைகினை தது இப்படி 
செய்தாய்‌, குன்னமேற்கொண்ட மன்னனே அப்பாற்போமென்றதட்டி, பூசுர 
னயெ புண்ணியனைப்பணிக்‌ த, அத்தனே அன்புமீங்காப்பரிசத்தனே எங்களை _ 
யாண்டுகொள்ளுங்கர்‌ததனே, சிதியேனதியாமற்செய்த இிமையைப்பெரியோர்‌ 
பொறுப்பது, பெருங்கடனென்று தாங்களே : செலவுகொடுத்‌இருப்பதினால்‌ : 
விவேகமற்ற என்தக்தையின்பேரில்‌ தேவரீர்‌ கோபங்கொள்வது ஞாயமன்று, 
ஆறுவதுனெமென்று கங்கபட்டருடைய அடியிற்றாழ்க்து பெரியோருள்ளம்‌ 
பேதிக்கச்செய்து,கேட்டைமூட்டைகட்டிக்கொண்ட விராடராசனையும்‌ வீழ்ச்‌ 
இறைஞ்சச்செய்து, பின்னும்‌ பின்னும்‌ தானிறைஞ்சி தடுச்துப்பேசவறியா த 
தாகதண்யபரரரயெதருமபுத்திரரென்னும்‌ மேோனவானுடையமநோ துக்கத்தை 
மாற்றிவிட்டான்‌. அப்போது ஈீர்£ழியவெய்‌தவடுப்போற்கடுப்பாதி சாத்திரங்‌ 
கற்று மாட்டிமைபெற்து பொறுமையும்கருணையும்‌ பொருளெனக்கொண்டாட 
கங்கபட்டர்‌ தகுந்தவாழ்த்‌ ததல்வாழ்த்தி உத்தரகிரைமீட்சிக்கும்‌ புகுந்த யுத்‌. 
- துத்தின்பெருமைபேசிவக்தார்‌, மச்சராசனுங்கூ9ி . யிச்சையுடன்தொடர்க்து: 
வந்தான்‌ மனங்கலந்த உரியோர்‌ பலரும்‌ னங்குலைக்த பெரியோர்‌ இலரும்‌. 
புடைசெருங்கனார்கள்‌. ' இவர்களெல்லோருஞ்சூழ்க த வருவதை உத்தாகு. 
மாரன்‌ கணடு ஒன்றுஞ்சொல்லாமல்‌ வெட்‌ அர்தப்புரம்போனான்‌, செயங்‌- 
£ கொண்டு வந்தமைர்தனைச்சுதக்ஷணைகண்டு தவமிகுக்‌து பெற்றபிள்ளையை 
ஈன்றபோதிரார்த பேராசையைவிட்‌ எண்மடங்கதிகமான இன்பமடைக்‌ த 
எடுத்தாள்‌ முத்தங்கொடுத்தாள்‌ கரஞ்சுற்தி செரித்தாள்‌ ஈம கருப்பஞ்செய்த 
புண்ணியமென்று சிரித்தாள்‌, இவ்வகையாக கோடசகலைகணிறைக்த சந்திர 
னெழுச்கெண்ட சமுத்திரம்போல்‌ தாய்தம்தைமுதலியரும்‌ புகழ்ச்யொய்ப்‌ 
பூரித்து, மகிட்யெடைர்‌ அ, செலிட்யொய்‌ கங்குகரைகாணாமற்பொங்கயெ பேரா 
கக்தவெள்ளத்தில்‌ மூழ்கப்பெருமையாகிய பள்ளத்திற்படிக்து செயமென்னுஞ்‌ 
செய்திபாற்றேதியிருந்தார்கள்‌. அச்சமயத்தில்‌ உத்தரகிரைமீட்டுக்குச்சென்ற 
உத்தரகுமாரன்‌ கெளரவசேனைகளைக்கண்டு பயங்கொண்டு, புறங்கொடுத்‌ 
தோடியபோது, அந்த ராஜகுமாரனைத்தேற்றி ௮வன்‌ இிலைமாற்தி சாரதித்‌ 
தொழில்செய்யும்படியாகத்தேர்மேலேற்றிச்‌ சனக்கெதிர்கின்றுஉ த்‌ தரிக்கமாட்‌ 
டாமலோடிய அரியோதனாஇியரைவென்ற அர்ச்சுனனானவன்‌ இரதத்தின்‌ 
மீ தவைத்தரு$தஎதிரிகளின்‌சரோவேல்டி மூட்டையைப்‌ பேடி ரூபங்கொண்ட்‌. 
தன்தலைமேற்சுமக்து வரது உத்தரகுமாரத்தி கையிற்கொடுத்து, உத்தரகுமார 
ணேப்பெற்ற உத்‌ தமியாயெசுதக்கணைக்குப்‌ பின்பக்கத்திலோ தங்கி ஒடுங்‌த்‌ 
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தலைவணங்கிரின்றான்‌, அவனின்றகோலத்தைக்கண்ட உத்தரகுமாரன்கைசெ 
ரித்து, கலீரெனச்ரிரித்‌ தத்தேம்பிவிம்மித்திகைத்‌.துதிலெடைக்து, அக்கத்தினால்‌ 
விக்‌ஒத்‌அயருழர்திருந்தான்‌, அவன்‌ குதிப்பையறிர்த அன்னையும்‌ தந்தையும்‌ 
ஆசையுடன்‌ தழுவி அப்பனே ஐயனே அதிசயமென்னடாவென்று ஆயிரச்தர 


மாகக்கேட்டார்கள்‌. அப்போ உத்தரகுமாரன்‌ ஆயாசக்திர்ர்‌ து அடி.வயிற்றி 
லிருந்து எரிக்தெழுக்த அக்கினித்தழல்‌ நீங்கும்வழியைத்தேடி அவள்முகத்‌' 


தைகாடி பேசாமல்‌ வாய்மூடிப்பெருமூச்சுவிட்டு, சானென்னத்தைச்சொல்வே 
னென்று தந்தைதாய்‌இருவரையுந்தனித்தழைத்‌ அச்சென்று இனி காம்‌ பிழைக்‌ 
கும்வித மெப்படி? எர்‌.தகாலத்தஇிற்குப்‌ புனிதனாகப்போகறோம்‌; இப்போ நீர்‌ 
விளைத்‌தவீட்ட பகையானஅ, எப்போது நீங்கும்‌ விராடபூபதியே சமுத்திரம்‌ 
போற்புரண்டு, சாதரங்கமும்‌திரண்டு ஈமமக்தைமாகெளுமிரண்டுபோகவக்‌ து 
மடக்கிய கெளரவகுலாஇபர்கள்கொக்துபோகச்செய்த அடமும்முர்திப்போர்‌ 
புரிக்த மூர்த்தண்யதிடமும்‌ மக்தைப்பசுக்களைமீட்டமார்க்கமும்வீண்சண்டை 
க்குவந்தவர்கள்சோர்ந்‌அவிழும்படி மோகனாத்திரப்பிரயோகஞ்செய்‌.து அவர்க 
ளணிர்‌ தருக்த தலைத்துணிகளைப்பிடுங் மூட்டைகட்டிக்கொண்வர்த மெய்ம்‌ 
பும்‌ இவைகளியாவும்‌என்னாலானவல்லமையன்‌ று,என்னாலாகுமென்ப மன்று, 
முன்னாலொருவர்வென்ற.தமன்று, சொன்னாலுங்கட்கு ஈன்றாய்த்தோன்றும்‌, 


கன்றாய்‌ செவிகொடுத்துகேளுங்கள்‌; தேவரீர்‌ தட்சணகிரைமீட்டுக்குச்சென்ற. 


வேளைகண்டு, சத்துருக்கள்மொய்த து, உத்தரதிசையி லொருமிக்கவக்து, 
மெத்தவருத்தப்படுத்திபத்‌இிரைமர்தைகளைமடக்கஞார்களென்றுசித்தபொர்‌ து, 
ஒற்றரோடிவம்‌அரைத்தார்கள்‌. கான்‌ அவ்வார்த்தையைக்கேட்டு, என்தா 
. யைத்தொழுது அம்மா எனக்கொருசார தீடைப்பானானாற்‌ பழுஅவாராமற்‌ 
செயிப்பேன்‌ எனக்காரெதிரென்றுஇயம்பிய ௮ன்று5மது உத்தனாக்கு சாட்டி. 
யம்பழக்கி வருன்றபேடிமெத்தவும்‌ உத்தமமான சாரதியென்று பணிப்பெண்‌ 
சொல்லக்கொண்டு தேரேறிச்சென்று கடல்போற்கவீக்த சேனையைக்கண்டு 
கண்கலங்க மனம்விட்டு தேர்விட்டிழிக தணர்முகமாகஓடி.வந்த என்னை தேற்றி 

ஊர்வூசொபத்தால்‌ பேடியுருக்கொண்டி ருக்‌ ,தனஞ்செயனென்னம்புருலோத்‌ 
தமன்‌ என்னைவிடாமற்‌ நடுத்‌ தப்பிடித்‌ து தனக்குச்சாரதியாக்கிஎன்பயத்தை 
மாற்றி தேர்மேலேற்றி வன்னிமர.த்தில்‌ மறைத்‌ தவைத்திருந்த விசயகாண்டீப 
வெம்படை தாங்‌ அனுமக்கொடிகாட்டி யாவருமெச்சும்படியாகய அர்ச்சுன 
னுருவருங்காட்டி, தேவதத்தமுழக்கஞ்செய்து ௮ரவக்கொடிக்கதபனடைய 
சேனைகளிற்புகுந்தபோது அவ்விடத்தில்‌ ஈடந்தவிக்தையை கான்சொல்லத்‌ 
- தரமோ, ஈராதிபனே சூரியனுக்கெதிர்ப்பட்ட பனிபோலவும்‌ சுடருக்கெதிரா 


கிய இருள்போலவும்‌ இங்கத்திற்கெதிர்ப்பட்ட யானைகள்போலவும்‌ செருப்புக்‌ ' 


கெதிராதிய விட்டிற்பூச்சபோலவும்‌ இடிக்குரேரிட்ட பாம்புகள்போலவும்‌ ஏம 
னுக்கெதிர்ப்பட்ட உயிர்கள்போலவும்‌ வெனுக்கெதர்ப்பட்ட லைமதன்போல 
வும்‌ நீச்ச லுக்கெதர்ப்பட்ட பயிர்காச்சல்‌ போலவும்‌ கெளரவசேனாசமுத்திரம்‌ 
அடங்கலும்‌ அழிக்து ஒழிர் தார்கள்‌, ஐயா அப்போது கான்பயக்து இந்த 
அர்ச்சுனராசனை விசாரிக்குமிடத்து தேவரீரிடத்தில்‌ உண்மைஈண்பாக உயிர்‌ 


௨௨௪௫ ஸீமகாபாரதம்‌. 


க்துாகிதர்மசதச்மமுதலீய நீதிகளை ததெரிவிச்துக்கொண்டு கங்கபட்டசென்‌ 
அிருக்குச்‌ சயாளுவானவர்‌ சக்திரகுலத்தோன்றலர்கிய தருமராசனென்றும்‌ 
சவாசமலறும்‌ பூசுதல்முதலாமிய புநுகுஞ்சாக்‌ அஞ்‌ சம்பங்‌கித்தயிலமுக்தரித அக்‌ 
கூந்தல்விித்தவண்ணமகள்‌ பாஞ்சாலராசகன்னிகையாகய இொளபதாதேவி 
யென்றும்‌ மல்லர்களைவாட்டி சேசாதிபலாமாட்டி. மடைப்பள்ளியிற்‌ சமையல்‌ 
கூட்டி. ஈமக்கூட்டிவராகின்ற வல்லமையாளன்‌ வீமசேனசாசனென்றும்‌ குதி 
ரைச்சேவகத்திலமைக்க கோமான்‌ 3குலராசனென்றும்‌ பசுமக்தைகட்கெ௪ 
மானாயிருந்த பாக்கியவான்‌ சகாதேவராசனென்றும்‌ வேலாயுதம்பிடித்த வீரர்‌ 
கலாமடித்தபட்டத் தயா ன படைத்த பாண்டவரைவரும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ அஞ்‌ 
ஞாதவாசர்‌ தொலைப்பதற்காக இந்த மச்சனட்டில்‌ மறைக்திருர்‌ த காலங்கழி 
தீதனரென்றும்‌ கேற்றைவரையிலும்‌ அவர்களுக்குண்டாகிய தவணைகாளைப்‌ 
போக்கிவிட்டு இன்றுமுதல்‌ வெளிப்படவேண்டிய கரரணமென்றுங்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டேன்‌, இினித்தை க்குதித்தகாம்யோசிக்கவேண்டியிருக்கின்றது. இதுவரை: 
யிலும்‌ ஈம்மால்‌ ஏன்ன குற்றங்குறைகள்‌ வேிட்டிருக்கன்றசோ தெரியவில்லை; 
இப்‌பாது பிரத்தியக்ஷமாய்‌ வடுவில்லாத தர்மராசனுக்கு நெற்தியில்வவுண்‌ 
டாக்கிவைத்திருக்கின்றனை ஐவருக்கும்‌ அன்பாகிய பாஞ்சாலியை ஆசைப்பட்‌ 
உண சேசமுறத்தொடர்க்த சேகன்முதலாகய தம்பிமார்களும்‌ காசப்பட்‌ 
டீம்போனார்கள்‌; இசனாற்பெரியமோ.ம்‌ வக்திருக்ெற இவைகளையெல்லாம்‌ 
யோரிபுங்களென்று உத்தரகுமாரன்‌ சொன்னான்‌. இம்மொழிகேட்ட விராட 
ராசனும்‌. சுதக்க;ணையும்‌ புதைத்திருந்தபொருள்‌ குதித்துவெளிப்பட்ட அ: 
போற்கண்டு, ஆ ஆ! ஆ! பாண்டவர்களா இவர்கள்‌ ? பாஞ்சாலியா பணிப்‌ 
பேண்‌ ? ஓ] ஆண்டவனேயென்று அங்கனமயச்க்து, கிலத்திற்சரய்க்‌து' உயி 
ருடன்மாய்ந ௮, மூர்ச்சையானார்கள்‌. அப்போது உத்தரகுமாரன்‌ அவர்களை 
யணைத்துச்சோபமச்தையும்‌ மனஸ்‌ தாபத்தையுர்தணித்‌ து இனிஅக்கப்பவெதிற 
காரணமில்லை சக்கரம்‌ இதற்குவேண்டிய பரிகாரக்தேடுங்கள்‌ எனக்கொன்று ' 
தோன்றுகின்றது; ௮ தென்னவென்னில்‌, மன்மதனுக்கொப்பாயெவடி.வமும்‌, 
மமில்வாகனனுக்கொப்பாஃய வெற்றியும்‌ மகாமக்திரசித்தியும்‌ உமாமகேசுவச 
கப்பூசிச்சும்‌ புத்தியும்‌ வீர்ஷ்பகுஞ்சரடிங்க வீராட்டின்‌ சத்தியும்‌ பார்த்தனா 
£ய பரர்தாமன்மைச்துனனுக்கு எனக்ளேய உத்தரகுமாரத்தியைகொடுத்து 
கம்மூடன்சுலக்து வாழச்செய்யுங்கரு த துடையோமானால்தெரிக்‌ துக்தெரியாமற்‌ 
செய்த இமைகள்‌ யாவு தெறிப்போமென்று என்டிச்தையினினை த்தேனென்‌ 
சன்‌; அவ்வாதிபம்பியமைக்தன்‌ வார்த்தையை மகழ்க்துகேட்டு, தச்தையுச்‌ 
தாயுஞ்சிக்தைகளிகூர்ர்து என்றன்‌ மைர்தனே உன்மனத்தின்படியே எங்கட்கு 
மிச்சைமீச்சர்தானென்று அன்திரவுவிடிவளவும்‌ அச்சத்‌ துடனொடுங்கி அசை 
வற்திருந்தார்கள்‌. 
உத்தரநீரைமீட்டிக்காகப்‌ பார்த்தன்‌ பண்ணிய சண்டையிற்‌ செச்தாள்‌ 
கரு*தூள்பறக்து படிர்‌துமறைர்த தன்னொளியைச்‌ சுத்தப்படக்கழுவீக்கொள்‌ 
வதற்குப்போனவன்போல்‌ மேந்குச்சமுத்திரத்தித்‌ சூரியன்போய்க்குளித்‌ 
தான்‌, இப்பால்‌ பெருமையிறுபர்ச்ச பாண்டவர்களும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ விராட 


விராடபர்வம்‌. ௨௨௫ 


ழ்‌ 


னுடைய அரண்மனைவிட்டு நீங்கி மச்சகாட்டின்‌ புறம்போய்ச்சோக்து கூடு 
விட்டுக்கூபோய்கிறவர்களைப்போல்‌ .காங்கள் கொண்டிருந்த வடி.வத்தைமாத்தி 
பழயவடி.வங்கொண்டு எமதருமராசனைத்‌ தேரத்திரம்பண்ணி வணங்கிமேற்றி 
சையடைக்த சூரியபகவான்‌ 8ழ்‌.த இிசைக்குவருங்காலத்தை கோக்கிக்கொண் 
டிருர் கார்கள்‌. அந்தவேளையில்‌ கோழீமுதலிய பறவைகளெல்லாம்‌ பாழியம்‌ 
புயம்படைத்த பாண்டவர்களே நீங்கள்‌ நீடுழிவாழிவாழி ஆழியினலையுடன்மா 
கிலகடுங்குவ தால்சூரியன்வரப்போடன்றானென்று சொல்லுவ அபோற்கூவின. 
அஅகாலையில்‌ மேற்றிசையில்மறைந்த வெய்யோன்‌ பாண்டவர்கள்‌ சங்கதி 
, யெல்லாந்தெரிக்‌ தகொண்டோமே,இனித்‌ அரியோ தனாதியர்களின்‌ கருத்தையு 
மறிவோமென்று மகாமேருவைச்சூழ்க்‌ அ வக்தவனைப்போல்‌ உதய௫ரியில்‌ ர 
்‌.. ணக்கதிர்நீட்டிதாமரைமலர்க்கரங்காட்டி த்தண்மதிமுதலிய தட்டரையோட்டி 
௪த்தியகிலைபெற்ற தருமராசன அஆஞ்ஞாசக்கரத்தைமிலைக்குரட்டிய தபோல்‌ 
உதயகிரியினுச்சிமேலெழுர்தான்‌. அப்போது: பொழுதவிடிக்தது, கேளும்‌ 
ஜெனமேஜெயமகாராசனேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 
உத்தரமிமைமீட்சிச்சருக்கம்‌ 
முற்றிற்று. 


_ பாண்டவர்வெளிப்படு சருக்கம்‌. 


மர்‌இரகூமர்‌.த்தியின்‌ மகிமைப்பலனே . சிக்தையுறும்‌ ஜெனமேஜெயனே 1 
பாண்டவர்களும்‌ பாஞ்சாலியும்‌ விராடபுரநீங்கி மாஞ்சோலைசூழ்க்த வனத்தூ 
டமைர்த பூஞ்சோலைசேர்க்க பொய்கையில்கூழ்‌ அருணோதயமானவுடனே 
ஜப தப விதிகண்முடித்அச்‌ சூரியகமஸ்காரஞ்செய்து ஸ்ரீவேதவியாசனாயும்‌, 
எமதர்மராசனையுக்‌ . தக்குகோக்கிப்பணீம்‌ ஓ பாண்டவர்சகாயன து பாதபதும 
கினைக்‌து பருதியினொளியினும்‌ பழபவடிவஞ்ெர்‌.து மகாலட்சுமிபோன்ற பாஞ்‌ 
சாலியுடன்‌ பாண்டவமுதல்வன்‌ உ&£ற்திருக்கும்பொழுது வாயுகுமாரனாகிய 
வீமசேனனும்‌ தேவேர்திரகுமாரனாகிய செஞ்சீலைவீசயனும்‌ ஆயுள்‌ வேதியர 
ளித்த ஈகுலசகாதேவரும்‌, தங்கள்‌ குலத்திற்குங்குணத்திற்கும்‌ ஈலத்திற்‌ 
கும்‌ ஈன்மைக்கும்‌ தகுதியாக முரசக்கொடிபலைடத்த முன்னோனைத்தொழுது 
அன்னோனருளிய ஆூமேற்கொண்டு பெரும்புகழ்ப்‌ பிரதாபத்தடன்‌ தமய 
னிடஞ்சார்க்திறார்தார்கள்‌. இவ்வாதிருக்குஞ்சமயத்தில்‌ கிகரிலா: விற்டுங்யெ 
தனஞ்சயன்‌ .தர்மராசன்‌ முகத்தைச்சர்‌தர்ஷட்டியாய்ப்பார்‌ த்‌ து செக்‌. அர,த்தில 
தம்போற்‌ செவக்தபுண்கண்டு, அண்ணா தேவரீருடைய செற்றியில்‌ வடுக்‌ 
பெமானவாநுயாதென்று தீடுக்டெக்கேட்டான்‌, தர்மராஜன்‌ கு.றுககைபுரிக்‌ து 
யாதொன்றுஞ்‌ சொல்லாமலிருக்தனன்‌, அப்போ .அமின்னலைப்‌ பழித்தமேனி 
படைத்த பாஞ்சாலி விராடராஜனுக்குந்தர்மராஜனுக்கும்‌ வாக்குவ.! தத்தினால்‌ 
வக்ததிது ஈதென்றுரைத்தாள்‌, இன்னதென்று சொன்ன அக்கேரமேயெழும்‌ து 
இன்னமுர்தாமசமாவென்று செருப்புப்போலெரிக்‌ ௮, கெடமூச்செ நிர்‌ அ, அண்‌ 
ணன்மேற்பரிர.து ஐயோ கான்‌ பிரிக்துவக்த அன்பமிதவோடுப்போதேவிராட 
புரம்‌ வேகக்கொளுத்தி மச்சசாடன்‌ றலையை வாங்கிவைக்கின்றேனென்று 
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௨௨௭ i ஸீமகாபாரதம்‌. 


கச்சரவம்போற்சிறி வெட்மாலையணி௰ த ஆகமும்‌ தேகமும்‌ அலறஃடுங்கப்‌ பற்‌ 
கடித்து வீற்பிடித்து அவனுக்கிச்சையான குலத்தைப்பச்சடிபண்ணுகின்றே : 
னென்று புறப்பட்டான்‌. கெருப்புடன்‌ காற்று கேயமானதுபோல்‌ விமனும்‌ 
வெகுண்டு விரிட்டெழுர்தான்‌, ககுலசகாதேவரிருவரும்‌ வியாஞூலத்தோடு 
கடுங்கி விசாடராஜனுக்க்று வீசாசகாலமாவென்றுமெய்மமறக்துவீட்டார்கள்‌. 
இத்தன்மைவாய்த தம்பிமார்களின்‌ கடுங்கோபத்தைக்கண்ட தருமராசன்‌ ஓ 
கோ கோ மோசமாயிற்றென்று பூதெவார்த்தைகள்புகன்று கேசவீசுவாககளே 
அசசுலச்சிரேஷ்டர்களே கிஷ்ட$ரம்வேண்டாம்‌,கொஞ்சந்தாமதமாகயோசனை 
செய்யுங்கள்‌. ஒருவருடைய ஆபத்காலத்தில்‌ இன்னொருவர்‌ உதவிசெய்தால்‌ 
அவ்வுதவியை ஆயுளுள்ளவரைக்குமறவாமல்‌ கன்றிகுன்றாமை ' யென்னும்‌ 
நீதியையும்‌ தருமத்தையும்‌ கிறைந்துகாடி முன்னுதவீசெய்தவர்களால்‌ என்ன 
பிழைவர்தபோதிலும்‌ ௮தைச்ச௫த்து மனம்பொறுத்து ஈன்திபிழையாமல்‌' 
கன்மைசெய்பவர்கள்‌ காளும்‌ பெரியவரென்று சானிலம்புகழ்வதுண்டு, சா.துக்‌ 
களும்‌ சரத்திரங்களிற்பேடியிருக்‌ன்றார்கள்‌. பற்பலகாளும்‌ ஈன்மைபுரிர்‌ த்‌ 
சொற்பமாக ஒருகாளிறந்குற்றம்சேரிட்டரல்‌ ஒரு அற்பக்குற்றத்திற்காக கன்றி, 
குன்திமனங்கன்‌ நிப்பொல்லாங்குசெய்யகினைப்பஅபுசழன்‌ அ, பூணன்று பொரு 
என்று, புலமைகெட்ட £ழ்மக்கள்‌ செய்கையாம்‌, புண்ணியகுலத்திற்‌ -பிறக்த 
மேன்மக்களே ஒரு கன்திசெய்தபேர்களை உள்ளத்தில்வைத்‌ து பிறைறறா. ' 
னாலும்‌ சான்றோராயெ பெரியோர்பொழறுப்பார்கள்‌,கயவராயெ மூடர்களுக்கு - 
எழுஅறுகன்திசெய்‌து ஒன்றுதிதாமானால்‌ முன்செய்க்கன்‌ தி எழுஅறுக்திதாய்‌ 
க்கெட்டுப்போம்‌, ஆகையால்‌ காடாக்கினிமூண்ட காட்டில்‌. பன்னிரண்டு 
கருத கட்டப்பட பதின்மூன்றாவது வருஷத்தை இவ்விராடராசனுடைய 
நீழலிலிருக்து இவன அ உப்புக்தண்ணிருமுண்டு காம்‌ எண்ணிய வெண்ணம்‌ 
பீன்னமீல்லாமல்‌ ௮ஞ்ஞாதவாசங்கழித்தோமே,எத்தேசத்தரசர்களிலும்‌ இச்‌ 
தேசத்தரசன்‌ மெத்தவும்‌ சரசன்‌, காம்‌ எங்கிருந்து ௮ஞ்ஞாதவாசம்‌ பண்ண 
லாமென்று முன்னம்வினஞவியபோது வீராடபுரத்திற்குமிஞ்சியபுரமில்லை, விரா 
டராசனுக்கு மிஞ்யெடராசனுமில்லையென்று சொன்னீர்கள்‌,உங்கள்‌ சொல்லை 
கம்பி தக்துவ்தகச போது கமக்வேன்‌ ஊழீயன்போலும்‌ இவனசசாட்சி 
வன்பு காலங்கழித்தோமேயல்லது காமிவனுக்குத்தாழ்ர்‌து ட 
ங்செடக்ததில்லையே, கம்மையிவன்‌ அதிகாரஞ்செய்த அமில்லை்யே, ஏதோகோப 
பாபமென்னும்‌ கொள்கையாலும்‌ மது திவீனைவசத்தா லும்‌ குற்றகேரிட்ட த, 
அதற்காக காம்‌ கடவுளைசோக்க மன்னித்தல்கேட்டு இவனுக்கொரு பொல்‌ 
லாங்கு கேரிடாமல்‌ காக்கவேண்டியகடமை கம்முடைய தாயிருக்க நீயவனேக்‌ 
கோயித்தெமுவத குணமன்று, சம்மைத்தொழுசு கரத்ததோன்றலில்‌ மேல்‌ 
பழத? செப்பின்‌ பாவம்‌ பாவம்‌ பார்த்தனே பதசாதீர்களென்று தர்மராசன்‌ 
தடிக்க க்க தன்மேல்‌ விமார்ச்சனர்சன்‌ | குவரும்‌ ககுலசகாதேவரும்மூத்தவர்‌ 
ப்‌ 


௯ 


73௪ கோலாசலி வ கனியா சரக, கக்கன்‌ படா குமரி 


விராடபர்வம்‌. ௨௨௭ 


' சாமுண்டியைப்பணிக்‌ த வன்னியில்‌ வலம்வம்‌ துவணங்கி எங்கள்‌ தாயின்‌. 
கருப்பம்போல்‌ ஆயுதங்களைக்கரத்தளித்த . தமனியமான' தருவேயென்று ' 


சர்தோஷப்பேரிட்ச்‌ சம்பிரமங்கொண்டாடி வீராடராசனுடைய கொலு 
முகச்சாவடியிற்கூசாமற்புகுக்‌ ௫ ஐக்‌. தேவேர்திரர்கள்‌ ஒரு இக்திராணியுடன்‌ 


வர்திராந்தவாறுபோல்தர்த தூதவிசேதியிருக்தார்கள்‌.அர்தவேளையில்‌ செக்தழல்‌ 
வளர்க்கும்‌ அக்தணர்முனிவர்‌. மந்திரி சாமந்தர்‌ தந்திரி பிரதானிகள்‌ பந்து மித்‌ , 


தரர்‌ வந்தவிருந்தின்‌ மாந்தர்‌ வேந்தர்‌ : யாவருஞ்‌ சேர்க்‌ து வம்து குந்திதேவி 
யார்‌ தர்‌ தமைர்‌்தரைவரும்‌ குருகுலம்விளங்கப்‌ பிரகாசித்து தயமாகிய குமுத 


கண்பன்போற்‌ சங்காசனத்திலிருக்கக்கண்டு, தவ்களாற்றாங்கப்படாத சந்தோ. 
ஷங்கொண்டு, விராடராசனுக்கு விரைவீற்றெரிவீத்தார்கள்‌. அச்செய்தியைக்‌ , 
கேட்ட மச்சராசன்‌ இச்சைமேற்கொண்டு ஐயோ? காமென்செய்தோம்‌! 

இனியென்செய்வோமென்று மனவருத்தங்கொண்டு சக்தனம்‌ தாம்பூலம்‌ புட்‌, 


பம்‌ பனி௰ீர்‌ மஞ்சட்குங்குமவாசனை இரவியம்‌ தேங்காய்‌ வாழை இரள்மாங்‌ 
கனி பலா பலபல பலகாரங்கள்‌ பருப்புவர்க்கங்கள்‌ தட்டுத்தட்டா மெடுப்‌ 
பித்துக்கொண்டு, பட்டுப்பட்டாவளிகள்‌ கட்டுக்கட்டாயே கட்டுவர்க்கங்கள்‌ 
தாப்தாக்கள்‌ முட்டுப்படாத முத்‌. தமுதலாகய 'கவரத்தினங்கள்‌ ஆணிப்பொன்‌ 


ஜனொடு மாணிக்கங்களும்‌ காணிக்கைவைத்து தானும்‌ புத்திரனும்‌ தருமபத்த 
னிபும்‌ பாண்டவர்களின்‌ பொன்னடியில்‌ வீழ்ச்‌ புழுதிமேற்புரண்டு, பிழை. 
*. பொறுத்தருளும்‌ பூரணகிதியே பொறுமைக்கரசேயென்று அதித்தப்‌ பூமியை. 


விட்டெழுக்திராமலிருக்கார்கள்‌.' அம்மூவரையும்‌ தருமராசன்‌: வாரியெடுத்து 
்‌ மார்போடணைத்துப்‌ பக்கத்நில்வைத்து ஆதிசேடன்முடி.மேற்றாங்கய பூமியில்‌ 
உம்மைப்போல்‌. யாசிருக்கிறார்கள்‌. நீர்‌ மெத்தவும்‌ உத்தமர்‌ புண்ணியசாலி 
' பொறுமைக்கு வே லியென்று புகழ்க்து ம௫ூழைங்தார்‌. ' இவ்வாறு கொண்டா 
்‌ டிய குருகுலக்கோமான அ குளிந்த வாசகத்தால்‌ மச்சகுலாதிபனெழுர்து 
மறுபுடியும்கணி தவேக்காகியசாக்‌ ச மூர்த்தியே! கோத்‌ இரமென்பது தம்மைப்‌ 


போல பலர்க்குத்‌தகுமல்லது, எங்கட்குத்தகா இ, காங்களா அவ்வளவுபாத்தி , 


, சம்‌, கேஷேத்திரமுங்கோத்திரமும்‌ பெற்றவர்களன்று, ஆதலால்‌; அடியேன்‌ மீக 


வும்‌ பேயன்‌ விவேகமற்ற சேயன்‌ முன்கோபத்தாற்‌ பத ற்ப்பேசுன்ற வாயன்‌ ' 


அப்படியிருக்க . போதிலும்‌ தங்கட்கு கான்‌ தகுந்தகேயனெனப்பாராட்டி 
என்னால்‌ கேரிட்ட குற்றங்குறைகள்‌ யாநிராக்தாலும்‌ அவைகளை மன்னித்து 
ஓட்டி தீர்க்கவைசகாட்டாமல்‌ லகாலத்திற்‌ சொல்லிக்காட்டாமல்‌ இனனாயெ 
என்னே ஆண்டருள்‌ செய்யவேண்டும்‌. பாண்டவர்களேயென்று வேண்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. இவ்வண்ணம்‌ புகன்று அடைக்கலம்‌ புகுக்த விராடராசனை 
வேந்தர்‌ வேந்தாஜிய தருமராசன்‌ பார்த்து; இரக்கமுள்ளவனாய்‌ இஷ்டபூர்த்‌ 
தியாய்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. ஐயா விராடபூபதியே உமது விராடபுரத்‌ 
இல்‌ காங்கள்‌ வக்துசேர்க்த பிற்பாடு அன்பமென்பதில்லாமலும்‌ எங்கட்‌ 
குரிய சுதேசம்போ லும்‌. எரும பெரும்புகமுண்டாகும்ப; யாய்‌ வேற்றுமை 

யின்றி வீற்றிருக்க வாழ்கதோம்‌. இதல்லாமலும்‌ காற்தினடவால்‌ விளையுங்கழ 
னிபின்‌ மடையாய்‌ நீரோட்டத்திற்‌ சேற்கண்டைகள்‌ கேரேறிப்பாய்க்து விளை 


௨௨௮ மகாபாரதம்‌. 


ன 


யாடும்‌ தேரேறிய மச்சகாட்டரசே நீ யநியச்சொல்‌ இுமின்றேன்‌. எனக்கு 
உன்னிலுமுயர்்த உற்றுருமில்லை பெற்றுருமில்லை மற்றாருமில்லை மாசற்ற 
மசகோய்‌! உன்னைவிட எனக்கு வேறொரு உதவியுமில்லை, கான்‌ இது வரை 
யீலும்‌ ௮றுபவித்து வக்த உன்‌ பட்டினத்தின்‌ பதவியினும்‌, வேறொருபதவியு 
மில்லை, நீயும்‌ உன்‌ சகோதரர்களும்‌ உன்‌ புத்திர மித்திர பெளத்திராதியரும்‌ . 
கால்வகைச்சேனைகளும்‌ எனக்குப்படைத்‌ அுணைவக்து, என்‌ பக்கத்தில்‌ கிற்‌ 
பீர்களானல்‌ அராக்காரமாய்‌ எங்களை வஞ்சித்த சத்துருக்களையும்‌ அவர்கட்‌ 
குடன்பட்டு வக்த சேனைவேர்தர்களையும்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ எமலோகமேற்தி 
வைக்கிறேன்‌ இதுமெய்யென்று பறைசாற்‌நிவைக்‌ றேன்‌ ஐயமற உட்கொள்ளு 
மென்று வையகம்வாழ்த்து மரபீனுன்‌ சொல்ல அதனால்‌ மச்சராசன்‌ - தேறி 
ம௫ழ்க்த, புகழ்ர் து, மனத்துபர்மாதி மாதொடுமகறும்‌ தீ தகன்றெய்தினார்கள்‌. 
இப்பால்‌ உத்‌ சசகுமாரன்‌ ஈமக்கு உறுதிதேடிக்கொள்ளுர்‌ தருணமிஅதானே 
ன்று தந்தைதாயிருவரையு முன்ணீட்டூக்கொண்டு தருமராசனை ப்பணிக்‌ அவாய்‌ 
பொத்தி நீன்றசமுத்திரத்தை ஆடையாகத்தரித்தருளிய ௮ூலைவுகத்தையும்‌ 
வெள்ளைக்குடை நீழலிலடக்கியரளும்‌ விதரணவேம்‌ சீத! தமக்குத்தக்கபக்குவ 
மாகப்‌ பேசவறியன்‌ மிகவும்‌ சிறியன்‌ ஆனபோதிலும்‌ இக்த விராடபுரமும்‌ 
இதனது பூவளம்‌ பொருள்வள முள்ளனயாவும்‌ தேவரீருடையதே யாங்க 
ளியாவரும்‌ உங்களுடைய ஏவற்பணிவிடைக்கே ந்றவர்களே, எங்கட்கு சு.தர்‌ 
தரமான அறுவிதப்படைகளும்‌ தங்களுடையனவே இல்லாமல்‌ என்‌ தங்கை 
யாடிய உத்‌ தரகுமாரத்தியும்‌ அர்ச்சுன ராசற்குரியவளே இவ்வளவுதயவுசெய் அ 
எங்களையாண்டு கொள்ளவேண்டும்‌ ஆண்டவமாராகியபாண்கெச்தனரேயென்று 
வேண்டி விரும்பினான்‌, இவ்விதமாக உத்தரகுமாரன்‌ சொல்லக்கேட்ட 
வீசயகாண்டீபதரன்‌ ஆகா கா வென்று கையமைத்துக்‌ கல்வியின்சாரமும்‌ 
செல்வியின்‌ அபாரமும்‌ கைப்படைவிரமும்‌ வீற்பன விவேகமும்‌ கற்பனை கட * 
க்த கருணையுதாரமும்‌ கரமன்மயமும்‌ சேமன்ஜெயமும்‌ காரியத்‌ தியும்‌ கூரிய 
புத்தியுமுடையகரவலன்மகனே உன்தங்கையாயெஉத்தரகுமாரத்திக்கு கான்‌ 
ஓலைகாலம்‌ காட்டியம்‌ பழக்‌ வைத்தபடியால்‌ எனக்குப்பெண்மரியாதையாம்‌,$ 
இப்போது கொண்டகனைப்பைரீக்கவிடு,.அல்லதஅஉன்னிலஷ்டப்படியேகுற்றம்பா 
ராமல்‌ உறவுகலக்கவேண்டுமானால்கன்னலம்கற்குணம்‌ முதலீய வாய்க்‌ உனக்‌ 
இளையவள்‌ பொன்னிலமுதலிய மன்னவர்‌ புகழும்‌ பேர்படைத்த என்மைர்‌ 
தன்வாளபீமன்னனுக்கே உரியவளாகுமென்னான்‌. இப்படியே அற்புதமாய்‌ 
விளம்பிய பற்துனன்‌ மொழியைக்கேட்டு அவ்விடத்திருந்தசாத்திரச ம்பன்ன 
ரூம்‌ 'தருசாசன்‌ விராடராசன்‌ முதலியபேரும்‌ இதுதக்கதென்று, சம்பீரமங்‌ 
கோண்டாடினர்கள்‌. உடனே வீராடபூபதியானவன்‌ கலியாணமுரசவாத்‌ திய 
மூழக்வெைத்து பந்து மித்திர பார்த்திபர்‌ தமக்கெல்லாம்‌ பாண்டவர்கள்‌ 
வீராடபுரத்திலிருக்ன்றார்களென்று ஓலைகளெழுதி தூதர்வசத்திலனுப்பி 
யதிக்கையிட்டான்‌. இதிப்படியிருக்க; விராடராசனுடைய முதற்குமாரன்‌ 
சவேதனென்பவன்‌ கைலாசபதியைக்‌ குறித்துத்தவஞ்‌ செய்யப்போனானெ 
ன்அ முன்னமேசொல்லியிருக்‌ ன்‌ றேனன்றோ,ஓ செனமேசெயமஹாசாசனே 


விராடபர்வம்‌... ௨௨௯ 


அந்தச்சுவேதனானவன்‌ மகோபக்திமாறாமல்‌ வைராக்கியநிலைகற்று மஹாதேவ 
னைக்குதித்துத்‌ தவமிழைத்‌ அ தாழ்ச்சியில்லாத காட்யும்பெற்று எக்தஆயுதம்‌ 
பிடித்துப்போர்புரிக்தா லும்‌ இரிபுவனத்தையுஞ்‌ சேதிக்கும்‌ படியாய்‌ அருள்‌ 
பெற்று மற்றெவரும்‌ எதிரில்லாமலுற்று வெற்றிபெறும்படியாயிருக்கன்ற இத்தி 
யை முத்திக்கு வித்தாயெ ஸ்ரீகிருஷ்ண மூர்த்தியதிம்‌ தஇனிமேல்காம்‌ குருகே 
தீதிரத்திற்‌ கூட்டிவைக்கப்போகறயுத்‌ தத்தில்‌ இவனொருவனைவிட்டு . விவெது 
யுக்தமல்லவே,எவ்விதத்திலுமிவனைக்கொண்டுபோகவேண்டுமென்று அவனிரு 
ந்த இடத்திற்குப்போய்‌ பிரிந்துபோன உம்மைப்பார்க்க இத்தனைகாள்சென்ற 
தென்றுஉபசரித்தப்பரிக்‌ த, அழைத்‌ துவர்‌ துதனக்குண்டாயிருக்தபகைவர்களை 
யெல்லாம்‌ அவனாற்போக்கிக்கொண்டு, அவாரகாபுரிக்குப்போய்‌ அந்தச்சுவேத 
னுக்குவிருகது செய்வித்துவெகுமதியளித்‌.து கேளிக்கை முதலாயெசம்பிரமங்‌ 
களில்‌ காலதாமசம்பண்ணிக்கொண்டு பாண்டவர்கள்‌ .வெளிப்பட்டசமாச்‌ 
்‌ சாரம்‌ இன்றைக்குவருமோ காளைக்கு வருமோவென்று எம்பிரானிதயத்இில்‌ 
எண்ணமுற்றிருக்குஞ்சமய தீதில்‌ தூதர்கள்‌ ஓலைகொண்டுவக்‌ அகொடுத்து, வர 
ங்கிஞர்கள்‌. அக்தச்சுருளையவிழ்த்‌ து பலபத்திரருக்கெதிரில்‌ படித்தக்காட்டி 
அண்ணா; மது பாண்டவர்கள்‌ அஞ்ஞாதவாசம்‌ அகற்றிவெளிப்பட்டார்களாம்‌ 
இதல்லாமலும்‌ உமது மருமகன்‌ அபிமன்னனுக்கு திருக்கலீயாணம்‌டடக்கப்‌ 
போகின்றதாமென்றுசொல்லி நீருண்ட கருங்கடல்போல்‌ கீறங்கொண்ட கோ 
பாலன்‌ பலராமன்‌ சாத்தூகருதபன்மன்‌ கிருதவீரியன்‌ முதலாகிய குடும்பங்‌ 
களும்‌ வண்டசெதிக்த மலர்மாலையணிக்த சுருள்கருங்கொண்டை ிறக்ததங்கை 
சுபத்திராதேவியும்‌ ௮பிமன்னனும்கூரியவேற்படைகொண்ட சுவேதனும்‌ குடி. 
படைகளும்‌ சூழ்க்துகொண்டு வரும்படிக்குக்‌ கூட்டிக்கொண்டு விராடபுரம்‌ 
வக்துசோ்‌ தார்கள்‌. இப்படியே மேகவண்ணனாகிய கண்ணனும்‌ அவரண்ண 
னும்‌ வருகின்றார்களென்று தூதுவராற்கேள்வீப்பட்டு சோகநீங்கி சுகம்பெற்‌ 
. திருந்தபாண்டவர்களும்‌ விராடராசனுடன்‌ வேதநாயகனைக்காணவேண்டூமெ 
ன்று எதிர்கொண்டு சென்றுகண்டு இருவர்தேகமும்‌ ஒன்றென்று சொல்லும்‌ 
படியாய்‌ இறுகத்‌ தழுவியணைத்து ஆகாயமளாவிய சிகரகோபுமஞ்செதிக்த பே 
சவையிலழைத்‌ துவந்த பலராமன்‌ சாத்த யாதவகுமாரர்முதலிய பேர்களுக்‌ . 
கும்‌ அரவணைப்பள்ளி நீங்கெய ஆதிமத்தியாக்தரகிகனோடு வரச பெரியோர்முத 
லிய உரியோர்‌ யாவர்களுக்கும்‌ தகுதியாகிய சன்மானமும்‌ ஆசனமும்‌ வெகு 
மானமுங்கொடுத்து பிரியவசனங்கள்‌ பேசிக்கொண்டார்கள்‌. மந்திரி பிரதான்‌ 
கள்லெரும்வந்தவர்யா தவர்‌ முந்‌ இனவர்பலரும்‌ மரியாதைகுறையாமல்‌ வணங்கி 
நின்றார்கள்‌, சுபத்‌இிராதேவியும்‌ யாதவஸ்திரிகளும்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணபிரானுடைய : 
அஷ்டபாரியர்களும்‌ தேவதிதேவீயார்‌ உரோகணிதேவியார்‌ மற்றுமுள்ள தாய்‌ 
மாரும்‌ இிரெளபதாதேவியிருந்த அந்தப்புரம்போய்ச்சேர்க்து சகலவித மரியா 
தையுடன்‌ உபசாரமும்பெற்று அன்புபாராட்டி சுபங்கொண்டாடியிருந்தார்கள்‌. 
இப்பால்‌ அபிமன்னனெருங்‌கி தர்தையர்களை வணங்கி பாஞ்சாலியைப்‌ 
பணிர்து மாஞ்சோலைக்குயில்‌௯.வும்‌ உன்னுடைய மச்சகாடனுக்கும்‌ வந்தனம்‌ 
தர்தான்‌, அவர்களியாவரும்‌ ஆலிங்கனம்பண்ணி ஆூிர்வதித்‌ தஅழிசயமடைய. 


௨௯௩௦ ஸமீமகாபாரதம்‌. . 


ஆண்மையுடைய பாண்டவர்‌ .பக்கத்தில்‌ இளஞ்சிங்கம்‌ விற்திருக்கும்‌ தன்மை 
போல்‌ இருக்கச்செய்தார்கள்‌, அப்போது அந்தப்‌ பிள்ளையைப்பெற்றவர்கள்‌ ' 
கன்டு மீகவும£ழ்ச்து வியப்புடன்புகழ்க்‌ அ ஈயர்‌.து வியம்‌.து பூர்வஞ்செய்த புண்‌ 


ணிபகலமே பிள்னையாகப்பிற்ததென்று கொள்ளைகொள்ளையாய்‌ கொண்‌ . ' 


டாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது தருமசொரூபமுள்ள ' தருமராசன்விடாத' 
கடாகயிகண்‌.பப்‌ பார்வையால்‌ வீரப்பிரதாபத்‌ தோள்பூரித்த : அபிமன்னனை 
கோக்கி ஸ்திரமானவார்‌.த்தைகளைப்பே சொல்லுக்குச்சொல்‌ சாஸ்‌இரயுக்த 
மாய்ச்சொல்லுக்‌ துணிவைத்தேர்ச்‌ து ஆசைமேலீடச்ரிறக்து அகம௫ழ்க்‌இருச்‌ . 
தார்‌. இவ்வகையாகப்பெரிய தந்தையினிடத்திற்பேலய அபிமன்னனும்‌ மரு 
மகன்திறத்தால்‌ மாமனாகப்போ8ிற வீராடாசசனும்‌ மைத்‌ நனனாடிய உத்தர 
குமாரனும்‌ சுவேதன்முதல்‌ மற்றுள்ளோரும்‌ சுதக்ஷணாதேவியும்‌ கண்களிகூர்‌ 
ச்துசெவிகுளிர்க்கு முகமலர்‌க்அ அகமகிழ்க்‌ க” ஆரக்தங்கொண்டாடினார்கள்‌. . 
இப்படியாக வீருக்‌ன்ற சமயத்தில்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணபகவானுடைய இருவருட்பய 
ஓல்‌ விசாடபுசம்‌ வம்‌துசேர்க்த சவேதனென்பவன்‌ ' தன்தர்தையான விராட 
னையும்‌ 'இதியதக்தைமார்களையும்‌ தருமராசன்முதலிய பேர்களையும்‌, தாயாயெ . 


சுதக்கணையையும்‌ பணிகதான்‌; இவர்களெல்லோரும்‌ ஏக்திமுத்தமிட்டாச்கள்‌,: . . ' 


மச்சராசனொருவனும்‌ இச்சைமேலிட்டெழுர்து மைக்தன்மேல்‌ : விழுக்‌ 
விவைகக்கொழுக்தேயென்று மார்போடணைத்து  புயத்துடன்‌ ' புயமொச்‌ 
நிமுகத் துடன்‌ முகஞ்சேர்திது இருகரத்தையும்‌ எடுத்துப்பிடித்து ௨௪9: 


மோர்து . சருத்நினற்களித்து கண்ணருள்தழைத்துச்‌ சிலமொழிபுகன்‌ : . 


மூன்‌. அப்பா! ஐயா] என்சண்மணி3யே மீ எந்த இடத்திலிருர்தரய்‌ தச்த' 
வண்ணனுச்கிளைப கஈந்தகுமாரன்‌ உன்னையெங்கே கண்டார்‌, இவ்ருடன்‌ கூடி. 
கீ பெப்படிவர்தாய்‌ எவ்விடத்தில்‌, கீங்களிருவருஞ்சச்‌தி.த்தீர்கள்‌ இறு எனக்கு 
கல்லகாலம்‌ என்‌ மனங்குளிரச்சொல்லையா என்சுதனாய சுவேதனேயென்று . 
விராடராசன்கேட்க - கடல்கிறவண்ணக்‌ கண்ணன்‌ சொல்லத்தொடங்கினான்‌. ' 
ஓ? வீ டபூபதியே உமதுகுமாரன்‌ தவவேடம்பூண்டு அறாக்தவமிறார்து வெ 
* னருள்பொரும்திப்‌ பெரு திறற்படைகளும்‌ பெருமையும்பெற்றான்‌ இத்தன்மை ' 
யாகச்‌ தீதிபெற்திருக்றே இடத்தையானதிக்து இர்த உத்தமனை யானழைத்‌ : 
துக்கொண்டு அவாசகைக்குவர்‌.அஎனக்கு அசாத்தியமாயீருந்த சத்‌.துருக்களை 
யெல்லாம்‌ இவனாலொழித்துவிட்டு இவனுக்கு வீரு துமுதலிய வுபசாரஞ்செ 
ய்து என்னிடத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டி.ருக்கும்போது நீங்களெழுதியலுப்பிய 
ஓலையைக்சண்டு மச்சசகாடடைக்சோம்‌ பூபாலவென்றுகோபாலன்சொல்ல, அச்‌ 
சொழ்3கட்ட வீராடராசன்பகதமெலீட்டு மகன்வனத்திற்சென்று தவம்புசியப்‌ 
போனறுழுதல்வர்ததுவரையிலும்‌ சாங்கோபாங்கமாக கேமலாபங்களைவிசா | 
சிசு பகைவரென்னும்‌ யானைகளைக்கொல்லு€ன்ற எங்கம்போன்ற பாண்டவ 
குடன்‌ யாவரையும்பணிர்து சபாமண்டபத்திற்பொறாக்தியிருர்தார்கள்‌. விராட்‌ 
சாசனுடைய மற்றப்பிள்ளேகள்‌ யாவரும்‌ தமயனாகிய சுவேதனை சாஷ்டர்ங்க 
மாகத்தொமுத அவன ஆபசமிக்கப்பட்டு2 தருக்கயிருர்தார்கள்‌. அன்னையாக . 
னகதணாதவியும்‌ தன்னைப்பணிக்கு சுவேதனைவாழ்த்‌தி பொன்னுக்கணே 


விராடபர்வம்‌. து ௨௩௧ 


oiler புத ்‌ திரியின்‌ கண்ணுக்கினிமையான கணவனைப்பார்‌த்‌ அக்‌ களிப்போ 
டி.ருக்தாள்‌. ௮அவேளையில்‌ பாஞ்சாலதேசராசனும்‌ சோமகர்களும்‌ அவர்கட்‌ 
குரிய கால்வகைக்சேனைகளும்‌ இளம்கஞ்சபரண்டவர்களும்‌ திர்ஷ்டச்தூய்மன்‌ 
முதலாயெபேரும்‌ வந்தார்கள்‌, அவர்களை விராடராசனும்‌ பாண்டவர்களும்‌ 
எதிர்சென்று கண்டு ஒருவரையொருவர்‌ தழுவிக்கொண்டு தஞுக்தமரியாதத 
களுடன்‌ புகழ்‌கஅ சபாமண்டபஞ்‌ சேர்க்திருக்தார்கள்‌. ' இப்பால்‌ குக்திபோஜ 
குலராசர்களும்மக்திரகேசா திபர்களும்புத்திவர்க்கங்களும்மித்திரவேர்தர்களும்‌ 
பாண்டிகாட்டரசரும்சோழராசனும்‌ சேரபூபதியும்‌ மற்றதேசாதிபர்களும்‌இன்‌ 
னம்பலபலதே சத்‌ திறைவரும்வன்னவன்னவாகனமேதிவக்தார்கள்‌, அன்னவர்க்‌ 
கெல்லாம்மன்னவர்வரிசையிற்சொன்ன வண்ணங்குன்ன மில்லாமலுபசரித்‌ அ 
ஆசன த்திலமா த இனார்கள்வக்‌தவேக்தர்கள்‌.எந்தையுவர்‌ அபாண்டவர்களைப்பார்‌ 
- த்து அந்தே நீங்கள்பன்னிரண்டாண்டுங்காட்டில்வாசம்பண்ணும்படி.யாயும்கா 
ங்களுங்களைப்பிரிச்‌ இருக்கும்படியாயுகேரிட்டதல்லவா! ஆகா! வினையேயென்று 
மனரொர்தார்கள்‌.தம்மைக்குதித்‌ தவெம்மையடை ன்ற தராதிபர்களைத்தரும 
. ராசன்கோக்கி சகலசாத்திரங்களுங்கற்றசம்பன்னர்களே மேல்வீனையெவரையு 
மிகுக்திடாகேமேதினியிற்பிறக்த வேதனானாலும்வினைக்குப்புறம்பாய்மீளப்போ 
காதே ஆகையால்‌ ஈடச்துபோன காரியத்தைப்பற்றி விசனப்படுவதினால்‌ லாப 
மொன்‌ தில்லை இனிஈடக்கவேண்டிய காரியங்களை கன்காராயவேண்டியதென்று 
சாக்தமாகப்பேச ஓ! தரணிபர்களே; ,தாமரைச்சேக்கையிற்படுத்த . அன்‌ . 
னங்கள்‌ அம்மலர்த்தேன்‌ களானனைக த இறகுகளைவான த்தில்‌ விரித்‌தலாவச்‌ 
செய்கன்ற வண்மையும்‌ தானத்தைப்பொழியும்‌. தர்தாவளத்‌ திண்மையும்‌ நீர்‌ 
வளகிலவள ஈன்மையுமுடைய இர்தமச்சராசன்‌ வசந்தகால மன்மதன்‌ போன்ற 
மகாராசன்‌ இவருடையகாட்டிற்கு காங்களெப்போதுவக்தோமோ அப்போதே ர 
காட்டிற்றிரிக்த வருத்தமும்‌ எங்களைமாட்டி வருத்திய தீவினைப்பொருத்தமுங்‌ 
கேட்டையடைக்கு போய்விட்டது. இ*௪. அன்பருடைய பேருதவியால்‌ துன்‌ 
பகன்திருக்தோம்‌. முன்பு கான்‌ மாட்டிக்கொண்ட தெவ்வாறென்னில்‌ சுர 
லயை பேதமில்லாத சரிகமபதகியென்னும்‌ சப்தசுரதாஅடன்‌ சோச்த குரல்‌ 
அத்தம்‌ கைக்களை உழை இளி வீளரி தாரம்‌ இவைமுதலீய ஏழிசைப்பாட. 
அக்குவிரும்பிவம்‌ தருவா இயஅசுணப்பக்ஷிகளானவைபறையடியோசைகேட்டு 
இறையாடியயர்க்‌து கைப்படுமாறுபேரல்‌ விண்ணுக்கறைவ னென்பதுபோன்ற. 
மண்ணுக்கொருவனெனவாண்ட தீரிதராட்டிர மஹாராசனென்னும்‌ எமது 
பெரியதக்தையின்‌ வார்த்தையால்மயங்கி தரியோதனன்‌ சகுனி துச்சாதனன்‌ . 
கன்னன்‌ இவர்கள்‌ கூடியெண்ணிய வஞ்சனையிலகப்பட்டு மாய்ந்சவாறுபோற்‌ 
றேய்க்து வருந்தினேன்‌. இணி கான்செய்யவேண்டிய காரியமென்னை, நீங்க 
ிருவரும்‌ என்னைக்காக்கும்படி கண்ணுக்கமைபோற்‌ சுலச்திருக்கின்றிர்கள்‌ 
உங்கள்‌ த்தம்‌ என்பாக்யெமென்று மெத்தவருந்தியுரைத்த உத்தமன்‌ சொல்‌ 
லைக்கேட்ட கொத்றவர்பலரும்‌ பதைபதைத்‌ தஇப்போதிவ்விடத்திற்‌ சேர்க்‌ இரு, 
க்கின்ற சாமெல்லோரும்‌ இ இதுவேபயணமாகப்புறப்பட்டு இன்றைக்கே சண்டை 
விளைத்துத்‌ துரியோதனன்‌ மண்டையோலையைக்கஇழித்து அவனுக்குச்‌ அணை 


௨௧௩௨ மீமகாபாரதம்‌. 


வந்தவர்களைக்கொன்‌ றுகழித்‌. து செயஞ்செயமென்னவென்‌ றுவருவோம்வாருமெ 
ன்அதருமக்தனன்கருத்திற்குப்‌ பொருத்தமாகவற்புறுத்தச்சொன்னாகள்‌. இன்‌ 
னவாது மன்னர்மன்னர்கள்பின்னிடையாமல்முன்னிட்டூுரை த்த கூர்தீதண்ய 

மொழியை விசாடர்கோன்கேட்டு சபையைவிட்டெழுக்துசாஷ்டாங்கமாகவிழமு 
ச்து சாரு ர்கக்தத்கு பூபாலவேர்தளைச்சக்‌இித்‌ து இருகரங்குவி 
தீத வந்த்து தான்‌ ஒந்தித்திருந்ததைத்‌ தெரிவித்‌ துக்கொண்டான்‌ அதாவது 
இக்கிலங்காக்கு மிறைவர்காள்‌ கேண்மின்மலைகள்‌ மஇித்தத்‌இஇித்து வணங்கப்‌ 
பூரித A: யமும்‌ நீதிசாஸ்‌இர கெறிமுறைப்பயனும்‌ சொற்பொருணயமும்‌ விற்‌ 
பன விசயனும்‌ செளக்தசியமும்‌ கூர்வேல்தாங்குர்தைரியமுமுடையபாண்டவ 
சுபுத்ரனென்னும்‌ அபிமன்னராசனுக்கும்‌ என்‌ தவக்கொழுந்தாகிய உத்தரைக்‌ 
கும்‌ கலியாணவைபவம்‌ கண்டருளிய:2த்பாவொளைகள்பாய கமுகம்பாளைகள்‌ 
சாயவனிதையகுடிமகிழ்கருங்கூடி விளையாடும்வளமாகய குருகாட்டைச்சண்‌ 
டையிட்வொங்கப்புறப்படுவோம்‌. ௮.துவரையில்‌ நீ வீரியாவருமன்னிக்கவேண்‌ 
டம்‌ மேலும்‌ மாயலுக்கு மருமகனாகவாய்த்த வாள.மென்னன்‌ எனக்கு மருமக 
னஞாகவாய்க்கின்றமையால்‌ பற்பலதேசாதிபச்கள்‌ இராசாதிபர்கள்‌ வரும்படியே 
முன்னைப்பீறப்பித்செய் சமூ த தவம்‌இப்பிறப்பிற்‌ கைவல்லியமாச்சென்று றப்‌ 
புற்றேன்மாலைதரங்கிய வண்புயமோங்கிய மன்னவர்களே! சக்ரெத்தில்‌ முகூர்‌ 
தீத சடக்கும்படியாகச்‌ செலவுகொடுத்தருள வேண்டுமென்று சந்தன பாளித 
புஷ்ப தாம்பூல பலாதகளும்‌ தட்டுத்தட்டாய்வைத்து முட்டுப்பாடி.ல்லாமல்‌ 
கைகட்டி. க்கொண்டு விராடராசன்‌ கேட்டான்‌. அதன்மேல்‌ ௪கலருஞ்சம்மதி 
தீது தருமராசன அ தயாகோக்கததைகோக்கி அவ்வாறு கடாத்துவதே அதி 
கஸ்ய அதிகபலமென்றார்கள்‌. அப்போது அன்புக்கொருவித்தாயே தரும 
ராசன்‌ சொல்லியதும்‌ அவர்மொழியைக்கேட்ட மஹீரொஷ்ணமூர்‌ த்தி முத 
'லாயெபேரும்‌ புயங்கள்‌ குவிக்து சுபங்கள்மலீக்‌ து அகமுகமலர்ம்‌ து ஆசைமே 

லிட்டார்கள்‌. பாண்டவர்கள்‌ அஞ்ஞாதவாசம்பணணப்புகுந்த காலையிற்பிரிர்‌த 
தெளமியரும்‌ பன்னீராயிரம்‌ பிரமஞானிகளும்வர்தார்கள்‌, அவர்களைக்கண்டு 
அன்புமேற்கெரண்டு சுவாமிகளே ஏங்கள்தொண்டு அகன்றதென்று புகன்று 
சரண்மேற்பணி£ தார்கள்‌. அவ்வாறு உபசரித்துத்தொழுத ஐவர்கட்கும்‌ ஆ£ர்‌ 
வதித்து தொளபகாசேவி வேதிகைசுபத்திரை ரேணுமதி வீசயை முதலிய 
பேரும்பணிக்தார்கள்‌; அவர்களுக்கும்‌ மங்களாசாசனஞ்சொல்லி இளம்பஞ்ச௪ . 
பாண்டவர்கள்‌ வமிசாதேயன்‌ அபிமன்னன்‌ கிர்மித்திரன்‌ செயகேேத்‌ திரன்‌ 
முதலியபுத்திரர்களும்‌ ப்‌ தியாய்ப்பணிர்தார்கள்‌. முத்திக்குமூலமா யெமுனி 
வரர்‌ வாழ்த்தி முத்திக்கும்புசமும்படு £ர்த்திபெறுங்க ளென்றிசைத்து தரும 
கந்தனரைப்பார்‌ தீது ஓ! தனக ஏம்மைவிட்டு நீங்கு அஞ்ஞாதவாசமிழைத்த 
ஒருவமுடம்வரையிலும்‌ கடர்த சங்கதி யாவும்‌ உரைத்தருளவேண்டுமென்று 
கேட்டார்கள்‌. இீப்படி.பாகக்கேட்ட தெளமீயர்முதலிய மகான்களும்‌ மன்ன 
வர்கரூ மகப்வுறும்படியாய்‌ கிறைவுறஞ்செய்திகளைக்‌ குறைவதக்கூதினார்‌. 
இ்வண்ணம்‌ தருமசாசன்‌ சொல்லக்கேட்டுச்‌ சக்தோஷித்‌அ முனிவர்களை 
யம்‌ தெளமீயாசாரியரையும்‌ பார்த்துக்‌ கைகுவித்து வேதவேதியர்களே நம 
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'வாளபிமன்னனுக்கும்‌ உத்தரகுமாரத்தியாருக்கும்‌ பாணிக்கா கண்முகூர்த்தம்‌ 
மடக்கவேண்டி.யபடி.யால்‌இதற்குத்தகுந்த காள்வைக்கவேண்டுமென்று தரும 
ராசனும்‌ விராட்ராசனும்‌ விளம்பினார்கள்‌. அவ்வாறே ஈன்கென்று ஈக்ஷத்திரம்‌ 
இலக்கினம்‌ இதி ஒரை யோகம்கரணம்‌ பொருத்தம்‌திருத்தமாகய விவாகசக்கர 
முதலியவுஞ்சோதித்‌து, தாங்கள்கற்றுணர்க்ததருமசா தஇரத்‌இறங்களெல்லாங்‌ 
காட்டித்‌ தகுதியான பலங்கணாட்டி முகுர்த்தகாள்‌ வைத்தார்கள்‌. அந்தக்கலி . 
யாண காள்வரையிலும்‌ பரந்தர்ப்பாடிகள்முதலிய அலங்காரங்கள்‌ பண்ணவேண்‌ 
டியிருப்பதால்‌ பாண்டவர்களையும்‌ அவர்கட்கு வேண்டியவர்களையும்‌ உபலா 
வியத்திற்கனுப்பிவைத்‌ அஅவ்விடத்திற்‌, சவுக்கியமாயிருக்கும்படி செய்‌ சகல 
சர்மக்கரியைகளும்‌உடுப்பன முதலியஉதெங்களுங்கொடுத்‌ அ ஒருகாளைப்போல்‌ 
பலகாளுஞ்சலிப்பில்லாமல்‌ விசாரணைசெய்‌் தவம்தான்‌. இவ்வாறு தடையற 
நிறைவேற்றிய விராடராசன்‌ தனது ஈகரலங்காரஞ்செய்யும்படியாய்ப்பேரிகை 
-. முழக்கிவைத்‌ அ, கருங்கடற்கலையுடுத்த காடனியையாளுங்‌ காவலர்க்கெல்லாம்‌ 
கலியாணவோலையும்‌' தூதும்‌ ஒருமிக்கவீடுத்‌ தவிராடபுசமுழுதும்‌ பவளக்கால்‌ 
காட்டி. தவளவிட்டம்பூட்டி, மரகதவோலைகணீட்டிவச்ரெப்பிரதிமைமாட்டி 
மாணிக்கமலர்மாலைதூக்‌ஜ முத்துக்கொத்‌ அவாடங்கள்வீக்கி ஆணிப்பொன்‌ இரே 
கையமைத்து, தொங்கொளிவட்டம்‌ . சுவரொளிவட்டம்‌ கிலவொளிவட்டம்‌ 
கிழலொளிவட்டமுதலிய தூங்காவிளக்குப்பாங்குறவமைதச்‌ து, வாழை கமுகு 
மாங்கனி பலாக்கனி தாழை யிளநீர்‌ சரக்கொன்றையீக்‌து பாளைகரும்பு பற்‌: 
பலமலர்களும்‌ இரசிதக்குண்டு சாலர்கள்‌ சடைமாலைகள்‌ தமனியப்பட.ங்கள்‌ 
கிலக்கண்ணாடி. நிலைக்குங்கண்ணாடிகள்‌ முத்தின்‌பூண்கள்‌ இச,த்‌.னப்பூண்கள்‌ 
வேடிக்கைமான்கள்‌ விசோத ஆண்கள்‌ வாரணங்குதிரைகள்‌ வத்திரடுத்திர , 
ங்கள்‌ .தோரணகிரைகள்‌ சோடித்தவரைகள்‌ மேல்விதரனங்கள்‌ விதவிதக்‌ 
கொடிகள்‌ பலவிதக்குடைகள்‌ பைம்பொன்மேடைகள்‌ வேதிகைச்சாலைகள்‌ ' 
மென்மலர்ச்சோலைகள்‌ கும்பக்குடங்கள்‌' கூடமாடங்கள்‌ விம்பவேடங்கள்‌ 
வெயில்மணிச்செரங்கள்‌ எண்டிசையண்டருங்கொண்டாடச்சமைத்‌ ௪, சரக்‌ து 
- சந்தனத்தினால்‌ தரையெலாமெழுகி முத்துச்சுண்ணத்தினால்‌ மொக்கிட்டு கலி 
யாணமண்டபக்‌ கவசக்திருத்தி மணவறைமாலைபொருத்தி மதுகரகிறைக்‌த 
பூமாலை மகிழ்ச்‌ சிறந்தபொன்மாலை வாடாப்பவளமலர்மாலை தேடாப்படி.கத்‌ 
இரண்மாலை ஆணிமுத்துமாலை அழகியரதீனமாலை , அரிமரகதப்பசுமாலை அர . 
கின்மாணிக்கமாலை வச்செமாலை முதலிய பலவகைமாலைகளும்‌ புகழ்மாலை 
கண்டு பூமியோர்கொண்டாடச்‌ சோடி.த் தார்கள்‌. இப்பால்‌ கலியாணவா௪ 
லில்‌ சாலுடன்கரகம்‌ முளைப்பாலிகை தழல்வளர்க்குமேடை சூடவிக்கு 
வாடை அரசு ஆல்‌ முருக்கு இம்கூன்‌ திலோன்றாவது அல்லது இமமூன்றுஞ்‌ 
சேர்க்தாவது காட்டுவதற்கு அரசாணிக்காலெனப்பெயர்பெற்ற அவும்‌ மாவிலை 
தருப்பை அறுகு மஞ்சள்‌ குங்குமம்‌ சதம்‌ தாம்பூலம்‌ வாழைப்பழம்‌ தேங்‌ 
காய்‌ புட்பம்‌ வெல்லம்‌ அக்ஷதை சாம்பிராணி சூடம்‌ சமித்து கெய்‌ இன்ன 
முள்ள பாலொதெயிரும்‌ பயறரொடு பொரியுமமைத்து காளையுதயத்தில்‌ பத்து - 
காழிகைக்கு மூகூர்த்தமென்று பாண்டவர்களுக்குத்‌ ரர னது தன்னாடு 
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மூதலீய பன்னாட்டுக்கும்‌ பதைசாற்றுவித்தான்‌. ' ' இச்சங்கதியைக்கேட்ட்‌ 
தருமசாசன்‌ முதலிய தக்தையர்களும்‌ பர்‌தவருக்கக்துடன்‌ செயமென்றெ 
முக்கு சிர்தைமகழ்க்து தேவாலயம்‌ வீஷ்ணுவாலயங்களுக்குப்‌ பூசைகளேல்‌ 
லாஞ்செய்து தங்கள்மரபிற்றோன்‌ நிய இறுவனை மணக்கோலமாகக்கொண்டு 
போக வேண்டுமென்று பொங்குக்தடத்அப்‌ 'புகிதன்னீனாத்‌ தங்கக்குடத்‌ 
திற்றானெடுத்து வரது சங்கையில்லாத சாத்திரம்‌ பாராட்டி ஓங்கியபுதல்வ 
ஊையுவக்‌௫, நீராட்டி வெண்டுேலால்‌ மீர்துவட்டிச்சிங்காசனத் இலேற்றிச்‌ சிகை 
சிவிவகுக்து லெம்பணிபுணைக்‌ து தேமலரணிக் து திரிபுண்டரக்திட்டி, த திலகமுங்‌ 
காட்டிக்குண்டலமாட்டிப்பச்சைக்கன்முருட்டமுத்‌ தாரமுதலியபொன்னாரம்‌ 
வித்தாரப்‌ பதக்கங்களும்‌ இருமூடிபொருத்தி தங்கச்சஞ்சர்தரித்துப்‌ பாஜி 
பக்துதோளணியுடன்‌ காககங்கணங்‌ கடகங்கணையாழிபூட்டி அரைப்பட்டிகை 
அரைஞாண்‌ விரகண்டை முதலியவைகளும்‌ விக்க இவ்வியவேஷ்டிகளால்‌ 
அலங்கரித்து உயரமுஞ்சுற்றும்‌, உன்னதமாக ஏழுறுப்பும்‌ பூமியிற்படிர்‌ த 
ம்புரிப்பூண்‌ கொம்புகட்ட்டு |முகபடாஞ்செதித்து கவுட்குழிக்கன்னமகரி 
சிகை பொறித்துக்‌ கும்பக்கலசஞ்‌ சொம்புடன மைத்‌ து வெண்கவரி.செங்கவரி 
அக்கி ஒன்பதுவகை இரத்தின அவுதாவமைத் து அரசக்களிறாயெ பட்டத்து 
யானைமேல்‌ ௮பிமன்னனையெற்திமுச்துக்குச்சடன்பவளமமைக்தசக்திர வட்ட 
க்குடைகவிக்கவெள்ளைக்கொடிகணெருங்க ஆலவட்டஞ்சுருட்டிபீலிக்குஞ்சம்‌ 
மேற்கட்டி சோசணமுதலி.பவைகெருங்க இளம்பஞ்சபாண்டவனாஞ்சுபேரும்‌ 
பஞ்சவர்ணக்குதிரையேறிப்‌ பக்கத்தில்விடுக்க மத்தகஜத்திலமர்்த மற்றப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ சுற்று£டக்க பல்லக்கிலேறிய பார்த்திபர்முடுக்க மல்லர்கள்‌ லம்ப 
வரிசைமுன்கொடுக்க மாதவர்‌ வேதியர்‌ வாணர்களடுக்கக்‌ தேகாதக்ளேரொலி 
தொடுக்கமதகஜபேரிகடன முன்னடிக்கத்‌ துரகஜதுக்துமி ௬ரஜதஇியடுக்க ஐர்து 
கருவியும்‌ முந்திமுன்னோங்க பட்திபந்தயாய்பக்துஜன வேந்தர்‌ அந்தணர்‌ ஆதுல 
ர்க்குத்‌ தானங்கொடுத்துக்கொண்டுபோக மத்தளதாளமேள த்இடன்‌ காட்டிய 
மாதர்கள்‌ ஈடிக்கச்‌ சங்கு சிங்களாதக்‌ கொம்புபிடிக்கக்‌ கட்டியக்காரர்‌ மன்னர்‌ 
களைச்‌ சுட்டிக்காட்டிக்‌ கொண்டாடப்பட்வோன்கள்‌ வேந்தர்களின்‌ பிரதாப 
விருதுகளை யெடுத்‌அப்பேசக்‌ குலமுறைவர்திப்போர்‌ தலமுறையடுக்கக்‌ கூறப்‌ 
புகழ்வோர்தொடர்க்து அடர்க்தவக்தொதங்க இக்திரவாத் தியக்‌ அம்தும்‌தும்‌ 
மென எண்டிசையுஞ்செவிபேட்டொலிக்க கக்தகோபாலரும்தர்த வண்ணனும்‌ 
கொக்தலர்க்கூர்தலார்வர்‌ தவர்பலரும்‌ தேரின்மேலும்வண்டிகள்மேலுஞ்சென்‌ 
ரூர்கள்‌ தரெளபதாதேவியும்‌ சுபத்திராதேவியும்‌ ௮ஷ்டலக்மியான பாரியர்க 
ளும்‌ ஆயமாதரும்‌ முத்‌ தப்பவளம்‌ மானரிக்கத்தாலமைத்த சித்‌ இிரப்பல்லக்கி 
லேதிச்செல்ல ஸ்ரீருஷ்ணகூர்த்திபுஞ்சென்றனர்‌. இப்படியாக இவர்கள்வரப்‌ 
பார்த்த ஆரியர்களும்‌ ிரியர்களும்‌ பூமாரி பொன்மாரி மணிமாரி ஈவதானிய 
மாசி அகததையுடன்‌ வாரிச்சொரிக்து வாழ்த்தினார்கள்‌, மங்கிலி.பப்பெண்டு 
கள்‌ மகிழ்ந்த, மஞ்சள்‌ குங்குமம்‌ தாம்பூலம்‌ தேங்காய்‌ வாழைப்பழமுத 
லீப்‌ மாங்கனி தேங்கனி இவைகளை வருவார்போவாராயெ மங்கையனாப்‌ 
பூரித்து, விசவாரித்துக்கொடுத்துப்போற்தினார்கள்‌'; தண்ணீர்வெர்ீர்‌ ததி 
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-பெருக்கியநீர்‌ உண்ணீருண்ணிரென்று, உபசரித்து வழியிளைப்புமாற்றினார்‌ 
கள்‌, இவ்வாறாகிய எக்களிப்புடன்‌ விவாகமுரசங்களும்‌ தியாகமுரசங்களும்‌ 
பூரணக்கலசங்களும்‌ தோரணமாடங்களும்‌ வாரணகூடங்களும்‌ ஆரணபாடங்‌ 
களும்‌ கோபுரவிசேடங்களும்‌ பவளப்பட்டை முத்துப்பட்டை .பத்தியாய்ப்‌ 
, பித்தியாய்‌ அடி. த்திராநின்றசுவர்களும்‌ இண்ணைகளும்‌ தெருவாசல்களும்‌ பனி 
நீர்தெளித்‌ அக்கோலமிட்டுச்‌ இபமேற்றிவைத்‌ அ, முத்தாலாத்திபவளாலாத்தி 
நீராலாத்தியெடுத்‌. து, கண்ணெச்ரில்கழித்தலும்‌ மங்கல லாலி சுபசோபன 
வாழிப்பாடல்‌ படித்தலும்‌ கையைச்சுற்ற்திமடக்கி கன்னத்தில்‌ நெட்டை 
யொடித்தலும்‌ இப்படிப்பட்ட மணமகன்‌ கமக்கிசையாமற்‌ போனானென்று 
கன்னியர்கலங்இக்‌ கவலைகொண்டு, அடித்தலும்‌ கட்டியிளமாதர்‌ மடித்தலும்‌ 
இவ்வாறாக இன்னம்பலவிதச்‌ இங்காரவலங்காரங்களையுடைய வீராடபுரவீதி 
யைக்கடக்து, பவனிவருகின்ற பரக்தாமன்‌. மருகனைக்கண்டு மாதர்மய௩்கி வழி 
மேற்பணிக்‌ அ, மயல்கொள்ளும்படியாய்‌ விவாகமண்டபத்தன்‌ முன்‌ முகப்பிற்கு 
வந்தார்கள்‌. இவ்வண்ணமாக கோலங்கொண்டுவக்தவர்க ளபிமன்னனைச்‌ செவ்‌ 
வண்ணமேனிச்‌  இர்ஷ்டத்தூய்மனும்‌ திருமாலும்‌ பெருமன்னர்குழுவுங்கை 
கொடுக்க மேசம்விட்டி.ழியு மின்னொளிபோல்‌ பட்டத்தயானை விட்டிழிக்து 
பிராமணர்‌ முனிவர்‌ பாவலர்‌ பூவலர்‌ கோவலர்முதலிய வெவனையும்‌ பணிச்‌, 
்‌ குருசாமியார்‌ பெண்கொடுக்கவருமாமியார்‌ இவரிருவரையும்போற்தி அவர்க, 
்‌ என்புறவளித்‌ ச  அருண்மொழியும்பெற்றுச்‌ சம்பிரமமாகச்‌ சதிர்ச்சாலையிலிரு 
ந்து, உம்சர்கொண்டாடச்‌ சுவர்ணதானமளித்‌அ, ஒங்க தருமதானம்புரிர்‌ ௮. 
உற்றார்‌ பெற்றார்‌ கற்றார்‌ பரிந்து உடனிருந்து விருக்அ அருர்தச்செ றிக்‌ த, 
வருந்தி உபசாரவரிசையளித்‌ தவரு ம்வண்மையைக்கண்டு; மகிழ்வுற்ற வாளபி 
மன்னனை முகுர்த்தசமயமென்று தெளமியர்முதலிய முனீஸ்வரர்கள்வக்தழை 
த்தார்கள்‌. உடனே கலியாணமாப்பிள்ளையானவர்‌ இராஜவைபவத்‌ துடன்‌ 
கைலாகுகொடுக்குங்‌ காரியஸ்தர்‌ பக்கத்தினெருங்க. மணப்பட்‌ தலில்வக்தார்‌.. 
அப்போ தங்கொக்த வேதவேதியரியாவருமெமுர்‌ த, வேதரன்குமொழிக்‌ த, 
மன்மதனுக்தலைசாய்க்கும்‌ வடிவமைம்‌ த மால்மருகனை வாளபிமன்னனை அறு 
காற்பீடத்திலேற்றி மந்தராட்சதையுடன்வாழ்த்தி மான்போலும்வீழீயுடைய 
உத்தரகுமாரத்தியை தேன்போலுஞ்சொல்லமைக்த சேடியர்‌ இரதிதேவி 
யைப்போற்‌ சிங்காரித்து சகலவிதமேளசம்பிரமங்காட்டித்‌ தலைவணங்கா 
காணத்தடன்கூட்டிவர் து, ஈரயகனுக்குவலப்பாகம்வைத்‌அ, திரையான்‌ மறை 
த்து, ஈலங்குமுதலிய சடங்குகளும்புரிர்‌ அ, ஈாகரிகமாதர்‌ வாழ்த்தொலிசெய்ய . 
சலம்பொலிக்காலால்‌ பிசதட்சணம்வக்து அக்தணர்வேதமக்‌திரமோதச்‌ சந்திர 
குலத்திக்திரர்சோச்‌ சுக்தரக்கனல்‌ சோதியாய்வளர ஈக்தகுலாதிபர்‌ வக்தனை 
சொல்லக்‌ கந்தனை கணேசனைக்‌ கமலனைப்‌ பூசித்து, இர்திராதியரையேத்தி 
வணங்க மாசுதீர்ப்போனால்‌ மறைகெதிமுடி.த்துப்‌ பிரமசரிய விரதங்களைக்து 
ஸ்கானஞ்செய்வித்து முர்‌நால்தரித்து வைதிகச்சடங்குமரர்க்கங்காட்டிக்கங்க 
ணங்கட்டி சாலாழிமாட்டி கரத்தில்‌ வாள்கொடுத்துக்‌ கருணையாளர்க்குக்‌ 
கனகமே கொடுத்து மேற்பட்டுடையைவிரித்‌ த, மேன்மூடி. விடிமுறைசெவி 


௨௩௬ ஸமீமகாபாரதம்‌. 


யில்‌ வீசம்படவுசைத்து தேங்காய்‌ வாழைப்பழம்‌ இற்லெபுட்பம்‌ அட்சதை .. 
மஞ்சள்‌ அடைகாய்‌ கண்ணாடி சந்தனம்‌ இருமங்கிலியம்‌ இவைகளையெல்லாம்‌. ' 
பொற்றும்பாளத்திலிட்டு, கற்றவர்முதலிய ஃற்றவர்பலரும்‌ உற்றார்‌ பெற்றார்‌ 
உறவினசெவரும்‌ இருகரத்தாலும்‌ பரித்து, இஷ்டதெய்வப்‌ பிரார்த்தனை : 
யுடன்‌ வாழ்த்தவும்‌ தரய்தக்தையிருவரும்‌ தத்தம்பண்ணவும்‌ மாப்பிளை மைக்‌ . 
தன்‌ குருவைத்‌ தச்சையை வாழ்த்தவும்‌ செக்தியினெய்யைச்‌தறாமற்கொட்‌ 
டத்‌ தஇரைச்சலையைத்தாழ்ததச்‌ சற்றேபிடிக்கவும்‌ செயஞ்செயமென்னவும்‌ 
தேவவுலகத்‌ இனோர்தேமாசிபொழியவும்பங்கஜமுகமாதர்வாழ்த தவும்‌ .அங்குஐ 
வயமள்ளர்போற்றவும்‌ எங்கணும்‌ பருணிதர்களேத்தவும்‌ மதகஜ அக்‌ தமியொலி : 
க்கவும்‌ சுரசஇதாளங்கலிக்கவும்‌ சங்குமுழக்கக்‌ தழைக்கவும்‌ இங்கட்குலத்‌ 
தார்‌ செழிக்கவும்‌ ஈன்னயவீணை யிசைக்கவும்‌ : தேகாதங்கஇக்கவும்‌ புள்‌ . 
ளாங்குழல்பூரிக்கவும்‌ யாழ்வகைகள்‌ மற்றகருவிகளெல்லாமிரையவும்‌ தாரை 
பூரி வீரசனெனம்‌ தடாரி பம்பை காளம்‌ முரசம்‌ கலியாணமுழவம்‌ சர்வவாத்‌ 
தியம்‌ இவைகளியாவுங்கோஷிக்கவும்‌ மறைவாணர்‌ இநையவர்கலைவாணர்முத. 
லானவரும்‌ சோமகுரியாக்கினியுஞ்சாட்சயொக தாழ்ச்சியிலலாக்காட்சியுடன்‌ 
கலியாணங்கண்டருளீனர்கள்‌. இப்பால்‌ பெண்ணும்‌ பிள்ளையும்‌ வலமிடமாக. 
மாறியிருர்து ஓமவிதிகடாத்தி ௮க்இனியிற்‌ பொரியிறைத்‌ அ, பூரணாகுதகொடு 
தீத, பிரதட்சணம்வர்‌ ௮, பணிக்து, மாலைமாற்தி மறைவாணரைப்போற்றி ' 
மாமுனிவரையேத்தி மக்களாசனங்கொண்டு, பெண்ணும்‌ பிள்ளையும்‌ சுண்டு 
வீரல்‌ மாட்டி கின்று, கிறைகுடம்‌ வெண்சாமரம்‌ கண்ணாடி யானைக்குடாரி: 
மணிமுரசு விளக்கு விருஅக்கொடி இணைக்கயல்‌ இவைகளாகய அஷ்டமங்கல., 
மெடுப்பித்‌ அ, அம்மிமிதித்‌து, ௮ருர்‌, ச இயைத்‌ தரிசத அப்பூசித்‌ அ, அரசாணிக்‌. 
காலையும்‌ ஆயிரச்சோதி வீளக்கையும்‌ கைவேத்தியத்துடன்‌தொழு௪, 'மற்றப்‌ 
பேர்களையும்பணிக அ இருவனையமாதரெடுத்‌ துவராகின்ற திருவிளக்கு த்‌.துணை 
யுடன்‌ சந்றறைக்குட்போக்து, வாழ்த .துதல்‌ ஏசல்கடத்தி பெண்பட்சத்திலும்‌ 
பிள்ளைபட்சத்திலும்‌ கிக்தரஸ்துதயாகப்‌ பிரதாபம்பேட பிரபக்தம்படித்த, * 
பாலும்பழமுங்கொடுத்‌ அ, மாப்பிள்ளையும்‌ பெண்ணும்‌ மருவீயிருக்குஞ்சமயத்‌ 
தல்‌ அத்தை மாமி அம்மான்‌ முதலியபேர்களும்‌ மச்சான்‌ மச்சனிமார்களும்‌ 
இச்சையுடன்‌ கொச்சைமொழீபே9 கொடித்து, வெள்ளிலைச்சருள்மீடி. த்து, ' 
குணப்பெண்பீடிக்க மணப்பிள்ளைகடிக்கக்‌ கூசாமற்கொடுச்‌ துக்கோ இவர்‌ 
தெடுக்க இவ்வாறு இராசீவிவாகச்சடங்கன்‌ வண்ணமுடி.த்து, மஞ்சணீர்‌ , 
வசர்‌.சமாடி. மஹேசச்சவங்கொண்டாடிச்‌ சந்தன புட்ப தாம்பூல சுகக்த நிறை 
க்த பந்திச்செண்டுடன்‌ ஆரமுமணிர்‌ த, குக்தரதேவியார்கக்தன ராய பாண்ட ' 
வர்கட்கும்மற்றவேர்தர்‌ தமக்கும்‌ பிரரமணமாதர்கள்முதலிய இராஜமர்‌ தர்கள்‌ 
யாவருக்கும்‌ சம்பந்தத்தட்டேன்‌ மரியாதைத்தாம்பூலமும்வைத்‌ த, எம்மன்‌ 
ன்ருங்கணடு, சம்சோவப்படும்படியாய்ச்‌ 2தனமுங்கொடுத்‌ தார்கள்‌. 


கவரத்னக்கதேப்பண்கள்‌ கபடாம்‌ வீரதண்டை தீரண்டை அவுதாக்க  . 


சூடன்‌ சேர்க்த யானைகள்‌ அராமுதலிய முத்தக்குச்சுகள்‌ கழுத்தக்குப்பிகள்‌ 
அமிச்சிப்பில்லைகள்‌ பாதசரவண்டையங்கள்‌ பின்கவரி முன்கவரி கல்லணைக 
ளூடன்கூடிய குதிரைகள்‌ பொன்‌ வெள்ளி பட்கெள்‌ முதலியவற்றாலா இய 
பேசிய இரதங்கள்‌ கால்பலங்கள்‌ தாதிகள்சேடிகள்‌ தோழிகள்‌ கல்லஆளடி.மை 
கள்‌ பால்போழிமாடுகள்‌ மேலுயர்க்த வீடுகள்‌ *வளப்பமுள்ளமாடுகள்‌ இளப்ப 
மீல்லாக்‌ கா்கள்‌ தோதிப்பிரகாசம்பெற்ற ஆபரணத்தினுசுகள்‌ பலவித 
வல்‌இசப்பட்டுப்பட்டாவளிகள்‌ இந்‌ நிரகாட்டி. லும்‌ பூவேந்தர்காட்டி.லும்‌ அப்‌, 


விரரடப்ர்வம்‌... : ௨௩௭ 


படாத அருமையான வஸ்துக்கள்‌ த்திரப்பொம்மைகள்‌ விரித்திரப்பஞ்சணை 
கள்‌ பெட்டி பேழைகள்‌ தங்கக்கட்டிமாடைகள்‌ பஞ்சலோகப்பாத்திரங்கள்‌ 


அவள்படி.த்‌.த சாஸ்‌இரங்கள்‌ இவைகள்முதலிய யாவும்‌ விராடராசன்‌ தன்மக . , 


ளூக்குச்‌ 2தனமாகக்கொடுத்தசதைக்கண்டு, இராசராசர்களெல்லாருஞ்‌ செக்‌ 
கம்பஞ்செய்தார்கள்‌. இதன்றியும்‌ இம்தக்கலியாணத்‌ அக்கு வந்த காசாம்பூ . 
 வண்ணன்முதலாகய காவலர்களுக்கும்‌ குக்திதேவியின்புத்திரர்களாகிய பாண்‌ 
டவர்களுக்கும்‌ விராடபுரத்திலுற்ற சகலருக்கும்‌ வேறுவேருய்‌ அவரவர்களு 
டைய ஆசார பூசாவிதிகுலமுறைக்கடுத்த தாய்‌இருந்திய, போசனமும்‌ வெகு 
மதிகளும சந்தன தாம்பூலங்களும்‌ தாழ்ச்சியில்லாமற்கொடுத்து, மரியாதை 
செய்து, பூத்தான்‌ கேதித்தான்விசுவாசித்தான்‌ விராடராசனானவன்‌ ; பின்பு 
க்ஷத்திரிய விதிப்படி, ஓர்‌ தகாளும்‌ ஓமஞ்செய்து கங்கணவர்ச்‌சிதங்காட்டி 
மங்கள நீரும்‌. ஆட்டி ஈல்லசுபமுகூர்த்தத்திற்கூடடி . காப்புதான முஞ்‌ 
செய்து, கற்பயன்சேர்ந்த ' .சலம்போற்செறிந்த  விற்பனவிவேஜகெளாக&ய 
பெண்ணும்‌ பிள்ளையும்‌ சொற்பழுஅறாமல்‌ அற்பமேனும்‌ ஒருவரைவிட்டொரு 
வர்பிரியாமல்‌ கற்பளையலங்காரம்போற்கலக்து வாழ்வுற்றுர்கள்‌. ்‌ 


மக்திராலோபங்‌ இரியாலோமில்லாமல்‌ வளர்த்த ஓமாக்கினியாகத்தால்‌ 
முப்பத்‌ துமுக்கோடி. தேவர்கள்‌ அஷ்டவசுக்கள்‌ இக்குப்பாலர்கள்‌ துவாத . 
்‌ சாதித்தர்கள்‌ முதலியபேர்களும்‌ தர்ப்தயடைக்‌௪., களித்தார்கள்‌. பூசித்தன்‌ . 
்‌ புடனளித்த பெரும்பொருட்குவையால்‌ வேதவேதியராகியசாதியரியாவரு 
மிக்ககளிப்படைக்தார்கள்‌, கனிக்‌ துகற்கவிசொலுஞ்‌ கவிவாணர்களெல்லாருங்‌ 
கனகக்கொடையாற்‌ கலிநீங்‌இக்களித்‌தார்கள்காடனிக்குரிய காவல்வேர்தர்கள்‌ 
கலியாணச்சம்பவங்கண்டு களித்தார்கள்‌, பூமியிலுள்ள பேர்களெல்லோரும்‌ 
போசனசெளக்கிய்த்தாற்‌ புகழ்க்‌ துகளித் தார்கள்‌. தரித்திரர்‌ யாசகர்முதலிய 
சகலரும்‌ தனத்தாற்கனத்‌ துக்களித்தார்கள்‌. ரநெதிகிலையற்றவர்கள்‌ நீதியாற்‌ 
'களித்தார்கள்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணதேவராகிய என்னாண்டவனும்‌ பாண்டவர்முத 
லிய மற்தியாவரும்‌ உத்தரகுமாரத்தியின்சற்குணத்தாற்களித்தார்கள்‌. வரை 
பகவெறிந்த வள்ளிமணானனையொத்த அபிமன்னன்‌ உத்தரையின்‌ சரசசல்‌ 
லாபவுல்லாச இங்கிதக்கலவியமளியாற்கலக்‌ தகளித்‌.துவாழ்க்திருர்‌ தான்‌, மற்ற 
அரசர்கள்‌. யாவரும்‌ இஷ்டப்படியிருர்‌து ,செலவுபெற்றுக்கொண்டு, தங்கள்‌ 
தங்கள்பட்டணம்‌ போய்ச்சோ்தார்கள்‌, பிள்ளையும்‌ பெண்ணும்‌ பாண்டவர்க 
ளும்‌ இரெளபதையும்‌ சுபத்திரையும்‌ உபலாவியஞ்சோர்க்‌து, வீற்திருக்கார்‌ 
கள்‌. கேளும்‌ செனமேசெயமகாராசனேயென்று வைசம்பாயனர்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கினர்‌. a அ ல்‌ 
பாண்டவர்வெளிப்படுசருக்கம்‌ 
முற்றிற்று, ' 


_———— 


விராட பர்வம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 
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